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Preface to the Fifth Edition 


The University of Chicago Spanish Dictionary has been compiled for the general use of 
the American English-speaking learner of Spanish and the Spanish-speaking learner 
of American English. 

With this purpose in mind, the editors of the fifth edition have introduced a 
number of significant improvements. One of the most important changes is the ad¬ 
dition of many new words and meanings in order to bring the dictionary up to date 
with the latest technical advancements and cultural changes. Especially significant are 
additions in the fields of medicine ( anorexia, antioxidant, clone, defibrillate, gene splicing, 
HIV, hypoglycemia, liposuction, mammography, melanoma, metastasis, progesterone, scoli¬ 
osis), electronics (CD, fax, magnetic resonance imaging, microwave, satellite dish), com¬ 
puters (browser, cache, chat room, megabyte, on-line, scanner, search engine, URL, website), 
and science and technology (entropy, genome, nanosecond, polyurethane, pulsar, smart 
bomb). Recent cultural phenomena are captured in items such as bungee jumping, e- 
commerce, mountain bike, politically correct, pro-life, sexual harassment, and surrogate 
mother, as well as in slang terms such as bigtime, bimbo, ditsy, douchebag, hype, and no- 
brainer. In order to provide the most up-to-date picture of the language, many obso¬ 
lescent or obsolete terms have been eliminated, such as aught, ere, forenoon, fortnight, 
kerchief, knave, morrow, and o'er. 

Another significant improvement in the fifth edition is the consistent use of 
parenthetical words meant to guide the choice of equivalents from a series. For ex¬ 
ample, among the various equivalents of soft, the user is advised to choose blando to 
apply to butter, suave to apply to skin, and tenue to apply to light. Similarly, users are 
enabled by these parenthetical words to choose appropriate equivalents for sheet ac¬ 
cording to whether reference is being made to a sheet of paper (hoja), of ice (capa), of 
glass (lamina), or to a bed covering (sabana). 

A change that will enhance the usability of the dictionary is the integration into 
the entries themselves of material that was formerly presented in charts and lists, such 
as idioms, proverbs, names of nations, and cardinal and ordinal numbers. 

The amount and quality of grammatical information has been expanded. For 
the first time, gender markings for Spanish noun equivalents are provided on the 
English-Spanish side, thus freeing users from having to seek this information on the 
Spanish-English side. Additionally, transitive and intransitive verbal meanings are 
distinguished. 

The frequent references to regional usage characteristic of the fourth edition have 
been de-emphasized here, partly for reasons of space, partly because of the notorious 
unreliability of the available information on regional dialects. In the present edition, 
such information is provided only where a word of more general currency might not 
be understood (see the various equivalents of Eng. bean), where the use of a particular 
word might cause embarrassment (see Sp. coger), or where the word is universally 
recognized as being characteristic of a given dialect (see Sp. che, cuate). 

vi 



Acknowledgments 


The Editor in Chief and the University of Chicago Press wish to acknowledge with 
thanks the contributions to early project planning made by the following Advisory 
Board, all from the University of Chicago: Paolo Cherchi, Gene B. Gragg, Eric P. Hamp, 
Salikoko Mufwene, and Michael Silverstein. 


vii 








Preambulo a la quinta edicion 


Este libro se ha compilado para el uso general del anglohablante estadounidense que 
estudia espanol y para el hispanohablante que estudia el ingles americano. 

Con este proposito, los editores de la presente edicion han incorporado un$ can- 
tidad sustancial de mejoras. Uno de los cambios mas importantes es la adicion de 
muchos terminos y significados nuevos que han puesto el diccionario al dia con los 
avances tecnologicos y las transformaciones culturales. De especial importancia son 
las incorporadones en los campos de la medidna ( anorexia, antioxidante, cion, desfibrilar, 
empalme genetico, escoliosis, hipoglucemia, VIH, liposuction, mamografta, melanoma, me¬ 
tastasis, progesterona), la electronica (CD, fax, imagen por resonancia magnetica, microon- 
das, parabolica, pixel), la informatica (bit, cache, en llnea, escdner, megabyte, motor de 
busqueda, navegador, protector de tension, sitio web, URL ) y la denda y la tecnologia 
(bomba inteligente, entropla, genoma, nanosegundo, pulsar, poliuretano). Los redentes feno- 
menos culturales se ven reflejados en terminos tales como antiaborto, bicicleta de mon- 
tana, lifting, limpieza etnica, madre de alquiler, politicamente correcto, y puenting ademas 
de palabras familiares, tales como chute, coca, curro, gachi, mala leche, mamado, truja. 
Al mismo tiempo, para captar la lengua en su forma mas actualizada se han eliminado 
muchas palabras arcaicas o caidas en desuso como aculla, albeitar, asaz, luengo y postrer. 

Otra mejora considerable de la quinta edidon es el uso sistematico de indicadores 
semanticos, que van entre parentesis y cuyo objetivo es guiar en la election del equi- 
valente apropiado a partir de una serie de posibilidades. Por ejemplo, entre los difer- 
entes equivalentes de destino, se advierte al usuario que opte por fate cuando significa 
'hado', por destination cuando significa 'lugar adonde se viaja' y por use cuando significa 
'uso'. Del mismo modo, la presenda de estos indicadores semanticos posibilita al 
usuario elegir con certeza entre los equivalentes de calmar segun se hable de los nervios 
(to calm), dolor (to soothe), miedo (to allay, to quell) o sed (to quench). 

Otro cambio que sin duda fadlitara el empleo del diccionario es la integracion, 
en el cuerpo del mismo, de material que en edidones anteriores se presentaba en forma 
de cuadros y listas, tal como expresiones idiomaticas, refranes, nombres de paises y 
numeros cardinales y ordinales. 

Tambien se ha incrementado la cantidad y calidad de la information gramatical. 
Por primera vez se propordonan las marcas de genero gramatical para los sustantivos 
en la section ingles-espanol, lo cual elimina la necesidad de consultar la section es- 
panol-ingles para obtener esta information. Ademas, se distinguen los significados 
verbales transitivos e intransitivos. 

En comparation con la edicion anterior, la nueva insiste mucho menos en las 
diferencias dialetiales en el vocabulario del espanol, en parte por razones de espacio 
y en parte porque la information disponible sobre ese aspetio del vocabulario es 
incompleta y poco fidedigna. En la presente edidon las referencias al lexico regional 
se limitan a unos cuantos tipos de terminos, concretamente, aquellos que pueden 
resultar desconoddos en una determinada comunidad linguistica (como los muchos 
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equivalentes espanoles del ingl. bean), aquellos que pueden resultar ofensivos (ver coger) 
y aquellos que son universalmente reconocidos como tipicos de un dialecto dado (ver 
che, cuate). 
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How to Use The University of Chicago 
Spanish Dictionary 


Order of Entries 

Alphabetical order is observed irrespective of hyphens or spaces, such that air condi¬ 
tioner precedes aircraft and middle school precedes middle-sized. Homographs are placed 
under a single entry ( lie 'to prevaricate', lie 'to recline', both pronounced [lai]), with 
different pronunciations if applicable (e.g., bow [bau] 'forward end of a vessel', bow 
[bo] 'bend, curve'). Regarding Spanish, according to the current policy of the Spanish 
Royal Academy, 1 ch and II are no longer recognized as separate letters, such that ch 
now follows ce and precedes ci, and // follows // and precedes lo in alphabetization. 

Compounds listed within entries are also alphabetized. However, the need to list 
compounds under their first element sometimes interferes with alphabetization, as 
when slumlord, a compound listed under slum, comes before the next headword, slum¬ 
ber, even though strict alphabetization would require the reverse. 


Spelling 

Spelling of English words reflects common American usage, variants being noted where 
applicable (ax, axe; sulphur, sulfur, stymie, stymy). The spelling of Spanish words, where 
possible, follows the conventions of the Spanish Royal Academy. For the orthography 
of problematic Spanish words such as recent borrowings (escdner, scooter), country 
names (Mali, Irak) and adjectives of nationality (zimbabuo), a variety of authorities 
were consulted, including the Diccionario del espahol actual, the Diccionario de Judas, 
the Libro de estilo published by the Madrid newspaper El Pais, and various Intefnet 
sources. 2 It should be noted that there is vacillation in some cases, cf. Bahrain, which 
is listed as Bahrein in the Libro de estilo and as Bahrain or Bahrein in the Diccionario de 
dudas. In these cases, we either opt for the form that appears to be most generally 
accepted or provide multiple equivalents. 


1. Real Academia Espanola, Ortografia de la lengua espafiola (Madrid: Espasa-Calpe, 1999), p. 2. 

2. Manuel Seco, Olimpia Andres, and Gabino Ramos, Diccionario del espaikd actual (Madrid: Aguilar, 1999); 
Manuel Seco, Diccionario de dudas y dificultades de la lengua espanola, 10th ed. (Madrid: Espasa-Calpe, 1998), El Pats: 
Libro de estilo, 9th ed. (Madrid: Ediciones El Pais, 1990). 





How to Use the Dictionary 


Omissions 

Some categories of words are systematically omitted from the vocabulary entries. First, 
irregular English past tense and participial forms (e.g., drunk, smitten), formerly in¬ 
cluded among the entries, have been removed and are presented instead in a verb 
table (p. 282). Second, adverbial forms in -ly (English) and -mente (Spanish) are included 
only when their usage and meaning are not transparently derivable from their adjec¬ 
tival bases. Thus, clearly is omitted, as its usage is predictable from its adjectival base 
('in a clear way'), while surely is included, since it means, in addition to 'in a sure 
way', also 'undoubtedly' or 'without fail'. Similarly, claramente 'clearly' is omitted, while 
atentamente is retained, since the latter, in addition to meaning 'in an attentive 
manner', is also used as a farewell, equivalent to 'yours truly'. Third, English nouns 
in -mg and adjectives in -ed, which may appear as glosses of Spanish words, are not 
always accorded separate entries on the English-Spanish side, due to their derivational 
regularity and to considerations of space. 


Structure of Entries 

1. headword. Spelling variants, if any, follow the most frequent form, which 
appears first. In Spanish, occupational designations, titles, and kinship terms are 
shown in both masculine and feminine forms, as in abogado -da. 

2. pronunciation. Pronunciation of English words is indicated through a mod¬ 
ified version of the International Phonetic Alphabet, whose conventions are ex¬ 
plained on p. 276. No individual transcription of Spanish words is required, given 
the simplicity and consistency of the Spanish orthographic system. See "The 
Spanish Spelling System and the Sounds Represented" (p. 2) for an explanation. 

3. grammatical category. Meanings are marked according to whether they 
reflect usage as a noun (n), adjective (ad}), adverb (adv), conjunction (con}), prep¬ 
osition (prep), pronoun (pron), interjection (inter}), transitive verb (vt), or intran¬ 
sitive verb (vi). The exception to this rule is that nouns on the Spanish-English 
side are marked only by gender, i.e., m (masculine noun) or f (feminine noun). 

Order of meanings within an entry reflects frequency of usage. Where more 
than one grammatical category can be rendered by the same gloss, the two are 
listed together, cf. Eng. red, which can be glossed as Sp. rojo in both its adjective 
and noun meanings. 

Traditionally, Spanish adjectives are listed in their masculine form only. How¬ 
ever, where the adjective normally functions as a noun as well, it is shown with 
both masculine and feminine forms if both are possible, cf. the case of africano 
-na, which can mean African in the adjectival sense as well as African (man) and 
African (woman). 

Special mention must be made of the combination "vi/vt." Occasionally, a 
single verb form may function both transitively and intransitively, e.g., both to 
eat and its Spanish equivalent comer. Not infrequently, however, Spanish glosses 
of English intransitives require the addition of the pronominal particle -se. Thus, 
in cases such as to bathe, marked "vi/vt" and glossed bahar(se), it should be un¬ 
derstood that the bare form is transitive, and the -se form intransitive. Finally, 
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where transitivity differs between a headword and its equivalent in the second 
language, particles must be added to reflect this, as in the case of the transitive 
English verb to regret, which is glossed in Spanish as arrepentirse de, since arrepentirse 
alone is intransitive. Where an English verb can be used both transitively and 
intransitively and its Spanish equivalent is only intransitive, the latter may some¬ 
times be made transitive through the addition of a preposition, which appears 
in parentheses. Thus, English fight is glossed as pelear (con) to show that its in¬ 
transitive equivalent is pelear, whereas its transitive equivalent is pelear con. 

Again for reasons of economy, pronominal forms of Spanish verbs are omit¬ 
ted m two cases: First, when the particle -sc functions as a direct object, either 
reflexive or reciprocal, cf. mirarse, which can mean both to look at oneself, and to 
Ux)k at each other, and second, when the addition of -se does not affect the English 
translation, cf. bahar(se), glossed in both meanings as to bathe. In contrast, pro¬ 
nominal forms of verbs are included when they differ substantially in meaning 
from the bare forms, cf. ir, glossed as to go, vs. irse, which means to leave. 

4. delimiters. Whenever a word, within a grammatical category, is considered 
to have two or more meanings, these are differentiated by means of delimiters, 
that is, explanatory markers. Most commonly, synonyms are used, cf. retort, which 
in the meaning 'reply* is glossed as replica and in the meaning 'vessel' as retorta, 
though on occasion other strategies may be adopted. Thus, transitive verbs are 
sometimes best differentiated according to the objects they take, cf. to negotiate 
(a contract), which is glossed negodar, while to negotiate (an obstacle) is glossed 
salvar. Similarly, adjectives may be most easily distinguished by showing the ref¬ 
erents to which they regularly apply, cf. refreshing, which applied to drink is 
refrescante, to sleep is reparador, and to honesty is amable. Not infrequently, a 
single equivalent covers almost all meanings of a headword in a single gram¬ 
matical category. In such cases, only the "exceptional" meaning, placed second, 
is delimited. For example, the equivalent of Eng. net in almost all its meanings 
is Sp. red, though when it refers specifically to a hairnet it is redecilla. Although 
delimiters typically precede the gloss they are meant to distinguish, occasionally 
they are placed afterward. In these cases they are meant to erase doubts about 
the applicability of a given gloss in a specific secondary context, cf. site, whose 
gloss sitio is followed by the delimiter "also Internet." 

5. glosses. Insofar as is possible, glosses are intended to match the headword in 
terms of meaning, register, and frequency. Thus, cop is glossed as poli rather than 
the more formal policia. Similarly, orinar is glossed as to urinate rather than the 
informal and vulgar to piss. Glosses separated by a comma are to be considered 
interchangeable, if not perfectly synonymous. Semicolons, on the other hand, 
indicate separate meanings. 

6. regional usage. No systematic attempt has been made to reflect regional 
usage in either English or Spanish, since in the great majority of cases a word of 
more general currency is available as a gloss. Thus, among the many Spanish 
equivalents of Eng. peasant, Sp. campcsino is understood everywhere, even where 
a local term also exists, such as Puerto Rican jibaro, Cuban guajiro, and Chilean 
guaso. However, Spanish regional usage is marked where any of the following 
conditions are met: (1) there is no term of international currency, or it might not 
be understood in a given location (cf. the various regional Spanish equivalents 
of Eng. bean), (2) the use of a given term in a given region could cause embar- 
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rassment or misunderstanding, as in the case of coger, which means 'to catch' or 
'to get' in Spain and Cuba, but is a vulgar term meaning 'to have sexual relations 
with' in large parts of Spanish America, or (3) a specific regionalism is known 
throughout the Spanish-speaking world to be typical of a given dialect, cf. River 
Plate che, Mexican andale, cuate. 

7. stylistic markers. Because, as mentioned earlier, equivalents are chosen in 
order to match headwords in all aspects of their meaning, including register and 
frequency, stylistic markers are only infrequently employed. They are included, 
redundantly, in the case of taboo or offensive words, in order to provide a second 
level of warning to potential users. Thus, whereas there is no need to mark the 
Spanish gloss totito as familiar, since it is meant to be equivalent to the equally 
familiar Eng. fool, the gloss of Eng. whore, viz., puta, is marked "offensive," on 
the chance that a given user might not realize that this is also true of whore. Only 
five register markers are employed: literary (lit), which also includes poetic and 
formal language, familiar (fam ), which designates words used among family and 
friends, vulgar (vulg), for words whose use is socially censured, pejorative (pef), 
which implies a negative evaluation, and offensive (not abbreviated), for words 
meant to insult people. 

Taboo and offensive words are included in this dictionary because of its 
purely descriptive rather than prescriptive nature; that is, this dictionary is in¬ 
tended to reflect how the vocabularies of English and Spanish are actually used 
by their speakers, rather than how we or other people may feel that they should 
be used. The inclusion of vulgar and offensive words here should not be construed 
as an indication that we condone or encourage their use. 

8. compounds. Ease of usage would dictate that each lexical item receive its own 
entry, but for reasons of economy this is not possible in a concise dictionary. This 
explains why compound words, which are composed of two or more preexisting 
words, are listed in almost all cases under the entry of their initial constituent, 
at the end of the corresponding grammatical category. Thus, doghouse is listed as 
— house, under dog. There are certain exceptions to this convention, however. 
First, compounds are listed under the headword of their second constituent when 
the first is extremely frequent, as are the so-called empty verbs such as Eng. keep, 
take, turn, Sp. hacer, tener, tomar. Thus, to have a good time, glossed divertirse, is 
listed under time rather than have, and tener paciencia, glossed to be patient, is 
under paciencia rather than tener. Second, English compounds whose first element 
is a preposition ( offsides, outcast, overcome) are listed as separate headwords, chiefly 
because of their frequent grammatical complexity, cf. overhead, which can be an 
adverb (it flew overhead), an adjective (overhead projector), or a noun (overhead from 
grant money). Conversely, derived words, that is, words that contain one or more 
affixes (e.g., antiabortion, composed of the prefix anti- plus abortion, and kingdom, 
composed of king plus the suffix -dom), are listed as separate headwords. 

9. illustrative phrases. Appearing together with the compound words per¬ 
tinent to any given grammatical category are illustrative phrases, a category de¬ 
fined so as to include idioms, collocations, proverbs, and, especially, sentences 
required to clarify usage in some way, as when the usage of gustarle a imo as a 
gloss of to like is illustrated by the phrase he likes dogs, with the translation le 
gustan los perros. 
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Como usar el Universidad de Chicago Diccionario 
Espahol-Ingles, Ingles-Espahol 


Orden de las entradas 

Se respeta el orden alfabetico, independientemente de la presencia de guiones o es- 
pacios, de tal manera que air conditioning precede a aircraft y middle school precede a 
middle-sized. Los homografos se ubican en una sola entrada ( lie 'mentir' y lie 'yacer', 
ambos con la pronunciacion [lai]), y se indican sus distintas pronunciaciones si cor- 
responde (e.g., bow [bau] 'proa' y bow [bo] 'curva'). En cuanto al espanol y siguiendo 
la politica oficial de la Real Academia Espanola, 1 ch y II ya no se reconocen como letras 
independientes, de tal manera que ch ahora sigue a ce y precede a ri, y // sigue a li y 
precede a lo en el orden alfabetico. 

Asimismo, los compuestos incluidos dentro de una entrada determinada aparecen 
en orden alfabetico a continuacion de su primer elemento, lo cual a veces interfiere 
con el orden alfabetico general. Asi, por ejemplo, rompeolas aparece a continuacion de 
romper, porque se trata de un compuesto de dicho verbo, si bien el orden alfabetico 
requeriria lo contrario. 


Ortografia 

La ortografia de los vocablos ingleses refleja el uso general en ingles americano, y las 
variantes se induyen en los casos pertinentes (ax, axe; sulphur, sulfur; stymie, stymy). 
La ortografia espanola sigue las convenciones de la Real Academia Espanola. Para la 
grafia espanola de palabras problematicas, tales como prestamos recientes (escdner, 
scooter), nombres de paises (Malt, Irak) y gentilicios (zimbabuo), se consultaron fuentes 
tales como el Diccionario del espanol actual, el Diccionario de dudas, el Libro de estilo de 
El Pais de Madrid y varios sitios en el Internet. 2 Corresponde hacer notar que la grafia 
de algunos terminos vacila entre varias posibles, cf. la version espanola de Bahrain, 
que aparece como Bahrein en el Libro de estilo y como Bahrain o Bahrein en el Diccionario 
de dudas, en cuyo caso damos la forma que parece mas generalmente aceptada u 
ofrecemos varias. 


1. Real Academia Espafiola, Ortografia de la lengua espanola (Madrid: Espasa-Calpe, 1999), p. 2. 

2. Manuel Seco, Olimpia Andres y Gabino Ramos, Diccionario del espailol actual (Madrid: Aguilar, 1999); 
Manuel Seco, Diccionario de dudas y dificultades de la lengua espaiiola, 10' ed. (Madrid: Espasa-Calpe, 1998), El Pais: 
Libro de estilo, 9' ed. (Madrid: Ediciones El Pais, 1990). 
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Como usar el dlccionario 


Omisiones 

Algunas categorias de palabras se omiten sistematicamente de las entradas del dic- 
cionario. En primer lugar, las formas irregulares de los preteritos y participios pasados 
del ingles (e.g., drunk, smitten), que en ediciones anteriores aparedan incluidas en el 
cuerpo del dicdonario, se han eliminado y se presentan ahora tabuladas (p. 282). En 
segundo lugar, las formas adverbiales en -mente (espanol) y en -ly (ingles), se incluyen 
solamente cuando su uso y significado no pueden dedudrse daramente de sus bases 
adjetivas. De esta forma, claramente se omite, ya que su significado es prededble a 
partir de su base adjetiva ('de manera clara'), mientras que atentamente se incluye, ya 
que ademas de significar 'de manera atenta', tambien se usa como formula de despedida 
epistolar. Del mismo modo, se omite clearly, porque su equivalente, de manera clara, 
se deduce de su base adjetiva, mientras que se incluye surely porque ademas de significar 
de forma segura tambien quiere decir sin duda. Finalmente, debe notarse que los sus- 
tantivos ingleses terminados en -ing y los adjetivos en -ed, que pueden aparecer como 
traduction de palabras espanolas en la parte espanol-ingles, no figuran siempre como 
cabezas de articulo en la parte ingles-espanol debido a la total regularidad de su for¬ 
mation y a consideraciones de espacio. 

Estructura de las entradas 

1. palabras cabeza de articulo. Las variantes ortograficas, si las hay, siguen 
a la forma mas frecuente, que aparece en primer termino. En espanol, las desig- 
naciones de profesiones y oficios, los titulos y las relaciones de parentesco apa- 
recen tanto en la forma masculina como en la femenina, como por ejemplo, 
abogado -da. 

2. pronunciacion. La pronunciation de las palabras inglesas se indica mediante 
una version modificada del Alfabetico Fonetico Internacional, cuyas convenciones 
se explican en la p. 276. No se requiere transcription individual de las palabras 
espanolas, gracias a la simplicidad y sistematicidad de la ortografia espanola. Para 
detalles, ver la section titulada "El sistema ortografico espanol" en la p. 2. 

3. categoria gramatical. Los significados se marcan segun reflejen el uso de 
la palabra como sustantivo masculino (m), sustantivo femenino if), adjetivo ( adj ), 
adverbio (adv), conjuntion ( conj), preposition (prep), pronombre (prori), interjec¬ 
tion ( inter} ), verbo transitivo (vt) o verbo intransitivo (vi). En ingles, en cambio, 
los sustantivos se marcan con n, abreviacion de noun. 

Los significados dentro de una entrada aparecen ordenados de manera que 
el mas frecuente figure primero. Cuando la misma traduction cubre el significado 
de dos categorias gramaticales, ambas aparecen juntas, cf. el ingles red, que puede 
traducirse como rojo tanto en su significado sustantivo como en el adjetivo. 

Siguiendo la tradition, los adjetivos espanoles aparecen exclusivamente en 
su forma masculina. Sin embargo, cuando el adjetivo frecuentemente funciona 
ademas como sustantivo, se muestra tanto en la forma masculina como en la 
femenina si ambas son posibles, cf. el caso de africano -na, tradutido al ingles 
como African, forma adecuada para todos sus usos. 

La combination "vi/vt" merece mention especial. En ocasiones, una unica 
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forma verbal funciona tanto transitiva como intransitivamente, v.g., tanto comer 
como su equivalente ingles to eat. Sin embargo, es tambien frecuente que las 
traducciones espanolas de verbos intransitivos ingleses requieran el agregado de 
una partfcula pronominal -se. Asi, en casos tales como to bathe que se marca "vi/ 
vt," y se traduce como bahar(se), debe entenderse que la forma no pronomina- 
Iizada es transitiva y la forma con -se es irttransitiva. En aquellos casos en los que 
la palabra cabeza de artfculo y su equivalente en la otra lengua difieren en tran- 
sitividad, se deben agregar particulas para reflejar esta diferencia. Tal es el caso 
del verbo aprobar, que se traduce al ingles como to approve of en algunos de sus 
significados, ya que to approve es intransitivo si no va acompanado de preposicion. 
Finalmente, en los casos en los que un verbo espanol puede usarse tanto intran- 
sitiva como transitivamente y su equivalente ingles es exclusivamente intransi¬ 
tivo, este ultimo puede a veces volverse transitivo mediante el agregado de una 
preposicion entre parentesis. Asi, el esp. chivar se traduce como to snitch (on) para 
mostrar que su forma intransitiva en ingles es to snitch mientras que el equivalente 
transitivo es to snitch on. 

Por razones de espacio se omiten las formas pronominales de los verbos 
espanoles en dos casos. En primer lugar, se omiten si la particula pronominal 
hace las veces de complemento directo reflexivo o reciproco, cf. mirarse (a si mismo 
o el uno al otro). En segundo lugar no se incluyen tampoco si la particula pro¬ 
nominal no afecta la traduccion al ingles, como en el caso de bahar y baharse, 
ambos to bathe. Si se incluyen aquellas formas pronominales que difieren seman- 
ticamente de sus verbos de base, cf. ir vs. irse. 

4. indicadores semAnticos. En aquellos casos en los que una palabra, dentro 
de una misma categoria gramatical, tiene dos o mas acepciones, estas se distinguen 
por medio de indicadores semanticos, o sea, explicaciones parenteticas. Lo mas 
frecuente es que se empleen sinonimos, cf. arco, que se traduce arc cuando se trata 
de una curva, como arch cuando se refiere a una estructura arquitectonica, y como 
bow cuando se trata de un arma, aunque en otras ocasiones se adoptan otras 
estrategias. Asi, los verbos transitivos a veces se distinguen con mayor facilidad 
mediante los tipos de complementos directos que los acompanan, cf. acordonar 
(un zapato) to lace, (un lugar) to rope off, (una moneda) to mill, mientras que la 
forma mas sencilla de distinguir adjetivos es mostrar los tipos de referentes a los 
cuales se aplican con mayor frecuencia, cf. insegnro, que aplicado a una perso- 
nalidad se traduce por insecure, a un vehiculo por unsafe, y al andar por unsteady. 
Es frecuente que un unico equivalente abarque casi todas las acepciones de una 
palabra cabeza de artfculo dentro de una categoria gramatical determinada. En 
esos casos, solamente el significado "excepcional," que aparece en segundo lugar, 
se acompana de un indicador semantico. Por ejemplo, el equivalente de acceso 
en casi todas sus acepciones es access, excepto cuando se refiere a un ataque de 
tos o rabia, en cuyo caso se traduce como fit. Aunque los indicadores semanticos 
normalmente preceden a la traduccion que les corresponde, en ocasiones se ubi- 
can despues. En estos casos tienen como objetivo eliminar dudas acerca delempleo 
de una traduccion determinada en un contexto secundario especifico, cf. acom- 
pahar, cuya traduccion to accompany va seguida de un indicador semantico "tam¬ 
bien en musica" para confirmar al lector su aplicacion a ese contexto. 

5. traducciones. En la medida de lo posible, se ha tratado de que las traduc¬ 
ciones sean equivalentes a la palabra cabeza de articulo en cuanto a su significado. 
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registro y frecuencia. Asi, poli se traduce como cop y no como policeman, palabra 
mas formal. De la misma forma, to urinate se traduce como orinar y no como mear, 
palabra mas familiar. Las traducciones separadas por una coma deben considerarse 
equivalentes, aunque no sean exactamente sinonimas. El uso del pun to y coma 
indica acepciones distintas. 

6. uso regional. No se ha hecho ninguri esfuerzo sistematico por reflejar usos 
regionales, ni en ingles ni en espanol, ya que en la gran mayoria de los casos 
existe una palabra de uso general. Asi, entre los muchos equivalentes espanoles 
de la palabra inglesa peasant, su equivalente espanol campesino se entiende en 
todo el mundo de habla hispana, aun cuando existan terminos locales, tales como 
jtbaro en Puerto Rico, guajiro en Cuba y guaso en Chile. Sin embargo, el uso regional 
se indica para el espanol en tres casos espedficos. En primer lugar se encuentran 
los casos en los que una palabra determinada podria resultar desconocida en una 
region dada, como los varios equivalentes espanoles del ingl. bean. En segundo 
lugar, hay casos en que el empleo de una palabra podria dar lugar a situaciones 
bochornosas o equivocas. Tal es el caso de eager, que significa 'tomar' u 'obtener' 
en Espana y Cuba, pero es un vulgarismo para 'tener reladones sexuales con' en 
gran parte de Hispanoamerica. En tercer termino, se han induido regionalismos 
que se reconocen en todo el mundo de habla hispana como tipicos de un dialecto 
determinado, cf. espanol rioplatense che, mexicano andale, cuate. 

7. indicadores de estilo. Ya que, como se menciono anteriormente, los equi¬ 
valentes se eligen para que correspondan a las palabras cabeza de arriculo en todos 
los aspectos de su significado, incluyendo nivel de lengua y frecuencia, los in-, 
dicadores de estilo se usan poco. Aunque son redundantes, se incluyen en los 
casos de palabras tabu o terminos ofensivos para reforzar la advertencia a los 
usuarios potenciales del termino. Asi, aunque no hay necesidad de indicar que 
la palabra inglesa fool es familiar, ya que figura como equivalente del espanol 
ton to, la traduccion de puta como whore va acompanada del indicador ofensivo 
por si el usuario ignora las connotaciones de la palabra espariola. Se han empleado 
cinco indicadores de estilo: literario (lit), que incluye lenguaje poetico y formal, 
familiar (fam ), que designa palabras que se usan en situaciones de intimidad, 
vulgar ( vulg ), que designa terminos cuyo uso esta censurado socialmente, peyo- 
rativo (pey), que designa palabras que tienen una carga connotativa negativa hacia 
el referente y ofensivo (sin abreviar), que designa insultos. Las palabras tabu y los 
terminos ofensivos se incluyen en el diccionario debido a la naturaleza descriptiva 
y no prescriptiva del mismo. Es decir, el diccionario tiene como objetivo reflejar 
el uso que los hablantes nativos dan a los terminos y no las opiniones nuestras 
o ajenas de como deberian usarse, de manera que la inclusion de estas palabras 
no debe interpretarse como una indication de que preconizamos su empleo. 

8. compuestos. El criterio de facilidad de uso requeriria que cada palabra recibiera 
su propia entrada, pero por razones de economia de espacio esto no es posible 
en un diccionario conciso. Por lo tanto, las palabras compuestas, que estan for- 
madas por dos o mas vocablos preexistentes, aparecen en casi todos los casos en 
la entrada de su primer constituyente, al final de la categoria gramatical corres¬ 
pond iente. De tal forma, hombre rana aparece como — rana, en la entrada de 
hombre. Hay ciertas excepciones a esta regia, sin embargo. En primer lugar, los 
compuestos aparecen bajo la cabeza de arriculo de su segundo constituyente 
cuando el primero es extremadamente frecuente, tal como lo son los verbos se- 
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manticamente "vacios" como el espaftol hacer, tener, tomar y el ingles keep, take, 
turn. De este modo, tener paciencia aparece en la entrada de paciencia y no en la 
de tener, y to have a good time figura bajo time y no bajo to have. En segundo lugar, 
los compuestos ingleses cuyo primer elemento es una preposicion ( offsides, over¬ 
come, outcast), aparecen como cabezas de articulo independientes, sobre todo de- 
bido a su complejidad gramatical, cf. overhead, que puede ser adverbio (it flew 
overhead, que equivale a void en lo alto), adjetivo ( overhead projector, es decir, re- 
troproyector) y sustantivo ( overhead from grant money, o sea, gastos generates de una 
subvencion). No obstante, las palabras derivadas, i.e., aquellas que contienen uno 
o mas afijos (e.g., anticuerpo, compuesta del prefijo anti- y cuerpo, y cabezon, com- 
puesta por cabeza y el sufijo -on), figuran como cabezas de articulo independientes. 

9. frases ilustrativas. Junto con las palabras compuestas de una determinada 
categoria gramatical figuran las frases ilustrativas, una categoria que incluye ex- 
presiones idiomaticas, colocaciones tipicas, refranes y especialmente, oraciones 
necesarias para aclarar el uso de alguna palabra, como cuando el uso de like como 
traduccion de gustar se i lustra con la frase he likes dogs, que se traduce le gustan 
los perros. 


xviii 





Spanish-English • Espanol-Ingles 


List of Abbreviations / Lista de abreviaturas 


adj 

adjetivo 

adjective 

adv 

adverbio, adverbial 

adverb, adverbial 

Am 

America 

America 

art 

articulo 

article 

conj 

conjuncion 

conjunction 

def 

definido 

definite 

dem 

demos trativo 

demonstrative 

Esp 

Espana 

Spain, Spanish 

r 

femenino 

feminine 

fain 

familiar 

familiar 

indef 

indefinido 

indefinite 

inter 7 

interjeccion 

interjection 

interr 

interrogativo 

interrogative 

inv 

invariable 

invariable 

lit 

literario 

literary 

loc 

locucion 

locution 

m 

masculino 

masculine 

Mex 

Mexico 

Mexico 

num 

numeral 

numeral 

pej 

peyorativo 

pejorative 

pers 

personal 

personal 

Pi 

plural 

plural 

pos 

posesivo 

possessive 

prep 

preposicion, preposicional 

preposition, prepositional 

pron 

pronombre 

pronoun 

rel 

relativo 

relative 

RP 

Rio de la Plata 

River Plate 

s# 

singular 

singular 

v anx 

verbo auxiliar 

auxiliary verb 

vi 

verbo intransitivo 

intransitive verb 

vt 

verbo transitive 

transitive verb 

vulg 

vulgar 

vulgar 
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Spanish Pronunciation 

Spanish orthography very closely mirrors Spanish pronunciation, much more so than 
is the case in English. This explains why, in bilingual dictionaries such as this, each 
English entry must be accompanied by a phonetic representation, while Spanish pro¬ 
nunciation may be presented in synoptic form. 

This synopsis is only meant as an introduction, however. In spite of the clarity 
of the orthographical system of Spanish, the individual sounds of the language are 
difficult for adult native speakers of English to pronounce, and this difficulty is com¬ 
pounded by the syllabic structure of the language. For these reasons, readers who wish 
to perfect their pronunciation of Spanish are strongly advised to seek the help of a 
competent teacher. 

To say that orthography mirrors pronunciation means that there is a close cor¬ 
relation between letters and sounds. Thus, most Spanish letters correspond to a single 
sound, or to a single family of closely related sounds, as is the case for all vowels, and 
the consonants f, l, m, n, p, t, and s. In a few cases a single letter represents two very 
different sounds, as c, which is pronounced as k before a, o, and u, but th (as in thin, 
or as s in America) before e or i. Rarely, two letters represent a'single sound, as in the 
case of ch. 

The overarching differences between Spanish and English pronunciation are tense¬ 
ness of articulation and syllabification within the breath group. Due to the tenseness 
of their articulation, for example, all Spanish vowels have a clear nondiphthongal 
character, unlike English long vowels, which tend to be bipartite (e.g., late, pronounced 
[le't]). Syllabification is a problem for English speakers because in Spanish, syllables 
are formed without respect to word boundaries, such that el hado 'fate' and helado 'ice 
cream' are both pronounced as e-la-do, and the phrase tus otras hermanas 'your other 
sisters' is syllabified as tu-so-tra-ser-ma-nas. In fast speech, vowels may combine, as in 
lo ofendiste 'you offended him', pronounced lo-fen-dis-te. Finally, when Spanish con¬ 
sonants occur in clusters, very often the articulation of the second influences that of 
the first, as when un peso 'one peso' is pronounced um-pe-so, and en que 'in which' 
is pronounced eg ke, where g represents the sound of the letters ng in English. 

The Spanish Spelling System and the Sounds Represented 

I. VOWELS 

i as a single vowel always represents a sound similar to the second vowel of police. 

Examples: hilo, camino, piso. As a part of a diphthong, it sounds like the y of 

English yes, year. Examples: bien, baile, reina. 

e is similar to the vowel of late ([le't]), but without the diphthong. Examples: 

mesa, liable, tres. 

a is similar to the vowel of pod. Examples: casa, mala, America. Notably, a is 

always pronounced this way, even when not stressed. This contrasts with the 

English tendency to reduce unstressed vowels to schwa ([a]), as in America, pro¬ 
nounced in English as [a-me-ri-ka]. 
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o has a value similar to that of the vowel in Eng. coat [ko w t], but without the 
diphthong. Examples: no, modo, amo. 

u has a value similar to that of English oo, as in boot [bu"t], but without the 
diphthong. Examples: cura, agudo, uno. Note that the letter u is not pro¬ 
nounced in the syllables qul, que, gui, and gue (unless spelled with dieresis, 
as in bilingiie). When u occurs in diphthongs such as those of cuida, cuento, 
deuda, it has the sound of w (as in way). 

II. CONSONANTS 

b and v represent the same sounds in Spanish. At the beginning of a breath group 
or when preceded by the m sound (which may be spelled n), they are both pro¬ 
nounced like English b. Examples: bomba, en vez de, vine, invierno. In other 
environments, especially between vowels, both letters are pronounced as a very 
relaxed b, in which the lips do not completely touch and the air is not completely 
stopped. This sound has no equivalent in English. Examples: baba, uva, la vaca, 
la banda. 

c represents a k sound before a, o, n, 1, and r. However, this sound is not ac¬ 
companied by a puff of air as it is in Eng. can and coat (compare the c in scan , 
which is more similar to the Spanish sound). Examples: casa, cosa, tuna, 
quinto, queso, crudo, aclamar. (Note that, as mentioned above, the vowel 
u is not pronounced in quinto and queso.) In contrast, when appearing before 
the vowels e and i, c is pronounced as s in.Spanish America and the southwest 
of Spain, and as th (as in thin) in other parts of Spain (see s for more information). 

ch is no longer considered to be a separate letter in the Spanish alphabet. However, 
it represents a single sound, which is similar to the English ch in church and cheek. 
Examples: chato, chaleco, mucho. 

d is phonetically complex in Spanish. In terms of articulation, it is pronounced 
by the tongue striking the teeth rather than the alveolar ridge as in English. 
Second, it is represented by two variants. The first of these, which is similar to 
that of English dame and did, occurs at the beginning of breath groups or after 
n and 1. Examples: donde, falda, conde. In all other situations the letter rep¬ 
resents a sound similar to the th of English then. Examples: hado, cuerda, 
cuadro, usted. This sound tends to be very relaxed, to the point of disappearing 
in certain environments, such as word-final and intervocalic. 

f is very similar to the English f sound. Examples: faro, elefante, alfalfa. 

g is phonetically complex. Before the vowels e and i, it is pronounced as h in 
most American dialects, while in northern Spain it is realized like the ch in the 
German word Bach. Examples: gente, giro. At the beginning of breath groups 
before the vowels a, o, u, and before the consonants 1 and r, it is pronounced 
like the g of English go. Examples: ganga, globo, grada. In all other environ¬ 
ments it is pronounced as a very relaxed.#. Examples: lago, la goma, agrado. 
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h is silent. Examples: hoja, humo, harto. 

j is realized in most American dialects as h, while in northern Spain it is pro¬ 
nounced like the ch in the German word Bach. Examples: jamas, jugo, jota. 

k sounds like Eng. k, but without the accompanying puff of air. Examples: kilo, 
keroseno. 

I is pronounced forward in the mouth, as the / in leaf, leak, never in the back, 
as in hell, full. Examples: lado, ala, sol. 

II is no longer considered to be a separate letter in the Spanish alphabet. However, 
it does represent a single sound, which differs widely in pronunciation throughout 
the Spanish-speaking world. In most areas, it is pronounced like the y of Eng. yes, 
though with greater tension. In extreme northern Spain and in parts of the Andes, 
it sounds like the Hi in Eng. million. In the River Plate area it is pronounced like 
the g in beige or the sh in ship. Examples: calle, llano, olla. 

m is essentially the same as in English. Examples: madre, mano, cama. How¬ 
ever, in final position, as in album 'album', it is pronounced n. 

n is normally pronounced like Eng. n. Examples: no, mano, hablan. There are 
exceptions, however. For example, before b, v, p, and m, it is pronounced m, as 
in en Barcelona, en vez de, un peso, while before k, g, ), ge-, and gi-/ it is 
realized as [g], the final sound of Eng. sing, as in anca, tengo, naranja, 
engendrar. 

n is similar to but more tense than the ny of Eng. canyon. Examples: canon, ano, 
nato. 

p is like English p except that it is not accompanied by a puff of air, as it is in 
Eng. pill and papa (compare the p in spot, which is more similar to the Spanish 
sound). Examples: padre, capa, apuro. 

q combined with u has the sound of k. Examples: queso, aqui, quien. 

r usually represents a sound similar to that of the ft in Eng. kitty, and the dd in 
ladder. Examples: caro, tren, comer. In contrast, at the beginning of words, and 
after n, 1, s, the letter r is realized as a trill, as in rosa, Enrique, alrededor, 
Israel. The double letter rr always represents a trill, as in carro, correr, 
guerrero. 

s is pronounced the same as in standard American English in most parts of Spanish 
America and in parts of southern Spain. In most of Spain, in contrast, it is realized 
with the tip of the tongue against the alveolar ridge, producing a whistling sound 
that is also common in southern dialects of American English. Examples: solo, 
casa, es. In the Caribbean and in coastal Spanish generally, there is a strong 
tendency to pronounce s in certain environments (usually preconsonantal) as h, 
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or to eliminate it entirely. In these dialects, esta may be pronounced as ehta or 
eta. 

t differs from English t in two respects: first, it is articulated by the tongue touching 
the teeth rather than the alveolar ridge, and second, it is not accompanied by a 
puff of air, as it is in English too and titillate (compare the t in stop, which is more 
similar to the Spanish sound). Examples: tela, lino, tinta. 

x has a wide range of phonetic realizations. Between vowels, it is usually pro¬ 
nounced ks or gs (but never gz), as in examen, proximo, though in a few words 
it is pronounced as s, e.g., exacto, anxilio. Before a consonant, x is almost always 
pronounced s, as in extranjero, experiencia. In many Mexican and Central 
American words of indigenous origin, x represents h, as in Mexico. 

y varies regionally in its pronunciation. In most areas it is pronounced like the 
y of Eng. yes, though with greater tension. In the River Plate area it is pronounced 
like the g in beige or the sli in ship. Examples: yo, ayer. 

z is subject to dialectal variation as well. In most parts of Spain, except the 
southwest, it is pronounced as the th in Eng. thin, cloth. In southwestern Spain 
and all of Spanish America, in contrast, it is pronounced s. Examples: zagal, 
hallazgo, luz. 

Stress Assignment in Spanish and the Use of the Written Accent 

Spanish words are normally stressed on the next-to-last syllable when they end in a 
vowel or the consonants n or s. Examples: mes a, zapato, aconteci mient o, hablan, 
mujeres. Words whose pronunciation does not conform to this rule are considered 
exceptions, and their stressed syllable is indicated with an accent mark. Examples: 
lam p ara, estomago, genero, aca, v aron, ade mas . 

Conversely, Spanish words are normally stressed on the final syllable when they 
end in a consonant other than n or s. Examples: mujer, actualidad p edal, v oraz. 
Words whose pronunciation does not conform to this rule are considered exceptions, 
and their stressed syllable is indicated with an accent mark. Examples: nacar, volatil, 
lapiz. 

For the purposes of stress assignment, diphthongs are considered the same as 
simple vowels. Thus, arduo and industria are considered to have two and three 
syllables respectively, with regular stress on the penultimate syllable. However, some 
sequences of vowels are not considered diphthongs. For example, alegria and con¬ 
tinue) are both considered to have four syllables, with the stress mark indicating the 
absence of a diphthong. 

Until recently certain words received written accents in order to differentiate 
functions, even though they are pronounced identically (this is still true in certain 
cases, such as de 'of', de 'give'). Thus, the orthography esta was assigned to the 
demonstrative adjective ('this', fern.), while the demonstrative pronoun ('this one', 
fem.) was written esta. This convention is no longer observed by most writers. 
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Notes on Spanish Grammar 
The Noun 

Gender. All Spanish nouns, not just those that denote male or female beings, are 
assigned either masculine or feminine gender. As a general rule, male beings (mu- 
chacho 'boy', toro 'bull') and all nouns ending in -o (lodo 'mud') are assigned 
masculine gender (exceptions: mano 'hand', radio 'radio', foto 'photo', all feminine). 
Similarly, female beings (mujer 'woman', vaca 'cow') and nouns ending in -a (en- 
vidia 'envy') tend to be assigned feminine gender (exceptions: mapa 'map', drama 
'drama', dia 'da/, all masculine). In addition, nouns ending in -cion, -tad, -dad, 
-tud, and -umbre are always feminine: cancion 'song', facultad 'college', ciudad 
'city', virtud 'virtue', and muchedumbre 'crowd'. Otherwise, nouns ending in con¬ 
sonants and vowels other than -o and -a are of unpredictable gender. Some are fem¬ 
inine (barbarie 'savagery', clase 'class', nariz 'nose', tribu 'tribe'), while others are 
masculine (antilope 'antelope', corte 'cut', meson 'lodge', nacar 'mother of pearl'). 

Nouns in -o that denote human beings (and to some extent, animals) form the 
feminine by replacing -o with -a, as in tio 'unde' / tla 'aunt', nino 'boy' / nina 
'girl', oso 'bear' / osa 'she-bear'. Where the masculine noun does not end in -o, the 
rules of formation are more complex. For example, nouns ending in -on, -or, and 
-an require the addition of -a, as in the pairs patron / patrona 'patron', pastor / 
pastora 'shepherd', holgazan / holgazana 'lazy person'. In other cases the differ¬ 
ence is more unpredictable: poeta / poetisa 'poet', emperador 'emperor' / em- 
peratriz 'empress', abad 'abbot' / abadesa 'abbess'. 

Some nouns have different genders according to their meanings: corte (m) 'cut', (f) 
'court', capital (m) 'money capital', (f) 'capital at/, while others have invariable endings 
which are used for both the masculine and the feminine: artista 'artist' (and all nouns 
ending in -ista), amante 'lover', aristocrata 'aristocrat', homicida 'murderer', cliente 
'customer'. Finally, some words vadllate as to gender, e.g., mar 'sea', which is normally 
masculine but is feminine in certain expressions (en alta mar 'on the high seas') and in 
poetic contexts, and arte, which is masculine in the singular but feminine in the plural. 
Some words, such as armazon and esperma, can be both masculine and feminine. 

Pluralization. Nouns ending in an unaccented vowel and -e add -s to form the plural: 
libro / libros, casa / casas, cafe / cafes, while nouns ending in a consonant, in -y, 
or in an accented vowel other than -e add -es: papel / papeles, cancion / canciones, 
ley / leyes, rubi / rubies. Exceptions to this rule include the words papa / papas, 
mama / mamas, and the small group of nouns ending in unaccented -es and -is, which 
do not change in the plural: lunes 'Monda/, 'Mondays', tesis 'thesis', 'theses'. 

Articles 

Definite Article. The equivalent of English the is as follows: masculine singular, el; 
feminine singular, la; masculine plural, los; feminine plural, las. Feminine words 
beginning with stressed a or ha take el in the singular and las in the plural: el alma 
'the soul' / las almas 'the souls', el hacha 'the hatchet' / las hachas 'the hatchets'. 
In spite of this, these nouns remain feminine in the singular, as shown by adjective 
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agreement: el alma bendita 'the blessed soul'. When preceded by the prepositions 
a and de, the masculine singular article el forms the contractions al and del. 

Indefinite Article. The equivalent of English a, an is as follows: masculine singular, un; 
feminine singular, una. In the plural, masculine unos and feminine anas are equiv¬ 
alent to English some. Feminine words beginning with stressed a or ha take un in 
the singular and unas in the plural: un alma 'a soul' / unas almas 'some souls', 
un hacha 'a hatchet' / unas hachas 'some hatchets'. 

Adjectives 

Agreement. The adjective in Spanish agrees in gender and number with the noun it 
modifies: el lapiz rojo 'the red pencil', la casa blanca 'the white house', los I i hr os 
interesantes 'the interesting books', las flores hermosas 'the beautiful flowers'. 

Formation of the Plural. Adjectives follow the same rules as nouns for the formation of 
the plural: palido, palidos 'pale', facil, faciles 'easy', cortes, corteses 'courteous', 
capaz, capaces 'capable'. 

Formation of the Feminine. Adjectives ending in -o change to -a: bianco, blanca 
'white'. Adjectives ending in other vowels are invariable: verde 'green', fuerte 
'strong', indigena 'indigenous, native', pesimista 'pessimistic/, baladi 'trivial', as 
are adjectives ending in a consonant: facil 'easy', cortes 'courteous', mayor 'older', 
'larger'. Some cases are more complex: (a) adjectives ending in -on, -an, -or (except 
comparatives like mayor) add -a to form the feminine: holgazan, holgazana 'lazy', 
pregunton, preguntona 'inquisitive', hablador, habladora 'talkative', (b) adjec¬ 
tives of nationality ending in a consonant add -a to form the feminine: trances, 
francesa 'French', espahol, espanola 'Spanish', aleman, alemana 'German'. 

Adverbs 

Most adverbs are formed by adding -mente to the feminine form of the adjective: 
clara 'dear' / claramente 'dearly', facil 'easy' / facilmente 'easily'. 

Comparison of Inequality in Adjectives and Adverbs 

The comparative of inequality is formed by pladng mas or menos before the positive 
form of the adjective or adverb: mas rico que 'richer than', menos rico que 'less rich 
than', mas tarde 'later', menos tarde 'less late'. The superlative is formed by placing 
the definite article el before the comparative: el mas rico 'the richest', el menos rico 
'the least rich'. 

The following adjectives and adverbs have irregular forms of comparison: 


Positive 

Comparative 

Superlative 

bueno 

mejor 

el (la) mejor 

malo 

peor 

el (la) peor 

grande 

mayor 

el (la) mayor 

pequeno 

menor 

el (la) menor 
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-aco 

is a pejorative suffix: pajarraco 'ugly bird' (from pajaro 'bird'), 
libraco 'large, bulky book' (libro 'book') 

-ada a. 

attaches to verbal stems to indicate an action: mirada 'look' (mirar 
'to look'), empujada 'push' (empojar 'to push') 

b. 

attaches to noun stems to indicate a blow: cachetada 'blow on the 

c. 

cheek' (cachete 'cheek'), pnnalada 'stab with a dagger' (punal 
'dagger') 

attaches to nominal stems to indicate an action characteristic of a 
person or group: bobada 'foolish act' (bobo 'fool'), ninada 
'childish act' (nino 'child') 

-al, -ar 

attach to nouns indicating trees to form nouns that denote a grove: 
naranfal 'orange grove' (from naranjo 'orange tree'), pinar 'pine 
grove' (pino 'pine tree') 

azo 

a. 

attaches to noun stems, forming nouns that indicate 
augmentation: hombrazo 'big man' (hombre 'man'), marranazo 
'large hog' (marrano 'hog') 

b. 

a blow or explosion: porrazo 'blow with a dub' (porra 'club'), 
canonazo 'cannon shot' (canon 'cannon') 

cito 

is a diminutive suffix: cochecito 'a little car' (coche 'car'), 
mujercita 'little woman' (mujer 'woman') 

-dor 

forms agent nouns from verbs: hablador 'talker' (hablar 'to talk'), 
regulador 'regulator' (regular 'to regulate'), which are sometimes 
used as adjectives: hablador 'talkative', regulador 'regulating' 

-e|o 

is a pejorative suffix: librejo 'worthless book' (libro 'book'), 
lugarejo 'Podunk' (lugar 'place') 

-eria 

a. 

attaches to noun stems to denote 

a place where something is made or sold: zapateria 'shoestore' 
(zapato 'shoe'), pasteleria 'pastry shop' (pastel 'pastry') 

b. 

a profession, business, or occupation: carpinteria 'carpentry' 
(carpintero 'carpenter'), ingenierla 'engineering' (ingeniero 
'engineer') 

c. 

a group: chlquilleria 'bunch of children' (chiquillo 'little kid') 

-cro a. 

attaches to nouns to indicate a person who makes, sells, or is in 
charge of something: librero 'bookseller' (libro 'book'), zapatero 
'shoemaker' (zapato 'shoe'), carcelero 'jailer' (carcel 'jail') 

b. 

attaches to nominal stems to form adjectives: guerrero 'warlike' 
(guerra 'war'), conejero 'for hunting rabbits' (conejo 'rabbit') 



Common Spanish Suffixes 


-ez, -eza 

are used to make abstract nouns from adjectival bases: vejez 'old age' 
(viejo 'old'), ninez 'childhood' (nino 'child'), grandeza 'greatness' 
(grande 'large, great'), rareza 'rarity' (raro 'rare') 

-la 

forms adjective abstracts: valentfa 'courage' (valiente 'brave'), 
cobardia 'cowardice' (cobarde 'coward') 

-ico 

is a diminutive suffix: ratico 'little while' (rato 'while'), 
momentico 'brief moment' (momento 'moment') 

-(i)ento 

attaches to adjectives to indicate attenuation, as in amarillento 
'yellowish' (amarillo 'yellow'), or an undesirable quality, as in 
hambriento 'hungry' (hambre 'hunger') 

-illo 

is sometimes a diminutive suffix: politiquillo 'insignificant 
politician' (politico 'politician'), chiquillo 'little kid' (chico 'child') 

-Isimo 

attaches to adjectives to indicate an extreme degree of a quality: 
hermosisimo 'very beautiful' (hermoso 'beautiful') 

-ito 

is a diminutive suffix: librito 'small book' (libro 'book'), casita 
'little house' (casa 'house') 

-izo 

forms adjectives from nominal stems, indicating a tendency or 
attenuation: rojizo 'reddish' (rojo 'red'), olvidadizo 'forgetful' 
(olvidar 'to forget') 

-mente 

is the adverbial ending attached to the feminine form of the 
adjective: generosamente 'generously' (generoso 'generous'), 
claramente 'dearl/ (claro 'clear') 

-on a. 

is an augmentative adjectival suffix: barrigon 'pot-bellied' (barriga 
'belly'), cabezon 'large-headed' (cabeza 'head') 

b. 

attaches to verb stems to denote sudden actions: tiron 'pull, jerk^ 
(tirar 'to puli'), apreton 'push' (apretar 'to push') 

-oso 

forms adjectives from nouns, indicating abundance or character: 
rocoso 'rocky' (roca 'rock'), tormentoso 'stormy' (tormenta 
'storm') 

-ote, -ota 

is an augmentative and pejorative suffix attached to nouns: 
discursote 'long, boring speech' (discurso 'speech'), narizota 'big 
ugly nose' (nariz 'nose') 

•udo 

forms adjectives from nouns, indicating an excess: peludo 'hair/ 
(pelo 'hair'), panzudo 'big-bellied' (panza 'bell/) 
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-ura forms abstract nouns from adjectives: negrura 'blackness' (negro 

'black'), altura 'height' (alto 'high') 

-uzco forms adjectives from other adjectives, indicating attenuation: 

blancuzco 'whitish' (bianco 'white'), negruzco 'blackish' (negro 
'black') 


Spanish Regular Verbs 
First Conjugation 


Infinitive 
Pres. Iiulic. 
Pres. Subj. 
Pret. Indie. 
Imp. Indie. 
Imp. Subj. 

Fut. Indie. 
Cond. 
Imperatives 
Pres. Part. 
Past Part. 


hablar 

hablo, hablas, habla, hablamos, hablais, hablan 
hable, hables, hable, hablemos, hableis, hablen 
hable, hablaste, hablo, hablamos, hablasteis, hablaron 
hablaba, hablabas, hablaba, hablabamos, hablabais, hablaban 
hablara, hablaras, hablara, hablaramos, hablarais, hablaran, or 
hablase, hablases, hablase, hablasemos, hablaseis, hablasen 
hablare, hablaras, hablara, hablaremos, hablareis, hablaran 
hablaria, hablarfas, hablaria, hablariamos, hablariais, hablarian 
habla (tu), hable (usted), hablad (vosotros), hablen (ustedes) 
hablando 
hablado 


Second Conjugation 


Infinitive 
Pres. Indie. 
Pres. Subj. 
Pret. Indie. 
Imp. Indie. 
Imp. Subj. 

Fut. Indie. 
Cond. 
Imperatives 
Pres. Part. 
Past Part. 


comer 

como, comes, come, comemos, comeis, comen 

coma, comas, coma, comamos, comais, coman 

com!, comiste, comio, comimos, comisteis, comieron 

comfa, comias, comi'a, comfamos, comiais, comian 

comiera, comieras, comiera, comieramos, comierais, comieran, or 

comiese, comieses, comiese, comiesemos, comieseis, comiesen 

comere, comeras, comera, comeremos, comereis, comeran 

comeria, comerias, comeria, comeriamos, comeriais, comerian 

come (tu), coma (usted), corned (vosotros), coman (ustedes) 

comiendo 

comido 


Third Conjugation 


Infinitive 
Pres. Indie. 
Pres. Subj. 
Pret. Indie. 
Imp. Indie. 


vivir 

vivo, vives, vive, vivimos, vivis, viven 
viva, vivas, viva, vivamos, vivais, vivan 
vivi, viviste, vivio, vivimos, vivisteis, vivieron 
vivia, vivias, vivla, viviamos, viviais, vivian 
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Imp. Stibj. 

Fut. Indie. 
Cond. 
Imperative 
Pres. Part. 
Past Part. 


viviera, vivieras, viviera, vivieramos, vivierais, vivieran, or 
viviese, vivieses, viviese, viviesemos, vivieseis, viviesen 
vivire, viviras, vivira, viviremos, vivireis, viviran 
viviria, vivirias, viviria, viviriamos, viviriais, vivirian 
vive (tu), viva (usted), vivid (vosotros), vivan (ustedes) 
viviendo 
vivido 


Spanish Irregular and Orthographic Changing Verbs 

The superscript number or numbers listed as part of a verb entry indicate that the 
verb is to be conjugated like the model verb in this section that has the corresponding 
number. Only the tenses that have irregular forms or spelling changes are given, 
wherein irregular forms and spelling changes are shown in boldface type. 


1 . 


2 . 


pensar 

Pres. Indie. pienso, piensas, piensa, pensamos, pensais, piensan 

Pres. Subj. piense, pienses, pSense, pensemos, penseis, piensen 

Imper. piensa (tu), piense (usted), pensad (vosotros), piensen 

(ustedes) 

contar 

Pres. Indie. cuento, cuentas, cuenta, contamos, contais, cuentan 

Pres. Subj. cuente, cuentes, cuente, contemos, conteis, cuenten 

Imper. cuenta (tu), cuente (usted), contad (vosotros), cuenten 

(ustedes) 


3. a. sentir 

Pres. Indie. 
Pres. Subj. 
Pret. Indie. 
Imp. Subj. 


Imperative 

Pres. Part, 
b. erguir 
Pres. Indie. 
Pres. Subj. 
Pret. Indie. 
Imp. Subj. 


Imperative 
Pres. Part. 


siento, sientes, siente, sentimos, sentfs, sienten 
sienta, sientas, sienta, sintamos, sintais, sientan 
send, sentiste, sintio, sentimos, sendsteis, sintieron 
sintiera, sintieras, sintiera, sintieramos, sintierais, 
sintieran, or sintiese, sintieses, sintiese, sintiesemos, 
sintieseis, sintiesen 

siente (tu), sienta (usted), sendd (vosotros), sientan 
(ustedes) 

sintiendo 

yergo, yergues, yergue, erguimos, erguis, yerguen 

yerga, yergas, yerga, irgamos, irgais, yergan 

ergui, erguiste, irguio, erguimos, erguisteis, irguieron 

irguiera, irguieras, irguiera, irguieramos, irguierais, 

irguieran, or irguiese, irguieses, irguieses, 

irguiesemos, irguieseis, irguiesen 

yergue (tu), yerga (usted), erguid (vosotros), yergan 

(ustedes) 

irguiendo 
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4. dormir 

Pres. Indie. 

duermo, duermes, duerme, dormimos, dorrrris, 

duermen 

Pres. Subj. 

duenna, duermas, duenna, durmamos, durmais, 
duerman 

Pret. Indie. 

dormi, dormiste, durmio, dormimos, dormisteis, 

durmieron 

Imp. Subj. 

durmiera, durmieras, durmiera, durmieramos, 
durmierais, durmieran, or durmiese, durmieses, 
durmiese, durmiesemos, durmieseis, durmiesen 

Imperative 

duerme (tu), duerma (usted), dormid (vosotros), 
duerman (ustedes) 

Pres. Part. 

durmiendo 

5. pedir 

Pres. Indie. 
Pres. Subj. 
Pret. Indie. 
Imp. Subj. 

pido, pides, pide, pedimos, pedis, piden 
pida, pidas, pida, pidamos, pidais, pidan 
pedi, pediste, pidio, pedimos, pedisteis, pidieron 
pidiera, pidieras, pidiera, pidieramos, pidierais, 
pidieran, or pidiese, pi dieses, pidiese, pidiesemos, 
pidieseis, pidiesen 

Imperative 
Pres. Part. 

pide (tu), pida (usted), pedid (vosotros), pidan (ustedes) 
pidiendo 

6. buscar 

Pres. Subj. 

busque, busques, basque busquemos, busqueis, 
busquen 

Pret. Indie. 
Imperative 

busque, buscaste, busco, buscamos, buscasteis, buscaron 
busca (tu), busque (usted), buscad (vosotros), busquen 
(ustedes) 

7. Uegar 

Pres. Subj. 
Pret. Indie. 
Imperative 

Uegue, llegues, llegue, Ueguemos, llegueis, lleguen 
llegue, llegaste, Uego, llegamos, llegasteis, Uegaron 
llega (tu), llegue (usted), llegad (vosotros), lleguen 
(ustedes) 

8. averiguar 

Pres. Subj. 

averigiie, averigiies, averigiie, averigiiemos, 
averigiieis, averigiien 

Pret. Indie. 

averigiie, averiguaste, averiguo, averiguamos, averiguasteis, 

Imperative 

averiguaron 

averigua (tu), averigiie (usted), averiguad (vosotros), 

averigiien (ustedes) 

9. abrazar 

Pres. Subj. 

abrace, abraces, abrace, abracemos, abraceis, 
abracen 
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Pret. Indie. 
Imperative 

abrace, abrazaste, abrazo, abrazamos, abrazasteis, abrazaron 
abraza (tu), abrace (usted), abrazad (vosotros), abracen 
(ustedes) 

10. a. con veneer 

Pres. Indie. 

convenzo, convences, convence, convencemos, 
convenceis, convencen 

Pres. Subj. 

convenza, convenzas, convenza, convenzamos, 
convenzais, convenzan 

Imperative 

convence (tu), convenza (usted), convenced (vosotros), 
convenzan (ustedes) 

b. esparcir 

Pres. Indie. 
Pres. Subj. 

esparzo, esparces, esparce, esparcimos, espards, esparcen 

esparza, esparzas, esparza, esparzamos, esparzais, 

Imperative 

esparzan 

esparce (tu), esparza (usted), esparcid (vosotros), esparzan 
(ustedes) 

c. cocer 

Pres. Indie. 
Pres. Subj. 
Imperative 

cuezo, cueces, cuece, cocemos, coceis, cuecen 
cueza, cuezas, cueza, cozamos, cozais, cuezan 
cuece (tu), cueza (usted), coced (vosotros), cuezan 
(ustedes) 

11. a. dirigir 

Pres. Indie. 
Pres. Subj. 
Imper. 

dirijo, diriges, dirige, dirigimos, dirigis, dirigen 
dirija, dirijas, dirija, dirijamos, dirijais, dirijan 

dirige (tu), dirija (usted), dirigid (vosotros), dirijan 
(ustedes) 

b. coger 

Pres. Indie. 
Pres. Subj. 
Imperative 

cojo, coges, coge, cogemos, cogeis, cogen 

coja, cojas, coja, cojamos, cojais, cojan 

coge (tu), coja (usted), coged (vosotros), cojan (ustedes) 

12. distinguir 

Pres. Indie. 

distingo, distingues, distingue, distinguimos, distinguis, 
distinguen 

Pres. Subj. 

distinga, distingas, distinga, distingamos, 
distingais, distingao 

Imperative 

distingue (tu), distinga (usted), distinguid (vosotros), 
distingan (ustedes) 

13. a. conocer 

Pres. Indie. 
Pres. Subj. 

conozco, conoces, conoce, conocemos, conoceis, conocen 

conozca. conozcas, conozca, conozcamos, conozcais, 
conozcan 

Imperative 

conoce (tu), conozca (usted), conoced (vosotros), 
conozcan (ustedes) 
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b. 

lucir 



Pres. Indie. 

luzco, luces, luce, lucimos, lucis, lucen 


Pres. Subj. 

luzca, luzcas, luzca, luzcamos, luzcais, luzcan 


Imperative 

luce (tu), luzca (usted), lucid (vosotros), luzcan (ustedes) 

14. 

creer 



Pret. Indie. 

crei, creiste, creyo, creimos, creisteis, creyeron 


Imp. Subj. 

creyera, creyeras, creyera, creyeramos, creyerais, 
creyeran, or creyese, creyeses, creyese, creyesemos, 
creyeseis, creyesen 


Pret. Part. 

creyendo 

15. 

reir 



Pres. Indie. 

rio, ries, tie, reimos, reis, rien 


Pres. Subj. 

ria, rias, ria, riamos, riais, rian 


Pret. Indie. 

rei, reiste, rio, reimos, reisteis, rieron 


Imp. Subj. 

riera, rieras, riera, rieramos, rierais, rieran, or rlese, 
riescs, riese, riesemos, rieseis, riesen 


Imperative 

rie (tu), ria (usted), reid (vosotros), rian (ustedes) 


Pres. Part. 

riendo 

16. 

enviar 



Pres. Indie. 

envio, envias, envia, enviamos, enviais, envian 


Pres. Subj. 

envie, envies, enviemos, envieis, envien 


Imperative 

envia (tu), envie (usted), enviad (vosotros), envien (ustedes) 

17. 

continuar 



Pres. Indie. 

continuo, continuas, continua, continuamos, continuais, 
continuan 


Pres. Subj. 

continue, continues, continue, continuemos, continueis, 
continuen 


Imperative 

continua (tu), continue (usted), continuad (vosotros), 



continuen (ustedes) 

18. 

grunir 



Pret. Indie. 

gruni, gruniste, gruno, grunisteis, gruiieron 


Imp. Subj. 

grunera, gruneras, grunera, gruneramos, grunerais, 
gruiieran, or grunese, gruneses, grunese, 
grunesemos, gruneseis, grunesen 


Pres. Part. 

grunendo 

19. 

bullir 



Pret. Indie. 

bulli, bulliste, bullo, bullimos, bullisteis, bulleron 


Imp. Subj. 

bull era, bulleras, bullera, bulleramos, bullerais, 
bulleran, or bullese, bulleses, bullese, bullesemos, 
bulleseis, bullesen 


Pres. Part. 

bullendo 
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20 . 


andar 

Pret. Indie. 

Imp. Subj. 


anduve, anduviste, anduvo, anduvimos, anduvisteis, 
anduvieron 

anduviera, anduvieras, anduviera, anduvieramos, 
anduvierais, anduvieran, or 

anduviese, anduvieses, anduviese, anduviesemos, 
anduvieseis, anduviesen 


21 . 


22 . 


asir 

Pres. Indie. 
Pres. Subj. 
Imperative 

caber 

Pres. Indie. 
Pres. Subj. 
Pret. Indie. 
Imp. Subj. 


Fut. Indie. 

Cond. 

Imperative 


asgo, ases, ase, asimos, asis, asen 

asga, asgas, asga, asgamos, asgais, asgan 

ase (tu), asga (usted), asid (vosotros), asgan (ustedes) 


quepo, cabes, cabe, cabemos, cabeis, caben 

quepa. quepas, quepa, quepamos, quepais, quepan 
tupe, cupiste, cupo. cupimos, cupisteis, cupieron 
cupiera, cupieras, cupiera, cupieramos, cupiera is, 
cupieran, or cupiese, cupieses, cupiese, cupiesemos, 
cupieseis, cupiesen 

cabre, cabras, cabra, cabremos, cabreis, cabran 
cabria, cabrias, cabria, cabriamos, cabriais, cabrian 

cabe (tu), quepa (usted), cabed (vosotros), quepan 
(ustedes) 


23. 


caer 

Pres. Indie. 
Pres. Subj. 
Pret. Indie. 
Imp. Subj. 


Imperative 
Pres. Part. 


caigo, caes, cae, caemos, caeis, caen 

caiga, caigas, caiga, caigamos, caigais, caigan 
cai, caiste, cayo, caimos, cafsteis, cayeron 
cayera, cay eras, cayera, cayeramos, cayerais, 
cayeran, or cayese, cayeses, cayese, cayesemos, 
cayeseis, cayesen 

cae (tu), caiga (usted), caed (vosotros), caigan (ustedes) 
cayendo 


24. 


conducir 

Pres. Indie. 

Pres. Subj. 
Pret. Indie. 
Imp. Subj. 

Imperative 


conduzco, conduces, conduce, conducimos, conduris, 
conducen 

conduzca, conduzcas, conduzca, conduzcamos, 
conduzcais, conduzcan 
conduje, condujiste, condujo, condujimos, 
condujisteis, condujeron 

condujera, condujeras, condttjera, condujeramos, 
condujerais, condujeran, or 

condujese, condujeses, condujese, condujesemos, 
condujeseis, condujesen 

conduce (tu), conduzca (usted), conducid (vosotros), 
conduzcan (ustedes) 


15 



Spanish Irregular Verbs 


25. dar 

Pres. Indie. 
Pres. Subj. 
Pret. Indie. 
Imp. Subj. 

doy, das, da, damos, dais, dan 
de, des, de, demos, deis, den 

di, diste, dio, dimos, disteis, dieron 

diera, dieras, diera, dieramos, dierais, dieran, or 

diese, dieses, diese, diesemos, dieseis, diesen 

26. decir 1 

Pres. Indie. 
Pres. Subj. 
Pret. Indie. 
Imp. Subj. 

digo, dices, dice, decimos, decfs, dicen 
diga, digas, diga, digamos, digais, digan 
dije, dijiste, dijo, dijimos, dijisteis, dijeron 
dijera, dijeras, dijera, dijeramos, dijerais, dijeran, or 

Fut. Indie. 
Cond. 
Imperative 
Pres. Part. 

Past Part. 

dijese, dijeses, dijese, dijesemos, dijeseis, dijesen 
dire, diras, dira, diremos, dire is, diran 
dirta, dirias, diria, diriamos, diriais, dirian 
di (tu), diga (usted), decid (vosotros), digan (ustedes) 
diciendo 
dicho 

27. errar 

Pres. Indie. 
Pres. Subj. 
Imperative 

yerro, yerras, yerra, erramos, errdis, yerran 
yerre, yerres, yerre, erremos, erreis, yerren 
yerra (tu), yerre (usted), errad (vosotros), yerren (ustedes) 

28. estar 

Pres. Indie. 
Pres. Subj. 
Pret. Indie. 

estoy, estas, esta, estamos, estais, estan 

este, estes, este, estemos, esteis, esten 

estuve, estuviste, estuvo, estuvimos, estuvisteis, 

estuvieron 

Imp. Subj. 

estuviera, estuvieras, estuviera, estuvieramos, 
estuvierais, estuvieran, or estuviese, estuvieses, 
estuviese, estuviesemos, estuvieseis, estuviesen 

Imperative 

esta (tu), este (usted), estad (vosotros), esten (ustedes) 

29. haber 

Pres. Indie. 
Pres. Subj. 
Pret. Indie. 
Imp. Subj. 

he, has, ha, hemos, habeis, han 
haya, hayas, haya, hayamos, hayais, hayan 
hube, hubiste, hubo, hubimos, hubisteis, hubieron 
hubiera, hubieras, hubiera, hubieramos, hubierais, 
hubieran, or hubiese, hubieses, hubiese, hubiesemos, 
hubieseis, hubiesen 

Fut. Indie. 

habre, habras, habra, habremos, habreis, habran 


1. The compound verbs of decir have the same irregularities with the exception of the following: The future 
and conditional of the compound verbs bendecir and maldecir are regular: bendecire, tmldecire, etc.; bendeciria, 
maldeciria, etc. The familiar imperative is regular: bendice tu, maldice tu, contradice tu, etc. The past participles of 
bendecir and maldecir are regular when used with haber or in the passive with sen betuiecido, maldecido. 
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Cond. 

habria, habrias, habria, habriamos, habriais, 
habrian 

30. hacer 

Pres. Indie. 
Pres. Subj. 
Pret. Indie. 
Imp. Subj. 

hago, haces, hace, nacemos, haceis, hacen 

haga, hagas, haga, hagamos, hagais, hagan 
hice, hiciste, hizo, hit im os, hicisteis, hicieron 
hiciera, hicieras, hiciera, hicieramos, hicierais, 
hicicran, or hiciese, h kieses, hiciest*, hiciesemos, 
hicieseis, hiciesen 

Fut. Indie. 

Cond. 
Imperative 
Past Part. 

hare, haras, hara, haremos, hareis, haran 
haria, harias, haria, hariamos, hariais, harian 
haz (tu), haga (usted), haced (vosotros), hagan (ustedes) 
hecho 

31. a. huir 

Pres. Indie. 
Pres. Subj. 
Pret. Indie. 
Imp. Subj. 

huyo, huyes, huye, huimos, huis, huyen 
huya, huyas, huya, huyamos, huyais, huyan 
hui, huiste, huyo, huimos, huisteis, huyeron 
huyera, huyeras, huyera, huyeramos, huyerais, 
huyeran, or huyese, huyeses, huyese, huyesemos, 
hayeseis, huyesen 

Imperative 
Pres. Part, 
b. argtiir 

Pres. Indie. 
Pres. Subj. 

huye (tu), huya (usted), huid (vosotros), huyan (ustedes) 
huyendo 

arguyo, arguyes, arguye, argiiimos, argiiis, arguyen 
arguya, arguyas, arguya, arguyamos, arguyais. 

Pret. Indie. 
Imp. Subj. 

arguyan 

argiii, argiiiste, arguyo, argiiimos, arguisteis, arguyeron 
arguyera, arguyeras, arguyera, arguyeramos, 
arguyerais, arguyeran, or arguyese, arguyeses, 
arguyese, arguyesemos, arguyeseis, arguyesen 

Imperative 

arguye (tu), arguya (usted), argiiid (vosotros), arguyan 
(ustedes) 

Pres. Part. 

arguyendo 

32. ir 

Pres. Indie. 
Pres. Subj. 
Imp. Indie. 
Pret. Indie. 
Imp. Subj. 

voy, vas, va, vamos, vais, van 

vaya, vayas, vaya, vayamos, vayais, vayan 

iba, ibas. iba, ibamos, ibais, iban 

fui, fuiste, fue, fuimos, fuisteis, fueron 

fuera, fueras, fuera, fueramos, fuerais, fueran, or 

fuese, fueses, fuese, fuesemos, fueseis, fuesen 

Imperative 
Pres. Part. 

ve (tu), vaya (usted), id (vosotros), vayan (ustedes) 
yendo 
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33. jugar 

Pres. Indie. juego, juegas, juega, jugamos, jugais, juegan 
Pres. Subj. juegtie, juegues, juegue, juguemos, jugueis, jueguen 
Pret. Indie. jugue, jugaste, jug6, jugamos, jugasteis, jugaron 
Imperative juega (tu), juegue (usted), jugad (vosotros), jueguen 
(ustedes) 

34. adquirir 

Pres. Indie. adquiero, adquieres, adquiere, adquirimos, adquirfs, 

adquieren 

Pres. Subj. adquiera, adquieras, adquiera, adquiramos, adquirais, 

adquieran 

Imperative adquiere (tu), adquiera (usted), adquirid (vosotros), 
adquieran (ustedes) 


35. oir 

Pres. Indie. oigo, eyes, oye, ofmos, ofs, oyen 
Pres. Subj. oiga, oigas, oiga, oigamos, oigais, oigan 

Pret. Indie. of, ofste, oyo, ofmos, ofsteis, oyeron 
Imp. Subj. oyera, oyeras, oyera, oyeramos, oyerais, oyeran, or 
oyese, oyeses, oyese. oyesemos, oyeseis, oyesen 
Imperative oye (tu), oiga (usted), ofd (vosotros), oigan (ustedes) 
Pres. Part. oyendo 


36. oler 

Pres. Indie. huelo, hueles, huele, olemos, oleis, huelen 

Pres. Subj. huela, huelas, huela, olamos, olais, huelan 

Imperative huele (tu), huela (usted), oled (vosotros), huelan 
(ustedes) 


37. 


38. 


39. 


placer 

Pres. Indie. plazco, places, place, placemos, placeis, placen 

Pres. Subj. plazca, plazcas, plazca, plazcamos, plazcais, plazcan 

poder 

Pres. Indie. puedo, puedes, puede, podemos, podeis, pueden 

Pres. Subj. pueda, puedas, pueda, podamos, podais, puedan 

Pret. Indie. pude, pudiste, pudo, pudimos, pudisteis, pudieron 
Imp. Subj. pudiera, pudieras, pudiera, pudieramos, pudierais, 

pudieran, or pudiese, pudieses, pudiese, pudiesemos, 
pudieseis, pudiesen 

Fut. Indie. podre, podras, podra, podremos, podreis, podran 
Cond. podria, podrias, podria, podriamos, podriais, 

podrian 

Pres. Part. pudiendo 

poner 

Pres. Indie. pongo, pones, pone, ponemos, poneis, ponen 
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Pres. Sub}. 
Pret. Indie. 
Imp. Sub}. 

ponga, pongas, ponga, pongamos, pongais, pongan 
pusc, pusiste, ptiso, pus ini os, pusisteis, pusieron 
pusiera, pusieras, pusiera, pusieramos, pusicrais, 
pusiera n, or pusiese, pusieses, pusiese, pusiesemos, 
pusieseis, pusiesen 

Put. Indie. 

pondre, pondras, pondra, pond rent os. pondreis. 

Cond. 

pondran 

pondria, pondrias, pondria, pondriamos, pondriais, 
pondrian 

Imperative 

pon (tu), ponga (usted), poned (vosotros), pongan 
(ustedes) 

Past Part. 

puesto 

40. querer 

Pres. Indie. 
Pres. Sub}. 
Pret. Indie. 
Imp. Subj. 

quiero, quieres, quiere, queremos, quereis, quieren 
quiera, quieras, quiera, queramos, querais. quit ran 
quise, quisiste, quiso, quisimos. quisisteis, quisieron 
quisiera, quisieras, quisiera, quisieramos, quisierais, 
quisieran, or quisiese, quisieses, quisiese, quisiemos, 
quisieseis, qnislesen 

Fut. Indie. 

querre,. querras. querra, querrtmos, querreis. 

Cond. 

querran 

querria, querrias, querria, querriamos, querrlais, 

Imperative 

querrian 

quiere (tu), quiera (usted), quered (vosotros), quieran 
(ustedes) 

41. saber 

Pres. Indie. 
Pres. Subj. 
Pret. Indie. 
Imp. Subj. 

sc, sabes, sabe, sabemos, sabeis, saben 

sepa, sepas, sepa, sepamos, sepals, sepan 
supe, supiste, supo, supimos, supisteis, supieron 
supiera, supieras, supiera, supieramos, supierais, 
supieran. or supiese, supieses, supiese, supiesemos. 

Fut. Indie. 

Cond. 

Imperative 

supieseis, supiesen 

sabre, sabras, sabra, sabremos, sab re is, sabra n 
sabria, sabrias, sabria, sabriamos, sabrxais, sabrian 

sabe (tu), sepa (usted), sabed (vosotros), sepan (ustedes) 

42. salir 

Pres. Indie. 
Pres. Subj. 
Fut. Indie. 
Cond. 

sal go, sales, sale, salim os, sails, salen 

saiga, saigas, saiga, salgamos, salgais, salgan 
saldre, saldras, saldra, saldremos, saldreis, saldran 
saldna, saldrias, saldria, saldriamos, saldriais, 
saldrian 

Imperative 

sal (tu), 2 saiga (usted), salid (vosotros), salgan (ustedes) 


2. The compound sobmalir Is regular in the familiar imperative: sobrcsale tu. 


19 




Spanish Irregular Verbs 


43. 


ser 

Pres. Indie. 
Pres. Sub]. 
Imp. Indie. 
Pret. Indie. 
Imp. Sub]. 

Imperative 


soy, eres, es, somos, sois, son 

sea, seas, sea, seamos, seals, sean 

era, eras, era, eramos, erais, eran 

fui, fuiste, fue, fuimos, fuisteis, fueron 

fuera, fueras, fnera, fneramos, fuerais, fueran, or 

fuese, fueses, fuese, fuesemos, fueseis, fuesen 

se (tu), sea (listed), sed (vosotros), sean (ustedes) 


44. 


tener 

Pres. Indie. 
Pres. Sub]. 
Pret. Indie. 
Imp. Sub]. 


Fut. Indie. 


Cond. 


Imperative 


tengo, tienes, tiene, tenemos, teneis, tienen 
tenga, tengas, tenga, tengamos, tengais, tengan 
tnve, tuviste, tuvo, tuvimos, tnvisteis, tuvieron 
tuviera, tuvieras, tuviera, tuvieramos, tuvierais, 
tuvieran, or tuviese, tuvieses, tuviese, tuviesemos, 
tuvieseis, tuviesen 

tendre, tendras, tendra, tendremos, tendreis, 
tendran 

tendria, tendrias, tendria, tendriamos, tendriais, 
tendrian 

ten (tu), tenga (usted), tened (vosotros), tengan (ustedes) 


45. 


traer 

Pres. Indie. 
Pres. Sub], 
Pret. Indie. 
Imp. Sub]. 


Imperative 
Pres. Part. 


traigo, traes, trae, traemos, traeis, traen 

traiga, traigas, traiga, traigamos, traigais, traigan 
traje, trajiste, tra)o, trajimos, trajisteis, trajeron 
trajera, trajeras, trajera, trajeramos, trajerais, 
trajeran, or trajese, trajeses, trajese, trajesemos, 
trajeseis, trajesen 

trae (tu), traiga (usted), traed (vosotros), traigan (ustedes) 
trayendo 


46. 


valer 

Pres. Indie. 
Pres. Sub]. 
Fut. Indie. 
Cond. 

Imperative 


valgo, vales, vale, valemos, valeis, valen 

valga, valgas, valga, valgamos, valgais, valgan 
valdre, valdras, valdra, valdremos, valdreis, valdran 
valdrla, valdrias, valdria, valdriamos, valdriais, 
valdrian 

val or vale (tu), valga (usted), valed (vosotros), valgan 
(ustedes) 


47. 


venir 

Pres. Indie. 
Pres. Sub], 
Pret. Indie. 
Imp. Sub]. 


vengo, vienes, viene, venimos, vems, vienen 
venga, vengas, venga, vengamos, vangais, vengan 
vine, viniste, vino, vinimos, vinisteis, vinieron 
viniera, vinieras, viniera, vinieramos, vinierais, 
vinieran, or viniese, vinieses, viniese, viniesemos, 
vinieseis, viniesen 
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Fut. Indie. 

Cond. 

Imperative 
Pres. Part. 


vendre, vendras, vendra, vendremos, vendreis, 
vendran 

vendria, vendrias, vendria, vcndriamos, vendriais, 
vendrian 

ven (tu), venga (listed), venid (vosotros), vengan (ustedes) 
viniendo 


48. ver 

Pres. Indie. 
Pres. Subj. 
Imp. Indie. 
Imperative 
Past Part. 


veo, ves, ve, vemos, veis, ven 

vea, veas, vea, veamos, veais, vean 
veia, veias, veia, veiamos, veiais, veian 

ve (tu), vea (usted), ved (vosotros), vean (ustedes) 
visto 


49. 


yacer 

Pres. Indie. 
Pres. Subj. 

Imperative 


yazco or yazgo, yaces, yace, yacemos, yaceis, yacen 
yazea, ya/cas, yazea, ya/camos, yazcais, yazean, or 
yazga, yazgas, yazga, yazgamos, yazgais, yazgan 
yace (tu), yazea or yazga (usted), yaced (vosotros), yazean 
or yazgan (ustedes) 


50. Defective Verbs 


The following verbs are used only in the forms that have an i in the 
ending: abolir, agredir, aterirse, empedemirse, transgredir. 


The verb afaner is used only in the third person, most frequently in the 
present indicative: atane, atanen. 


The verb concernir is used only in the third person of the following 
tenses: 

Pres. Indie. concierne, concternen 

Pres. Subj. concierna, conciernan 

Imp. Indie. concemfa, concemlan 

Imp. Subj. concemiera or concemiese. concernieran or concemiesen 

Pres. Part. concemiendo 


The verb rocr (also corroer) has three forms in the first person of the 
present indicative: roo, royo, roigo, all of which are infrequently used. 
In the present subjunctive the preferable form is roa, roas, roa, etc., 
although the forms roya and rolga are found. 

The verb soler is used most frequently in the present and imperfect 
indicative. It is less frequently used in the present subjunctive. 

Pres. Indie. suelo, sueles, sucle, solemos, soleis, suelcn 
Pres. Subj. suela, suelas, suela, solamos, solais, suelan 
Imp. Indie. solfa, solfas, solia, solfamos, soliais, solfan 
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51. Additional Irregular Past Participles 
absolver— absuelto 
abrir— abierto 
circunscribir— circunscrito 
componer— compuesto 
cubrir— cubierto 
decir— dicho 
deponer— depuesto 
descomponer— descompuesto 
describir— descrito 
descubrir— descubierto 
desenvolver— desenvuelto 
deshacer— deshecho 
devolver— devuelto 
disolver— disuelto 
encubrir— encubierto 
entreabrir— entreabierto 
entrever— entrevisto 
envolver— envuelto 
escribir— escrito 
hacer— hecho 

imprimir— impreso (often regular, imprimido) 

inscribir— inscrito 

morir— muerto 

poner— puesto 

prescribir— prescrito 

proscribir— proscrito 

proveer— provisto (often regular, proveido) 

pudrir— podrido 

reabrir— reabierto 

reescribir— reescrito 

resolver— rcsuelto 

revolver— revuelto 

romper— roto 

satisfacer— satisfecho 

subscribir— subscrito 

transcribe— transcrito 

ver— visto 

volver— vuelto 
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a-abo 


Aa 

a prep voy — Londres I'm going to London; 
te lo doy — ti I'm giving it to you; se 
sento — la sombra she sat down in the 
shade; tumbarse — 1 sol to lie down in 
the sun; una soga — 1 cuello a rope 
around his neck; lo miraba — la luz de 
una vela she looked at him by the light 
of a candle; — dos pesetas cada uiio at 
two pesetas each; — las tres y media at 
three-thirty; sentarse — la mesa to sit 
down at the table; prestar dinero — 1 
15% to lend money at 15%; en grupos 
de — cinco in groups of five; cocina — 
gas gas cooker; fotos — todo color full- 
color photos; nadie le gana — 
testaruda no one touches her for 
stubbornness; terminaron — 
pufietazos they ended up fighting; j— 
jugar! let's play! i — que vienen? what 
are they coming for? veo — mi mama I 
see my mother 
abaca m manila 
abad -esa m abbot; f abbess 
abadejo m cod 
abadla f abbey 

abajo adv (direction) down; (position 
relativa) below; mirar para — to look 
down; el piso de — the apartment below; 
vease — see below; — de under, 
underneath; Stefan esta — del coche 
Stefan is under/underneath the car; j— el 
rey! down with the king! — firmante 
undersigned; echar — to knock down; 
rio — downstream; venirse — to go to 
ruin 

abalanzarse 9 vi to lunge at, to swoop down 
upon 

abanderado -da mf standard-bearer 
abandonado adj abandoned; es una 
persona may abandonada she's very 
unkempt 

abandonar vt (a una persona, a una familia) 
to leave, to desert; (el hogar, un partido) 
to abandon; (una carrera, el poder) to give 
up; (una carrera, a un enamorado, el 
hSbito de fumar) to quit; (en los naipes) 
to fold; (un curso) to drop out of 
abandono m (accion de descuidar) neglect; 
(accion de abandonar, condition de 
abandonado) abandonment; por — by 
default 


abanicar 6 vt to fan 

abanico m (utensilio) fan; (de posibilidades) 
array; abrirse en — to fan out 
abaratar vt (bajar el precio) to lower the 
price of; (desprestigiar) to cheapen 
abarcar 6 vt (categorias) to embrace, to 
encompass; (un periodo de tiempo) to 
span 

abarroteria f Mex grocery store 
abarrotero -ra mf Mex grocer 
abarrotes m pl Mex groceries; tienda de — 
Mex grocery store 

abastecer 13 vt (un ejercito, una Ciudad) to 
supply; (una tienda) to stock 
abastecimiento m supply 
abasto m supply; mercado de —s farmers' 
market; yo sola no doy — I can't cope 
alone 

abatido adj dejected, despondent, downcast 
abatimiento m dejection, despondency 
abatir vt (bajar) to lower; (derribar) to knock 
down; (desanimar) to depress; (matar a 
tiros) to shoot; — se to swoop down 
abdicar 6 vi/vt to abdicate 
abdomen m abdomen 
abdominal adj abdominal; m sit-up 
abecedario m alphabet 
abedul m birch 

abeja f bee; — asesina killer bee 
abejon m bumblebee 
abejorro m bumblebee 
aberration f aberration 
abertura f (accion) opening; (de una cueva) 
mouth 
abeto m fir 

abierto adj (no cerrado, no determinado, sin 
cubierta) open; (franco) frank; — de par 
en par wide open 
abigarrado adj motley 
abigeato m cattle rustling 
abismal adj abysmal 
abismo m abyss, chasm; — generational 
generation gap 
ablandar vt to soften 
abnegation f self-denial 
abobado adj silly 

abocar 6 vi to turn onto; —se a to devote 
oneself to 

abochornar vr (calentar) to make too hot; 
(avergonzar) to embarrass; — se to get 
embarrassed 
abocinar vt to flare 
abofetear vt to slap 

abogada f legal profession; ejercer la — to 
practice law 

abogado -da mf lawyer, attorney 
abogar 7 vi — por to advocate, to plead for 





abo-abu 
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abolengo m ancestry 
abolition r abolition 
abolir 50 vnr to abolish 
abollado adj dented 
abolladura f dent 
abollar vt to dent; — se to get dented 
abolsarse vi to sag 
abombar vt to make bulge 
abominable adj abominable, loathsome 
abomination F abomination 
abominar vi to detest 
abonado -da mf subscriber 
abonar vr (suscribir) to subscribe; (pagar) to 
make a payment; (poner abono) to 
fertilize; — se to subscribe 
abono m (a una revista) subscription; (para 
una temporada deportiva) season ticket; 
(para el autobus) pass; (para la tierra) 
fertilizer 

abordar vnr (un avion, un buque) to board; 
(un problema) to tackle, to approach; (a 
una persona en la calle) to accost 
aborigen adj aboriginal; m primitive 
inhabitant; — anstraliano Australian 
aborigine 

aborrascarse 6 vi to become stormy 
aborrecer 13 vt to abhor, to loathe 
aborretible adj hateful, abhorrent 
aborrecimiento m abhorrence 
abortador -ora mf abortionist 
abortar vi to miscarry, to have a miscarriage; 
vi/vt to abort 

abortero -ra mf abortionist 
aborto m (espontaneo) miscarriage; 

(provocado) abortion 
abotargarse 7 vi to bloat 
abotonar vr to button; — se to button up 
abovedar vt (una iglesia) to vault, to cover 
with a vault; (una calle) to arch, to cover 
as a vault 

abozalar vr to muzzle 

abracadabra m abracadabra 

abrasador adj burning 

abrasar vr to bum; — se to be consumed 

abrasion f abrasion 

abrasivo adj abrasive 

abrazadera f clamp 

abrazar 9 vt (rodear con los brazos) to hug, 
to embrace; (rodear una cosa sujetando) to 
clasp; (una opinion) to espouse 
abrazo m hug, embrace 
abrevadero m trough 

abrevar vt (dar de beber) to water; (beber) to 
drink 

abreviacion F abbreviation 
abreviar vr to abbreviate, to abridge 
abreviatura F abbreviation 


abridor m opener 

abrigado adj (ropa) warm; (lugar) sheltered 
abrigar 7 vr to shelter; (emociones) to 
harbor; — se to bundle up 
abrigo M (refugio) shelter; (prenda de vestir) 
coat, wrap 
abril M April 

abrillantar vr to make shiny 
abrir 51 vi/vt to open; vt (con Have) to 
unlock; (un grifo) to turn on; — el 
apetito to whet one's appetite; — paso 
to make way; m sg abrebotellas bottle 
opener; abrelatas can opener; vi (el 
cielo) to clear up; — se to open up; — se 
paso to press through; en un — y 
cerrar de ojos in the twinkle of an eye 
abrochar vt to fasten; — se to buckle (up) 
abrogation f repeal 
abrogar 7 vt to repeal 
abrojo m bur, sticker 
abrumador adj overwhelming 
abrumar vr to overwhelm, to weigh down; 

—se to become foggy 
abrupto adj abrupt 
absceso m abscess 
absolution f acquittal 
absoluto adj absolute; en — absolutely not 
absolver 2 51 vt to absolve, to acquit 
absorbente adj absorbent 
absorber vt to absorb 
absorcion f absorption 
absorto adj absorbed, engrossed 
abstemio -mia adj abstemious; mf teetotaler 
abstenerse 44 vi to abstain; — de to abstain 
from, to refrain from 
abstinentia F abstinence 
abstraction F abstraction 
abstracto adj abstract 
abstraer 45 vr to abstract; — se de to shut 
out 

abstraado adj lost in thought 
absurdo adj absurd, preposterous; m 
absurdity 

abuchear vi/vt to boo, to jeer 
abucheo m boo,-jeer 

abuelo -la m grandfather; f grandmother; — s 
grandparents 
abulia F apathy 
abultado adj bulgy 
abultar vi to bulge 
abundantia r abundance, plenty 
abundante adj abundant, plentiful 
abundar vi to abound; — en to abound in 
aburrido adj (sin entretenimiento) bored; 

(pesado) boring, tiresome 
aburrimiento M boredom 
aburrir vt to bore; — se to become bored 
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abu-ach 


abusar vt — de to abuse; (sexualmente) to 
molest 

abuso m abuse; — de confianza breach of 
trust; — de sustancias substance abuse 
abyecto adj abject 

aca adv (en este lugar) here; (a este lugar) 
over here, lit hither; — y alia here and 
there 

acabado adj finished; m finish 
acabar vt to finish; vi to end; (llegar al 

orgasmo) vulg to come; — de to have just; 
— por to end up by; — con (la 
corruption) to put an end to; (las 
cucarachas) to get rid of; el y yo hem os 
acabado he and I are through; se 
aca baron los dulces the candy is all 
gone; se nos aca baron las ideas we ran 
out of ideas; y se acabo and that's that 
academia f (corporation, escuela militar) 
academy; (centra privado de ensenanza) 
private school 
academico adj academic 
acallar vt to silence, to quiet 
acalorado adj heated 
acaloramiento m sufrio un — he got too 
hot 

acalorarse vi/vt (sofocarse) to overheat; 

(emotionarse) to get excited 
acampada f camping 
acampante mf camper 
acampar vt to camp 
acanalar vt to groove 
acantilado adj sheer, steep; m bluff, cliff 
acantonar vt to quarter 
acaparar vt (productos) to hoard; (atention) 
to capture; (monopolizar) fam to hog 
acaramelar vt to candy 
acariciar vt to caress; — ana esperanza to 
harbor a hope 
acaro m mite 

acarrear vt (transportar) to cart, to 
transport; (ocasionar) to bring about 
acarreo m cartage, carriage, transport 
acaso adv perhaps; por si — just in case 
acatamiento m compliance 
acatar vt to abide by, to comply with 
acatarrar vi to chill; — se to catch cold 
acaudalado adj wealthy 
acceder vi — a to accede to 
accesible adj accessible, convenient 
acceso m access; (de ira) fit 
accesorio adj & m accessory 
accidentado -da adj (viaje) eventful; 

(terreno) uneven; mf accident victim 
accidental adj accidental 
accidentarse vi to have an accident 
accidente m (suceso imprevisto) accident; 


(del terreno) feature; (automovilistico) 
wreck; por — by accident 
accion f (acto) action; (valor de bolsa) share 
of stock; — de gracias thanksgiving; las 
buenas acciones good deeds; acciones 
preferenciales preferred stock; acciones 
ordinarias common stock 
accionar vt to operate 
accionista mf shareholder, stockholder 
acebo m holly 

acechar vt (emboscar) to lie in ambush; 
(amenazar) to stalk 

acecho m rondar en — to prowl; estar al 
— to lie in wait 
aceitar vt to oil 

aceite m oil; — de linaza linseed oil; — de 
oliva olive oil; — de ricino castor oil; — 
vegetal vegetable oil 
aceitera f oilcan 
aceitoso adj oily 
aceitnna f olive 
aceleracion f acceleration 
acelerador m accelerator 
acelerar \t to accelerate, to speed up; vi to 
accelerate, to step on the gas; — en vacio 
to rev, to race; — se to get nervous 
acemila f pack animal 
acento m (rasgos foneticos, signo) accent; 

(especial intensidad) stress 
acentuar 17 vt (la hermosura) to accentuate; 
(ortograficamente) to accent; (oralmente) 
to stress; — se to accentuate 
acepcion f gloss, meaning 
aceptable adj acceptable 
aceptacion f acceptance 
aceptar vt to accept 
acequia f irrigation ditch 
acera f sidewalk 
acerado adj made of steel 
acerar vt to steel 

acerca prep — de about, concerning 
acercamiento m approach 
acercar 6 vt to bring near; os acerco a la 
estacion I'll give you a ride to the 
station; — se to come near, to approach 
aceria f steel mill 

acero m steel; — inoxidable stainless steel 
acerrimo .adj bitter 
acertado adj right 

acertar 1 vt to hit; vi to be right; — con to 
hit upon; — a to happen to; no — to 
miss the mark 

acertijo m riddle, conundrum 
acervo m heritage 
acetona f acetone 
achacar 6 vi to blame 
achacoso adj infirm 
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achaparrado adj (planta) stunted; (persona) 
squat 

achaque M affliction, ailment; — s aches and 
pains 

achicado adj weak-kneed 
achicar 6 vt (empequenecer) to make small; 
(un vestido) to take in; (agua) to bail; — se 
(acobardarse) to feel intimidated; 
(empequenecerse) to get smaller 
achicoria f chicory 
aciago adj unlucky 
acicalado adj clean-cut 
acicalarse vi to dress up 
acicate m incentive 

acidez F (de un acido) acidity; (del vinagre) 
sourness; — de estomago heartburn 
acido M acid; adj (como el acido) acidic; 
(fruta) sour, tart 

acierto M (contestacion correcta) right 

answer; (buena eleccion) felicitous choice 
aclamacion t acclamation, acclaim; por — 
by acclamation 

aclamar vt to acclaim, to hail 
adaracion f clarification 
adarar vt (con explicaciones) to clarify; (con 
agua) to rinse; (la voz) to dear; vi to 
dawn; adaro despues de la tormenta 
it cleared up after the storm; — se to 
lighten 

aclimatar vt to acclimate 
acne v acne 

acobardar vt to intimidate 
acogedor adj (persona) hospitable; (cuarto) 
cozy 

acoger ,lb vt (una sugerencia) to receive; (a 
un refugiado) to shelter; — se to take 
refuge; — se a la ley to have recourse to 
the law 

acogida f reception 
acogimiento M reception 
acolchar vt (pespuntear) to quilt; (rellenar) 
to pad 

acollarar vt to collar 

acometer vt (atacar) to attack; (emprender) 
to undertake 
acometida F attack 
acomodado adj well-off 
acomodador -ora mf usher 
acomodar vt (arreglar) to arrange; (ajustar) 
to adjust; (adaptar) to adapt; — se (ponerse 
comodo) to make oneself comfortable; 
(adaptarse) to adapt oneself 
acomodo M position 
acompanamlento m (accion, musica) 
accompaniment; (grupo de personas que 
acompana) retinue; (comida) side dish 
acompanante adj accompanying; mf 


(companero) companion; (en musica) 
accompanist 

acompanar vi/vt to accompany (tambien en 
musica); (escoltar) to escort; (en una carta) 
to enclose; — se de to be accompanied by; 
esperemos que el tiempo acompane 
we hope the weather cooperates; te 
acompaflo en el sentimiento my 
thoughts are with you 
acompasado adj rhythmical, measured 
acomplejado adj self-conscious 
acondicionar vt to prepare 
acongojar vt to distress; — se to become 
distressed 

aconsejable adj advisable 
aconsejar vt to advise, to counsel 
acontecer 13 vi to take place 
acontecimiento m event; todo un — quite 
a happening; a esta altura de los —s at 
this point in the proceedings 
acopiar vt to stockpile 
acopio m (accion de guardar) storing; (cosas 
guardadas) stockpile 

acoplamiento M coupling; — universal de 
cardan universal joint 
acopiar vt to couple; — se (juntarse) to 
couple, to join; (parlantes) to have 
feedback 

acople m coupling, connection 
acorazado adj armored; m battleship, 
warship 

acorazar 9 vt to armor 

acordar 2 vi — en to arrange to; — se (de) to 
remember 

acorde adj in agreement; — con in 
agreement with; m chord 
acordeon M accordion 
acordonar vt (un zapato) to tie with a lace; 
(un Iugar) to rope off, to seal off; (una 
moneda) to mill 

acorralar vt (meter en un corral) to corral; 

(impedir la salida) to comer 
acortamiento M shortening 
acortar vt to shorten 
acosar vt (perseguir) to harry; (atacar) to 
beset; (atormentar) to badger; (solicitar 
sexualmente) to harass 
acostar 2 vt to put to bed; — se to go to bed; 

—se con to sleep with 
acostumbrado adj accustomed; (habitual) 
customary; estar — a to be used/ 
accustomed to 

acostumbrar vt to accustom; (soler) to be 
accustomed to; — se (a) to get accustomed 
(to) 

acotacion F (anotacion) marginal note; (en 
una obra de teatro) stage directions 
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acotar vt (un terreno) to mark off; (un 
texto) to make marginal notes on 
acre adj acrid, pungent, sharp; m acre 
acrecentamiento m growth, increase 
acrecentar 1 vi to grow 
acreditar vt (una cuenta) to credit; (a un 
profesional) to accredit; a quien pueda 
— ser el duerio de to whoever can prove 
he is the owner of 

acreedor -ora adj deserving; saldo — 
positive balance; mf creditor 
acribillar vi (a balazos) to riddle; (a 
pedradas) to pelt 
acrilico adj & m acrylic 
acritud f acrimony 

acrobacia t (arte) acrobatics; (ejerdcio de 
acrobata) stunt 
acrobata mf inv acrobat 
acrobatlco adj acrobatic 
acrofobia r acrophobia 
acronimo m acronym 
acta f (de nacimiento) certificate; (de una 
reunion) minutes; (de un congreso) 
proceedings 
actitud f attitude 
activar vt to activate 
actividad f activity 
activismo m activism 
activista mf activist 

activo adj active; en — working; m assets; — 
Itquido liquid assets 
acto m (solemne, sexual, de una obra de 
teatro) act; (action) action; — segnido 
immediately after; — fallido Freudian 
slip; en cl — on the spot; hacer — de 
presencia to show up 

actor -triz m actor; f actress; — de caracter 
character actor 

actuation f (action de actuar) acting; (modo 
de actuar) performance 
actual adj current, present 
actualidad f present time; —es latest news; 
de — up-to-date 

actualization f (de information) update; 

(de ordenador) upgrade 
actualizado adj up-to-date 
actualizar 9 vt to update; (ordenador) to 
upgrade 

actualmcnte adv presently 
actuar 17 vi to act; (ante el publico) to 
perform 

actuario -rla mf (judicial) clerk; (de seguros) 
actuary 

acuarela f watercolor 
acuario m aquarium 
acuartelar vt to quarter 
acuatico adj aquatic 


acuchillar vt to stab, to slash 
acuclillado adj squatting 
acuclillarse vi to squat 
acudir vi (ir) to go; (asistir) to attend; — a to 
turn to; — al llamado to respond to the 
call; — al socorro de to go to the rescue 
of; — en masa to flock 
acueducto m aqueduct 
acuerdo m agreement; estar de — to be in 
agreement; ponerse de — to come to an 
agreement; de — con in accordance with 
acumulation f accumulation, build-up 
acumulador m storage battery 
acumular vt to accumulate; (una fortuna) to 
amass; — se to collect 
acumulativo adj cumulative 
acunacion f coinage, minting 
acufiar vt (hacer monedas, una expresion) to 
coin; (meter cufias) to wedge 
acuoso adj watery 
acupuntor -ora mf acupuncturist 
acupuntura f acupuncture 
acurrucarse 6 vi to nestle, to huddle 
actuation f accusation, charge 
acusado -da mf accused; (en un juicio) 
defendant 

acusador -ora mf accuser 
acusar vt (senalar como culpable) to accuse; 
(detectar) to detect; (revelar) to betray; 
(entre niflos) to tattle, to tell; — el golpe 
to feel the blow; — rccibo to 
acknowledge receipt 
acuse m acknowledgment 
acusetas mf sg tattletale 
actuica mf inv tattletale 
acustica f acoustics 
acustico adj acoustic 
adagio m adage 
adaptabilidad f resilience 
adaptation f adaptation 
adaptar vt to adapt 
adecuado adj appropriate 
adecuar vt to adapt; — se a to be suitable 
for 

adefesio m sight, hideous thing 
adelantado adj (economia, alumno) 

advanced; (reloj) fast; (tren) ahead of time, 
ahead of schedule; por — in advance 
adelantamiento m (de una fecha) bringing 
forward; (de un coche) overtaking 
adelantar vt (una fecha, dinero) to advance; 
(la mano) to move forward; (un coche) to 
pass; (una noticia) to tell before; vi (un 
reloj) to gain; — en to make progress in; 
—se (sacar ventaja) to get ahead; (actuar 
antes) to go ahead; (innovar) to be ahead; 
(hablar antes) to get ahead of oneself 
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adelante adv forward; — con los faroles 
let's get started; — de mi in front of me; 
de aqui en — from now on; hacia — 
forward; ir — to go ahead; mas — later; 
sacar — to make prosper; segnir — to go 
on 

adelanto m (de la ciencia) advance, 
breakthrough; (de un coche) passing; 
(pago) advance; el — de los relojes 
setting the clocks forward 
adelfa f oleander 

adelgazar 9 vi to lose weight; vt to lose; 
(hacer perder peso) to make one lose 
weight; (hacer menos espeso) to thin; 
(hacer parecer delgado) to make one look 
thinner; — se to get thinner 
ademan m gesture; hacer un — a algnien 
to motion to someone 
ademas adv moreover, besides, in addition; 
— de deberme dinero besides /in 
addition to owing me money 
adentro adv inside; ir para / hacia — to go 
inside; hablar para sus —s to talk to 
oneself; con lo de — para afuera inside 
out 

aderezar 9 vt (embellecer) to adorn; 

(condimentar) to season, to garnish 
aderezo m (adomo) adornment; (de un 
alimento) seasoning; (de una ensalada) 
salad dressing 

adeudar vt (deber) to owe; (cargar en 
cuenta) to debit 

adeudo m (endeudamiento) indebtedness; (a 
una cuenta) debit 
adherencia f adhesion 
adherir 3 vi to adhere; — se a (una cosa) to 
stick to; (una huelga) to join; (una idea) to 
subscribe to 

adhesion f (a una cosa) adhesion; (a una 
doctrina) adherence 
adhesivo adj adhesive; m (pegamento) 
cement, adhesive; (calcomania) sticker 
adiccion f addiction 
adicion f addition 
adicional adj additional 
adictivo adj addictive 
adicto -ta adj addicted; mf addict 
adiestramiento m training 
adiestrar vt to train 
adinerado adj wealthy, well-to-do 
adios interj goodbye; hacer — con la 
mano to wave goodbye 
adiposo adj fatty 
aditivo m additive 
adivinanza r riddle 
adivinar vt to guess 
adivino -na mf fortune teller 


adjetivo adj & M adjective 
adjudication f award 
adjudicar 6 vt to award; — se to be awarded 
adjnntar vt (incluir en una carta) to enclose; 
(anadir) to add 

adjunto adj (unido) attached; (en un mismo 
envio) enclosed; (asistente) adjunct; adv 
herewith 

adminlculo m gadget 
administration f administration; — 
pdblica civil service 
administrador -ora mf administrator 
administrar vt (una empresa, un 

medicamento) to administer; (justicia) to 
dispense; — se to budget 
administrativo adj administrative 
admirable adj admirable 
admiration F admiration 
admirador -ora mf admirer; (de una estrella 
de cine) fan 

admirar vt to admire; — se to be amazed; 

—se de to wonder at 
admisible adj admissible, allowable 
admision r (aceptacion) admission; 

(reconocimiento) acknowledgment 
admitir vt (dejar entrar, reconocer) to admit; 

(aceptar) to accept; (permitir) to allow 
ADN (atido desoxirribonncleico) m DNA 
adobar vt (aderezar una comida) to fix; 

(curtir una piel) to tan; (encurtir) to pickle 
adobe m adobe 
adobo m sauce for seasoning 
adoctrinar vt to indoctrinate 
adolecer 13 vi — de to suffer from 
adolescencia i adolescence 
adolescente adj adolescent; mf adolescent, 
teenager 

adonde adv rel esa es la casa — vamos 

that's the house (where) we're going to 
adonde adv interr & pron where 
adoption f adoption 
adoptar vt to adopt 
adoptivo adj adoptive 
adoqum m cobblestone 
adorable adj adorable 
adoration f (a un ser amado) adoration; (a 
un dios) worship 
adorador -ora mf worshiper 
adorar vt (a una persona) to adore; (a un 
dios) to worship 

adormecer 13 vt (dar sueno) to make drowsy; 
(entumecer) to numb; — se (de sueno) to 
become drowsy; (de frio) to go numb 
adormilado adj sleepy 
adornar vt to adorn, to embellish 
adorno m adornment, ornament, decoration 
adquirir 34 vt to acquire; (una caracteristica) 
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to take on 

adquisicion f acquisition; (a una coleccion, 
al personal) addition; (de una compaflia) 
takeover 

adrede adv on purpose 

adrenalina f adrenaline 

aduana f customs; (edificio) customshouse 

aduanero ra mf customs officer 

aducir 24 vt to offer as proof 

aduenarse vi to take possession 

adulacion f flattery 

adulador -ora adj flattering; mf flatterer 
adular vi/vt to flatter 
adulon -ona adj flattering; mf fam brown- 
noser 

adulterar vt to adulterate 

adulterio m adultery 

adultero -ra mf adulterer 

adulto -ta adj & mf adult 

adusto adj stem 

advenedizo adj upstart 

advenimiento m advent 

adverbio mf adverb 

adversario -ria mf adversary, opponent 

adversidad f adversity 

adverso adj adverse 

advertencia f (aviso) notice; (amonestacion) 
warning, admonition 
advertir 3 vt (avisar) to warn; (notar) to 
notice; (notificar) to advise, to tip off 
Adviento m Advent 
adyacente adj adjacent 
aereo adj aerial; correo — air mail 
aerobic m aerobics 
aerobico adj aerobic 
aerobio adj aerobic 
aerodeslizador v hovercraft 
aerodinamica r aerodynamics 
aerodinamico adj aerodynamic, streamlined 
aerodromo M airport 
aeroespacial adj aerospace 
aeronautica f aeronautics 
aeronave f aircraft 
aeropuerto m airport 
aerosol m (suspension) aerosol; (aparato) 
spray can 

aerotransportado adj airborne 
aerotransportar vt to airlift 
afabilidad f affability, friendliness 
afable adj affable, friendly 
afamado adj famed 
afan m eagerness 

afanar vt fam to swipe; — se to work hard 
afarioso adj hardworking 
afasia f aphasia 

afear vr to make ugly; — se to become ugly 
afeccion f condition 


afectacion f affectation 
afectado adj (por un desastre) affected, 
stricken; (modales) affected, unnatural 
afectar vt to affect 

afecto m affection, fondness; — a fond of 
afectuoso adj affectionate, loving 
afeitado adj clean-shaven; m shave 
afeitadora f shaver 
afeitar vt to shave 
afelpado adj & m plush 
afeminado adj effeminate, sissy 
aferrado adj stubborn, obstinate 
aferrar vr (agarrar) to grasp; (atar) to 
grapple; — se to cling 
affaire m affair 
Afganistan m Afghanistan 
afgano -na adj & mf Afghan, Afghani 
afianzar 9 vt to secure; (un prestamo) to 
guarantee 
afiche m poster 

aficion f (inclination) inclination; (afecto) 
fondness; (conjunto de aficionados) fans 
aficionado -da adj — a fond of; mf (no 
profesional) amateur; (hincha) fan 
aficionarse vi — a to become fond of 
afilado adj sharp; m sharpening 
afilador -ora mf grinder, sharpener 
afilar vt to sharpen, to grind 
afiliarse vi — con to affiliate oneself with 
afin adj kindred, related 
afinacion f tune-up 
afinado adj in tune 
afinador -ora mf tuner 
afinar vt (una destreza) to perfect; (un plan) 
to fine-tune; (un piano) to tune; — se to 
become thinner 

afinidad f (afecto) affinity; (parentesco) 
kinship 

afirmacion f (aseveracion) assertion; 

(aseveracion positiva) affirmation 
afirmar vt (decir) to assert, to declare; (deck 
que algo es cierto) to affirm; (sujetar) to 
secure; — se to steady oneself 
afirmativa f affirmative answer 
afirmativo adj affirmative 
afliccion f affliction, woe 
afligir 11 vt (dar dolor) to afflict; (entristecer) 
to distress 

aflojar vt (una soga) to slacken, to loosen; 

(la vigilancia) to relax; — el dinero to 
hand over the money; vi.to ease up, to 
slack off; — se to work loose 
afluencia f influx 
afluente m tributary 

afluir 31 vt (rios) to flow (into); (turistas) to 
flock 

afortunado adj fortunate, lucky 
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afrecho m bran 
afrenta f affront 
afrentar vt to offend 
Africa f Africa 

africano na adj & mf African 
afroamericano -na adj & mf African- 
American 

afrodisiaco m aphrodisiac 
afrontar vt to face 
afuera adv outdoors, outside; f pl —s 
outskirts 

agachar vt to lower; — se to crouch, to 
stoop 

agalla f (de pez) gill; (de roble) gallnut; 

tener —s to have guts/spunk 
agarrado adj tight-fisted 
agarrar vt (sujetar) to seize, to grasp, to 
grab; (capturar) to catch; (adherirse) to 
grip; — por sorpresa to catch by 
surprise; — le la onda a algo to get the 
swing of something; — se una sifilis to 
catch a case of syphilis; — se to hold on; 

—se de to latch onto; agarre por la 
calle ocho I took eighth street; agarro y 
se fue he up and went 
agarre m grip 
agarron m grab 

agarrotarse vi (el cuerpo) to stiffen up; (un 
motor) to seize (up) 
agasajar vt to entertain 
agasajo m entertainment 
agazaparse vi to crouch 
agenda f agency, bureau; — de viajes travel 
agency 

agendar vt to wrangle 
agente mf agent; (espia) operative; — de 
policia police officer 
agil adj agile, nimble 
agilldad f agility 

agitacion f (action de agitar, nerviosismo) 
agitation; (protesta) turmoil, unrest 
agitado adj (estado) agitated; (vida) eventful, 
hectic; (mar) choppy; (sueno) uneasy 
agitador -ora m (aparato) agitator; mf 
agitator, troublemaker 
agitar vt (sacudir) to agitate, to shake up; 
(incitar a la protesta) to agitate; — se 
(ponerse nervioso) to get worked up; 
(moverse) to thrash around 
aglomeradon f crowd 
aglomerado m particle board 
aglomerarse vi to crowd together 
agnostico -ca adj & mf agnostic 
agobiado adj (por los enemigos) embattled; 

(por el trabajo) overwhelmed 
agobiante adj overwhelming 
agobiar vt (con una carga excesiva) to weigh 


down; (con el trabajo) to overwhelm; (con 
impuestos) to burden 
agolparse vi to crowd together 
agonia f throes of death; ser un —s to be a 
whiner 

agonizante adj dying 
agonizar 9 vi to be in the throes of death 
agorafobia f agoraphobia 
agorero -ra adj ominous; mf soothsayer 
agosto m August; hacer sn — to make hay 
while the sun shines 

agotado adj (una persona) worn-out; (un 
libro) out-of-print; (una mercancia) out-of¬ 
stock 

agotamiento m (de una persona) 

exhaustion; (de un recurso) depletion 
agotar vt (un recurso) to exhaust, to use up, 
to deplete; (la energia) to sap; (un libro) to 
go out of print; (a una persona) to wear 
down; — se (acabarse) to be all gone; 
(venderse) to sell out; (secarse) to dry up 
agraciado adj attractive 
agraciar vt to grace 

agradable adj (persona) agreeable, pleasant, 
congenial; (situation) pleasant, enjoyable 
agradar vt to please 
agradecer 13 vt (dar las gracias) to thank; 
(sentir gratitud) to be grateful for; se 
agradece thank you 
agradecido adj thankful, grateful 
agradecimlento m thankfulness, 
appreciation; (en un libro) 
acknowledgment 

agrado m pleasure; de su — to his liking 
agrandamiento m enlargement 
agrandar vt to enlarge 
agrario adj agrarian 

agravar vt to aggravate, to make worse; — se 
to get worse 
agraviar vt to outrage 
agravio m outrage 
agredir 50 vt to assault 
agregado -da mf (funcionario de embajada) 
attache; (profesor asociado) adjunct; m 
( mezcla) aggregate 
agregar 7 vt to add 

agresion f (violentia) aggression; (ataque) 
assault; — con lesiones assault and 
' battery 

agresivo adj aggressive 
agresor -ora mf aggressor, assailant 
agreste adj rough 

agriar 16 vt to make sour; — se to go sour 
agricola adj inv agricultural 
agricultor -ora mf agriculturist, farmer 
agricultura f agriculture, farming 
agrldnlce adj (sabor) sweet-and-sour; 
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(memoria) bittersweet 
agrietarse vi to crack; (los labios) to chap 
agrimemor -ora mf surveyor 
agrimensura f surveying 
agrio adj sour 
agrisarse vj to gray 
agropecuario adj agricultural 
agrumarse vi to lump 
agrupacion F group 
agrapar vt to group 

agua f water; — con gas sparkling water; — 
corriente running water; — de colonia 
cologne; — de grtfo tap water; — de 
manantial spring water; — dulce fresh 
water; — marina aquamarine; — 
mineral mineral water; — oxigenada 
hydrogen peroxide; — salada salt water; 
—s aba jo downstream; —s arriba 
upstream; —s negras sewer water; hacer 
— fam to take a leak; se me hace — la 
boca my mouth is watering 
aguacate m avocado 

agnacero m shower, cloudburst, downpour 
agoada f watering hole 
agnadero m watering hole 
agnado adj (fruta) watery; (vino, sopa) 
watered-down 

agoantar vt (miserias) to endure; (a una 
persona molesta) to bear, to stand; (un 
peso) to bear; (la respiration) to hold; vi 
(mantenerse) to stand; (durar) to last; 
(esperar) to wait; (no pudrirse) to keep; 
aguantate grin and bear it 
aguante m (para el trabajo) endurance, 
stamina; (para el vino) tolerance 
agoar 8 vt (anadir agua, despojar de fuerza) 
to water down; (estropear) to spoil; — se 
to become diluted; mf sg aguafiestas 
killjoy, wet blanket 

aguardar vi to wait; vt to wait for, to await 
agnardentoso adj hoarse 
aguardiente m brandy 
aguarras m turpentine 
agudeza f (visual) sharpness, keenness; (del 
ingenio) quickness; (para los negocios) 
acumen; (dicho agudo) witticism 
agudo adj (dolor, enfermedad, angulo) acute; 
(vista, mente) sharp, keen; (menton) 
pointed; (voz) high-pitched; (chiste) witty 
agdero m portent, omen; de mal — 
portentous 
aguijada f goad 
agnijar vt to goad 

aguijon m (de planta) spur; (de insecto) 
sting, stinger 

aguijonear vr (a un animal) to goad, to 
prod; (insecto) to sting 


aguila f eagle; es an — he is sharp 
aguilucho M eaglet 
aguinaldo m Christmas bonus 
aguja f (para coser, tejer, de tocadiscos, de 
pino, de velotimetro) needle; (de reloj) 
hand; (riel movil) railroad switch; 
(chapitel) steeple, spire; — de croche 
crochet hook; — de punto knitting 
needle; — de zurcir darning needle; 
como una — en un pa jar like a needle 
in a haystack 
agujerear vt to pierce 
agujero m hole; (de una ley) loophole; 
(deficit) shortfall; — negro black hole; 
tapar —s to pay debts 
aguzar 9 vr to sharpen; — el oido to prick 
up one's ears 
ahechaduras F pl chaff 
abl adv there; por — over there, 

thereabouts; de — hence; — te quiero 
ver 1 want to see you in that situation 
abijado -a m godson; f goddaughter 
abinco m trabajar con — to work hard 
ahogar 7 vt (asfixiar en agua) to drown; 
(inundar un motor con combustible) to 
flood; (asfixiar por falta de aire) to 
smother; (reprimir un grito) to stifle; 
(asfixiar por presion al cuello) to throttle, 
to strangle, to choke; — las penas 
bebiendo to drown one's sorrows in 
drink; — se (en agua) to drown 
ahogo m (por calor, falta de aire) suffocation; 
(por un esfuerzo) breathlessness; vivir sin 
—s to live a comfortable life 
ahondar vr (un hoyo) to deepen; (un 

asunto) to dig deeper into; — se to become 
deeper 

ahora adv now; — blen now then; — 

mlsmo right now; por — for the present, 
for now; hasta — to date, up to now, so 
far 

ahorcar 6 vt to hang, fam to string up 
ahorrar vt to save; (librar de una molestia) 
to spare 

ahorrativo adj frugal, thrifty 
ahorro m thriftiness; — s savings 
abuecar 6 vt to hollow out; — la voz to 
speak in a hollow voice 
ahumado adj smoked; m smoking 
ahumar vt to smoke 

ahuyentar vt to drive away, to scare away; 

—se to get scared 
airado adj irate 
airarse vi to get angry 
airbag m airbag 

aire m air; (melodia) tune; (manera de ser) 
manner; — acondicionado air 
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conditioning; — libre outdoors; al — 
libre outdoors; andar con el culo al — 
to walk around buck naked; cambiar de 
—s to change surroundings; darse —s to 
posture; en el — up in the air; estar en 
el — to be qn the air; tener — de to look 
like; tomar — to breathe in; tomar el — 
to get some air 
airear vt to air out 
airoso adj graceful 
aislacionismo m isolationism 
aislado adj (persona) isolated; (lugar) 
secluded 

aislador m insulator; adj insulating 
aislamiento m (accion de aislarse) isolation; 
(cosa que aisla) insulation; (soledad) 
seclusion 

aislante vt insulator 

aislar vt (dejar separado, separar) to isolate; 
(poner fuera de contacto) to insulate; 
(rechazar socialmente) to ostracize 
ajar vt (una planta) to wither; (las manos) to 
make rough; (la piel) to age 
ajedrez m chess 

ajeno adj (de otro) belonging to someone 
else; (extrafto) alien; — aun peligro 
oblivious to a danger; — a ml voluntad 
beyond my control; — a mi experiencia 
foreign to my experience 
a}etrearse vi to bustle about 
ajetreo m bustle, hustle and bustle 
aji m chili 
ajo m garlic 

a)uar m (de novia) trousseau; (mobiliario) 
furnishings 

ajustado adj tight, snug; — a la ley in 
accordance with the law 
ajustar vt (hacer corresponder, retocar una 
prenda) to adjust; (retocar un contrato) to 
tweak; (apretar) to tighten; vi to fit tight; 
— cuentas to settle accounts; — se a 
derecho to be in accordance with the law 
ajuste m (accion de ajustar) adjustment; (del 
cinturon) tightening; (de una maquina) 
fine-tuning; (de cuentas) settlement; (de 
una prenda) alteration; hacer —s to 
tinker with 

ala f (de ave) wing; (de sombrero) brim; 
cortarle las —s a alguien to clip 
someone's wings 
alabanza f praise 
alabar vt to praise 
alabeo m warp 
alacena f pantry 
alacran m scorpion 

alamar m (adorno con flecos) frog; (presilla) 
clasp 


alambique m still 
alambrada r wire fence 
alambrado m (barrera) wire fence; (accion 
de alambrar) wiring 
alambrar vt to wire 
alambre m wire; — de puas barbed wire 
alameda f poplar grove 
alamo m poplar (tree) 

alancear vt to wound with a lance, to spear 
alano m mastiff 

alarde m show; hacer — de to boast of, to 
show off 

alardear vi — de to boast about 
alargar 7 vt (hacer mas largo) to lengthen; 
(un brazo, un guiso) to stretch (out); — la 
vista to peer into the distance; — se to go 
on (longer than expected) 
alarido m scream, howl 
alarma f alarm; — antirrobo burglar alarm; 

— contra incendios fire alarm 
alarmar vt to alarm 
alba f dawn 
albacea mf inv executor 
albanes -esa adj & mf Albanian 
Albania f Albania 
albaAal m sewer 
albadil m mason, bricklayer 
albaiiileria f masonry 
albaricoque m apricot 
albatros m albatross 

alberca f (deposito) reservoir; (piscina) Mex 
swimming pool 

albergar 7 vt (dar refugio) to shelter; 
(hospedar) to lodge; (ser sede de) to 
house; (guardar rencor, un secreto) to 
harbor; — se to take shelter 
albino -na mf albino 
albondiga f meatball 
albor m dawn 
alborada f dawn; reveille 
albornoz m bathrobe 
alborotador -ora adj rowdy; mf 
troublemaker 

alborotar vt (el pelo) to muss; (la casa) to 
mess up; (la calle) to cause trouble in; (a 
los ninos) to excite; — se to get excited 
alboroto m hubbub, fuss 
alborozado adj joyful 
alborozar 9 vt to gladden; — se to rejoice 
alborozo m joy 

albricias f pl & interj congratulations 
album m album 
alcachofa f artichoke 
alcahuete -ta mf (soplon) tattletale; 

(mediador, encubridor) procurer 
alcaide m warden 
alcalde -esa mf mayor 
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alcali m alkali 
alcalino adj alkaline 
alcance m (de una persona) reach; (de los 
deseos) attainment; (de un misil) range; 

(de una ley) scope; de corto(s) —(s) 
meager intellect; al — at hand, within 
reach; am — within his reach; al — del 
oido within hearing; dar — a to catch 
up with; de gran — far-reaching; de 
largo — long-range 
alcancia f piggybank 
alcanfor m camphor 

alcantarilla f (para agua sucia) sewer; (para 
lluvias) gully, gutter 
alcantarillado m sewage system 
alcanzar 9 vt (llegar a un punto, cumplir un 
deseo) to reach; (igualar) to catch up with; 
(pasar, poner en la mano) to pass; (herir a 
balazos) to get; no alcanzo a verlo I 
can't quite see it; no me alcanza el 
dinero I don't have enough money; 
alcance a conocer a mi abnela 1 was 
bom soon enough to meet my 
grandmother 
alcaparra f caper 
alcaacil m artichoke 
alcazar m fortress 
alee m elk; (norteamericano) moose 
alcoba f bedroom 

alcohol m alcohol; — etilico ethyl alcohol 
alcoholico -ca adj & mf alcoholic 
alcoholismo m alcoholism 
alcornoque m (arbol) cork tree; (persona) 
blockhead 
alcuza f oilcan 

aldaba f (para llamar) knocker; (para cerrar) 
bolt 

aldabon m large knocker 
aldea f village, hamlet 

aldeano -na mf villager; joven aldeana 
village girl 
al cation f alloy 

alear vt (metales) to alloy; (alas) to flap 
aleatorio adj random 
aleccionar vt to teach a lesson 
aledanos m pl vicinity 
alegar 7 vt (aducir) to adduce; (pretender) to 
claim 

alegato m (a favor de) plea; (en contra de) 
allegation 

alegoria f allegory 

alegrar vt (a una persona) to gladden; (una 
fiesta) to brighten up; —sc to be glad; (por 
efecto del alcohol) to get tipsy 
alegre adj joyful, cheerful, lighthearted; 
(ebrio) tipsy, lit 

alegria f joy, merriment, cheer 


ale|amiento M withdrawal 
alejar vt (distanciar) to move away; 

(ahuyentar) to scare off; — se (fisicamente) 
to move away; (emocionalmente) to 
withdraw 

alelar vt to stupefy 

aleman -ana adj & mf German; m (lengua) 
German 

Alemania f Germany 
alentar 1 vt (animar) to encourage, to cheer 
up; vi to breathe 
alergia r allergy 
alergico adj allergic 
alergologo -ga mf allergist 
alero m eaves 

aleron m (de avion) aileron, flap; (de coche) 
spoiler 

alerta adj inv, adv & f alert 
alertar vt to alert 

aleta f (de pez) fin; (de ballena) fluke; (de 
buceador) flipper 
aletargado adj sluggish 
aletargarse 7 vi to fall into a lethargy 
aletazo m flap of a wing 
aletear vi to flap, to flutter 
aleteo m flapping, flutter 
alevln m small fry 
alevosia f treachery 
alevoso adj treacherous 
alfabetlsmo m literacy 
alfabetizacion f literacy 
alfabetizar 9 vi (ensenar a leer y a escribir) 
to teach to read and write; vt (disponer en 
orden alfabetico) to alphabetize 
alfabeto m alphabet 
alfalfa f alfalfa 

alfanumerico adj alphanumeric 
alfareria f pottery 
alfarcro -ra mf potter 
alfeizar m windowsill 

alfenique m (golosina) sugar paste; (persona) 
weakling 

alferez mf second lieutenant; — de fragata 
ensign 

alfil m bishop 

alfiler m pin; — de corbata tiepin; no 
cabe un — it's totally full 
alfiletero m pincushion 
alfombra f carpet; (suelta) rug 
alfombrar vt to carpet 
alfombrilla f mat 
alforja f saddlebag 
alga f seaweed; — s algae 
algarabia f uproar 
algarrobo m locust tree 
algazara f merriment 
algebra f algebra 
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algo pron something, anything; adv 

somewhat; — es — something is better 
than nothing; por — serd there must be 
reason 

algodon m cotton; — de azucar cotton 
candy; sc cri© entre algodones he had 
a protected childhood 
algoritmo m algorithm 
alguadl m sheriff, marshal; (en un tribunal) 
bailiff 

alguien pron indef somebody, someone; 
vino — a hablarte someone came to 
talk to you; (en preguntas) anybody, 
anyone; i — lo vio? did anyone see him? 
alguno adj some; — s some, a few; sin 
ruido — without a sound; en alguna 
parte somewhere; de alguna manera 
somehow; en algun momento 
sometime; £lo has visto alguna vez? 
have you ever seen him? £hay alguna 
forma de hacer esto? is there any way 
to do this? 

alhaja f jewel (tambien persona); — s jewelry 
alhajero m jewelry box 
alharaca f fuss 
alheli m wallflower 
aliado -da adj allied; mf ally 
alianza f alliance; (de Dios) covenant 
aliar 16 vt to ally 
alias m alias 
alicaldo adj crestfallen 
alicates m pl pliers 
aliciente m inducement 
aliento m (aire respirado) breath; (animo) 
encouragement; cobrar — to catch one's 
breath; contener el — to hold one's 
breath; sin — out of breath, breathless 
aligerar vt to lighten; — el paso to quicken 
one's pace 
alijo m cache, stash 
alimentacion f (de una persona) 

nourishment, food; (de una maquina) 
feeding 

alimentar vt (a una persona) to feed, to 
nourish; (un fuego) to stoke 
alimenticio adj nutritious, nourishing; 
industria alimenticia food industry; 
pension alimenticia alimony 
alimento m food, nourishment 
alineacion f (de un equipo deportivo) 
lineup; (de un coche) alignment 
alinear vt (un grupo de cosas) to line up; (a 
un deportista) to put in the lineup; — se 
con to align oneself with 
alido m condiment, seasoning 
alisar vt to smooth; (pelo) to straighten 
alistamiento m enlistment 


alistar vt to enlist 

aliviar vt (hacer menos pesado) to lighten; 
(mitigar) to alleviate, to relieve; 
(tranquilizar) to relieve; — se (mejorarse) 
to get better; (hacer sus necesidades) to 
relieve oneself 
alivio m relief 
aljaba f quiver 
aljibe m cistern 

alia adv there, over there; mas — farther, 
beyond; el mas — the hereafter; — tu 
that's your problem 

allanamiento m raid; — de morada 

forcible entry 

allanar vt (la tierra) to level, to smooth; 

(una difkultad) to iron out; (una casa) to 
raid; — el camino to smooth the way 
allegado -da adj close to; mf relative 
allegar 7 vt to gather; — se to arrive 
all! adv (punto en el espacio) there; (punto 
en el tiempo) then; por — through there 
alma f soul; con toda el — from the 

bottom of one's heart; hasta el — to the 
bone; ni un — not a soul; no me cabia 
el — en el cuerpo I was overjoyed; se 
me fue el — al pis© my heart sank 
almacen m (deposito) warehouse, storehouse, 
depot; (tienda) department store; 
almacenes department store 
almacenaje m storage 
almacenamiento m storage 
almacenar vt to store, to stock up on 
almacenista mf wholesaler 
almaciga f nursery 
almadena f sledgehammer 
almanaque m (publication anual) almanac; 

(calendario) calendar 
almeja F clam 
almendra f almond 
almendro m almond tree 
almlar m haystack 
almibar m syrup 
almldon m starch 
almidonado adj stiff 
almidonar vt to starch 
almirante m admiral 

almohada f pillow; consultarlo con la — 

to sleep on it 

almohadilla f (para sentarse) cushion; (en 
las patas de los perros) pad 
almohadon m cushion 
almohaza f currycomb 
almobazar 9 vt to groom 
almorranas f pl piles, hemorrhoids 
almorzar 2 - 9 vt to lunch, to eat lunch 
almuerzo m lunch 
alocado adj wild 
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aloe m aloe vera 

alojamiento m lodging, accommodations; 
(militar) quarters 

alojar vt (a un invitado) to lodge, to 
accommodate; (a unos huerfanos) to 
house; (a las tropas) to quartet; — se (una 
bala) to lodge; (una persona) to board, to 
room 

alondra f lark 
alpaca f alpaca 

alpinismo m mountain climbing 
alpinista mf mountain climber, mountaineer 
alpino adj alpine 
alpiste m birdseed 
alqueria f farmhouse 
alquilar vt to rent; se alquila for rent 
alquiler m (pago mensual) rent; (accion de 
alquilar) renting; coche de — rental car; 
dar en — to hire out 
alquitran m tar 
alquitranar vt to tar 
alredcdor adv around, — de la casa 
around the house; m — es (de un area) 
surroundings; (de una ciudad) outskirts 
alta f discharge; dar de — to discharge 
altanerla f haughtiness 
altanero adj haughty 
altar m altar 

alteracion f alteration; alteraciones al 
orden publico public disturbances 
alterar vt to alter; — el animo to upset; 

—se to get upset 
altercado m altercation 
altercar 6 vt — con to quarrel with 
alternador m alternator 
alternar vt to alternate; — con to rub 
elbows with 

alternativa f alternative 
alternativo adj (cambiante) alternating; 
(optativo) alternative 

alterno adj alternate; alterna y continua 

AC /DC 

alteza f highness 
altibajos m pl ups and downs 
altillo m attic 
altimetro m altimeter 
altiplano m high plateau 
altisonante adj high-sounding 
altitud f altitude 
altivez f haughtiness 
altivo adj haughty 

alto adj (que esta arriba) high; (que tiene 
mayor altura vertical) tall; de alta 
fidelidad high fidelity; de alta 
potencia high-powered; de alta 
velocidad high-speed; en — grado to a 
great extent; en alta mar on the high 


seas; m altavoz loudspeaker; 
altoparlante loudspeaker; m (altura) 
height; (piso) upper story; — el fuego 
cease-fire; adv loud; hablar — to talk 
loud; cotizarse — to be set high; inter) 
halt! 

altruismo m altruism 

altura f (de persona, edificio, ola, epidemia) 
height; (de avion) altitude; (del suelo 
sobre el mar, lugar alto) elevation; a estas 
—s at this stage; a la — de la calle 
ocho at eighth street; a la — de las 
circunstancias equal to the 
circumstances 
alubia r bean 

alucinar vt (causar alucinaciones) to 
hallucinate; (fascinar) to fascinate; 
(deslumbrar) to bowl over; vi (sufrir 
alucinaciones) to hallucinate 
alud m avalanche 

aludir vi — a to allude to, to refer to 
alumbrado m lighting; adj lit 
alumbramiento m childbirth 
alumbrar vt to light up; (dar a luz) to give 
birth 

aluminio m aluminum 
alumnado M student body 
alumno -na mf (de ensenanza primaria) 
pupil; (de ensenanza secundaria) student 
alusion f allusion 

aluvioh m (de preguntas, pedidos) barrage; 
(de personas) flood 

alza f appreciation; — de precios boost in 
prices 

alzamiento m (accion de alzar) raising; 

(insurreccion) uprising 
alzaprima f crowbar 

alzar 9 vt (la mano, la voz, una casa) to raise; 
(a un nirio) to lift up; — la vista to look 
up; — se to rise up in rebellion; — se con 
to make off with 

amabilidad f kindness; ^tendria la — 
de...? would you mind...? 
amable adj kind, nice 
amado -da mf beloved 
amaestrador -ora mf trainer 
amaestramiento m training 
amaestrar vt to train 
amagar 7 vi/vt amago que iba a Hover it 
looked like it was going to rain; amago 
con llover it threatened to rain 
amago m hacer — to make as if 
amalgamar vt to amalgamate 
amamantar vt to nurse, to breast-feed 
amanecer 13 vi to dawn; — enfermo to 
wake up ill; amaneci en Londres I woke 
up in London; m dawn, sunrise, daybreak 
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amanerado adj effete 
amansar vt to tame 
amante mf lover; adj — de fond of 
amallar vt (una election) to rig; (un 
documento) to tamper with 
amapola f poppy 
amar vt to love 
amargar 7 vt to embitter 
amargo adj bitter 
amargor m bitterness 
amargura f bitterness 
amarillear vi/vt to yellow, to turn yellow 
amarillento adj yellowish 
amarillo -Ila adj yellow; mf (esquirol) scab 
amarra r cable, rope; — s moorings; soltar 
—s to cast off 

amarrar vt (un barco) to moor; (una cosa) 
to secure, to tie down 
amartillar vt (pegar con martillo) to 
hammer; (un arma) to cock 
amasar vt (masa) to knead; (una fortuna) to 
amass 

amateur adj & mf amateur 
amatista f amethyst 
Amazonas m Amazon River 
ambages v hablar sin — to not mince 
words, to speak plainly 
am bar m amber 
ambicion f ambition 
ambicionar vt to have the ambition of 
ambicioso adj ambitious; (codicioso) 
overambitious 

am bidiestro adj ambidextrous 
ambiental adj environmental; (temperatura) 
ambient 

ambiente adj ambient; m (condiciones 
biologicas) environment; (atmosfera) 
atmosphere, ambiance; (sector social) 
milieu 

ambigiiedad f ambiguity 
ambiguo adj ambiguous 
ambito m (ambiente) scene; (alcance) scope; 
(esfera) sphere 

ambivalente adj ambivalent 
ambos adj & pron both 
ambulancia r ambulance 
ambulante adj itinerant 
ameba f ameba 
amedrentar vt to scare 
amen interj amen; decir — to approve 
without discussion; — de besides 
amenaza f threat, menace 
amenazador adj threatening 
amenazar 9 vt to threaten; — con to 
threaten to 

amenidad f (cualidad de ameno) 
pleasantness; (placer) pleasure 


amenizar 9 vi to make entertaining 
ameno adj enjoyable, entertainment 
America f America 

americano -na adj & mf American; f sport 
coat 

ametrallador -ora mf gunner; f (arma) 
machine gun 
ametrallar vt to strafe 
amianto m asbestos 
amigable adj friendly 
amigdala f tonsil 
amigdalitis f tonsillitis 
amigo -ga adj friendly; — de fond of; — de 
lo ajeno thieving; mf friend 
aminoacido m amino acid 
aminorar vt to lessen 
amistad f (relacion) friendship; (amigo) 
friend; trabar — to strike up a friendship 
amistoso adj friendly, amicable 
amnesia f amnesia 
amniocentesis f amniocentesis 
amnistla f amnesty 

amo -ma m (de esclavo, sirviente) master; (de 
animal) owner; f (de esclavo, de sirviente) 
mistress; (de animal) owner; ama de 
leche wet nurse; ama de 11aves 
housekeeper; ama de casa homemaker 
amodorrado adj drowsy 
amodorrar vi to make drowsy; — se to 
become drowsy 
amolar 2 vt to annoy 
amoldar vt to mold 
amonestacion F admonition, warning 
amonestar vt to admonish, to warn 
amonlaco m ammonia 
amontonamiento m pile 
amontonar vt to pile up 
amor m love; — propio self-esteem; de mil 
—es gladly; hacerle el — a to make love 
to; por el — de Dios for God's sake; por 
— al arte un remunerated 
amoral adj amoral 

amoratado adj (de golpes) black-and-blue; 

(de frio, por falta de oxigeno) blue 
amordazar 9 vt (a una persona) to gag; (a un 
perro, a los criticos) to muzzle 
amorfo adj amorphous 
amorio m love affair 
amoroso adj loving, amorous 
amortajar vt to shroud 
amortiguador m shock absorber 
amortiguar 8 vt (un sonido) to muffle, to 
absorb; (un golpe) to cushion, to absorb; 
(un dolor) to deaden, to dull 
amortizar 9 vt (recuperar a plazos) to 
amortize; (depreciar) to depreciate 
amoscarse 6 vi to get peeved 
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amostazarse 9 vi to get peeved 
amotinarse vi (en un barco) to mutiny; (en 
una ciudad) to riot 

amparar vt (proteger) to protect; (refugiar) 
to shelter; — se to protect oneself 
amparo m (proteccion) protection; (refugio) 
shelter; al — de under the protection of 
amperio m ampere 
ampicilina r ampidllin 
ampliation f (de una foto) enlargement; (de 
una casa) extension 

ampliar 16 vt (una foto) to enlarge; (una 
calle) to extend; (una explication) to 
expand; (un volumen) to amplify 
amplificador m amplifier 
am pi i bear vt (un sonido) to amplify; (una 
imagen) to magnify 

amplio adj (information, tiempo) ample; 
(piso) spacious, roomy; (region, 
resonancia, sonrisa) broad; (vestido) full; 
de amplias miras open-minded 
amplitud f (de comprension) breadth; (de 
onda) amplitude 

ampolla f (de la epidermis) blister; (vasija) 
vial 

ampollar vt to blister 
ampuloso adj bombastic 
amputar vt to amputate 
amueblar vt to furnish 
amuleto m amulet, charm 
anacronismo m anachronism 
anade m duck 
anadear vi to waddle 
anadeo m waddle 
anaeroblo adj anaerobic 
anal adj anal 
anales m pl annals 
analfabetismo m illiteracy 
analfabeto -ta adj & mf illiterate 
analgesico adj & m analgesic 
analisis m analysis 
analltico adj analytical, analytic 
analizar 9 vt to analyze 
analogia r analogy 
analogico adj (relativo a la analogia) 
analogical; (no digital) analog 
analogo adj analogous 
ananas m pineapple 
anaquel m shelf 

anaranjado adj & m (color) orange 
anarqula f anarchy 
anarqulsta mf anarchist 
anatema m anathema 
anatomia f anatomy 
anatomico adj anatomical 
anca r haunch, rump 

ancho adj wide, broad; a sus anchas at his 


ease; me viene — it's too wide for me; m 
width, breadth; a lo — widthwise; tlene 
un metro de — it's one meter wide 
anchoa f anchovy 
anchura f width, breadth 
ancianidad f old age 

anciano -na adj elderly, aged; mf old person 

ancla f anchor 

anclar vj/vt to anchor 

andada f volver a las —s to backslide 

andador -ora mf walker 

Andalucia r Andalusia 

andaluz -za adj & mf Andalusian 

andamiaje m (para construction) 

scaffolding; (fundamento) framework 
andamio m scaffold 
andanada r broadside 
andante adj walking 
andanzas f pl adventures 
andar 20 vi to walk; (coche, motor, reloj) to 
run; (el tiempo) to pass; (un aparato) to 
work; — con cuidado to be careful; — 
en coche to travel by car, to ride in a car; 

— mal to be in bad shape, to be a mess; 

— mal del corazon to have heart 
trouble; —se por las ramas/con 
vueltas to beat around the bush; no —se 
con rodeos to make no bones about it; 
en eso ando that's what I'm up to; 
jandando! move on! £donde anda a 
estas boras? where is he at this hour? 
jandale! Mex (apresurate) come on! (de 
acuerdo) OK; m gait 

andariego adj fond of walking 
an das f Uevar en — RP to carry on one's 
shoulders 
anden m platform 
Andes m pl Andes 
andino adj Andean 
Andorra f Andorra 
andorrano -na adj & mf Andorran 
andrajo m rag, tatter 
andrajoso adj ragged, tattered 
androgino adj androgynous 
anecdota f anecdote 
anegar 7 vt to flood 

anejo adj attached; m accompanying volume 
anemia f anemia; — falciforme sickle cell 
anemia 

anemico adj anemic 

anestesia f (accidn de anestesiar) anesthesia; 

(sustancia) anesthetic 
anestesico adj & m anesthetic 
anestcsiologfa f anesthesiology 
aneurisma m aneurysm 
anexar vt to annex; (con una carta) to 
enclose 
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anexion f annexation 

anexo adj attached; m (de un edificio) annex, 
extension; (a una ley) rider 
anfeta F fam speed 
anfetamina f amphetamine 
anfibio adj & m amphibian 
anfiteatro m amphitheater 
anfitrion ona M host; f hostess 
angel m angel; — de la guar da guardian 
angel 

angelical adj angelic 
angelico adj angelic 

angina f — s tonsillitis; — del pecho angina 
pectoris 

angioplastia f angioplasty 
anglosajon -ona adj & mf Anglo-Saxon 
Angola f Angola 

angolano -na, angolefio -na, angoles -esa 

adj & mf Angolan 

angostar vt to narrow, to contract 
angosto adj narrow 
angostura f (cualidad de angosto) 
narrowness; (desfiladero) narrows 
anguila f eel; — electrica electric eel 
angular adj angular 

angulo m (figura geometrica, enfoque) angle; 
(rincon, esquina) corner; — muerto blind 
spot; — recto right angle 
anguloso adj angular 
angustia f (desasosiego) anguish, anxiety, 
distress; (congoja) heartache; (desazon 
existencial) angst 
angustiado adj distraught 
angustiante adj nerve-wracking 
angustiar vt to distress; — se to feel 
distressed 

angustioso adj distressing 
anhelante adj longing 
anhelar vt to long for, to yearn for 
anhelc m longing, yearning 
anidar vi to nest 
anillas f pl gymnastics rings 
anillo m ring; — de boda wedding ring; me 
queda como — al dedo it fits me like a 
glove 

anima f soul of the departed 
animacion f (viveza) animation, liveliness; 

(en peh'culas) animation 
animado adj (vivo) animate; (bullicioso) 
lively 

animador -ora mf (de un espectaculo) host; 

(de un equipo) cheerleader 
animal adj & m animal 
animar vt (dar vida) to animate, to enliven; 
(incitar) to encourage, to urge on; (dar 
aliento) to cheer up; — se (alegrarse) to 
cheer up; (atreverse) to gather courage 


animo m (espi'ritu) spirit; (aliento) 
encouragement; (humor) mood; 
(intencidn) intention; no estoy de — 
para eso I'm not in the mood for that; 
interj hang in there! 
animosidad f animosity 
animoso adj spirited 
anifiado adj childlike 
aniquilar vt to annihilate, to wipe out 
anls m anise 

aniversario m anniversary 
ano m anus 
anoche adv last night 
anochecer 13 vi to get dark; anochecimos 
en Paris night found us in Paris; m 
nightfall, dusk 
anomalia f anomaly 
anomalo adj anomalous 
anonadado adj dumbfounded 
anonadar vt (aniquilar) to annihilate; 
(desconcertar) to dumbfound; — se to 
become dumbfounded 
anonimo adj anonymous; m anonymous 
letter 

anorak m anorak 
anorexia f anorexia 
anorexico adj anorexic 
anormal adj abnormal; mf freak 
anotacion f (nota) annotation, notation; (en 
futbol) goal 

anotar vt (apuntar) to note; (marcar un 
tanto) to score; — se to sign up 
anquilosarse vt (las articulaciones) to 
become stiff; (una institucion) to become 
stagnant 

ansia f (deseo) eagerness; (congoja) anguish 
ansiar 16 vt to covet 
ansiedad f anxiety 
ansioso adj anxious, eager 
antagonismo m antagonism 
antagonista mf antagonist 
antagonizar 9 vt to antagonize 
antaAo adv in the old days 
antartico adj antarctic 
Antartida r Antarctica 
ante prep before; — este problema in the 
face of this problem; — todo above all; m 
suede 

anteanoche adv night before last 
anteayer adv day before yesterday 
antebrazo m forearm 
antecedente adj & m antecedent; —s 
(profesionales) background; (criminales) 
record 

antecesor -ora mf (antepasado) ancestor; 

(predecesor) predecessor 
antedicho adj aforesaid 
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antelacion loc adv con — beforehand 
antemano loc adv de — beforehand 
antena f (de radio) antenna, aerial; (de 
insecto) antenna, feeler 
anteojera f blinder 

anteojos m pl glasses, spectacles; — de sol 
sunglasses; — bifocales bifocals 
antepasado -da mf ancestor, forebear 
antepecho m sill 

anteponer 39 vt (poner delante, poner antes) 
to place before; (dar preferencia) to give 
priority to 

anterior adj (en el tiempo) previous; (en el 
espacio) anterior, front; — a prior to 
antes adv before; — de before; — la 
muerte I'd rather die; — bien rather 
antiaborto adj antiabortion, right-to-life 
antiacido adj Sr m antacid 
antiaereo adj antiaircraft 
antibacteriano adj antibacterial 
antibalas adj inv bulletproof 
antibalistico adj antiballistic 
antibiotico adj Sr m antibiotic 
antibloqueo adj inv antilock 
anticipation loc adv con — in advance 
anticipado loc adv por — in advance 
anticipar vt (una fecha) to move up; 
(dinero) to advance; (el porvenir) to 
anticipate; —se a los acontecimientos 
to jump the gun 
anticipo vt advance, deposit 
anticoncepcion f contraception 
anticonceptivo adj Sr m contraceptive 
anticongelante m antifreeze 
anticuado adj antiquated, out-of-date, 
outdated 

anticuerpo m antibody 
antidepresivo adj Sr m antidepressant 
antidoto m antidote 
antieconomico adj wasteful 
antiestetico adj unsightly 
antigeno m antigen 
antigualla f old piece of junk 
antiguano -na adj Sr mf Antiguan 
Antigua y Barbuda f Antigua and Barbuda 
antigiiedad f (cualidad de antiguo) 

antiquity; (objeto) antique; (tiempo en un 
cargo) seniority 

antiguo adj (era, historia) ancient; (ropa) 
old; (mueble) antique; a la antigua in 
the old style; la antigua capital the 
former capital; mas — with more 
seniority 

antihistaminico m antihistamine 
antiinflamatorio adj Sr m anti¬ 
inflammatory 
Antillas f pl West Indies 


antilope m antelope 
antimonio m antimony 
antimonopolio adj antitrust 
antioxidante adj Sr m antioxidant 
antiparras r pl goggles 
antipatia f antipathy 
antipatico adj unfriendly, unkind 
antipoliomielitico adj antipolio 
antisemitismo m anti-Semitism 
antiseptico adj Sr m antiseptic 
antisocial adj antisocial 
antitesis f antithesis 
antitranspirante m antiperspirant 
antitrust adj antitrust 
antojadizo adj whimsical 
antojarse vi se le an to jo comer salchicha 
he took a notion to eat sausage; esa 
tarea se me antoja dificil that task 
seems hard to me 

antojo m (deseo) whim, craving; (mancha de 
nacimiento) birthmark 
antologia r anthology, reader 
antonimo m antonym 
antorcha f torch 
antracita f anthracite 
antrax m anthrax 

antro m (bar) dive, joint; — de perdition 
den of iniquity 

antropologia f anthropology 
antropologo -ga mf anthropologist 
anual adj annual, yearly 
anualidad f annuity 
anuario m annual, yearbook 
an udar vt to knot; se le anudo la 
garganta he got all choked up 
anulacion f (de un contrato) cancellation; 

(de un matrimonio) annulment 
anular vt (un matrimonio) to annul; (un 
contrato, un evento) to cancel; (una 
sentencia) to overrule, to overturn; (un 
talon) to void; m ring finger 
anunciador -ora mf announcer 
anunciantc mf advertiser 
anunciar vt (informacion) to announce; (un 
producto) to advertise 

anuncio m (de informacion) announcement; 
(de un producto) advertisement; — 
dasificado classified advertisement; — 
publicitario advertisement; poner un 
— to place an ad 

anzuelo m fishhook; morder/picar el — 
to take the bait 

adadidura f addition; por — in addition 
adadir vt to add 
allejo adj aged, vintage 
allicos m hacerse — to break into a 
thousand pieces 
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anil m indigo, bluing 
ano m year; (de la escuela) grade; (de vino) 
vintage; — bisiesto leap year; — luz 
light-year; de cuarenta —s aged forty; el 
— pasado last year; en los —s veinte in 
the 1920s; entrado en —$ getting on in 
years; ^cuantos —s tienes? how old are 
you? 

anojo -ja mf yearling 
anoranza f longing; (del hogar) 
homesickness 

anorar vr to long for, to be homesick for 
anoso adj old 
anublo m blight 
aorta f aorta 

apabullar vr (impresionar) to bowl over; 

(derrotar) to crush 
apacentar 1 vi to graze, to pasture 
apacible adj good-natured 
apaciguar 8 vt (pacificar) to pacify; (aplacar) 
to mollify, to appease; — se to calm down 
apadrinar vt to sponsor; (en un bautismo) 
to act as godfather to; (en una boda) to 
act as best man for; (en un duelo) to 
second 

apagado adj (no llamativo) flat; (no intenso) 
dull 

apagar 7 vt (un fuego) to put out, to 

extinguish; (una luz) to turn off, to turn 
out; (motor) to turn off, to kill; (una vida) 
to kill, to snuff out; Qa sed) to quench; 

—se (luz) to go out; (un color) to fade; 
(una voz) to trail off; (un volcan) to 
become extinct 
apagon m blackout, outage 
apalabrarse vi — con to make a verbal 
agreement with 
apalear vr to thrash 
aparador m sideboard, buffet, cupboard 
aparato m (de gimnasia) apparatus; (de 
cocina) appliance; (telefono) telephone; 
(maquina, dirigencia political machine; 
(boato) pomp; — circulatorio circulatory 
system; — de television television set; — 
ortodontico braces; — ortopedico leg 
brace 

aparatoso adj pompous 
aparcamiento m (lugar para aparcar) 
parking lot; (accion de aparcar) parking 
aparcar 6 vi/vt to park; mf s<> aparcacoches 
valet 

aparcero -ra mf sharecropper 
aparear vt (animales) to mate; (calcetines) 
to match, to pair; —se (animales) to mate; 
(en un baile) to pair off 
aparecer 13 vi (ponerse a la vista, publicarse) 
to appear; (hacer acto de presencia) to 


show up; se me aparecio an angel an 

angel appeared to me 
aparejar vt (un cuarto, un ejercito) to 
prepare; (problemas) to entail; (una 
embarcacion) to rig 

aparejo m (de cabal Io) harness; (de buque) 
rigging; (para pescar) tackle; — s 
equipment 

aparentar vt to feign; vi to show off; 

aparenta la edad que tiene she looks 
her age 

aparente adj apparent; un precio — an 
acceptable price 

aparicion r (fantasma) apparition; (accion de 
aparecer) appearance 
apariencia f (aspecto) appearance; 

(fingimiento) pretense, semblance; las —s 
enganan appearances are deceiving; 
guardar las — s to keep up appearances 
apartado m section; — postal post office 
box; adj (recondito) secluded; (distante) 
distant; may — far apart 
apartamento m apartment 
apartamiento m separation 
apartar vr aparta las monedas de 

veinticinco centavos set aside/sort out 
the quarters; aparto la silla de la 
pared he moved the chair away from the 
wall; lo aparte para hablarle 1 took 
him aside to talk to him; aparto la 
cacerola del fuego she took the pan off 
the fire; lo aparto de an empujon she 
pushed him away; apartaron al 
ministro de su cargo they removed the 
minister from his post; aparto la vista 
he looked away; vi se apartaron del 
buen cantino they strayed from the 
straight and narrow; los resultados se 
apartan de lo esperado the results 
depart/deviate from the norm; se aparto 
para que no lo atropellara el coche 
he got out of the way so the car wouldn't 
hit him 

aparte adj separate; adv bromas — kidding 
aside; dejar — to exclude; punto y — 
new paragraph; m aside; prep — de 
(ademas de) besides; (salvo) except for 
apasionado adj (amor, hombre) passionate; 

(defensa, comentario) impassioned 
apasionar vt eso me apasiona I love that; 

— se por to be passionate about 
apatia f apathy 
apatico adj apathetic 
apear vt to get down; — se to dismount 
apechugar 7 vi — con to put up with 
apedrear vt to stone 
apegado adj attached 
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apcgarse 7 vi to become attached 

apego m attachment 

apelacion f appeal 

apelar vi/vt to appeal 

apellidarse vi to have the surname of 

apellido m surname, last name 

apelotonarse vi (una almohada) to ball up; 

(gente) to bunch together 
apenado aoj grieved 
apenar vt to grieve, to pain; — se to be 
grieved 

apenas adv hardly, scarcely, barely; — 11 ego, 
se desmayo no sooner had he arrived 
than he fainted 

apendice m (organo, parte de un libro) 
appendix; (aftadido) appendage 
apendicectorma f appendectomy 
apendlcitis f appendicitis 
apercibir vt to warn; — se de to notice 
aperitivo m appetizer 
apero m farm implement 
apertura f opening 
apesadumbrado adj doleful 
apestar vt (hacer heder) to stink up; (causar 
la peste) to plague; vi to stink, to reek 
apestoso adj smelly 

apetecer 13 vi no me apetece ir contigo I 

don't feel like going with you 
apetecible adj appetizing 
apetito m appetite 
apetitoso adj appetizing 
apiadarse vi — de to pity, to take pity on 
apice m apex; (de la lengua) tip; no 

apartarse nl un — not to diverge a jot 
apio m celery 
apisonadora f steamroller 
apisonar vt to pack down 
aplacamiento m appeasement 
aplacar 6 vt (a una persona) to appease, to 
mollify; (miedo) to allay; (sed, pasion) to 
quench; — se to relent 
aplanadora f steamroller 
aplanamiento m flattening, leveling 
aplanar vt (un terreno) to level, to flatten; 

(con una aplanadora) to roll 
aplastado adj flattened 
aplastamiento m crushing 
aplastante adj (derrota) crushing; (victoria) 
sweeping 

aplastar vt (achatar) to squash, to crush; 
(derrotar) to plaster, to stomp; (una 
revolution) to squelch, to smash, to crush; 
—se to crumple 
aplaudir vi/vt to applaud 
aplauso, aplausos vt (pl) applause 
aplazamiento m postponement; (de un 
proceso legal) continuance 


aplazar 9 vt to postpone, to put off 
aplicable adj applicable 
aplicacion f (action de aplicarse) 

application; (de un castigo) administration 
aplicado adj industrious 
aplicar 6 vt to apply; — se to work hard, to 
apply oneself 

aplomado adj (equilibrado) poised; (vertical) 
plumb 

aplomar vt to plumb 
aplomo m poise 
apnea m apnea 
apocado adj timid 
apocalipsis mf apocalypse 
apocamiento m timidity 
apocarse 6 vt to become intimidated 
apodar vt to nickname 
apoderado -da mf proxy, agent 
apoderarse vi — de to take possession of, to 
seize 

apodo m nickname 

ap°ge° m apogee; en su — (una fiesta) in 
full swing; (un estilo) in its heyday, at its 
peak 

apolillado adj (comido por las polillas) 
moth-eaten; (anticuado) antiquated 
apologia f apology 
aporrear vt to club, to cudgel 
aportacion f contribution 
aportar vt (posibilidades, evidencia) to 
provide; (dinero) to contribute 
aporte m contribution 
aposento m chamber 
apostador -ora mf bettor 
apostar 2 vi/vt to bet, to wager; (a un 
centinela) to station, to post; — por to 
bet on 

apostol m apostle 

apostrofe mf apostrophe, invocation 
apostrofo m apostrophe 
apostura f bearing 

apoyar vt (sostener) to rest; (respaldar) to 
support, to back; (votar por) to second; 
(respaldar un argumento) to buttress; — se 
en (recostarse contra) to lean on, to prop 
against; (basarse en) to be based on; m sg 
apoyabrazos armrest 
apoyo m support 

apreciable adj (digno de aprecio) esteemed; 
(perceptible) noticeable; (registrable) 
appreciable 

apreciacion t appreciation 

apreciado adj dear 

aprcciar vt (reconocer la valia) to 

appreciate; (percibir) to notice; (registrar) 
to measure; (considerar) to take into 
consideration; (sentir afecto) to cherish; 









apr-aqu 


42 


—se (un fenomeno) to be noticeable; 
(moneda) to appreciate 
aprecio M appreciation 
aprehender vt (a un delincuente) to 
apprehend; (contrabando) to seize; (una 
idea) to grasp 

aprehension f (arresto) apprehension; 

(incautacion) seizure 
apremiante adj pressing 
apremiar vt to pressure 
apremio M pressure 

aprender vi/vt to learn; — de metnoria to 
memorize, to learn by heart 
aprendiz -za mf (de un oficio) apprentice, 
trainee; (de una lengua, canto) learner 
aprendizaje m (de un oficio) apprenticeship; 

(acto de aprender) learning 
aprension F apprehension, misgivings 
aprensivo adj apprehensive 
apresar vt (aprisionar) to imprison; 

(incautar) to seize 

aprestar vt to prepare; — se a to get ready 
to 

apresurado adj hasty, hurried 
apresurar vt to hurry, to hasten 
apretado adj (zapato) tight; (beso) hard; 
(racimo) compact; (sintesis) succinct; 
(jornada) busy; (situacion) difficult, 
dangerous 

apretar 1 vt (un bo ton) to press; (un gatillo) 
to squeeze; (un tomillo) to tighten; (los 
dientes, punos) to clench; (a un bebe) to 
clasp; me apreto para que le diera 
dinero he pressured me to give him 
money; ese profesor nos aprieta 
mucho that teacher demands a lot of us; 
vi (zapatos) to be tight, to pinch; (sol) to 
be intense; (esforzarse) to try hard, to bear 
down; — se to crowd together 
apreten m squeeze; — de manos handshake 
aprieto m jam, fix, predicament; en —s in 
need, hard-pressed, in dire straits; estar 
en un — to be in a tight spot, to be in 
trouble, to be in a pickle; poner en —s to 
embarrass 

aprisa adv quickly 
aprisco m (para el ganado) fold 
aprisionar vt to trap 

aprobacion F (aceptacion) approval; (de una 
ley) passage, adoption; (nota) passing 
grade 

aprobar 2 vt (una medida, una opinion) to 
approve of; (una ley) to pass, to approve; 
(un examen) to pass; vi to pass 
aprontar vgr to ready 
apropiacion f appropriation; — indebida 
embezzlement 


apropiado adj appropriate, suitable 
apropiarse vt to appropriate 
aprovechable adj usable 
aprovechado adj opportunistic 
aprovechamiento M use 
aprovechar vt (una ocasion) to take 
advantage of; (el espacio) to utilize; (la 
ensenanza) to profit from; vi to be useful; 
—se de to take advantage of; jque 
aproveche! enjoy your meal! 
aproximaci on j approach 
aproximado adj approximate 
aproximar vt to bring near; — se to 
approach; — a to approximate 
aptitud v aptitude; — es musicales musical 
aptitude 

apto adj apt, suitable; — para menores for 
general audiences 
apuesta f bet, wager 
apuesto adj good-looking 
apuntalar vt to prop up, to shore up 
apuntar vt (senalar) to point out; (dirigir a 
un bianco) to aim; (matricular) to enroll; 
(escribir) to write down, to note; (ayudar a 
un actor) to prompt; vi (una flecha) to 
point; (canas) to sprout; — se to score; — 
a un bianco to aim at a target; me 
apunto para ir con vosotros I'm game 
to go with you 

apunte M notation; — s notes; tomar —s to 
take notes; llevar el — a alguien to pay 
attention to someone 
apunalar vt to stab 

apurado adj (situacion) difficult; (persona) 
in dire straits; Am (apresurado) in a hurry 
apurar vt (consumir) to drink up; (apremiar) 
to put under pressure 

apuro m predicament, fix; Am (prisa) hurry; 

estar en — s to be in distress 
aquejado adj stricken 
aqnejar \t to afflict, to trouble 
aquel adj that; aquella chica se llama 
Maria that girl is named Maria; aquellas 
ciudades son antiguas those cities are 
old; pron that one; — es el mayor that 
one is the oldest; aquellos son mis 
hijos those are my children; de mis dos 
hijos, Joan y Pedro, este es gordo y 
— es flaco of my two sons, Juan and 
Pedro, the latter is fat and the former is 
thin; en/por — entonces back then 
aqua adv here; esta por — it is around here; 
ven por — come this way; hasta — this 
far; de — a cuatro boras four hours 
from now; de — en adelante from now 
on; de — para alia to and fro, back and 
forth; — y ahora here and now 
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aquietar vt to quiet; — se (los nervios) to 
calm down; (una tormenta) to subside 
ara loc adv en —s de for the sake of 
arabe mf (persona) Arab; (caballo) Arabian; 
(lengua) Arabic; adj Arabian; (costumbre, 
arte) Arab 

Arabia Saudi, Arabia Saudita f Saudi 
Arabia 

aracnido m arachnid 
arado m plow 
Aragon m Aragon 

aragones esa adj Aragonese; mf (persona) 
Aragonese; m (dialecto) Aragonese 
arancel m (impuesto) tariff; (lista de 
honorarios) list of fees 

arancelario adj acuerdo — tariff agreement 
arandano m cranberry 
arandela f washer 

arana f (aracnido) spider; (candelabra) 
chandelier 

araiiar vt (rayar) to scratch; (herir con 
garras) to claw, to scratch; (raspar) to 
scrape, to score 
arafiazo m scratch 
araAero m warbler 
arar vi/vt to plow, to till 
arbitrafe m arbitration 
arbitrar vt (un desacuerdo) to arbitrate; (un 
partido) to referee, to officiate; (un partido 
de beisbol) to umpire 
arbitrario adj arbitrary 
arbitrio m (libre albedrio) free will; 

(capricho) whim; (decisidn) discretion; 
(deseos) wishes 

arbitro -tra mf (del buen gusto) arbiter; (de 
conflictos) arbitrator; (de encuentros 
deportivos) referee 

arbol m tree; (mastil) mast; — de Navidad 
Christmas tree; — de levas camshaft; — 
genealogico family tree 
arbolado adj woody, wooded 
arboleda f grove, clump 
arboreo adj arboreal 
arbusto m shrub, bush 
area f ark; — de Noe Noah's ark; las —s 
municipals municipal coffers 
area da f arcade, archway; tencr/dar —s to 

gag 

arcaico adj archaic 
arcaismo m archaism 
arcano adj arcane 
arce m maple (tree) 
arcen m shoulder of a road 
archienemigo -ga mf archenemy 
archipielago m archipelago 
archisabido adj very well-known 
archivador m filing cabinet 


archivar vt (guardar en un archivo) to file; 

(arrinconar) to shelve 
archivo m (lugar) archive; (fichero de 

ordenador) file; (accion de archivar) filing 
arcilla f clay 

arco m (curva, electrico) arc; (estructura 
arquitectonica) arch; (arma, varilla de 
violin) bow; — iris rainbow 
arder vt to bum; la cosa esta que arde 
things are really getting hot; el trigo se 
ardio the wheat spoiled 
ardid m scheme, artifice 
ardiente adj (de deseo) ardent; (de calor, 
fuego, deseo) burning 
ardilla f squirrel; — de tierra gopher; — 
listada chipmunk 

ardite m no valer un — not to be worth a 
penny 

ardor m (de pasion) ardor; (de fuego) heat; — 
de estomago heartburn 
arduo adj arduous, grueling 
area f area 

arena f (tierra) sand; (plaza) arena; — 
movediza quicksand 
arenero m sandbox 
arenga f harangue 
arengar 7 vt to harangue 
arenisca f sandstone 
arenisco adj sandy 
arenoso adj sandy 
arenque m herring 
arete m earring 
argamasa f mortar 
Argelia f Algeria 
argelino -na adj & mf Algerian 
Argentina f Argentina 
argentino -na adj Argentine, Argentinian; 
(propio de la plata) silvery; mf Argentine, 
Argentinian 
argolla f iron ring 
argon m argon 
argot m slang 
argucias f pl trickery 
argiiir 31 vt to argue 
argumentar vt to argue 
argumento m (razonamiento) argument; 

(conjunto de sucesos) plot 
aridez f dryness 

arido adj (seco) arid, dry, barren; (aburrido) 
dry; — s dry goods 
ariete m battering ram 
arisco adj surly 

arista f (borde) edge; (de trigo) beard; limar 
—s to overcome difficulties 
aristocracia f aristocracy 
aristocrata mf inv aristocrat 
aristocratico adj aristocratic 
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aritmetica f arithmetic 
aritmetico adj arithmetical 
arina f (instrumento belico) arm, weapon; 
(division del ejercito) branch; — blanca 
sharp weapon; — de fuego firearm; a las 
— to arms; de —s tomar resolute; 
tomar las—s to take up arms 
armada f armada, fleet 
armado adj armed; a ntano armada at 
gunpoint; m assembly, putting together 
armador -ora mf shipowner 
armadura f (piezas de hierro) armor; (de un 
edificio) framework; (de gafas) frame; (de 
musica) key signature 
armamento m armament 
armar vt (proveer de armas) to arm; 
(abastecer una embarcacion) to equip; 
(reforzar) to reinforce; (ensamblar) to 
assemble, to put together; (levantar una 
tienda de campana) to pitch; — jalco to 
whoop it up; — re I a jo to make a mess; 

—se de to arm oneself with; — una 
pendencia to pick a fight, to start a 
quarrel 

armario m (de ropa) wardrobe, closet; (de 
cocina) cabinet, armoire 
armatoste m unwieldy object 
armazon mf framework, skeleton 
Armenia f Armenia 
armenio -nia adj & mf Armenian 
armeria f (deposito de armas) armory; 

(tienda de armas) gun shop 
armino m ermine 
armisticio m armistice 
armonia r harmony 
armonico adj & m harmonic 
armonioso adj harmonious 
armonizar 9 vi/vr to harmonize, to blend 
ARN (acido ribonucleico) m RNA 
arnes m harness 

aro m (de baloncesto) hoop; (de rueda) rim 
aroma m (olor agradable) aroma; (del vino) 
bouquet 

aromatico adj aromatic 
arpa f harp 
arpia f shrew 
arpillera f burlap 
arpon m harpoon 
arponear vt to harpoon 
arqueado adj arched 
arquear vt to arch 
arqueologia f archaeology 
arquetipo m archetype 
arquitecto -ta mf architect 
arquitectonico adj architectural 
arquitectura f architecture 
arrabal m outlying slum 


arraigar 7 vt to take root 
arrancar 6 vr (una planta) to uproot; (el 
pelo) to tear out; (un diente) to pull; (un 
vicio) to eradicate; (una flor) to pick; (una 
confesion) to extract; — de to wrest from; 
vi/vt (un vehiculo) to start; arranco 
para el valle he took off for the valley; 
arranco a sudar he began to sweat; sns 
problemas arrancan de su nine/ his 
problems are rooted in his childhood; 

—se los cabellos to tear one's hair (out) 
arranque m (proceso de arrancar un coche) 
starting; (dispositivo para arrancar un 
coche) starter; (decision, empuje) 
gumption; — de ira fit of rage 
arrasar vt (destruir) to level, to raze; 

(derrotar) to crush; — con to obliterate; vi 
to win 

arrastrado adj wretched 
arrastrar vr (mover por el suelo) to drag; 
(llevarse consigo) to sweep away; (atraer) 
to draw; (soportar) to bear; (pronunciar 
lentamente) to draw out; — los pies 
(moverse con dificultades) to shuffle; (ser 
renuente) to stall; vi to hang down to the 
floor; — se (una serpiente) to slither; (una 
lagartija, un insecto) to crawl; (una 
persona) to grovel; m sg arrastrapies 
shuffle 

arrayan m myrtle 
arrear vt to drive, to herd 
arrebatar vt (quitar) to snatch away, to 
wrest away; (quemar) to bum on the 
outside; — se to have a fit 
arrebatina f mad scramble 
arrebato m fit, outburst 
arreciar vi to increase in intensity 
arrecife m reef 

arreglar vt (poner en orden, concertar, 
adaptar musica) to arrange; (ordenar) to 
tidy up; (reparar) to fix, to repair; 

(resolver) to settle; — cuentas to settle 
accounts; ya te arreglo I'll fix you; — se 
(embellecerse) to fix oneself up; (llevarse 
bien con) to get along with; (entablar 
relaciones amorosas) to start dating; 
(reconciliarse) to make up; (conformarse) 
to make do; (despejarse) to clear up; — se 
en to agree on; arreglarselas to cope, to 
manage 

arreglo m arrangement; con — a in 

accordance with; no tiene — it can't be 
helped; llegar a un — to settle; — s 
alterations 

arrellanarse vi to lounge, to loll 
arremangado adj turned up 
arremangar 7 vt to roll up; — se to roll up 
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one's sleeves, to knuckle down 
arremeter vi to attack; — contra to lunge 
at 

arremetida f thrust, lunge 
arremolinarse vt (viento) to whirl around; 

(agua) to eddy 
arrendajo m bluejay 
arrendamiento m rental 
arrendar vi/vt to rent, to lease 
arrendatario -rla mf tenant 
arrco m adornment; —s tack, harness 
arrepentido adj repentant, rueful 
arrepentimiento M (contricion) repentance; 
(disgusto) regret 

arrepentirse 3 vi (de los pecados) to repent; 

(de los errores) to regret 
arrestar vt to arrest 
arresto m arrest 

arriar 16 vt (la bandera) to lower; (un cabo) 
to slacken 

arriate m flower bed 

arriba adv above; j—! get up! j— las 

manos! stick 'em up! j —Joan! long live 
Juan! de — aba jo from top to bottom; 
Ueno hasta — full to the brim; te vas 
para — you are doing well; viven — 
they live upstairs 

arribar vi lit to arrive; (buque) to put into 
port 

arribista mf social climber 
arribo m lit arrival 
arriendo m leasing, rental 
arriero -ra mf animal driver 
arriesgado adj (peligroso) risky; (valiente) 
daring 

arriesgar 7 vt to risk; — se to take a chance 
arrimar vt (acercar) to bring near; (golpear) 
to strike; — se a (apoyarse) to lean on; 
(acercarse) to get near 

arrinconar vt (acorralar) to comer; (poner 
en un rincon) to put in a corner; 
(abandonar) to abandon 
arritmia f arrhythmia 
arrobamiento m rapture 
arrobarse vi to be enraptured 
arrodillarse vi to kneel 
arrogancia f arrogance 
arrogante adj arrogant 
arrogarse 7 vt to assume 
arrojadizo adj projectile 
arrojar vt (lanzar) to throw, to hurl; 

(expulsar) to throw out; (botar) to throw 
away; (vomitar) to throw up, to vomit; 
(proyectar una luz) to shed, to throw; — 
un saldo de to show a balance of; — se 
to hurl oneself 
arrojo m boldness, daring 


arrollador adj overwhelming 
arrollar vt (poner en forma de rollo) to roll 
up; (arrastrar) to run over; (derrotar) to 
defeat 

arropar vt to wrap up; (en la cama) to tuck 
in; — se to pull up the covers 
arroyo m stream, creek 
arroz m rice; — integral brown rice 
arrozal m rice field 
arruga f wrinkle 

arrugar 7 vt to wrinkle; — el ceno to knit 
one's brow; — se (pasar a tener arrugas) to 
get wrinkles; (asustarse) to be afraid 
arruinar vt (estropear) to min; (destmir) to 
destroy, to ravage; (aguar) to spoil; (dejar 
en la quiebra) to bankrupt, to min; — se 
to go to min 

arrullar vi (una paloma) to coo; vt (a un 
enamorado) to whisper sweet nothings to; 
(a un nifio) to rock to sleep, to lull to 
sleep 

arrullo m (de la tortola) cooing; (del agua) 
babbling 

ar rum bar vt (arrinconar) to put aside; 

(marginalizar) to marginalize 
arsenal m (deposito) arsenal; (astillero) navy 
yard 

arsenico m arsenic 

arte m sg art; f pl arts; m (destreza) skill, 
ability; (actividad tecnica) craft; bellas —s 
fine arts; el — por el — art for art's sake; 
malas —s wiles; no tener ni — ni 
parte en algo to have nothing to do 
with something; por — de by means of 
artefacto m (aparato util) contrivance, 
device; (bomba) bomb 
arteria f artery 

arteriosclerosis f arteriosclerosis 
artero adj artful, wily 
artesanla f (trabajo, obra) craft; (habilidad) 
craftsmanship 

artesano -na mf artisan, craftsman 
artico adj arctic 

articulacion f (accion de articular) 
articulation; (juntura) joint 
articular vt (pronunciar) to articulate, to 
enunciate; (unir) to join 
articulo m article; (entrada en un 

diccionario) article, entry; — de fondo 
editorial; — definido definite article; 
hacer el — to give a sales pitch 
artifice mf (autor) architect; m (artesano) 
craftsman; f craftswoman 
artificial adj artificial 
artificio m artifice 
artificioso adj affected, contrived 
artilleria f artillery 
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artillero ra mf gunner 
artimana f trick, wile 
artista mf artist 
artistlco adj artistic 
artritis f arthritis 
artroscopico adj arthroscopic 
Aruba f Aruba 
arveja f pea 
arzobispo m archbishop 
arzon m saddletree 
as m ace (tambien atleta) 
asa f handle 

asado adj roasted; m (came asada) roast; 

(accion de asar) roasting 
asador -ora m spit; mf barbecue cook 
asalariado -da mf wage-earner 
asaltante mf mugger 
asaltar vr (a una persona) to assault, to 
assail; (un banco) to hold up; (con 
preguntas) to assail; — le a uno una idea 
to be struck by an idea 
asalto m (ataque) assault; (de un banco) 
holdup, stickup; to mar por — to storm 
asamblea f assembly, gathering 
asar vr to roast; — a la parritla to grill; — 
con adobo to barbecue 
asbesto m asbestos 
ascendencia f ancestry 
ascendente adj (que incrementa) ascending, 
rising; (hacia arriba) upward 
ascender 1 vt (a un empleado) to promote; 
(una montana) to climb; vi to ascend; — 
a to amount to 
ascendiente mf ancestor 
ascenso m (accion de ascender) ascent; (en el 
trabajo) promotion 
ascensor m elevator 
asceta mf inv ascetic 
ascetico adj ascetic 

asco m disgust, revulsion; hacer —s a to 
reject; me da — it makes me sick, it 
disgusts me; ese hombre esta hecho un 
— that man is a mess 
ascorbico adj ascorbic 
ascua f ember; estar en —s to be on pins 
and needles; tener en —s to string along 
aseado adj well-groomed 
asear vt to clean up 
asediar vt to besiege 
asedio m siege 

asegurar vt (una victoria) to assure; (una 
frontera, una cerradura) to secure; (con un 
contrato de seguro) to insure; — se (de) to 
make sure (of); te lo aseguro 1 assure 
you 

aseme)arse vi — a to resemble 
asentaderas f pl buttocks 


asentar vt (datos) to enter; (una poblacion) 
to establish; — se (posarse) to settle; 
(madurar) to settle down 
asentimiento m assent, acquiescence 
asentir 3 vi to assent, to acquiesce; — con la 
cabeza to nod 

aseo m (accion de asearse) cleaning; (cualidad 
de aseado) cleanliness; (cuarto de bano) 
bathroom; (servicio) toilet, restroom 
asequible adj (que se puede obtener) 

available; (que se puede pagar) affordable 
asercion f assertion 
aserradero m sawmill, lumber mill 
aserrado adj serrated; m sawing 
aserrar 1 vt to saw 
aserrin m sawdust 
aserto m assertion 

asesinar vt to murder; (a una figura publica) 
to assassinate 

asesinato m murder, killing; (de una figura 
publica) assassination 
asesino -na adj murderous; mf killer, 

murderer; (de una figura publica) assassin 
asesor -ora mf consultant, advisor 
asesoramiento m consulting, advising 
asesorar vt to advise 
asestar vt — un golpe to inflict/deal a 
blow 

aseveracion f assertion 

aseverar vt to assert 

asexual adj asexual 

asfalto m asphalt 

asfixia f suffocation, asphyxiation 

asfixiar vt to suffocate, to smother 

asi adv so, thus, like this;-so-so; — 

como in the same way that; — de 
grande that big; — que so that; £— que 
no vienes? so you're not coming? 

Asia f Asia 

asiatico ca adj & mf Asian 
asidero m hold; eso no tiene — en la 
realidad that has no basis in reality 
asidno adj (lector) assiduous; (diente) steady 
asiento m (lugar donde sentarse, parte de 
una silla, de valvula) seat; (de nominas) 
entry, record; tomar — to take a seat 
asignacion f (accion de asignar) assignment; 
(accion de dar fondos) appropriation; 
(pago) allowance 

asignar vt (una tarea) to assign; (fondos) to 
allot, to allocate 
asignatura f subject 
asilado -da mf inmate 
asilar vt (a un politico) to give asylum to; 
(un animal) to shelter 

asilo m (para los perseguidos) asylum; (para 
huerfanos, ancianos) home 
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asimctrico adj asymmetric 
asimilar vr (vitaminas, un grupo etnico) to 
assimilate; (informacion) to absorb 
asimismo adv likewise 
asir 21 vt to grasp, to grip; — se a to hold 
onto 

asistencia f (presencia, personas presentes) 
attendance; (ayuda) assistance, aid; 
(servicio para averias) roadside assistance; 
— medica health care; — social (ayuda) 
welfare; (profesion) social work 
asistente -ta adj assistant; mf assistant, 
helper; — social social worker 
asistir vt — a (estar presente) to attend; 

(ayudar) to help, to assist 
asma f asthma 
asmatico adj asthmatic 
asno m ass, donkey 
asociacion r association 
asociado -da mf associate 
asociar vt to associate; — se to join 
asolamiento m desolation 
asolar vt to desolate, to devastate 
asomar vi to show; vt to poke out, to stick 
out; — se a to look out 
asombrar vt to astonish, to amaze, to 
astound; — se to be astonished 
asombro m astonishment, amazement 
asombroso adj astonishing, amazing 
asomo loc adv ni por — by no means 
asonancia f assonance 
aspa i (de helice) blade; (de ventilador) vane 
aspecto m (faceta) aspect, feature; 
(aparienria) looks 

aspereza f roughness, harshness; limar —s 
to smooth over disagreements 
aspero adj (terreno, mano) rough; (lucha) 
bitter; (tiempo, voz) harsh 
aspiracion f (ambicion) aspiration, 
ambition; (respir^cion) breathing in; 
(succion) suction 
aspiradora f vacuum cleaner 
aspirante mf applicant, candidate 
aspirar vt to breathe in, to inhale; — a to 
aspire to 

aspirina F aspirin 
asqueado adj disgusted 
asquear vt to disgust 
asquerosidad r nastiness; jestas hecho 
una — I you're gross! 
asqueroso adj nasty, disgusting, gross 
asta f (de toro) horn; (de ciervo) antler; (de 
bandera) flagpole; (de lanza) shaft; a 
media — at half mast 
asterisco m asterisk, star 
asteroide m asteroid 
astigmatismo m astigmatism 


astilla f (de madera) chip, splinter; (de 
vidrio) sliver; — s kindling 
astillar vr to chip, to splinter 
astillero m shipyard 
astringente adj & m astringent 
astro m (del cielo) celestial body; (de cine) 
movie star 

astrofisica p astrophysics 

astrologia f astrology 

astronaata mf astronaut 

astronaut ica f astronautics 

astronomia f astronomy 

astronomo ma mf astronomer 

astucia r (listeza) cunning, guile; (treta) trick 

asturiano -na adj & mf Asturian 

Asturias F sg Asturias 

astuto adj shrewd, wily, cunning 

asueto m time off 

asumir vt (una responsabilidad) to assume, 
to shoulder; (una mala noticia) to accept; 
— un cargo to take office 
asunto m (cuestion) matter; (de una obra 
artistica) theme 

asustadizo adj easily frightened, jumpy 
asustado adj frightened 
asustar vt to frighten, to scare; — sc to 
become frightened 
atacante adj attacking; mf assailant 
atacar 6 vt to attack, to assault; — se de risa 
to have a laughing fit 
atado m bundle 

atadura f sin —s with no strings attached 

atajador m tackle 

atajar vt (interrumpir) to cut off; vi (tomar 
un atajo) to take a shortcut 
atajo m shortcut 
atalaya f watch tower 
atafier 18 50 vi to concern, to pertain to 
ataque m (violento, de asma) attack; (de 
rabia, de tos) fit; (de epilepsia) seizure; — 
cardiaco heart attack; — de nervios 
nervous’breakdown; — retainpago blitz 
atar vt (sujetar) to tie, to bind; — cabos to 
make sense of something; — se los 
zapatos to tie one's shoes 
atardecer , H vi to get dark; m late afternoon, 
dusk, evening; al — at dusk 
atareado adj busy 
atarearse vi to busy oneself 
atascadero m (lodazal) quagmire; (de 
transito) bottleneck 
atascado adj stuck 
atascar 6 vt (un tubo) to stop up; (una 
maquina) to jam; (el trafico) to obstruct; 
— se (un vehiculo) to get stuck; (una 
maquina) to get jammed 
ataud m coffin, casket 
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ataviar 16 vt to attire, to array; — se to dress 
tip 

atavio m attire, garb 
ateismo m atheism 
atemorizar 9 vt to frighten 
atencion f attention; (medica) care; (acto de 
cortesia) courtesy; a la — de to the 
attention of; llamar la — (hacer notar) 
to call attention; (ser llamativo) to attract 
attention; (interesar) to interest; interj ' 
watch out! 

atender 1 vi — a to pay attention to; (el 
trabajo) to attend to, to take care of; vt (a 
un enfermo) to take care of, to look after; 
(una suplica) to heed; (a un cliente) to 
serve 

atenerse 44 vi — a I os h echos to bear the 
facts in mind; — a la ley to abide by the 
law 

atentado m assassination; assassination 
attempt; an — contra an affront to 
atentamente adv (con atencion) attentively; 

(despedida en cartas) yours truly/sincerely 
atentar 1 vi — contra la vida de algoien 
to make an attempt on someone's life 
atento adj (que presta atencion) attentive; 
(amable) thoughtful 

atenuar 17 vt (la violencia) to attenuate; (una 
luz) to dim; — se to abate 
ateo -a mf atheist 
aterciopelado adj velvety 
aterido adj stiff with cold 
aterirse 50 n to become stiff with cold 
aterrador adj terrifying 
aterrar vt to terrify 
aterrizaje v landing; — forzoso crash 
landing 

aterrizar 9 vi/vt to land 
aterrorizar 9 vt to terrify 
atesorar vt (memorias) to treasure; (dinero) 
to hoard 

atestado adj crowded, crammed 
atestar vt (certificar) to attest to; (llenar) to 
jam, to pack 

atestiguar 8 vt to bear witness, to testify 
atiborrar vt to stuff; — se to stuff one's face 
atiesar vt to stiffen 
atildado adj spruced up 
atinar vt (dar en el bianco) to hit the mark; 
(adivinar) to guess right; no — a decir 
palabra not to manage to get a word out 
atisbar vt (mirar con disimulo) to peek at, to 
peep at; (vislumbrar) to catch a glimpse 
of; n to peek 
atisbo m glimpse, hint 
atizar 9 vt (un fuego) to poke, to stake; (las 
pasiones) to stir up, to stoke 


atlantico adj Atlantic; m Ocean© Atlantic© 

Atlantic Ocean 
atlas m atlas 
atleta mf athlete 
atlctico adj athletic 
atletismo m track and field 
atmosfera f atmosphere 
atmosferico adj atmospheric 
atolladero m quagmire 
atolondrado adj scatterbrained; (muchacha) 
ditsy 

atomico adj atomic 
atomizar 9 vt to atomize 
atomo m atom 
atonito adj dumbfounded 
atontado adj stupefied 
atontar vt to stupefy 
atorar vt to jam; — se to choke 
atormentar vt to torment; — se por to 
agonize over 
atornillar vt to bolt 
atracadero m dock 

atracar 6 vt (amarrar) to dock; (robar) to 
hold up, to mug; — se to gorge oneself 
atraccion f attraction 
atraco m holdup, stickup 
atracon m darse an — to gorge 
atractivo adj (capacidad de atraer) 

attractiveness, appeal; m (cosa que atrae) 
attraction; — sexual sex appeal 
atraer 45 vt to attract 
atragantarse vi to choke 
atrancar 6 vt to bolt, to bar 
atrapada f catch 

atrapar vt (en una trampa) to trap, to 
ensnare, to catch; (una pelota, el interes) 
to catch 

atras adv — de la casa behind the house; 
caatro an os — four years back; hacia — 
backward; para — back/backwards; 
quedarse — to fall behind 
atrasado adj (pasado) late; (en el pago) in 
arrears, behind; (pais) backward; (un libro 
de biblioteca) overdue; tengo sueno — 
I'm behind in my sleep; el reloj an da — 
the clock is slow; feliz cumpleanos — 
happy belated birthday 
atrasar vt (un plazo) to delay; (una mesa) to 
push back; (un reloj) to turn back; vi (un 
reloj) to run slow; — se to fall behind, to 
lag 

atraso m (condition de atrasado) 

backwardness; (pago) back payment; (de 
trabajo) backlog; con dos meses de — 
two months in arrears 

atravesar 1 vt (cruzar) to cross; (ir de lado a 
lado) to span; (penetrar) to impale, to run 
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through; — un momento dificil to go 
through a difficult moment; se me 
atraveso un caballo a horse crossed in 
front of me; — se en la cama to lie 
crossways in bed 
alreverse vi to dare 

atrevido adj (audaz) bold, daring; (insolente) 
insolent 

atrevimiento m (cualidad de atrevido) 
boldness, daring, audacity; (accion 
atrevida) daring act 

atribucion f attribution; atribnciones 

powers 

atribuir 31 vt to attribute, to ascribe 
atribular vt to distress; — se to be distressed 
atributo m attribute 
atril m stand 

atrincherar vt to entrench 
atrio m atrium 
atrocidad f atrocity 
atrofia f atrophy 
atrofiar vt to atrophy, to stunt 
atronador adj thunderous, deafening 
atronar 2 vi to make a racket 
at rope liar vt (a un peaton) to run over, to 
run down; (los derechos de alguien) to 
trample upon 

atropello m (de un peaton) running over; 

(ultraje) outrage; (de derechos) trampling 
atroz adj (modales, crimen) atrocious; (dolor) 
excruciating; (ofensa) grievous 
atuendo m getup 
atun m tuna 

aturdido adj bewildered; estar — to be in a 
daze 

aturdimiento m bewilderment 
aturdir vt to bewilder, to daze 
atusar vt to smooth, to fix 
audacia f audacity, boldness 
audaz adj audacious, bold 
audible adj audible 
audicion f audition 
audiencia f (tribunal) court; (reunion, 

conjunto de oyentes) audience; (hecho de 
oir un pleito) hearing 

audifono m (para los sordos) earphone; (para 
musical headphones 
audio m audio; — libro book on tape; 

—visual audiovisual 
audiologia f audiology 
auditar vi/vt to audit 
auditivo adj auditory 
auditor -ora mf auditor 
auditoria f audit 

auditorio m (publico) audience; (local) 
auditorium 

auge m (del mercado) boom; (de una moda) 


heyday; (de una carrera) peak 

augurar vt to foretell; no — nada bueno 

not to bode well 

aula f (de dase) classroom; (de conferencia) 
lecture hall 
aullar vi to howl 
aullido m howl 

aumentar vt to augment, to increase; vi (los 
precios) to rise, to escalate; (poblacion) to 
swell; (violencia) to escalate 
aumcnto m increase; (de expectativas) 
buildup; (de poblacion) growth; (de 
precios) rise, upturn; (de peso) gain 
aun adv even; — asi even so; — cuando 
even though/if 
aun adv still 

aunque conj though, although 
aura f aura 
aureo adj golden 
aureola f halo 

auricular m (de telefono) receiver; — es 
headphones, earphones 
aurora f dawn, aurora; — boreal aurora 
borealis, northern lights 
auscultar vt to listen to with a stethoscope 
ausencia f absence 
ausentarse vt to absent oneself 
ausente adj absent, missing 
ausentismo m absenteeism 
auspicios m pl auspices 
austeridad f austerity 
austero adj austere, stem 
Australia f Australia 
australiano na adj & mf Australian 
Austria f Austria 
austriaco ca adj & mf Austrian 
autenticar 6 vt to authenticate 
autentico adj authentic 
autismo m autism 

auto m (coche) auto; (orden judicial) writ; — 
de choques bumper car 
autoadhesivo m decal; (para el parachoques) 
bumper sticker 
autoayuda f self-help 
autobiografia f autobiography 
autobomba m fire engine 
autobus m bus 

autocine m drive-in movie theater 
autocompasion > self-pity 
autocontrol m self-control 
autocrata mf inv autocrat 
autoctono adj indigenous 
autodestructivo adj self-destructive 
autodisciplina f self-discipline 
autoestima f self-esteem 
autogobierno m self-government 
autografo m autograph 
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autoimagen f self-image 
automatico adj automatic 
automatization r automation 
automatizar 9 adj (mecanizar) to automate; 
(hacer automaticamente) to do 
automatically 
automovil m automobile 
automovilista mf motorist 
automovilistico adj automotive 
autonomla f autonomy; (de un vehiculo) 
range 

autopista f freeway, turnpike 

autopropulsado adj self-propelled 

autopsia f autopsy 

autor -ora mf author 

autoridad r authority 

autoritario adj (tiranico) authoritarian; 

(respetado) authoritative 
autorization f authorization 
autorizar 9 vr to authorize; (dar propiedad 
intelectual) to license 
autosatisfaction f self-satisfaction 
autoservicio m (sistema de venta) self- 
service; (tienda) convenience store 
autosuficiente adj self-sufficient; 

(presumido) smug 
autovia f freeway 

auxiliar vt to help; adj auxiliary; mf 

assistant; — de vuelo (hombre) steward; 
(mujer) stewardess 
auxilio m help 
avalancha F avalanche 
avalar vt to guarantee, to co-sign 
avaluar 17 vt to appraise 
avaluo m appraisal 

avance m (accion de avanzar, adelanto) 
advance, headway; (sinopsis de pelicula) 
trailer 

a van za da f scouting party 
avanzado adj advanced 
avanzar 9 vi (ir hacia adelante) to advance; 
(progresar) to make headway; a medida 
que avanzaba la manana as the 
morning progressed; vt to move forward; 
(una cinta) to fast-forward 
avaricia f avarice 
avariento adj avaricious, miserly 
avaro adj miserly, avaricious 
avasallar vt to subjugate 
ave F bird; — de corral poultry; — de 

rapina bird of prey; — can ora songbird; 
— zancuda wading bird 
avedndarse vi to take up residence 
avellana f hazelnut 
avellano m hazel 
avena f oats 
avenencia f agreement 


avenlda f avenue 

avenir 47 vi to reconcile; — se a to come 
around; — se bien to get along 
aventadora f fan, blower 
aventajar vt (ser mejor) to be superior to; 

(sobrepasar) to get ahead of 
aventon m dar un — Mix to give a lift 
aventura f (suceso que implica riesgo) 
adventure; (relation amorosa) fling, affair 
aventurado adj (arriesgado) risky; (atrevido) 
daring 

aventnrar vt (arriesgar) to risk; (sugerir) to 
venture; — se a to dare to 
aventurero -ra adj adventurous; mf 
adventurer 

avergonzado adj (timido) abashed; 

(arrepentido) ashamed 
avergonzar 2 - 9 vt to shame, to embarrass; 

—se to be ashamed/embarrassed 
averia f (de frutas) damage; (de coche) 
breakdown, mechanical trouble 
averiado adj (un coche) broken-down; (un 
televisor) on the blink 
averiarse 16 vi (fruta) to become damaged; 

(un coche) to break down 
averiguar 8 vt to find out, to ascertain 
aversion f aversion, dislike 
avestruz mf ostrich 
avezado adj seasoned 
aviation f aviation 
aviador -ora mf aviator 
aviar 16 vt to fix 
avidez f eagerness 
avido adj eager, avid 
avinagrado adj sour 
avinagrar vt to sour; — se to become sour 
avio m tidying up; — s de pescar fishing 
tackle 

avion m (maquina) airplane; (ave) martin; — 
comercial airliner; — a reaction jet 
airplane; — caza fighter airplane 
avisar vt (notificar) to advise; (a la policia) 
to alert 

aviso m notice; — publicitario 

advertisement; estar sobre — to be 
forewarned; poner sobre — to forewarn; 
sin previo — without warning 
avispa f wasp 
a vi spado adj lively 
avisparse vi to wise up 
avispero m wasp's nest; alborotar el — to 
stir up a wasp's nest 
avispon m hornet 
avistar vt to catch sight of 
avivar vt (una fiesta) to enliven; (un fuego, 
un debate) to fuel; (una llama) to fan 
avizorar vt to spy on 
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axila f underarm 

ay iNTEiy (de dolor) ouch; (de decepcfon) oh, 
no; (de sorpresa desagradable) oh; — de 
mi poor me 
ayer adv yesterday 

ayuda f help; (despues de un desastre) relief 
ayudante -ta mf assistant, helper; — de 
medico physician's assistant 
ayodantia f assistantship 
ayudar vt to help, to aid 
ayunar vi to fast 

ayunas f pl en — (antes de comer) without 
having eaten; (despistado) clueless; estoy 
en — lam fasting 
ayuno m fast 

ayuntamiento m (gobiemo) municipal 
government; (edificio) city hall 
azabache m jet; adj jet-black, raven 
azada f hoe 
azadon m hoe 

azafato -ta mf (en aviones) flight attendant; 

(en ferias) host 
azafran m saffron 
azahar m orange blossom 
azar m chance; al — by chance, at random 
azaroso adj (arriesgado) risky; (aleatorio) 
random 

azerbaijano -na, azerbaiyano -na adj & 

mf Azerbaijani, Azerbaijanian 
Azerbaiyan f Azerbaijan 
azogar 7 vt to silver 

azogue m (sustancia) quicksilver, mercury; 
(nino inquieto) restless child; tener — en 
el cuerpo to be restless 
azorar vt to embarrass 
azotaina f flogging 

azotar vt (con azote) to whip, to lash, to 
flog; vi/vt (el viento) to whip, to buffet; 

(el sol) to beat down; (la Uuvia) to sting 
azote m (instrumento) whip; (golpe) lash; 
(afliccion) scourge; (golpe de viento) 
buffet 

azotea f flat roof 

azucar mf sugar; — moreno -na brown 
sugar 

azucarar vt to sugar 

azucarera f (fabrica) sugar mill; (recipiente) 
sugar bowl 

azucarero m sugar bowl 
azucena f white lily 
azufre m sulfur/sulphur 
azul adj blue; — acero steel blue; — celeste 
sky-blue; — claro light blue; — marino 
navy blue 

azulado adj bluish 

azular vt to color blue 

azulear vi (tener color azul) to be blue; 


(ponerse azul) to become blue; vt (dar 
. color azul) to color blue 
azulejar vt to tile 
azulejo m tile 

azuzar 9 vt (a un perro) to sic; (a una 
persona) to egg on 


Bb 

baba f drivel, drool, slobber; (de un caracol, 
de agua estancada) slime; se le cae la 
baba por el coche nnevo he's drooling 
over the new car 
babear vi to drivel, to drool 
babero m bib 
babor m portside 
babosa f slug 

babosear vi/vt to slobber (on) 
baboso adj (caracol) slimy; (persona que 
babea) driveling; (persona tonta) idiotic; 
(adulador) fawning 
babuino m baboon 
baca f luggage rack 
bacalao m cod 

bache m pothole; (momento) bad time; (de 
aire) air pocket 
bacheado adj bumpy 
bachiller -ra m (graduado) high school 
graduate; (alumno) high school student 
bachillerato m baccalaureate 
bacilo m bacillus 
backgammon m backgammon 
bacteria f bacteria 
bacteriologia f bacteriology 
badajo m bell clapper 
badana t sheepskin 
bagaje m baggage 
bagatela f trifle 
bagazo m pulp 
Bahamas F pl Bahamas 
bahameno -na adj & mf Bahamian 
bahia f bay 
Bahrein m Bahrain 
bahreini adj & mf Bahraini 
bailador -ora mf folk dancer; adj dancing 
bailar vi/vt to dance; me bailan los 

pantalones my pants are falling off; me 
toco — con la mas fea I was left 
holding the bag; que me quiten lo 
bailado I enjoyed it anyway 
bailar in -ina mf dancer 
baile m (movimiento ritmico) dance; (fiesta) 
dance, ball; — aerobico aerobic dance; — 
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de mascaras masked ball; — folklorico 
folk dance; — zapateado clog dance 
bailongo M hop 
bailotear vi to jig 
baivel m bevel 

baja f (caida barometrica) drop; (de precios) 
decline; (victima de guerra) casualty; (del 
ejercito) dischargerdismissal; (licencia) 
leave; dar de — to discharge; darse de 

— to call in sick 

bajada f (accion de bajar, pendiente) 
descent; (de un caballo) dismount; — 
contra-reloj downhill ski race 
bajar vi to go down; (corriendo) to run 
down; (de un arbol) to climb down; (de 
un caballo) to get down; (de un omnibus) 
to step off, to get off; (empeorar) to 
worsen; (alcanzar) to reach down; (la 
marea) to ebb; (una creciente) to subside; 
vt (las escaleras) to go down; (un avion de 
un tiro) to shoot down; (comida con 
agua) to wash down; (la cabeza) to lower; 
(un cargamento) to let down; (el 
volumen) to turn down; (focos) to dim; 

(la voz) to lower, to soften; — de 
categoria to demote; — el cursor to 
scroll down; — en picada to dive; — se 
los pantalones to pull down one's pants 
bajeza f (cualidad) baseness; (accion) vile act 
bajio m shoal 
bajista adj (bolsa) bearish 
bajo adj (nubes, estante, precio, voz grave) 
low; (persona) short; (voz debil) soft; (no) 
lower; (vista, persianas) lowered; (acto) 
base; baja espalda small of the back; de 
baja ley base; prep under; — control 
under control; — cuerda under-the-table; 

— fianza on bail; — fuego under fire; — 
sospecha under a cloud; — tierra 
underground; poner — Have to lock up; 
por lo — under one's breath; m (voz 
grave) bass; (de pantalon) cuff; hacer los 
—s to cuff; adv low 

bala f (de pistola) bullet; (de prueba 
olimpica) shot; (de canon) ball 
balada f ballad 
baladi adj trivial 

balance m (calculo) balance; (documento) 
balance sheet; (de victimas) toll; 
(movimiento) sway; hacer un — to take 
stock 

balancear vt to swing; vi to sway; — se to 
sway 

balanceo m (de un cuerpo) swinging, swing; 

(de un barco) rolling, roll 
balancln m seesaw 

balanza f scale; — comercial balance of 


trade; — de pagos balance of payments 
balar vi to bleat 
balasto m ballast 
balaustrada F banister 
balazo m (disparo) shot; (herida) bullet 
wound 

balbucear vi to stammer; (un bebe) to 
babble 

balbuceo m stammer; stammering; (de bebe) 
babble, babbling 
balcon m balcony 

balde m pail, bucket; de — gratis; en — in 
vain 

baldear vt to flush 

baldio adj (terreno) fallow; (accion) useless 
baldosa f (en una casa) floor tile; (en una 
calle) flagstone 
balldo M bleat, bleating 
balistica r ballistics 
balfstico adj ballistic 
ballena f whale; (hueso) whalebone 
ballenato m whale calf 
baUet m ballet 

balneario m summer resort; (con aguas 
medicinales) spa 

balon m ball; baloncesto basketball; 
balonmano European handball; F 
balon volea volleyball 
balsa f raft, balsa; (lago) pond 
balsamo m balsam, balm 
baluarte m bulwark, stronghold 
bambolear vt to sway, to swing; — se to 
sway, to swing 

bamboleo m swinging, swaying 
bambu m bamboo 

banal adj banal; una respues ta — a pat 

answer 

banana F banana 
banano m banana tree 
banca f (industria) banking; (en el juego) 
bank 

bancario -ria adj bank, banking; mf banker 
bancarrota f bankruptcy 
banco m (establecimiento) bank; (asiento) 
bench; (de peces) school; (de arena) shoal, 
spit; — de datos data bank; — de niebla 
fog bank 

banda f (musical) band; (cinta ancha) band, 
sash; (grupo) gang, band, ring; (dibujo) 
stripe; (de un neumatico) tread; (lindero) 
side, edge, border; (de un barco) side; — 
de frecuencia frequency band; — 
horaria time slot; — magnetic* 
magnetic strip; — sonora sound track 
bandada f (de aves) flock, flight; (de peces) 
school 

bandeja F tray; me lo sirvieron en — (de 
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plata) they served it to me on a silver 
platter 

bandera f flag; jurar la — to pledge 
allegiance to the flag 
banderin m pennant 
banderola f pennant 
bandido -da Ml bandit, outlaw; (como 
epiteto) rascal 

bando m (decreto) edict; (partido) camp 
bandolero -ra mf bandit 
Bangladesh m Bangladesh 
banjo m banjo 
banquero -ra mf banker 
banqueta f (taburete) stool; (acera) Mex 
sidewalk 

banquete m banquet 
banquetearse vi to feast 
banquillo m bench 

banar vt to bathe; (una torta) to ice, to frost; 

—se to take a bath, to bathe 
bahera f bathtub 
bafiista mf bather 

bano m (accion) bath; (cuarto) bathroom, 
lavatory; (de torta) icing, frosting; darse 
un — (banarse) to take a bath; (nadar) to 
take a swim; — (de) Maria double boiler; 
— de sangre bloodbath 
bar m bar 

barahunda f ruckus, racket 
baraja f pack/deck of cards 
barajada f shuffle 
barajar vi/vt (naipes) to shuffle; 

(altemativas) to weigh 
baranda f railing, guard rail 
barandal m banister 
barandilla f rail, railing 
barata f Mex sale 
baratear vr to sell cheap 
baratija f trinket, knickknack 
barato adj cheap 
baratura f cheapness 

barba F beard; — s whiskers; hacer algo en 
las —s de algnien to do something right 
under someone's nose 
barbacoa f barbecue 
barbadense adj & mf Barbadian 
barbado adj bearded 
Barbados m Barbados 
barbaridad f atrocity; una — de a lot of; 

;que —! what nonsense! 
barbarie f savagery 

barbaro -ra adj (salvaje) barbarous, barbaric; 

(estupendo) cool, super; mf barbarian 
barbecho m fallow land 
barberia f barbershop 
barbero -ra mf barber 
barbilla f chin 


barbiturico m barbiturate 
barbudo adj bearded 
barca i rowboat 
barcaza r barge 
barco m boat 
bardo m bard 
barlo m barium 
barftono adj & m baritone 
barlovento m windward 
barniz m (para madera) varnish; (para 
ceramica) glaze; (de cultura) veneer 
barnlzar 9 vt (madera) to varnish; (ceramica) 
to glaze 

barometro m barometer 
baron m baron 

barquero -era m boatman; f boatwoman 
barquillo m rolled wafer 
barquinazo M dar —s to lurch 
barra f (de hierro, arena, chocolate, en un 
bar) bar; (en gimnasia) crossbar; (signo 
ortografico) slash; — de jabon bar of 
soap; — espaciadora space bar 
barrabasada f mischief 
barraca f (en las fiestas) stall, stand; 

(casucha) hovel 
barracuda f barracuda 
barranca M ravine 
barranco m gully, ravine 
barrena f (de un taladro) bit; (de un avion) 
tailspin; entrar en — to go into a 
tailspin 

barrenar vt to drill 
barrendero -ra mf street sweeper 
barrer vi/vt to sweep; (derrotar) to defeat 
decisively; m so barreminas mine¬ 
sweeper 

barrera f barrier; (valla) barrier, bar; — 
arancelaria tariff barrier; — de coral 
barrier reef; — del sonido sound barrier 
barrica r vat 
barricada f barricade 
barrida f sweep 

barrido m (accion de barrer) sweeping; 
(movimiento) sweep 

barriga f belly; (gorda) paunch; rascarse la 
— to do nothing 
barrigon adj pot-bellied 
barril M barrel, keg, drum 
barrio m neighborhood, quarter; — 

residential residential neighborhood; — s 
bajos slums 
barritar vi to trumpet 
barro m (lodo) mud; (arcilla) clay; (acne) 
pimple; de — earthen 
barroco adj & m baroque 
barroso adj muddy 
barrote M bar 
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barruntar vt to suspect 
barrunto m suspicion 
bartulos m pl stuff 
barullo m hubbub 
basal adj basal, 
basalto m basalt 

basar vt to base; — se en (depender de) to 
rely on; (fundamentar en) to be based on 
basca f nausea 
bascula f scale 

base f (apoyo, area militar, quimica) base; 
(punto de partida) basis; (de maquillaje) 
foundation; (de una campana) plank; — 
de concurso contest rules; — de datos 
database; — de lanzamiento launching 
pad; con — en on the basis of; en — a 
on the basis of; las —s (de un partido) 
grass roots; (de un sindicato) rank and file; 
salario — base salary; tener una — 
solida to be on a strong footing 
basic m (lenguaje de programacion) basic 
basico adj basic; (comida) staple 
bastante adj & pron enough, sufficient; adv 
( suficientemente) enough; (mucho) quite 
a lot; (algo) quite, pretty 
bastar vi to be enough, to suffice; jbasta! 
enough! 

bastardilla f italics 

bastardo -da adj & mf ofertsivo bastard 

bastedad f coarseness 

bastidor m (de un teatro) wing; (para 

bordado) frame; (de un coche) chassis; (de 
una ventana) sash; entre —es (en teatro) 
offstage; (en privado) behind the scenes 
bastimentos m pl provisions 
basto adj coarse, crude; m suit in the Spanish 
deck of cards 

baston m (para andar) cane, walking stick; — 
de esqui ski pole 
basura f rubbish, garbage, trash 
basural m Am dump 

basurero -ra mf (persona) garbage collector; 
m (lugar) dump 

bata f (para Uevar en casa) robe, housecoat; 
(de laboratorio) lab coat; (de pacientes) 
hospital gown; — de bano bathrobe 
batahola r racket 

batalla f battle; (de coches) wheelbase; — 
naval sea battle; ropa de — everyday 
clothing; trabar — to engage in battle 
batallar vi to battle 
bataUon m battalion 
batata f sweet potato 
bate m baseball bat 
batea f tray 

bateador -ora mf batter 
batear vi to bat 


bateria f (de coche, artilleria) battery; (de 
cocina) pots and pans; en — lined up 
baterista mf drummer 
batiburrillo m hodgepodge 
batido m shake, milk shake 
batidor m whisk, beater 
batidora m mixer 
batlntln m gong 

batir vt (una alfombra) to beat; (un terreno) 
to comb; (mantequilla) to cream, to 
chum; (un record) to break; (huevos) to 
beat; (crema) to whip; (alas) to flap, to 
beat; — se en duclo to duel; — se en 
retirada to retreat; — pat mu v to clap, to 
applaud 

batuta f baton; Uevar la — to call the shots 
baudio m baud 
haul m trunk 

bautismo m baptism, christening; — de 
fdego baptism of fire 
bautizar 9 vt to baptize, to christen 
bautizo m christening, baptism 
baya f berry 
bayeta f cleaning cloth 
bayo adj bay 
bayoneta f bayonet 
baza f card trick; meter — en una 
conversation to participate in a 
conversation 
bazar m bazaar 
bazo m spleen 
bazofia f slop 
bazuca f bazooka 
beagle m beagle 

beato adj (bendito) blessed; (piadoso) 
beatified; (santurron) overly pious 
bebe m baby, infant 

bebedero m (recipiente) drinking trough; 

(lugar) watering hole 
bebedor -ora mf drinker 
beber vi/vt to drink 
bebercio m fam booze 
bebida f drink, beverage 
beca f scholarship, fellowship 
becario -ria mf scholar, fellow 
becerro m calf; (piel) calfskin 
becuadro m natural sign 
befa f jeer 
befar vt to jeer at 
beicon m Esp bacon 
beige adj inv & m beige 
beldad f beauty 
belga adj & mf Belgian 
Belgica f Belgium 
Belice m Belize 

beliceno -da adj & mf Belizean 
belico adj warlike 
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belieoso adj (guerrero) bellicose; (agresivo) 
feisty 

beligerante adj & mf belligerent 
bellaco m rascal, scoundrel 
bellaqueria f mischief 
belleza f beauty 
bello adj beautiful 
bellota f acorn 

bemol adj & m flat; tener —es to be tricky 
bencina f benzine 
bendecir 26b vt to bless 
bendidon f (parte de la misa) benediction; 
(accion y efecto de bendecir) blessing; 

(cosa excelente) boon, blessing 
bendito adj (agua) holy; (alma) blessed; — 
sea may he be blessed; dormir como un 
— to sleep like a log; es un — he is a 
saint 

benefactor -ora m benefactor, patron; f 
benefactress, patroness 
beneficencia f charity; — publics welfare 
beneficiar vt to benefit; — se de to benefit 
from 

beneficiario -ria mf (de una herencia, 
perdon, acto de bondad) beneficiary; (de 
un cheque) payee 

beneficio m benefit (tambien espectaculo) 

beneficioso adj beneficial 

benefico adj beneficent 

benemerito adj worthy of esteem 

benevolencia f benevolence 

benevolo adj benevolent 

bengala f flare 

benigno adj benign 

Benin m Benin 

benines -esa adj & mf Beninese 
benjamin -ina mf youngest child 
beodo adj drunk 
berbiqui m carpenter's brace 
berenjena F eggplant 
bermejo adj reddish 
bennellon adj vermilion 
berrear vi (animal) to bellow, to bawl; (bebe) 
to squall 

berrido m (de animal) bellowing, bawling; 

(de bebe) squall, squalling 
berrinche m tantrum 
berro m watercress 
berza f cabbage 
besar vt to kiss 
beso m kiss 
bestia f beast 
bestial adj bestial 
best-seller adv best seller 
besuquear vt to kiss repeatedly; — se to 
make out 

betabel m Mex beet 


betun m shoe polish 
Biblia f Bible 
biblico adj biblical 
bibliografia f bibliography 
biblioteca f library; (estante) bookcase 
bibliotecario -ria mf librarian 
bicarbonato m bicarbonate; — de sosa 
bicarbonate of soda 
biceps m sg bicep(s) 
bicho m (insecto) bug (tambien en 

informatica); (animal) fam critter; — raro 
odd bird; mal — creep; £que — te ha 
picado? what's gotten into you? — s 
vermin 
bid f bike 

biddeta f bicycle; — de montana 

mountain bike; — estatica stationary 
bike 

biela r connecting rod 
Bielorrusia f Belarus 
bien adv well; — aventnrado blessed; — 
arreglado well groomed; — hecho well- 
made, well-done; — poco very little; 
agarrarse — to hold on tight; ahora — 
now then; apretar — to press hard; esta 
— she is fine; mas — rather; me doy — 
cuenta I'm perfectly aware; pues — now; 
que — how wonderful; si — although; ya 
esta — that's enough; m good; — es 
property, assets; — es inmuebles real 
estate; — es muebles personal property; 

— es raices real estate; — estar well¬ 
being, welfare; — hechor benefactor; 
persona de — a good person 
bienio m biennium 
bienvenida f welcome 
bienvenido adj welcome 
bifurcadon f fork, forking; (en un programa 
de computadora) branch 
bifurcarse 6 vi to fork, to branch off 
bigamia f bigamy 

bigote m mustache; (de animal) whisker 

bikini m bikini 

bilateral adj bilateral 

bilinghe adj & mf bilingual 

bilingiiismo m bilingualism 

bills f bile 

billar m billiards, pool; (mesa) pool table 
billete m (de viaje, para especticulos) ticket; 

(de banco) bill, banknote 
billetera f billfold 
billon m trillion 
bimestral adj bimonthly 
bimestre m two-month period 
binario adj binary 
bingo m bingo 
binomial adj binomial 








bin-bod 
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binomio m binomial 
biodegradable adj biodegradable 
biofeedback m biofeedback 
biografia f biography 
bioingenieria f bioengineering 
biologia f biology 
biombo m folding screen 
biopsia f biopsy 
bioquimica f biochemistry 
biorritmo m biorhythm 
biotecnologia f biotechnology 
bipartidista adj bipartisan 
bipolar adj bipolar 
birlar vt fam to pinch, to swipe 
Birmania r Burma 
birmano -na adj & mf Burmese, from 
Myanmar 

birrete m mortarboard 
bis m encore 

bisabuelo -la m great-grandfather; f great¬ 
grandmother 
bisagra f hinge 
bisecar 6 vt to bisect 
bisel m bevel 
biselar vt to bevel 
bisexual adj bisexual 
bisiesto adj ano — leap year 
bisnieto -ta m great-grandson; f great- 
granddaughter 
bisonte m bison, buffalo 
bistec m beefsteak 
bisturi m scalpel 
bisuteria f costume jewelry 
bit m bit 

bizarria f gallantry 
bizarro adj gallant 
bizco adj cross-eyed 
bizcocho m sponge cake 
bizcochuelo m sponge cake 
bizquear vi to be cross-eyed 
black-jack m black-jack 
blanca adj half note 

bianco adj (color) white; (tez) fair; m (color) 
white (tambien de huevos, ojos); (de tiro) 
target; (de una burla) butt; — facil sitting 
duck; dar cn el — to hit the target; en — 
(hoja de papel, mente) blank; (sin dormir) 
sleepless; en — y negro in black and 
white 

blancura F whiteness; (de tez) fairness 
blancuzco adj whitish 
blandir vt to brandish, to wield 
blando adj soft; (sensiblero) mushy 
blandura f softness 
blanqueador m bleach 
blanquear vt (una pared) to whitewash; 
(dinero) to launder; (verduras) to blanch; 


—se to whiten 
blanquecino adj whitish 
blanqueo m whitening 
blasfcmar vi/vt to blaspheme 
blasfemia f blasphemy 
blason m coat of arms 
blasonar vj to boast 
blazer m blazer 
blindado adj armored 
blindaje m armor 
blindar vt to armor 
bloc m writing tablet, pad of paper 
bloque m block (tambien de motor, politico); 

(edificio) building; en — together 
bloquear vr (una carretera, un asalto, un 
pase) to block; (un puerto) to blockade; 
(cuentas bancarias) to freeze; — se to 
choke 

bloqueo m block; (militar) blockade 

blues m pl blues 

bluff m bluff 

blusa f blouse, top 

boa f boa constrictor 

boa to m pomp 

bobada f foolish act; (frusleria) trifle 
bobalicon -ona adj goofy; mf nincompoop 
bobear vi to fool around, to monkey around 
boberia f (cualidad) foolishness; (dicho) 
foolish remark; (hecho) foolish act 
bobina f (de hilo) bobbin; (de alambre, de 
coche) coil; (de pelicula) reel 
bobinar vt to reel 

bobo -ba adj (tonto) dumb, dimwit, silly; 

(estupefacto) flabbergasted; mf booby, fool 
boca f mouth (tambien de rio); (de un arma 
de fuego) muzzle; (del estomago) pit; (de 
una cueva) opening; — a — mouth-to- 
mouth; — abajo face down; — arriba 
face up; — calle intersection; a — de 
jarro at close range; callarse la — to 
shut up 

bocadillo m snack; Esp sandwich 
bocado m bite, morsel, mouthful; (de una 
brida) bit 

bocanada f (de liquido) mouthful; (de 
humo) puff; (de aire) sniff 
bocazas mf sg loudmouth 
boceto m sketch 

bochorno m (calor) oppressive heat; 

(vergiienza) embarrassment 
bochornoso adj (caluroso) sultry, oppressive, 
muggy; (vergonzoso) embarrassing 
bocina F (de coche) horn; (megafono) 
megaphone ,* 

bocinazo m honk, toot 
boda f wedding; — de oro golden 
anniversary; — de plata silver 
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anniversary 

bodega f (despensa subterranea) cellar; (para 
vinos) wine cellar; (vineria) winery; 
(espacio en un barco, avion) hold; (tienda 
de comestibles) Caribbean, Central America 
grocery store 

bodeguero -ra mf wine producer; Caribbean, 
Central America grocer 

bofe m (de animal) lung; echar los — s to 
tire oneself out 
bofetada f slap 

boga log adv en — in vogue, fashion 

bogar 7 vi/vt to row 

bohemio -mia adj & mf Bohemian 

boicot m boycott 

boicotear vt to boycott 

boicoteo m boycott 

boina f beret 

bol m bowl 

bola f (pelota) ball; (canica) marble; (de 
helado) dip; — blanca cue ball; en —s in 
the buff; no dar pie con — to be lost; 
no dar ni — not to pay attention 
bolera f bowling alley 
boleta f (de loteria) ticket; (de votacion) Mex 
ballot 

boletin m bulletin 
boleto m ticket 

boliche m (juego) bowling; (bolera) bowling 
alley 

boligrafo m ballpoint pen 
bolita F pellet 
Bolivia f Bolivia 
boliviano -na adj & mf Bolivian 
bollo m bun, roll 

bolo m bowling pin; jugar a los —s to bowl 
bolsa f bag, purse; (de canguro) pouch; (de 
valores) stock market; — de aire airbag; 

— de estudio scholarship; — de miseria 
pocket of poverty; hace — s it pooches 
out 

bolsillo m pocket; de — pocket-sized 
bolsista mf stockbroker 
bolso m (grande) bag; (pequefio) purse 
bomba f (para agua, gasolina) pump; 

(noticia, mujer) fam bombshell; (artefacto 
explosivo) bomb; — atomica atomic 
bomb; — de hidrogeno hydrogen bomb; 

— de neutrones neutron bomb; — de 
tiempo time bomb; — fetida stink 
bomb; — incendiaria incendiary bomb; 

— inteligente smart bomb; lo pasamos 

— we had a blast 

bombacha f RP panties, underpants 
bombard ear vt to bombard 
bombardeo m bombardment, bombing 
bombardero -era mf (tripulante) 


bombardier; m (avion) bomber 
bom bear vt to pump 
bombero -era mf firefighter 
bombilla r lightbulb 

bombo m bass drum; dar — to extol; con — 
y platillo with great fanfare 
bombon m (dulce de chocolate) bonbon, 
candy; (mujer atractiva) fam dish 
bomboneria f candy store 
bonachon adj (amable) good-natured; 
(inocente) naive 

bonanza f (buen tiempo) fair weather; 

(prosperidad) prosperity 
bondad f goodness, kindness; — es virtues; 

tenga la — de would you please 
bondadoso adj kind, kindly 
boniato m sweet potato 
bonito adj pretty; m tuna 
bono m (financiero) bond; (vale) voucher 
bofiiga f dung 
boqueada f gasp 
boquear vi to gasp 
boquete m opening 

boquiabierto adj openmouthed, astonished 
boquilla f (para cigarros) cigarette holder; 
(para una trompeta) mouthpiece; 
defender de — to pay lip-service to 
borax M borax 
borbollar vi to bubble 
borbollon m bubbling; (alboroto) Am 
commotion; a borbollones bubbling 
over 

borbotar vi to bubble, to gurgle 
borboteo m bubbling, gurgling 
bordado m embroidery, needlework 
bordar vi/vt to embroider 
borde m edge, border; (de un vaso) rim, 

brim; (de un desastre) brink; (de una calle) 
Mex curb 

bordear vt (rodear) to skirt, go along the 
edge of; (adomar) to trim 
bordillo m curb 
bordo loc adv a — on board 
bordo, bordeaux adj & m maroon 
borla f (de birrete) tassel; (algodon) powder 
puff 

boro m boron 
borra f dregs 

borrachera f (estado) drunkenness; (juerga) 
drunken spree 

borrachin -ina m drunkard 
borracho -cha adj drunk, wasted; no lo 
hago ni — I would never do such a 
thing; mf drunkard, wino 
borrador m (bosquejo) rough draft; (goma) 
eraser 

borrar vt to erase; — se de un club to 
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withdraw from a club 
borrasca f squall 
borrego m lamb 

borrico m donkey; (persona) pey ass 
borron m blot, blotch, smudge; hacer — y 
cuenta nueva to start over at square one 
borronear vt to smudge 
borroso adj blurry, fuzzy 
boscaje m thicket 
Bosnia-Herzegovina f Bosnia and 
Herzegovina 

bosnio -nia adj & mf Bosnian 
bosque m forest, woods 
bosquecillo m grove 
bosquejar vt to sketch, to outline 
bosquejo m sketch, outline 
bosta f dung 
bostezar 9 vi to yawn 
bostezo m yawn 

bota f (calzado) boot; (bolsa) leather wine 
bag 

botadura f launch 
botanica f botany 
botanico adj botanical 
botar vt (una pelota) to bounce; (un buque) 
to launch; (a un borracho) to throw out 
botarate m fool 

bote m (jarro) can; (embarcacion) boat; 
(rebote) bounce; — de basura garbage 
can; — de remos rowboat; — de 
salvamento lifeboat; de — en — filled 
to overflowing 
botella f bottle 
botero m boatman 
botija f earthen jug 
botijo m earthen jar 
botin m (de guerra) booty, plunder; (de 
ladron) loot, haul 

botlquln m (en el bano) medicine cabinet; 

(de primeros auxilios) first-aid kit 
boton m (de planta) bud; (de aparato, de 
camisa) button; (remache) stud; botones 
bellboy, page 
Botsuana f Botswana 
bouquet m bouquet 
boutique f boutique 
boveda f (techo) arched roof, vault; — 
celeste the vault of heaven 
bowling M bowling 
box m pit 

boxeador -ora mf boxer, prizefighter 
boxear vi/vt to box 
boxeo m boxing 
boxer m boxer 

boya f (en el mar) buoy; (corcho) float 
boyante adj buoyant 
boyar vi to buoy 


bozal m muzzle 
bozo m fuzz on the lip 
bracear vi to move one's arms 
bracero -ra mf migrant worker 
bragas f pl underpants, panties 
bragueta f fly 

brainstorming m brainstorming 
bramar vi (ciervo, cochino) to bellow; (leon, 
viento) to roar 

brant ido m (de ciervo, cochino) bellow; (de 
leon, viento) roar 
brandy m brandy 
brasa f ember 
brasero m brazier 
Brasil m Brazil 

brasilello -na adj & mf Brazilian 
brasilero -ra adj & mf Brazilian 
bravata f act of bravado 
bravio adj wild 

bravo adj (animal, no) wild; (terreno) 
rugged; (persona) brave; (barrio) tough; 
interj bravo! 

bravucon ona adj bullying; mf bully 
bravuconeria f bullying 
bravura f (de bestia) fierceness; (de persona) 
courage 

braza f fathom 

brazada f (cantidad) armful; (en natacion) 
stroke 

brazalete m bracelet 

brazo m arm (tambien de silla); (de 

comamenta) branch; (de balanza) beam; 
— de mar sound; — derecho right-hand 
man; — s day laborers; con los —s 
abiertos with open arms; con los —s 
cruzados with crossed arms; ir del — to 
go arm in arm; luchar a — partido to 
fight to the end 
brea f pitch, tar 
brecha f breach, gap 
brecol m broccoli 
bregar 7 vi to struggle, to toil 
bretia f scrubland 

breve adj brief, short; (bikini) scanty; en — 
shortly 

brevedad f brevity, shortness; a la — as 
soon as possible 

bribon -ona adj roguish; mf rascal, rogue, 
scoundrel 
brida f bridle 
brigada f brigade 

brillante adj brilliant, bright; m brilliant, 
gem 

brillantez f brilliance 

brillantina f glitter 

brillar vi to shine; (los ojos) to sparkle, to 
twinkle; (nieve) to glisten; — por su 
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ausencia to be conspicuous by its 
absence 

brillo m shine, luster, sparkle; (de los ojos) 
twinkle; (de nieve) glistening; (del pelo, 
plumas) sheen; (de diamantes) sparkle; 
dar — to give luster; sacar — to polish 
brilloso adj shiny 
brincar 6 vi to hop, to skip 
brinco m hop, skip 

brindar vi to toast; — por alguien to toast 
someone; — se a hacer algo to volunteer 
to do something 
brindis m toast 
brio m spirit 
brioso adj spirited 
brisa f breeze 
britanico adj British 
brizna f blade of grass 
broca f drill bit 
brocado m brocade 
brocal m curb 

brocha r paint brush; de — gorda coarse 
broche m (alhaja) brooch; (sujetador) clasp, 
clip; (para el pelo) barrette; — de oro 
grand finale 
brocheta f skewer 
brocoli, broculi m broccoli 
broma f (chiste) joke; (replica) jest, 

wisecrack; — pesada practical joke; — s 
aparte kidding aside; en — in jest; 
gastar una — to play a joke; ni en — 
no way; no estoy para —s I'm not in 
the mood for kidding 
bromear vr to joke, to kid 
bromista mf wag, joker 
bromo m bromine 
bromuro m bromide 
bronca f row; armar una — to cause a 
disturbance, to raise a rumpus; echarle — 
. a alguien to bawl someone out 
bronce m bronze 

bronceado adj (cubierto de bronce) bronzed; 
(piel) tanned; (de color bronce) bronze; m 
suntan 

broncear vt (un objeto) to bronze; (a una 
persona) to tan; — se to get a tan 
bronco adj (voz) gruff; (terreno) rough; 
(caballo) wild 

bronquio m bronchial tube 
bronquitis f bronchitis 
brotar vi (planta) to sprout; (enfermedad 
eruptiva) to break out; (agua) to gush, to 
flow, to issue 

brote m (de una enfermedad) outbreak; 

(retofio) sprout, spear 
broza f brushwood 
bruces loc adv de — face down 


brujeria f deviltry, witchcraft 
brujo -fa m wizard, sorcerer; f witch 
brujula f compass 
bruma f mist 
brumoso adj misty 
brunch m brunch 
bruneano na adj & mf Bruneian 
Brunei m Brunei 
bruflir 18 vt to burnish 
brusco adj (descortes) brusque, curt; 
(repentino) sudden 

brusquedad f (descortesia) brusqueness; (lo 
repentino) suddenness 
brutal adj brutal 
brutalidad f brutality 
bruto -ta adj (ignorante) ignorant; 

(maleducado, burdo) uncouth; (violento) 
brutish; (no neto) gross; a lo — roughly; 
en — in the rough; recaudar en — to 
gross; mf (ignorante) blockhead; (persona 
violenta) brute; (mal educado) lout, brute 
bu interj boo 
bucal adj oral 

bucear vi to scuba-dive; (indagar) to explore 
buche m (en las aves) crop; (bocado) 
mouthful 

bude m curl, ringlet; (en informatica) loop 
budin m pudding 
bueno adj good; buena voluntad 
willingness; a la buena de Dios 
haphazardly; de buenas a primeras out 
of the blue; estar — to be sexy; hace 
buen tiempo it is fine weather; lo — the 
good thing; por las buenas o por las 
in alas by hook or by crook; ser — con 
los numeros to be good at figures; interj 
OK! — s dias good day/morning; buenas 
noches good night/evening; buenas 
tardes good afternoon 
buey m ox, steer 
bufalo m buffalo, bison 
bufanda f scarf, muffler 
bufar vi to snort; esta que bufa he is 
incensed 

bufete m (despacho) lawyer's office; (negocio) 
practice 

buffet m buffet 

bufido m snort 

bufon -ona mf buffoon, jester 

bufonear vi to clown 

buhardilla f (desvan) attic, garret; (ventana) 
dormer 
bubo m owl 

buhonero -ra mf peddler 
buitre m vulture, buzzard 
buje m bushing 
bujia f spark plug 
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bulbo m bulb 
buldog m bulldog • 
bulevar m boulevard 
Bulgaria F Bulgaria 
bulgaro ra adj & mf Bulgarian 
bulla F uproar, fuss, bustle 
bulldozer m bulldozer 
bullicio m uproar, racket, bustle 
bullicioso adj boisterous, rowdy 
buliir 19 vi (hervir) to boil; (hacer burbujas) 
to bubble; (ajetrearse) to bustle; (moverse) 
to stir 

bullon m puff 

balto m (paquete) bundle; (tumor) lump, 
growth; (silueta) shape; (saliente) bulge; a 
— approximately; cscurrir el — to slack 
off 

bungalo m bungalow 
bungee m bungee jumping 
bunker M bunker 
bufindo m hitter 
buque m ship 
burbuga f bubble 
burdel m brothel, fam whorehouse 
burdo adj coarse 
burgues adj bourgeois 
burla f ridicule, mockery; hacer — a 
alguien to mock someone 
buriar vt to mock; — sc de to scoff at, to 
make fun of 
burlesco adj burlesque 
burton adj mocking 
burocrada r bureaucracy 
burocrata mf inv bureaucrat 
burrez j stupidity 

burro m (animal) donkey, ass; (persona) 
dunce; adj dense 

burundes -esa adj & mf Burundian 
Burundi M Burundi 
bus M bus 

busca loc adv en — de in search of 
buscar 6 vt to seek, to look for, to search for; 
(datos, palabras) to look up; (provocar) to 
provoke; (la verdad) to seek after; 
(minerales) to prospect for; (talento) to 
scout for; — se problemas to invite 
trouble; tu te lo buscaste you asked for 
it; ir a — to fetch; m sg buscapersonas 
beeper 

busqueda f search; — del tesoro treasure 
hunt 

busto M bust 

butaca f armchair; (en el teatro) orchestra 
seat 

Butan m Bhutan 

butanes -esa adj & mf Bhutanese 

butano m butane 


buzo M diver 

buzon m mailbox; — de sugerendas 
suggestion box 
bypass m by-pass operation 
byte m byte 


Cc 

cabal adj (complete) complete; (exacto) 
exact; (honrado) upright; estar uno en 
sus — es to be in one's right mind 
cabalgar 7 vi to ride horseback 
cabal la f mackerel 
caballada f herd of horses 
caballefo m nag 
caballcresco adj chivalrous 
caballeria f (tropas a cabailot cavalry; 

(equino) equine; (condidon de cabal lero) 
knighthood 
caballcriza f stable 
caballerizo m groom 
caballero m (senor) gentleman; (hidalgo) 
knight, cavalier; — andante knight 
errant; adj gentlemanly 
caballerosidad f chivalry 
caballeroso adj chivalrous, gentlemanly 
caballete m (soporte de madera) sawhorse; 
(de la nariz) bridge; (de pintor) easel; (de 
tejado) ridge 

caballo m (animal) horse; (en ajedrez) 
knight; (heroina) fam smack; a — on 
horseback; — de carreras racehorse; — 
de batalla hobbyhorse; — de fuerza 
horsepower; — de Truya Trojan horse 
cabana f jcasa tosca) hovel; (casa de campo) 
cabin, cottage; (conjunto de ganado) 
livestock 

cabaret m cabaret 

cabeccar vi (con la cabeza) to nod; 

(dormirse) to nod off; (un barco) to bob, 
to pitch 

cabeceo m (de la cabeza) nodding; (de un 
barco) pitching 

cabecera f (de cama) headboard; (de mesa) 
head 

cabedlla mf inv ringleader 
cabellera f head of hair 
cabello m hair; traido per Ins — s far¬ 
fetched 

caber 22 vi to fit; no cube duda there is no 
doubt; no cube nadie mas there is no 
room for anybody else; no — uno en ri 
to be puffed up with pride; no cabe en 
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lo posible it is absolutely impossible; *en 
que cabcza cabe? who would believe 
that? 

cabestrillo m sling 
cabestro m halter 

cabeza f head; — de chorlito scatterbrain, 
airhead; — de piaya beachhead; — de 
pnente bridgehead; — de turco 
scapegoat, fall guy; — rapada skinhead; 
a la — at the forefront; caerse de — to 
fall headfirst; echarse de — to plunge 
headlong; ir a la — to lead the way; por 

— each; romperse la — to rack one's 
brains; se le fue la — it went to his 
head; sentar — to settle down; tiene la 

— cuadrada she's a square 
cabezada f nod; dar —s to nod off 
cabezal m magnetic head 
cabezazo m butt (with the head) 
cabezon adj (de cabeza grande) big-headed; 

(testarudo) pig-headed; (fuerte) strong 
cabezudo adj (de cabeza grande) big-headed; 

(testarudo) pig-headed 
cabida f capacity; dar — to include; tener 

— en to fit in 

cabina f (de pasajeros) cabin; (de piloto) 
cockpit; (de camion) cab; (de telefono, 
control) booth 

cabizbajo adj crestfallen, downcast 
cable m cable 
cableado m wiring 
cablevision f cable television 
cabo m (parte extrema) end; (hilo) thread;' 
(cuerda) rope; (saliente de la costa) cape; 
(rango militar) corporal; — suelto loose 
end; al — de at the end of; afar — s to 
make sense of; de — a rabo from 
beginning to end; llevar a — to carry out 
cabotaje m coastal trade 
Cabo Verde m Cape Verde 
caboverdiano na adj & mf Cape Verdean 
cabra F goat; — monies mountain goat; 

como una — completely crazy 
cabrearse vi to get mad 
cabrestante m winch 
cabrillas f pl whitecaps 
cabrio m rafter 
cabrio adj macho — he-goat 
cabriola f caper 
cabriolar vi to cavort 
cabritilla f kid (leather) 
cabrito m kid (goat) 

cabron -ona m (macho de cabra) he-goat; 
(hombre cuya mujer le engafta) cuckold; 
(hijo de puta) ofensivo bastard; F (hija de 
puta) ofensivo bitch; mf (cobarde) wimp 
caca f poop; hacer — to poop 


cacahuate m Mex peanut 
cacahuete m Esp peanut 
cacao m cocoa 

cacarear vi to cackle, to squawk 
cacareo m cackling, squawking 
cacatua f cockatoo 

caceria f hunt; — de brufas witch hunt 

cacerola f saucepan 

cacha f (de navaja) handle; (nalga) hip; 

hasta la — completely 
cachalote m sperm whale 
cacharro m (vasija) earthen pot; (coche 
viejo) clunker, jalopy 
cachaza f slowness 
cachazudo adj slow 

cache m (en informatica) cache; (distincion) 
cachet 

cachear vt to body-search, to frisk 

cachet m artist's fee ' 

cachetada f slap 

cachete m cheek 

cachiporra f blackjack 

cachivaches m pl stuff, odds and ends 

cacho m hunk 

cachondo adj farn homy 

cachorro m (de oso, lobo, tigre, leon) cub; 

(de perro) puppy 

cacique -ca m (de indios) chief, chieftain; mf 
( caudillo) political boss 
cacofoma f cacophony 
cacto m cactus 
cactus m cactus 

cada adj each; — uno each one; — vez mas 
more and more; — vez menos gente 
fewer and fewer people; — vez menos 
harina less and less flour; — vez peor 
worse and worse; doscientas pesetas — 
una two hundred pesetas each /apiece 
cadalso m gallows 

cadaver m corpse; (para disecar) cadaver 
cadaverico adj ghastly 
caddie, caddy mf caddie 
cadena f (serie de piezas) chain; (de 

television) network; (cordillera) mountain 
range; — alimenticia food chain; — de 
montaje assembly line; — perpetua life 
sentence; — s shackles; tirar la — to flush 
cadencia f cadence 
cadera f hip 
cadete mf cadet 
cadmio m cadmium 
caducar 6 vi to lapse, to expire 
caducidad f expiration 
caduco adj (destinado a caer) deciduous; 
(decrepito) decrepit 

caer 23 vi to fall; (perder el equilibrio) to fall 
down; (colgar) to hang; (ir a parar) to end 
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up; al — la nochc at nightfall; — eu 
desgracia to fall into disfavor; — m 
desoso to fall into disuse; — en cama to 
fall ill; — en cncnta to catch on; — en 
ruina to fall into disrepair; — le bien/ 
mal a uno (una persona) to make a 
good/bad impression; (una comida) to 
agree with; — le en snerte a uno to fall 
to one's lot; — muy ba jo to fall so low; 
caiga quien caiga let fall who may; 
dejar — to drop; esta al — he's about to 
show up; — se to fall down; — se de culo 
to fall oh one's bottom 
cafe M (bebida) coffee; (color) brown; 

(establecimiento publico) coffee shop 
cafeina f caffeine 
cafetal m coffee plantation 
cafetera f coffeepot 
cafeteria f snack bar, cafeteria, diner 
cafetero -ra mf coffee dealer; adj industria 
cafetera coffee industry 
cafeto m coffee bush 
cagada f (accion de cagar) vulg dump; 
(desacierto) vulg screw-up; este libro es 
una — fam this book sucks 
cagalera f vulg the trots, the shits 
cagar 7 vi/vt vulg to shit, to take a crap; — la 
vulg to screw up, to fuck up; me cago en 
diez/la mar fam I'll be damned; me 
cago en tu in ad re ofensivo fuck you! me 
cague la chaqueta vulg I fucked up my 
jacket; — se de miedo vulg to shit a brick 
caida f (accion de caer) fall, tumble, spill; (de 
presion arterial) drop; (de un ordenador) 
crash; (de una cortina) hang; — libre free 
fall; — del sol sunset 

caido adj (orejas) floppy; (arco del pie) fallen; 
los — s the fallen 

caja F box; — chica petty cash; — de 
ahorros savings bank; — de cambios 
transmission; — de escalera stairwell; — 
de fusibles fuse box; — de 
herramientas tool kit; — de 
jubilaciones pension fund; — de 
mnsica music box; — de reloj 
watchcase; — fnerte safe; — 
registradora (aparato) cash register, till; 
(lugar) checkout counter; — tonta idiot 
box; — toracica rib cage; entrar en — 
to get going 

cajero -ra mf cashier; (en un banco) teller; — 
automatico ATM 
cajetilla f pack (of cigarettes) 
cajilla f pack (of cigarettes) 
cajon m (para transport es) crate; (parte de un 
mueble) drawer; eso es de — that's a 


foregone conclusion 
cajada f Mix car trunk 
cal f lime; cerrar a — y canto to dose 
hermetically 
calabacin M zucchini 
calabaza f (grande y redonda) pumpkin; 
(pequena y/o alargada) squash; (vaciado) 
gourd; dar —s to turn down 
calabozo m dungeon 
calado m draft 
calamar m squid 
calambre m cramp 
calamidad t calamity 
ca lamina f calamine 
calandria f lark 

calar vt (agujerear) to perforate; (empapar) 
to soak, to drench; — a alguien to see 
through someone; — bondo to resonate; 
— se to get drenched 
calavera f skull; m libertine 
calcar 6 vt (sob re pa pel) to trace; (imitar) to 
copy 

calceteria r hosiery 
calcetin m sock 
calcinar vt to bake 
caido m calcium 

calco m (accion de calcar) tracing; es d — de 
su padre he's the spitting image of his 
father 

calcomania f decal 
calculador adj calculating 
calcnladora F calculator 
calcular vt (averiguar una cantidad) to 
calculate, to figure; (sopesar) to weigh; 
(prever) to reckon 

calcnlo M (accion de calcular) calculation; 
(aritmetica) arithmetic; (integral, 
diferencial) calculus; — biliar gallstone; 
— renal kidney stone 
cal dear vt to warm up; — los animos to 
get everyone upset 

caldera f (en una maquina de vapor) boiler; 
(recipiente con asas) kettle; (de la 
calefaccion) furnace 
calderon m hold 

caido m broth, stock; — de cult!vo culture 
medium 

calefaccion f heat, heating; — central 
central heating 
calendario m calendar 
calendula f marigold 
calentador m heater; — de agua water 
heater 

calentamiento m warming; (en deportes) 
warm-up; — global global warming 
calentar 1 vi/vt (poner caliente) to warm, to 
heat; — se (ponerse caliente, prepararse 




63 


cai-cam 


para un parti do) to warm up, to heat up; 
(excitarse sexualmente) fam to get homy 
calentura f (fiebre) fever; (excitation sexual) 
fam hominess 
calesa > buggy 

oletre m no tener — to have no brains 
calibrador m caliper 
calibrar vt to gauge, to calibrate 
calibre v (de pistola, tubo) caliber; (de 

alambre) gauge; (instrumento para medir) 
caliper 

calico M calico 

calidad f quality; de — of good quality; 
cstoy aqoi en — de rep resen tante I'm 

here in my capacity as representative 
calido adj warm 

caliente adj (agradable) warm; (excesivo) 
hot; (extitado sexualmente) fam homy 
calificacion f (nota) grade, mark; (action de 
asignar notas) grading; (juicio) rating; le 
dieron la — de genio they called him a 
genius 

calificar 6 vt (expresar la calidad) to rate, to 
adjudge; (asignar nota) to grade; — se 
Como to be characterized as 
caligrafia f (calidad de letra) penmanship; 

(arte) calligraphy 
calina f haze 

callado adj silent, quiet; estarse — to keep 
quiet 

callar vt (no manifestar, hacer que cal lei to 
quiet; (no hablar) to remain silent; (dejar 
de hablar) to shut up; — se la boca to 
shut up, to pipe down 

calle f street; (en un campo de golf) fairway; 
— abajo down the street; — arriba up 
the street; — de sentido dnico one-way 
street; hacer la — fam to cruise for 
Johns; no pisar la — to stay home 
calleja f narrow street 
callcjear vi to walk the streets 
callcjero adj perro — stray dog; caos — 
chaos in the streets 

callejon m alley; — sin salida blind alley, 
dead end 

callo m callus, com 
calloso API callous 

calma f calm; — chicha absolute calm; 
man tener la — to keep one's temper; 
tomar las cosas con — to take things 
easy 

calmante adj & m sedative 
cal mar vt (los nervios) to calm; (dolor) to 
sooth; (miedo) to allay, to quell; (sed) to 
quench; — se (una persona) to calm down; 
(una tormenta, la ira) to subside, to abate 
calmo adj calm 


calmoso adj easygoing 
calm* m heat, warmth; (actitud acogedora) 
warmth; hace — hoy it's hot today; los 
—es hot flashes; tengo — I'm hot 
caloria f calorie 
calnmnia f calumny, slander 
calomniar vt to slander, to malign 
calumnioso adj slanderous 
calnroso adj (dia) hot; (reception) warm 
calva v bald spot 

calvario m mi vida es un — fam my life is 
hell 

calvo adj bald, baldheaded; ni tan to ni tan 
— fam it ain't necessarily so; quedarse — 
to go bald 
calza f long sock 
cal7ada f pavement 
calzado m footwear 
calzador m shoehorn 
calzar 9 vt (poner zapatos) to shoe; (hacer 
zapatos para) to make shoes for; — a la 
familia to buy shoes for the family; 
calzo 42 I take size 10; —se to put on 
shoes 

calzones m pl (de mujer) panties; (de 
hombre) shorts 

calzonazos m sg vulg pussy-whipped man 
calzoncillos m pl underpants, briefs; — 
largos long johns 

cama r bed; — de agua waterbed; — doble 
double bed; — clast ica trampoline; — 
individual twin bed, guardar — to be 
confined to bed; meterse en la — con 
to sleep with 
camada f litter 
camafeo m cameo 
carnal eon m chameleon 
camara f (espacio) chamber; (de neumatico) 
inner tube; (fotografica) camera; — de 
comercio chamber of commerce; — de 
diputados lower house; — de gas gas 
chamber; — de oxlgeno oxygen tent; — 
trigorifica locker; — legislativa 
legislature; en — lenta in slow motion; 
mf inv (persona que maneja una camara) 
camera operator 
camarada mf inv comrade 
camarero -ra m (en un restaurante) waiter, 
server; (en un coche cama) steward; f (en 
un restaurante) waitress, server; (en un 
coche cama) stewardess; (en un hotel) 
maid 

camarilla f clique 
camarografo -fa m cameraman; f 
camerawoman 
camaron m shrimp 
camarote m cabin, stateroom 
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cambalache m fraudulent swap 
cambalachear vi/vt to swap fraudulently 
cambiante adj (que cambia) changing; 
(propenso a cambiar) changeable; 
(temperamento) volatile 
cambiar vi/vt to change; vt (una cosa por 
otra) to exchange, to swap, to trade; — de 
marc ha to shift gears; — de opinion / 
parecer to change one's mind; — de 
sitio to move 

cambio m (accion de cambiar) change; 

(marcha) gear; (cotizacion) exchange rate; 
(de ferrocarril) railway switch; — de 
divisas foreign exchange; — para peor 
a turn for the worse; — y fuera over and 
out; a — (de) in return (for); en — on 
the other hand 
cambista mf money changer 
Camboya f Cambodia 
camboyano -na adj & mf Cambodian 
camellear vt to push (drugs) 
camello -11a m (animal) camel; (vendedor de 
droga) pusher; f (animal) female camel; 
(vendedora de droga) pusher 
camerino m dressing room 
Camerun m Cameroon 
camerun es -esa adj & mf Cameroonian 
Camilla f stretcher, litter 
camillero -ra mf hospital orderly 
caminante mf walker, wayfarer 
caminar vi/vt to walk 
caminata f long walk; (por un lugar agreste) 
hike 

camino m (carretera) road; (itinerario, 

direccion que hay que seguir) way; — de 
on the way to; — de mesa table runner; 

— de rosas bed of roses; abrirse — to 
make way; a medio — halfway; en — (a) 
on the way (to); llevar por mal — to 
lead astray; mostrar el — to lead the 
way; ponerse en — to set out; senalar 
el — to show the way 

camion m truck; Mex bus; — de la basura 
garbage truck; — de mudanzas moving 
van; — de remolque tow truck, wrecker; 

— de reparto delivery truck; — 
volteador dump truck 

camionero -ra mf truck driver; Mex bus 
driver 

camioneta f (furgoneta) van, minivan; 
(camioncito) pickup truck; (coche sin 
maletero) station wagon 
camisa f shirt; — de fuerza straitjacket; 
meterse en — de once varas to get into 
a jam 

camiseta f (exterior) T-shirt; (interior) 
undershirt 


camison m nightgown 
camorrista mf hell-raiser, rowdy 
campamento m (de refugiados, 
exploradores) camp; (recreativo) 
campground 

campana f bell; tocar una — to ring a bell 
campanario m belfry, bell tower 
campanilla f (campana pequefia) small bell; 

(flor) bluebell; (6rgano en la boca) uvula 
campanilleo v ringing 
campanula f bellflower 
campafia f campaign; de — on the front; 

hacer — to campaign 
campechano adj straightforward 
cam peon -ona mf champion 
campeonato m championship 
campero adj hombre — a man from the 
country 

campesino -na mf peasant; adj casa — 
peasant house 
campestre adj rural 

camping m (lugar) campground; (actividad) 
camping 

campifia f open country 
campista mf camper 
campo m (fuera de la ciudad) country, 
countryside; (para cultivos, deportes, 
Smbito) field; (grupo en un conflicto) 
camp; — abierto range; — de accion 
field of action; — de batalla battlefield; 
— de concentration concentration 
camp; — de golf golf course; — de tiro 
shooting range; — libre free rein; — 
magnetico magnetic field; — minado 
minefield; — santo churchyard; — visual 
visual field; a — traviesa cross-country 
campus m campus 
camuflaje m camouflage 
camuflar vt to camouflage 
can m dog 

cana f white hair; ecbar una — al aire to 
go out for a good time 
Canada m Canada 
canadiense adj & mf Canadian 
canal m (cauce artificial de agua) canal; 
(estrecho maritimo, banda de frecuencia) 
channel; (emisora) station 
canale m ribbed fabric 
canalizar 9 vt to channel 
canalla mf ofensivo scum, lowlife 
canalon m spout 
canana f cartridge belt 
canape m divan 

canario -ria m canary; adj of/from the 
Canary Islands; mf Canary Islander 
canasta f basket 
canasto m hamper 
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i f cancellation 
cancdar vt (un contrato, un sello) to cancel; 
(una deuda) to pay off; (una actividad) to 
call off 

cancer v cancer; — dc mama breast cancer 
cancerigeno adj carcinogen 
canceroso -sa mf cancer patient 
cancha f (de baloncesto, tenis) court; (de 
futbol) field; ;abran —! gangway! falta 
— there's no room 

canciller mf (de Alemania, de universidades) 
chancellor; (de EEUU) Secretary of State 
i f song; — de cona lullaby 
> m padlock 
i f candle 

» m candelabrum 
candelero m candlestick; en — in the 
limelight 

candente u>j red-hot 
candldato ta mf candidate 
candidatura r (hecho de ser candidate) 
candidacy; (conjunto de candidatos en 
equipo) ticket 
candidcz F innocence 
can dido adj naive 
candil m oil lamp 
candilcjas f pl footlights 
r m innocence 

» f (especial cinnamon; (arbol) 
cinnamon tree 
canesd m yoke of a shirt 
cangrejo m crab 

9 m kangaroo; mf inv Esp baby-sitter 
I adj & mf cannibal 
canica y toy marble 

canidfte m poodle; — enaoo toy poodle 
canilla f (espinilla) shin; (pantorrilla) calf; 
(grifo) faucet 

> adj canine; tener on hambrc 

i to be ravenous; m canine (tooth) 
canjc m exchange 

canjear vt (prisioneros, libros) to exchange; 
(un cupon) to redeem 
> adj gray-haired 
ft f canoe 

i m (regia, modelo) canon; (cancion) 
round 

monigo m canon 
» adj gray-haired 

» adj (fatigado) tired, weary; (fatigoso) 
wearing, tiring 

9 m weariness 

r vt (fatigar) to tire, to tire out; 

(aburrir) to bore; —se to get tired 
cantantc mf singer 

can tar vi/vt to sing; vt (anunciar) to call 
out; (confesar) to confess; — a tono to 


sing on key; — le a alguien las 
coarenta to give someone a piece of 
one's mind; — victoria to declare 
victory; en menos que cante an gallo 
before you can say Jack Robinson; m epic 
poem; eso es otro — that's another story 
can taro m pitcher; llover a —s to rain cats 
and dogs 
cantera f quarry 
cantero m RP flowerbed 
cantico m chant 

cantidad f quantity, amount; (de dinero) 
amount, sum; — de gente a lot of people 
cantimplora f canteen 
cantina r (lugar donde comer) mess hall, 
mess, canteen; (bar) tavern 
cantinela r chant 
cantinero -ra mf bartender 
canto m (cosa cantada) song; (piedra) pebble; 

— de cisne swan song; — llano chant; 

— rodado rounded pebble; de — on 
edge 

cantor -ora mf singer 
canturrcar vi to hum 
cantnrreo m hum, humming 
cana f (planta graminea) reed; (de azucar) 
cane; (cerveza) Esp beer; (vaso para 
cerveza) Esp beer glass; — de pescar 
fishing pole; dale — floor it 
Canada f (barranco) ravine; (arroyo) brook 
cariamo m hemp 
Canaveral m reed patch 
caneria f (en la calle) piping; (en la casa) 
plumbing 

cano m t'tubo) pipe; (grifo) spout; (de arma) 
barrel; de doble — double-barreled 
canon m (arma) cannon; (pieza hueca) barrel; 
(Canada profunda) canyon; (de pluma, 
boligrafo) shaft 
canonero M gunboat 
caoba f mahogany 
caos m chaos 
caotico adj chaotic 

capa f (prenda) cape, cloak; (de pintura, 
animal) coat; (de tierra) layer; (de hielo) 
sheet; — de ozono ozone layer; — 
treat ica water table; de — y espada 
cloak and dagger 

capacidad f capacity; — es aptitude, ability, 
capability 

capacitar vt (entrenar) to train; (habilitar) 
to qualify 

capar vt to castrate 
caparazon m shell 
capataz -za mf boss, overseer 
capaz adj (que puede hacer algo) capable, 
able; (apto) apt; (espacioso) spacious. 
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roomy; (competente) competent 
capear vt to ride out; — an temporal to 
weather a storm 
capellan m chaplain 
caperuza f pointed hood 
capilar adj & m capillary 
capilla f chapel; estar en — (castigado) to 
be in the doghouse; (esperando una 
noticia) to be on pins and needles 
capital m (dinero) capital; (de prestamo) 
principal; — de riesgo venture capital; el 
gran — big business; f capital (city); adj 
main 

capitalino adj atmosfera capitalina 

capital city atmosphere 
capitalismo m capitalism 
capitalista mf capitalist; adj capitalistic 
capitalization f capitalization 
capitalizar 9 vt (aportar capital) to capitalize; 

(aprovechar) to capitalize on 
capitan -ana mf captain 
capitanear vt to captain 
capitel M capital 
capitolio m capitol 
capitular vi to capitulate 
capitulo m chapter 
capo m hood (of a car) 
capo m mafia boss 
capota f top 

capote m cloak; (de coche) Mix hood; decir 
para su — to say under one's breath 
capricho m caprice, whim, notion 
caprichoso adj (impredecible) capricious; 
(impulsivo) whimsical, fanciful; 
(malcriado) willful 
capsula f capsule 

captar vt (un concepto) to grasp; (atencion, 
interes) to capture; (una emision) to 
receive; (una indirecta) to get; — la onda 
to get the drift 
captor -ora mf captor 
captura f (accion de capturar) capture; 

(pesca capturada) catch 
capturar vt to capture; (pescado) to catch 
capucha f (de cabeza) hood, cowl; (de 
lapicero) cap 

capuchina f nasturtium 

capuchino m cappuccino 

capullo m (de insecto) cocoon; (de flor) bud; 

(tonto) vulg dickhead 
caqui m khaki 

cara f (rostro) face; (de cubo) surface; (de 
papel, moneda) side; (morro) nerve; — a 
— face to face; — o cruz heads or tails; 
dar la — to face up to things; de — al 
sur facing south; decir en la — to tell to 
one's face; de dos — s two-sided; la otra 


K A 

— de la moneda the other side of the * 
coin; poner buena — to put on a good 
face; sc le ve en la — it's written all over 
his face; tener — (dura) to have a lot of » 

nerve; un ojo de la — an arm and a leg; > 

volverle la — a to snub 


caracol m (molusco) snail; (concha) snail » 

shell; j— es! fam dam! 

caracter m (temperamento, signo) character; 

(rasgo) characteristic; (indole) kind 
caracteristlca f characteristic, feature 
caracteristlco adj characteristic ' 

caracterizar 9 vt to characterize 
carajo interj vulg shit! irse al — vulg to go 
to hell; no sabe un — vulg he doesn't 
know shit; ique — quieres? vulg what 


the fuck do you want? un artista del — 
vulg a shitty artist; m Esp vulg dick 
caramba interj fam dam! good grief! heck! 
carambano m icicle 
carambola f carom; por — indirectly 
caramelo m (azucar fundido) caramel; (dulce 
pequeno) bonbon 
caramillo m reed pipe 
caratula f (mascara) mask; (portada) title 
page 

caravana f (en el desierto, convoy) caravan; 

(remolque) trailer 
caray interj fam shoot! 
carbohidrato m carbohydrate 
carbon m (sustancia solida) coal; (pedazo) 
piece of coal; — de lena charcoal 
carboncillo m charcoal drawing 
carbonera f coal bin 
carbono m carbon 
carburador m carburetor 
carca mf inv fam fossil, old fogey 
carcaj m quiver 

carcajada f burst of laughter, guffaw 
carcamal mf inv fam fossil, old fogey 
carcel r jail, prison 
carcelero -ra mf jailer 
carcinogeno m carcinogen 
carcinoma M carcinoma; — de celula 
basal basal cell carcinoma 
carcomido adj worm-eaten 
car da f card, comb 
cardan m universal joint 
cardar vt (lana) to card, to comb; (pelo) to 
rat, to tease 

cardenal m (pajaro, prelado) cardinal; 
(moreton) bruise 

cardiaco -ca adj cardiac; mf heart patient 
cardinal adj cardinal 
cardiologia f cardiology 
cardiovascular adj cardiovascular 
cardo m thistle 





cardumen m school of fish 
carear vt to bring face to face; — se to meet 
face to face 
carecer 13 vi to lack 
carencia f lack; (en la dieta) deficiency 
carenciado adj disadvantaged 
carente adj lacking; — de lacking in 
carero adj expensive 

carestla f (escasez) scarcity; (costo alto) high 
cost 

careta v mask 

carga f (cosa cargada) load, freight; (de la 
prueba, impuesto) burden; (hipoteca) lien; 
(de encendedor) refill; (de explosivo, 
electricidad) charge; — de municiones 
round of ammunition; — util payload; 
volver a la — to insist 
cargado adj (bebida) stiff; (pausa) pregnant; 
(cartucho) live; — de deudas deep in 
debt; — de espaldas stooping 
cargador m (de bateria) charger; (de arma de 
fuego) clip, magazine 
cargamento m cargo, load, shipment 
cargar 7 vt (cargamentos, dados, un arma, un 
programa de ordenador) to load; (una 
bateria, a una cuenta) to charge; (de 
obligaciones) to burden with; (a un nino) 
to carry; (a un estudiante) Esp to flunk; 
(molestar) to bother; — a alguien de 
responsabilidades to saddle someone 
with responsibilities; — al hotnbro to 
shoulder; — con la culpa to saddle with 
blame; — de combustible to fuel; vi to 
charge; — sobre to charge, to attack 
cargo m (funcion en una empresa) position; 
(en una factura, a una cuenta) charge; 
(acusacion) count, charge; — de 
conciencia guilt feelings; a mi — under 
my charge; hacerse — de 
(responsabilizarse de) to take charge of; 

(ser consciente de) to understand; 
investir de un — to induct into office; 
los ninos estan a — de la maestra the 
children are under the care of the teacher; 
la maestra esta a(l) — de los ninos 
the teacher is in charge of the children 
cargoso adj fussy 
carguero adj freight-carrying 
caribeno adj Caribbean 
caricatura p (retrato) caricature; (con texto) 
cartoon 

caricaturista mi cartoonist 

caricaturizar 9 vt to caricature 

caricia f caress 

caridad r charity 

caries f cavity, tooth decay 

carillon m chimes 


carido m (amor) affection, fondness; (apodo) 
honey; darle — s a alguien to send love 
to someone; ella y el perro se hacen 
—s she and the dog nuzzle each other; 
hacer con — to do with great care; 
tenerle — a alguien to be fond of 
someone 

caririoso adj affectionate, loving 
carisma m charisma 
caritativo adj charitable 
cariz m complexion 
carmesi adj & m crimson 
carmin m (carmesO crimson; (lapiz de labios) 
lip gloss 

carnal adj carnal 
carnaval m carnival 

carne f (para comer) meat; (de animal vivo, 
de persona, de tomate) flesh; — de 
canon cannon fodder; — de cerdo pork; 

— de cordero mutton; — de gallina 
goose bumps; — de res beef; — de 
venado venison; — y hueso flesh and 
blood; como — y una fam thick as 
thieves; en — viva raw; metido en — s 
overweight 

carnear vt to butcher 
carnero m ram 

carnet m — de conducir driver's license; — 
de identidad identification card 
carniceria f (tienda) butcher's shop; 

(matanza) carnage, bloodbath 
carnicero -ra mf butcher; adj (carmvoro) 
carnivorous; (cruel) cruel 
carmvoro adj carnivorous 
carnoso adj fleshy 

caro adj expensive, costly, high-priced; adv 
at a high price 
carona f saddle pad 
carotida f carotid artery 
carozo m RP pit 

carpa f (pez) carp; (tienda de circo) circus 
tent 

carpeta f (para documentos, tambien en 
ordenador) folder; (cartera) portfolio 
carpintcria f (oficio) carpentry; (taller) 
carpenter's shop 
carpintero -ra mf carpenter 
carraspear vi to clear one's throat 
carraspcra f scratchy throat 
carrera f (conjunto de estudios, trayectoria 
profesional) career; (competicibn) race; (en 
las medias) run; (recorrido corto) run, 
dash; (de piston) stroke; — a pie footrace; 

— de caballos horse race; — de relevos 
relay race; a la — running; hacer — to 
succeed in a profession; lomar — to get a 
running start 
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carreta f wagon 

carrete m (de pelfcula) reel; (de hilo) bobbin; 
(de alambre) spool 

carretera f highway; — de circunvalacion 
bypass; — de peaje toll road 
carretero ad) sistema — highway system 
carretilla f (de una rueda) wheelbarrow; (de 
mas de una rueda) dolly; de — by 
memory- 

car ret on m large wagon 
carril m (de ferrocarril) rail; (de calle) lane 
carrillo m cheek; a dos/cuatro —s 
voraciously 
carrillon m chimes 
carrizo m reed 

carro m (vehiculo de dos ruedas) cart; 

(automovil) car; (de maquina de escribir) 
roll; — alegorico parade float; — 
blindado armored car; — de guerra 
chariot; poner el — delante de los 
bueyes to put the cart before the horse; 
subtree al — to get on the bandwagon 
carroceria f auto body 
carroiia f carrion 

carroza f (coche de caballos) coach; (de 
desfile) parade float; (funebre) hearse 
carruaje m carriage, coach 
carta f (misiva) letter; (naipe) card; (de 
restaurante) menu; (constitution) charter; 
(mapa) chart; — blanca free hand; a la 
— a la carte; echarle las — s a alguien 
to do a card-reading for someone; tomar 
— s en la situation to take charge of a 
situation 

cartearse vi to correspond 
cartel m poster, placard; en — showing 
cartelera f (de periodico) entertainment 
section; (publicitaria) billboard; (tablon 
para anuncios) bulletin board 
carter m oil pan 

cartera f (para dinero) wallet, billfold; (para 
papeles) briefcase; (de alumnos) satchel; 
(bolsa) handbag; (de valores) portfolio 
carterista mf pickpocket 
cartero -ra mf letter carrier; m mailman, 
postman 

cartilago m cartilage 

cartilla f (libro para aprender a leer) reader; 
(librito de information) booklet; — de 
racionamiento ration book 
cartografiar 16 vt to chart 
carton m cardboard, pasteboard; — de 
cigarrillos carton of cigarettes 
cartuchera f cartridge belt 
cartucho m (de arma de fuego) cartridge, 
shell; (de monedas) roll; (de dinamita) 
stick; — de fogueo blank cartridge; 


quemar el ultimo — to exhaust one's 
resources 

cartulina v thin cardboard 

casa f (edificio) house; (hogar) home; 

(negocio) business firm; — de ancianos 
old folks' home; — de citas cheap motel 
for rendezvous; — de empefios 
pawnshop; — de la moneda mint; — de 
muriecas dollhouse; — de pompas 
fu neb res funeral home; — de putas vulg 
whorehouse; — de reposo rest home; — 
embrujada haunted house; — rodante 
house trailer; — solariega manor house; 
de — en — from house to house; en — 
at home; entro como Perico por su — 
he made himself right at home; estas en 
tu — make yourself at home; ir a — to 
go home; la — paga on the house; 
poner una — to set up a household; 
quedarse en — to stay home; tirar la 
— por la ventana to live it up 
casaca f riding jacket 
casadero adj marriageable 
casado adj married 
casamentero -ra mf matchmaker 
casamiento m wedding, marriage ceremony 
casar vt to marry off; — se to get married, to 
wed; — se con to get married to; no — se 
con nadie to remain independent 
cascabel m (cosa que tintinea) jingle bell; (de 
vibora) rattle; ser un — to be lively; 
poner el — al gato to stick one's neck 
out 

cascada f cascade, waterfall 
cascajo m old wreck 

cascar 6 vt (quebrar) to crack; (dar bofetadas) 
to slap around; — se to crack open; m sg 
cascanueces nutcracker 
cascara f (de huevo, fruto seco) shell; (de 
granos, arvejas) husk; (de fruto seco) hull; 
(de fruta) rind; (de naranja, manzana) peel 
cascarrabias mf sg crab, grouch; adj inv 
grouchy 

casco m (de ciclista, militar) helmet; (de 
obrero) hard hat; (de barco) hull; (de 
naranja) shell; (ufta del pie de caballeria) 
hoof; — urbano limits of the city 
cascote m rubble 

caserio m (aldea) hamlet; (casa) Esp 
farmhouse 

casero -ra adj (domestico) domestic; (hecho 
en casa) homemade; mf caretaker; m 
landlord; F landlady 

caseta f (en un mercado) booth, stall; (de 
guardia) guardhouse; (de perro) doghouse 
casete mf cassette 

casi adv almost, nearly; — diez mil almost/ 
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nearly ten thousand; — lo hago 1 almost 
did it; — siempre almost always; — 
nadie hardly anyone; — nunca hardly 
ever 

casilla f (en el tablero de ajedrez) square; (en 
una tabla) box; (en un casillero) 
pigeonhole, cubbyhole; — de perro 
doghouse; sacarle a alguien de sus —s 
to drive someone up the wall 
casino m (club) men's club; (lugar de recreo) 
casino 

caso m case; en — de in the event of; en — 
de que in case that; el — es que the deal 
is that; en todo — in any case, at any 
rate; en ultimo — as a last resort; eso no 
viene al — that is beside the point; 
hacer — (de) to pay attention (to); 
hacer — omiso de to disregard; no hay 
— there's no point; pongamos por — 
let's suppose that; venir al — to come to 
the point 
caspa f dandruff 

casquillo m (de bala) case; (de lampara) 
socket 

cassette mf cassette 
casta f caste 

castana f chestnut; — de caju cashew 
castanetear vi to chatter; — con los dedos 
to snap one's fingers 

castaneteo m (de dientes) chattering; (de 
dedos) snapping 

castaiio m (arbol) chestnut tree; (color, 
madera) chestnut; adj chestnut-colored, 
brown 

castanuela f castanet 
castellano adj & mf Castilian; m (lengua) 
Castilian 

castidad f chastity 
castigar 7 vt to chastise, to punish 
castigo m chastisement, punishment; ;que 
—! what a nuisance! 

Castilla f Castile 

castillo m castle; — de arena sand castle; 

— s en el aire fam pie in the sky 
casting m casting 
castizo adj traditional 
casto adj chaste 
castor m beaver 

castrar vt (a un hombre, animal) to castrate; 
(a una mascota) to neuter, to fix; (a 
mascotas hembras) to spay 
casual adj chance, accidental 
casual idad f chance, coincidence; da la — 
que it so happens that; oir por — to 
overhear; por — by chance 
casucha t shack 
cata f — de vinos wine-tasting 


Catalan -ana adj (del Catalan) Catalan; (de 
Catalufia) Catalonian; mf Catalan; m 
(lengua) Catalan 
catale|o m spyglass 
catalizador m catalyst 
catalogar 7 vt to catalog, catalogue 
catalogo m catalog, catalogue 
Cataluna f Catalonia 
catar vt to taste 

catarata f (cascada) cataract, waterfall; (de 
los ojos) cataract 
catari adj & mf Qatari 
catarro m cold 
catastrofe f catastrophe 
catecismo m catechism 
catedra i (puesto de profesor) chair, 
professorship; (enseiianza) teaching; 
(division academica) department; sentar 
— to hold forth 
catedral f cathedral 
catedratico -ca mf (full) professor 
categoria f category; de — important; de — 
m undid I world-class; de poca — third- 
rate 

caterpillar m caterpillar 

cateter m catheter 

catodo m cathode 

catolicismo m Catholicism 

catolico -ca adj Catholic; mf Catholic 

catorcc num fourteen 

catre m cot 

catsup m catsup, ketchup 
cauce m channel; — de rio riverbed 
cauchero -ra mf rubber gatherer; adj 
industria cauchera rubber industry 
caucho m rubber; — sintetico synthetic 
rubber 

caucion f security payment 
caudal m (conjunto de bienes) wealth; 

(cantidad de agua) volume of water 
caudaloso adj mighty 
caudillo m leader 

causa f cause; (proceso) case; — noble 

worthy cause; — perdida lost cause; a — 
de on account of, because of; con 
conocimiento de — wittingly; hacer — 
comun to work together 
causar vt to cause; — problemas to make 
trouble 

caustico adj caustic 

cautela f caution 

cauteloso adj cautious, wary 

cauterizar 9 vt to cauterize 

cautivar vt (tomar cautivo) to capture; 

(atraer la simpatia) to captivate 
cautiverio m captivity 
cautivo -va mf captive 
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cauto adj cautious, wary 

cavar vt to dig 

caverna f cavern, cave 

cavidad f cavity 

cavilar vi to muse 

cayado m shepherd's crook, staff 

cayo m key 

caza f (accion de cazar) hunt, hunting; 
(conjunto de animates) wild game; — 
mayor big game; — menor small game; 
andar a la — de to hunt; dar — a to 
hunt down; m (avion) fighter 
cazador -ora adj hunting; mf hunter; f 
windbreaker*"’ 

cazar 9 vi/vt (buscar presas) to hunt; (matar 
presas) to shoot, to bag; (atrapar presas) to 
trap; mf sg cazatalentos talent scout; 
cazatorpedero destroyer, torpedo-boat 
cazo m (para agua) dipper; (para sopa) ladle 
cazoleta f pipe bowl 

cazuela f (recipiente) casserole; (cazo) pan 
CD M CD; — ROM CD-ROM 
cebada f barley 
cebador m pump primer 
cebar vt (un animal) to fatten; (bombas) to 
prime; (anzuelos) to bait; — se to vent 
one's anger 

cebo m (para peces) bait, lure; (para animates) 
feed 

cebolla f onion 

cebollar m onion patch 

cebollino m scallion 

cebra f (animal) zebra; (paso) crosswalk 

cecear vi to lisp 

ceceo m lisp 

cecina f jerky 

cedazo m sieve 

ceder vt (propiedad) to cede, to assign; (un 
sitio) to yield, to give up; vi (disminuir) to 
diminish; (perder resistencia) to give way 
cedro m cedar 

cedala f — de identidad identification card 

cefiro m zephyr 

cegar 1 - 7 vt to blind 

ceguera f blindness 

ceja f (sobre el ojo) eyebrow; (en una 

encuademacion) tab; quemarse las — to 
cram for an exam 
cejar vi to back down 
cejijunto adj with thick eyebrows 
celada f ambush 
celador -ora mf school monitor 
celar vt to watch over jealously 
celda f cell 

celebracion f (fiesta) celebration; (acto 
solemne) performance 
celebrar vt (festejar) to celebrate; (una 


reunibn) to hold; (un rito) to perform 
celebre adj famous, noted 
celebridad f celebrity 
celeste adj (relativo al firmamento) celestial; 

(del color del cielo) azure, light blue 
celestial adj celestial, heavenly 
celibe adj celibate; mf unmarried person 
cellisca f sleet; caer — to sleet 
celo m (diligencia) zeal; (excitacion sexual) 
heat; estar en — to be in heat; — s 
jealousy; tener —s to be jealous 
celofan m cellophane 
celosia f window lattice 
celoso adj (que tiene celos) jealous; 

(diligente) zealous 

celula f cell; — adiposa fat cell; — 
estaminal embrional stem cell 
celular adj cellular; m mobile phone 
celulitis f cellulite 
celuloide m celluloid 
celulosa f cellulose 
cementar vt to cement 
cementerio m cemetery, graveyard 
cemento m cement; — armado reinforced 
concrete 

cena f supper, dinner 
cenagal m quagmire, swamp 
cenagoso adj marshy, swampy 
cenar vi to eat supper, to eat dinner; vamos 
a — pescado we're having fish for dinner 
cencerro m cowbell 
cenicero m ashtray 
ceniciento adj ashen 
cenit m zenith 
cenizas f pl ashes, cinders 
censar vi/vt to take a census (of) 
censo m census 

censor -ora mf censor; — de cuentas 
auditor 

censura f (reprobation) censure; (control) 
censorship 

censurador adj censuring 
censurar vt (criticar) to censure; (examinar) 
to censor 
centavo m cent 

centella f sparkle; pasar como una — to 
go by in a flash 
centelleante adj sparkling 
centellear vi to sparkle, to scintillate 
centelleo m sparkle 
centenar m group of a hundred; — es 
hundreds 

centenario m centennial; adj centenarian 
centeno m rye 

centesimo adj & m hundredth 
centigrado adj centigrade 
centimetro m centimeter 
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centimo m cent 

centinela mf inv sentry, sentinel 
centrado adj true; m truing 
central adj central; f plant; — de telefonos 
telephone exchange; — electrica power 
plant; — lechera milk processing plant; 
— nuclear nuclear power plant 
centralita f switchboard 
centrar vt to center; — se to focus, to be 
focused 

centrico adj central 
centrifugo adj centrifugal 
centripeto adj centripetal 
centro m center; (de ciudad) downtown; — 
comercial shopping center; — de 
gravedad center of gravity; — de mesa 
centerpiece 

Centroamerica f Central America 
cefiido adj tight 

cefiir 5 18 vt (rodear) to gird; (abrazar) to 
encircle; — la corona to be crowned; vi 
(estar apretado) to be tight; — se a 
(limitarse) to limit oneself to; (arrimarse) 
to get close to 

cedo m fruncir el — to frown, to scowl 
cepa f (de irbol) stump; (de vifia) stock; (de 
bacteria) strain; de pura — of good stock 
cepillar vt (dientes, pelo) to brush; (madera) 
to plane, to shave 

cepillo m (para el pelo, los dientes) brush; 
(para madera) carpenter's plane; — de 
dientes toothbrush 

cepo m (para cazar) trap; (para inmovilizar 
coches) boot 

cera f wax; — de oidos earwax; — para 
mneblcs polish 

ceramlca f (arte) ceramics; (conjunto de 
articulos) pottery, earthenware 
ceramico adj ceramic 
cerbatana f blowpipe 
cerca adv near, nearby, close; — de near, 
close to; de — at close range; f fence 
cercado m (terreno cercado) enclosure; 

(cerca) fence 

cercama f proximity, nearness, closeness 
cercano adj (lugar) near, nearby; (pariente) 
close; — Oriente Near East 
cercar 6 vt (rodear con una cerca) to fence, to 
enclose; (sitiar) to besiege 
cerccnar vt (cortar) to chop off; (reducir) to 
curtail, to encroach upon 
cerciorarse vi — (de) to make sure (of) 
cerco m (sitio) siege; (cerca) Am fence 
cerda f bristle 

cerdo -da m (animal, persona sucia) hog, pig; 

(came) pork; f sow 
cerdoso adj bristly 


cereal m cereal; —es breakfast cereal; 

cultivo — cereal crop 
cerebral adj cerebral 

cerebro m brain (tambien genio); lavarle el 
— a to brainwash 
ceremonia f ceremony 
ceremonial adj & m ceremonial 
ceremonioso adj ceremonious 
cereza f cherry 
cerezo m cherry tree 
cerilla f match 

cerner 1 vt to sift; — se (un ave) to hover; 

(un desastre) to loom 
cernicalo m kestrel 

cero m zero; (en deportes) nothing, goose 
egg, zip; (en tenis) love; — absolute 
absolute zero; partir de — to start from 
scratch; ser un — a la izquierda to be a 
nobody 

cerrado adj (no abierto) closed; (denso, 
tonto) dense; (poco comunicativo) 
reserved; (intransigente) closed-minded; 
(curva) sharp; m enclosure 
cerradnra f lock; — de combination 
combination lock 
cerrajeria f locksmith's shop 
cerrajero -ra mf locksmith 
cerrar 1 vt (la puerta, un cajon) to close, to 
shut; (un trato) to close, to clinch; (un 
terreno) to enclose; (el gas, un grifo) to 
turn off; (una fabrica) to shut down, to 
close; — bias to close ranks; — el paso 
to block passage; vi to dose; — se (una 
flor, una tienda) to close; (un plazo) to 
end; — se el cielo to become overcast 
cerrazon f closed-mindedness 
cerro m hill 
cerrofo m bolt 

certamen m contest; — de belleza beauty 
contest 

certero adj sure 
certeza f certainty 
certidumbre f certainty 
certificacion f certification 
certificado adj certified; m certificate; — de 
nacimiento birth certificate 
certificar 6 vt (la autentiddad de algo) to 
certify; (una carta) to register 
cervatillo m fawn 
cervecera f brewery 
cerveceria f bar 

cerveza f beer; — de barril draft beer 
cervix m (uterino) cervix 
cerviz f (del cuello) cervix 
cesar vi to cease; — de trabajar to stop 
working; — en un cargo to resign from a 
position; — a to dismiss 








ces-cha 


72 


cesarea f Caesarean section 
cese m cessation; — el fuego ceasefire; — de 
actlvidades shutdown 
cesion f (de propiedad) assignment; (de 
derechos) waiver 

cesped m lawn, grass; (para deportes) turf 
cesta f basket 
cesteria f basketry 

cesto m (cesta) basket; (para ropa) hamper 
cetrino adj olive-colored 
chabacano adj (modales) crude; (gustos) 
tacky; m Mex apricot 
chacal m jackal 
chacha f servant girl 
chachara f small talk 
chacota f joke; tomarse algo a la — to 
take lightly 
chacra r small farm 
Chad m Chad 

chadiano -na adj & mf Chadian 
chal m shawl, wrap 

chala f Am husk; quitar la — to husk 
chalan m horse trader 
chale m cottage 

chaleco m waistcoat, vest; — antibalas 

bulletproof vest; — de fuerza straitjacket; 
— salvavidas life jacket 
chalupa f small canoe; Mex tortilla with 
sauce 

chamaco -ca m Mex boy; f Mex girl 
chamarra f sheepskin jacket 
chambergo m wide-brimmed hat 
chambon adj clumsy 
champan m champagne 
champana f champagne 
champinon m mushroom 
champu m shampoo 
chamuscadura r scorch 
chamuscar 6 vt to scorch, to singe; — se to 
get scorched, to get singed 
chamusquina f scorching, singeing 
chance mf chance 
chancearse vi — de to make fun of 
chancho m hog 

chanchullo m fam monkey business 
chancleta f thong, flip-flop; tirar la — to 
kick up one's heels 

chando m galosh, overshoe; — s rubbers 

chandal m sweatsuit 

chantaje m blackmail 

chantajear vt to blackmail 

chanza F jest 

chao iNTERj bye-bye 

chapa f (de metal) sheet metal; 

(identification de policia) badge; (tapa de 
botella) bottle top; (copula de prostituta) 
trick; (de madera) veneer; — en la 


puerta shingle on the door; hacer —s to 
turn tricks; hacerle — y pintura to fix 
the bodywork and paint 
chapado adj — a la antigua old-fashioned 
chapalear vi to splash 
chapar vt to plate 
chaparro m scrub oak; adj Mex short 
chaparron M cloudburst 
chaperon -ona mf chaperon(e); ir de — to 
chaperon (e) 

chapitel m spire, steeple 
chapotear vi to splash 
chapoteo m splash, splashing 
chapucear vt to botch, to bungle 
chapuceria f (cosa chapuceada) botched job; 

(cualidad de chapucero) sloppiness 
chapucero adj shoddy, slipshod 
chapurrear vt to speak a language poorly 
chapuz m dive 
chapuza f botched job 
chapuzar 9 vi to dive 

chaqueta f jacket; — de sport sport jacket 
charada r charades 
charca r pond 

charco M puddle, pool; cruzar el — to cross 
the ocean 

charcuteria f (tienda) delicatessen; 

(industria) sausage-making 
charla f chat, talk 
charlar vi to chat, to gab 
charlatan -ana adj talkative; mf 
( parlanchin) chatterbox, windbag; 
(curandero) charlatan, quack 
charlotear vi to chatter, to jabber 
charloteo m chatter, jabber 
charol m (barniz) varnish; (cuero barnizado) 
patent leather 
charolar vt to varnish 
charqui m beef jerky 
charro adj flashy, tawdry 
charter m charter flight 
chascar vt (los nudillos, un hueso) to crack; 

(los labios) to smack; (la lengua) to click 
chascarrillo m funny anecdote 
chasco M (broma) prank; (deception) dud; 

Uevarse un — to be disappointed 
chasis m frame, chassis 
chasquear vi (decepcionar) to disappoint; 
(una cerradura, la lengua) to click; (un 
latigo) to crack; (los labios) to smack; (los 
dedos) to snap; — se to be disappointed 
chasquido m (de latigo, madera, las 

articulaciones) crack; (de los labios) smack; 
(de la lengua, una cerradura) click; (de los 
dedos) snap 
chata f bedpan 
chatarra f scrap iron 
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chatarreria f junkyard 

chato adj (nariz) snub-nosed; (zapatos, 

pec ho) flat; — cornu una tab la as flat as 
a pancake 

chaucha f green bean 
chaval -la m Esp boy; f Esp girl 
chaveta f cotter pin; perder la — fam to go 
bonkers 

che interj RP say! hey! 
checo -ca adj & mf Czech 
chef mf chef 

cheque m check; — de viajero traveler's 
check 

chequear vt to check 
chequera f checkbook 
chic adj & m chic 

chicha f (bebida alcoholica) Am com liquor; 
(came) Esp fam meat; de — y nabo two- 
bit; ni — ni limonada neither fish nor 
fowl 

chicharra f (insecto) cicada; (timbre 
electrico) buzzer 
chiche m Am vulg tit, boob 
chichi m Am vulg tit, boob; Esp vulg beaver, 
cunt 

chichon m bump, lump, knot 
chicle m chewing gum; — de globo 
bubblegum 

chico -ca adj small, little; m boy; f girl; mis 
—s my kids 
chicote m Am whip 
chicotear vt Am to whip 
chicoteo m Am whipping 
chiflado adj fam nuts, cuckoo, loony 
chifladura f craziness 
chiflar vi (silbar) to whistle; vt (volver loco) 
to drive crazy; — se to go crazy 
chiflido m whistle 
chifon m chiffon 
chile m chili 
Chile m Chile 

chileno -na adj & mf Chilean 
chillar vi (persona) to shriek; (puerta, raton) 
to squeak; (cerdo) to squeal 
chillido m (de persona) shriek; (de puerta, 
raton) squeak; (de cerdo) squeal 
chillon adj (sonido) shrill; (color) loud, 
gaudy 

chimenea f (de casa) chimney; (hogar) 
fireplace; (de volcan, bano, mina) vent; 

(de fabrica) smokestack 
chimpance m chimpanzee 
china f (porcelana) china; (piedra) pebble 
China f China 

chinche mf (insecto) bedbug; (chincheta) 
thumbtack; (persona molesta) pain 
chinchilla f chinchilla 


chinchorro m rowboat 
chingar 7 vt (fastidiar) vulg to screw with; 
(estropear) vulg to screw up; vi/vt Mex vulg 
to fuck 

chino -na adj Chinese; m (lengua) Chinese; 

mf Chinese; eso es — that's Greek to me 
chip m (de ordenador, en golf) chip; (de 
patata) potato chip 
Chipre m Cyprus 
chipriota adj & mf Cypriot(e) 
chiquiltn -ina m little boy; f little girl 
chiquito adj tiny, wee 
chiripa f stroke of good luck; por / de — by 
a fluke 

chirivia r parsnip 
chirona f jail 
chirriante adj squeaky 
chirriar 16 vi (puerta, freno) to squeak; (ave, 
freno) to screech 

chirrido m (de puerta, freno) squeak; (de 
ave, freno) screech 
chisgarabis m pipsqueak 
chisguete m squirt 

chisme m (noticia) gossip, piece of gossip; 

(objeto) fam gizmo, thingamajig 
chismear vi to gossip 
chismoso -sa adj gossipy; mf gossip 
chispa f (partfcula incandescente) spark; 
(ingenio) wit; echar —s to be furious; 
pasar echando —s to whiz by 
chispeante adj (que echa chispas) sparkling; 
(ingenioso) witty 

chispear vi (echar chispas) to spark; 

Gloviznar) to sprinkle 
chisporrotear vi (lena) to sputter; 

(cigarrillo) to fizzle; (carne) to sizzle 
chisporroteo m (de lena) sputter; (de came) 
sizzle 

chiste m (verbal) joke; (visual) cartoon; 
(ocurrencia) wisecrack; — verde dirty 
joke; no le veo el — I don't see the 
humor in it 
chistera f top hat 

chistoso adj funny, amusing, humorous 
chivar vi/vt to snitch (on), to rat (on) 
chivatar vi/vt to squeal (on), to snitch (on) 
chivato -ta mf (delator) informer, snitch, 
stool pigeon; (chivito) kid 
chivo m kid; — expiatorio scapegoat; estar 
como un — to be crazy as a loon 
chocante adj shocking, jarring 
chocar 6 vi (dar con) to bump, to collide; 
(estar en conflicto) to clash; vt 
( sorprender) to shock; (causar un 
accidente) to wreck; — los dnco to shake 
hands 

chocarreria f coarseness 
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chochear vi to be in one's dotage 
chochera f senility, dotage 
chochez f senility, dotage 
chocho adj senile; estar — to be in one's 
dotage; estar — con to dote on; m vulg 
cunt 

choclo m ear of corn 

chocolate m chocolate; (bebida) cocoa, hot 
chocolate; (hachis) Esp pot 
chocolatera f chocolate pot 
chocolatina f chocolate bar 
chofer, chofer mf chauffeur, driver 
cholo -la mf (mestizo) person of mixed race; 

(indio) Europeanized Indian 
chopo m poplar 

choque m (de objetos moviles) collision, 
bump, crash; (electrico, emotional, 
cultural) shock 
chorizo m sausage 
chorlito m plover 

chorrear vi/vt (poco) to drip; (mucho) to 
gush 

chorro m spurt, jet; a —s in buckets 
chotearse vi — de to make fun of 
choteo m mocking 
chovinismo M chauvinism 
choza f hut, shack, hovel 
chubasco m squall, shower 
chucheria f trinket, knick-knack 
chueco adj Am crooked 
chuleta f (papel para copiar) cheat sheet; — 
de cerdo pork chop; — de ternera veal 
cutlet 

chulo -la M (proxeneta) pimp; (dandi) 
dandy, dude; (bravucon) tough guy; mf 
working-class resident of Madrid; adj 
( fanfarron) boastful; (bonito) cute 
chupada f (de cigarro) puff; (de bebida) sip 
chupar vi/vt (succionar) to suck; (fumar) to 
puff (on); vt (absorber) to absorb; (vivir a 
costa de) to sponge off of; chuparsela 
vulg to suck (a dick); chupate esa put 
that in your pipe and smoke it; m sg 
chupasangre leech 
chupete m pacifier 
chupetin m RP lollipop, sucker 
churrasco m Am barbecued steak 
churro m fritter 
chusma f rabble, riffraff 
chutar vi (drogas) to shoot up; (un baton) to 
shoot 

chute m narcotic fix 
chuzo m watchman's pike 
CIA f CIA 

cianotipo M blueprint 
cianuro m cyanide 
ciberespacio m cyberspace 


cibernetica f cybernetics 
ciberpunk m cyberpunk 
cicatero adj stingy 
cicatriz f scar 

cicatrizar vi to form a scar, to heal up 
dclico adj cyclical 
dclista mf bicycle rider, cyclist 
ciclo m cycle; — motor moped; — vital life 
cycle 

ciclon m cyclone 
ddotron m cyclotron 
cicuta f hemlock 

ciego adj (que no ve) blind; (por borrachera) 
plastered; (por los efectos de drogas) high; 
quedarse — to go blind; a degas 
blindly 

delo m (firmamento) sky; (paraiso) heaven; 

— abierto open mining; — raso ceiling; 
i— s! good heavens! estar en el septimo 

— to be in seventh heaven; me cayo del 

— it's a godsend; poner el grito en el 

— fam to hit the ceiling 
dempies m centipede 

den, dento num hundred; por dento 
percent 

denaga f swamp, mire, marsh 
denda f (campo de estudio) science; 

(conocimiento) knowledge; (arte) art; — 
ficcion science fiction; — s politicas • 
political science; a — cierta with 
certainty; las — ocultas the occult; no 
tiene — nothing to it 
cieno m mud, mire, ooze 
cientlfico -ca adj scientific; mf scientist 
derre m (cosa para cerrar) clasp, fastener; (de 
cremallera) zipper; (accion de cerrar) 
closing, closure; — patronal lock-out; al 

— at press time 

derto adj certain; (verdadero) true; (seguro) 
sure; en — sentido in a sense; hasta — 
punto to a certain extent; por — by the 
way; interj you're right! 
dervo -va m deer; (macho) stag; — volante 
stag beetle; f (hembra) doe, hind 
cierzo m north wind 
cifra f (0-9) digit; (numero) figure; (clave) 
cipher, key; poner en — to encode 
dfirar vt to write in code; — la esperanza 
en to place one's hopes on; — se en to 
amount to 
dgarra F cicada 

dgarrera F cigar case, cigarette case 

dgarrillo m cigarette 

cigarro m cigarette; (puro) cigar 

cigoto M zygote 

cigiiefia f stork 

cigiienal m crankshaft 
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ciiindrico adj cylindrical 
cilindro m cylinder 
cima f summit 

cimarron -ona adj wild; mf runaway slave 
cimbalo m cymbal 
cimbel m decoy 
dmbrar vt to sway, to vibrate 
cimentar vt (una casa) to lay the foundation 
of; (una victoria) to secure 
cimiento m foundation 
cine m zinc 
cincel m chisel 
cincelar vt to chisel 
cincha f cinch, girth 
cinchar vt to cinch, to girth 
cinco num five 
cincuenta num fifty 
cine m cinema, movies 
cinematografiar vi/vt to filgi 
cinematografico adj industria 
cinematografica motion-picture 
industry 

cingales -esa adj & mf Sri Lankan 
cmico -ca adj cynical; mf cynic 
cinismo m cynicism 
cinta f (para adomar) ribbon; (adhesiva) 
tape; (cinematografica) film; — aislante 
electrical tape; — de video video tape; — 
magnetofonica recording tape; — 
metrica tape measure; — rodante 
treadmill; — transportadora conveyor 
belt 

cinto m belt 

cintura f (de persona) waist; (de cosa) 
middle 

cinturon m belt; — de seguridad safety 
belt 

cipres m cypress 
circo m circus 
circonio m zirconium 
dreuiteria f circuitry 

circuito m circuit; — cerrado closed circuit; 
— impreso circuit board; — integrado 
integrated circuit 

circulation f circulation; poner en — to 
circulate 

circular vi to circulate; hay que — por la 
derecha you have to drive on the right; f 
circular letter 

circolo m circle; — vicioso vicious circle 
circuncidar vt to circumcise 
circundante adj surrounding 
circundar vt to surround 
circunferencia f circumference 
circunlocucion f circumlocution 
circunscribir 51 vt to circumscribe 
circunspecto adj circumspect 


circunstancia f circumstance 
circunstancial adj circumstantial 
cirio m candle 
cirro m cirrus 
cirrosis f cirrhosis 
ciruela f plum; — pasa prune 
ciruelo m plum tree 
cirujano na mf surgeon 
cirujia f surgery; — de corazon abierto 
open-heart surgery; — plastica / estetica 
plastic surgery 
cisne m swan 
cisterna f cistern 

cita f (romantica) date; (con el medico) 
appointment; (textual) quotation, quote; 
— a ciegas blind date; darse — to meet 
citacion f citation, summons 
citar vt (a un testigo) to summon; (a un 
autor) to cite, to quote; — se con (el 
medico) to make an appointment with; 
(un amigo) to make a date with 
citrico adj citric; m citrus 
ciudad f city 
ciudadania f citizenship 
ciudadano -na mf citizen 
Ciudad del Vaticano f Vatican City 
ciudadela f citadel 
civico adj civic 

civil adj (no criminal, no religioso) civil; (no 
militar) civilian 
civilidad f civility 
civilization f civilization 
civilizador adj civilizing 
civilizar 9 vt to civilize; — se to become 
civilized 

cizalla f metal shears 
cizaria f sembrar — to sow discord 
clamar vt to clamor for; — por to clamor 
for 

clamor m clamor, outcry 
clamorear vi/vt to shout 
clamoreo m shouting 
clamoroso adj clamorous 
clan m clan 

clandestino adj clandestine 
claque m tap dance 
clara f egg white 
daraboya f skylight 

clarear vi (ponerse claro) to become clear; 
(amanecer) to grow light; (volverse menos 
espeso) to grow less dense; vt to 
illuminate; — se to grow light 
claridad f clarity; (luz) brightness, lightness 
clarificar* vt to clarify, to clear 
clarin m bugle 
clarinete m clarinet 
clarividente adj & mf clairvoyant 
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daro adj clear; (franco) straightforward; (que 
tiene mucha luz) light, bright; azul —* 
light blue; a las daras clearly; adv 
clearly; interj of course! m (espacio) gap; 
(en un bosque) clearing; — de luna 
moonlight 

clase f (grupo social, sesion docente, 
conjunto de alumnos) class; (aula) 
classroom; (tipo) kind, sort; — alta upper 
class; — obrera working class; — turista 
economy class; dar — to teach a class; 
toda — de all sorts of 
dasicismo m classicism 
clasico adj (destacado, consabido) classic; (de 
un periodo historico) classical; m classic 
dasificacion f classification; (deportiva) 
qualification 
clasificado m want ad 
dasificar 6 vt to classify; (en deportes) to 
qualify; — se para to qualify for; — se 
scgundo to come in second 
daustro m cloister; — de profesores 
university faculty 
daustrofobia f claustrophobia 
daustrofobico adj claustrophobic 
clausula f clause 
clausura f closing 
davadista mf diver 
davado adv exactly; m nailing 
davar vt to nail, to drive a nail into; 
(pinchar) to stick, to poke; — le la 
mirada / los ojos a alguien to stare at 
someone; — los frenos to stomp on the 
brakes; me clavaron 1 got a raw deal 
clave f (sistema de signos) code; (tabla de 
correspondencias, base) key; (signo 
musical) clef; (clavicembalo) harpsichord; 
(de mapa) legend; — de fa bass clef; — 
de seguridad password; — de sol treble 
clef; adj key 
davel m carnation 
clavetear vt to put pegs on 
clavicembalo m harpsichord 
davicula f collarbone, clavicle 
clavija f (de guitarra) peg; (de enchufe) pin 
clavo m (pieza de metal) nail; (capullo) clove; 
(de zapato) spike; dar en el — to hit the 
nail on the head 
claxon m car horn 
clearing m clearing 
clemencia f clemency, mercy 
Clemente adj forgiving 
clerecia f (funciones de clerigo) ministry; 

(conjunto de clerigos) clergy 
clerical adj clerical 
clerigo m clergyman, minister 
dero M clergy 


die M click; hacer — to click; hacer doble 

— to double-click 

cliche m (placa fotografica) photographic 
plate; (expresion muy usada) cliche 
diente mf (de un profesional) client; (de un 
negocio) customer; (de un restaurante) 
patron; (de un hotel) guest 
clientela f clientele 
clientelismo m patronage 
clima m climate 

climatizarion f air conditioning 
climax m climax 
clinch M clinch 
clinica f clinic 
clip m paper clip 
clitoris M clitoris 
cloaca f sewer 
cion m clone 
clonadon r cloning 
clonaje m cloning 
donar vt to clone 
doquear vi to cluck 
cloqueo m cluck, clucking 
cloro m chlorine 
clorofila f chlorophyll 
doroformo m chloroform 
cloruro m chloride 
club m club (tambien palo de golf); — 
nocturno nightclub 

coacdon f compulsion, coercion; bajo — 
under duress 

coagular vi to coagulate; (sangre) to clot 
coagulo m clot 
coalidon f coalition, 
coartada f alibi 

coartar vt (una libertad) to restrict; (a una 
persona) to inhibit; (la creatividad) to 
strangle 

cobalto m cobalt 

cobarde adj cowardly; mf coward 

cobardia f cowardice 

cobertizo m shed 

cobertor m cover 

cobertura f (de nieve, aerea) cover; (de 
noticias, telecomunicativa) coverage 
cobija f cover; (manta) blanket 
cobijar vt to shelter; — se to seek shelter 
cobra F cobra 

cobrador -ora mf (persona que cobra) 
collector; m (perro) retriever 
cobranza f collection 
cobrar vt (impuestos) to collect; (una 

cuenta) to charge; (un cheque) to cash; (el 
sueldo) to earn; (victimas) to claim; 
(adquirir) to gain; — animo to take heart; 

— caro to charge a lot; — de mas to 
overcharge; vas a — you're in for it 
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cobre m (elemento) copper; (objetos de 
cobre) copper utensils 
cobrizo adj copper-colored 
cobro m collection 

coca f (planta, hoja) coca; (cocaina) fam coke 
cocaina f cocaine 
cocear vi/vt to kick 

cocer 210c vi/vt (huevos) to boil; (verduras) to 
cook; (ceramica) to fire; — al vapor to 
steam; a medio — half-cooked; romper 
a — to break into a boil; £que se cuece 
aqoi? what's up? 

coche m (automdvil, vagon) car; (autobus) 
coach; (vehfculo tirado por caballerias) 
carriage; — bomba car bomb; — cama 
sleeper; — comedor dining car; — de 
bebe stroller, baby carriage; — de 
bomberos fire engine; — de choque 
bumper car; — de linea city bus; — 
deportivo sports car; — funebre hearse; 
ir en — to go by car, to drive; pasear en 
— to go on a drive 
cochera f carport 

cochinada f (acto asqueroso) filthy action; 

(acto perverso) dirty trick 
cochinilla f woodlouse 
cochino adj filthy; m pig 
cocido m stew 
cociente m quotient 

cocina f (habitation) kitchen; (aparato para 
cotinar) range, stove; (arte de guisar) 
cuisine, cookery 

cocinar vi/vt to cook; (tramar) to cook up 
cocinero -ra mf cook 
cocker mf cocker spaniel 
coco m (fruto del cocotero) coconut; (cabeza) 
fam dome; (fantasma) bogeyman; 
comerse el — to get all worked up 
cocodrilo m crocodile 
coctel m (fiesta) cocktail party; (bebida) 
cocktail, mixed drink 
codazo m jab with the elbow; dar — s to 
elbow 

codear vi/vt to elbow, to jab; — se to nudge 
one another; —se con to rub elbows with 
codeina f codeine 

codicia f (deseo de poseer) greed; (deseo 
sexual) lust 

codiciar vt (una cosa) to covet; 

(sexualmente) to lust after 
codicioso adj covetous, greedy 
codificar 6 vt to codify, to encrypt 
codigo m code; — de barras bar code; — 
genetico genetic code; — postal zip 
code 

codo m elbow; — a — side by side; — de 
tenista tennis elbow; empinar el — to 


drink too much; hablar por los —s to 
talk one's head off; hasta los — s up to 
one's elbows 
codorniz f quail 
coeficiente m coefficient; — de 

inteligencia intelligence quotient 
coercion f compulsion 
coetaneo adj contemporary 
coexistencia f coexistence; — pacifica 
peaceful coexistence 
cofre m coffer 

coger ,,b vt (a un criminal) to catch; (con las 
manos) to grasp; (flores) to gather; to pick; 
(a un empleado) to hire; (una emisora) to 
receive; (cosas del suelo) to pick up; 
(espacio) to take up; (un pez) to land, to 
catch; (un camino, tren, curso) to take; 
(poseer sexualmente) Am vulg to screw, to 
fuck; — de sorpresa to catch by surprise; 
— el sueno to fall asleep; — hacia el 
castillo to turn toward the castle; — le 
miedo a algo to get scared of something; 
—le el tranquillo a algo to get into the 
swing of things; — se un resfriado to 
come down with a cold; coge y le dice 
he ups and says 
cognado adj & m cognate 
cognitivo adj cognitive 
cogollo m heart 
cogote m neck 

cohabitar vi to live (with); (sin casarse) to 
cohabitate 
cohecho m bribe 
coheredero -ra mf joint heir 
coherencia f (consecuentia) consistency; 
(logica) coherence 

coherente adj (consecuente) consistent; 

(logico) coherent 
cohesion f cohesion 
cohesivo adj coherent 
cohete m rocket 
coheteria f rocketry 
cohibicion f inhibition 
cohibido adj inhibited, self-conscious 
cohibir vt to inhibit 
coincidencia f coincidence 
coincidir vi to coincide 
coito m coitus 

cojear vi to limp; saber de que pie cojea 

alguien to know someone's weaknesses 
cojera f limp 
cojin m cushion 

cojinete m bushing; — de bolas ball bearing 
cojo adj lame, crippled 

cojon m (testiculo) vulg ball, nut; (valor) guts, 
grit; estoy hasta los cojones I've had it; 
^que cojones quieres? vulg what the 
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hell do you want? tener cojones to be 
brave, to be impassive; tu doctorado me 
lo paso por los cojones vulg I don't give 
a shit about your doctorate 
cojonudo adj (estupendo) cool; (valeroso) 
gutsy 

cok m coke 

col f cabbage; — de Bruselas Brussels 
sprouts 

cola f (de perro, ave, avion) tail; (de vestido) 
train; (hilera de gente) line; (pegamento) 
glue; — de caballo ponytail; hacer — to 
stand in line; no pegar ni con — not to 
go together; traer — to have 
consequences 

colaboracion r collaboration 
colaborador -ora mf (de periodico) 

contributor; (con el gobiemo) collaborator 
colaborar vi to collaborate; (con un 
periodico) to contribute 
colacion f sacar a — to bring up 
colacionar vt to collate 
colador m (para te) strainer; (para verduras) 
colander 

colageno m collagen 
colapso m collapse 

colar 2 vt (te) to strain; (metal liquido) to 
pour; vi to go through, to slip through; 
esa excusa no va a — that excuse won't 
wash; — se en una fiesta to crash a party 
colateral adj collateral 
colcha f bedspread 

colchon m mattress; (recurso de emergencia) 
cushion 

colchoneta f mat 

colear vi (un perro) to wag the tail; (un 
tema) to be pending; (un auto) to fishtail 
coleccion f collection 
coleccionar vt to collect 
coleccionista mf collector 
colecta f charity collection 
colectivo M (grupo) collective; (autobus) Am 
bus 

colector m (de aguas negras) sewer; 

(electrico) collector; (de coche) manifold 
colega mf inv colleague 
colegio m (escuela privada) private school; 
(centro de ensenanza primaria) elementary 
school; (asociacion de profesionales) 
association, college 
colegir 5 11 vi to gather 
colera f rage, wrath; montar en — to fly 
into a rage; m cholera 
colerico adj irritable 
colesterol m cholesterol 
coleta f pigtail 
coletilla f tag 


coleto m decir para su — to say to oneself 
colgadero m hanger; adj hanging 
colgado adj high and dry 
colgadura f drapery; — s hangings 
colgante adj hanging; m pendant 
colgar 2 7 vt (suspender, ahorcar) to hang; 

(un telefono, un abrigo) to hang up; vi 
(un espejo) to hang; (un andrajo) to 
dangle; (un asunto) to be pending; esa 
falda te cuelga por atras that dress 
hangs down in the back; — se (un 
ordenador) to crash; — se de to get 
hooked on; — se del telefono to tarry on 
the phone 

colibri m hummingbird 

colico m colic 

coliflor f cauliflower 

colilla f cigarette butt 

colina f hill, knoll 

colindante adj neighboring 

colindar vi — con to border (on), to adjoin 

coliseo m coliseum 

colision f collision 

collage m collage 

collar m (de perlas) necklace; (de perro) 
collar; — antipulgas flea collar 
collera f horse collar 
collie m collie 

colmar vt (un vaso) to fill; (una demanda) 
to satisfy; — de alabanzas to lavish 
praise upon 
colmena f beehive 
colmillo m (de persona) eyetooth; (de 
elefante) tusk; (de vibora) fang 
colmo M — de la locura height of folly; 
jeso es el —! that takes the cake; para — 
to top it all 

colocacion f (ubicacion) placement; (puesto) 
position 

colocar 6 vt (poner, encontrar un puesto 
para) to place; (casar) to marry off; 
(invertir) to invest; —se (drogarse) to get 
stoned; (encontrarse empleo) to get a job 
coloide m colloid 
Colombia f Colombia 
colombiano na adj & mf Colombian 
colon m colon 

colon m (moneda de El Salvador y Costa 
Rica) colon 

colonia f (territorio, grupo de insectos) 
colony; (comunidad de inmigrantes) 
community, settlement; (vivienda) 
development; (perfume) cologne 
colonial adj colonial 
colonizacion f colonization 
colonizador -ora mf colonist 
colonizar 9 vt to colonize, to settle 
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colono na mf (habitante de una colonia) 
colonist, settle^ (arrendatario) tenant 
farmer 

coioquial adj colloquial 
coloquio m colloquium 
color m colon (pintura) paint; (maquillaje) 
rouge; (de naipes) flush; — es primaries 
primary colors; a tod© — full color; de — 
of color 

coloracion F coloring 

Colorado adj & m red; poner.se — to blush 

colorante adj & m coloring 

coloreado adj colored; m coloring 

colorear vr to color 

colorete m rouge 

colorido m (de un caballo) coloring; (de un 
comentario, paisaje) colon adj colorful 
colosal adj (grande) colossal; (estupendo) 
wonderful 

columbrar vt to glimpse 
colomna f column; — de direccion 
steering column; — vertebral spinal 
column, backbone 
columnista mf columnist 
columpiar vi/vt to swing 
colnmpio m swing 

colza f (planta) rape; (aceite) rapeseed oil 
coma f (signo) comma; m (falta de 
conciencia) coma 

comadre f (chismosa) gossip; (partera) 
midwife 

comadreja f weasel 
comadrona f midwife 
comandancia f command 
com andante m (ran go militar) major; 

(militar que ejerce el mando) commander; 
— en jefe commander in chief 
comandar vt to command; — un avion to 
pilot an airplane 

comando m (militar) commando; (orden 
dada al ordenador) command 
comarca f district 
comatoso adj comatose 
comba f (de una pared) bulge; (de madera) 
warp; sal tar a la — to jump rope 
com bar vi (una pared) to sag; (madera) to 
warp 

com bate m combat; fuera de — out of the 
competition 

combatiente mf combatant 
combatir vi/vt to combat 
combativo adj combative 
combination f combination; (billete) 
transfer ticket 

combinar vt to combine; — se para tracer 
algo to agree to do something 
combo m combo 


combustible adj combustible; m fuel 
combustion f combustion 
comedero m trough 
comedia f comedy; (farsa) farce; — de 
situation situation comedy, sitcom; 
hacer la — de to play the part of 
comediante mf comedian 
comedido adj moderate; Am obliging 
comedirse s vi to show restraint; — a hacer 
algo RP to volunteer to do something 
comedor m dining room; (de empresa) 
cantina 

comensal mf fellow diner 
comentador -ora mf commentator 
co men tar vi/vt to comment (on), to remark 
(on) 

comentario m (analisis) commentary; 

(observation) comment, remark 
comentarista mf commentato'r 
comenzar 1 9 vi/vr to begin, to start; — a 
comer to begin to eat; — comprando to 
begin by buying 

comer vi/vt to eat; (al mediodia) to eat 

lunch; (en ajedrez) to take; (en el juego de 
las damas) to jump; dar de — to feed; 
sin —lo ni beberlo through no fault of 
one's own; — se (acido) to eat away; 
(completamente) to eat up; — se las eses 
to drop s; — se las palabras to eat one's 
words; — se un semaforo rojo to run a 
red light 

comercial adj commercial 
comercializacion r marketing, 
merchandising 

comercial izar 9 vt (dar caracter comercial) 
to commercialize; (llevar al mercado) to 
market 

comerciante mf merchant, trader, dealer 
comerciar vi to trade 
comercio m commerce, trade; — exterior 
foreign trade; — minorista retail trade 
comestible adj edible; m — s groceries 
cometa m (cuerpo celeste) comet; f (juguete) 
kite 

cometer vt to commit 
cometido m function 
comezon f itch; tener — to itch 
comic m comic book 
comicios m pi polls 

comico -ca adj comic, comical; mf comedian 
comida p (alimento que se toma de una vez) 
meal; (conjunto de cosas para alimentarse) 
food; (de mediodia) lunch; — basura 
junk food; — macrobiotica health food; 
— rapida fast food 

comienzo m beginning; a — s de toward the 
beginning of; al — at first; desde un / el 
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— from the start 

comilla f quotation mark; entre —s in 
quotes 

comilon -ona mf big eater; f binge 
comino m cumin seed; me importa un — 
fam I don't give a hoot; no vale un — 
fam it's not worth a hoot 
comisaria f — de policia police station, 
precinct 

comisario -ria mf (comisionado) 

commissioner; (jefe de policia) police chief 
comision f (accion de cometer, porcentaje 
ganado) commission; (conjunto de 
personas) committee 
comisionar vt to commission 
comistrajo m bad food 
comisura f — de los labios corner of the 
mouth 

comite m committee 
comitiva f retinue 

como adv (del mismo modo que) as, like; 
ella pinta — yo she paints like I do; 
(aproximadamente) about; pesa — diez 
kilos it weighs about ten kilos; conj 
( puesto que) since; — no tenemos 
dinero since we have no money; — no 
me pagues if you don't pay me; era — 
que muy viejo he was, like, real old; — 
que te voy a permitir like I would let 
you; — quieras as you please; — si as if; 

— si me lo fuera a creer a likely story 
como adv interr 8r pron (de que manera) 

how; (^perdon?) what? j— brillan las 
cstrellas! how the stars are shining! i — 
no? of course; *a — me lo vende? what 
does that cost? 

comoda f bureau, chest of drawers, dresser 
comodi dad f (cualidad de comodo) comfort; 
(cosa comoda) convenience; — es 
amenities 

comodin m joker, wild card 
comodo adj (mueble) comfortable; (horario) 
convenient; (persona) lazy 
Comoras f pl Comoros 
compactar vt to compact 
compacto adj compact 
compadecer 13 vt to pity; — se de to take 
pity on 

compadre m pal, crony 
companero -ra mf companion; (de un 
zapato) mate; — de dase classmate; — 
de cuarto roommate 
compaAia f company; en — de in the 
company of 

comparable adj comparable 
comparadon f comparison 
comparar vi/vt to compare; — se con to 


compare with 

comparativo adj comparative 
comparecer 13 vi to appear 
compartimiento m compartment 
compartir vt (bienes) to share; (el tiempo) 
to divide 

compas m (instrumento de dibujo) compass; 
(ritmo) beat; (espacio entre barras) 
measure, bar; (division de musica en 
partes iguales) time signature; marcar el 
— to beat time 
compasion r compassion 
compasivo adj compassionate, sympathetic 
compatible adj compatible 
compatriota mf compatriot 
compeler vt to compel 
compendiar vt to summarize 
compendio m digest, condensation 
compenetracion f bonding 
compensacion f compensation 
compensar vt to compensate 
competencia f (pugna, competition 
deportiva, conjunto de competidores) 
competition; (cualidad de competente) 
competence 

* competente adj competent 
competicibn f athletic competition, meet 
competidor -ora adj competing; mf 
competitor 

competir 5 vi to compete, to vie 
competitivo adj competitive 
compilador m compiler 
compilar vt to compile 
compinche m chum, crony 
complacencia f satisfaction 
complacer 37 vt to please, to gratify; — se 
(en) to take pleasure (in) 
compladente adj (que complace) obliging; 

(que consiente) indulgent 
comple)idad f complexity 
comple)o adj complex; m complex; — de 
inferioridad inferiority complex 
complementar vt to complement, to 
supplement 

complemento m complement; — 
alimentido dietary supplement; — 
directo direct object; — indirecto 
indirect object; — s fringe benefits 
completar vt to complete; — se to be 
completed 

completo adj complete; (bafio, pension, 
hotel) full; hoy tenemos el — today we 
have a full house; por — completely 
complexion f build 
complicadon f complication 
complicado adj complicated 
complicar 6 vt to complicate; — le a 
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alguien la vida to give someone trouble 
complice mf accomplice 
complicidad f complicity 
complot m plot 

componenda F (arreglo provisional) quick 
fix; (arreglo ilegal) shady deal 
componente adj & m component 
componer 39 vt (un grupo) to compose, to 
make up; (imprenta) to set; (un coche 
descompuesto) to fix; (musica) to 
compose; — se de to be composed of; 
componerselas to deal with one's 
problems alone 

comportamiento m conduct, behavior 
comportarse vi/vt to conduct oneself, to 
behave 

composicion f composition 
compositor -ora mf composer 
compostura f (arreglo) repair; (dignidad) 
composure 

compra f purchase; ir de —s to go shopping 
comprador -ora mf (persona que compra) 
buyer, purchaser; (persona que esta de 
compras) shopper 
comprar vt to buy, to purchase 
comprender vt (entender) to understand, to 
comprehend; (abarcar) to cover, to include 
comprensible adj comprehensible, 
understandable 

comprension f (intelectual) understanding, 
comprehension; (emocional) sympathy, 
understanding 

comprensivo adj understanding 
compresa f compress 
compresion F compression 
comprimido adj compressed; m tablet 
comprimir vt to compress 
comprobacion f verification, check 
comprobante m proof; — de compra proof 
of purchase 

com probar 2 vt (verificar) to verify, to check; 

(probar) to prove; (darse cuenta) to realize 
comprometer vt (obligar) to commit; 

(poner en peligro) to jeopardize, to 
compromise; — se (prometer) to promise; 
(tomar partido) to commit oneself; (para 
casarse) to get engaged 
compromiso m (ideologfa, obligation, 
promesa) commitment; (acuerdo) 
agreement; (cita) appointment, 
engagement; (de matrimonio) 
engagement; (solution) compromise; no 
me pongas en — don't compromise me; 
sin — de compra without obligation to 
buy 

compuerta f sluice gate, floodgate 
compuesto adj (ojos, tiempo, in teres) 


compound; estar — de to be composed 
of; m compound 
compulsion f compulsion 
compulsivo adj compulsive 
compungirse 1 1 vi to feel sorry 
computation f computing 
computadora F Am computer; — personal 
Am personal computer 
computar vt to compute 
computarizar 9 vt to computerize 
computo m computation 
comulgar 7 vi (recibir el sacramento) to take 
communion; (estar de acuerdo) to agree 
comun adj common; en — in common; por 
lo — generally; el — de las gentes the 
majority of the people 
comuna f commune 
comunicable adj communicable 
comunicacion f communication; (ponencia) 
presentation; se nos corto la — we got 
disconnected 

comunicar 6 vt/vt to communicate; — se 
con (entenderse) to communicate with; 
(tener acceso a) to open into; (ponerse en 
contacto con) to reach 
comunicativo adj communicative 
comunidad f community 
com union f communion 
comunismo M communism 
comunista adj & mf communist 
con prep with; — lo que come, tendria 
que estar obesa given what she eats, she 
should be obese; — m tic ho by far; — 
que le digas alcanza just telling him is 
enough; — tal que provided that; — 
todo all things considered 
conato m minor problem 
concavidad f hollow 
concavo adj concave 
concebible adj conceivable 
concebir 5 vt (engendrar) to conceive; 

(explicarse) to conceive of 
conceder vr (dar) to grant; (admitir) to 
concede, to allow 
concejal mf councilor 
concejo m council 
concentration f concentration; 

(manifestation) rally, demonstration 
concentrar vt to concentrate; — se (prestar 
atencion) to concentrate; (manifestar) to 
rally 

concepcion f conception 
concepto m concept; (literario) conceit 
concernir 50 vt to concern 
concertar 1 vt (arreglar) to arrange; 
(concretar) to finalize; (planear) to 
concert; — se to agree 
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concesion f (admision) concession; 

(otorgamiento) grant; (permiso comercial) 
franchise 

concha f shell; (genitales femeninos) Am vulg 
pussy 

conchabarse vi to conspire 
conciencia f (vida moral) conscience; (vida 
mental) consciousness; tomar — de to 
come to grips with 

concienzudo adj conscientious, thorough 
concierto m (musica) concert; (armonia) 
harmony; (acuerdo) agreement 
conciliar vt (personas) to conciliate; (ideas) 
to reconcile; — el suefio to get to sleep 
concilio m council 
concision f conciseness 
conciso adj concise, brief 
conciudadano -na mf fellow citizen 
conduir 31 vi/vt to conclude 
conclusion f conclusion 
conduyente adj conclusive 
concomitante adj attendant 
concordancia f agreement 
concordar 2 vi to agree 
concordia f concord 

concretar vt (cerrar) to finalize; (especificar) 
to be specific about; (realizar) to realize; 

—se a to focus on 

concreto adj concrete; en — specifically 
concubina f concubine 
concurrenda t gathering 
concurrido adj well-attended 
concurrir vi (confluir) to come together; 

(asistir) to attend 
concursante mf contestant 
concurso m (para un premio) contest; (como 
parte de una licitacion) call for bids; (para 
un puesto de trabajo) competitive 
examination; — de belleza beauty 
pageant 

concusion f graft 
concusionario -ria mf grafter 
condado M county 
conde m count 
condecoradon f decoration 
condecorar vt to decorate 
condena f (castigo) sentence; (critica) 
condemnation; ;que —! what a pain! 
condenacion f condemnation 
condenar vt (criticar) to condemn; 

(sentenciar) to sentence; eso le condeno 
al fracaso that doomed him to failure; 

—se to go to hell 
condensacion f condensation 
condensar vi to condense 
condesa f countess 
condcscendenda f (tolerancia) 


acquiescence; (superioridad) 
condescension 

condescender 1 vi (acomodarse) to acquiesce; 

(dignarse) to condescend 
condicion f condition; — social social 
station; a — de que on the condition 
that; condiciones (fisicas) condition; (de 
un contrato) terms, provisos 
condicional adj & m conditional 
condicionamiento m conditioning 
condicionar vt to condition 
condimentar vt to season 
condimento m condiment, seasoning 
condiscipulo -la mf classmate 
condolencias f pl condolences; dar las — 
to offer one's condolences 
condolerse 2 vi to offer one's condolences 
condominio m condominium 
condon m condom, rubber 
condor m condor 
conducenle adj conducive 
conducir 24 vt (a un grupo) to lead; (una 
orquesta, electricidad) to conduct; (un 
coche) to drive, to steer; — se to behave 
conducta f (moral) conduct, behavior; 
(biologica) behavior 

conducto m (de agua) conduit; (anatomico) 
duct; por — de through 
conductor -ora m (de electricidad, calor) 
conductor; mf (de coches) driver 
conectar vi/vt to connect 
conejillo m — de Indias Guinea pig 
conejo m rabbit; (genitales femeninos) Esp 
vulg pussy 

concxion f connection 
confabulacibn f collusion 
confeccion f (fabrication) confection; 

(calidad) workmanship; de — ready-made 
confecdonar vt to manufacture 
confederacion f confederation 
confcderado -da adj & mf confederate 
confederar vi to form a confederacy 
conferencia f (discurso) lecture; (reunion) 
conference; — de prensa press 
conference; dar una — to give a lecture 
conferenciante mf lecturer 
conferendar vi to confer 
conferendsta mf lecturer, speaker 
conferir 3 vt to confer, to bestow; (un tftulo) 
to confer 

confesar 1 vi/vt to confess 
confesion f confession 
confesionario m confessional 
confesor -ora mf confessor 
confiabilidad f reliability 
confiable adj reliable 
confiado adj (seguro de si) confident; 
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(credulo) trusting 

confianza f confidence, trust; en — in 
confidence; tener — to be confident; 
teiier — en to have confidence in; 
tomar —s to be overly familiar with 
confianzudo aoj over-familiar 
confiar 1 vr (un secieto) to confide; (una 
cosa) to entrust; — en to rely on; confio 
qne Dios me proteja I trust that God 
will protect me 
confidentia f confidence 
confidencial adj confidential 
confidente mf confidant; m (mueble) love 
seat 

configuration f configuration 
confinamiento m confinement 
confinar vt to confine 
confines m pl bounds, confines 
confirmation f confirmation 
con fir mar vt to confirm 
confiscation f confiscation, seizure 
confiscar 6 vt to confiscate 
confitar vt to candy 
confite m candy 
confiteria f confectionery 
confitura f confection 
conflicto m conflict 

confluentia f (de calles) junction; (de rios) 
confluence 

conformar vt to adapt; —se con to settle 
for 

conforme adj in agreement, content; — a in 
accordance with; — amanece as dawn 
breaks 

conformidad f conformity, agreement; 
estar de/en — con to be in accordance 
with 

conformismo m conformity 
confort m comfort 
confortable adj comfortable 
confortar vt to comfort 
confraternidad f fraternity, fellowship 
confraternizar 9 vi to fraternize 
confrontar vt (a un en'emigo) to confront; 

(dos listas) to compare 
confundido adj confused, mixed-up 
confundir vt to confuse, to perplex, to 
baffle; — se (personas) to become 
confused; (cosas) to mingle 
confusion f (mental) confusion; (de cosas) 
clutter, disarray 

confuso adj (que no comprende, falto de 
orden) confused; (dificil de comprender) 
confusing 

congelation f freezing 
congelado adj frozen 
congelador m freezer 


congelar vt to freeze 
congeniar vi — con to get along with 
congenito adj congenita] 
congestion p congestion 
conglomeration f conglomeration 
conglomerado m conglomeration 
Congo m Congo 
congoja f anguish, grief 
congoleno -na adj & mf Congolese 
congregation f congregation 
congregar 7 vi to congregate 
congresista mf (representante) member of 
Congress; (asistente a un congreso) 
conventioneer 

congreso m (cuerpo legislative, edificio) 
congress; (reunion periodica) convention 
congresual adj congressional 
congruentia f congruence 
conifera f conifer 
conjetura f conjecture, surmise 
conjeturar vt to conjecture, to surmise 
conjugation f conjugation 
conjugar 7 vt to conjugate 
conjuntion f conjunction 
conjuntivitis f conjunctivitis 
conjunto m (grupo de cosas) set; (totalidad) 
total, aggregate; (de ropa) outfit; — 
musical ensemble; en — as a whole, all 
told; adj joint 
conjuration f conspiracy 
conjurado -da mf conspirator 
conjurar vt (conspirar) to conspire, to plot; 

(alejar un dano) to ward off 
conjuro m incantation, spell 
conmemorar vt to commemorate 
conmemorativo adj memorial 
conmigo pron with me 
commiseration v commiseration 
conmotion f commotion; — cerebral brain 
concussion 

conmovedor adj moving, touching 
conmover 2 vt to move, to touch 
conmovido adj moved, touched 
conmutador m switch 
conmutar vt to commute 
connatural adj inborn 
connotation f connotation 
cono m cone 

conocedor -ora adj who know(s); mf 
connoisseur, expert 

conoccr 13 vr to know (tambien en sentido 
carnal); (reconocer) to recognize; (tratar 
por primera vez) to meet; — el pano to 
know the ropes; se conoce que it is clear 
that 

conotido -da adj well-known; mf 
acquaintance 
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conocimiento m knowledge, acquaintance; 
— de embarque bill of lading; perder 
el — to lose consciousness; poner en — 
to inform; — s knowledge 
conque conj so 
conquista f conquest 
conquistador -ora mf conqueror; adj 
conquering 

conquistar vt (un terreno) to conquer; (el 
amor de alguien) to win 
consabido adj habitual 
consagracion f consecration 
consagrar vt (declarar consagrado) to 
consecrate; (dedicar) to devote 
consciente adj conscious,* — del problema 
aware of the problem 
consecution f attainment, achievement 
consecuencia f (hecho que resulta de otro) 
consequence; (cualidad de consecuente) 
consistency; a — de as a result of 
consecuente adj (que se sigue de) 

consequent, logical; (fiel en sus actos) 
consistent 

consecutivo adj consecutive 
conseguible adj obtainable 
conseguir 512 vt to get; (un objetivo) to 
achieve; (un puesto de trabajo) to land, to 
get; — hacer algo to manage to do 
something 

consejero -ra mf (persona que da consejos) 
adviser; (miembro del consejo) board 
member 

consejo m (opinion) counsel, advice; (comite) 
council; — de gnerra court-martial 
consenso m consensus 
consentimiento m consent, acquiescence 
consentir 3 vt (permitir) to consent to, to 
acquiesce to; (mimar) to pamper, to 
indulge; — en to permit 
conserje mf (limpiador) janitor; (portero) 
superintendent; (recepcionista) hotel clerk 
conserva f canned food; en — canned 
conservation f conservation, preservation 
conservador -ora mf (en politica) 

conservative; (de museo) curator; adj (de 
las tradiciones) conservative; (de comida) 
preservative 

conservadurtsmo m conservatism 
conservante m preservative 
conservar vt (guardar) to keep; (seguir 
teniendo) to retain; (no destruir) to 
preserve; (no malgastar) to conserve 
conservatorio m conservatory 
considerable adj considerable 
consideration f consideration; de — 

considerable; tomar/tener en — to take 
into consideration 


considerado adj considerate, thoughtful 
considerar vt to consider 
consigna f watchword 
consignation f consignment 
consignar vt to consign 
consignatario -ria mf consignee 
consigo pron with oneself/himself/herself/ 
themselves 

consiguiente adj consequent; por — 
consequently 

consistencia f consistency 
consistente adj (que consiste) which 
consists; (firme) consistent 
consistir vi — en to consist of 
consocio -cia mf fellow member 
consola f console 
consolation f consolation 
consolar 2 vt to console 
consolidar vt to consolidate 
consonante adj & f consonant 
consorcio m consortium 
consorte mf consort 
conspicuo adj conspicuous 
conspiration f conspiracy, plot 
conspirador -ora mf conspirator, plotter 
conspirar vi to conspire, to plot 
constancia f (en el amor) constancy; (en el 
esfuerzo) perseverance; (en el trabajo) 
steadiness; (prueba) documentary proof 
constante adj & f constant; — s vitales vital 
signs 

constar vi to be stated; — de to consist of, 
to be composed of; hacer — to mention; 
me consta que I am aware that; que 
conste let it be known 
constatar vt to verify 
constelation r constellation 
consternation f consternation, dismay 
consteraar vt to dismay 
constipation f constipation 
constipado adj Esp suffering from a cold; 

Am constipated; m Esp head cold 
constitution f constitution 
constitucional adj constitutional 
constituir 31 vt to constitute 
constitutive adj (constituyente) constituent; 
(inherente) inherent; — de un delito 
which constitutes a crime 
constituyente adj constituent 
constrefiimiento m constraint 
constreflir 518 vt (limitar) to constrain; 

(apretar) to constrict, to constrain 
constriction f constriction 
construction f (action y actividad de 
construir, cosa construida) construction, 
building; (gramatical) construction; 
construcciones building blocks 
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constructive adj constructive 
construir 31 vi/vt to construct, to build 
consuelo m consolation, comfort, solace 
consuetudinario adj (action) habitual; 

(derecho) common 
consul mf consul 
consulado m consulate 
consulta f (accidn de consultar) 

* consultation; (pregunta) question; 

(consultorio del medico) doctor's office 
consultar vt to consult; — lo con la 
almohada to sleep on it 
consultoria f consulting 
consultorio m doctor's office 
consumado adj consummate, accomplished 
consumar vt to consummate 
consumidor -ora mf consumer; adj 
consuming 

consumir vt to consume; — se (agua) to boil 
off; (neumatico) to wear out; — se de to 
be consumed by 
consumismo m consumerism 
consumo m consumption 
consuncion f consumption 
contabilidad f accounting, bookkeeping 
contable mf accountant, bookkeeper 
contactar vi/vt to contact; — (se) con to get 
in contact with 

contacto m contact; en — con in touch 
with 

contado Mai — in cash; adj —s few 
contador -ora adj counting; m (de dinero) 
counter; (de electricidad) meter; — 

Geiger Geiger counter; mf accountant; — 
publico certified public accountant 
contaduria f accountant's office 
contagiar vt to infect 
contagio m contagion; (de ordenador) 
infection 

contagi<»so adj contagious, catching, 
infectious 

contamination f (del agua, de la comida) 
contamination; (del medio ambiente) 
pollution 

contaminante m contaminate 
contaminar vt (agua, alimentos, cultura) to 
contaminate; (el medio ambiente) to 
pollute; —se (agua) to become 
contaminated; (medio ambiente) to 
become polluted 

contar 2 vi/vt (medir una cantidad) to count; 
(decir historias) to tell; el hotel cuenta 
con una piscina the hotel has a 
swimming pool; cuento con mi 
hermano 1 count on my brother; esto 
no cuenta this doesn't count; lo 
vas a contar a mi? you can say that 


again; mi padre cuenta 55 ados my 

father is 55 years old; tienes que — con 
el tiempo you have to watch the time; m 
sg cuentakilometros (marcador de 
kilometros) odometer; (velorimetro) 
speedometer 

contemplation f contemplation 
contemplar vt (mirar, tener en cuenta) to 
contemplate; (consentir) to spoil; vi to 
contemplate 

contemporaneo adj contemporary 
contender 1 vi to contend 
contenedor m container 
contener 44 vt (un liquido) to contain; (risa, 
lagrimas) to hold back; (entusiasmo) to 
restrain; (el aliento) to hold 
contenido adj restrained; m content(s) 
contentar vt to satisfy; — se to be satisfied 
contento adj (conforme) content, contented; 

(feliz) happy; m contentment 
contera f (de paraguas) tip; (de boligrafo) 
cap 

contestation f answer, reply 
contestador m answering machine 
contestar vt to answer; vi to talk back, to 
mouth off 

contexto m context 

contextura f makeup; (de persona) build 
contienda f (guerra) conflict; (encuentTO 
deportivo) competition 
contlgo pron with you 
contiguo adj contiguous; estar — a to 
adjoin 

continental adj continental 
continente m continent, mainland; adj 
continent 

contingentia f contingency 
contingente adj & m contingent 
continuation f continuation; (de pelicula) 
sequel; a — after that; a — bubo una 
guerra there ensued a war 
continuar 17 vi/vt to continue 
continuidad f continuity 
continuo adj (ininterrumpido) continuous; 
(repetido) continual 

contonearse vi (mujer) to swing one's hips; 
(hombre) to swagger 

contoneo m (de mujer) swinging of the hips; 

(de hombre) swagger 
contorno m (forma) outline, contour; 

(tamano de arbol, persona) girth 
contortion f contortion 
contra prep against; m el pro y el — the 
pros and cons; en — against; f drawback; 
Uevar a alguien la — to contradict 
someone 

contraatacar 6 vi/vt to counterattack 







86 


contraataque m counterattack 
contrabajo M double bass; mf inv double 
bass player 

contrabandear vi/vt to smuggle 
contrabandista mf smuggler 
contraband** m (introduccion de 
* mercancias) smuggling; (mercancfas 
introducidas) contraband; hacer — to 
smuggle 

contraction f contraction 
contrachapado m plywood 
contractual adj contractual 
contracultura f counterculture 
contradeclr 26b vt to contradict 
contradiction f contradiction 
contradictorio adj contradictory 
contraejemplo m counterexample 
contraer 45 vt to contract; (limitar) to limit; 

— matrimonlo to get married 
contraespionaje m counterespionage 
contrafuerte m (de muro) buttress; (de 
zapato) counter 
contrahecho adj deformed 
contralor -ora mf comptroller, controller 
contralto m (voz) alto; mf (persona) alto 
contramandar vt to countermand 
contraoferta f counteroffer 
contraorden f countermand 
contrapartida f compensation 
contrapelo log adv a — against the grain 
contrapesar vt to counterbalance 
contrapeso m counterbalance 
contraproducente adj counterproductive 
contrariar 16 vt to annoy; — se to get 
annoyed 

contrariedad f (fastidio) annoyance; 
(dificultad) snag 

contrario adj (opuesto) opposite; 

(discrepante) conflicting; al — on the 
contrary; de lo — otherwise; llevar la 
contraria to be contrary; por el — on 
the contrary; soy — al dobla)e de 
peliculas I'm against the dubbing of 
films; todo lo — just the opposite 
contrarrestar vt to counteract 
contrarrevolution f counterrevolution 
contrasefia f password, watchword 
contrastar vi/vt to contrast 
contraste m contrast 
contrata f contract 
contratacion f hiring 
contratar vt (a un empleado) to hire; (un 
servicio) to contract for; — se to be hired 
contratiempo m mishap 
contratista mf contractor, builder 
contrato m contract 
contravenir 47 vt to contravene 


contraventana f shutter 
contribution f (cosa contribuida) 
contribution; (impuesto) tax 
contribuir 31 vt to contribute 
contribuyente mf taxpayer 
contrincante mf opponent 
contrito adj contrite 
control m (dominio, direction) control; 
(medico) checkup; (vigilancia) check; 
(puesto) checkpoint; — de calidad 
quality control; — de la natalidad birth 
control; — remoto remote control; bajo 
— under control 

controlador -ora mf comptroller 
controlar vt (ejercer control) to control; 

(llevar a cabo un control) to check on 
controversia f controversy 
contumacia f obstinacy 
contumaz adj stubborn 
contusion f bruise 
convalecer 13 vi to convalesce 
convection f convection 
convencer 103 vt (por medio de la logica) to 
convince; (por insistencia) to persuade 
convencimiento m (creencia) conviction; 

(action de convencer) convincing 
convention f convention 
convencional adj conventional 
conveniencia f (lo cdmodo) convenience; 
(lo aconsejable) desirability; a su — at 
your convenience 

convenicnte adj (cdmodo) convenient; 

(aconsejable) advisable 
convenio m agreement; — colectivo 
collective bargaining 

convenir 47 vi (ser apropiado) to be suitable; 

(llegar a un acuerdo) to agree 
convento m convent 
converger llb vi to converge 
conversation f conversation; trabar — 
con to engage in a conversation with 
conversar vi to converse 
conversion f conversion 
converso -sa mf convert 
convertible adj convertible 
convertidor m converter 
convertir 3 vt to convert; — se en to become 
convexo adj convex 
conviction f conviction 
convicto -ta adj convicted; mf convict 
convidar vt to invite; Ant to offer 
convincente adj convincing, compelling 
convite m (invitation) invitation; (banquete) 
banquet 

convocation f convocation 
convocar 6 vt to convoke, to call together; 
(una reunion, un concurso) to convene 
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convoy m convoy 
convoyar vt to convoy 
convulsion f convulsion 
conyugal adj conjugal, marital 
conyuge mf spouse 
cofiac m cognac, brandy 
cofiazo m (persona molesta, molestia) vulg 
pain in the butt; (cosa de mala calidad) 
vulg piece of crap 

cono m vulg pussy, cunt; en el quinto — in 
the boondocks; interj fam damn! 
coopera cion f cooperation 
cooperar vi to cooperate 
cooperativa f cooperative, co-op 
cooperative adj cooperative 
coordenada f coordinate 
coordination f coordination 
coordinado adj coordinate 
coordinar vt to coordinate 
copa f (vaso) goblet, wineglass; (de arbol) 
top; (de sombrero) crown; (palo de la 
baraja) card in the suit of copas; (trofeo, 
parte de un sujetador) cup; ir de —s to go 
for a drink 

copete m (de pelo) tuft; (de plumas) crest; 

estar hasta el — to be fed up 
copia f copy; (de foto) print; — de 
seguridad backup copy 
copiadora f copy machine 
copiar vt (reproducir) to copy; (en un 
examen) to cheat 
copion -ona mf copycat 
copioso adj copious, plentiful 
copia f (can cion.] popular song; (estrofa) 
stanza 

copo m (de nieve) snowflake; (masa de lana) 
wad; — s de maiz cornflakes 
copropietario -ria mf joint owner 
coprotagonista mf co-star 
copular vi to copulate 
copyright m copyright 
coque m coke 

coqueta f (mujer) coquette; (mueble) 
dressing table 
coquetear vi to flirt 
coqueteria f flirtation 
coqueto adj flirtatious 
coraje m (valentia) courage; (enojo) anger 
coral m (marino) coral; (musical) chorale 
coralino adj coral 
coraza f armor 

corazon m heart; (de manzana) core; 

(vocativo) honey; con el — en la boca 
really tired; de buen — kindhearted; de 
todo — wholeheartedly; romper el — a 
alguien to break someone's heart 
corazonada f hunch 


corbata f necktie, tie, cravat 
corcel m charger, steed 
corchea f eighth note; — con pnntillo 
dotted eighth note 

corchete m (en costura) hook and eye; 
(parentesis recto) square bracket; (Have) 
brace 

corcho m (para botella) cork; (para pescar) 
float 

corcova f hump, hunchback 
corcovear vi to buck 
cordel m string 

cordero m lamb; (piel) lambskin 
cordial adj cordial 
cordillera f mountain range 
cordon m cord; (al borde de la calle) Am 
curb; — de apertura rip cord; — de 
zapatos shoelace, shoestring; — policial 
police cordon; — umbilical umbilical 
cord 

cordoncillo m ridge, rib 
cordura f sanity 

Corea f Korea; — del Norte North Korea; — 
del Sur South Korea 
coreano -na adj & mf Korean 
corear vi/vt to chant 
coreografia f choreography 
cornada f goring 
cornear vt to gore 
corneja f crow 
corneta f comet; m bugler 
cornisa f comice, ledge 
corno m horn; — trances French horn 
cornudo adj homed; m cuckold 
coro m (grupo de cantantes) choir, chorus; 
(pieza de musica) chorus; (parte de la 
iglesia) loft; cantar a — to sing in unison 
corolario m corollary 
corona f crown 
coronation f coronation 
coronar vt to crown 
coronel m colonel 

coronilla f crown of the head; estar hasta 
la — to be fed up 

corpifio m bodice; (sujetador) Am bra 

corporation f guild 

corporal adj corporal, bodily 

corpulento adj stout, corpulent 

corpus m corpus 

corpusculo m corpuscle 

corral m (de granja) barnyard, farmyard; 

(para ganado) corral, pen 
correa f leather strap; (de ventilador) belt; 

(de perro) leash 

correction f (accion de corregir) correction; 

(cualidad de correcto) correctness 
correcto adj (apropiado) correct, proper; 









cor-cor 


(acertado) right 

corrector -ora mf editor; — de pruebas 

proofreader 
corredizo adj sliding 

corredor -ora adj running; mf (persona que 
cone) runner; (deportista automovilfstico, 
ciclista) racer; (intermediario) broker, 
agent; m (pasillo) hallway, corridor 
corregir s 11 vt to correct; (examenes) to 
grade; — se to mend one's ways 
correlacionar vt to correlate 
correlate m correlate 

correo m mail; (edificio) post office; — acre© 
air mail; — certificado certified mail; — 
electronico e-mail; echar al — to mail 
correoso adj tough 
correr vi (persona, agua, calle) to run; 

(coche) to go fast; (una puerta) to slide; 
(dinero, tiempo) to pass; — con los 
gastos to take on the costs; vt (una 
cortina) to draw; (una carrera, un riesgo) 
to run; — se (moverse) to scoot over; 
(colores) to run, to bleed; (tinta) to smear; 
(tener orgasmo) Esp fam to come 
correria t foray 

correspondencia f correspondence 
corresponder vi (ser adecuado, estar en 
consonancia) to correspond; (pertenecer) 
to belong; vt (amor, favores) to 
reciprocate; a mi me corresponde 
llamarla it's up to me to call her 
correspondiente adj corresponding; mf 
correspondent 

corresponsal mf correspondent 
corretaje m broker's/agent's commission 
corretear vi to run around 
corrida f (accion de correr) running; 

(competicion) race; (orgasmo) Esp orgasm; 
(de banco) run; — de toros bullfight; de 

— without stopping 

* corrido adj (que tiene mucha experiencia) 
worldly; (continuo) uninterrupted; de — 
without stopping; m ballad 
corrientc adj (que corre) running; (comun) 
usual; (franco) frank; el — mes the 
current month; estar al — to be up-to- 
date; f (de agua, electricidad) current; (de 
dinero) flow; (de pesimismo) wave; (de 
aire) draft; — alterna alternating current; 

— continua direct current; — del Golfo 
Gulf Stream; de|arse llevar por la — to 
conform; llevarle la — a alguien to 
humor someone 

corrillo M group of gossips 
corro m circle of people 
corroborar vt to corroborate 
corroer 50 vt to corrode 


corromper vt (a una persona) to corrupt; 

(un alimento) to rot; — sc (una persona) 
to become corrupt; (un alimento) to rot 
corrompido adj corrupt 
corrosion F corrosion 
corrupcion f corruption 
corrupto adj corrupt 
corse m corset 
cortada f shortcut 
cortador -ora mf (persona) cutter; f 

(aparato) cutter; cortadora de cesped 
lawn mower 
cortadora M cut 

cortante adj (comentario, instrumento) 
cutting; (frio, viento) biting; (tono, 
instrumento) sharp 

cortar vt to cut; (un vestido, el uso de algo) 
to cut out; (a un locutor, una rama, el gas) 
to cut off; (un arbol) to. cut down; (las 
unas) to clip; (el cesped) to mow; — el 
paso to block; — por lo sano to take 
drastic action; m sg cortacesped lawn 
mower; cortacircuitos circuit breaker; 
cortafuego fire line; cortapapeles 
paper cutter; cortaplumas penknife; 
cortaullas nail cutter; vi (el frio) to bite; 
(la piel) to crack; — se (una persona) to be 
intimidated; (la leche) to curdle, to sour; 
—se el pelo to get a haircut 
corte m (de un traje, herida) cut; (accion de 
cortar) cutting; (de televisidn) commercial 
break; (estilo) style; — de pelo haircut; — 
transversal cross section; — y 
confection dressmaking; eso me da — 
that embarrasses me; f court; (sequito) 
retinue; — s Spanish parliament; hacer la 
— to court 

cortedad f shortness 
cortejar vt to court, to woo 
cortejo m (sequito) entourage; (accion de 
cortejar) courtship 
cortes adj courteous, polite 
cortesano -na mf courtier 
cortesia f courtesy 
cortex m cortex 

corteza f (de arbol) bark; (de pan, de la 
Tierra) crust; (de queso, fruta) rind; — 
cerebral cerebral cortex 
cortijo m country house 
cortina m (de ventana) curtain; (de Uuvia) 
sheet; — de hnmo smokescreen 
cortisona f cortisone 
corto adj (bajo, no largo) short; (no 

inteligente) short on brains; (encogido) 
bashful; — circuit© short circuit; — de 
vista short-sighted; a — plazo in the 
short run; quedarse — to come up short; 
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cos-cre 


vestirse de — to wear a short dress; m 
short (film) 

cosa f thing; como quien no quiere la — 
without realizing it; como si tal — as 
cool as a cucumber; como son las — s 
what a surprise; decir ana — por otra 
to tell a lie; esperamos — de cinco 
minutos we waited about five minutes; 
las —s como son let's be honest; las —s 
de la vida that's life; no es gran — it's 
no big deal; otra — something else 
cosecha f crop, harvest; de su — of his 
invention; vino — 1975 wine of 1975 
vintage 

cosechadora f combine 
cosechar vt (cultivos) to harvest; (resultados) 
to reap 

coser vi/vt to sew 
cosignatario -ria mf cosigner 
cosmetico adj & m cosmetic 
cosmico adj cosmic 
cosmologia f cosmology 
cosmonauta mf cosmonaut 
cosmopolita adj cosmopolitan 
cosmos m cosmos 
cosmovision f worldview 
coso m doodad 

cosquillas f hacer — to tickle; tener — to 
be ticklish 

cosquillear vt to tickle 
cosquilleo m tickle 
cosquilloso adj ticklish 
costa f (del mar) coast, shore; a toda — at 
all costs; —s costs 
Costa de Marfil f Ivory Coast 
costado m side; al — alongside; de — 
edgewise; por los cuatro —s from all 
sides 

costal m sack 

costanero adj coastal 

costar 2 vi/vt to cost; — trabajo to be 

difficult; — un dineral to cost a fortune; 
— un ojo de la cara to cost an arm and 
a leg 

Costa Rica f Costa Rica 

costarricense, costarriqueno ha adj & mf 

Costa Rican 

coste m cost; — de (la) vida cost of living 
costear vt (pagar) to defray costs; vi to sail 
along the coast 
costero adj coastal 

costilla f rib; lo hizo a —s de su padre he 

did it at his father's expense 
costo m cost; — de (la) vida cost of living 
costoso adj costly 

costra f (de pan) crust; (de herida) scab 
costroso adj (de pan) crusty; (de heridas) 


„ scabby 

costumbre f (manera habitual) habit; (uso 
traditional) custom; de — habitual; tener 
la — de to be accustomed to 
costura f (accihn de coser) sewing; (linea de 
puntadas) stitching; (union de dos piezas) 
seam; alta — high fashion 
costurero -ra m (caja) sewing box; (sastre) 
tailor; f seamstress 
costuron m large scar 

cota f (nivel del agua) height above sea level; 

(estandar) benchmark 
cotejar vt to check against 
cotejo m comparison 
cotidiano adj everyday 
cotizacion f price quote/quotation 
cotizar 9 vt to quote 

coto m — de caza game preserve; poner — 
a to put an end to 

cotorra f (loro) parrot; (persona) chatterbox 
cotorrear vi to chatter 
covacha f small cave 
coyote m coyote 

coyuntura F joint; aprovechar la — to 
take advantage of the situation 
coz f kick; dar cocas to kick 
crack m (cocaina) crack; (deportista) ace 
craneo m cranium, skull 
craso adj crass 
crater m crater 
crayola® f crayon 
creacion F creation 
creacionismo m creationism 
creador -ora mf creator; adj creative 
crear vi/vt to create 
creativo adj creative 
crecer 13 vi to grow; (masa, no) to rise; 

(madera, mar) to swell; (la luna) to wax 
crecida f rise of a river 
crecido adj (adulto) grown; (grande) large; 

(demasiado alto) overgrown 
creciente adj (que crece) growing; (luna) 
crescent; m (luna) crescent; (marea) high 
tide 

crecimiento m growth 
credencial f credential 
credito m (solvencia, unidad de estudios) 
credit; (hecho de creer) credence^ (fama) 
reputation; (prestamo) loan; dar — a to 
believe; — s film credits; vender a — to 
sell on credit 
credo m creed 

credulo adj credulous, gullible 
creencia f belief 

creer 14 vi/vt (tomar como cierto) to believe; 
(opinar) to think, to feel; — se to fall for; 
iquien se cree que es? who does he 
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think he is? se tree artista he fancies 
himself an artist; jya lo creo! I should 
say so! 

creible adj credible, believable 
crema f cream (tambien cosmetico); — de 
esparragos cream of asparagus 
cremallera r (de coche) rack; (de prenda) 
zipper; — y pi non rack and pinion 
cremar vt to cremate 
cremoso adj creamy 
creosota f creosote 
crepitation f crackle 
crepitar vi to crackle 
crepusculo m twilight 
crespo adj wiry, kinky 
crespon m crepe 

cresta f (de ola, montafia) crest; (de ave) tuft; 
(de gallo) comb 

creyente mf believer; adj believing 
cria f (accion de criar) breeding; (camada) 
litter; (animal joven) young 
criadero m — de peces hatchery; — de 
polios chicken farm 
criado -da mf servant; f maid 
crlador -ora mf breeder 
crianza f (de animates) breeding; (de hijos) 
upbringing; (modales) manners 
criar 16 vt (animales) to breed; (hijos) to 
bring up, to rear, to raise; estar criando 
malvas fam to be pushing up daisies; 

—se to grow up 

criatura f (ser extrano) creature; (bebe) baby 
criba f sieve 
cribar vt to sift 

crimen m (delito grave) serious crime; 
(asesinato) murder; — de guerra war 
crime 

criminal adj & mf criminal 

criminalidad F crime 
crin f mane 

criollo adj (nacido en America) bom in 
Spanish America; (tradicionalmente 
americano) traditionally Spanish 
American; m (lengua) Creole 
criquet m cricket 
crisalida f chrysalis 
crisantemo m chrysanthemum 
crisis f crisis 

crisma f crown of the head 
crisol m crucible, melting pot 
crisparse vi (un musculo) to contract; (los 
punos) to clench; (los nervios) tp be on 
edge 

cristal m (mineral, vidrio de gran calidad) 
crystal; (vidrio de ventana) Esp glass, pane; 
(lente) lens; — labrado cut glass 
cristaleria f (objetos de cristal) glassware; 


(establecimiento) glassware store; (fabrica) 
glassworks 

cristalino adj (de cristal) crystalline; 

(transparente) crystal clear; m lens of the 
eye 

cristalizar 9 vi/vt to crystallize 
cristiandad f Christendom 
cristianismo m Christianity 
cristiano -na adj & mf Christian; hablar 
en — (daramente) to speak clearly; 
(espanol) to speak Spanish 
criterio m criterion 
critica f criticism; (de un libro) review 
criticar 6 vt to criticize 
critico -ca adj critical; mf critic; (de un libro) 
reviewer 

criticon ona adj critical; mf faultfinder 
Croacia f Croatia 
croar vi to croak 
croata adj & mf inv Croatian 
crocante adj crisp, crunchy 
croche, crochet m crochet; hacer — to 
crochet 

croissant M croissant 
enrol m crawl 
cromado adj chroming 
cromo m chromium, chrome 
cromosoma m chromosome 
cronica f (narration de eventos) chronicle; 
(reportaje) feature; — policial police 
report 

cronico adj chronic 

cronologfa f chronology 

cronologico adj chronological 

cronometrador -ora mf timer, timekeeper 

cronometraje m timing 

cronometrar vt to time 

cronometro m chronometer, stopwatch 

croquet m croquet 

croquis m rough sketch 

cross m cross-country race 

cruasan m croissant 

cruce m (accion de cruzar, lugar donde 

cruzar) crossing; (de dos calles) crossroads, 
intersection; (de razas) crossbreeding; 
(animal procedente de una mezcla) cross; 
— peatonal crosswalk 
crucero m (buque) cruiser; (viaje de placer) 
cruise 

cruceta f crosspiece 
crucial adj crucial 
crucificar 6 vt to crudfy 
crucifijo M crucifix 
crucigrama m crossword puzzle 
crudo adj (comida, seda) raw; (tiempo, 
invierno, imagenes) harsh; (petroleo, 
lenguaje) crude; agua cruda hard water; 
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cru-cua 


color — yellowish white 
cruel adj cruel, mean 
crueldad f cruelty, meanness 
cruento adj grisly, gruesome 
crujido m (de puerta, piso) creak; (de un 
tallo al quebrarse) crack; (de hojas) rustle; 
(de un fuego) crackle 

crujiente adj (manzana, tocino) crisp, crispy; 
(nueces) crunchy 

crujir vi (puerta, piso) to creak; (dientes) to 
grate; (hojas) to rustle; (nueces) to crunch; 
(fuego) to crackle 

cruz f cross; (de moneda) tails; hacerse 
cruces de to dread 
cruzada f crusade 

cruzado -da mf crusader; adj (cheque) 
crossed; (fuego) cross; (traje) double- 
breasted 

cruzamiento m (de piemas, razas) crossing; 

(de calles) crossroads; (de razas) cross 
cruzar 9 vt to cross; (un cheque) to write 
across; — le la cara a alguien to 
backhand someone's face; cruzo los 
dedos I'll keep my fingers crossed; — sc 
con alguien to bump into someone; — se 
de brazos to fold one's arms; se me 
cruzo un ciervo a deer crossed in front 
of me 

cuademo m notebook; — de bitacora 
logbook; — de espiral spiral notebook 
cuadra f (establo) stable; (distancia entre 
calles) Am block 

cuadrado adj square; estar — to be fat; m 
square; es (un) — he's a square; dos al — 
two squared; elevar al — to square 
cuadrar vt (trabajar en angulo recto) to 
square; vi (corresponder) to fit; (ser 
conveniente) to be convenient; (ser 
iguales) to balance, to add up; — con to 
be in agreement with 
cuadricular vt to divide into squares 
cuadrilatero adj quadrilateral; m (en boxeo) 
ring; (poligono) quadrilateral 
cuadrilla f (de ladrones) gang; (de obreros) 
crew; (baile) square dance 
cuadro m (cuadrado) square; (pintura) 
picture; (de bicicleta) frame; (de jardin) 
bed; (de tela) checker; (de futbol) team; — 
clinico symptoms;— sindptico table; a/ 
de — s checked 

cuadrupedo adj & m quadruped 
cuajada f curd 

cuajar vi (leche) to curdle; (queso, cemento) 
to set; (gelatina) to jell; (un movimiento 
literario) to come about; — se to curdle; la 
cosa no cua)o that didn't pan out 
cuajaron m clot 


cual pron rel which; el/la — (cosa) which; 
(persona) who; lo — which; sea — sea 
whichever it may be; adv like; — hoja al 
viento like a leaf in the wind 
cual pron interr which; iCuales son los 
tuyos? which ones are yours? 
cualidad f quality 

cualquiera adj indef any; de cualquier 
man era / forma anyhow; en cualquier 

lado anywhere; pron indef (cosa) any; 
(persona) anyone; — que sea su 
nationalidad whatever his nationality 
may be; — que elijas whichever one you 
choose; — podria hater eso anyone 
could do that 

cuando adv rel when; — la guerra during 
the war; — menos at least; —* mucho at 
most; se rompio — lo usaba it broke 
while she was using it 
cuando adv interr & pron when 
cuantia f (cantidad) quantity; (importancia) 
importance 

cuantificar 6 vt to quantify 
cuantioso adj considerable 
cuanto adj rel any; lee — libro ve she 
reads any book she sees; pron rel unos 
—s a few; conj bice — pude I did as 
much as I could; adv — antes as soon as 
possible; — mas trabajo, menos 
consigo the more I work, the less I 
accomplish; en — as soon as possible; en 
— a regarding; en — que as 
cuanto adj, adv & pron interr (dinero, agua) 
how much; (personas, libros) how many; 
£cada —? how often? i — piensas 
quedarte? how long do you plan to 
stay? 

cuarenta num forty; cantarle las — a 
alguien to bawl someone out 
cuarentena f quarantine; una — de libros 
forty-odd books 

cuarenton -ona mf person in his or her 
forties 

cuaresma f Lent 

cuarta f (mareha) fourth gear; (palmo) span 
of a hand 

cuartear vt (una res) to quarter; (los labios) 
to chap; — se to chap 

cuartel m barracks; — general headquarters; 

no dar — to give no quarter 
cuartelada f military coup 
cuartelazo m military coup 
cuarteto m quartet 
cuartilla f sheet of paper 
cuarto adj one-fourth, quarter; m (cuarta 
parte) fourth, quarter; (habitation) room; 
(cantidad) quarter, one fourth; — de 





92 


bano bathroom; — de estar living room; 

— de final quarter finals; — oscuro 
darkroom; ;ni que ocho —s! no way! 
tres —s three fourths 

cuarzo m quartz 

cuasar m quasar 

cuate m Mex pal, buddy 

cuatrero -ra mf cattle rustler 

cuatrillizo -za mf quadruplet 

cuatro num four; — ojos four-eyes; mas de 

— a good number 

cuba f (barril) cask, barrel; (tina) tub, vat 
Cuba p Cuba 

cubano -na adj & mf Cuban 
cubeta f (recipiente triangular) tray; (balde) 
pail; — de hielo ice tray 
cubico adj cubic 
cubiculo m cubicle 

cubierta f (de libro) cover; (cosa para cubrir) 
covering; (neumatico) tire; (de buque) 
deck 

cubierto m place setting; — de plata 
silverware; a — sheltered 
cubismo m cubism 

cubo m (cuerpo geometrico, tercera potencia) 
cube; (balde) bucket; (de rueda) hub; 
(juguete) building block; — de basura 
trash can 

cubrir 51 vt to cover; (con carteles) to plaster; 
(una vacante) to fill; (con pintura) to coat; 
(con crema batida) to smother; (de niebla) 
to shroud; — se (nublarse) to fog up; 
(ponerse el sombrero) to put on one's hat 
cucaracha f cockroach 
cuchara f spoon; (de excavadora) bucket; 
(para helado) scoop; — sopera soup 
spoon; meter la — to butt in 
cucharada t (lo que cabe en una cuchara) 
spoonful; (medida) tablespoonful; (de 
helado) dip 

cucharadita f teaspoonful 

cucharear vt to spoon 

cucharita f teaspoon 

cucharon m (para helado) scoop, dipper; 

(para sopa) ladle 
cuchichear vi/vt to whisper 
cuchicheo m whisper 
cuchilla f (cuchillo grande) large knife, 

cleaver; (de afeitar, de licuadora) blade; (de 
patin) runner 

cuchilla<la f (golpe) stab, slash; (herida) stab 
wound, gash 

cuchilleria f (conjunto de cuchillos) cutlery; 
(tienda) cutlery store 

cuchillo m knife; pasar a — to kill with a 
knife 

cuclillas i oc adv en — squatting; sentarse 


en — to squat 
cuclillo m cuckoo 
CUCO ADJ cute 
CUCU INTER] cuckoo 

cucurucho M (de papel) paper cone; (para 
helado) ice-cream cone; (capirote) hood 
cuello m (parte del cuerpo) neck; (parte de 
una prenda) collar; — de botella 
bottleneck; — uterino cervix; — vuelto 
turtleneck; estoy hasta el — en deudas 
I'm up to my neck in debts 
cuenca f (conjunto de tierras) basin; (cavidad 
del ojo) eye socket 
cuenco m earthen bowl 
cuenta f (calculo) count, calculation; 

(factura) bill, check; (relacion de ingresos 
y gastos) account; (bolita) bead; (deposito 
bancario) bank account; — conjunta 
joint account; — corrientc checking 
account; — de ahorros savings account; 
— de credito charge account; — de 
gastos expense account; — regresiva/ 
atras countdown; abrir/cerrar una — 
to open /close an account; a fin de — s 
when all is said and done; ajustar — s to 
settle old scores; car en (la) — de que it 
just dawned on me that; dar — de to 
finish off; dar — s to give an accounting; 
darse — to realize; en resumidas — s in 
short; eso corre por mi — that is my 
responsibility; habida — de bearing in 
mind; mas de la — more than necessary; 
pasar la — to call in a favor; tomar / 
tener en — to take into account; 
trabajar por — propia to freelance; m 
sg cuentagotas eyedropper 
cuento m story, tale; — chino tall tale; — 
de hadas fairy tale; — de nunca 
acabar never-ending tale; dejese de — s 
come to the point; traer a — to bring 
up; venir a — to be to the point 
cuerda r (soga) cord, rope; (parte de un arco) 
bowstring; (de guitarra) string; (de reloj) 
spring; — floja tight rope; — s vocales 
vocal cords; bajo — under-the-table; 
contra las —s on the ropes; dar — a to 
wind 

cuerdo adj sane 

cuerno m horn (tambien instrumento de 
viento); (de caracol) feeler; (de ciervo) 
antler; — de la abundancia horn of 
plenty; coger el toro por los — s to take 
the bull by the horns; irse al — vulg to 
go to hell; poner — s a to be unfaithful 
to 

cuero m (piel de animal) hide; (piel curtida) 
leather; — cabelludo scalp; en —s naked 
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cuerpo m body; (torso), torso; j— a tierra! 
hit the deck! — de bomberos fire 
department; — de policia police force; — 
de prensa press corps; — docente 
teaching staff; a — de rey in great 
luxury; dar — a to flesh out; de — 
entero through and through; gano por 
tres —s de ventaja he won by three 
lengths; ir de — to have a bowel 
movement 

cuervo m crow, raven 

cuesta f slope; — aba jo downhill; — arriba 
uphill; a —s piggyback 
cuestion f question; en — de in a matter of; 
poner en — to question; ser — de to be 
a matter of 

cuestionable adj questionable 
cuestionador adj questioning 
cuestionar vt to question 
cuestionario m questionnaire 
cueva f cave 

cuidado m (atencion) care; (preocupacion) 
worry; — con el perro beware of the 
dog; — de la casa housekeeping; al — 
de in care of; eso me trae sin — I don't 
care about that; tener — to be careful; 
un enfermo de — a severely ill patient; 
INTERJ look out! 

cuidador -ora mf caregiver, caretaker 
cuidadoso adj careful 

cnidar vt to take care of, to look after; — de 
to take care of; — la casa to keep house; 
— ninos to babysit; — se de to beware of 
culata f (anca) haunch; (de rifle) butt; (de 
motor) cylinder head 

culatazo m (golpe) blow with the butt of a 
rifle; (rebote al disparar) recoil 
culear vi/vt Am vulg to fuck, to screw 
cniebra f snake 
culebrear vi to slither 
cniebrilla f shingles 
culinario adj culinary 
cniminar vi to culminate 
culo m (trasero) vulg ass, butt; (a no) anus; — 
de botella bottle bottom; — del mnndo 
boondocks; — veo, — quiero I want 
everything I see; caerse de — to be 
astounded; dar por el — (fastidiar) to 
bother; (sodomizar) to sodomize; hacer 
de — to be lucky; lamer — s fam to suck 
up to someone, vulg to brown-nose; 
rascarse el — vulg to fart around; 
romperse el — vulg to bust one's ass 
culpa f (responsabilidad) fault, blame; 
(sentimiento) guilt; echar la — a to 
blame; por — de because of; tener la — 
to be to blame 


culpabilidad r guilt 
culpable adj guilty; mf culprit 
culpar vt to blame 

cultivado adj (tierra) cultivated; (perlas) 
cultured 

cultivador -ora mf (persona) cultivator; f 
( aparato) cultivator 

cultivar vt (cosechas) to grow, to raise; (la 
tierra) to farm; (relaciones, inteligencia) to 
cultivate; (microbios) to culture 
cultivo m (de plantas) growing; (de la tierra) 
farming; (de microbios) culture; (de 
relaciones) cultivation; de — cultured 
culto adj educated, cultured; m worship; 

libertad de — freedom of religion 
cultura f culture; — general general 
knowledge 

cultural adj cultural 
culturismo m body-building 
cumbre f summit 

cumplido adj (cortes) polite; (perfecto) 

perfect; m compliment; hacer algo de — 
to do something out of duty; hacer un 
— to pay a compliment 
cumplimiento m (de un contrato) 
performance; (de una promesa, 
obligation) fulfillment; (de un plazo) 
expiration 

cumplir vt (una obligation) to fulfill, to 
discharge; (una promesa) to keep; (una 
condena) to complete, to serve; — diez 
artos to turn ten; hacer — to enforce; vi 
(acceder a las relaciones sexuales) to have 
sexual relations; (veneer) to expire; — con 
to meet a goal; me cumple informarle 
que it is my duty to inform you that 
cumulo m (grupo) host; (tipo de nube) 
cumulus 

cuna f (que se puede mecer) cradle; (con 
barandas) crib 

cundir vi (extenderse) to spread; (rendir) to 
go a long way 

cuneta f roadside ditch; en la — out to 
pasture 

cufla f (pieza para hender) wedge; (recipiente 
de excrementos) bedpan 
cuflado -da m brother-in-law; f sister-in-law 
cuflo m die; de — hispano with a Hispanic 
stamp 

cuota f (cantidad que le corresponde a uno) 
quota; (cantidad que hay que pagar) dues; 
(mensualidad) installment 
cupe m coupe 

cupo m (cantidad) quota; (capacidad) Am 
room 

cupon m coupon 
cupula f dome 
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cura f cure, remedy; m priest 
curable adj curable 
curacion f cure 
curandero -ra mf healer 
curar vt (una enfermedad, came) to cure; 
(una herida) to heal; vi to heal; — se to 
heal; — se en salud to take precautionary 
measures 

curiosear vi to look around; (en asuntos 
ajenos) to pry 
curiosidad r curiosity 
curioso adj curious 

curlta f Am adhesive bandage, Band-Aid ,m 

curriculum m resume 

curro m Esp job 

curruca f warbler 

curry m curry 

cursar vt (un curso) to take; (un telegrama) 
to send 

cursi adj (afectado) affected; (de mal gusto) 
tacky 

cursivo adj cursive; escribir en — to write 
in cursive 

curso m (de no, enfermedad, 

acontecimientos, moneda) course; 

(periodo docente) academic year; (grupo 
de estudiantes que siguen el mismo curso) 
class; (libro de texto) textbook; — legal 
legal currency; el mes en — the current 
month 

cursor m cursor 
curtiduria f tannery 
curtiembre f tannery 
curtir vt (cuero) to tan; (cutis) to weather; 
(hacer adquirir experiencia) to harden; 

—se (envejecerse) to get weathered; 
(acostumbrarse a las dificultades) to 
become accustomed to hardships 
curva f curve 
curvatura f curvature 
curvo adj curved 
cuspide f summit 

custodia f custody, keeping; en — in escrow 

custodiar vt to guard 

custodlo -dia mf guardian 

cuticula f cuticle 

cutis m facial skin 

cuyo adj rel whose 

cyborg m cyborg 


Dd 

dadiva F gift 
dadivoso adj generous 


dado adj given; m die; jugar a los —s to 
throw dice 

dador -ora mf giver; — de sangre blood 
donor 

daga f dagger 
dalia f dahlia 
daltonico adj color-blind 
dama f lady; (en el juego de la dama) king; 
jugar a las —s to play checkers; — de 
honor bridesmaid 
damajuana F demijohn 
damasco m (fruta) apricot; (arbol) apricot 
tree 

damisela f damsel 
dandi m dandy 

danes -esa adj Danish; mf Dane; m (lengua) 
Danish 

danra f dance; — del vientre belly dance; 

en — in action 
dan/ante mf dancer 
danzar 9 vi/vt to dance 
danar vt to harm, to damage; —se to suffer 
harm 

danino adj harmful 

dano m damage, harm; — emergente actual 
damage; — fisico bodily harm; — s y 
perjuicios damages; hacer — to harm 
danoso adj harmful 
dar 25 vt (un regalo) to give; (un golpe, 

naipes) to deal; (sal) to add; (una fiesta) to 
throw; (la hora) to strike; (un olor) to give 
off; (la alarma) to raise; (un paseo) to take; 
— a (un edificio) to face; (una calle) to 
lead to; — a conocer to announce; — a 
entender to intimate; — con to hit 
upon, to find; — de alta to discharge, to 
release from the hospital; — de baja to 
discharge; — de comer to feed; — de si 
to perform at capacity; esta tela da de si 
this fabric gives; — en la pared to hit 
the wall; — le con to scrub with; lo 
misrna da it makes no difference; £que 
mas da? what difference does it make? 
dale que dale on and on; hoy no doy 
una today I can't get anything right; le 
doy cincuenta an os he must be about 
fifty; me da rabia/miedo that makes 
me angry/afraid; no me da el tiempo 
para ir al cine I don't have time to go 
to the movie; que no le de el sol don't 
let the sun shine on it; y dale enough 
already; — se to be found; — se a to 
indulge in; — se por conforme to be 
satisfied; darselas de to boast of being 
dardo m dart 
darsena f dock 

datar vt to date; — de to date from 
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datil m date 

dato m piece of information; — s data 
dc prep — la familia of the family; — 
Madrid from Madrid; hablo — la 
gnerra he talked about the war; el 
hombre — gafas the man with glasses; 
el mejor estudiante — la clase the 
best student in the class; facil — hacer 
easy to do; mas — tres more than three; 
llevar — la mano to lead by the hand; 

— regreso a Espana upon returning to 
Spain; — venta en farmacias on sale in 
pharmacies; ancianos — respeto older 
people to be respected; — lo mas Undo 
really pretty; ton to — ml silly me 

deambolar w to amble, to saunter 
dean m dean 
debacle m debacle 

debajo adv under, underneath; prep — de 
under, below; por — de under 
debate m debate 

debatir vt to debate; — se to struggle 
debe m debit 

deber v aux deben apoyarme they should 
support me; debe de ser it must be; 
deberlas sen tart e you should sit down; 
vt to owe; me debes ana you owe me 
one; me deb© a mis alumnos I'm 
devoted to my students; m duty; — es 
homework 

debidamente adv duly 

debido adj due; — a due to, owing to; a su 

— tiempo in due time 

debil adj (que tiene poca fuerza) weak; 

(endeble) frails feeble; (sonido) faint 
debiUdad f weakness; (cualidad de endeble) 
frailty; (de un sonido) faintness 
debiUtamiento m weakening 
debUitar vt to weaken, to debilitate 
debito m debit 
debntar vi to make a debut 
decada f decade 

decadencia F (moral) decadence, decay; 

(cultural, economica) decline 
decadente adj decadent 
decaer 23 vi (fuerza) to weaken; (energia) to 
ebb; (salud) to foil; (animo) to flag 
decaimiento m (decadencia) decline; 

(debilidad) weakness 
decano na adj senior; mf dean 
decapitar vt to behead, to decapitate 
decation m decathlon 
decencia f decency 
decenio m decade 

decente adj decent; may — rather good 
deception f disappointment 
decepcionante adj disappointing 


decepcionar vt to disappoint 
detibelio m decibel 
decidido adj resolute, determined; ana 
decidida p r efe r c n cia a decided 
preference 

decidir vi/vT to decide; — se to make up 
one's mind; — se a to resolve to 
deciduo adj deciduous 
decima f tenth 
decimal adj decimal 
decimo adj & m tenth 
detir 26 vt (palabras, oraciones) to say; (una 
mentira, un chiste, la verdad) to tell; — 
tonterias to talk nonsense; con —te 
qae suffice it to say that; este tipo no 
me dice nada this guy leaves me cold; 
(qae me lo digan a ml? you're telling 
me that? vi to say; diga hello (al 
contestar el telefono); es — that is to say; 
he dicho I have spoken; no es 
prometedor qae digamos it's hardly 
promising; no me digas you don't say; 
querer — to mean; m saying 
decision f decision; tomar una — to make 
a decision 

decisivo adj decisive 
declaration f (de amor, independencia, 
guerra) declaration; (de un hecho) 
statement; (de un testigo) deposition; — 
de derechos bill of rights; — de 
impaestos/de la renta tax return; — 
jurada affidavit 

declarar vt (amor, independencia, ingresos) 
to declare; (un hecho) to state; — 
culpable to find guilty; os declaro 
marido y mujer I pronounce you man 
and wife; vi (como testigo) to testify; — se 
(un amante) to declare one's love; — se 
culpable to plead guilty; — se en hnelga 
to go on strike; — se en quiebra to 
declare bankruptcy 
declinar vi/vt to decline 
declive m (pendiente) slope, drop; 
(decadencia) decline 

decoration F decoration; — de interiores 
interior decorating 

decorado m (de una casa) decoration; (de un 
escenario) scenery 
decorar vt to decorate 
decorativo adj decorative 
decor© m decorum, propriety 
decoroso adj decorous, proper 
decrepito adj decrepit 
decretar vt to decree 

decreto m (disposition ejecutiva) decree; (ley) 
act 

dedal m thimble 
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dedication f dedication 
dedicar 6 vt (la vida) to dedicate, to devote; 
(un libro) to dedicate; — se to dedicate 
oneself; (a los estudios) to apply oneself 
dedicatoria f dedication 
dedo m (de la mano) finger; (del pie) toe; — 
anular ring finger; — indice index 
finger; — mayor/del corazon middle 
finger; — menique little finger; — 
pulgar thumb; chuparse el — to be a 
fool; chuparse los —s to lick one's 
fingers; cruzar los —s to keep one's 
fingers crossed; elegir a — to appoint 
directly; hacer — to hitch a ride; no 
mover un — not to lift a finger 
deduction f deduction 
dedutible adj deductible 
deducir 24 vt (conduir) to deduce, to 
conclude; (descontar) to deduct 
defecar 6 vi/vt to defecate 
defection f defection 
defecto m defect, flaw 
defectuoso adj defective, faulty 
defender 1 vt to defend; (una causa) to 
champion; (los derechos) to stand up for, 
to stick up for; se defiende en frances 
he can hold his own in French 
dcfendible adj defensible 
defensa f defense; aprende — personal 
he's learning self-defense; lo difo en — 
propia he said it in self-defense 
defensivo adj defensive; a la defensive on 
the defensive 

defensor -ora mf defender; (de una causa) 
champion 

deferencia f deference 
deficiencia f deficiency 
defiticnte adj deficient 
deficit m deficit 
definition f definition 
definido adj definite 
definir vt to define 

definitivo adj (superior) definitive; (final) 
final; en definitiva all things considered 
deflation f deflation 
deflector m baffle 
deforestation f deforestation 
deformaci6n f deformation 
deformar vt. to deform; — sc to become 
deformed 

deforme adj deformed 

deformidad f deformity 

defraudar vt (cometer fraude) to defraud; 

(decepcionar) to disappoint 
defuncion f death 
degenerado da adj & mf degenerate 
degenerar vi to degenerate 


degollar 2 vt to slash someone's throat 
degradation f degradation 
degradar vt (envilecer) to degrade, to 

debase; (rebajar el rango) to demote; — se 
to degrade 

degiiello m throat-slashing; lucha a — fight 
to the death 
dehesa f pasture 
deidad f deity 
dejadez f slovenliness 
dejado adj slovenly 

dejar vt (abandonar, no comer, legar) to 
leave; (a un enamorado) to leave, to 
dump; (permitir) to let; (soltar) to let go; 

— de to stop; — caer to drop; dejame 
en paz leave me alone; me dejo atonito 
it left /rendered me speechless; no dejes 
de venir don't fail to come; te lo dejo 
en mil dolares I'll sell it to you for one 
thousand dollars; —se to let oneself go; 

—se.crecer la barba to grow a beard; 
dejate de joder give me a break 
deje m slight accent 
dejo m (sabor) aftertaste; (acento) slight 
accent; (toque) hint; tener un — de to 
smack of 

delantal m apron 

delante adv in front; — de in front of, 
ahead of 

delantera f (de carrera) lead; (de vestido) 
front; Uevar la — to be in the lead; 
tomar la — to take the lead 
delantcro adj (pata) front; (linea) forward; m 
front 

delatar vt to inform against, to squeal on; 

— la edad to betray one's age 
delator -ora mf accuser, informer 
delegation f delegation 
dclegado -da mf delegate 
delegar 7 vt to delegate 

delcitar vt to delight; — se en algo to revel 
in something; — se la vista con to feast 
one's eyes on 
deleite m delight 

deletrear vt to spell; — mal to misspell 
deleznable adj despicable 
delfln m dolphin 
delgadez f thinness 
delgado adj thin, slender, slim 
deliberation f deliberation 
deliberado adj deliberate 
deliberar vi/vt to deliberate 
delicadeza f (tacto) gentleness; (fineza) 
delicacy; con — gently; tuvo la — de 
llamar he was kind enough to call 
delicado adj (suave, facil de romper, 

controvertido) delicate; (enfermizo) frail; 
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(exquisito) dainty; (quisquilloso) 
squeamish 

delicatessen f pl delicacies 
delicia f delight 

delicioso adj delicious, delectable 

delimitar vt to delimit 

delincuencia f crime 

delincuente ae. & mf delinquent, criminal; 

— juvenil juvenile delinquent 
delineador m eyeliner 
delinear vt to delineate, to outline 
delirante adj delirious, raving 
delirar vi to be delirious, to rave 
delirio m delirium; — paranoic o paranoid 
delusion; — s de grandeza delusions of 
grandeur 

delito m crime, offense 
demacrado adj drawn, gaunt, haggard 
demagogo -ga mf demagog 
deman da f (de mercancfas) demand; (de 
seguros) insurance claim; (pleito) lawsuit; 
por — on demand; entablar ana — to 
file a lawsuit 

deman dado -da mf defendant 
demandante mf plaintiff 
demandar vt (pedir) to ask for; (poner 
pleito) to sue, to file a suit against 
demarcar 6 vt to demarcate 
demas adj (restante) remaining; pron the 
others, the rest; lo — the rest; y — and 
whatnot; adv por lo — moreover; por — 
useless 

demasia loc adv en — excessively 
demasiado adv too; too much; eso es — 
para ml that's too much for me; el es — 
alto he's too tall; adj too much; too 
many; — dinero too much money; 
demasiadas cosas too many things 
demencia f (locura) insanity; (senilidad) 
senility 

demente adj demented, insane, deranged 
democracia f democracy 
democrata mf inv democrat 
democratico adj democratic 
demografia r demographics 
demografico adj demographic 
demoler 2 vt to demolish, to tear down 
demonio m demon; al — con los libros 
vulg to hell with books; mandar al — 
vulg to tell someone to go to hell; ique 
— * baces? what the heck are you doing? 
an trio de —s bitter cold 
demon f delay 

demorar vt to delay; — se to linger 
demostracion f demonstration; — de 
fuerza show of force 

demostrar 2 vt (mostrar) to demonstrate, to 


show; (hacer ver la verdad) to prove, to 
demonstrate 

demostrativo adj demonstrative 
demudar vr to change, to alter 
denigrar vt to denigrate, to disparage 
denodado adj untiring 
denominacion f (valor) denomination; 

(nombre) designation 
denominar vt to designate, to term 
denostar 2 vt to revile 
denotacion f denotation 
denotar vt to denote 
densidad f density 
denso adj dense; (lfquido) heavy 
dentado adj (rueda) toothed; (montana) 
ragged 

dentadnra f set of teeth; — postiza false 
teeth 

dental adj dental 

dentellada f (mordedura) bite; (serial de 
diente) tooth mark; a —s biting 
dentlfrico m dentifrice 
dentista mf dentist 

dentro adv inside; prep — de la casa inside 
the house; — de la ley within the law; — 
de quince dlas (en el plazo de) within 
two weeks; (al cabo de) in two weeks; por 
— within 

dennncia f (acusacion) denunciation; (de 
mina, de seguro) claim 
dennnciar vt (un hecho negativo) to 
denounce; (una mina) to claim; (un 
delito) to report 

deparar vr to have in store for 
departamento m (division) department; 

(piso) small apartment 
departir vi lit to commune 
dependencia , (hecho de depender) 

dependence; (habituation) dependency; 
(filial) branch office 

depender vi to depend; — de to depend on 
dependiente -ta adj dependent; mf clerk 
depilar vr to remove hair 
depilatorio adj & m depilatory 
deplorable adj deplorable 
deplorar vr to deplore 
deponer 39 vt (las armas) to lay down; (a un 
ministro) to depose, to remove; vi to 
defecate 

deportar vr to deport 
deporte m sport; me gnsta el — 1 like 
sports/athletics 

deport ista adj athletic; mf athlete 

deportivo adj athletic; revista deportiva 

sports magazine 

deposition f (de un testigo) deposition; (de 
un ministro) removal; (movimiento de 








dep-des 


98 


vientre) bowel movement 
depositante mf depositor 
depositar vr to deposit; — se to settle 
depositario -ria mf repository 
depdsito m (en el banco) deposit; (de 
gasolina) tank; (de agua) reservoir; (de 
cadaveres) morgue; (de armas) depot, 
dump; (de mercancias) stock room, 
storehouse; hacer un — to make a 
deposit; en — on consignment 
depravado adj depraved 
depreciar vi to depreciate 
depredador -ora mf predator 
depresion f depression 
deprimente adj depressing 
deprimido adj depressed 
deprimir vt to depress 
deprisa adv quickly 

depuracion f purification; (de un programa) 
debugging 

depurar vt to purify; (un programa) to 
debug 

derby m derby 

derecha p (politica) right wing; a la — to 
the right; de —-s right-wing 
derechista adj right-wing; mf rightist 
derecho adj (no izquierdo) right; (recto) 
straight; ponerse — to hold oneself erect; 
adv straight; volver — a casa to go 
straight home; todo — straight ahead; m 
(preceptos, disciplina) law; (posibilidad 
legal) right; — consuctudinario 
common law; — de admisi6n fee; — 
interaacional international law; — s 
fees; — s aduaneros tax on imports; — s 
civiles civil rights; — s de antor 
copyright; — s de la mujcr women's 
rights; — s de los animates animal 
rights; estar en su — to be entitled; 
poner al — to put on right side out; 
registrar los — s to copyright 
derechura f straightness 
deriva f drift; ir a la — to be adrift 
derivation f derivation 
derivado m (subproducto) by-product; 

(palabra) derivative 
derivar vt to derive 
dermatologia f dermatology 
dermatologo -ga mf dermatologist 
derogation f repeal 
derogar 7 vt to repeal 
derramamiento m spill, spilling; — de 
sangre bloodshed 

derramar vt (un liquido) to spill; (sangre, 
lagrimas) to shed; — se to spill over, to 
run over 

derrame m spill; — cerebral stroke, cerebral 


hemorrhage 

derredor loc adv en — all around 
derrengar 7 vt (dafiar la espalda) to sprain 
one's back; (cansar) to exhaust 
derretir 5 vt to melt; — se por alguien to 
be crazy about someone 
derribar vt (un edificio) to demolish, to tear 
down; (a una persona) to knock down; 

(un gobiemo) to topple, to overthrow; (un 
avion) to shoot down, to down 
derrocamiento m overthrow 
derrocar 6 vt (un gobiemo) to overthrow, to 
topple; (a un dictador) to depose 
derrochador -ora adj extravagant; mf (de 
dinero) spendthrift; (de recursos) 
squanderer 

derrochar vt (dinero) to squander; (salud) to 
radiate 

derroche m (de recursos) waste, 
extravagance; (de color) profusion 
derrota f defeat 
derrotar vt to defeat 
derrotero m course 
derrubio m washout 
derruido adj dilapidated 
derrumbadero m precipice 
derrnmbamiento m collapse 
derrumbar vt to demolish; — se (edificio) to 
collapse; (tunel, cavema) to cave in 
derrumbe m (de tierra) landslide; (de un 
edificio) collapse 

desabotonar vt to unbutton, to undo 
desabrido adj (comida) tasteless; (persona) 
Am dull; Esp surly 
desabrigado adj exposed 
desabrochado adj undone, unfastened 
desabrochar vt to undo; (ganchos) to 
unhook; (hebillas, cinturones) to 
unbuckle; (botones) to unbutton; — se to 
come undone 

desacato m disrespect; — al tribunal 
contempt of court 
desacelerar vi to decelerate 
desacierto m mistake 
desaconsejable adj inadvisable 
desaconsejar vr to caution against 
desacoplar vt to uncouple, to disconnect 
desacostumbrado adj unusual 
desacostumbrar vt to break of a habit; — se 
to lose a habit 

dcsacreditar vt to discredit 
desactivar vr (explosivo, situation) to 
defuse; (mecanismo) to disable; (vims) to 
deactivate 

dcsacuerdo m disagreement; estar en — to 
be at odds 

desafiar 16 vt (retar) to challenge, to dare; 
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(enfrentar) to defy 

desafilado adj dull 

desafilar vt to dull; — se to become dull 
desafinado adj out of tune, off-key 
desafinar vt to be out of tune 
desafio m (reto) challenge; (desobediencia) 
defiance 

desafortunado adj unfortunate, unlucky 
desafuero m (de un diputado) withdrawal of 
immunity; (ultraje) outrage 
desagradable adj disagreeable, unpleasant 
desagradar vt to displease 
desagradecido adj ungrateful 
desagrado m displeasure 
desagraviar vi to make amends, to redress 
desagravio m redress 
desagoadero m drainpipe 
desaguar 8 vi to drain 

desagiie m (action de desaguar) drainage; (de 
lavabo) drain, drainpipe; (en la azotea) 
gutter 

desaguisado m mess 
desahogado adj (comodo) comfortable; 
(espacioso) spacious 

desahogar 7 vt (aliviar) to relieve; (expresar) 
to pour out one's feelings 
desahogo m relief; vivir con — to live an 
easy life 

desairar vt to slight, to snub, to rebuff 
desaire m slight, snub, rebuff 
desajratar vt to loosen; — se to come loose 
desalentado adj despondent 
desalentador adj disheartening 
desalentar 1 vt to discourage, to dishearten; 

—se to get discouraged 
desaliento m discouragement, dismay 
desalinado adj disheveled, slovenly, 
unkempt 

desalino m slovenliness 
desalmado adj heartless 
desalojar vt (una piedra) to dislodge; (un 
tribunal) to dear; (por peligro) to 
evacuate; (por no pagar) to evict; (dejar 
vario) to vacate 

desamparado adj helpless, forlorn 
desamparar vt to forsake 
desamparo m abandonment, helplessness 
desamaebiado adj unfurnished 
desangrar vt to bleed 
desanimado adj (persona) discouraged; 
(jomada) dull 

desanimar vt to discourage 
desanimo m discouragement 
desaparecer 13 vi to disappear, to vanish; 

(morir) to pass away 
desaparicion f disappearance; (muerte) 
demise 


desapasionado adj dispassionate 
desapego m detachment 
desapercibido adj unnoticed 
desaprobacion f disapproval 
desaprobar 2 vt to disapprove of 
desarmado adj unarmed 
desannar vt (quitar las armas) to disarm; 

(desmontar) to take apart 
desarnie m disarmament 
desarraigar 7 vt to uproot 
desarreglar vt to disturb, to mess up 
desarreglo m (nervioso) disorder; (falta de 
arreglo) mess 

desarrollar vt (aumentar) to develop; 

(extender algo arrollado) to unroll; (llevar 
a cabo) to carry out; (adarar) to elaborate, 
to flesh out; — se to unfold 
desarrollo m development; (de una 

ecuation) expansion; en — developing 
desarticulado adj disjointed 
desaseado adj slovenly 
desaseo m slovenliness 
desasir 21 vt to let go of 
desasosiego m uneasiness 
desastrado adj (desaseado) untidy; (funesto) 
ill-fated 

desastre m disaster 
desastroso adj disastrous 
desatado adj (ambition) unfettered; 
(zapatos) untied 

desatar vt (un nudo) to untie, to loosen; 
(una ola de violentia) to unleash; — se to 
come untied; — sc en Insultos to let out 
a string of insults 
desatascador m plunger 
dcsatascar 6 vt (un inodoro) to unclog; (una 
cosa) to dislodge 
desatencion f lack of attention 
desatender 1 vt (no ocuparse de algo) to 
neglect; (ignorar) to ignore 
desatendido adj (descuidado) neglected; 

(ignorado) ignored 
dcsatento adj inattentive 
desatinado adj imprudent 
desatornillar vt to unscrew 
dcsatracar 6 vi/vt to shove off 
desavenencia f discord 
desaynnar vt desaynne huevos I had eggs 
for breakfast; — se to have breakfast; — se 
(con qne) to find out (that) 
desayuno m breakfast 
desazon f uneasiness 
desbandarse vi to disband 
desbaratar vt (un plan) to disrupt; (un 
hechizo) to break 

desbocado adj (caballo) runaway; (collar) 
loose 
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desbordamiento m overflow 
desbordante adj overflowing 
desbordar vi (derramar) to overflow; vt 
( abrumar) to overwhelm; — se to overflow, 
to spill over 
desbravar vt to break 
descabalgar 7 vi to dismount 
descabellado adj harebrained 
descabezar 9 vt to behead; — un sueno to 
take a nap 

descafeinado adj decaffeinated 
descalabrar vt to split someone's head open 
descalabro m disaster 
descalificar vt to disqualify 
descalzar 9 vt to take off someone's shoes; 

—se to take off one's shoes 
descalzo adj barefoot 

descaminado adj andar / ir — to be on the 
wrong track 

descamisado adj (sin camisa) shirtless; 
(pobre) poor 

descansar vi/vt to rest; — en paz to rest in 
peace; — se en to rely on 
descanso m (accion de descansar) rest; (de 
escalera) staircase landing; (tiempo en que 
se descansa) break; en — at ease 
descapotable adj & m convertible 
descarado adj shameless, impudent, brazen; 

a la descarada shamelessly 
descarga f (de bateria, agua, armas) 
discharge; (de buques) unloading; 
(emocional) outpouring; (de electricidad) 
shock 

descargar 7 vt (una bateria, agua) to 

discharge; (un buque, un arma de fuego) 
to unload; (bombas) to drop; (un 
programa de computadora) to download; 
—se (una bateria) to drain; (ira) to vent 
descargo m en su — in his defense 
descarnado adj (realidad) stark; (cara) 
emaciated 

descaro m effrontery, impudence, nerve 
descarriar 16 vt to lead astray; — se to go 
astray 

descarrilarse vi to derail, to jump the track 
descartar vt (un naipe) to discard; (una 
posibilidad) to dismiss, to discard 
descarte m discard; por — by elimination 
descascararse vi (en jirones) to peel; (en 
fragmentos) to chip, to flake 
descendencia f (linaje) descent; 

(descendieptes) descendants 
descendente adj descending, downward 
descender 1 vi to descend; — de to descend 
from 

descendiente mf descendant 
descenso m descent 


descifrar vt to decipher 
descodificar 6 vt to decode 
descolgar 2 - 7 vt (una cortina) to take down; 
(un telefono) to pick up; — se con to 
come up with; — se de to come down 
from 

descollar 2 vi to excel 
descolorido adj (persona) pale; (cosa) 
colorless 

descomponer 39 vt (disgustar) to upset; (dar 
diarrea) to give diarrhea; (dar nauseas) to 
make nauseous; (productos quimicos) to 
break down; (cadaveres) to decompose; 

(un reloj) to break; — en factores to 
factor; — se (productos quimicos) to break 
down; (cadaveres) to decompose; (un 
reloj) to break; (sentir nauseas) to be 
nauseous; (tener diarrea) to have diarrhea; 
(disgustarse) to go to pieces 
descomposicion f (de cadaveres) 

decomposition; (de productos quimicos) 
breaking down; (diarrea) diarrhea 
descompuesto adj (roto) broken; (caotico) 
chaotic; (con diarrea) having diarrhea 
descomunal adj enormous 
desconcertado adj disconcerted 
desconcertante adj disconcerting 
desconccrtar 1 vt to disconcert, to puzzle, to 
baffle; — se to become disconcerted 
desconchar vt to chip 
desconcierto m confusion 
desconectado adj disconnected 
desconectar vt to disconnect 
desconexion f (accion de desconectar) 
disconnecting; (incomunicacion) 
disconnect 

desconfiado adj mistrustful, suspicious 
desconfianza f mistrust 
desconfiar 16 vt to distrust, to mistrust, to be 
wary of 

descongelacion f thawing 
descongestionante m decongestant 
desconocer 13 vt (no reconocer) to fail to 
recognize; (no saber) not to know 
desconocido -da adj unknown; un 

actividad desconocida an unheard-of 
activity; mf stranger 
desconocimiento m ignorance 
desconsideracion f thoughtlessness 
desconsiderado adj thoughtless, 
inconsiderate 

desconsolado adj disconsolate, dejected 
desconsolador adj disheartening 
desconsolar 2 vt to dishearten; — se to 
become disheartened 
desconsuelo m dejection 
descontar 2 vt (bajar el precio) to discount; 
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(exduir) to exclude; (quitar del sueldo) to 
dock 

descontentadizo adj hard to please 
descontentar vt to displease 
descontento adj & m discontent 
descorazonado adj disheartened 
descortes adj discourteous, impolite 
dcscortesia f discourtesy, impoliteness 
descortezar 9 vt to strip the bark from 
descoser vt to rip; — se to come unsewn 
descosido adj unsewn; m unsewn place; 
hablar como un — to talk one's head 
off 

descostrar vt to remove the crust from 
descoynntado adj dislocated, out of joint 
descoyuntar vt to dislocate; — se to become 
dislocated 

descredlto m discredit 

descreido -da adj unbelieving; mf unbeliever 
descreimiento m unbelief 
describir 51 vt to describe 
description f description 
descriptivo adj descriptive 
descuartizar 9 vt to quarter 
descubierto adj (destapado) uncovered; (sin 
sombrero) hatless; al — in the open; 
estar al — to be exposed; poner al — to 
expose, to lay bare; en — overdrawn; m 
overdraft 

descnbrldor -ora mf discoverer 
descnbrimiento m discovery 
descubrir 51 vt (hallar) to discover; (destapar) 
to uncover; — se to take off one's hat; — 
el pastel to spill the beans 
descuento m discount 
descuidado adj (en lo que se hace) careless, 
negligent; (en el arreglo de su persona) 
slovenly 

descuidar vt to neglect; desculda, yo me 
ocupo de eso don't worry. I'll take care 
of that; — se to be negligent 
descuido m (falta de cuidado) neglect; 

(action descuidada) oversight; al — off¬ 
hand; por — by chance 
desde prep (origen) from; (tiempo) since; — 
Madrid from Madrid; — el martes since 
Tuesday; — luego of course; — el 
principio from the start; — el vamos 
from the word go; — entonces ever since 
desdecirse 26 vi (decir lo contrario) to 
contradict oneself; (negar lo dicho) to 
retract 

desden m disdain, scorn 
desdentado adj toothless 
desdenar vt to disdain, to scorn 
desdefioso adj disdainful, scornful 
desdicha f misfortune; por — unfortunately 


desdichado adj wretched 
desdoblamiento m division 
desdoblar vt (desplegar) to unfold; (dividir) 
to divide 

deseabilidad f desirability 
deseablc adj desirable 
desear vt to desire 
desecation f drying 
desecar 6 vt to dry; — se to dry up 
desechar vt (ropa vieja) to discard; (una 
oferta) to refuse; (una posibilidad) to 
dismiss 

desecbo m waste material; — s refuse, waste 
desembalar vt to unpack 
desembarazar 9 vt to rid of; — se to get rid 
of 

desembarcadero m dock 
desembarcar 6 vi (de un buque) to 

disembark, to go ashore; (de un avion) to 
deplane 

desembarco m landing 
descmbarque m landing 
desembocadnra f mouth 
desembocar 6 vi to flow; — en to flow into; 
la calle Ocbo desemboca en la 
Rambla eighth street feeds into la 
Rambla 

desembolsar vt to disburse, to pay out 
desembolso m disbursement, outlay 
desembragar 7 vi/vt to disengage (the 
clutch) 

desempacar 6 vt to unpack 
desempanar vt to wipe clean 
desempenar vr to redeem; — an cargo to 
perform the duties of a position; — un 
papel to play a part; — se to get out of 
debt 

desempeno m (de un cargo o papel) 
performance; (de una cosa en prenda) 
redemption 

desempleado adj unemployed 
desempleo m unemployment 
desempolvar vt to dust off 
desencadenar vt (quitar las cadenas) to 
unchain; (produtir algo) to trigger, to 
spark 

desencajado adj (mandibula) dislocated; 
(mirada) wild; estaba — en el funeral 
he was deeply disturbed at the funeral 
desencajar vt (un cajon) to unstick; (la 
mandibula) to dislocate 
desencantar vt (desilusionar) to disillusion; 

(quitar un hechizo) to remove a spell from 
desencanto m disillusion 
desencbufar vi/vt to unplug 
desenfadado adj uninhibited 
desenfado m lack of inhibition 
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desenfrenadamente adv with wild 
abandon 

desenfrenado adj (sin moderation) 

unbridled, wanton, rampant; (muy rapido) 
reckless 

desenganchar vt to unhook 
desenganar vt to disabuse; — se (de un 
error) to become disabused; (de una 
ilusion) to become disillusioned 
desengano m disillusion 
desengranar vt to take out of gear 
desenmaranar vt to disentangle 
desen mas car ar vt to unmask, to expose 
desenredar vt to disentangle 
desenrollar vt to unroll 
desenroscar vt to untwist 
desentenderse 1 vi to pay no attention 
desentendido adj hacerse el — to pretend 
not to notice /know 

desenterrar 1 vt (una cosa) to unearth, to 
dig up; (un cadaver) to disinter 
desentonado adj out of tune 
desentonar vi (cantar mal) to sing off key; 

(estar fuera de lugar) to be out of place 
desentraiiar vt to unravel 
desenvoltura f self-assurance 
desenvolver 2 ' 51 vt (desenrollar) to unroll; 
(quitar la envoltura) to unwrap; — se to 
behave 

desenvuelto adj self-assured 
deseo m desire, wish; (sexual) desire; pedir 
un — to make a wish 
deseoso adj desirous 
desequilibrado -da adj unbalanced; mf 
unbalanced person 
desequilibrar vt to unbalance 
desequilibrio m imbalance 
desercion f desertion 

desertar vi/vt to desert; — de to defect from 
desertico adj desert 
desertor -ora mf deserter 
desesperacion f desperation 
desesperado adj desperate 
desesperanza f despair, hopelessness 
desesperanzado adj hopeless 
desesperanzar 9 vt to discourage, to deprive 
of hope; — se to despair 
desesperar vi to despair; vt to drive crazy 
desestabilizar 9 vt to destabilize 
desestimacion f rejection 
desestimar vt to reject 
desfachatez f audacity 
desfalcar 6 vt to embezzle 
desfalco m embezzlement 
desfallecer 13 vi (debilitarse) to grow weak; 
(desmayarse) to faint 

desfallecimiento m (debilidad) weakness; 


(desmayo) faint 
desfavorable adj unfavorable 
desfibrilar vt to defibrillate 
desfigurar vt (el rostro) to disfigure; (una 
estatua) to deface 
desfiladero m narrow passage 
desfilar vi to file by; (soldados, modelos) to 
parade 

desfile m parade 

desgana f (falta de apetito) lack of appetite; 

(falta de entusiasmo) lack of enthusiasm 
desganado adj without enthusiasm 
desgarbado adj ungainly, gawky 
desgarrado adj (prenda) tom; (grito) heart¬ 
rending 

desgarradura f tear 

desgarrar vt (rasgar) to tear; (causar dolor) 
to break one's heart; — se to tear, to pull 
desgarro m muscle pull 
desgarron m tear 

desgastar vt to wear away; — se to get worn 
away 

desgaste m wear and tear 
desglosar vt (una suma) to itemize; (un 
documento) to separate out 
desgracia t (infortunio) misfortune; 

(infelicidad) unhappiness; — s personates 
casualties; caer en — to fall into disgrace/ 
disfavor 

desgraciado -da adj (desafortunado) 
unfortunate; (infeliz) unhappy; mf 
( persona desafortunada) unfortunate 
person; (hombre despreciable) vulg 
bastard; f (mujer desgraciada) vulg bitch 
desgranar vt (granos) to thrash, to thresh; 

(guisantes) to shell 
desgravable adj tax-deductible 
desgreAado adj disheveled, unkempt 
desgrefiar vt to dishevel; — se to muss up 
one's hair 

desguazar 9 vt to scrap 
deshabitado adj (territorio) uninhabited; 
(casa) vacant 

deshacer 30 vt (una action) to undo; (una 
cama) to strip; (una cosa) to destroy; (un 
solido en un liquido) to dissolve; (un 
nudo) to untie; — la maleta to unpack 
the suitcase; — se de to get rid of; — se en 
elogios to rave about 
desharrapado adj ragged 
deshelar 1 vt to thaw 
desheredar vt to disinherit 
deshielo m thaw 
deshierbar vt to weed 
deshilachar vt to unravel 
deshojado adj leafless 

deshojar vt to strip of leaves; — se (un arbol) 
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to shed leaves; (un libro) to lose pages 
deshonestidad f (falta de honradez) 

dishonesty; (falta de recato) immodesty 
deshonesto adj (no honrado) dishonest; (no 
modesto) immodest 
deshonra f dishonor, disgrace 
deshonrar vt to dishonor, to disgrace 
deshonroso adj dishonorable 
deshora LOG adv a — at an inopportune 
time; comer a — to eat between meals 
deshuesar vt (un fruto) to stone; (un 
animal) to bone 

deshumanizar 9 vt to dehumanize 
desidia f indolence 
desierto adj (lugar) deserted; (premio) 
unawarded; m (region arida) desert; * 
(region poco fertil y no habitada) 
wilderness 

designation f (accion de designar, nombre) 
designation; (nombramiento) 
appointment 

designar vt to designate; (a un funcionario) 
to appoint 
designio m design 

desigual adj (pelea) one-sided; (actuacion) 
uneven; (numeros) not equal; (rango) 
unequal; (terreno) uneven 
desigualdad f inequality; (del terreno) 
roughness 

desilusion f disillusion, disappointment 
desilusionar vt to disillusion, to disappoint; 
—se to become disillusioned/ 
disappointed 
desinencia f ending 
desinfectante adj & m disinfectant 
desinfectar vt to disinfect 
desinflado adj (globo, persona) deflated; 

(neumatico) flat; m flat tire 
desinflar vt to deflate 
desinformacion f disinformation 
desiliformar vt to misinform 
desinhibido adj uninhibited 
desintegracion f disintegration; — 
atomica atomic decay 
desintegrarse vi to disintegrate; (materia 
radiactiva) to decay 
desinteres m (falta de interes) lack of 
interest; (generosidad) unselfishness 
desinteresado adj (que no muestra interes) 
disinterested; (generoso) unselfish, selfless 
desistir vi to desist 
deslavado adj faded 
deslavar vt (quitar color) to fade; (lavar 
ligeramente) to wash superficially 
desleal adj (persona) disloyal, faithless; 

(competencia) unfair 
desleir 15 vt to mix with a liquid 


deslindar vt to mark off 
desliz m slipup 
deslizamiento m slide, glide 
deslizar 9 vt (un patin) to slip, to slide, to 
glide; (una tarjeta) to swipe; — se (un 
patin) to slide, to glide; (un error) to slip 
by 

deslucido adj (actuacion) dull; (color) dingy 
deslucir ,3b vt (un espectaculo) to tarnish; 

(color) to make dingy 
deslumbramiento m dazzle 
deslumbrante adj dazzling 
deslumbrar vt to dazzle; — se to be dazzled 
deslustrar vt to tarnish 
deslustre m tarnish 
desmadejado adj (fatigado) exhausted; 

(desgarbado) ungainly 
desmadejar vt to exhaust 
desman m abuse 
desmantelar vt to dismantle 
desmanado adj awkward, clumsy 
desmayar vi to lose courage; — se to faint, to 
pass out 

desmayo m faint, swoon; peleo sin — he 
fought unflaggingly 
desmedido adj excessive 
desmejorar vi (empeorar el aspecto) to look 
worse; (debilitarse) to get worse 
desmembrar vt to dismember 
desmentido m denial 
desmentir 3 vt to deny 
desmenuzar 9 vt (pan) to crumble; 

(zanahorias) to mince 
desmerecer 13 vi no — de to compare 
favorably with 

desmesurado adj (esfuerzo) inordinate; 
(orejas) too large 

desmigajar vt to crumb, to crumble 
desmitificar 6 vt to debunk 
desmochar vt to top, to cut the top off of 
desmontar vt (limpiar un monte) to clear; 
(desarmar) to dismantle, to take apart; 
(derribar de una caballeria) to throw; — se 
to dismount 

desmoralizar 9 vt to demoralize; — se to 
become demoralized 
desmoronar vt to crumble 
desmovilizar 9 vt to demobilize 
desnatar vt to skim 
desnaturalizado adj (madre) unnatural; 
(aceite) denatured 

desnudar vt to undress; — se to get 
undressed 

desnudez f nakedness 
desnudo adj nude, naked 
desnutricion f malnutrition 
desnutrido adj underfed, malnourished 
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desobedecer 13 vt to disobey 
desobediencia f disobedience; — civil civil 
disobedience 

desobedlente adj disobedient 
desocupacion f (paro) unemployment; 

(abandono de yivienda) vacating 
desocupado adj (asiento, casa) unoccupied, 
empty; (tiempo) idle; (que no trabaja) 
unemployed 

desocupar vt to vacate; — se to get free 
desodorante m deodorant 
desoir 35 vt to turn a deaf ear to 
desolacion f desolation 
desolado adj desolate, bleak 
desolar vt to lay waste to, to desolate; — se 
to be desolated 

desollar 2 vt to skin; — vivo to skin alive 
desorbitado adj out of proportion; (ojos) 
bulging 

desorden m disorder, disarray; — publico 
public disturbance; en — in disarray 
desordenado adj (persona, situation) messy; 
(nino, vida) wild; (cuarto) untidy, 
disorderly; (archivo) disorganized 
desordenar vt to mess up 
dcsorganizacion f disorganization 
desorganizado adj disorganized 
desorientar vt to disorient; (confundir) to 
confuse; — se to lose one's bearings, to 
become disoriented 
dcsovar vt to spawn 
desoxidar vt to deoxidize 
despabilado adj (despierto) wide-awake; 
(listo) on the ball 

despabilar vt (cortar el pabilo) to trim the 
wick of; (despertar) to awaken; — se to 
wake up 

despachar vt (problemas) to dispatch; (una 
carta) to mail; (a un diente) to take care 
of; (mercancias) to ship; (a una victima) to 
bump off; (un pedido) to fill; — al 
publico to sell to the public; — se a su 
gusto to speak one's mind 
despacho m (oficina) office; (comunicacion) 
dispatch; (envio de cartas) mailing; (envio 
de mercandas) shipping 
despach urrar vt to squash 
despacio adv slow, slowly 
desparasitar vt to worm 
desparejo adj uneven 
dcsparpajo m (desenvoltura) ease; (descaro) 
impudence 

dcsparramar vt to scatter; — se to be 
scattered 

desparramo m (lio) commotion; (de libros) 
clutter 

despatarrarse vt (caerse) to sprawl; (abrirse 


de piemas) to spread one's legs 
despecho m spite; por — out of spite 
despectivo adj derogatory, pejorative 
despedazar 9 vt to tear to pieces 
despedida f farewell; — de soltero bachelor 
party 

despedir 5 vt (acompanar a una persona que 
se va) to see off; (echar de un empleo) to 
fire, to dismiss; (emitir un dolor) to emit, 
to give off; despldeme de tus padres 
say good-bye to your parents for me; — se 
(de) to take leave (of), to say good-bye 
(to) 

despegar 7 vt (dos cosas pegadas) to detach; 
vi (un avion) to take off; (un cohete) to 
blast off; — se to become detached 
despegue m (de avion) takeoff; (de cohete) 
blastoff, liftoff 
despeinado adj unkempt 
despe|ado adj (el cielo) clear, cloudless; (un 
camino) clear; (la frente) with one's hair 
pulled back; (una persona) bright 
despejar vt (el campo) to clear; vi (una 
duda, el cielo) to clear up; — se to sober 
up 

despellejar vt to skin 
despensa f pantry 
despenadero m cliff 

despeflar vt to push off a precipice; — se to 
fall down a precipice 

despepitar vt (una granada) to seed; (una 
manzana) to core; — se por una cosa to 
be crazy about something 
desperdiciar vt to waste; — se to go to 
waste 

desperdicio m waste; — s scraps 
desperdigar 7 vt to scatter; — se to be 
scattered 

desperezarse 9 vi to stretch 
desperezo m stretch 
desperfecto m damage; — mecanico 
mechanical breakdown 
despertador m alarm clock 
despertar 1 vt (a una persona) to awaken, to 
wake up; (sospecha) to arouse; (interes, 
deseo) to kindle; — se to wake up 
despiadado adj merciless, heartless, ruthless 
despido m dismissal, termination 
despierto adj (no dormido) awake; 

(vivaracho) alert 
despilfarrador adj wasteful 
despilfarrar vt to squander 
despilfarro m waste 
despistado adj absent-minded 
despistar vt to throw off the track; (a un 
perseguidor) to lose; — se to get confused 
desplantador m trowel 
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desplante m rude remark 
desplazar 9 vt to displace; — se to move 
desplegar 17 vt (algo plegado) to unfold; 

(una bandera) to unfurl; (tropas) to 
deploy; (interes) to display 
despliegue m display 

desplomarse vi (edificio, precios) to collapse; 

(una persona) to slump 
desplome m collapse 
desplumar vt (un ave) to pluck; (a una 
victima) to fleece 

despoblado adj uninhabited; — de arboles 
treeless; m open country 
despojar vt to despoil; — se to shed leaves 
despojos m pl (de batalla) spoils; (mortales) 
remains 

desportilladura F chip 
desportillar vt to chip 
desposeer vt to dispossess 
despota mf inv despot 
despotico adj despotic 
despotismo m despotism 
despotricar 6 vi to rant 
despreciable adj (vil) contemptible, 
despicable, worthless; (insignificante) 
negligible 

despreciar vt (menospreciar) to despise, to 
look down on; (rechazar) to snub 
desprecio m (menosprecio) contempt, 
disdain; (rechazo) snub 
desprender vt (un cierre) to unfasten; (algo 
prendido) to detach; (gases) to give off; 

—se de algo to part with something; 

—se la ropa to undo one's clothes; de lo 
dicho se desprende que from what has 
been said it follows that 
desprendimiento m (de retina) detachment; 
(de energia) release; (de tierra) landslide; 
(generosidad) generosity 
despreocupado adj carefree 
desprestlgiar vt to discredit; — se to lose 
one's prestige 

desprestigio m loss of prestige 
desprevenido adj unprepared; tomar — to 
take by surprise 

desproporcionado adj disproportionate, out 
of proportion 

desproposito m nonsense 
desprovisto adj — de lacking in 
despues adv after, afterward; — de after; — 
de todo after all 

despuntar vi/vt to blunt; — se to become 
blunt 

desquiciar vt to unhinge; — se to come 
unhinged 

desquitarse vi to get even 
desquite m getting even 


desregular vt to deregulate 
destacado adj outstanding 
destacamento m military detachment, 
military detail 

destacar 6 vt (tropas) to detach; (una 

cualidad) to accentuate; vi to stand out; 

—se to stand out 
destajo loc adv a — by the job 
destapar vt (una cacerola) to take the top 
off of; (un plan, a un nino) to uncover; 

—se (en la cama) to uncover; (desnudarse) 
to bare all 

destartalado adj dilapidated 
destellar vi to flash 
destello m flash 

destemplado adj (persona) feverish; (sonido) 
out of tune 

destenido adj washed-out 
destefiir s - 18 vi/vt to fade; vi to run; — se to 
fade 

desternillarse vi — de risa to die laughing 
desterrado -da adj exiled, banished; mf 
exile 

desterrar 1 vt to exile, to banish 
destetar vt to wean 
destierro m exile, banishment 
destilacion f distillation 
destilar vt to distill 
destileria f distillery 
destinar vt (determinar el destino) to 
destine; (dirigir) to address; (asignar) to 
commit 

destinatario -ria mf addressee, recipient 
destino m (hado) destiny, fate, lot; (uso) use; 

(lugar adonde se viaja) destination 
destitution f dismissal 
destituir 31 vt to dismiss 
destornillador m screwdriver 
destoxificacion f detoxification 
destrabar vt to untie 
destreza f dexterity, skill 
destripar vt to gut 
destronar vt to dethrone 
destrozar 9 vt (estropear) to ruin; (causar 
grandes danos) to destroy; (derrotar) to 
rout 

destrozo m damage 
destruction f destruction 
destructible adj destructible 
destructive adj destructive 
destructor -ra adj destructive; m (buque) 
destroyer; mf (persona) destroyer 
destruir 31 vt (reducir a pedazos) to destroy, 
to obliterate; (estropear) to ruin 
desunir vt to divide; — se to come apart 
desusado adj (no frecuente) unusual; (no 
usado) obsolete 
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desuso m disuse, obsolescence; caer en — to 
fall into disuse 
desvaido adj faded 
dcsvainar vt to hull, to husk 
desvalido adj helpless 
desvalijar vt (un cuarto) to ransack; (a una 
persona) to clean out 
desvalimlento m helplessness 
desvan m attic 

desvanecer 13 vt (un color) to fade; (un 
contomo) to blur; — se (una persona) to 
faint; (un color, arrugas) to fade; (un 
sonido) to trail off 

desvaneddo adj (una persona) fainted; (un 
color) faded; (un contomo) bluned 
desvanecimiento m (de una persona) 
fainting; (de colores) fading; (de un 
contomo) blurring 
desvariar 16 vi to rave 
desvario m raving 
desvelado adj sleepless 
desvelar vt to keep awake; — se to be 
sleepless 

desvelo m (falta de sueno) sleeplessness; — s 
(esfuerzos) efforts 

desvencijado adj dilapidated, rickety; estoy 
— I'm all beat up 

desventaja f disadvantage; estar en — to be 
at a disadvantage 
desventura f misfortune 
desventorado adj unfortunate 
desvergonzado adj shameless 
dcsvergiienza f shamelessness 
desvestir 5 vt to undress; — se to get 
undressed, to undress 
desviadon f (de una norma) deviation, 
divergence; (para coches) detour; (de 
fondos) diversion; (de la columna 
vertebral) curvature; — estandar 
standard deviation 

desviar 16 vt (la vista) to avert; (fondos, 
trafico) to divert; (un golpe) to ward off; 
(una conversation) to steer; (un tren) to 
sidetrack; — se de (un camino) to stray 
from; (una norma) to deviate from 
desvio M (camino secundario) side road; 
(desviadon) detour 

desvirtnar 17 vt to distort; — se to become 
distorted 

desvivirse vi — por hacer algo to bend 
over backward to do something; — por 
alguien to go out of one's way for 
someone 

detallado adj detailed 
detallar vt to detail, to go into detail about 
detalle m (pormenor) detail; (venta al por 
menor) retail; (lista) list; ;que —! how 


thoughtful! con/al/en — in detail 
detallista adj (cuidadoso) meticulous; 
(considerado) thoughtful; m (comerdo) 
retail; mf retailer 
detectar vt to deted 
detective m detective; — privado private 
eye 

detention f (arresto) detention, arrest; (de 
un vehiculo) stop; — domlciliaria house 
arrest; — ilegal false arrest 
detener 44 vt (arrestar) to detain, to arrest; 
(parar) to stop; — se to stop; — se en to 
linger on; — se a pensar to stop to think 
detenido adj thorough 
detenimiento i.oc adv con — with care 
detergente adj & m detergent 
deteriorar vt to deteriorate 
deterioro m deterioration 
determination f determination 
determinar vt to determine 
detestable adj detestable 
detestar vt to detest 
detonation f detonation; hacer 
detonaciones to backfire 
detonar vi/vt to detonate 
detras adv behind; — de (en el espacio) 
behind; (en el tiempo) after; por — 
behind 

detritus m debris 
deuda f debt 

deudor -ora adj & mf debtor; — 
hipotecario mortgagor 
devaluation f devaluation 
devanar vt to spool; — se los sesos to rack 
one's brain 

devaneo m (action de pasatiempo) idle 
pursuit; (amorio) fling 
devastar vr to devastate 
devengar 7 vt to earn 
devotion f devotion 
devolution f return 

devolver 2 51 vt (volver al duefio) to return; 

vi (vomitar) to throw up 
devorar vt to devour 
devoto adj (pio) devout; (que muestra 
devotion) devoted 
dextrosa f dextrose 

dla m day; — a — day-to-day; — tras — day 
after day; al — up-to-date; al otro — on 
the next day; de — by day; de todos los 
— s everyday; el — de mafiana in the 
future; hoy — nowadays; no veo el — 1 
can't wait; ponerse al — to catch up; 
por — by the day; todo el — all day; 
todos los — s every day; un — si y otro 
no every other day; vlvir al — to live 
from hand to mouth 
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diabetes f s g diabetes 
diablo m devil; irse al — vulg to go to hell; 
pobre — poor devil; £por que —s dices 
eso? fam why the heck are you saying 
that? 

diablura f deviltry, mischief 

diabolico adj diabolic, devilish 

diacono m deacon 

diacritico adj & m diacritic 

diafragma m diaphragm 

diagnosticar 6 vt to diagnose 

diagonal adj & f diagonal 

diagrama m diagram; — de flujo flow chart 

dial M dial 

dialectica f dialectic 

dialectico adj dialectic 

dialecto m dialect 

dialectologla f dialectology 

dialisis f dialysis 

dialogar 7 vi to dialog, to hold talks 
dialogo m dialog, conversation; — de 
sordos conversation in which no one 
listens 

diamante m diamond; — en bruto 
diamond in the rough 
diametro m diameter 
diana f bull's eye 
diapason m tuning fork 
diapositiva f slide 

diario adj daily; m (periodico) newspaper; (de 
sucesos personales) journal, diary; (de 
navegacion) log; a — every day; de — 
everyday; Uevar an — to keep a diary 
diarrea r diarrhea 
diatriba f diatribe 
dibujante mf illustrator 
dibujar vt to draw; — se to appear, to loom 
dibujo m (arte de dibujar, cosa dibujada) 
drawing; (disefto) design; — al carbon 
charcoal drawing; — s animados 
animated cartoon 
diccion f diction 
diccionario m dictionary 
dicha f happiness 
dicharachero adj witty 
dicho adj aforementioned; m saying 
dichoso adj happy; todo el — dia the 
whole blessed day 
diciembre m December 
dicotomia f dichotomy 
dictado m (ejercicio) dictation; (orden) 
dictate; escribir al — to take dictation 
dictador -ora mf dictator 
dictadura f dictatorship 
dlctamcn m (opinion) report; (judicial) 
ruling 

dictaminar vi (dar una opinion) to report; 


(fallar) to rule 

dictar vt to dictate; — clase to teach class; 

— sentencia to rule 
diecinueve num nineteen 
dieciocho num eighteen 
dieciseis num sixteen 
diecisiete num seventeen 
diente m (de persona, sierra) tooth; (de 
vibora) fang; (de rueda dentada) cog; (de 
tenedor) prong; — de leon dandelion; — 
de leche baby tooth; — s postizos false 
teeth; entre —s under one's breath; 
tener buen — to have a good appetite 
diesel m diesel 
diestra f right hand 

diestro -tra adj (habilidoso) skillful, deft; 

(no zurdo) right-handed; mf right-handed 
person; a diestra y siniestra on all sides 
dieta f diet; estar a — to be on a diet 
diez num ten 
diezmar vt to decimate 
diezmo m tithe; pagar el — to tithe 
difamacion f (oral) slander; (escrito) libel 
difamar vt to defame, to malign; 

(oralmente) to slander; (por escrito) to 
libel 

difamatorio adj slanderous 
diferencia f difference; a — de unlike; 
hacer —s entre to treat differently; 
partir la — to split the difference 
diferencial adj & m (distancia, pieza de 
coche) differential; f (matematica) 
differential 

diferenciar vt to differentiate; — se de to 
differ from 

difercnte adj different 
diferir 3 vt (aplazar) to defer; vi (ser 
diferente) to differ 
dificil adj difficult, hard 
dificultad f difficulty 
dificultar vt to make difficult 
dificultoso adj difficult 
difteria f diphtheria 
difundir vt (luz) to diffuse; (noticias) to 
broadcast 

difunto -ta adj & mf deceased 
difusion F (de luz) diffusion; (de noticias) 
broadcasting 
difuso adj diffuse 
digerible adj digestible 
digerir 3 vt to digest 
digestible adj digestible 
digestion f digestion 
digestivo adj digestive 
digesto m digest 
digital adj digital 
digito m digit 
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dignarse vi to deign 
dignatario -ria mf dignitary 
dignidad f dignity 

digno adj (respetable) worthy; (orgulloso) 
dignified; — de confianza trustworthy; 

— de elogio praiseworthy 
digresion f digression 

dije m charm 

dilacion loc adv sin — without delay 
dilatacion f (de un metal, parte dilatada) 
expansion; (del ojo) dilation 
dilatar vt (pupila, capilares, utero) to dilate; 
(metal, musculo) to expand; (posponer) to 
defer; — se en un asunto to dwell on a 
subject 

dilema m dilemma 
diletante mf dilettante 
diligencia f (laboriosidad) diligence, 
industry; (vehiculo) stagecoach 
diligente adj diligent, industrious 
dilucidar vt to elucidate 
dilnido adj dilute 

diloir 31 vt (una solution) to dilute; (pintura, 
sopa) to thin 
dilnvio m deluge 
dimension f dimension 
dimes mpl — y diretes gossip; andar en 

— y diretes to quibble 
diminutivo adj & M diminutive 
diminnto adj (tamano) diminutive; 

(cantidad) minute 
dimision r resignation 
dimitir vi to resign 
Dinamarca f Denmark 
dinamica f dynamics 
dinamico adj dynamic 
dinamismo m vigor 
dinamita f dynamite 
dinamitar vt to dynamite 
dinamo m dynamo 
dinastia f dynasty 
dineral m fortune 

dinero m money; — contante y sonante 

ready cash, hard cash; — de plastico 
plastic, credit card; — sucio dirty money 
dinosaurio M dinosaur 
diodo m diode; — electrolominiscente 
light-emitting diode 

Dios m God; dios god; — dira we'll see; — 
los cria y ellos se j on tan birds of a 
feather flock together; — mediante God 
willing; j— mlo! my God! — te lo 
pague may God reward you; — y su 
madre everybody and their dog; a la 
buena de — any old way; como — 
man da as it should be; |por —! oh, my! 
que — te oiga I hope you're right 


diosa f goddess 
diploma m diploma 
diplomacia f diplomacy 
diplomatico -ca adj diplomatic; mf 
diplomat 

diptongo m diphthong 
diputacion f council 
diputado -da mf representative 
dique m (presa) dike; (al lado de un no) 
levee; — seco dry dock 
direccion f (sentido, rumbo) direction; 
(domicilio) address; (administration) 
management; (ofidna de administradon 
de una escuela) principal's office; 
(mecanismo para conducir, action de 
condudr) steering; — asistida power 
steering 

directiva f (orden) directive; (norma) 
guideline; (junta de directores) board of 
directors 

directivo -va adj leadership; mf officer 
directo adj (sin desviadones, intermediarios) 
direct; (derecho) straight; en — live 
director -ora mf (de una empresa) director, 
manager; (de una escuela) prindpal; (de 
orquesta) conductor; — de correos 
postmaster 

directorio m (indice) directory; (junta 
directiva) board of directors 
dirigente mf leader; — sindical union 
leader 

dirigible m dirigible 

dirigir 11 vt (una obra teatral) to direct; (una 
empresa) to manage; (una orquesta) to 
condud; (a un turista) to guide; (un 
saludo, una carta, una pregunta, una 
critica) to address; — se a (hablar con) to 
address; (ir a) to go to; (tratar de) to be 
aimed at 

discar 6 vi/vt Am to dial 
discernimiento m discernment, insight 
discernir 1 vt to discern 
disciplina F discipline 
disciplinar vt to discipline 
discipnlo -la mf disciple 
disco M (cartflago, objeto piano y circular) 
disk; (fonografico) record; — compacto 
compact disk; — duro hard disk; es on 
— rayado he's a broken record 
discolo adj unruly 
disconforme adj dissatisfied 
discontinao adj discontinuous 
discordancia f discord 
discordia f discord 

discoteca f (lugar donde bailar) discotheque; 

(colection de discos) record collection 
discretion f discretion; a — at one's own 
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discretion 

discrepancia f discrepancy 
discrepar vi to disagree; — de to take issue 
with 

dlscreto adj (prudente) discreet; (de unidades 
indivisibles) discrete; un partido — a 
sorry game 

discrimination f discrimination; — 
positiva affirmative action 
discriminar vi to discriminate; — a to 
discriminate against 

disculpa f (excusa) excuse; (perdon) apology 
disculpable adj excusable 
disculpar vt (excusar) to excuse; (perdonar) 
to forgive, to pardon; — se to apologize 
discurrir vi (transcurrir) to pass; (exponer) 
to discourse 

discursear vi to make speeches 
discurso m (enunciado) discourse; (alocucion 
publica) speech, address; — de apertura 
keynote address 

discusion f (charla) discussion; (rifia) 
argument 

discutible adj debatable, questionable 
discutir vt (hablar sobre) to discuss; 

(oponerse a) to dispute; vi (refiir) to argue 
disecar 6 vt (cortar) to dissect; (preparar para 
conservar) to stuff 
diseminacion f dissemination 
diseminar vt to disseminate 
disension f dissension, dissent 
disenso m dissent 
disenteria f dysentery 
disentir 3 vi to dissent, to disagree 
disefiador -ora mf designer 
diseftar vt to design 

disefio m design; — de interiores interior 
design; — grafico graphic design 
disertacion f lecture 
disertar vi to lecture 
disfraz m (para ocultarse) disguise; (de 
camaval) costume 
disfrazar 9 vt to disguise 
disfrutar vi/vt to enjoy; — de to enjoy 
disfrute m enjoyment 
disfuncion f dysfunction 
disgustado adj (molesto) upset; (enojado) 
angry 

disgustar vt to upset; — se (molestarse) to 
get upset; (enfadarse) to get angry 
disgusto m (desagrado) unpleasantness; 
(discusion) quarrel; a — (con desgana) 
against one's will; (con incomodidad) 
uncomfortably; (en disconformidad) in 
conflict; esa nina no da mas que —s 
that girl keeps us upset all the time 
disidente adj & mf dissident 


disimulado adj hacerse el — to pretend 
not to notice 

disimular vi (fingir) to dissemble; (ocultar) 
to conceal 

disimulo m (fingimiento) dissimulation; 

(ocultamiento) concealment 
disipacion f dissipation 
disipar vt (niebla, calor) to dissipate; (dudas) 
to dispel; (miedo) to allay; (dinero) to 
squander; — se to dissipate; (miedo, dudas) 
to allay, to lift 

dislocar 6 vt to dislocate; — se to get 
dislocated 

disminuir 31 vt to diminish, to decrease, to 
lessen; (despreciar) to belittle 
disolucion f dissolution 
disoluto adj dissolute, loose 
disolvente m solvent; — de pintura paint 
thinner 

disolver 2 ' 51 vt to dissolve; (una reunion) to 
break up 

disonancia f discord 
dispar adj disparate 

disparar vt (un arma de fuego) to shoot, to 
fire; (una camara) to click; (la inflation) to 
trigger; vi (en futbol) to shoot; — le a 
alguien to shoot at someone; — se 
(aumentar) to take off; (salir) to shoot out 
disparatado adj absurd 
disparatar vi to talk nonsense 
disparate m absurdity, nonsense; decir —s 
to talk nonsense; un — de plata a ton of 
money; puros —s vulg pure bullshit 
disparo m (action de disparar) shooting; 

(tiro, herida) shot 
dispensa f dispensation 
dispensation f dispensation 
dispensar vt to dispense; — de to exempt 
from 

dispensario m dispensary 
dispersar vt to disperse 
dispersion f dispersal 
display m display 
displicencia f flippancy 
displicente adj (comportamiento) flippant; 
(actitud) cavalier 

disponer 39 vt (colocar) to arrange; (preparar) 
to prepare, to dispose; (mandar) to order; 
— de to have; — se to get ready; — se a to 
set about 

disponible adj available 
disposition f (voluntad) disposition; 
(colocation) arrangement; (de 4nimo) 
mood; a — de at the disposal of 
dispositivo m device; — intrautcrino 
intrauterine device 

dispuesto adj ready; bien — willing; no 
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no 


estar — a to be unwilling to 
dispnta f (controversia) dispute; (rina) 
argument 

disputar vi/vt to dispute; — se el poder to 
vie/challenge/contend for power; — se la 
posicion to jockey for position 
disquete m floppy disk 
disquetera f disk drive 
distancia f distance; a — at arm's length; 
guardar —s to keep at a distance; <a 
qne — esta? how far away is it? 
distanciar vt to distance 
distante adj distant 

distar vi dista macho de it's a far cry from; 
dista diez kilometros de it's ten 
kilometers from 

distender 1 vt (aflojar) to relax; (dilatar) to 
expand 

distincion f distinction 
distinguido adj distinguished 
distingnir 12 vt to distinguish 
distlntivo adj distinctive, distinguishing; m 
distinguishing characteristic 
distinto adj (difeiente, no el mismo) 
different; (que se percibe con claridad) 
distinct 

distorsion F distortion 
distorsionar vt to distort 
distraction f distraction 
distraer 45 ’ vt (la atencion) to distract; 

(fondos, mano de obra) to divert; — se to 
entertain oneself 

distraido adj distracted, absent-minded; 

hacerse el — to play dumb 
distribution f distribution 
distriboidor -ora mf (persona) distributor; 

m (pieza de un motor) distributor 
distribuir 31 vt to distribute 
distrito m district 
Distrito de Columbia m District of 
Columbia 

disturbio m disturbance, trouble 
disuadir vt (mediante palabras) to dissuade; 

(mediante acciones) to deter 
diuretico adj & m diuretic 
diurno adj (actividad) daytime; (animal) 
diurnal 

divagation f rambling 

divagar 7 vi to ramble on, to digress 

divan m divan; (de psiquiatra) couch 

divergencia f divergence 

divergir 11 vi to diverge 

diversidad f diversity 

diversion f (pasatiempo) amusement, 

entertainment, fun; (hecho de distraer la 
atencion) diversion 
diverso adj diverse; — s various 


divertido adj amusing, entertaining 
divertir 3 vt to amuse, to entertain; — se to 
have a good time, to have fun 
dividendo m dividend 
dividir vt to divide; (un territorio 
conquistado) to partition 
divieso m boil 
divinidad f divinity 
divino adj divine; estuvo — it was 

heavenly; lo past — I had a wonderful 
time 

divisa f (serial) emblem; (moneda) currency; 

(moneda extranjera) foreign currency 
divisar vt to make out, to catch sight of 
division f division; (de un territorio 
conquistado) partition 
divisorio adj dividing 

divorciar vt to divorce; —se to get divorced 

divorcio m divorce 

divulgar 7 vt (un secreto) to divulge; 

(information) to disseminate 
dobladillo m hem; hater —s to hem 
doblaje m dubbing 

doblar vt (una sabana) to fold; (el capital) to 
double; (una esquina) to turn; (la voz de 
un actor) to dub; vi (un coche) to turn; 
(una campana) to knell; — se to bend over 
doble adj double; — agcnte double agent; 

— personal i dad split personality; — 
vision double vision; de — cano double- 
barreled; de — filo double-edged; de — 
sentido two-way; mf (persona muy 
parecida, actor sustituto) double; m 
( repique) knell; — s doubles; el — double 
doblegar 7 vt to break 
doblez m fold; f deceitfulness 
dote num twelve 

docena f dozen; — del fraile baker's dozen 

docente adj teaching 

docil adj (persona, animal) docile, pliant; 

(pelo) manageable 
docto adj learned 
doctor -ora mf doctor 
doctorado m doctorate 
doctrina F doctrine 
documental adj & M documentary 
documentor vr to document 
documento m document 
dogma m dogma 
dogmatico adj dogmatic 
dogo M pug 
dolar m dollar 
dolencia f ailment 

doler 2 vi to ache, to hurt; me duele el 
brazo my arm aches, my arm is sore; 

— se de (compadecerse) to feel sorry for; 
(arrepentirse) to regret 
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dolicnte mf mourner 

dolor m (fisico) pain, ache; (espiritual) 

sorrow, pain; — de barriga bellyache; — 
de cabeza headache; — de espalda 
backache; — de muela toothache; — de 
oidos earache; — de garganta sore 
throat 

dolorido adj aching, sore 
doloroso adj painful 
doma f (de caballos) breaking; (de leones) 
taming 

domado adj (caballo) broken; (leon) tamed 
domador -ora mf (de perros) trainer; (de 
leones) lion tamer 

domar vt (caballos, personas) to break; 
(leones) to tame 

domesticar 6 vt to domesticate, to tame 
domestico -ca adj domestic; mf servant 
domiciliarse vi to take up residence; 

£donde se domicilia usted? where do 
you reside? 

domicilio m (casa) dwelling; (direccion) 
address 

dominacion f domination 
dominador adj (predominante) dominant; 

(tiranico) domineering 
dominante adj (predominante) dominant; 

(tiranico) domineering, overbearing 
dominar vt (tener bajo su autoridad, ser mas 
alto) to dominate; (reprimir los impulsos) 
to control, to rein in; (tener sometido a su 
voluntad) to domineer 
domingo m Sunday; — de Ramos Palm 
Sunday; — de Pascua Easter Sunday 
Dominica f Dominica 
dominicano -na adj & mf Dominican 
dominio m (sobre una tierra, derecho de usar 
una cosa) dominion; (de si mismo) 
control; (de una lengua) mastery, 
command; (hecho de dominar) 
domination; (ambito, campo) domain; — 
publico public domain 
dominiques -esa adj & mf Dominican 
domino m (pieza) domino; (juego) dominoes 
domo m dome 

don m (gracia) gift; (titulo, jefe mafioso) donj¬ 
on — nadie a nobody 
dona f Mex doughnut 
donacion f donation 
donador -ora mf donor 
donaire m grace 
donante mf donor 
donar mf to donate 
doncella f lit maiden 
donde adv rel where; de — whence, from 
which; ir — el herrero to go to the 
blacksmith's shop; — no otherwise; 


—quiera wherever 
donde adv interr where 
donoso adj graceful 
dofia f dona 
dopar vt to dope 

dorado adj (cubierto de oro) gilt; (del color 
de oro) golden; m dolphinfish 
dorar vt to gild; — la pildora to sweeten 
the pill 

dormido adj asleep 

dormir 4 vi/vt to sleep; — a to put to bed; — 
a un paciente to anesthetize a patient; 

— la mona to sleep it off; — la siesta to 
take a nap; se me ha dormido el brazo 
my arm has fallen asleep; — se to fall 
asleep 

dormitar vi to doze, to snooze 

dormitorio m bedroom 
dorso m back, reverse 
dos num two; — puntos colon; — veces 
twice; cada — por tres constantly; en 
an — por tres in a jiffy; los — both of 
them 

DOS m DOS 
dosel m canopy 
dosificar 6 vt to dose 

dosis f (de medicamento) dose; (de droga) hit 
dotacion f (de fondos) endowment; (de 
personal) complement 
dotar vt to endow 
dote f dowry; — s talents 
draga f dredge 
dragado m dredging 
dragar 7 vt (para limpiar) to dredge; (para 
buscar objetos) to drag; m sg 
dragaminas minesweeper 
dragon m (animal fantastico) dragon; 

(planta) snapdragon 
drama m drama 
dramatico adj dramatic 
dramatizar 9 vt to dramatize 
dramaturgo -ga mf playwright, dramatist 
drapear ■ i to drape 
drastico adj drastic 
drenaje m drainage 
drenar vi/vt to drain 
dribbling m dribble, dribbling 
driblar vi/vt to dribble 
dril m drill 
drive m drive 
drive-in m drive-in 
driver m (de golf) driver 
droga f drug; — de rccreo recreational 
drug; — s de discAo designer drugs; 
tomar — s to do drugs; mf drogadicto 
-ta drug addict 
drogar 7 vt to drug 
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drogata mf inv junkie 
drogota mf inv junkie 
drogueria f (tienda) drugstore; (industria) 
drug industry 
droguero -ra mf druggist 
ducado m dukedom 

dacha f shower; — vaginal vaginal douche 
ducharse vi to shower 
dacho adj skillful 

ductil adj (metal) ductile; (persona) flexible, 
supple 

duda f doubt; en — in doubt; fuera de — 
beyond doubt; no cabc — there's no 
doubt; poner en — to cast doubt on; sin 

— without a doubt, undoubtedly; sin 
lugar a —s without doubt; tengo una 

— 1 have a question 

dudar vt to doubt; (vacilar) to hesitate; — 
de to have doubts about 
dudoso adj doubtful; de dudosa 
honestidad of dubious honesty 
duela f stave 

duelo m (combate) duel; (luto) mourning; 
(pena) grief; (dolientes) mourners; estar 
de — to be in mourning 
duende m (gnomo) goblin, gremlin; (grada) 
charm 

duefio -6a mf owner; me senti — de la 
situation 1 felt like I was in control of 
the situation; m landlord; f landlady 
ducto m duet 

dulce adj (sabor, person alidad) sweet; (dima) 
pleasant; (agua) fresh; — amargo 
bittersweet; m (cosa dulce) sweet; 
(mermelada) preserves, conserve 
dulceria f confectionery 
dulcificar 6 vt to sweeten 
dulzon adj unpleasantly sweet 
dulzor m sweetness 
dulzura f sweetness 
duna f dune 

duo m duet; decir a — to say in unison 
duplex m duplex 

duplicado adj & m duplicate; por — in 
duplicate 

duplicar 6 vt to duplicate 
duplicidad f duplicity 
duque m duke 
duquesa f duchess 
durabilidad f durability 
duration f duration; (de una pelicula, vocal) 
length 

duradero adj (ropa) durable, serviceable; 
(pilas) long-lasting 

durante prep during; — el mandato de los 
democratas under the Democrats; — 
machos ados for/over many years 


durar vi/vt to last 
duraznero m peach tree 
durazno m (fruto) peach; (arbol) peach tree 
dureza f (de metal) hardness; (del dima, de 
la expresion, de una tempestad) severity; 
(del inviemo) harshness; (de un boxeador) 
toughness; (del cuero) stiffness 
durmiente u>j sleeping; m railroad tie, 
sleeper 

duro adj (metal, golpe, droga, agua) hard; 
(dima, tormenta) severe; (inviemo, 
expresion, sonido) harsh; (soldado) tough; 
(grifo) stuck; (viento) strong; (autoridad) 
inflexible; (pan) stale; (cuero) stiff; — de 
corazon hard-hearted; — de 
entendedcras slow on the uptake; a 
duras penas barely; m five peseta coin; 
no tengo un — I'm flat broke 
DVD M DVD 


Ee 

e conj and 

ebanista mf cabinetmaker 
ebano m ebony 
ebrio adj drunk, inebriated 
ebullition f boiling 
eccema m eczema 

eebar vt (una pelota, redes) to throw, to cast; 
(yemas, hojas) to sprout; (a un empleado) 
to fire; (humo, olor) to give off; (un 
liquido) to pour; (a un borracho) to throw 
out; — abajo to knock down; — a la 
basura to throw away; — al mar to put 
to sea; — al correo to mail; — anclas to 
drop anchor; — a pique to sink; — 
carnes to get fat; — de menos to miss; 

— de ver to notice; — man© de to seize 
upon; — la culpa to blame; — por la 
borda to jettison; — raices to take root; 

— sangre to bleed; — suertes to draw 
lots; — una carta to mail a letter; — 
una siesta to take a nap; — un vistazo 
a to glance at, to take a look at; te echo 
una carrera I'll race you; —le el 
muerto a alguien to pass the buck to 
someone; —se to lie down; —se a correr 
to bolt; —se a to start to; —se a perder 
to spoil; —se a reir to burst out laughing; 
—se a un lado to dodge; —se para 
atras to lean back; —se atras to back 
down 

eclectico adj eclectic 
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eclesiastico adj & m ecclesiastic 
eclipsar \t to eclipse; (superar) to eclipse, to 
outshine, to overshadow; —se to fade 
eclipse m eclipse; — de sol solar eclipse; — 
de luna lunar eclipse 
eco m echo; hacer — to echo; hacerse — 
de to repeat 

ecologia f (medio ambiente) environment; 

(ciencia) ecology 
ecologico adj environmental 
ecologista adj environmental; mf 
environmentalist 
economato vt commissary 
economla f (conjunto de actividades de 
production) economy; (ciencia) 
economics; (familiar) finances; — 
domestica home economics; — s savings; 
hacer —s to be thrifty 
economico vdj (relativo a la economia) 
economic; (que gasta poco) frugal, thrifty; 
(que cuesta poco) economical 
economista mf economist 
economizar 9 vt to economize, to save 
ecosistema m ecosystem 
ecuacion f equation 
ecuador m equator 
Ecuador m Ecuador 
ecualizar 9 vt to equalize 
ccuatoriano -na adj & mf Ecuadorian 
ecumenico adj ecumenical 
edad f age; — avaxizada ripe old age; — 
mental mental age; — de Piedra Stone 
Age; — Media Middle Ages; — de 
merecer marriageable age 
edition f (tienda, ejemplar) edition; (action 
de editar) publication; — de sob remesa 
desktop publishing 
edicto m edict 
edification f building 
edificar 6 vr (construir) to build; (infundir 
sentimientos morales) to edify, to uplift 
edificio m building 
editar vr to edit, to publish 
editor -ora adj publishing; mf editor 
editorial adj publishing; f publishing house; 
m editorial 

editorializar 9 vi to editorialize 
edredon m comforter 
education f (en la escuela) education; (de 
normas sociales) breeding; — a distancia 
distance learning; — civica civics; — 
especial special education; — fisica 
physical education 

educado adj (cortes) well-bred; (instruido) 
educated 

educador -ora mf educator 

educar 6 vt (a una persona en la escuela) to 


educate; (a una persona en la casa, la voz) 
to train 

educativo adj educational 
edulcorante m sweetener 
EEUU (Estados (Jnidos) m sg USA 
efectivo adj (eficaz) effective; (real) actual; 
hacer — (un cheque) to cash; (una 
deuda) to pay off; (una amenaza) to make 
good on; m cash; en — in cash; — s troops 
efecto m (resultado) effect, result; (letra 
comercial) bill of exchange; (rotation) 
English, spin; en — in fact; llevar a — to 
carry out; surtir — to work; — 
invernadero green house effect; — s 
especiales special effects; — s personates 
personal effects; perder — to wear off; 
rebotar con — to glance off; a estos — s 
to this effect; para los — s to all intents 
and purposes; por — de as a consequence 
of 

efectuar 17 vt to effect; — se to be carried out 
eficada i efficacy; — de una ley force of 
law 

eficaz adj effective 
eficiencia f efficiency 
eficientc adj efficient 
efigie f effigy; quemar en — to bum in 
effigy 

efimero adj ephemeral, fleeting 

efusivo adj effusive 

egipcio -cia adj & mf Egyptian 

Egipto m Egypt 

egloga f pastoral 

ego m ego 

egocentrico adj egocentric, self-centered 
egoismo m selfishness 
egoista adj selfish; mf selfish person 
egotismo m egotism 
egresado -da mf graduate 
eje m (de la Tierra) axis; (de un vehiculo) 
axle; — del piston piston rod; eso me 
parte por el — that messes me up 
ejecution f (de un condenado) execution; 

(de un plan, una orden) carrying out, 
execution; (de una tarea) performance; (de 
una propiedad) foreclosure 
ejecutar vt (a un condenado) to execute; 

(un plan, una orden) to carry out; (una 
tarea, musica) to perform; (una propiedad) 
to foreclose on 

ejecutivo -va adj & mf executive 
ejemplar adj exemplary, model; m (libro) 
copy; (individuo) specimen 
ejemplificar 6 vt to exemplify 
ejemplo m (cosa tipica) example; (modelo) 
model; a — de on the example of; dar — 
to set an example; por — for example 
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ejercer 10 * vt (una profesion) to practice; 
(influencia, fuerza) to exert; (poder) to 
wield 

ejercicio m exercise; (de una profesion) 
practice; hacer — to take exercise; — 
con table accounting period; — ftrico 
physical exercise; en — active 
ejercitar vt (la vista, ios musculos) to 

exercise; (a soldados) to drill; (a aiumnos) 
to train; — se to train 
ejertito m array; el — the military 
ejido m common 
e|ote m Mex green bean 
el art def m the; — de la derecfaa the one 
on the right; — que the one that; — que 
sepa whoever knows 

el pron pers m sg (como sujeto) he; — dijo 
he said; (como objeto) him; para — for 
him; le di el libro a — 1 gave the book 
to him; estamos hablando de — we're 
talking about him; el libro de — his 
book 

elaboration f (de miel, comida) making; (de 
un metodo) development; (de un informe) 
drafting 

elaborado adj elaborate 
elaborar vt (un metodo) to elaborate, to 
develop; (comida) to make; (un informe) 
to draft 

elastic!dad f elasticity 
elastico adj (sustancia) elastic; (cuerpo) 
supple; (horario) flexible; m elastic 
election f (votadon) election; (selecdon) 
choice, selection; no tuve — 1 had no 
choice 

electo adj elect 

elector -ora adj electoral; mf elector 
electoral adj electoral 
electricidad f electridty; — estatica static 
electridty 

electricista mf electridan 
elect rico adj (aparato) electric; (instaladon, 
corriente) electrical 
electrificar 6 vt to electrify 
electrizado adj electrified 
electrizante adj electrifying 
electrizar 9 vt (suministrar electriddad) to 
electrify; (emodonar) to galvanize, to 
electrify 

electrocardiograma m electrocardiogram 
electrocntar vt to electrocute 
electrodo m electrode 
electrodomestico m electrical appliance 
electroencefalograma m 
electroencephalogram 
electroiman m electromagnet 
elect rolisis f electrolysis 


electromagnetico adj electromagnetic 

electron m electron 

electronica f electronics 

electronico adj electronic 

clef ante m elephant 

elegancia f elegance 

elegante adj (que tiene gracia) elegant; (en el 
vestir) stylish, smart 
elegible adj eligible 

elegir 5 ’ 11 vt to choose, to select; (votar) to 
elect 

elemental adj (sencillo) elementary; (basico) 
elemental 

clemento m element 
elenco m cast 

elevation f elevation; tirar por — to throw 
high in the air 

elevado adj (pensamiento, estilo) elevated; 

(fiebre, montana) high; (predos) high 
elevador m elevator 
elevar vt (en una jerarquia) to elevate; 
(predos, voz, objeto) to raise; (el esprritu) 
to uplift; — la vista to look up; — al 
cuadrado to square; — al cubo to cube; 
—se a to go up to, to rise to; el 
rascatielos se eleva sobre la ciudad 
the skyscraper towers over the city 
elfo m elf 

elimination f elimination 
eliminar vt to eliminate 
eliminatoria f heat 
eilptico adj elliptical 
elite /elite f elite 
elitista adj & mf elitist 
ella pron pers f sg (como sujeto) she; — dijo 
she said; (como objeto) her; para — for 
her; le di el libro a — I gave the book to 
her; el libro de — her book 
ellas pron pers f pl (como sujeto) they; — 
dijeron they said; (como objeto) them; 
para — for them; les di el libro a — 1 
gave them the book; el libro de — their 
book 

ello pron it; — es que the fact is that 
ellos pron m pl (como sujeto) they; — 
dijeron they said; (como objeto) them; 
para — for them; les di el libro a — 1 
gave them the book; el libro de — their 
book 

elocnencia f eloquence 
elocuente adj eloquent; las estadisticas 
son — s the statistics speak for themselves 
elogiar vt to praise 
elogio m praise 
elote m Mex com on the cob 
elucidation f elucidation 
elucidar vt to eluddate 
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eludir vt to elude, to avoid, to dodge 
cmanadon r emanation, flow 
cmanar vi/vt to emanate 
emancipation f emancipation 
emandpar vt to emancipate; — se to 
become free 

emascular vt to emasculate 

embadoniar vt to daub 

cmbajada f embassy 

embajador -ora mf ambassador 

embalador -ora mf packer 

embalaje m packing 

embalar vt to pack; vi to accelerate 

embaldosar vt to tile 

embalsamar vt (a un muerto) to embalm; 

(un animal) to stuff 
embalsc m reservoir 
embanderar vt to adorn with flags 
embarazada adj pregnant 
embarazar 9 vt (impedir) to hamper; 

(fecundar) to make pregnant; — se to get 
pregnant 

embarazo m (obstaculo) impediment; 

(estado de embarazada) pregnancy 
embarazoso adj embarrassing, awkward 
embarcation r boat, embarkation, craft 
embarcadero m wharf, pier 
embarcar 6 vt (pasajeros) to embark; 

(mercandas) to load; — se to embark, to 
go aboard; — se en to embark upon 
embargar 7 vt to seize; estar embargado 
de emotion to be overcome with 
emotion 

embargo m embargo; — judicial seizure; 
imponcr un — to embargo; sin — 
nevertheless, however 
embarque m (de mercancias) loading; (de 
pasajeros) embarkation 
embarrado adj smeared with mud 
embarrar vr to smear with mud, to muddy 
embate m lashing 
embaucador m confidence man 
embaucar 6 vt to dupe 
embeber vt to soak up; — se to be 
enraptured 

embelesar vt to enrapture 

embeleso m rapture 

embellecer 13 vi/vt to beautify 

embestida f charge 

embestir 5 vi/vt to charge 

embetunar vr to polish 

emblanquecer 13 vi/vt to whiten 

emblema m emblem 

embobar vt to amaze; — se to be amazed 

embolia f embolism 

embolo m piston, plunger 

embolsar vr (dinero) to pocket; (una 


compra) to bag 

emborrachar vt (a una persona) to 

intoxicate; (el carburador) to flood; — se to 
get drunk 

emborronar vt (manchar) to blot; (hacer 
impreciso) to blur 
emboscada f ambush 
emboscar 6 vt to ambush; — se to lie in 
ambush 

embotamiento m (efecto de embotar) 
dullness, bluntness; (action de embotar) 
dulling 

embotar vt to dull 
embot el lad ora f bottling plant 
embotellamiento m (action de embotellar) 
bottling; (de trafico) traffic jam, bottleneck 
embotellar vt (cerveza) to bottle; (trafico) to 
bottle up 

embozar 9 vr to conceal 
embragar 7 vi to engage the clutch 
embrague m clutch 
embriagado adj drunken 
embriagar 7 vt to intoxicate; — se to become 
intoxicated 

embriaguez f intoxication, drunkenness 

embridar vr to bridle 

embrion m embryo 

embrollar vt to embroil 

embrollo m muddle 

embromar vt to kid 

embrujar vr to bewitch 

embrujo m spell 

embrutecer 13 vt to stupefy 

embudo m funnel 

embuste m lie 

embustero -ra mf liar, trickster 
embutldo m sausage 
embutir vr to cram, to jam 
emergencia f emergency 
emerger ,lb vi to emerge; (del agua) to 
surface 

emigration f (de personas) emigration; (de 
" animales) migration 
emigrante adj & mf emigrant 
emigrar vi (personas) to emigrate; (animales) 
to migrate 

eminentia i eminence; — gris gray 
eminence 

eminente adj eminent 
emisario -ria mf emissary; M outlet 
emision f (de actiones, billetes) issue; (de un 
olor) discharge; (de programas) broadcast; 
(de vapor) emission 
emisor adj emitting; m transmitter 
emisora f radio /television station 
emitir vt (un olor, vapor) to emit; (juitios) 
to pronounce; (dinero, actiones) to issue; 
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vi/vt (programas) to broadcast; —sc to be 
on the air 

emocion f emotion; ;que — ! what a thrill! 
emocional adj emotional 
emocionante adj (conmovedor) touching; 

(apasionante) exciting 
emocionar vt (apasionar) to excite; 

(conmover) to move, to touch; — se (estar 
apasionado) to be excited; (estar 
conmovido) to be touched 
emotivo adj emotional 
empacador -ora mf packer 
empacar 6 vt (regalos, mercancias) to pack; 
(algodon) to bale 

empachar vt to cause indigestion; — sc to 
suffer indigestion; — sc de to get sick on, 
to stuff oneself with 
empacho m (indigestion) indigestion; 
(cohibicion) inhibition; no tener — en 
to have no qualms about 
empalagar 7 vi/vt to cloy 
empalagoso adj cloying, saccharine 
empalar vt to impale 
empalizada f stockade, palisade 
empalmar vt to splice; — con to join 
empalme m (de caminos) junction; (de 

cuerdas) splice; — genetico gene splicing 
empanada t turnover, pie 
empanar vt to bread 

empanado adj (vidrio) misty, foggy; (metal, 
reputacion) tarnished 
empanar vt (vidrio) to fog up, to blur; 

(metal, reputacion) to tarnish 
empapado adj soggy, sopping wet 
empapamicnto m soaking 
empapar vt (mojar) to soak, to drench; 
(recoger con algo) to soak up; — se 
(mojarse) to get soaked; (enterarse) to find 
out all about 

empapelado m wallpapering 
empapelar vt to paper, to wallpaper; — las 
calles to plaster the streets 
empaque m (accion de empacar) packing; 

(envoltorio) packaging 
empaqnctadnra r gasket 
cmpaqnctar vr to pack, to package; — sc to 
get dolled up 

emparedado m sandwich 
emparejar vt (una carga, un partido) to 
even up; vi/vt (los enamorados) to pair up 
emparentado adj akin, related 
emparentarse vi to become related by 
marriage 

empastar vt to fill 
em paste m filling 
empatar vi to tie 
cmpatc m tie 


cmpatia f empathy 
empecinado adj stubborn 
empcdernido adj (criminal) hardened; 
(mujeriego) incorrigible; (solteron) 
confirmed 

empedernirsc 50 vi to become hardened 
empedrado m (accion) paving with stones; 
(cqsa) cobblestone pavement; adj paved 
with stones 

cmpcdrar 1 vr to pave with stones ' 
empcinc m (del pie) instep; (del vientre) 
groin 

cmpcllon m shove; a empelloncs with 
shoves, shoving 

emperiar vt to pawn; — la palabra to 
pledge; — se (endeudarse) to go into debt; 
(obstinarse) to insist; (esforzarse) to apply 
oneself; — sc en to engage in 
emperio m (prenda) pawn; (insistencia) 
insistence; (deseo) desire; (esfuerzo) 
exertion; poncr — en to strive for 
cmpcorar vt to make worse, to aggravate; vi 
to worsen; — se to get worse 
empequenecer 13 vr to make smaller; vi to 
get smaller 

emperador -friz m emperor; f empress 
emperifollarse vi to deck oneself out, to 
doll oneself up 

empezar 19 vi/vt to begin, to start; — a to 
start to; — dc cero to start from scratch; 
para — for starters; no tcngo ni para 
— con el I can't touch him; — por to 
begin with; empezamos mat we got off 
to a bad start; on tubo sin — an 
unopened tube; por algo se empieza 
you have to start somewhere 
empinado adj steep 

empinar vr to raise; — cl codo to drink; 

—sc (una persona) to stand on tiptoes; 
(un caballo) to rear; (una torre) to tower 
empirico adj empirical 
cmpizarrar vt to cover with slate 
emplastar vt to plaster 
cmplasto m plaster 
empleado -da mf employee 
emplear vt (usar) to employ, to use; (dar 
trabajo) to employ; — se en to be 
employed in 

empleo m (ocupacion) employment, work; 

(puesto de trabajo) job; (utilization) use 
emplamado adj feathery 
cmplomar vr (poner plumas a algo) to 
adorn with feathers; (pegar plumas en el 
cuerpo) to tar and feather; vi (echar 
plumas) to grow feathers 
empobreccr 13 vi/vt to impoverish 
empollar vr (huevos) to hatch, to brood; vi/ 
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vt (para un examen) to cram 
empollon -ona mf grind, egghead 
empolvar vt to cover with dust; — sc (con 
cosmeticos) to powder oneself; (con 
polvo) to get dirty 
cmponzonar vt to poison 
empotrado adj built-in 
emprendedor aoj enterprising 
emprender vt (una tarea) to undertake; (un 
viaje) to embark on; — la con alguien to 
attack someone 

empresa f (cosa que se emprende) 
undertaking; (compama) company, 
enterprise; — libre free enterprise; — 
privada private enterprise; — publica 
public company 

em presario -ria mf entrepreneur 
emprestito m loan 

empajar vt to push; (con violencia) to 
shove; (apresurar) to hurry 
empuje m (animo) drive; (fuerza de 

propulsion) thrust; (fuerza hacia arriba) lift 
empujon m shove, push; dar empujones to 
jostle 

empunadara f hilt 
empufiar vt to grasp 
emular vt to emulate 
en prep in; — Asturias in Asturias; (sobre 
una superficie) on, upon; — la mesa on 
the table; sentarse — el suelo to sit 
down on the floor; me lo vendio — mil 
pesetas she sold it to me for a thousand 
pesetas; — la parada del autobus at 
the bus stop; — la noche at night; ir — 
tren to go by train 
enaguas f pl petticoat 
enajenacion m (mental) insanity; (cambio 
de dueno) transfer 

cnajcnar vt (trasladar) to transfer; (alienar) 
to alienate; — se (a los amigos) to alienate 
enaltccer 13 vt to extol 
enamorado -da adj in love; mf lover 
enamoramiento m crush 
cnamorar vt to make fall in love; — se (de) 
to fall in love (with) 
enano -na mf (de los cuentos de hada, 

persona deforme) dwarf; (de proporciones 
normales) midget 

enarbolar vt (una bandera) to raise on high; 

(un garrote) to brandish 
enardecer 11 vt to inflame; — se to become 
inflamed 

enardecimiento m inflaming 
encabezamiento m heading 
encabezar 9 vt (una carta, una obra, un 
gobiemo) to head; (un desfile) to lead 
encabritarse vi (un caballo) to rear (up); 


(enfurecerse) to get furious 
encadenar vt (poner en cadenas) to chain; 
(unir) to link 

encajar vi/vt to fit; el policia me encajo 

una multa the policeman stuck me with 
a fine; tu historia no encaja your story 
doesn't hold water 

encaje m (tejido) lace; (reserva bancaria) 

reserve; (accion de encajar) fitting together 
encajonar vt (meter en una caja) to box; 

(apretar) to squeeze in 
encallar vi to run aground, to strand; (una 
ballena) to beach; vt to ground 
encamarse vi — con to go to bed with 
encaminar vt to direct; — se hacia to head 
for 

encanecer 1 * vi to go gray; vt to cause to go 
gray 

encanijado adj sickly 
encanijarse vi to get sickly 
encantado adj (a gusto) delighted; 

(hechizado) enchanted; — de conocerla 
pleased to meet you 

encantador -ora adj charming, delightful; 
mf charmer 

encantamiento m enchantment 
en can tar vt to enchant; eso me encanta 1 
love that 

encanto m (encantamiento) enchantment; 
(atractivo) charm; un — de persona a 
delightful person; como por — as if by 
magic 

encapotado adj overcast 
encapotarse vi to become overcast 
encapricharse vi — con / de/por to 
become infatuated with 
encapuchar vt (a una persona) to hood; (un 
boligrafo) to put the top on 
encaramar vt to raise; — se to climb up on; 
—se al primer puesto to rise to first 
place 

encarar vt to face; me encaro el fusil he 
pointed the rifle at me; — se con to face 
encarcelamiento m imprisonment 
encarcelar vt to imprison, to jail, to 
incarcerate 

encarecer 13 vi (subir de precio) to increase 
in price; vt (rogar) to beg 
encarecidamente adv earnestly 
encargado -da mf person in charge; — de 
curso lecturer 

encargar 7 vt (dar cargo) to put in charge; 
(pedir) to order; (mandar) to commission, 
to order; — a alguien una tarea to 
charge someone with a task; — se de to 
take care of 

encargo m (pedido) order; (tarea) 
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assignment, charge, errand; constroid© 
por/de — custom-built; hecho por — 
made-to-order 

encarinarse vi — de to become fond of 
encarnado adj (rojo) red; (una) ingrown 
cncamar vt (un ideal) to embody; (a un 
personaje) to play; se me encarno ana 
una one of my nails got ingrown 
encarnizado adj fierce 
encaraizarse 9 vi — con alguien to attack 
someone viciously 
encarte m insert 
encasillar vt to pigeonhole 
encauzamiento m channeling 
encauzar 9 vt to channel 
encendedor m cigarette lighter 
cncender 1 vt (un cigarro, fuego) to light; 

(un fosforo) to strike; (una luz, radio) to 
switch on, to turn on; (pasion) to arouse; 
vi — se (una persona, sexualmente) to get 
aroused; (una lampara) to turn on 
encendido adj (rojo) bright; (sexualmente) 
aroused; m ignition 

encerado m (pizarron) blackboard; (accidn de 
encerar) waxing; (capa de cera) wax 
coating; adj waxed 
encerar vt to wax, to polish 
encerrar 1 vt (palabras entre parentesis) to 
enclose; (una oveja) to pen; (a una 
persona) to lock up; (un contenido) to 
contain; (un peligro) to involve; — se 
(aislarse) to isolate oneself; (obstinarse) to 
become fixated 

enchapar vt (metal) to plate; (madera) to 
veneer — 

enchilada f enchilada 
enchufar vt (un aparato electrico) to plug 
in; (a un protegido) to fix up; — an tubo 
con otro to fit one pipe into another 
enchnfe m (de aparatos electricos) socket, 
plug-in, electrical outlet; (situation 
ventajosa) connection 
encias f pl gums 
encyclopedia f encyclopedia 
encierro m (confinamiento) confinement; 
(lugar) enclosure 

encima adv (arriba) on top; (ademas) in 
addition; — de on top of; por — de 
above; sacar de — to get rid of; 
orinarse — to urinate on oneself; ya 
tenia el coche — the car was already on 
top of me; no lleves tanto dinero — 
don't carry so much money on you; los 
examenes estan — the exams are upon 
us; mi madre siempre me esta — my 
mother is always on me; lo lei por — I 
scanned it 


endmera f counter 
encina f oak 
encinta adj pregnant 
endaostrar vt to cloister 
enclavarse vi to be located 
enclave m enclave 
endenqne adj (endeble) sickly; 

(desvencijado) rickety 
encoger llb vi/vt to shrink; — se (una 
prenda) to shrink; (una persona) to be 
intimidated; — se de hombros to shrug 
one's shoulders 

encogido adj (timido) shy; m (action de 
encoger) shrinkage 

encogimiento m (accion de encoger) 
shrinking; — de hombros shrug 
encolar vt to glue 

encolerizar 9 vt to incense; — se to become 
incensed, to lose one's temper 
encomendar 1 vt to entrust; — se to 
commend oneself 

enconar Vt to inflame; vi —se (discusion) to 
become inflamed; (herida) to fester 
encono m animosity 
encontrado adj contrary, opposing 
encontrar 2 vt (hallar) to find; (converger) to 
meet; — a to run into; — se (estar 
ubicado) to be located; (hallarse) to feel; 

—se con (verse, segun plan) to meet with; 
(verse, por coincidencia) to run into; 
(enterarse) to find out; vas a 
encontrarte la casa en obras you'll 
find the house under construction 
encontronazo m collision 
encordar 2 vt to string 
encorvado adj stoop-shouldered 
encorvamiento m slouch, stoop 
encorvar vt to stoop; — se to bend over 
encostrarse vi to scab 
encrespar vt (el pelo) to curl; (el mar) to 
make choppy; — se (el pelo) to get curly; 
(el mar) to get choppy 
encruci jada f crossroads 
encnaderaacion r (oficio) bookbinding; (lo 
encuademado) binding 
encnadernar vt to bind 
encnadrar vt to frame; la poeaa de esta 
epoca se encnadra en tres tendencies 
the poetry of this period can be classified 
into three tendencies 
encubierto adj covert 
encubrimiento aej (de un delincuente) 
concealment; (de un escandalo) cover-up 
encubrlr 51 vt (un secreto) to conceal; (un 
escandalo) to cover up, to hush up 
encuentro m (casual) encounter; (planeado) 
meeting; (partido) game; (de atletismo) 
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meet; salir al — de (ir a encontrar) to go 
out to meet; (prevenir) to counter 
cncuerar vt to strip 
encuesta f survey, poll 
encuestar vi/vt to survey, to poll 
cncumbrado adj elevated, lofty 
encumbramJento m elevation 
encnmbrar vt to elevate 
encurtido m pickle 
encurtir vt to pickle 
endc loc adv por — hence 
endeble adj (persona) feeble; (material, 
argumento) flimsy; (mesa) rickety 
endemico adj endemic 
endem oniado adj (poseido por el diablo) 
possessed by the devil; (nirio) devilish; 
(pregunta) tough 

enderezar 9 vt to straighten; enderezate 
stand up straight; la nifia se enderezo 
con los ados the girl straightened out 
after a few years 
endeudarse vi to get into debt 
endiablado adj devilish 
endocrino adj endocrine 
endomingado adj dressed in one's Sunday 
best 

cndorfina f endorphin 
endosante mf endorser 
endosar vt to endorse 
endoso m endorsement 
endolzante w sweetener 
endnlzar 9 vt to sweeten; se endulzo el 
tiempo the weather became milder 
endurecer 13 vt to harden; vi — se 
(musculos) to get hard; (cola) to set 
endurecimiento m hardening 
enebro m juniper 
cneldo m dill 
enema mf enema 

enemigo -ga adj & mf enemy; bnques —s 
enemy ships; ser — de ana cosa to 
dislike a thing 
enemistad f enmity 

enemistar vt to cause enmity between; — se 
con to become an enemy of 
energetico adj (politica energetica) energy 
policy 

energia f energy; — nuclear nuclear 
energy; — hidraulica water power; — 
solar solar energy; — termica thermal 
energy 

energico adj (persona) energetic; (protesta, 
medida, tono) forceful 
enero m January 

enervar vr (debilitar) to enervate; (irritar) to 
irritate 

enfadado adj angry 


enfadar vt to anger; vi — se to get angry 

enfado m anger 

enfadoso adj annoying 

enfardar vt to bale 

enfasis m emphasis 

enfatico adj emphatic 

enfatizar 9 vr to emphasize 

enfermar vr to sicken; vi to become sick; 

—se to become ill 

enfermedad f (estado de enfermo) sickness, 
illness; (cardiovascular, de Parkinson) 
disease; (social) ill; — contagiosa 
contagion; — coronaria heart disease; — 
mental mental illness; — venerea 
venereal disease 
enfermeria f infirmary 
enfermero -ra m male nurse; f nurse 
enfermizo adj (persona) sickly, infirm; 
(obsesion, aspecto) unhealthy; 
(imagination) sick 

enfermo -ma adj sick, ill; me tienc — qac 
vengan tarde I'm sick of them coming 
late; mf patient; — del corazon person 
with a heart condition 
enfisema m emphysema 
enflaqaecer 13 vi to get thin 
enfocar 6 vr (los ojos) to focus; (un faro) to 
point; (una camara) to train; (un tema) to 
approach 

enfoque m approach 
enfrentamiento m clash 
enfrentar vt to confront; (una dificultad) to 
face, to tackle; — a to pit against; — se 
con to clash with 

enfrente adv opposite; — de in front of, 
opposite 

enfiriamiento m (del aire) cooling; (de una 
persona) chill; (de la economia, las 
relaciones) cooling off 

enfriar 16 vr to cool, to chill; vi — se to cool 
off 

enfnndar vr to sheathe 
enfurecer 13 vr to infuriate, to enrage; vi 
—se to become enraged, to rage 
enfu iron ado adj sulky 
enfurrunarse vi to sulk 
engalanar vr (una mesa) to decorate; (a una 
muchacha) to dress up; — se to dress up 
enganchar vr (bueyes) to hitch; (una red) to 
snag; (un telefono) to hook up; (a los 
televidentes, a un adicto) to hook; vi —se 
to get hooked 

enganche m (del gas, telefono) connection, 
hookup; (de drogas) addictiveness; (de 
vagones) coupling; (de caballos) team; 
(entrada) Mex down payment 
enganchon m snag 
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engafiador adj deceitful 
enganar vt (mentir) to deceive; (ser infiel) to 
cheat on; — el hambre to ward off 
hunger; — se to deceive oneself 
engafio m deceit, deception 
enganoso adj deceitful 
engastar vt to set 
engaste m setting 
engatusar vt to coax, to cajole 
engendrar vt (emociones) to engender; 

(hijos) to procreate 
englobar vt to encompass 
engomar vt to glue 

engordar vi to get fat, to put on weight; vt 
to make fat, to fatten; esta semana he 
engordado dos kilos I gained two kilos 
this week 

engorroso adj irksome 
engoznar vt to hinge 
engranado adj meshed, interlocking; estar 
— to be in gear 

engranaje m gears, gearing; el — del 
partido the party apparatus 
engranar vt (meter una marcha) to put in 
gear, to throw into gear; (encajar) to 
mesh; — la marcha atras to put (the 
car) in reverse 

engrandecer 13 vt (la fama) to aggrandize; 

(un palacio) to make more grandiose 
engrapar vt to staple, to cramp 
engrasar vt (untar) to grease; (manchar) to 
make greasy; (sobornar) to grease 
someone's palm; — se to get greasy 
engrase m grease job 
engreido adj conceited 
engreirse 15 vi to get conceited 
engrillar vt to shackle 
engrosar vt (una manifestation) to swell; 

(un volumen) to grow; (una persona) to 
get fat 

engrudo M paste 
engullir 19 vt to gobble 
enhebrar vt (un hilo) to thread; (cuentas) to 
string; — idioteces to string together a 
bunch of idiocies 

enhorabuena F congratulation; interj 
congratulations 

enigma m (misterio) enigma, conundrum; 

(adivinanza) riddle; (problema) puzzle 
enjabonar vt (poner jabon) to soap, to 
lather; (adular) to flatter 
enjaezar 9 vt to harness 
enjalbegar 7 vt to whitewash- 
enjambre m swarm 
enjaular vt (un animal) to cage; (a una 
persona) to jail 

enjuagar 7 vt to rinse; (ropa) to rinse out; 


(platos) to rinse off 

enjuague M (limpieza) rinse, rinsing; (trama) 
scheme; — bucal mouthwash 
enjugar 7 vt (la frente) to wipe; (lagrimas) to 
wipe away 

enjuiciar vt to prosecute, to try 

enjuto adj dry; (delgado) thin 

enlace M (de trenes) link; (quimico) bond; 

(boda) marriage; (persona) liaison 
enladrillado m brick pavement 
enladrillar vt to brick, to pave with bricks 
enlatar vt to can 

enlazar 9 vt (unir) to link; (sujetar con lazo) 
to rope, to lasso; vi to connect; — se to 
connect 

enlodar vt to muddy; — se to get muddy 
enloquecedor adj maddening 
enloquecer 13 vt to drive crazy; vi to go 
crazy; — se to go crazy 
enlosado m flagstone pavement 
enlosar vt to pave with flagstones 
enmantecar 6 vt to butter 
enmaranar vt (pelo) to entangle; 

(problema) to complicate 
enmarcar 6 vt (un cuadro) to frame; se 

enmarca dentro de it takes place in the 
context of 

enmascarar vt to mask 
enmendar 1 vt (una ley) to amend; (un 
texto) to revise; — la situation to mend 
matters; no me enmiendes la plana 
don't correct me; vi — se to mend one's 
ways 

enmienda r (de una ley) amendment; (de un 
texto) revision 

enmohecer 13 vt to mold; — se to get moldy, 
to mold 

enmudecer 13 vt to silence; vi to go silent 
ennegrecer 13 vi/vt to blacken 
ennoblecer 13 vt to ennoble 
enojadizo adj hotheaded 
enojado adj angry, mad 
enojar vt to anger; — se to get angry 
enojo M danger 
enojoso adj bothersome 
enorgullecer 13 vt to fill with pride; — se de 
to take pride in 
enorme adj enormous 
enramada f bower 
enrarecido adj thin, rare 
enrarecimiento m rarity, thinness 
enredadera f creeper 
enredar vt (enmaranar) to entangle; 

(complicar) to complicate; (involucrar) to 
mix up; vi to cause trouble; — se to get 
tangled up; — se con to become involved 
with 
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enredijo v tangle, snarl 

enredo m (enredijo) snarl; (lfo) mess; 

(amancebamiento) affair 
enredoso adj complicated 
enrejado m (conjunto de rejas) grating, grate; 

(entrecruzamiento de varillas) lattice 
enrejar vt to install a grate on 
enrevesado adj involved 
enriquecer 13 vt to enrich; — se to become 
rich 

enrojecer 13 vi/vt to redden 
enrollar vt (manga, alfombra) to roll up; 
(hilo, cuerda, cinta magnetica) to wind 
up; — se con to become involved with 
enronqnecer 13 vt to make hoarse; vi to 
become hoarse 

enroscar 6 vt (soga) to coil, to roll up; 

(tuerca) to screw in; (tapa) to screw on; 

—se (vid) to twine; (serpiente) to coil up 
ensacar 6 vt to sack 
ensalada F salad 
ensalzar 9 vt to extol 

ensanchar vt to widen; — se (una calle) to 
widen; (una falda) to flare 
ensanche m (de una calle) widening; (de una 
ciudad) expansion 
ensangrentado adj gory, bloody 
emangrentar vt to smear blood on; — se to 
get covered with blood 
ensartar vr (cuentas) to string; (aguja) to 
thread; (con un pincho) to pierce; 
(historias) to rattle off 

ensayar vt (probar) to try out; (intentar) to 
try; (analizar un metal) to assay; (practicar 
una obra teatral) to rehearse 
ensayo m (intento) trial, attempt; (de teatro) 
rehearsal; (obra literaria) essay; (nuclear) 
testing; (de un metal) assay; — general 
dress rehearsal; por — y error by trial 
and error 
ensenada f cove 
enseria f ensign 

ensenanza f teaching, education; — s 
teachings 

enseftar vt (mostrar) to show; (instruir) to 
teach; — a to teach how to 
enseres m pl household utensils 
ensillar vt to saddle, to saddle up 
ensimismarse vi to lose oneself in thought 
ensoberbecer 13 vt to make haughty; — se to 
become haughty 

ensombrecer 13 vt (oscurecer) to make 
shadowy; (entristecer) to sadden 
ensofiacion f dream 
ensordecedor adj deafening 
ensordecer 13 vt to deafen 
ensortijar vt to curl 


ensuciar vt to dirty, to sully; — se (ponerse 
sucio) to get dirty; (defecar) to soil oneself; 
—se en to defecate on 
ensueno m reverie, dream 
entablar vt (relaciones) to establish; (un 
conflicto) to start; (una conversation) to 
strike up; (una demanda) to file; (una 
pelea) to pick 
entablillar vt to splint 
entallar vt to take in 
entarimar vt to floor with planks 
ente m (ser) entity; (excentrico) weirdo; 

(agenda) agency 
enteco adj sickly 

entender 1 vt to understand; (oir) to hear; 
(ser homosexual) Esp to be homosexual; 

— de to know about; — se con 
(comunicar) to communicate with; 
(llevarse bien) to get along with; dar a — 
to intimate; yo me entiendo I know 
what I'm doing; se entiende of course 
entendido -da adj (comprendido) 

understood; (experto) expert; tengo — 
que I understand that; carl dad mat 
entendida misguided charity; mf expert 
entendlmiento m understanding 
enterado adj informed; darse por — to 
acknowledge; estar — de to be privy to 
enterar vr to inform; — se (de) to find out 
(about); recien me entero I just found 
out; para que te enteres just so you 
know 

entereza f fortitude 
enternecedor adj touching 
enternecer 13 vt to touch; —se to be 
touched 

entero adj (completo) entire, whole; 
(numero) whole; se mantuvo — 
durante el funeral he held himself 
together during the funeral; m integer, 
whole number 
enterrar 1 vt to bury 
entibiar vt to make lukewarm; — se to 
become lukewarm 

entidad f entity; de — significant; — 
bancaria banking institution 
entierro m burial, funeral 
entlntar vt to stain with ink 
entoldar vt to cover with an awning 
entomologia F entomology 
entonacion f intonation 
entonar vt to sing; vi to sing in tune; — 
con to go well with; — se to get tipsy 
entonces adv then; desde — ever since; 
hasta — until then; el — presidente 
the then president; conj (asi que) so 
entomado adj half-open 
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entornar vr (una puerta) to leave ajar; (los 
ojos) to partially close 
entorpecer 13 vt (los sentidos) to dull; (el 
paso) to hinder; — se to become sluggish 
entorpecimiento m (de los sentidos) 
dullness; (del paso) hindrance 
entrada f (sitio por donde se entra, de un 
actor) entrance; (action de entrar, articulo 
de diccionario) entry; (con junto de 
personas que asisten) gate; (oportunidad 
para actuar) opening; (billete, derecho, 
precio de entrar) admission; (llegada) 
arrival; (primer plato) entree; (pago inicial) 
down payment; (tiempo en beisbol) 
inning; — s cash receipts; — de coches 
driveway; — por partida doble double 
entry; de — from the start 
entramado m lattice 

entrante adj (alcalde, etc.) incoming; (aho) 
next; m recess 

entranas f pl (intestinos) entrails, fam guts; 
(sentimientos) heart, core; — de la tierra 
bowels of the earth; de mis — of my own 
flesh and blood 

entrar vi to enter; (a trabajar) to come in; 

(en un lugar) to fit; vt (datos) to enter, to 
input; le entre dos pastil las 1 brought 
in two pills for him; me entro miedo I 
became afraid; me entro sueno 1 got 
sleepy; no se como —le a esa chica 1 
don't know how to approach that girl; la 
fisica no me entra I can't learn physics; 
no entra entre mis favoritos it is not 
included among my favorites; la semana 
que entra next week; este vest ido no 
me entra this dress doesn't fit me; seis 
entra dos veces en doce six goes into 
twelve two times; dejar — to let in; 
hacer — en razon to bring to reason; 
hazle — show him in; — a medicina to 
go into medicine; — en calor to warm 
up; — en coma to go into a coma; — 
en /a un cuarto to enter a room; — en 
una discusion to take part in a 
discussion; — en materia to get to the 
meat of a matter; — en vigencia/vigor 
to go into effect 

entre prep (dos) between; (muchos) among; 
— vaso y vaso between glasses; — 
dientes under one's breath 
entreabierto adj ajar, half-open 
entreabrir 51 vr (puerta) to crack open; (los 
ojos) to half-open 
entreacto M intermission 
entrecano adj graying 
entrecejo m space between the eyebrows 
entrecortado adj (voz) faltering; 


(respiration) irregular 
entrecortarse vi to falter 
entrecruzar 9 vt to interlace; — se to cross 
entredicho log adv en — in doubt 
entrcga f (de un paquete) delivery; (de un 
manuscrito) submission; (al vicio) 
surrender; (de una novela) installment; (de 
revista) issue; por —s serial; — a 
domicilio home delivery; — de 
premios presentation of awards; — 
inicial down payment 
entregar 7 vr (un paquete) to deliver; (a un 
rehen, prisionero) to hand over; (a un 
delincuente) to turn in; (a una hija en 
matrimonio) to give; (premios) to hand 
out, to present; (los deberes) to hand in; 

(el coche) to trade in; — se (a) to 
surrender (to), to dedicate oneself to 
entrelazar 9 vr to intertwine 
entremes m (obra de teatro) interlude; 

(comida) hors d'oeuvre 
entremeter vt to insert; — se en (meterse) * 
to get mixed up in; (inmiscuirse) to 
meddle in 

entremetido -da adj meddlesome, nosy; mf 
meddler 

entremezclar vr to intermingle 
entrenador -ora mf trainer, coach 
entrenamiento v training 
entrenar vi/vr to train 
entrepierna f (de personas) crotch; (de 
pantalon) inseam 
entrepiso m mezzanine 
entresacar 6 vr (seleccionar) to cull; (hacer 
menos espeso) to thin 

entresuelo m (de hotel) mezzanine; (de cine) 
balcony 

entre tan to adv meanwhile 
entretejer vr (el pelo, una tela) to weave; 

(una historia) to weave together 
entretener 44 vr (hacer atrasar) to delay; 
(distraer) to distract; (divertir) to entertain; 
—se (divertirse) to amuse oneself; 
(detenerse) to delay 
entretenido adj entertaining 
entretenimiento m entertainment, 
amusement 

entrever 48 vr (apenas) to catch a glimpse of; 

(a lo lejos) to make out 
entreverar vr to intersperse; — se to meddle 
entrevia F gauge 
entrevista F interview 
entrevistar vr to interview; — se con to 
have an interview with 
entristecer 13 vr to sadden; — se to become 
sad 

entrometerse vi to meddle, to interfere 
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entrometido -da adj meddlesome, nosy; mf 
meddler, busytxxly 
entronque m (ferroviario) junction; 

(parentesco) relationship 
entropia f entropy 
cntumecido adj (dedo, diente) numb; 
(musculo) stiff 

entumedmiento m (de los dedos, dientes) 
numbness; (de los musculos) stiffness 
enturbiar vt (el agua) to muddy; (una 
decision) to muddle; (el juicio, la alegria) 
to cloud; — se (agua) to get muddy; 
(alegria) to be marred 
entusiasmado adj enthusiastic 
entusiasmar vt to excite; — se to be excited 
entusiasmo m enthusiasm, excitement 
entusiasta mf enthusiast; adj enthusiastic 
enumerar vt to enumerate 
enunciado m utterance 
enunciar vt (palabras) to enunciate; (una 
teoria) to articulate, to enunciate 
envainar vt to sheathe 
envalentonar vt to make bold; — se to get 
bold 

envanecer 13 vt to make vain; — se to 
become vain 
envarado adj stiff 
envaramiento m stiffness 
envasar vt to package; — al vacio to 
vacuum-pack 
envase m packaging 

envejecer 13 vt to make old; ese maquillaje 
te envejece that makeup makes you look 
old; vi to grow old, to age 
envenenamiento m poisoning 
envenenar vt to poison 
envergadura f (de un avion) wingspan; (de 
un ave) wingspread; (de un evento, 
proyecto) importance 
enves m back 

enviado -da mf (politico) envoy; 

(periodistico) correspondent 
enviar 16 vt to send 
enviciar vt to corrupt; — se con to get 
hooked on 
envidia f envy 
envidiable adj enviable 
envidiar vt to envy 
envidioso adj envious, jealous 
envilecer 13 vt to debase 
envio m (de mercancias) shipment; (de un 
manuscrito) submission 
envite m bet 

envoltorio m (cosa envuelta) bundle; 

(envoi tura) wrapper 
envoltura f wrapping, wrapper 
envolVer 2 - 51 vt (involucrar) to involve; 


(cubrir) to wrap; (atrapar) to entangle; 
(rodear) to surround; — se to become 
involved 

enyesar vt (enlucir con yeso) to plaster; 

(escayolar) to put in a cast 
cnzima mf enzyme 
epica f epic 
epicentro m epicenter 
epico adj epic 
epidemia f epidemic 
epidemico adj epidemic 
epidermis f epidermis 
epifania f epiphany 
epilepsia f epilepsy 
epilogo m epilog 
episodico adj episodic 
episodio m episode 
epitafio m epitaph 
epitome m epitome 

epoca f (momento) time, period; (periodo 
historico) age; (temporada) season; 
(periodo geologico) epoch 
epopeya f epic poem 
equidad f equity 
eqnidistante adj equidistant 
eqnilibrar vt to balance 
eqnilibrio m equilibrium, balance; perder 
el — to lose one's balance; hacer — s to 
do a balancing act 
equino adj & M equine 
equinoccio m equinox 
equipaje m baggage, luggage 
equipamiento m equipment 
eqnipar vt to equip, to outfit 
equiparar vt to equate 
equipo m (materiales) equipment; (grupo de 
personas) team; — de vida life-support 
system; — deportivo sweatsuit; — de 
esquf ski gear 

equitation r horsemanship 
equitativo adj equitable 
equivalente adj equivalent 
equivaler 46 vi to be equivalent; lo que 
equivale a decir which amounts to 
saying 

equivocation f mistake 
equivocado adj mistaken, wrong; estar — 
to be wrong/mistaken 
equivocar 6 vt to mistake; — se to be 

mistaken, to make a mistake; —se de sala 
to choose the wrong room; si no me 
equivoco unless I'm mistaken 
equivoco adj (ambiguo) equivocal; 

(moralmente dudoso) questionable; m 
misunderstanding 

era f (periodo) era, age; (lugar donde se trilla) 
threshing floor; (parcela) plot 
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erario m treasury 
ereccion f erection 

erecto adj (organo) erect; (postura) upright 
erguido adj erect, upright 
erguir 3b vt to lift, to raise; — sc to rise 
erial m uncultivated land 
erigir 11 vt (construir) to erect; (fundar) to 
found; — se en to set oneself up as 
Eritrea F Eritrea 
eritreo -a adj & mf Eritrean 
erizado adj bristly; — de bristling with 
erfzar 9 vt to set on end; — se to bristle 
erizo m hedgehog; — de mar sea urchin; ser 
an — to be a grouch 
ermitano -na mf (persona) hermit; m 
(cangrejo) hermit crab 
erogeno adj erogenous 
erosion f erosion 
erotico adj erotic 

erradicar 6 vt to eradicate, to root out 
errado adj erroneous, in error 
errante adj wandering 
errar 27 vt to miss; — el calculo to 

miscalculate; vi (estar equivocado) to be 
mistaken; (vagar) to roam, to rove, to 
wander 

errata f misprint, typographical error 
erratico adj erratic 
erroneo adj erroneous 
error m error, mistake; — de imprenta 
misprint 

eructar vi to belch, to burp 
eructo m belch, burp 
erudition f learning, scholarship 
eradito -ta adj (persona) erudite; (obra) 
scholarly, learned; mf scholar 
eruption f eruption; hacer — to erupt 
esbelto adj slender 

esbozar 9 vt to outline; — una sonrisa to 
give a hint of a smile 

esbozo m sketch, outline; — de una sonrisa 
hint of a smile 
escabechar vt to pickle 
escabroso adj (agreste) rugged; (espinoso) 
thorny; (sordido) lurid, sordid 
escabullirse 19 vi (ladrones) to slip away, to 
steal away; (lagartijas) to scurry away/off; 
— de to wriggle out of 
escafandra f (en el agua) scuba gear; (en el 
espacio) spacesuit 

escala f (escalera, escalafon) ladder; (serie de 
grados, notas, relation de importancia) 
scale; (parada) stopover; hacer — en to 
stop over at; — salarial wage scale; a — 
national nationwide; de gran — large- 
scale; sin — s nonstop 
escalada f (de una montaha) climb; (de 


violencia) escalation 

escalador -ora mf climber 
estalar vt to scale, to climb 

escaldadura f scald 

escaldar vt (la piel) to scald; (las verduras) to 
blanch; — se to get scalded 
escalera f (en un edificio) stairs, staircase; (de 
mano) ladder; (de naipes) flush; — 
mecanica escalator; — de caracol 
spiral/winding staircase; — de color 
straight flush; — de incendios fire 
escape; — real royal flush 
escalfar vt to poach 
escalinata f grand staircase 
escalofriante adj chilling, hair-raising 
escalofrio m chill; — s the shivers 
escalon m (peldano) step, stair; (terraza) 
terrace; (de escalera de mano, de 
escalafon) rung; (formation militar) 
echelon 

escalonar vt (distribuir) to stagger; 

(aterrazar) to terrace 
escalope m scallop 

escama f (de animal) scale; (de piel, de 
corteza) flake 
escamar vt to scale 
escamoso adj (animal) scaly; (piel) flaky 
escamotear vt (esconder) to palm; (robar) to 
snatch; (eludir) to shirk 
escampar vi to clear up 
escandalizar 9 vt (chocar) to scandalize; 
(causar escandalo) to cause a scandal; — se 
to be shocked 

escandalo m (suceso vergonzoso) scandal; 
(rina) uproar 

escandaloso adj (chocante) scandalous, 
shocking; (ruidoso) raucous 
escandlr vt lit to scan 
es can ear vt to scan 
escaner m scanner 
escano m seat in parliament 
escapada f (escape) escape 
escapar vi (de un lugar, una situation) to 
escape; (de una persona, responsabilidad) 
to run away; — se (persona) to escape; 

(gas) to leak; se me escapo una sonrisa 
I inadvertently smiled; Matilde se me 
esta escapando de las manos Matilde 
is getting out of hand 
escaparate m shop window 
escapatoria f escape, way out 
escape m (de fantasia, escapatoria) escape; (de 
motor) exhaust; (de gas, agua) leak 
escarabajo m beetle 
escaramuza f skirmish 
escaramuzar 9 vi to skirmish 
escarbar vi/vt to dig, to scratch; — en los 
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archivos to dig around in the files; — 
los dientes to pick one's teeth 
escarcha f frost 
escarchar vi to frost 
escardar vt to weed 
escarlata adj & m (color) scarlet; f 
( enfermedad) scarlet fever 
escar latina f scarlet fever 
cscarmentar 1 vi to learn one's lesson; vt to 
teach a lesson 

escarmiento m lesson; que te sirva de — 

let that be a lesson to you 
escarnecer 13 vt to deride 
escaraio m derision 
escarpa f steep slope 
escarpado adj steep, precipitous; m steep 
slope 

escasear vi (estar escaso) to be scarce; 

(acabarse) to grow scarce 
escasez f (falta) shortage; (carestia) scarcity, 
want 

escaso adj sparse, scarce; una docena 
escasa a scant dozen; — de short on; — 
de personal short-handed 
escatimar vt to skimp on; no — gastos to 
spare no expense 

escena f (fragmento de una obra de teatro, 
episodio) scene; (escenario) stage; montar 
una — to make a scene; en — on stage; 

poner en — to stage; entrar en — to go 

on stage 

escenario m stage 
escenificacion f staging 
escepticismo m skepticism 
esceptico -ca adj skeptical; mf skeptic 
escision r split 
esclarecer 13 vt to elucidate 
esclavitud f slavery 
esclavizar 9 vt to enslave 
esclavo -va mf slave 

esclerosis f sclerosis; — multiple multiple 
sclerosis 

esclusa f (de un canal) lock; (de una presa) 
floodgate, sluice gate 
escoba f broom 
escobilla f whisk broom 
escocer 210c vi to sting 
escoces -esa adj Scottish; (cuadros) 
escoceses plaid; mf Scot; m (whisky) 
Scotch; (lengua) Scottish 
Escocia f Scotland 
escoger llb vt to choose 
escolar mf pupil; adj aAo — school year 
escoliosis f scoliosis 
escollo m (en el mar) reef; (obstaculo) 
obstacle 

escolta f (policial) escort; mf inv (persona) 


escort 

cscoltar vt to escort 
escombros m pl rubble, debris 
esconder vt to hide; vi — se to hide 
escondidas loc adv a — on the sly; entrar 
a — to sneak in; meter algo a — to 
sneak something in; jugar a las — to 
play hide and seek 

escondite m hiding place; (de ladron) 

hideout; (de cazador) blind; fugar al — 
to play hide and seek 
escondrijo m hiding place 
escopeta f shotgun 
escoplo m chisel 
escora f listing 
escorar vr to list 

escoria f (de metales) slag; (de la sociedad) 
scum, dregs 
escorpion m scorpion 
escotado adj low-cut 

escote m (parte del vestido) neckline; (parte 
del cuerpo) cleavage; pagar a — to go 
Dutch 

escotilla f hatch 
escozor m smarting sensation 
escribiente mf clerk 

escribir 51 vi/vt to write; ^como se escribe? 
how do you spell it? — a maquina to 
type 

escrito adj written; — a maquina 

typewritten; no — unwritten; por — in 
writing; m document 
escritor -ora mf writer, author 
escritorio m (mueble) desk; (oficina) office 
escritura f (action de escribir) writing; 
(certificado de propiedad) deed; — de 
traspaso conveyance; — de venta bill of 
sale 

escroto m scrotum 
escrupulo m scruple, qualm; sin —s 
unscrupulous 

escrupuloso adj scrupulous 
escrutar vt (a una persona) to scrutinize; (el 
horizonte) to scan; (votos) to count 
escrutinio m (examen) scrutiny; (recuento) 
vote count 

escuadra f (de buques, soldados) squadron; 
(instrumento) square 

escuadrilla f (de aviones) flight of aircraft; 
(de buques) squadron 

escuadron m squadron; — de la muerte 

death squad 

escualidez f (delgadez) skinniness; (suciedad) 
squalor 

escualido adj (sucio) squalid; (delgado) thin 
escuchar vt to listen to; (oir) to hear; vi to 
listen; — a hurtadillas to eavesdrop 
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escudar vt to shield 

escudo m (arma defensiva) shield; (moneda 
de Portugal) escudo; — de armas coat of 
arms 

escudrinar vt (a una persona) to scrutinize, 
to peer at; (el horizonte) to scan 
escuela F school; — industrial trade school; 

— normal school of education; — 
publica public school; — pri maria 
elementary school; — secundaria 
secondary school; tener — to have good 
technique 

escueto adj (explication) succinct; (verdad) 
simple 

esculpir vi/vt to sculpture, to sculpt 
escultor -ora mf sculptor 
escultura F sculpture 
escupir vi/vt to spit 

escupitajo m spit 

escurridizo adj (acera) slippery; (ladron) 
elusive, slippery 

escurrir vi/vt (platos, veTduras) to drain; 

(ropa) to wring out; — se to slink away 
ese adj that, those; esa chica se llama 
Matilde that girl is named Matilde; esas 
ciudades son antiguas those cities are 
old; pron that one, those; ese es el 
mayor that one is the oldest; esos son 
mis hijos those are my children 
esencia f essence 

esencial adj essential; lo — gist, bottom line, 
name of the game 

esfera f (solido) sphere; (espacio, ambito) 
realm, sphere; (de reloj) face, dial 
esferico adj spherical; m soccer ball 
esforzado adj valiant 
esforzarse 9 vi to try hard, to exert oneself; 

— por to strive to, to make an effort to 
esfuerzo m effort 

esfumar vt to tone down; — se to vanish 
esgrima f fencing; practicar — to fence 
esgrimir vt (armas) to brandish, to wield; 

(argumentos) to employ 
eslabon m chain link; — perdido missing 
link 

eslabonar vt to link 
eslavo -va adj Slavic; mf Slav 
eslogan m slogan 

eslovaco adj & mf Slovakian; m (lengua) 
Slovakian 

Eslovaquia F Slovakia 
Eslovenia f Slovenia 

esloveno -na adj & mf Slovene; m (lengua) 
Slovene 

esmaltar vt to enamel 

esmalte m enamel; — de unas nail polish 

esmerado adj painstaking, careful 


esmeralda f emerald 
esmerarse vi to take pains 
esmerilado adj frosted; m frosting 
esmerilar vt to frost 
esmero v care 
esmirriado adj scrawny 
esmoquin m tuxedo 
esnifar vr to snort 
esnob m snob 
esnorquel m snorkel 
eso pron dem that; — es that's true; — si 
granted; a — de las tres at about three 
o'clock; de —> nada no way! en — Hega 
y me dice at that moment he arrives and 
says to me; y — que le dije que viniese 
temprano even when I told him to come 
early 

esofago m esophagus 
esoterico adj esoteric 
espaciado m pitch, spacing 
espacial adj spatial; nave — space ship 
espadar vt to space; — se to space out 
espacio m (capacidad) space, room; 

(superficie) expanse; (separacion entre 
lineas) space, spacing; (en un formulario) 
blank space; (porcion de tiempo) span; — 
aereo aerospace; — exterior outer space; 

— noticioso newscast; a doble — 
double-spaced; a un — single-spaced; por 

— de una semana for a week 
espacioso adj spacious, roomy 

espada f sword; — s (palo de naipes) swords; 

— de doble filo double-edged sword; 
estar entre la — y la pared to be 
between a rock and a hard place 

espalda f back; — mojada pey wetback; a 
— s de alguien behind one's back; 
caerse de — s to fall on one's back; 
nadar de — to do the backstroke; tener 
las — s anchas to take a lot of abuse; 
volver las — s to turn one's back 
espaldar m chair back 
espantadizo adj easily scared 
espantado adj frightened 
espantajo m scarecrow 
espantar vt to frighten, to scare; (ahuyentar) 
to frighten away, to scare away; — se to 
get scared; m sg espantapajaros 
scarecrow 

es panto m fright, dread; estas hecho un — 
you look a sight; estoy curado de — 
nothing surprises me anymore 
espantoso adj frightful, dreadful 
Esparia f Spain 

espanol -ola adj Spanish; mf Spaniard; m 
(lengua) Spanish 
esparadrapo m surgical tape 
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esparcimiento m (recreo) relaxation; 
(reparto) spreading 

esparcir 101 * vt to scatter, to spread; — sc to 
amuse oneself 
esparrago m asparagus 
espasmo m spasm, jerk 
espasmodico adj jerky 
espastico adj spastic 
espatula f spatula 
especia f spice 

especial adj & m special; en — in particular 
especialidad f specialty, specialization 
especial ista mf specialist 
especializacion f specialization 
especializar 9 vt to specialize; — se en to 
specialize in 

especie f (en ciencias naturales) species; 
(clase) kind; — s en peligro de 
extincion endangered species; pagar en 
— to pay in kind; ana — de a kind of 
especiero m spice rack 
especificar 6 vt to specify 
especifico adj & m specific 
especimen m specimen 
espectacular adj spectacular 
espectaculo m (escandalo) spectacle; 
(actuation publica) show; (vista) sight; 
dar el — to make a spectacle of oneself 
espectador -ora mf (de un espectaculo) 
spectator; (de un suceso) onlooker 
espectro m (fantasma) specter; (de luz, 
medicina) spectrum 
especulacion f speculation 
especulador -ora mf speculator 
especular vt to speculate; adj mirror; 

imagen — mirror image 
espejismo m (en el desierto) mirage; (ilusion) 
illusion 

espejo m mirror; — de cuerpo entero full- 
length mirror; — retrovisor rearview 
mirror 

espeluznante adj hair-raising 
espeluznar vt to terrify; — se to be terrified 
espera f (action de esperar) wait; 

(aplazamiento) extension; estar en — de 
to be waiting for 

esperanza f hope; — de vtda life 

expectancy; con ana — de voto de 
12 , 5 % expected to get 12.5% of the vote 
esperanzado adj hopeful 
esperanzador adj hopeful 
esperanzar 9 vt to give hope to 
esperar vt (tener esperanza) to hope; (llevar 
a un hijo, creer que sucedera algo) to 
expect; (aguardar) to wait for; vi to wait; 
era de — it was to be expected; espera 
sentado don't hold your breath; estoy 


esperando un milagro I'm hoping for a 
miracle; todavia espera confirmation 

it still awaits confirmation 
esperma mf sperm 

esperpento m grotesque person or thing 
espesar vt to thicken 
espeso adj (pelo, sopa, niebla) thick; (cejas) 
bushy 

espesor m thickness 
espesura f (espesor) thickness; (lugar 
poblado de matorrales) thicket 
espetar vr (decir bruscamente) to blurt out; 
(atravesar con un espeto) to run a spit 
through 

espia mf inv spy 
espiar 16 vi to spy; vt to spy on 
espichar vi fam to croak, to bite the dust 
espiga f spike 

espigar 7 vt to glean; vi to grow spikes; — se 
to grow tall 

espina f (de planta) thorn; (de pez) fish 
bone; — dorsal spinal column, me 
quede con la — 1 was left wondering 
espinaca f spinach 
espinal adj spinal 
espinazo m spine, backbone 
espinilla f (de persona) shin; (de animal) 
shank; (grano) blackhead 
espino m thorny shrub 
espinoso adj thorny 
espionaje m espionage 
espiration f expiration 
espiral adj & f spiral 
espirar vi/vt to exhale, to breathe out, to 
expire 

espiritu m (ser no fisico, fantasma, de una 
ley) spirit; (alma) soul; — fuerte free 
spirit; — deport!vo sportsmanship; — 
emprendcdor can-do attitude; — Santo 
Holy Spirit 

espiritual adj & m spiritual 
espita f spigot 

esplendido adj (estupendo) splendid; 

(generoso) lavish 
esplendor m splendor 
esplendoroso adj magnificent 
espliego m lavender 
espolear vt to spur 
espoleta i bomb fuse 
espolon m (de gallo, planta, estimulo) spur; 
(de buque) ram 

cspolvorear vt to dust, to sprinkle 
esponja f (animal, utensilio) sponge; 

(borracho) souse 
esponjado adj spongy 

espon jar vr to make spongy; —se to become 
spongy 
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esponyoso adj spongy 
esponsales m pl betrothal 
espontaneidad f spontaneity 
espontaneo adj spontaneous 
espora f spore 
esposar vt to handcuff 
esposo -sa m husband; f wife; esposas 
handcuffs 
espuela f spur 
espulgar 7 vt to delouse 
espuma f (de cerveza) froth; (de jabon) suds, 
lather; (de la boca) foam; (de colchon) 
foam rubber; (de mar) foam, spray; echar 
— pur la boca to foam at the mouth; 
hacer — to make suds 
espumar vt (quitar la espuma) to skim; 

(formar espuma) to foam 
espumarajo m foam; echar —s por la 
boca to foam at the mouth 
espumillon M tinsel 
espumoso adj foamy 
esputo m sputum 

esquela f note; — mortuoria death notice 
esqueleto w (huesos) skeleton; (armazon) 
framework; mover el — (bailar) to dance; 
(moverse) to move 

esquema m outline; romperle los —s a 
alguien (planes) to ruin one's plans; 
(conceptos) to shatter one's 
preconceptions 

esqui m (tabla) ski; (deporte) skiing; — 

acuatico (tabla) water ski; (deporte) water 
skiing; hacer — acuatico to water-ski 
esquiar 16 vi to ski 

esquila f (cencerro) cowbell; (accion de 
esquilar) shearing 
esquilador -ora mf sheep shearer 
esquilar vt to shear, to clip 
esquileo m shearing 
esquimal adj & mf Eskimo; m (Iengua) 
Eskimo 

esquina f corner; en cada — everywhere 
esquirol m strikebreaker; pey scab 
esquivar vt (a una vecina) to avoid; (un 
golpe) to dodge 

esquivo adv (timido) shy, coy; (hurafto) 
aloof; (reservado) elusive 
esquizofrenia r schizophrenia 
estabilidad f stability 
estabilizar 9 vt to stabilize 
estable adj (mesa) stable; (precio) firm; 
(huesped) long-term 

establecer 13 vt to establish; (averiguar) to 
ascertain; — una cita to set up an 
appointment; — se to settle 
establecimiento m establishment 
establishment m establishment 


establo m stable 

estaca f (con punta) stake; (gruesa) club 
estacada f stockade; de)ar en la — to leave 
in the lurch 

estacar 6 vt (atar) to stake; (delimitar) to 
stake off 

estacion f (de tren, autobus, radio) station; 
(parte del afio) season; — btpeda bipedal 
stance; — de bomberos fire station; — 
de esqui ski resort; — de servicio filling 
station; — de trabajo work station; — 
espacial space station 

estacionamiento m (accion) parking; (lugar) 
parking lot 

estacionar vt (tropas) to station; (un 

vehiculo) to park; — se (un coche) to park; 
(precios) to level off 
estacionario adj stationary 
estadia f stay 

estadio m (recinto con graderias) stadium; 
(fase) stage 

estadista m statesman; f stateswoman 
estadistica f (ciencia) statistics; — s (datos 
numericos) statistics 

estado m (manera de estar, unidad politica) 
state; — civil marital status; — de 
cuenta bank statement; — de alarma 
state of emergency; — de animo state of 
mind; — de exception martial law; — 
de guerra state of war; — de sitio state 
of siege; — mayor chiefs of staff; — 
policiaco police state; de — solido solid 
state; en — interesante expecting; en — 
vegetativo brain-dead 
Estados Unidos m pl / sg United States 
estadounidense adj & mf American 
estafa f swindle, scam, racket 
estafador -ora mf swindler 
estafar vt to swindle 
estalactita f stalactite 
estalagmita f stalagmite 
estallar vi (una bomba) to explode; (un 
globo) to burst; (una guerra) to break out; 
(una persona) to snap; — de risa to burst 
with laughter; — en una carcajada to 
burst out laughing; hacer — to set off 
estallido m (de bomba, color) explosion; 
(ruido) bang, report 

estampa f (de revista) illustration; (imagen) 
image; (apariencia) appearance; de buena 

— good-looking; la viva — de la madre 
the spitting image of her mother; la viva 

— de la desolation the very picture of 
desolation 

estampado adj printed; m (tela) print; 
(accidn) printing 

estampar vt (en tela, papel) to print; (con 
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un molde, en metal) to stamp; — le un 
beso a alguien to plant a kiss on 
someone 

estampida f stampede 
estampido m bang 
estampilla f stamp 
estampillar vt to stamp 
estancado al>j stagnant 
es tan car 6 vt to stem; to dam; to block; — sc 
to stagnate 

estancia f (estadia) stay; (habitation) hall; 

(hacienda) RP cattle ranch 
estanco adj waterproof; m government store 
estandar adj inv & m standard 
estandarization f standardization 
estandarizar 9 vt to standardize 
estandarte m standard, banner 
estanque m pond 

estante m (tabla) shelf; (mueble) bookcase 
estantena f (mueble) bookcase; (en una 
biblioteca) stack 
estanar vt to tin-plate 
estano m tin 

cstar 28 vi to be; — a tres kilometros de 

aqui to be three kilometers from here; — 
bien to be all right; — del corazon to 
have heart trouble; — de mas to be 
unnecessary; — para to be about to; — 
por (a favor de) to be in favor of; (a 
punto de) to be about to; — trabajando 
duro to be working hard; £a cuantos 
estamos? what day of the month is it? 
ahi esta that's it; ;csta Alice? is Alice 
there? estan may buenos tas zapatos 
nuevos your new shoes are nice; estate 
tranquilo don't worry; no — to be out; 
cuarto de — living room 
estatico adj static 
estatua f statue 

estatura f (importancia) stature; (altura de 
una persona) height 

estatuto m (ley) statute; (de una sociedad) 
bylaw 

este adj dem this, these; esta chica se 
llama Hilary this girl is named Hilary; 
estas ciudades son antiguas these 
cities are old; pron dem this one, these; — 
es el mayor this one is the oldest; estos 
son mis hijos these are my children; m 
& adj east; hacia el — eastward 
estela f (de una embarcation) wake; (de 
humo, polvo) trail; dejar una — to leave 
a trail 

estelar adj stellar 
estenotipista mf court reporter 
estentoreo adj booming 
estepa f steppe 


estera f mat 

estercolar vt to fertilize with manure 

estercolero M dunghill 

estereo adj & m stereo; en — in stereo 

estereotipo m stereotype 

esteril adj sterile; (mujer) barren 

esterilidad f sterility 

esterilizar 9 vt to sterilize 

extern on m sternum 

esteroide m steroid 

estertor m death rattle 

estetica f aesthetics 

estetico adj aesthetic 

estetoscopio m stethoscope 

estibador m longshoreman 

estibar vt to stow 

estiercol m manure 

estigma m stigma 

estigmatizar 9 vt to stigmatize 

estilarse vi to be in style 

estilo m (literario, estetico) style; (de 

natation) stroke; — de vida lifestyle; — 
espalda backstroke; — indirect© 
reported speech; — fibre freestyle; — 
mariposa butterfly stroke; — pecho 
breaststroke; — perrito dog paddle; 
cosas por el — things like that 
estima f esteem, regard 
estimation f (calculo) estimate; (estima) 
estimation 

estimado adj esteemed; — Sr. Dear Sir 
estimar vt (apreciar) to esteem; (determinar 
el valor) to estimate; (opinar) to think 
estimulacion f stimulation 
estimulante adj stimulating; m stimulant 
estimular vt to stimulate; (alentar) to 
encourage 

estimulo m stimulus 
estlo m lit summer 
estipendio m stipend 
estipulation f stipulation 
estipular vt to stipulate 
estirado adj stuck-up 

estirar vt (alargar) to stretch; — el cnello to 
crane one's neck; — la pata fain to kick 
the bucket; (crecer) to grow; —se to 
stretch 

estiron m growth spurt; pegar un — to 
have a growth spurt 
estirpe f lineage 

estival adj vacaciones —es summer 
vacation 

esto adj & pron this; — es that is to say; a 
todo — meanwhile; en — at this point 
estocada f thrust; lanzar una — to thrust 
estofa f type; de baja — low-class 
estofado m stew 
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estofar vt to stew 
cstoico -ca ADJ & MF stoic 
estolon m runner 
cstomago m stomach 
Estonia f Estonia 

estonio -nia adj & mf Estonian; m (lengua) 
Estonian 

estopa f tow 

estorbar vt (obstaculizar) to hinder, to 
impede; (ser una molestia) to be a 
nuisance 

estorbo m (obstaculo) hindrance, 
impediment; (molestia) nuisance 
estornino m starling 
estornudar vi to sneeze 

estornudo m sneeze 
estrado m bench 

estrafalario adj bizarre, outlandish 
estragar 7 vt (fisicamente) to devastate; 

(moralmente) to corrupt 
estrago m havoc; hacer —s to wreak havoc 
estrangular vt to strangle 
estratagema f stratagem 
estrategia f strategy 
estrategico adj strategic 
estrato m stratum, layer; — social social 
class 

estratosfera f stratosphere 
estrechamiento m constriction 
estrechar vt (hacer mas estrecho) to narrow; 
(abrazar) to embrace; la estrecho en sus 
brazos he held her in his arms; — se to 
get narrower; — se la mano to shake 
hands 

estrechez f (cualidad de estrecho) 

narrowness; (estrechamiento) narrowing; 
(aprietos) dire straits 

estrecho adj narrow; la falda le quedaba 
estrecha the skirt was too tight for her; 
m strait 

estrella f star; — binaria binary star; — de 
cine movie star; — de mar starfish; — 
fugaz shooting star, falling star; ver las 
—s to see stars 

estrellado adj (como una estrella) starlike; 

(cubierto de estrellas) starry 
estrellar vt (aplastar) to smash; (romper) to 
crack; — se (avion) to crash; (intento) to 
fail; — se contra to smash into 
estremecer 13 vt to make shudder; el 
terremoto estremecio Paris the 
earthquake rocked Paris; vi to shudder 
estremecimiento m shudder 
estrenar vt (un vestido) to wear for the first 
time; (una obra de cine, teatro) to debut; 
(una bicicleta) to try out for the first time; 
(un titulo) to use for the first time; — se to 


debut 

estreno m (de una pelicula) premiere; (de un 
objeto) first use; (de una actividad) debut 
estreAido adj (constipado) constipated; 

(antipatico) uptight 
estrefiimiento m constipation 
estreflir 5 - 18 vt to constipate; — se to become 
constipated 

estrepito m racket, clatter; caosar — to 
clatter 

estrepitoso adj noisy 
estres m stress 
estresar vt to stress (out) 
estria f (en la piel) stretch mark; (en una 
columna) flute 

estriado adj (piel) covered with stretch 
marks; (columna) fluted; (piedra) streaked 
estriar 16 vt to flute; — se to get stretch 
marks 

estribacion f spur 

estribar vi — en (apoyarse en) to lean on; 

(radicar en) to lie in 
estribillo m refrain 

estribo m (de silla, oido) stirrup; (de coche) 
running board; perder los — s to fly off 
the handle 
estribor m starboard 
estricnina f strychnine 
estricto adj strict 
estridente adj strident 
estrofa f verse, stanza 
estrogeno m estrogen 
estropajo m scrubber; tengo la boca que 
es un — my mouth is as dry as a bone 
estropajoso adj sinewy 
estropear vt to ruin 
estructura f structure 
estructural adj structural 
estruendo m din, racket 
estruendoso adj thunderous 
estrujamiento m (para romper) crushing; 

(para sacar jugo) squeezing 
estrujar vt (aplastar) to crush; (apretar) to 
squeeze 

estrujon m squeeze 
estuario m estuary 
estucar 6 vt to stucco 
estuche m (para joyas) jewelry box; (para 
pastillas) pill lx>x; (para lentes) glasses case 
estuco m stucco 
estudiantado m student body 
estudiante mf student 
estudiantil adj vida — student life 
estudiar vi/vt to study 
estudio m (accion de estudiar, investigacion, 
habitacion de casa) study; (habitacion de 
artista) studio; (apartamento pequeno) 
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studio apartment; en — understudy 
estudioso -sa adj studious; mf scholar 
estufa f (para calentar) heater, stove; (para 
cocinar) Mex stove 
estupefacicnte adj & m narcotic 
estupcfacto adj stunned, speechless 
estupendo adj stupendous, terrific; me la 
pase — en la casa de Hilary 1 had a 
great time at Hilary's house 
estnpidez f stupidity; estnpideces nonsense 
estupido adj stupid 
estupor m stupor 
estnpro m statutory rape 
etapa f stage; por —s by stages 
etcetera conj etcetera, and so forth 
eter m ether 
eternidad f eternity 
eternizarse 9 vi to drag on 
eterno adj eternal, everlasting 
etica f ethics 
etico adj ethical 
etlmologia f etymology 
etiope adj & mf Ethiopian 
etiqneta f (normas de comportamiento) 
etiquette; (en una lata, botella) label; (en 
una prenda) tag; — adhesiva sticker; — 
de identificadon name tag; — de 
precio price tag; nos trataron con — 
they treated us very formally; vestirse de 
— to dress formally 

etiquetar vt (latas, botellas, personas) to 
label; (prendas) to tag 
etnicidad f ethnicity 
etnico adj ethnic 
etnografia f ethnography 
etnologia f ethnology 
ETS (enfermedad de transmision 
sexual) f STD 
eucalipto m eucalyptus 
eufemismo m euphemism 
euforia v euphoria 
eunuco m eunuch 
euro m euro 
Europa f Europe 
europeo -a adj & mf European 
eutanasia f euthanasia 
evacuacion f (de un lugar) evacuation; (del 
vientre) bowel movement; (de agua) 
drainage 

evacuar vt (un lugar, a una persona) to 
evacuate; (el vientre, los excrementos) to 
void; (agua) to drain 
evadir vt to evade; — se to escape 
evaluation f evaluation 
evaluar 17 vt (analizar) to evaluate, to assess; 

(tasar) to estimate; (calificar) to test 
evangelico adj evangelical 


evangelio m gospel 
evaporadon F evaporation 
evaporar vt to evaporate; — se to vanish 
evasion f (fiscal) evasion; (de prisioneros, de 
la realidad) escape; — de capitales 
capital flight 

evasiva f salirse con —s to beat around the 
bush 

evasivo adj evasive 
evasor -ora mf evader 
evento m event 

evidencia f evidence; de jar / poner en — 
to show up; quedar / ponerse en — to 
become apparent 

evidenciar vt to make evident; — se to 
become evident 
evidente adj evident, obvious 
evitar vt (eludir) to avoid; (ahorrar) to spare 
evocar 6 vt (una memoria) to evoke; (a los 
espiritus) to conjure up 
evoludon f evolution 
evoludonar vi to evolve 
ex mf fam ex 

cxacerbar vt (intensificar) to exacerbate; 

(irritar) to aggravate 
exactitud f accuracy, precision 
exacto adj exact, precise, accurate; interj 
exactly 

exageradon f exaggeration 
exagerado adj exaggerated; Jorge es un — 
Jorge always exaggerates 
cxagerar vi/vt to exaggerate 
exaltar vt to exalt; — se to get excited 
examen m (inspection) examination; 

(prueba) examination, test, exam; — de 
ingreso entrance examination; — final 
final examination; — medico checkup; 
dar un — to take a test; poner un — to 
give a test 

examinar vt (inspeccionar) to examine; 

(someter a un examen) to test 
exasperar vt to exasperate, to aggravate 
excavacion f excavation; (arqueologica) dig 
excavador -ora mf (persona) excavator; f 
( aparato) excavator, earthmover 
excavar vt to excavate, to dig 
excedente adj & m surplus 
cxceder vt (sobrepasar) to exceed; (superar) 
to surpass; — de to go beyond 
excelenda f excellence; por — par 
excellence 

excelente adj excellent, great 
excentriddad f eccentricity 
excentrico adj eccentric 
exception f exception; a — de with the 
exception of 

excepdonal adj exceptional 
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excepto adv & prep except 
exceptuar 17 vt to except 
excesivo adj excessive 
exceso m excess; — de equipaje excess 
baggage; beber en — to drink to excess; 
comer en — to overeat 
excitacion f (de musculos) excitement; 

(sexual) arousal 
excitante adj stimulating 
excitar vt (un organo) to excite; 
(sexualmente) to arouse; — se 
(sexualmente) to get aroused; (atomos) to 
be excited 

exclamation f exclamation 
exclamar vt to exclaim 
excluir 31 vt to exclude 
exclusion f exclusion 
exclusivo adj exclusive 
excomulgar 7 vt to excommunicate 
excremento m excrement 
excretar vt to excrete 
excursion f excursion, outing 
excusa f excuse 
excusable adj excusable 
excusado m Mex toilet 
excusar vt to excuse 
exencion f exemption 
exento adj exempt; — de impuestos tax- 
exempt 

exequias f pl funeral rites 
exhalar vi/vt (aire) to exhale, to breathe out; 
(un olor) to give off; — un suspiro to 
sigh 

exhaustivo adj exhaustive, thorough 
exhausto adj exhausted 
exhibition f (manifestation) exhibition; 
(despliegue) display 

exhibir vr (fotos) to exhibit; (mercancias) to 
display; (el carnet de identitad) to show; 

—se to be shown 
exhortar vt to exhort, to urge 
exigencia f demand 
exigente adj demanding, exacting 
exigir 11 vt to demand; exigen a alguien 
que sepa ingles they require someone 
who knows English 

exiguo adj meager; exigua mayoria scant 
majority 

exillado -da mf exile 
exiliar vt to exile 
exilio m exile 
eximio adj illustrious 
eximir vt (de impuestos) to exempt; (de 
sospecha) to clear; (de una 
responsabilidad) to excuse 
existencia f existence; complicarle la — a 
alguien to cause someone trouble; la 


lucha por la — the fight for survival; — s 
stock on hand; en — in stock, on hand 
existente adj extant, existing 
existir vi to exist 

exito m success; (musical) hit; — de 
taquilla blockbuster; tener — to be 
successful; tiene — con las mujeres he's 
popular with women 
exitoso adj successful 
exodo m exodus 
exonerar vt to exonerate 
exorbitante adj exorbitant 
exorcisar vt to exorcise 
exorcismo m exorcism 
exotico adj exotic 

expansion f (crecimiento) expansion; 

(diversion) relaxation 
expansivo adj (que expande) expansive; 

(efusivo) effusive 
expatriado -da mf expatriate 
expatriar vt to expatriate, exile 
expectation f anticipation 
expectativa f (esperanza) expectation; 
(posibilidad) prospect; estar en — de 
algo to be on pins and needles; — de 
vida life expectancy 

expectorar vi/vt to expectorate, to cough up 
expedition F (viaje) expedition; (de 
documentos) issuing; (de mercancias) 
delivery 

expedicionario -ria adj expeditionary; mf 
member of an expedition 
expedidor -ora adj shipping; mf shipper 
expediente m (administrativo) file, dossier; 

(policial, academico) record 
expedir 5 vt (enviar) to dispatch; (emitir) to 
issue 

expeler vt to expel 
experiencia f experience 
experimentado adj experienced 
experimental adj experimental 
experimentar vi (hacer experimentos) to 
experiment; vt (tener experiencia de) to 
experience 

experimento m experiment 
expert© -ta adj & mf expert 
expiation f atonement 
expiar 16 vt to atone for 
expirar V! to expire 

explayarse vi to become extended; — sobre 
to enlarge upon 

explicable adj explainable, explicable 
explica cion f explanation 
explicar 6 vt to explain; — se to make oneself 
dear; no me explico por que 1 can't 
figure out why 
explicativo adj explanatory 
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explicit*) adj explicit 
exploracion f exploration 
explorador -ora adj exploring; mf 

(expedicionario) explorer; (militar) scout 
explorar vi/vt to explore; (con fines 

diagnostics) to scan; (con fines militares) 
to scout 

explosion f explosion; hacer — to explode 
explosivo adj & m explosive 
explotacion f exploitation 
explotar vt (sacar provecho) to exploit; 

(hacer explosion) to explode 
exponente m exponent 
exponer 39 vt (al sol, al peligro) to expose; (al 
publico) to exhibit, to display; (explicar) 
to state, to set forth; — se al peligro to 
expose oneself to danger 
exportation f (accion) exportation, export; 
(cosa) export 

exportar vi/vt to export 
exposition f (feria) exposition; (de arte) 
exhibition; (explicacion) explanation; (al 
sol, a una influencia, al peligro) exposure 
expresar vt to express 
expresion f expression; valga la — so to 
speak 

expresivo adj expressive 

expreso adj (explicito) express; (rapido) fast; 

m express train 
exprimidor M juicer 

exprimir vt (naranjas) to squeeze; (zumo) to 
squeeze out 

expropiar vt to expropriate 
expuesto adj exposed; lo — what has been 
said 

expulsar vt to expel; (de un bar) to throw 
out; (de un partido) to eject 
expulsion f expulsion 
exquisito -ta adj exquisite; (comida) * 
delicious; mf effete snob 
extasiado adj rapt 
extasiarse 16 vi to be enraptured 
extasis m ecstasy (tambien droga) 
extender 1 vt (el brazo, radio de accion, 
gratitud) to extend; (un tapete, una masa, 
un idioma) to spread; (un cheque) to draw 
up; — se to extend; — se sobre to enlarge 
upon; la fiesta se extendio hasta las 3 
the party lasted until 3 o'clock 
cxtendido adj (brazos) outstretched; 

(costumbre) widespread 
extension f (del antebrazo, semantica, 
telefonica) extension; (de terreno) 
expanse; (de un texto) length; (electrica) 
extension cord; por — by extension; 
tener mucha — to be widespread 
extensivo adj extensive; hacer — to extend 


extenso adj (calendario, plan, grupo) 

extensive; (narracidn, programa de radio) 
extended 

extenuado adj exhausted 
exterior adj (de fuera) exterior, outer; 
(mundo) outside; (politica) foreign; m 
( parte de afuera) exterior, outside; 

(aspecto) outward appearance; en —es on 
location 

exteriorizar 9 vt to externalize 
extermination < extermination 
exterminar vt to exterminate 
exterminio m extermination 
externo adj external 
extincion f extinction 
extinguidor m fire extinguisher 
extinguir 12 vt (un fuego) to extinguish, to 
put out; (una especie) to make extinct, to 
wipe out; — se (animal, volcan) to go 
extinct 

extinto adj extinct 
extintor m fire extinguisher 
extirpation f removal 
extirpar vt to remove 
extorsion f extortion 
extorsionar vt to extort money from 
extorsionista mf racketeer 
extra adj extra; boras —s overtime; mf inv 
(de pelicula) extra; m (cosa accesoria) 
extra; f (pago extraordinario) bonus 
extracto m (resumen) abstract; (de cafe) 
extract 

extraditar vt to extradite 
extraer 45 vt (esencia) to extract; (minerales) 
to mine; (un diente) to pull 
extramarital adj extramarital 
extranjero -ra adj foreign; mf foreigner; en 
el — abroad 

extranar’VT (sorprender) to surprise; (echar 
de menos) to miss; no es de — que it's 
no wonder that; no me extrana it 
doesn't surprise me; — se to be surprised 
extraneza f surprise 
extrano -da adj (persona, costumbre) 
strange; (partfcula) foreign; mf stranger 
extraoficial adj unofficial 
extraordinario adj extraordinary 
extrapolar vi/vt to extrapolate 
extrasensorial adj extrasensory 
extraterrestre adj & m alien, extraterrestrial 
extravagancia f (cualidad de extravagante) 
extravagance; (comportamiento 
extravagante) outrageous behavior 
extravagante adj flamboyant, outrageous 
extraviar 16 vt (perder) to misplace; 
(confundir) to lead astray; — sc to lose 
one's way, to get lost 
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extravio m loss 
extremado adj extreme 
extremar vt to maximize 
extremidad f extremity 
extremo adj (maximo, minimo, 

extraordinario) extreme; (mas lejos) 
farthest; con — cuidado with utmost 
care; m (punto mas alejado) extreme; (de 
una region) end; Uegar al — de to go so 
far as to; — Oriente Far East; extrema 
izquierda far left; extrema uncion last 
rites 

extrovertido -da adj extroverted; mf 
extrovert 

exuberante adj (vegetation, jovenes) 
exuberant; (mujer) voluptuous 
exndar vi/vt to exude 
exoltante adj exhilarated, exultant 
exaltar vi to exult 
eyacular vi/vt to ejaculate 
eyectar vt to eject 


Ff 

fabric* f factory, plant; (de acero, de 
textiles) mill 

fabrication f manufacture, manufacturing 
fabricante mf manufacturer; (de coches) 
maker 

fabricar 6 vt (producir) to manufacture, to 
make; (construir) to build; (inventar) to 
concoct, to fabricate 
fabril adj manufacturing 
fabula f (relato) fable; (mentira) falsehood 
fabaloso adj (imaginario) imaginary; 

(magnifico) awesome, fabulous 
faction f faction; facciones facial features 
faceta f facet 

facha f estaba hecho una — he was a 

sight 

fachada f facade 
facial adj facial 

facil adj easy; (promiscuo) easy, loose; — de 
entender self-explanatory; — de osar 
user-friendly 

facilidad r ease; (habilidad) facility, knack 
facilitar vt (hacer mas facil) to facilitate; 

(proporcionar) to furnish 
facsimil m fax 
factible adj feasible 
factico adj factual 
factor m factor 
factoria i trading post 


factnra f bill, invoice 
factorable adj billable 
facturacion f billing 
facturar vt to invoice; (equipaje) to check 
facultad f (habilidad) faculty; (autoridad) 
authority; (division de una universidad) 
college 

facundia f gift of gab 

faena f (trabajo corporal) chore; (labor) task; 

(molestia) nuisance 
fagot m bassoon 
fairway m fairway 
faisan m pheasant 

faja f (en la cintura) sash; (prenda interior) 
girdle; (de tierra) ribbon, strip 
fajar vt (ceflir) to gird; (envolver) to wrap 
up; (golpear) to thrash 

fajo m (de dinero) wad; (de papel, paja) sheaf 
falacia f fallacy 
falaz adj fallacious 

falda f (prenda de vestir) skirt (tambien 
mujer o mujeres); (de una montafia) slope 
faldon m (de una camisa) tail, shirttail; (de 
un saco) coattail 
falible adj fallible 

falla f (en un argumento) flaw; (en un 
motor) miss; (de una maquina) failure; 
(geologica) fault; las Fallas Valendan 
holiday 

fallar vi (no funcionar) to fail; (un motor) to 
miss; vi/vt (un juez) to find, to rule 
fallecer 13 vi to pass away, to decease 
falletimiento m demise, decease 
falio m (de una computadora) bug, failure; 
(de la memoria) lapse; (de un juez) ruling, 
finding 

falo m phallus 

falsear vt to falsify 

falsedad f (dicho falso) falsehood; 

(condition de falso) falseness 
falsification f (de dinero) counterfeit; (de 
un documento) forgery 
falsificar 6 vt to falsify, to fake; (dinero) to 
counterfeit; vi/vt (una firma) to forge 
falso adj (incorrecto) false, untrue; (no 
autentico) fake, phony; (dinero) 
counterfeit; (promesa) hollow; (amigo) 
faithless, two-faced; (excusa) made-up; 
falsa alarma false alarm; jurar en — to 
perjure oneself; paso en — a false step; 
salida en — false start 
falta f (defecto) fault; (carentia) lack, want; 
(ausentia) absence, miss; (jugada ilftita) 
foul; (de ortografia) mistake; — de aire 
shortness of breath; — de respeto 
disrespect; a — de for want of, in the 
absence of; hacer — to be necessary; me 
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hace — I need; sin — without fail 
faltar vi (ausentarse) to be absent; (no haber) 
to be lacking; — a la palabra to break a 
promise; — a la verdad to misstate 
oneself; —le el respeto a to disrespect; 

— poco para las cinco to be almost five 
o'clock; me falta tiempo I don't have 
enough time; {no faltaba mas! (con 
indignacion) that's the last straw; (no hay 
de que) don't mention it! (no te molestes) 
I wouldn't hear of it 

falto adj lacking; — de esperanza devoid of 
hope 

fama f (condition de conocido) fame; 

(reputacion) reputation 
famelico adj ravenous 
Camilla f family; — nuclear nuclear family; 
en — in the family; jefe de — head of 
household; la sedora de Juan tuvo — 
John's wife had a baby 
Camiliar adj (de familia) (of the) family; 
(amistoso, coloquial, conocido) familiar; 
(de tamaho grande) family-size; coche — 
family car; vida — family life; mf relative; 
— es next of kin 
familiar ly*** f familiari ty 
Camillarizar 9 vt to familiarize, to acquaint; 
— se to acquaint oneself, to become 
familiar with 
Camoso adj famous 

Canatico -ca adj fanatic; mf fanatic, zealot; 

(de deport es) freak 
Canatismo m fanaticism 
fanega f bushel 
fanfarria f fanfare 

fanfarron -ona mf braggart, show-off; adj 
blustering 

fanfarronear vi to bluster 

fanfarroneria p bluster, swagger 

fango m mire 

fangoso adj miry 

fantasear vi to fantasize 

fantasia i (imagination ) imagination; 

(imagen) fantasy; de — fake, artificial 
fantasioso .adj (nino) imaginative; (idea) 
fanciful 

fantasma m ghost, phantom 
fantasmagorico adj ghostly 
fantastico adj fantastic 
farandula f show business 
fardo m (paquete) bundle; (de heno, 
algodon) bale 
farfolla f husk 
farfulla f jabber 
farfullar vi to jabber 
faringe f pharynx 
faringeo adj pharyngeal 


farmaceutico -ca mf pharmacist, druggist; 

adj pharmaceutical 
farmacia f pharmacy, drugstore 
farmacologia f pharmacology 
faro m (tone) lighthouse; (luz) beacon; — 
delantero headlight 
Carol m (portatil) lantern; (del alumbrado 
publico) street lamp, streedight; (pie de 
hierro) lamppost; (jactancia, envite) bluff; 
darse — to show off, to put on airs 
farra f spree; ir de — to go on a spree 
Carsa f (engano) sham, hoax; (obra teatral, 
imitation ridlcula) farce, mockery 
farsante mf fraud, fake 
fasdculo m installment 
fascination f fascination 
fastinante adj fascinating 
fascinar vi/vt to fascinate 
fascismo m fascism 
fascista adj & mf fascist 
Case f phase 
fastidiado adj irked 
Castidiar vt to irk 
fastidio m annoyance 
fastidioso adj annoying, wearisome 
fatal adj (mortal) fatal; (terrible) terrible; 

muj^r — femme fatale; adv very badly 
fatalidad f (desgracia) misfortune; (destino) 
destiny 

fatidico adj ill-fated 

fatiga f fatigue, exhaustion; — s hardships 
fatigado adj tired, weary 
fatigar 7 vt to tire out 
fatigoso adj (cansado) tiring; (aburrido) 
tiresome 
fauces f pl jaw 

favor m favor; a — de in favor of; por — 
please 

favorable adj favorable 
favorecer 13 vt to favor 
favoritismo m favoritism 
Cavorito -ta adj favorite; mf favorite; (en una 
election) front-runner; (de la maestra) pet 
fax m fax 
faxear vt to fax 
fiaz f face 
FBI m FBI 

fe f faith; — de bautismo baptismal 

certificate; — de erratas list of errors; — 
de natimiento birth certificate; de 
buena — in good faith; dar — de to 
vouch for 
fcal dad f ugliness 
febrero m February 

febril adj (con fiebre) feverish; (actividad) 
feverish, hectic 
fecha f date 
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fechado adj dated 
fechar vt to date 
fechoria f misdeed 

fecundar vt to fertilize; (una hembra) to 
impregnate 
fecundo adj fertile 
federation f federation 
federal adj federal 

felicidad F happiness;;— es! congratulations 
felicitation f congratulation; 

jfelicitaciones! congratulations! 
felititar vt to congratulate 
feligres -esa mf parishioner; feligreses 
congregation 
felino adj feline; m cat 
feliz adj happy 
felpa f plush 
felpudo m door mat 

femenino adj (como una mujer, de genero 
gramatical) feminine; (de la mujer) female 
feminidad F femininity 
feminismo f feminism 
femur m femur 
fenomeno v phenomenon 
ffeo adj ugly, homely; (dentadura) bad; 

(accidente) nasty 
feretro M coffin 

feria f (mercado) market; (exposition) fair; 
(espectaculo) carnival; (celebration) 
holiday 

feriante mf trader at fairs 
fermentation f fermentation 
fermentar vt to ferment; (cerveza) to brew 
fermento m ferment 
ferocidad F ferocity 
feroz adj ferocious, fierce 
ferreo adj iron; (disciplina) harsh 
ferreteria f (tienda) hardware store; 

(articulos) hardware 
ferrocarril m railroad, railway 
ferroviario -ria adj railroad; mf railroad 
employee 
ferry m ferryboat 
fertil adj fertile 
fertilidad t fertility 
fertilizante m fertilizer 
fertilizar 9 vt to fertilize 
ferviente adj fervent 
fervor M fervor, zeal 
fervoroso adj zealous 
festejar vt to celebrate 
festejo m celebration 

festin m feast; darse un — to treat oneself 

festival m festival 

festividad f festivity 

festivo adj festive, gay; dia — holiday 

feston m scallop 


festonear vt to scallop 
fetal adj fetal 
fetiche m fetish 
fetido adj foul-smelling 
feto m fetus 
feudal adj feudal 
feudo m manor 
fiabilidad f reliability 
liable adj reliable 
fiador -ora mf guarantor, voucher; 
(prestamista) backer; (de un preso) 
bondsman 

fiambre m (came) cold cut; (cadaver) fam 
stiff 

fianza f security, guaranty; (de un preso) bail 
fiar 16 vt (garantizar) to vouch for; — se de to 
trust 

fiasco m fiasco 

fibra F fiber; — de vidrio fiberglass; — 
optica optical fiber 
fibroso adj fibrous 
fiction f fiction 

ficha F (pieza) token; (de domino) domino; 
(de damas) checker; (en poker, ruleta) 
chip; (tarjeta) index card; mf inv (persona 
con antecedentes penales) delinquent 
fichar vt to open a file on; vi to punch in 
fichero m (de computadora) file; (archivador) 
filing cabinet 

ficticio adj (no real) fictitious; (novelesco) 
fictional 

fidedigno adj trustworthy 
fideicomisario -ria mf trustee 
fideicomiso m tmsteeship 
fidelidad F fidelity, faithfulness; (de una 
traduction) closeness; (a la bandera) 
allegiance 
fideo m noodle 

fidutiario -ria adj & mf fiduciary 
fiebre f fever; — aftosa foot-and-mouth 
disease; — amarilla yellow fever; — de 
candilejas stage fight; — del oro gold 
rush; — tifoidea typhoid fever; tener — 
to run a fever 

fiel adj faithful; (exacto) true, accurate; m 
pointer on a scale; los —es the 
congregation 

fieltro m felt; (sombrero de fieltro) felt hat 
fiera f beast; ponersc hecho una — to go 
berserk 

fiereza f ferocity 

fiero adj fierce; (muy grande) huge 
fierro m piece of iron 

fiesta F (festejo) party; (dia feriado) holiday; 

aguar una — to ruin a party 
fiestero -ra adj fond of parties; mf 
merrymaker, party animal 
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figura f figure 
fignrado ADj figurative 

fignrar vi (aparecer) to feature; (lucirse) to be 
seen; (induirse) to figure, to enter into; 

—se (imaginaTse) to imagine; jfigurate! 
imagine! 

figorativo adj figurative 
figann w fashion plate 
figoroo m dummy 
fijacion f fixing 
fi|a«ior m hairspray 

fijar vt (un cartel) to fix, to fasten; (una 
fecha) to set; — se en (notar) to notice; 
(prestar atencion) to pay attention to, to 
focus on 

fijo adj (sujeto, que no cambia) fixed; 

(inmovil) fixed, stationary; (firme) firm; 
(definitivo) definite; (permanente) 
permanent 

fila f (uno detras del otro) row, file; (hombro 
a hombro) rank; (de espera) line; — india 
single file; cerrar —s to close ranks; 
romper —s to break ranks 
filamento m filament 
filantropta f philanthropy 
filarmonica f philharmonic 
filarmonico adj philharmonic 
filete m (de came) fillet; (de un plato) rim 
filet ear vt to fillet 
filial adj filial; f affiliate 
filibosterismo m filibustering 
filigrana f filigree 
Pilipinas f Philippines 
filipino na adj & mf Philippine 
filmar vt to film, to shoot 
filo m (de una navaja) cutting edge; 

(biologico) phylum; de doble — two- 
edged; al — de las dos at around two 
o'clock 

filon m seam, vein, pocket 
filoso adj sharp 
filosofia f philosophy 
filosofico adj philosophical 
filosofo fa mf philosopher 
filtracion f (accion de filtrar) filtration; (de 
information) leak 

filtrar vr to filter; — se to leak through 
filtro m filter; — de aire air filter; — de 
amor love potion 

fin m (conclusion, objetivo) end; — de ado 
New Year's Eve; — del mundo (lugar 
a part a do) boondocks; — de semana 
weekend; — de siglo turn of the century; 
al — at last; al — y al cabo at any rate; 
a — de qne so that; a — de mes toward 
the end of the month; en — in 
conclusion; poner — a to put an end to; 


por — at last; sin — (ilimitado) myriad; 
(continuo) endless 
finado adj late 

final adj final, last; f (deportiva) final; m (de 
una historia) ending; (de un terreno) end; 
(de una carrera) finish; (de una filmacion) 
wrap 

final ista mf finalist 
finalizacion f completion 
finalizar 9 vt to finish 

finalmente adv at last 

financiacioa F (para una compra) financing; 

(para un proyecto cientifico) funding 
financiamiento m (para una compra) 
financing; (para un proyecto cientifico) 
funding 

financiar vt (una compra) to finance; (un 
proyecto) to fund, to underwrite 
financiero -ra adj financial; mf financier 
finanza f finance; — s finances 
finca F property 

fines -esa mf Finn; m (lengua) Finnish; adj 
Finnish 

fing7fl f (atencion) courtesy; (suavidad) 
smoothness 

fingir 11 vi/vt (sorpresa) to feign; (un ataque 
al corazon) to fake; fingio qne la qneria 
he pretended to love her 
finiquito m settlement 
finito adj finite 

finlandes -esa mf Finn; m (lengua) Finnish; 

adj Finnish 
Finlandia f Finland 
fino adj (vino, arena, pelo, metal) fine; 
(sentidos) keen, sharp; (medias) sheer; 
(hielo, alambre, voz) thin; (modales) 
smooth, refined 

firma f (companla) firm; (rubrica) signature 

firmamento m sky 
firmante mf signer 
firmar vi/vt to sign 

firme adj firm; (control) tight; (colores) fast; 
(amarras) secure; (mano) steady, sure; 
(resistencia) stiff; (apoyo, resistencia) 
strong, staunch, steadfast; mantenerse — 
to stand one's ground; |— s! attention! 
firmcza F firmness; (de la mano) steadiness; 
(de la resistencia) stiffness; (del apoyo) 
strength 

fiscal adj fiscal; mf public prosecutor, district 
attorney 

fiscalia f prosecution 

fisgar 7 vi to snoop 

fisgon ona adj snooping; mf snoop 

fisgoncar vi to snoop 

fisica f physics 

fisico ca adj physical; mf (persona) 
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physicist; m (cuerpo) physique 
fisiologia f physiology 
fisiologico adj physiological 
fisonomia f features 
fisura f fissure 
fiyano adj Fijian 
Ryl m Fiji 

flacido, flaccido adj (sin firmeza) limp; 
(gordo) flabby 

flaco adj thin, skinny; su lado — his 
weakness 

flacura f thinness 

flagrante adj (injusticia) gross; en — delito 
in the act 

flamante adj brand-new 
flamear vi (llamear) to flame; (ondear) to 
flap 

flamenco -ca adj Flemish; mf Flemish 
person; m (lengua) Flemish; (ave) 
flamingo; (baile) flamenco 
flamigero adj flaming 
flan m caramel custard 
flanco m (de un animal, ejercito) flank; (de 
un neumatico) sidewall 
flanqnear vr to flank 
flaquear vi (intencion) to waver; (salud) to 
wane 

flaqueza f weakness 
flash m (noticias, vision) flash; (lampara) 
flashbulb, flash 
flashback m flashback 
flatulencia F flatulence 
flauta F flute; — duke recorder 
flautin m piccolo 
flee ha f arrow 

flechar vr to wound with an arrow 
flechazo m (herida) wound from an arrow; 

(enamoramiento) love at first sight 
fleco m (de una alfombra) fringe; (de pelo) 
bangs 

flema f phlegm 
fiequillo m bangs 
fletamento M charter 
fletar vt to charter 
flete m (contratacion) charter; (envfo) 
transport; (precio de transporte) freight 
flexibilidad f flexibility; (libertad) latitude 
flexible adj flexible; (cuerpo humano) 
limber, supple; (opinion) pliant, pliable 
flojear vt to slacken 
flojedad f laxity, looseness; (debilidad) 
weakness 

flojera f (debilidad) weakness; (pereza) 
laziness 

flojo adj (no ajustado) loose, slack; 

(holgazan) lazy; (inferior) crummy; (debit) 
weak; (sin fundamento) flimsy 


floppy m floppy disk 
flor f flower, blossom, bloom; (cumplido) 
compliment; — de la edad prime of life; 

— de Pascua poinsettia; — y nata the 
cream of the crop; a — de flush with; en 

— in bloom 

floracion f blooming, blossoming 
floral adj flowery 
floreado adj flowery 

florear vt (adomar con flores) to decorate 
with flowers; (adomar) to adorn 
florecer 13 vi (echar flores) to flower, to 
bloom; (prosperar) to flourish, to thrive 
floreciente adj (que prospera) flourishing, 
prosperous; (que echa flores) blooming 
florecimiento m flourishing 
floreo m flourish 
floreria f florist's shop 
florero m flower vase 
florete xt fencing foil 
florido adj flowery 
florista mf florist 
floritura r flourish 
flota f fleet 

flotador m (cosa que flota) float; (de un 
avion) pontoon; adj floating 
flotante adj floating, buoyant 
flotar vi (estar suspendido, variar en valor) to 
float; (moverse en la superficie) to drift; 

(en el aire) to waft 

flote m flotation; a — afloat; poner a — to 
set afloat 

fluctuation F fluctuation; (amplitud de 
variacion) range 
fluctuar 17 vi to fluctuate 
fluidez F (lo fluido) fluency; (lo aguado) 
thinness 

fluido adj (que fluye) fluid, flowing; (no 
vacilante) fluent; m fluid 
fluir 31 vi to flow 

flujo M flow; (uterino) discharge; — de caja 
cash flow 

fluor m (elemento gaseoso) fluorine; (sal) 
fluoride 

fluorescente adj fluorescent 
fluoruro M fluoride 
flux m flush 
fluyente adj flowing 
fobia f phobia 
foca f seal 

foco M (punto central) focus; (bombilla) bulb; 

(lampara potente) spotlight 
fofo adj mushy 

fogata f bonfire; (en un campamento) 
campfire 

fogonazo M flash 
fogonero M fireman 
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fogoso adj fiery, spirited 
folclore m folklore 
folio m folio 
foliolo m leaflet 
follaje m foliage 
foliar vt vulg to fuck, to screw 
folleto m pamphlet, brochure 
follon m (confusion) mess; (alboroto) ruckus 
fomentar vt (estudio) to promote; (amistad) 
to foster; (discordia) to foment; (apoyo) to 
drum up 

fomento m encouragement 
fonda f inn 
fondear vi to anchor 
fondillos m pl seat of pants 
fondista mf (posadero) innkeeper; (corredor) 
long-distance runner 
fondo m (parte mas profunda de algo) 

bottom; (de un salon) rear; (del mar) bed; 
(de un cuadro, foto) background; (de 
dinero) fund; (de una biblioteca) holdings; 
— com on pool; — fisico endurance; — 
musical background music; — mutuo 
mutual fund; — s funds; a — in depth; 
carrera de — long-distance race; de 
cuatro en — four abreast; de — in 
depth; sin — bottomless; tocar — to hit 
rock bottom 
fonetica f phonetics 
fonografo m phonograph 
fonologia f phonology 
fontaneria f plumbing 
fontanero -ra mf plumber 
forajido -da mf outlaw 
foraneo adj foreign; inflnencia foranea 
outside influence 

forastero -ra mf stranger, outsider 
forcejear vi to struggle 
forcejeo m struggle 
forceps m forceps 

forense adj forensic; mf forensic scientist 
forja f (fogon) forge; (accion de forjar) 
forging; (taller) blacksmith's shop 
forjado adj wrought 

forjar vt (metales, un acuerdo) to forge; (un 
acuerdo) to hammer out; (un documento) 
to frame 

forma f (figura) form, shape; (manera) 
manner; ponerse en — to get in shape; 
no hay — no way; dar — a to shape 
formation f formation 
formal adj (que atane a la forma) formal, 
serious; (liable) reliable 
formalidad f (convencionalidad) formality; 

(fiabilidad) reliability 
formalismo m formality 
formalizar 9 vt to make official; —se to 


settle down 

formar vt to form; (reunir tropas) to muster; 
(entrenar) to train; — se (montarias) to 
form; (estudiantes) to be educated 
format ear vt to format 
formateo m formatting 
formativo adj formative 
formato m format 
formidable adj formidable 
form on m wood chisel 
formula f formula 

formular vt to formulate; (un plan, una 
pregunta) to frame; (un documento) to 
word 

formulario m form 
fornicar 6 vi to fornicate 
fornido adj stout, sturdy 
for© m forum; (de un escenario) back 
forrado adj (con un form) lined; (bien 
provisto) flush 
forraje m forage, fodder 
forrajear vi to forage 

forrar vt (un saco) to line; —se to line one's 
pockets 

forro m lining; (de un libro) jacket 
fortalecer 13 vt to fortify, to strengthen 
fortaleza f (construction) fortress, fort; 

(fuerza) fortitude 
fortification f fortification 
fortificar 6 vt to fortify 
fortuito adj fortuitous, accidental 
fort una f fortune; por — fortunately; 

probar — to try one's luck; hacer — to 
become rich 
forunculo m boil 

forzar 9 vt to force, to coerce; — la entrada 
to break into 

forzoso adj (por la fuerza) forcible; 

(inevitable) necessary; (aterrizaje) forced 
fosa f (sepultura) grave; (de la nariz) cavity; 

(en el fondo del mar) trench 
fosfato m phosphate 
fosforo m (sustancia) phosphorus; (cerilla) 
match 

fosil adj & m fossil 

foso m (de un castillo) moat; (de un taller, 
teatro) pit 

foto f snapshot, photo 
fotocopia f photocopy 
fotocopiadora f photocopier 
fotocopiar vi/vr to photocopy 
fotoelectrico adj photoelectric 
fotogenico adj photogenic 
fotografia f (foto) photograph; (arte) 
photography 

fotografiar 16 vt to photograph 
fotografo -fa mf photographer 
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foton m photon 
fotosintesis f photosynthesis 
foul m foul 
frac M tails 

fracasar vi to fail; (una pelicula) to bomb; 

(una embarcacion) to break up 
fracaso m failure; (una pelicula) flop, bomb 
fraccion f fraction 
fractura f fracture, break 
fracturar vt to fracture, to break; se 
fracturo la cadera she broke her hip 
fragancta f fragrance 
fragante adj fragrant; en — in the act 
fragata f frigate 

fragil adj (delicado) delicate; (que se quiebra) 
fragile, brittle; (una paz) tenuous 
fragilidad f (condicion de quebradizo) 
brittleness, delicacy; (debilidad) frailty 
fragmento m fragment; (de metal, piedra) 
scrap; (de una conversation) snatch; (de 
un texto) extract, excerpt 
fragoso adj nigged 

fragua f (fogon) forge; (taller) blacksmith's 
shop 

fraguar 8 vt to forge; (una trama) to hatch; 

vi (cemento, yeso) to set 
fraile m friar 
frambuesa f raspberry 
frambueso m raspberry bush 
frances -esa adj French; m (lengua) French; 
(hombre) Frenchman; f (mujer) 
Frenchwoman 

franchute -uta mf pey frog 
Francia f France 

franco adj (sincero) frank, candid; (exento) 
free; una franca mayoria a clear 
majority; un tratado —americano a 
Franco-American treaty 
francotirador -ora mf sniper 
franela > flannel 
franja f ribbon 

franquear vt (una frontera) to cross; (una 
carta) to frank; — se to be frank 
franqueo m postage 
franqueza f frankness 
franqnicia f (concesion) franchise; 

(exencion) exemption 
frasco m (recipiente de vidrio) flask; (de 

medicina, perfume) bottle; (de mermelada) 
jar 

frase f phrase 
frasear vi/vt to phrase 
fraternal adj fraternal, brotherly 
fraternidad f fraternity 
fraternizar 9 vi fraternize 
fraterno adj fraternal 
fraude m fraud 


fraudulento adj fraudulent 
frazada f blanket 

frecuencia f frequency; con — frequently 
frecuentar vt to frequent; (una tienda) to 
patronize 

frecuente adj frequent 

fregadero M sink 

fregado m scrubbing 

fregar 7 vt to scour, to scrub 

fregona f (persona) scrubwoman, drudge; 

(utensilio) mop 
freir 15 vi/vt to fry 
frenar vt (un coche) to brake; (la 

inmigracion) to restrain; (los impulsos) to 
bridle; vi to brake, to apply the brakes 
frenesi m frenzy; (de actividad) flurry 
frenetico adj frantic 
freno m (de coche) brake; (de caballo) bit; 

(contra el contrabando) curb 
frente f forehead; el sudor de la — the 
sweat of one's brow; m (parte delantera, 
zona de combate, zona meteorologica) 
front; (de un edificio) face; — a (ante) in 
the face of; (al otro lado) facing; — a — 
face to face; de — head-on; en — de in 
front of; hacer — to face; pasar al — to 
come to the fore 

fresa f (fruta) strawberry; (herramienta) mill 

fresadora r milling machine 

fresar vt to mill 

frescachona f buxom woman 

fresco adj (que acaba de producirse, 

descansado) fresh; (frio) cool, brisk; (de 
poco abrigo) light; (no cocinado) raw; 
(pintura) wet; m (frio) coolness; (pintura) 
fresco 

frescor m (de verduras) freshness; (del aire) 
coolness 

frescura f (de verduras, del caracter) 
freshness; (del tiempo) coolness; 
(comentario) impudent remark 
fresno m ash tree 
friabilidad f looseness 
frialdad f coldness, coolness 
friccion f friction, rubbing 
friccionar vt to rub 
friega f rubbing, massage 
frigorifico m (electrodomestico) refrigerator- 
samara) refrigeration chamber 
frijol m bean 

frio adj cold; (muy frio) frigid; m cold; tener 
— to be cold 

ffiolento adj sensitive to cold 

friolera f la — de $50,000 a trifling 
$50,000 

fritada f dish of fried food 
frito adj fried; m dish of fried food 
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fritura f (accion de freir) frying; (comida 
frita) dish of fried food 
frivolidad r frivolity 
frivolo adj frivolous 
fronda f foliage 
frondoso adj leafy 
frontera f frontier, border 
fronterizo adj frontier 
fronton m (juego) jai alai; (pista) jai alai 
court 

frotacion f rubbing 
fro tar vi/vt to rub 
frote m rub 
frotis m smear 
fructifero adj fruitful 
fructlficar 6 vi to bear fruit 
fructosa f fructose 
frugal adj frugal 

frunce m (volante) ruffle; (defecto) pucker 
fruncfr 10b vt to gather; — el ceno to frown, 
to knit one's brow; — los labios to purse 
one's lips 
frusleria f trifle 
frustracion f frustration 
frustrar vt (los planes) to frustrate, to 
thwart, to foil; Gas esperanzas) to shatter, 
to dash; —sc to fail, to miscarry 
fruta f fruit 

frutero -era mf fruit vendor; m fruit dish 
frato m fruit; — s del mar seafood 
fuego m fire; (para un cigarro) light; — 
antiaereo anti-artillery fire; — s 
artificiales fireworks; abrir el — to 
begin to fire; alto el — cease-fire; bajo — 
under fire; arma de — firearm; entre 
dos —s between a rock and a hard place; 
hacer — to fire; poner/pegar / 
premier — a to set fire to 
fuelle m bellows 
fuel-oil m fuel oil 

fuente f (surtidor) fountain; (manantial, 
referencia) spring; (caracteres de imprenta) 
font; de buena — from the horse's 
mouth 

fuera adv outside, out; — de outside of; — 
de borda outboard; — de combate out 
of commission; — de serie one of a kind; 

INTERJ OUt! 

fuero m (jurisdiction) jurisdiction; 

(privilegio) privilege, charter 
fnerte adj strong; (ruido) loud; (cuero) 

tough; (personalidad) forceful; (estanteria) 
sturdy; (comida) hearty; m (castillo) fort; 
(talento especial) strong point; adv (tirar) 
strongly; (respirar) heavily; (gritar) loud; 
soplar — to bluster; pisar — to stomp; 
atar — to tie tight 


fuerza f (capacidad de mover algo) force; (de 
una persona, animal) strength; — aerea 
air force; — bnata brute force; — de la 
naturaleza force of nature; — de tarea 
task force; — de voluntad willpower; — s 
armadas armed forces; a — de by dint 
of; hacer — to press on; por la — by 
force; sacar — de fiaqneza to pull 
oneself together 

fuga f (escape) escape, flight; (de la carcel) 
jailbreak; (de gas) leak; (de capitales) drain 
fugarse 7 vi to flee, to escape; — con to 
abscond with 
fugaz adj fleeting 

fugitivo -va adj fugitive; mf fugitive 
fulano -na mf so-and-so; —, zutano y 
mengano Tom, Dick and Harry; f tart, 
tramp 

fulgor m radiance 
folgurar vi to flash 
full m full house 

fullero -ra mf (tramposo) cheat; (en naipes) 
card sharp 

fulminante m cap; adj devastating 
fnlminar vt to strike with lightning; to 
thunder; lo fulmino con la mirada she 
gave him a withering look 
fumadero m crackhouse 
fumador -ora mf smoker 
fumar vi/vt to smoke; — se mucho dinero 
to blow a lot of money 
fumigar 7 vt to fumigate, to fog 
funcion f (uso) function; (de una obra de 
teatro) performance; (cargo) office 
funcionamiento m operation, working 
funcionar vi to function, to work; (motor) 
to run 

funcionario -ria mf government employee, 
official 

fdnda f cover; (de una almohada) pillowcase, 
slip; (de navaja) sheath 
fundacion f foundation 
fundador -ora mf founder 
fundamental adj (basico) fundamental; 

(importante) crucial 
fundamentarse vi to be based 
fundamento m foundation, basis; —s 
fundamentals 

fundar vt (un instituto) to found, to 
establish; (un argumento) to base 
fnndicion f (fabrica) foundry; (accion de 
fundirse) fusing 

fundido adj molten; m (en cinematografia) 
fade-in/out 

fundidor -ora mf foundry worker 
fundlr vt (combinar) to fuse; (derretir) to 
melt; (moldear) to mold; — sc 
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(combinarse) to fuse; (romperse una 
bombilla) to burn out 
funebre adj funeral 
funeral adj & m funeral 
funerario -ria adj funeral; f funeral parlor; 

mf funeral director 
funesto adj ill-fated, unlucky 
funicular m cable car 
funky adj funky 

furgon m (vagon) boxcar; (camioneta de 
policia) police van; — de cola caboose 
furia F fury 

furibundo adj furious, livid 
furioso adj furious; (tempestad) fierce 
furor m fury; hacer — to be all the rage 
furtivo adj furtive, stealthy 
fuselaje m fuselage 
fusible m electric fuse 
fusil m rifle 

fusilar vt to execute with firearms 
fusion f (derretimiento) melting; (nuclear) 
fusion; (empresarial) merger 
fusionar vt (metales) to fuse; (companias) to 
merge 

fusfta f crop 

fustigar 7 vt to lash, to whip; (criticar) to 
lash out at 

futbol m soccer; — americano football 

futil adj futile, trivial 

futilidad r triviality 

futuro adj future; m future; — s futures 


Gg 

gabacho -cha adj & mf (frances) pey frog; 

(americano) pey American 
gaban m overcoat 
gabardina F trench coat 
gabinete m (ministerial) cabinet; (oficina) 
office 

Gabon jvi Gabon/Gabun 

ga hones -esa adj & mf Gabonese 

gacela f gazelle 

gaceta f gazette 

gacetilla f short news item 

gachas f pl — de a vena oatmeal 

gachi f bimbo 

gacho adj (orejas) drooping; (cabeza) bowed; 
(ojos) lowered 

gachupin -ina mf Mex pey Spaniard 
gafar vt to jinx 
gafas f pl glasses 
gafe m jinx 


gaffe m gaffe, faux pas 
gag m gag 
gaita f bagpipe 

gaje m — s del oficio occupational hazards 
gajo m (rama) branch; (de naranja) section 
gala f (cena) banquet; — s finery; hacer — 
de to boast of, to flaunt; vestirse de — 
to dress up 

galan m gallant, suitor; (en un drama) 
leading man 
galante adj gallant 
galantear vt to court 
galanteo m courting 
galanteria f (caballerosidad) gallantry; 

(cumplido) compliment 
galardon m award 
galaxia f galaxy 

galera f galley (tambien prueba de 
imprenta); RP top hat 
galerada f galley proof 
galena f gallery; (pasillo) corridor; (tiendas) 
mall, gallery; (de coro) loft; (subterraneo) 
tunnel; — s Esp department store 
Gales m Wales 
gales -esa adj & mf Welsh 
galgo m greyhound 
Galicia f Galicia 
gallardete m pennant 
gallardia f (elegancia) elegance; (valentia) 
bravery 

gallardo adj (elegante) elegant; (valiente) 
brave 

gallego -ga adj Galician; m (lengua) 

Galician; mf Galician 
gallera r cockpit 

galleta f (salada) cracker; (dulce) cookie 
gallina f (polio) chicken; (hembra) hen; mf 
coward; — ciega blind man's bluff; la — 
de los huevos de oro the goose that laid 
the golden egg 

gallinero m (de gallinas) chicken coop; (de 
teatro) gallery; alborotarse el — to raise 
a ruckus 

gallito adj cocksure, cocky 

gallo m cock, rooster; (de la voz) break; 

tener —s en la garganta to have a frog 
in one's throat; en menos que canta 
un — before you can say Jack Robinson 
galon m (de liquido) gallon; (de tela) stripe 
galopar vi/vt to gallop 
galope m gallop; al — at a gallop 
galvapizar 9 vt to galvanize 
gama f gamut, range 
gamba F large shrimp 
gamberro -rra mf punk, hoodlum 
Gambia f Gambia 
gambiano -na adj & mf Gambian 
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gamo m buck 

gamuza ( chamois (tambien piel); (piel de 
venado) buckskin, deerskin; (de vaca) 
suede 

gana f urge; con —s with a vengeance; de 
buena — willingly; tener —s de to feel 
like; tengo —s 1 have to go (to the 
bathroom); no me da la — I absolutely 
don't want to 

ganadero -ra m cattleman; f cattlewoman; 

ADI indostria ganadera cattle industry 
ganado m livestock; — ovino sheep; — 
porcino swine; — vacuno cattle 
ganador -ora mf winner; adj winning 
ganancia r profit, gain, return; — s 

(recaudacion de un evento) proceeds; (de 
un juego) winnings; (de un negocio) 
earnings 

ganapan m (obrero) menial worker; (trabajo) 
bread-and-butter 

ganar vi/vr (una guerra, la loteria) to win; 
(kilos, en eficacia) to gain; vr (un sueldo) 
to earn; (tiempo, espacio) to save; (tierra) 
to reclaim; dejarse — por algo to give 
in to something; nos ganaron el 
partido they beat us; — se Ea vida to 
make a living 
ganchillo M crochet 
gancho m hook (tambien en boxeo, 

baloncesto); (rama) snag; (para sujetar) 
clip; (atractivo) lure; echar a uno el — 
to hook someone; tener — to be 
attractive 

gandul -la mf loafer 

ganga f bargain, steal 

gangoso adj twangy 

gangrena r gangrene 

gangrenarse vi to gangrene 

gangster m gangster 

ganguear vi to twang 

ganso m (animal) goose; (macho) gander; 

(tonto) fam ding-a-ling 
ganzda f picklock 
ganido m yelp 
ganir 18 vi to yelp 
garabatear vi to scribble 
garabato m scribble; hacer — s to scribble 
garaje m garage 
garante mf voucher 
garantia f (de producto) guarantee, 

warranty; (de promesa) security, guaranty; 
(de un derecho) guarantee 
garantizar 9 vt (un producto) to guarantee, 
to warranty; (prometer) to warrant 
garanon m stud, horse 
garbanzo m chickpea 
garbo m grace 


garboso adj graceful 
garfio m hook 

garganta f (intemo) throat; (todo) neck; 

(valle estrecho) gorge 
gargara f gargle; hacer —s to gargle 
gargarismo m gargle 
garita f sentry box 
garito m gambling house 
garra f (de ave) claw; (de leon) paw with 
claws; caer en las —s de alguien to fall 
into someone's clutches 
garrafa f decanter 
garrapata f tick 
garrapatear vi to scribble 
garrapinar vt to candy 
gar roc ha f pole 
garrote m club 
garrucha f pulley 
garrulo adj garrulous 
garza f heron 

gas m gas; — es (de motor) fumes; (de 

intestino) gas; — lacrimogeno tear gas; 
— mostaza mustard gas; — natural 
natural gas; — nervioso nerve gas; a 
todo — at full speed 
gasa f gauze; (para heridas) dressing 
gaseosa f soda, soft drink 
gaseoso adj gaseous 
gasoducto m pipeline 
gasolina f gasoline, gas 
gasolinera f gas station 
gastado adj (neumatico) smooth; (ropa) 
worn-out, shabby 

gastador -ora adj extravagant, wasteful; mf 
spendthrift 

gastar vt (dinero, tiempo) to spend; 

(energia) to expend; (neumaticos, ropa) to 
wear out, to use up; — nna broma to 
play a trick; — se to wear out 
gasto m (dinero) expense, expenditure, 
outlay; (desgaste) wear 
gastrico adj gastric 
gastritis f gastritis 
gastroenteritis f gastroenteritis 
gastrointestinal adj gastrointestinal 
gastronomia F gastronomy 
gatas i oc adv a — on all fours 
gatear vi to creep, to crawl 
gatillo m (en un arma de fuego) trigger; (de 
dentista) forceps 
gatito m kitten 

gato m (felino) cat; (aparato para levantar) 
jack; — monies wildcat, mountain lion; 
aqni hay — encerrado 1 smell a rat; a 
gatas on all fours; dar — por liebre to 
sell someone a pig in a poke 
gaucho m gaucho 
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gaveta f small drawer 
gavilan m hawk 

gavilla f (de maiz) sheaf; (de maleantes) 
gang 

gaviota f seagull 
gayola f big house 
gazmoAeria f prudery 
gazmoAo -Aa mf prude; adj prudish 
gaznate m gullet 

gazpacho m Esp cold vegetable soup 

geco m gecko 

geiser m geyser 

gel m gel 

gelatina f gelatin 

gelido adj frigid 

gema f gem, jewel 

gemelo -la adj & mf twin; —s (mellizos) 
twins; (binoculares) binoculars, opera 
glasses; (de camisa) studs 
gemido m (de dolor) moan, groan; (de queja) 
whine 

gemir 5 vi (gruflir) to moan, to groan; 

(Iloriquear) to whine 
gen, gene m gene 
genealogia f genealogy 
generacion f generation 
generador m generator 
general adj & m general; por lo — generally 
generalidad f generality 
generalizar 9 vi/vt to generalize; — se to 
become widespread 
generar vt generate 
generico adj generic 

genero m (dase) kind; (gramatical) gender; 
(tela) material; (literario) genre; (biologico) 
genus; — humano human race; — s dry 
goods 

generosidad f generosity 
generoso adj generous 
genetica f genetics 
genetico adj genetic 
genial adj brilliant 

genio mf (persona inteligente) genius; m 
( inteligencia) genius, brilliance; 
(temperamento) temperament, nature; 

(mal humor) temper; de mal — mean; de 
buen — genial 

genital adj genital; m pi. — es genitals 
geniudo adj quick-tempered 
genocidio m genocide 
genoma m genome 

gente f (personas) people; — de campo 
country folk; — de color persons of 
color; — )oven young people; — 
menuda small fry; buena — good 
person 

gentil adj (cortes) gracious; (no judio) 


gentile; mf gentile 
gentileza f graciousness 
gentio m crowd 
gentuza f rabble, riffraff 
genuino adj genuine 
geocentrico adj geocentric 
geoestacionario adj geostationary 
geofisica f geophysics 
geografia f geography 
geografico adj geographical 
geologla f geology 
geologico adj geological 
geometria f geometry 
geometrico adj geometric 
Georgia f Georgia 
georgiano na adj & mf Georgian 
geotermico adj geothermal 
geranio m geranium 
gerencia f management 
gerente -ta mf manager 
geriatrico adj geriatric 
germen m germ 

germinar vi to germinate, to sprout 
gerundio m gerund, present participle 
gestacion f gestation 

gesticular vi to gesture; (exageradamente) to 
gesticulate 

gestion f (accion) step, maneuver; 
(empresarial) management; (politica) 
administration; — es negotiations; hacer 
—es para to take steps to 
gestionar vt (negociar) to negotiate; 

(administrar) to administer 
gesto m (con la cara) face; (con las manos) 
gesture; hacer —s a to make faces at 
Ghana f Ghana 
ghanes -esa adj & mf Ghanaian 
giba f hump, hunch 
gibon m gibbon 
Gibraltar m Gibraltar 
gibraltareAo -Aa adj & mf Gibraltarian 
giga f jig 

gigabyte m gigabyte 
gigante adj giant, gigantic; mf giant 
gigantesco adj gigantic 
gilipollas mf ofensivo idiot, schmuck 
gimnasia F gymnastics 
gimnasio m gymnasium, gym 
gimotear vi to whimper 
gimoteo m whimper 
ginebra f gin 
ginecologia f gynecology 
ginecologo -a mf gynecologist 
gingivitis f gingivitis 
gira f tour 

girar vi/vt (una Have, un volante, un coche, 
a la derecha) to turn; vi (repetidas veces) 
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to revolve, to spin, to whirl; vt (dinero) to 
wire 

girasol m sunflower 
giratorio adj rotary, revolving 
giro m (movimiento circular) rotation, spin; 
(cambio de direccion) turn; (expresion) 
turn of phrase; (monetario) draft, 
remittance; — postal money order 
giroscopio m gyroscope 
gitano -na adj & mf gypsy 
glacial adj glacial, bitter 
glaciar m glacier 
gladiador m gladiator 
glamoroso adj glamorous 
glamour m glamour 
glandula f gland 
glandular adj glandular 
glaseado m (de una torta) glaze; adj (papel) 
glossy 

glasear vr to glaze 
glaucoma m glaucoma 
glicerina r glycerin 

global adj (mundial) global; (de conjunto) 
blanket, overall 

globo m (esfera) globe; (de arbol de Navidad) 
ball; (lleno de gas) balloon; (en tenis) lob; 
— ocular eyeball; — terraqueo globe 
globulo m globule; (de sangre) corpuscle 
gloria f glory 

glorieta f (pergola) arbor; (rotonda) traffic 
circle 

glorificar 6 vt to glorify 
glorioso m glorious 
glosa f gloss 
glosar vt to gloss 
glosario m glossary 
gloton ona adj gluttonous; mf glutton 
glotoneria f gluttony 
glucosa f glucose 
gluglutear vi to gobble 
gobcrnador -ora adj governing; mf 
governor 

gobernante adj governing; mf ruler 
gobernar 1 vi/vt to govern, to rule; (un 
buque) to steer 
gobierno m government 
gocc m enjoyment 
gofre m waffle 
gol m goal 

goleador -ora mf shooter 
goleta f schooner 
golf m golf 

golfo -fa m (mar) gulf; (sinverguenza) rascal; 
f tramp 

gollcria f delicacy 
golondrina f swallow 
golosina f sweet, goody, tidbit 


goloso adj sweet-toothed 
golpazo m bang, whack 
golpe m (fisico) blow, knock, whack; 
(emocional) blow; (estafa) sting; (robo) 
holdup; (de viento) buffet; (con el codo) 
to jab; (con los nudillos) rap; — bajo low 
blow; — de calor heat stroke; — de 
estado coup; — de gracia coup de grace; 
— de sol sunstroke; de — suddenly; de 
un — all at once 

golpear vi/vt to strike, to hit; (a la puerta) to 
knock, to rap; (dar una paliza a una 
persona) to beat, to batter; (con el codo) 
to jab 

golpecito m tap 

golpetear vi to tap; (lluvia) to patter; 

(motor) to knock; (algo suelto) to rattle 
golpeteo m tap; (de lluvia) patter; (de un 
motor) knock; (de algo suelto) rattle 
goma f (de mascar) gum; (caucho) rubber; 
(neumatico) tire; — de borrar eraser; — 
de mascar chewing gum; — elastica 
rubber band; — espuma foam 
gomero m rubber tree 
gomoso adj slimy 
gondola f gondola 
gong m gong 

gonorrea f gonorrhea, fam the clap 
gordinflon adj pey fatso 
gordito adj chubby 

gordo adj fat; se arnto la gorda all hell 
broke loose; hacer la vista gorda to 
turn a blind eye 

gordura f (cualidad de gordo) fatness; (sebo) 
fat 

gorgojo m weevil 

gorila m gorilla; (en un bar) bouncer; 

(guardaespaldas) bodyguard 
gorjear vi (ave) to warble, to chirp, to 
twitter; (nino) to gurgle 
gorjeo m (de ave) warble, twitter, chirp; (de 
nifto) gurgle 

gorra f cap; de — at someone else's expense; 

vivir de — to sponge 
gorrino m piglet 
gorrion m sparrow 
gorro m cap, bonnet 
gorron m sponge, sponger 
gorronear vi/vt to mooch, to freeload 
gospel m gospel 

gota f (de liquido) drop; (de sudor) bead; 
(enfermedad) gout; — a — drop by drop; 
ser dos —s de agua to be like two peas 
in a pod; sudar la — gorda (sudar) to 
sweat profusely; (trabajar) to work hard 
gotear vi (caer gota a gota) to drip; 
(rapidamente) to dribble, to trickle; 
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(salirse) to leak; (Hover) to sprinkle 
goteo m drip (tambien intravenoso); (rapido) 
dribble, trickle 
gotera f leak 
gotero m dropper 

gotico adj Gothic; m (lengua) Gothic 
gourmet adj & mf gourmet 
gozar 9 vt to enjoy; — de to enjoy 
gozne m hinge 
gozo m pleasure, enjoyment 
gozoso adj enjoyable 
grabacion v recording 
grabado m engraving; (con acido) etching 
grabador -ora mf (persona) engraver; f 
( instrumento) tape recorder; (empresa) 
recording company 

grabar vi/vt (marcar) to engrave; (con acido) 
to etch; (en cinta rnagnetografica) to 
record, to tape; — en la memoria to 
etch/imprint on one's memory 
gracejo m wit 

gracia f (garbo, desenvoltura) grace, 

gracefulness; (humor) humor; (moneria) 
antic; (favor) favor; (indulto) pardon; j— s! 
thanks! thank you! — s a Dios thank God; 
caer en — to please; liar —s to say the 
blessing; dar las —s to thank; hacer — 
to amuse; tener — to be funny 
gracil adj supple, graceful 
gracioso adj (chistoso) amusing, funny; 

(gentil) gracious 
grada f step, bleachers 
gradacion r gradation 
graderias f pl bleachers 
grado m (de temperatura, de parentesco, de 
un angulo, de universidad) degree; 

(militar) rank; (de alcohol) proof; de 
buen — willingly; en alto — to a great 
extent; en mayor o menor — to some 
extent; quemadura de primer — first- 
degree bum 

graduacibn f (de una escuela) graduation, 
commencement; (rango militar) military 
rank; (de alcohol) proof; (de un lente 
optico) correction 
graduado -da mf graduate 
gradual adj gradual 

graduar’ 7 vt (ajustar) to adjust; (regular) to 
calibrate; — se to graduate, to get a degree 
graffiti m graffiti 
grafiar 16 vt to graph 
grafica r (arte) graphics; (representacion) 
graph, chart 
graficar 6 vt to chart 
grafico -ca adj graphic; acento — written 
accent; m (representacion) graph, chart; mf 
( empleado) printer 


grafito m graphite 
grama f lawn 
gramatica f grammar 
gramatical adj grammatical 
gramo m gram 
grana adj inv & f scarlet 
granada f (fruta) pomegranate; (proyectil) 
grenade; — de mano hand grenade 
Granada f Grenada 
granadino -na adj & mf Grenadian 
granado m pomegranate tree; adj notable 
granate m garnet 
Gran Bretafia f Great Britain 
grande adj large, big; (importante) great; un 
gran poeta a great poet; divertirse en 
— to have a whale of a time; a —s 
alturas at high altitudes; de gran 
alcance far-reaching; de gran escala 
large-scale; en gran parte in large 
measure; gran almacen department 
store 

grandeza f greatness; delirios de — 
delusions of grandeur 
grandiosidad f grandeur 
grandioso adj grandiose, grand 
granero m (edificio) granary, grain barn; 

(recipiente) bin, crib 
granito m granite 
granizada f hailstorm 
granizar 9 vi to hail 
granizo m hail 
granja f farm 

granjearse vi to win for oneself 
granjero -ra mf farmer 
grano m (de una foto, arena, semilla) grain; 
(cereal) cereal, grain; (barrito) pimple; — 
de cafe coffee bean; ir al — to come to 
the point 

granuja mf ragamuffin 
granular vt to granulate; — se to become 
granulated 

grapa f (para sujetar madera) clamp; (para 
sujetar papel) staple 
grapadora f stapler 
grasa f (aceite) grease; (animal) fat 
grasiento adj greasy 
grasoso adj greasy 
gratificacion r bonus 
gratiflcar 6 vt to gratify 
gratis adv free 

gratitud F gratitude, thankfulness 
grato adj pleasant 

gratuito adj (gratis) free; (arbitrario) wanton, 
gratuitous 
grava f gravel 

gravamen m (impuesto) tax, assessment; 
(carga sobre una propiedad) lien 
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gravar vt to tax, to assess 
grave adj (enfermedad, decision) grave, 
serious; (sonido) low, deep; (injuria) 
grievous; (de caracter) earnest 
gravedad f (fuerza de atraccion) gravity; (de 
una situation) seriousness; (de una 
tormenta) severity; (de un tono) depth; 

(de una personalidad) earnestness 
gravitation f gravitation 
gravoso adj burdensome 
graznar vt (cuervo) to caw, to croak; (pato) 
to quack; (ganso) to honk 
graznido m (de cuervo) caw, croak; (de pato) 
quack; (de ganso) honk 
Gretia f Greece 
greda f clay 
green m (de golf) green 
gregario adj gregarious 
gremial adj acuerdo — union agreement 
gremio m (conjunto de personas) trade; 
(asotiation historica) guild; (sindicato) 
trade union 
grefia f mop of hair 
grey f flock, fold 
griego -ga adj & mf Greek 
grieta f crevice, crack 
grifo m faucet, spigot, tap 
grillete m fetter, shackle 
grillo m (insecto) cricket; — s shackles 
grima f uneasiness; dar — (disgustar) to be 
upsetting; (dar asco) to be disgusting 
gringo -ga adj & mf pey American 
gripe f flu, influenza 
gris adj & m gray 
grisaceo adj grayish 
gritar vi/vt to shout, to yell; (chillar) to 
scream 

griteria f shouting 

grito m shout, cry; (chillido) scream; el 

ultimo — the last word; estar en on — 
to be in agony; pedir a —s to clamor for; 
poner el — en el tielo to hit the ceiling 
grosella f currant 
grosellero m currant 
groseria f (cualidad) rudeness; (hecho, 
dicho) profanity, something rude 
grosero adj (descortes) rude, ill-mannered, 
boorish; (vulgar) vulgar, profane; (sin arte) 
coarse, unrefined 
grosor m thickness ; 
grotesco adj grotesque 
grna f (maquina) crane; (automovil para 
remolcar coches) wrecker, tow truck 
grnesa f gross 

grneso adj (persona) thick-set, heavy; (tabla) 
thick; (palabra, arena) coarse; m grosor) 
thickness; (parte mas numerosa) majority 


grulla f crane 
grumo M lump 
grumoso adj lumpy 

grufiido m (de perro) growl, snarl; (de cerdo) 
grunt; (humano) grumble 
grufllr 18 vi (el cerdo) to grunt; (el perro) to 
growl, to snarl; (el ser humano) to 
grumble 

grafion -ana adj grumpy; mf grumpy person 
grupa f rump; volver —s to turn around 
grupo m group; — de apoyo support group; 

— de presion lobby; — etnico ethnicity; 

— paritario peer group; — sanguineo 
blood type 

grata f grotto, cavern 
guacal m crate 
guacamole m Mex guacamole 
guacho m (cria de ave) chick; Am (animal 
huerfano) orphan 
guadana f scythe 

guagua f (frusleria) trifle; Caribbean bus; mf 
Chile baby; loc adv de — for nothing, 
free 

guaje -ja mf urchin 
guano m guano, bird dung 

guantada f slap 

guante m glove; — de boxeo boxing glove; 
arrojar el — to challenge; echarle el — 
a alguien to capture someone; te queda 
como on — it fits you like a glove 
guantelete m gauntlet 
guantera f glove compartment 
guapeton -ona mf fam fox 
guapo adj (de hombre) good-looking, 
handsome; (de mujer) good-looking, 
pretty; (valiente) brave; jhola —! hello, 
big boy! 

gnarapo m cane syrup 
guarda mf inv (guardian) guard; f 
( almacenamiento) storage 
guardar vt (almacenar) to keep, to store; 
(observar) to observe; (datos) to save; 
(proteger) to guard; — rencor to hold a 
- grudge; — un secreto to keep a secret; 

— se de to guard against; m sg 
guardabarrov fender; guardacostas 
Coast Guard cutter; guardaespaldas 
bodyguard; guardafangos fender; 
guardapelo locket; guardarropa 
(armario, ropa) wardrobe; (en un local) 
cloakroom; mf s<; guarda basques forest 
ranger, forester; guardafrenos brake 
operator; guardagujas switch operator; 
guardameta goalie 
guarderia f nursery, day-care center 
gnardia mf (persona) guard; — civil civil 
guard; f (vigilancia) guard; bajar la — to 
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let down one's guard; de — on duty, on 
watch; en — en garde; hacer/montar 
— to stand guard 

guardian -ana mf guardian, keeper 
guarecerse 13 vt to take shelter 
guarida F den, lair 
guar is mo m cipher 

guarnecer 13 vt (un plato) to garnish; (un 
vestido) to trim; (una fortaleza) to man, to 
garrison 

guarnicion F (de tropas) garrison; (de 
comida) trimmings; guarniciones 
harness 

guarro adj filthy; M pig 

guasa loc adv de/a — in jest, as a joke 

guason -ona mf joker 

guata f padding 

Guatemala f Guatemala 

guatemalteco -ca adj & mf Guatemalan 

guau INTER] woof 

guay adj cool, great 

guayaba f guava 

guayabera f tropical pleated shirt 

gubernamental adj governmental 

gubernativo adj governmental 

gubia F gouge 

guedeja f shock of hair 

guepardo m cheetah 

guerra f war, warfare; dar — to aggravate; 

en pie de — at war; — fria cold war 
guerrear vi to war 

guerrero -rra mf warrior; operacion — war 
operation; espiritu — warrior spirit 
guerrilla f group of guerrillas 
guerrillero -ra mf guerrilla 
gueto m ghetto 

guia mf (persona) guide, leader; f (cosa o 
animal) guide; — telefonica telephone 
directory 

guiar 16 vt to guide, to lead; —se por to 
follow 

guijarro m pebble 
giiinche M hoist 
guinda f cherry 

guindilla f Esp small hot pepper 

Guinea f Guinea 

guineano na adj & mf Guinean 

guingan m gingham 

guinada F wink 

guiiiapo M rag 

guinar vi/vt to wink 

guifio M wink 

guion m (ortografia) hyphen; (libreto) script, 
screenplay 

guionista mf screenwriter 
guirnalda f garland; (de Navidad) tinsel 
guisa Fa — de by way of 


guisado m stew, hash 
guisante m pea 

guisar vi/vt to cook; (en guisado) to stew 
guiso m stew, casserole 

guitarra F guitar 
gula F gluttony 

gusano m worm; — de seda silkworm 
gustar vt (agradar) to be pleasing to; ella 
me gusta I like her; le gustan los 
perros he likes dogs; no me gustan las 
fiestas I dislike parties; te guste o no te 
guste whether you like it or not; cuando 
gustes whenever you want; — de to be 
fond of; (saborear) to taste 
gusto m (sentido, sabor, aprecio estetico) 
taste; (agrado) pleasure; (preferencia 
personal) like; a — at ease; a mi — to my 
liking; dar — to be a pleasure; darle — a 
alguien to humor someone; darse el — 
to indulge oneself; de mal — in bad 
taste; el — es mio the pleasure is mine; 
estar a — to be comfortable; mucho — 
nice to meet you; por — for fun; tener 
el — de to have the pleasure of; tomar 
el — a una cosa to become fond of 
something 

gustoso adj (que gusta de) fond of; 

(agradable) pleasant; adv willingly 
Guyana f Guyana 
guyanes -esa adj & mf Guyanese 


Hh 

baba f bean; (vejde) Lima bean 
habano m cigar 

haber 29 v aux to have; — comido cuatro 
veces en un dla to have eaten four times 
in a day; haberselas con (un problema) 
to grapple with; (una persona) to have it 
out with; ha de Uegar rnanana he is to 
arrive tomorrow; hay there is, there are; 
hay viento it is windy; hubo there was/ 
were; habta there was/were; hay que it 
is necessary to; no hay de que don't 
mention it; no hay forma no way; no 
hay problema no problem; £que hay? 
what's up; todo lo habido y por haber 
everything possible; m (hacienda) assets; 
(columna en una cuenta) credit; — es 
earnings 

habichuela f bean; — verde string bean 
habil adj adept, able; dia — workday 
habilidad F ability, skill 
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habilidoso adj deft, skillful 
habilitar vt (equipar) to outfit; (autorizar) to 
authorize 

habitacion f (vivienda) dwelling; (cuarto) 
room 

habitante mf inhabitant; (de un barrio) 
resident 

habitar vt to inhabit 
habitat m habitat 
habito m habit (tambien vestimenta 
religiosa) 

habitual adj habitual, usual 
habituar 17 vt to accustom; — sc to get used 
to 

habla f (lenguaje) speech; (modalidad local) 
dialect; — infantil baby talk; al — in 
communication with; quedarse sin — to 
be left speechless 
hablador adj talkative 
habladurias r idle talk, gossip 
hablar vi/vt to talk, to speak; — de to talk 
about; — hasta por los codos to talk 
one's head off; — no cuesta nada talk is 
cheap; — por sen as to use sign language; 
— por telefono to talk on the phone; — 
sin rodeos to speak one's mind; — solo/ 
para si to talk to oneself; hablando 
mal y pronto pardon my French; no 
— se not to be on speaking terms; no me 
hagas — don't get me started on it 
hablilla f malicious tale 
hacedor -ora mf maker 
hacendado -da mf landowner 
hacendoso adj industrious, diligent 
hacer 30 ^ ( CTe ar) to do, to make; (causar) to 
make; (decir) to go; (resolver) to do; — 
frio/calor/ viento to be cold/hot/ 
windy; — ana torta to make a cake; — 
un cruci grama to do a crossword 
puzzle; me hizo Ilorar he made me cry; 
la vaca hate 'mu' the cow goes moo; 
hace mncho tiempo a long time ago; 
hace poco a short while ago; hizo como 
si estnvieras presente he acted as if 
you were here; a lo hecho, pecho you've 
got to face the music; la hiciste bnena 
you've really screwed up; £que le vamos 
a hacer? that's life; £qne se hizo de 
Juan? whatever became of Juan? haz el 
trabajo do the work; — se rico to 
become rich; — se el tonto to play the 
fool; — se el listo to pull a stunt; — se 
pasar por el fefe to pose as the boss; 

—se a nn lado to step aside; — se amigo 
de to befriend; — se a la oscuridad to 
get used to the dark; —se rogar to play 
hard to get 


hacha f (grande) ax(e); (pequena) hatchet 

hachis m hashish 

hacia prep (en direccion) toward; 

(aproximadamente) about; — aba jo 
downward; — ad el ante forward; — 
adentro inward; — afuera outward; — 
arriba upward; — atras backward; — el 
cste eastward; — la izquierda to the 
left; dar — to face 

hacienda f estate; (de ganado) ranch; 

(impositiva) Internal Revenue Service 
hacina f shock 

hacinar vt (liar) to shock; (atestar) to crowd 
in 

hada f fairy 
hado m fate 
Haiti m Haiti 

haitiano na adj & mf Haitian 
halagar 7 vt to flatter 
halago m flattery 

halagiieno adj (palabras) flattering; 

(perspectiva) promising 
halcon m falcon 
halito m breath 

hallar vt to find; — se to be; — se en un 
aprieto to be in a pickle; — se mal de 
salud to be in a bad way 
hallazgo m (resultado cientifico) finding; ese 
documento fne nn — sensacional that 
document was a real find 
halo m halo 

halogeno adj & m halogen 
halterofilia f weight training, weightlifting 
bamaca f hammock 
hambre f (deseo de comer) hunger; 
(hambruna) famine; tener — to be 
hungry; pasar — to hunger; morirse de 
— to starve 

hambrear vi/vt to starve 
hambriento adj (que tiene hambre) hungry; 
(que se muere de hambre) famished, 
starving 

hambruna f famine 
hambnrguesa f hamburger 
ham pa f underworld 
hamster m hamster 
handicapar vt to handicap 
hangar m hangar 

haragan -ana adj indolent; mf loafer 
haraganear vi to loaf 
haragan eria f laziness 
harapiento adj ragged, tattered 
harapo m rag, tatter 
hardware m hardware 
haren m harem 

harina f (fino) flour; (grueso) meal; — de 
avena oatmeal; — de maiz commeal; es 
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— dc otro costal that's another kettle of 
fish 

hartar vt to satiate; —se (de comida) to 
have one's fill; (de aburrimiento) to get 
sick 

hartazgo m surfeit, excess 
harto adj (satisfecho) full; estar — to be fed 
up; ese asunto me tiene — I'm sick and 
tired of the whole business 
hasta prep (temporal) till, until; (espacial) 
(up) to; — ahora to date/so far; — 
cierto punto to a certain extent; — 
luego good-bye, see you later; — pronto 
see you later; camino — la esquina he 
walked to the corner; lo lleno — el 
borde he filled it up to brim; estar — la 
coronilla to be fed up; adv even; — mi 
madre lo noto even my mother noticed 
it; — que until 
hastiado adj jaded 
hastial m gable 

hastiar 16 vt to cloy, to tire; — se to grow 
weary of 
hastio m tedium 

hato m (envoltorio) bundle; (rebano) herd 
hay ver haber 
haya f beech 
hayuco m beechnut 

haz m (de lefia) bundle; (de luz) beam; (de 
flechas) sheaf 

hazafia r deed, exploit, feat 
hazmerreir m laughingstock 
he vt impersonal he aqui la lista here's the 
list 

hebilla f buckle 

hebra f (de hilo) thread; (vegetal) fiber 
hebreo -a adj & mf Hebrew 
heces f pl (de vino, cafe) dregs; (excremento) 
feces 

hechiceria f enchantment 
hechicero -ra adj bewitching; m sorcerer; f 
sorceress 

hechizar 9 vt to bewitch, to enchant; (al 
publico) to enthrall 
hechizo m charm, spell 
hecho m fact; los — s de la noche del 17 
the events of the night of the 17th; de — 
in fact 

hechura F cut 

hectarea f hectare 

heder 1 vi to stink, to reek 

hediondez f stench 

hediondo adj stinking, smelly 

hedonismo m hedonism 

hedor m stink, stench 

hegemonia f hegemony 

helada f (frente frio) freeze; (escarcha) frost 


heladera f refrigerator 
heladeria f ice-cream parlor 
helado adj (muy frio) frozen, freezing; (con 
hielo) icy; m ice cream 
helar 1 vi /vt to freeze 
helecho m fern 

helice f (espiral) helix; (de avion) propeller; 

(de barco) screw, propeller 
helicoptero m helicopter 
hello m helium 
hematoma m hematoma 
hembra f (de animal) female; (del venado) 
doe; (de la ballena, foca) cow; (ave) hen 
hemisferio m hemisphere 
hemofilia f hemophilia 
hemoglobina : hemoglobin 
hemorragia f hemorrhage 
hemorroides f pl hemorrhoids 
henchir 5 vt to swell 
header 1 vi/vt to cleave, to split 
hendido adj cleft, split 
hendidura f rift, rent 
henil m hayloft 

heno m hay; fiebre de — hay fever 

hepatitis f hepatitis 

heraldo m herald 

herbicida m weedkiller, herbicide 

herbivoro adj herbivorous; m herbivore 

herboso adj grassy 

heredad t homestead 

heredar vi/vt (recibir en herencia) to inherit; 

(dar en herencia) to bequeath 
heredero -ra m heir; f. heiress 
hereditario adj hereditary 
here)e mf heretic 
herejia f heresy 

herencia f (economica) inheritance; 

(cultural) heritage; (genetica) heredity 
herida f injury; (abierta) wound; respirar 
por la — to reopen an old wound 
herido adj injured; (con herida abierta) 
wounded 

herir 3 vi/vt to injure; (con herida abierta) to 
wound; (sentimientos) to hurt 
hermanastro -tra m stepbrother; f stepsister 
hermandad f (de hombres) brotherhood; 

(de mujeres) sisterhood 
hermanito -ta m little brother; f little sister 
hermano -na m brother (tambien religiose); 
— mayor big brother; — menor little 
brother; f sister (tambien religiosa); — 
mayor big sister; — menor little sister 
hermeticamente adv tight 
hermetico adj hermetic, airtight; (a prueba 
de agua) watertight; (que no revela 
secretos) secretive 
hermosear vt to beautify 
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hermoso adj beautiful, lovely 
hermosura f beauty 
hernia f hernia 
heroe m hero 
heroico adj heroic 

heroina f (droga) heroin; (personaje) heroine 

heroismo m heroism 

herpes m herpes; (en la boca) cold sore 

herradura f horseshoe 

herraje m ironwork 

herramienta f tool 

herrar 1 vt (un caballo) to shoe; (una vaca) 
to brand 

herreria r blacksmith's shop 
herrero -ra mf blacksmith 
herrumbre f rust 
hervidero m swarm 
hervidor m kettle 

hervir 3 vi/vt to boil; — a fuego lento to 
simmer; — de to be swarming with; me 
her via la sangre I was seething 
hervor m (accion de hervir) boiling; 

levantar el — to come to a boil 
heterodoxo adj unorthodox 
heterogeneo adj heterogeneous 
heterosexual adj heterosexual; fam straight 
hexagono m hexagon 
hiato m hiatus 
hibernar vi to hibernate 
hibrido adj & m hybrid 
hidalgo m hidalgo 

hidalgma f (nobleza) nobility; (generosidad) 
generosity 
hidrato m hydrate 
hidraulico adj hydraulic 
hidroavion m hydroplane, seaplane 
hidrocarburo m hydrocarbon 
hidroelectrico adj hydroelectric 
hidrofobia f hydrophobia 
hidrogeno m hydrogen 
hiedra f ivy 
hiel f gall 

hielo m ice; — seco dry ice; romper el — to 
break the ice v 

hiena f hyena 

hierba f (pasto) grass; (especia) herb; 

(marihuana) fam weed; — buena mint; 
mala — weed; y otras —s and so on 
hierro m iron (tambien de golf); — 

corrugado corrugated iron; — forjado 
wrought iron; — fur* dido cast iron; — s 
handcuffs 

higado m liver; malos —s ill will 
higiene f hygiene 

higo m fig; me importa un — I couldn't 
care less 

higuera f fig tree 


hijastro -tra m stepson; f stepdaughter 
hijo -ja m son; — de perra ofensivo son of a 
bitch; — de puta ofensivo son of a bitch; 

— de su madre vulg son of a gun; John 
Smith, — John Smith, Jr.; sin —s 
childless; f daughter; hi}a de puta 
ofensivo bitch 

hilachas f loose threads 

hilado m spinning 

hilanderia f (fabrica) spinning mill; 

(tecnica) spinning 
hilandero -ra mf spinner 
hilar vi/vt to spin; — ft no to split hairs 
hilaridad f mirth 
hilera f row, line 

hilo m (para coser) thread; (para tejer, hilar) 
yam; (alambre) filament; — de agua 
trickle; — de pensamiento train of 
thought; — de perlas string of pearls; — 
de voz thin voice; — dental floss; al — 
in a row; mover — s to pull strings; 
seguir el — de to keep track of; pender 
de un — to be hanging by a thread; 
perder el — to lose track 
hilvan m basting 
hilvanar vt to baste, to tack 
himno m (religioso) hymn; (patriotico) 
anthem 

hincapie m emphasis; hacer — to 
emphasize 

hincar 6 vt — los dientes en to sink one's 
teeth into; — se to kneel 
hincha mf inv (aficionado) supporter; f 
( antipatia) Esp grudge 
hinchado adj (inflamado) swollen; 
(exagerado) inflated 

hinchar vi to swell; (un globo) to blow up; 

— por el equipo de Uruguay to pull 
for the Uruguayan team; — se (cuerpo) to 
swell; (pulmones) to inflate; (las mejillas) 
to bulge; (de orgullo) to puff up; (el pan) 
to rise 

hinchazon f swelling 

hindi m Hindi 

hindu adj & mf Hindu 

hinojos loc adv de — on one's knees 

hipar vi hiccup 

hiperactivo adj hyperactive, overactive 
hipermetrope adj farsighted 
hipersensible adj hypersensitive; (a la 
critica) touchy 

hipertension f high blood pressure 
hiperventilar vi to hyperventilate 
hlpnosis f hypnosis 

hipnotizar vi/vt to hypnotize, to mesmerize 
hipo m (espasmo) hiccup; (sollozo) sob; 
tengo — I have the hiccups 
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hipoalergico adj hypoallergenic 
hipocondriaco -ca, hipocondriaco -ca 
adj & mf hypochondriac 
hipocresia f hypocrisy 
hipocrita adj inv hypocritical, two-faced; mf 
inv hypocrite 
hipodromo m racetrack 
hipogloso m halibut 
hipoglucemia f hypoglycemia 
hipopotamo m hippopotamus 
hipoteca f mortgage 
hipotecar 6 vt to mortgage 
hipotecario adj banco — mortgage bank 
hipotesis F hypothesis 
hiriente adj hurtful; (comentario) nasty, 
catty 

hirviente adj boiling 
hisopo m swab 

hlspano -na adj Hispanic, Spanish-speaking; 

mf Spanish-speaking person 
Hispanoamerica f Spanish America 
hispanoamericano adj Spanish-American 
hi stamina f histamine 
hlsterectomla f hysterectomy 
histerico adj hysterical 
hlstoria f (el pasado, estudio del pasado) 
history; (relato) story; — cllnica case 
history; dejarse de —s to stop fooling 
around; esa es otra — that's another 
story; la — se repite history repeats 
itself; pasar a la — to be a thing of the 
past 

hlstoriador -ora mf historian 
historial m record 

historico adj (de importancia historica) 

historic; (pertinente a la historia) historical 
historietas f pl funnies 
histrionismo M histrionics 
hito m landmark, milestone; de — en — 
fixedly; marcar nn — to be a milestone 
hobby m hobby 

hocicar 6 vi/vt (un cerdo) to root; (un 
caballo) to nose 
hoclco m snout, muzzle 
hockey m hockey 
hogaiio adv lit nowadays 
hogar m (lumbre) hearth, fireplace; (casa, 
asilo) home 

hogar eh o adj domestic; persona hogareha 

homebody 

hoguera f bonfire, campfire 
hoja f (de planta) leaf; (de mesa plegadiza) 
flap; (de papel) sheet; (derun libro) page; 
(de navaja) blade; — de afeitar razor 
blade; — de metal foil; echar —s to leaf; 
— de servicio record; — lata tin plate 
hojaldre m puff pastry 


hojarasca f fallen leaves 
hojear vt to page through, to flip through, 
to browse 

hojuela f flake; — s de maiz cornflakes 
hola interj hello 
Holanda f Holland 
holandes -esa adj Dutch; m (hombre) 
Dutchman; (lengua) Dutch; f 
Dutchwoman 

holding m holding company 
holgado adj (vida) comfortable; (pantalon) 
loose-fitting, baggy; (cuarto) roomy 
holganza f (haraganeria) idleness; (diversion) 
leisure 

holgar 2 - 7 vi to loaf; huelga decir it is 
needless to say 

holgazan -ana adj lazy, idle; mf idler, loafer, 
slouch 

holgazanear vi to idle, to loaf 
holgazaneria f laziness 
holgnra f (de movimiento) ease; (financiera) 
comfort; (de la ropa) looseness 
holistico adj holistic 
hollejo m skin 
hollin m soot, smut 
holocansto m holocaust 
hombre m man; — an undo sandwich man; 
— de bien a man of good will; — de 
familia family man; — de las cavernas 
caveman; — de la calle man in the 
street; — de negocios businessman; — 
del saco bogeyman; — de paja straw 
man; — lobo werewolf; — orquesta one- 
man band; — ran a frogman; es bien — 
he's a real he-man; interj come on! 
hombro m shoulder; encogerse de — s to 
shrug; cargar al — to shoulder; en/a 
— s piggyback; poner el — to lend a 
hand 

hombrano adj mannish 
homenaje m homage, tribute 
homeopatia f homeopathy 
homeopatico adj homeopathic 
homicida mf inv murderer 
homicidio m homicide, murder 
homogeneizar vt to homogenize 
homogeneo adj homogeneous 
homologo -ga mf counterpart 
homoplato m shoulder blade 
homosexual adj homosexual; fam gay 
honda f sling, slingshot 
hondo adj deep; m hollow 
hondonada f hollow, dell 
hondura f depth; meterse en — s to get in 
over one's head 
Honduras f Honduras 
hondurerio -da adj & mf Honduran 
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honestidad f (castidad) chastity, modesty; 
(honradez) honesty 

honesto adj chaste, modest; (honrado) 
honest, straightforward 
bongo m (seta) mushroom; (moho) fungus; 

aburrirse como un — to be bored stiff 
honor m honor; con —es with honors; 
tener el — de to have the honor of; 
hacer los —es a to be appreciative of 
honorable adj honorable 
honorario adj honorary; m — s fee 
honra f honor 
honradez F honesty 
honrado adj honest 

honrar vt to honor; (hacer mas digno) to do 
credit to 

honroso adj honorable 
hora f hour; — de dormir bedtime; — 
oficial standard time; — s extras 
overtime; a esta — at this time; *a que 
—? at what time? a todas —s at all 
hours; a ultima — at the last minute; 
decir la — to tell time; en — on time; es 
— de it is time to; es — de que me 
vaya it's time for me to go; kilometros 
por — kilometers per hour; no ver la — 
de to be dying to; por — by the bout¬ 
ique — es? what time is it? ya era — it 
was about time 
horadar vt to bore 

horario m schedule, timetable; (manecilla del 
reloj) hour hand 

horca f (cadalso) gallows; (herramienta con 
puas) pitchfork; — de ajos string of garlic 
horcajadas log adv a — astraddle, astride 
horda f horde 
horizontal adj horizontal 
horizonte m horizon; (de una Ciudad) 
skyline 

horma f (de zapato) shoe last; (de queso) 
wheel 

hormiga f ant; — blanca termite 
hormigon M concrete 
hormigonera f cement mixer 
hormiguear vi (moverse animales) to 
swarm; (sentir hormigueo) to tingle 
hormigueo m tingle 
hormiguero M anthill 
hormona f hormone 
hornada f batch 
horneado m baking 
horn ear vi/vt to bake 
hornilla f burner 

horno m (industrial) furnace; (domestico) 
oven; (para ceramica) kiln; — de 
microondas microwave oven; alto — 
blast furnace; el — no esta para hollos 


it's not* a good time; recien salido del — 
brand-new 

horoscopo m horoscope 
horquilla r (para el pelo) hairpin; (horca) 
pitchfork 

horrendo adj horrendous, horrid; (feo) 
hideous, ghastly 
horrible adj horrible 
horripilante adj gruesome, hair-raising 
horror m (miedo, repulsion) horror; (cosa 
monstruosa) abomination; (espectaculo) 
sight; tenerle — a to be scared of 
horrorizar 9 vr to horrify, to shock, to 
appall 

horroroso adj appalling, awful 
hortaliza f vegetable; — s produce, truck 
hortera adj inv tacky, uncool, cheesy 
horticultura f horticulture 
hosco adj sullen, surly 
hospedaje m lodging 

hospedar vt to lodge, to accommodate; — se 
to lodge, to room 

hospicio m (para peregrinos) hospice; (para 
huerfanos) orphanage 
hospital m hospital 
hospitalario adj hospitable 
hospitalidad f hospitality 
hostal m hostel 
hosteria f hostelry 

hostia f (oblea) host, wafer; (golpe) whack; 
i—s! vulg shit! me cago en la — vulg 
God damn it! 

hostigar 7 vt to harass, to harry 
hostil adj hostile 
hostilidad f hostility 
hotel m hotel 

hotelero -ra mf hotel keeper 
hoy adv today; — (en) dia nowadays; de — 
en adelante from now on; — por — at 
present 

hoya f river basin 

hoyo m hole (tambien de golf); (muy 
profundo) pit 
hoyuelo m dimple 
hoz f sickle 
hozar 9 vi to root 
HTML m HTML 
hucha f piggy bank 

hueco adj (vario) hollow; (vanidoso) vain, 
affected; palabras huecas empty words; 
m (entre los dientes) gap; (cavidad) 
hollow; (del ascensor) shaft 
huelga f strike, work stoppage; — de 

hambre hunger strike; declararse en — 
to strike; en — on strike 
huelguista mf striker 
huella f (senal dejada al pasar) trace, trail; 
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(de pie) footprint, track; (de rueda) track; 
— dactilar / digital fingerprint; seguir 
las —s de alguien to follow in 
someone's footsteps 
huerfano -na adj & mf orphan 
huerta f (de verduras) large vegetable 

garden; (de arboles frutales) large orchard; 
la — valenciana the farming region of 
Valencia 

huerto m (de verduras) vegetable garden; (de 
arboles frutales) orchard 
hueso m (de animal) bone; (de una fruta) 
stone, pit; calado hasta los —s soaked 
to the bone; la sin — the tongue; no 
dejarle un — sano to break someone's 
bones; un — duro de roer a hard pill to 
swallow 

huesped mf (invitado) guest; (anfitrion) host 
(tambien de parasites) 
hueste r host 
huesudo adj bony 
hueva f spawn 

huevo m egg; — de Pascua Easter egg; — 
duro hard-boiled egg; — estrellado/ 
frit© fried egg; — pasado por agua 
soft-boiled egg; — s (testiculos, valentia) 
vulg balls; — s revueltos scrambled eggs; 
ir pisando — s to walk on eggshells; me 
importa un — vulg 1 don't give a shit; jy 
un —! vulg my ass! 
huida f flight 
huir 31 vi to flee, to fly 
hule m oilcloth 

hulla f soft coal; — blanca hydroelectric 
power 

humanidad f (cualidad y condition) 
humanity; (conjunto de los seres 
humanos) mankind; — es humanities 
humanismo m humanism 
humanitario adj (organization, ayuda) 
humanitarian; (generoso) humane 
humano adj (del hombre) human; 

(generoso) humane; m human 
humareda f cloud of smoke 
Humeante adj smoking 
humear vi (echar humo) to give off smoke; 

(echar vapor) to give off steam 
humedad f (del aire) humidity; (de un parte) 
dampness; (en la tierra) moisture; 
(mancha) moisture stain 
humedal m wetland 
humedecer 13 vt (sello, ojo) to moisten; 
(pafio) to dampen; se le humedecieron 
los ojos his eyes grew teary 
humedo adj damp; (aire) humid; (tierra) 
moist; (tiempo) wet, soggy 
humero m flue, funnel 


humidificar 6 vt to humidify 
humildad f (actitud de humilde) humility; 
(condition) lowliness 

humilde adj (actitud) humble; (condition) 
low, lowly, mean 
humiliation f humiliation 
hum iliar vt (dafiar el amor propio) to 
humiliate; (hacer sentirse disminuido) to 
humble; — se to grovel 
humo M smoke; (vapor) vapor; — s 

conceitedness; bajarle los —s a alguien 
to cut someone down to size; echar — to 
put out smoke; estar que echa — to be 
fuming; hacerse — to vanish into thin 
air 

humor m (actitud risuefia) humor; (estado de 
animo) mood 
humorada f witty remark 
humorismo M (humor) humor; (profesion) 
comedy 

humoristico adj humorous 
humoso adj smoky 
hundimiento m (action de hundirse) 
sinking; (hoyo) sinkhole 
hundir vt (un barco) to sink, to scuttle; 
(arruinar) to destroy; (enterrar) to bury; 

—se (barco) to sink; (empresa, edifitio, 
pretios) to collapse; (tierra) to subside; 

(sol) to go down 
h ungaro -ra mf Hungarian 
Hungria f Hungary 
huracan m hurricane 
hurano adj sullen, unsociable 
hurgar 7 vi (en una bolsa) to rummage; (en 
la basura) to scavenge; — se las narices 
to pick one's nose 
Huron m ferret 
huronear vi to ferret out 
hurra interj hurrah 
hurtadillas loc adv a — stealthily 
hurtar vt to steal, to swipe; — el cuerpo to 
dodge; — se to hide 

hurto m theft, larceny; — con escalo break- 
in 

husky m (perro) husky 
husmear vt (un pedazo de came) to sniff at; 
(a un delincuente) to smell out; (peligro) 
to smell; (en los asuntos ajenos) to nose 
around in, to poke around in 
husmeo m sniff 

huso m spindle; — horario time zone 
huy interj (sorpresa) wow; (pena) oh 
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Ii 

iberico adj Iberian 
iceberg m iceberg 
ictericia F jaundice 

ida f — s y venidas comings and goings 
idea f (reflexion) idea, thought; (intuicion) 
inkling 

ideal adj & m ideal 
idealismo m idealism 
idealista adj idealistic; mf idealist 
idear vt to devise, to think out, to plan; (un 
metodo) devise; (un plan) to conceive; 
(una solucion) to engineer; (un complot) 
to hatch 

idem pron & adv ditto 
identico adj identical 
identidad f identity 
identification f identification 
identificar 6 vt to identify 
ideologia f ideology 
idilio m idyll 
idioma m language 
idiosincrasia f idiosyncrasy 
idiota adj inv idiotic, lamebrained; mf inv 
fam idiot, dork, twerp 
idiotez f idiocy 
idolatrar vt to idolize 
idolatrla f idolatry 
ldolo m idol 

idoneo adj (calificado) expert; (ideal) ideal 
iglesia f church 
iglu m igloo 
ignition f ignition 
ignifugar 7 vt to fireproof 
ignorantia F ignorance 
ignorante adj ignorant, uneducated 
ignorar vt (no saber) to be unaware of; 
(hacer caso omiso de) to ignore, to 
disregard; (despreciar) to shrug off, to 
discount 

igual adj (identico) equal; (semejante) same, 
alike; (liso) even; me da — it's all the 
same to me; al — que just like; m equal 
sign 

igualar vt (alisar) to level; (ser igual a) to 
equal; (hacer iguales) to equalize; 
(compararse con) to match 
igualdad f equality 
i}ada f loin 
ijar m loin 

ilegal adj illegal, unlawful, lawless 
ilegitimo adj illegitimate 


ileso adj unharmed, unhurt 
illtito adj illicit 

ilimitado adj unlimited; (energia) boundless; 

(horizonte) limitless 
ilumination f illumination, lighting; 

(moral) enlightenment 

iluminado adj lit 

iluminar vt (un cuarto) to illuminate, to 
brighten; (moralmente) to enlighten 
ilusion f (idea o imagen falsa) illusion; 
(deseo) dream, fond hope; (entusiasmo) 
thrill; — optica optical illusion; me da 
— I'm looking forward to 
iluso adj naive 
ilusorio adj illusory 
ilustradon f illustration; la — the 
Enlightenment 

ilustrador -ora mf illustrator 
ilustrar vt illustrate; (intelectualmente) to 
enlighten 

ilustre adj illustrious 

imagen f (representation, reputation) image; 
(foto, television) picture; (unidad de 
pelfcula fotografica) frame; — especular 
mirror image; la — del tacto the soul of 
tact; — por resonancia magnetica 
magnetic resonance imaging 
imaginable adj conceivable 
imagination f imagination 
imaginar vt to imagine, to picture; (idear) 
to dream up 

imaginario adj imaginary 
imaginative adj imaginative 
iman m magnet 
iman tar vt to magnetize 
imbatible adj unbeatable 
imbecil adj idiotic; mf ofensivo imbecile, 
moron 

imbuir 31 vt to imbue 
imitation f imitation 
imitador -ora mf (que imita) imitator; (que 
imita gestos y voces) mimic; an — de 
Elvis an Elvis wannabe 
imitar vt to imitate; (en gestos y voces) to 
mimic, to impersonate 
impaciencia f impatience 
impaciente adj impatient; fam antsy 
impactar vi/vt to impact 
impacto m impact 
impagado adj unpaid 
impala m impala 
iritpar adj odd, uneven 
imparcial adj impartial, unbiased; (justo) 
evenhanded; (que no toma partido) 
nonpartisan 

imparcialidad f impartiality 
impartir vt to impart 
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impasible adj impassive 
impasse m impasse 
impavido adj undaunted 
impeachment m impeachment 
impecable adj (perfecto) flawless; (limpio) 
spick and span 

impedimcnto m impediment, hindrance; 

(incapacidad) handicap 
impedir 5 vt to impede, to prevent, to 
hinder; (acceso) to bar 
impeler vt (empujar) to impel; (inducir) to 
drive 

impenetrable adj impenetrable 
impensable \pj unthinkable 
imperar vt to prevail 
imperativo adj & m imperative 
imperceptible adj imperceptible 
imperdible m safety pin 
imperecedero adj undying 
imperfecto adj & m imperfect 
imperial adj imperial 
imperialismo m imperialism 
impericia f lack of skill 
imperio M (forma de gobiemo) empire; 

(hecho de imperar) rule 
imperioso adj (mandon) imperious; 

(necesario) imperative 
impermeabil irar 9 vt to waterproof 
impermeable adj (al agua) waterproof; (a la 
critica) impervious; m raincoat, slicker 
impersonal adj impersonal 
impertinencia f (actitud) impertinence, 
impudence; (replica) backtalk 
imperiinente adj impertinent, impudent 
impeta m impetus 
impctaoso adj impetuous, brash 
impio adj godless 

implacable adj implacable, relentless 
implantar vt to implant 
implante m implant 
implcmcntar vt to implement 
implemcnto m implement 
implicar 6 vt (involucrar) to implicate, to 
involve; (conllevar) to entail 
implfcito adj implicit 
implorar vi/vr to implore 
imponente adj (impresionante) imposing; 

(espantoso) forbidding 
imponer 39 vt to impose, to force upon; 

(gravar) to assess; — se to get one's way 
unpopular adj unpopular 
importacion F import 
importancia f importance 
importante adj important; (cantidad) 
substantial; (tema, asunto) weighty; 
(suceso, ocasion) momentous 
importar vi (ser de importancia) to matter; 


me importa un comino I don't give a 
hoot; no importa it makes no difference; 
vt (introducir bienes) to import 
importe m amount 
importonar vt to besiege 
importuno adj inopportune 
imposibilidad f impossibility 
imposibilitar vt to make impossible 
■mposible adj impossible 
imposiciou f imposition; (de impuestos) 
assessment 

impostor -ora mf impostor, fraud 
impotencia f impotence 
impotente adj powerless; (sexualmente) 
impotent 

impreciso adj inaccurate 
impredecible adj unpredictable 
impregnar vt to impregnate 
impremeditado adj unpremeditated 
imprenta f (arte, oficio) printing; (maquina) 
press, printing press 
imprcscindlble adj indispensable 
imprcsion r (efecto en el animo) impression; 
(accion de imprimir) printing; (huella) 
imprint 

impresMmante adj (logro) impressive, 
imposing; (edificio) grand, imposing; 
(panorama) breathtaking 
imprcsionar vt to impress; — se to be 
overwhelmed 
impreso m printed matter 
impresor -ora mf (persona) printer; f 
( aparato) printer; imprcsora de 
inyeccion de tinta ink-jet printer; 
imprcsora grafica plotter; imprcsora 
laser laser printer 
imprevisible adj unpredictable 
imprevisto adj unforeseen; m unforeseen 
event 

imprimir 51 vi/vt to print; (maicar con 
presion) to imprint 

improbable adj improbable, unlikely 
improductivo adj unproductive 
impromptu m impromptu 
impropio adj (inadecuado) unbecoming; 
(atipico) atypical 

improvisacioa F improvisation, role-playing 
improvisado adj impromptu 
improvisando adv ad lib 
improvisar vi/vt to improvise 
improviso lax: adv de — all of a sudden 
imprudencia F (actitud) recklessness; 

(accion) reckless act 
imprudente adj imprudent, unwise 
impublicable adj unprintable 
impudico adj immodest 
impucsfto m tax, duty; — de succsion 
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inheritance tax; — s taxation; — sobre 
ingresos income tax; — sobre las 
ventas sales tax; — sobre rentas income 
tax 

impugnar vt to contest, to dispute 
impulsar vt (empujar) to propel, to drive; 

(estimular) to boost 
impulsivo adj impulsive 
impulso m (esti'mulo) boost; (deseo 
espontaneo) impulse, urge 
impunidad f impunity 
impureza t impurity 
impuro adj (sustancia) impure; 

(pensamiento) impure, unclean 
inacabado adj unfinished 
inaccesible adj inaccessible 
inaceptable adj unacceptable, inadequate 
inacostumbrado adj unwonted 
inactividad f inactivity 
in act! vo adj inactive 

inadaptado -da adj maladjusted; mf misfit 
inadecuado adj unsuitable 
inadvertido adj unnoticed, unobserved 
inagotable adj (recursos) inexhaustible; 

(optimismo) unfailing 
inaguantable adj unbearable 
inalambrico adj cordless, wireless 
Inalterable adj unalterable, unchangeable 
inalterado adj unchanged 
inamovible adj immovable 
inanition f starvation 
inanimado adj inanimate 
inapetencia f lack of appetite 
inapreciable adj (invalorable) invaluable; 

(muy pequefio) too small to be seen 
inapropiado adj unsuitable 
inasequible adj inaccessible 
inaudible adj inaudible 
inaudito adj unheard-of, unprecedented; 

(sufrimiento) untold 
inauguration f (de un gobiemo) 
inauguration; (de una carretera, etc.) 
dedication 

inaugurar vt (un gobiemo) to inaugurate; 

(una carretera) to dedicate 
incalculable adj untold 
incandescencia f glow 
incandescente adj incandescent, glowing 
incansable adj untiring, tireless 
incapaddad f inability 
incapacitar vt to disable, to incapacitate 
incapaz adj incapable 
incautacion f seizure 
incauto adj unwary 

incendiar vt to set fire to; vi/vt to burn; 

—se to catch fire, to burn down 
incendiario -ria adj incendiary; mf arsonist 


incendlo m conflagration, fire, blaze; — 
doloso arson; — forestal forest fire 
incentive m incentive, inducement 
incertidumbre f uncertainty, suspense 
incesante adj incessant, ceaseless 
incesto m incest 
incidencia f incidence 
incidental adj incidental 
incidente v incident 
incienso m incense 
incierto adj uncertain 
incinerar vt to incinerate 
incipiente adj incipient 
incision f incision 
incisivo adj incisive; m incisor 
incitar vt to incite, to whip up 
incivilizado adj uncivilized 
inclentencia f las —s del tiempo foul 
weather 

inclemente adj inclement, foul 
inclination f (de personalidad) inclination, 
bent, disposition; (acto de indinar) tilting; 
(estado de indinado) tilt; (de un techo) 
slant; (del terreno) slope; (sesgo) bias 
indinar vt (ladear) to tilt; (bajar la cabeza) 
to hang; — se (doblarse en la dntura) to 
bend over; (tener tendencia a) to tend; 
(hacer una reverencia) to bow 
incluir 31 vt (incorporar) to include; (abarcar) 
to include, to comprise 
inclusive adv even 
inclusivo adj inclusive 
incluso adj even 
incognita f unknown (quantity) 
incognito log adv de — incognito 
incoherente adj incoherent 
incoloro adj colorless 
incomestible adj inedible 
incomformista adj & mf nonconformist 
incomible adj inedible 
incomodar vt to inconvenience 
incomodi dad f uneasiness 
incomodo adj (silla) uncomfortable; 

(situation) awkward, inconvenient; (baul) 
cumbersome; (silencio) uneasy; (que siente 
molestia) ill at ease 

incomparable adj incomparable, peerless 
incompatible adj incompatible 
incompetente adj incompetent 
incompleto adj incomplete 
incomprensible adj incomprehensible 
incomunicacion f disconnect 
inconcebible adj inconceivable 
inconcluso adj unfinished 
incondidonal adj unconditional, 
unqualified 

inconexo adj disconnected 
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inconformista mp nonconformist 
inconfundible adj unmistakable 
inconscicnte adj (sin sentido) unconscious, 
senseless; (ignorante) unaware, oblivious 
inconsecnencia i inconsistency 
inconsecuente adj inconsistent 
inconsolable adj heartbroken 
inconstancia f inconstancy 
inconstante adj inconstant, changeable 
inconst itncional adj unconstitutional 
incontable adj countless 
incontenible adj uncontrollable 
incontinente adj incontinent 
incontrolable adj uncontrollable 
incontrovertible adj incontrovertible 
inconveniencia f inconvenience 
inconveniente adj improper; m 
inconvenience, downside 
incorporado adj built-in 
incorporar vt to incorporate, to build into; 
(induir) to incorporate; — se (erguirse) to 
sit up 

incorrecto adj incorrect, wrong 
incorregible adj incorrigible 
incredniidad ; disbelief 
incrednlo adj incredulous 
increible adj (que no puede creerse) 

incredible, unbelievable; (extraordinario) 
amazing 

incrementar \T to augment 
incremcnto m increment, increase 
incriminar vt to incriminate 
incrustation r inlay 
incrustado adj (en piedra) embedded; 

(joyas) inlaid 

incrastar vt to embed; (oro) to inlay; — se 
en to become embedded in 
incnbadora f incubator 
incnestionable adj unquestionable 
incalcar 6 vt to inculcate, to instill 
incalto adj (sin modales) uncultured, 
unrefined; (sin instruction) uneducated 
incumbencia f no es dc tn — it’s none of 
your business 
incurable adj incurable 
incnrrir vi — en (una deuda) to incur; (un 
error) to fall into 
incursion f raid, foray 
incursionar vi to foray 
indagation f investigation, probe 
indagar 7 vi/vr to investigate, to inquire into 
indebido adj undue 
indecencia f indecency 
indecent e adj indecent 
indecible adj unspeakable 
indecision f indecision 
indeciso adj (que no ha decidido) 


undecided; (que suele vacilar) wishy- 
washy 

indecoroso adj improper 
indefcndible adj indefensible 
indcfenso adj defenseless 
indcfinible adj indefinable 
indefinido adj indefinite 
indeleble adj indelible 
indelicado adj indelicate 
indemnizacion f indemnity; (de guerra) 
reparation; (de un pleito) recovery' 
indemnizar 9 vt to indemnify 
independracia f independence; (de un 
individuo) self-reliance 
independiente adj independent 
indcscriptible adj indescribable 
indcseable adj undesirable, unwelcome 
indestructible adj indestructible 
indeterrainado adj indeterminate 
indexar vt to index 
India f India 

indication f indication; (instruction) 
instruction; indicationes directions 
indicador m pointer 
indicar 6 vt to indicate, to point out; 
(aparato de medida) to read, to register; 
(mostrar) to show 
indicativo adj & m indicative 
in dice m (lista alfabctica) index; (tabla de 
materias) table of contents; (dedo) index 
finger 

inditio m due, sign 
Indico m Ocean© — Indian Ocean 
indifcrentia t indifference; (frialdad) 
coolness 

indifcrente adj (apatico) indifferent, 

unconcerned; (frio) cool; (sin entusiasmo) 
lukewarm; (no conmovido) unmoved; esa 
chica me es — I don't care about that 
girl 

indigena adj inv indigenous; mf inv native 
indigente adj destitute, indigent 
indigestion f indigestion 
indignation f indignation 
indignado adj indignant 
indignar vt to make indignant; — sc to 
become indignant 
indigno adj unworthy 
indigo M indigo 
indio -dia adj & mf Indian 
indirecta f hint 

indirccto adj indirect; (ruta) roundabout 
indisciplinado adj unruly 
indiscretion f indiscretion 
indiscreto adj indiscreet 
indiscutible adj unquestionable 
indispensable adj indispensable 
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indisponer 39 vt to indispose; — se to 
become indisposed 
indispuesto adj (disgustado) upset; 

(enfermo) indisposed 
indistinto adj indistinct, vague 
individual adj individual; (habitation) 
single 

indivfdualidad f individuality 
individualismo m individualism 
individualista mf individualist 
individno adj & m individual 
indivisible adj indivisible 
indole f type 
indolencia r indolence 
indolente adj indolent 
indoloro adj painless 
indomable .adj indomitable 
indomado adj unbroken 
Indonesia f Indonesia 
indonesio -sin adj & mf Indonesian 
indnccion ; induction 
inducir 24 vr to induce, to prompt 
indndablemente adv undoubtedly 
indulgencia r indulgence 
indnlgente adj indulgent, lenient 
indultar vt to pardon 
indnlto m pardon 
indnmentaria f apparel 
indastria r industry, trade 
industrial adj industrial; mf industrialist 
industrioso adj industrious 
incdito adj unpublished 
inefable adj ineffable 
ineficaz adj ineffective, ineffectual 
ineficiente adj inefficient 
inele^ible adj ineligible 
inepto adj inept 
ineqtuvoco adj unequivocal 
inercia f inertia 
inerte adj inert 
incscrutaMe adj inscrutable 
in es per a do adj unexpected 
inestabilidad f instability 
inestable adj unstable; (andar) unsteady 
inestimable adj inestimable, invaluable 
inevitable adj inevitable; (accidente) 
unavoidable 

inexacto adj inaccurate 
inexcusable adj inexcusable 
inexorable adj inexorable 
inexperto adj inexperienced, unskilled; (ojo) 
untrained 

inexplicable .adj inexplicable 
inexpresivo adj inexpressive, wooden 
infaliMe adj infallible, foolproof; (confiable) 
unfailing 

infame adj infamous 


infamia f infamy 
infancia f childhood 
infante -la mf (hijo -ja del rey) infante -ta, 
m (soldado) infantrymen 
infanteria f infantry; — de marina marine 
corps 

infan til .adj (como mho) childlike; (aninado) 
childish, infantile 
infection f infection 
infeccioso adj infectious 
infcctar vt to infect; — sc to become 
infected 

infecto adj foul, repugnant 
infdicidad f misery 

infdiz adj unhappy, wretched, miserable; mf 
poor wretch 
inferencia r inference 
inferior adj (en calidad) inferior; (en 
position ) lower 
inferiorklad f inferiority 
inferir 3 vt to infer 
infernal adj infernal; (ruido) unholy 
infestar vt to infest 
infid adj unfaithful, faithless, untrue 
infierno m hell; (lugar donde hace mucho 
calor) inferno; en d quin to — in the 
middle of nowhere 

infiwidad f infinity; ana — de a large 
number of 

■nfinitivo adj & m infinitive 
infinito adj infinity m infinity 
inflation f inflation 
inflado v inflation 
Inflamable adj flammable 
inflamacion f inflammation 
iaflamar vr to inflame; — se to become 
inflamed 

inflar vt (neumaticos) to inflate, to pump 
up; (globos) to blow up; (precios) to 
balloon 

inflexible adj (ffgido) inflexible; (testarudo) 
unbending, adamant 
inflixir 11 vr to inflict 

inflaenda f influence, pull, clout; (sobre las 
masas) sway 

influir 31 vi — en / sobre to influence; (las 
masas) to sway 
influjo m influence 
influyente adj influential 
infomercial m infomercial 
information ^ information; (periodistica) 
story 

informal adj (no formal) informal, casual; 

(poco liable) unreliable 
informante mf (para un estudio) informant; 

(de la policia) informer 
informar vt to inform, to appraise; (un 
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militar) to debrief; (un periodista) to 
report; (un abogado) to advise; — se to 
become informed 
informatica f computer science 
informatizar 9 vt to computerize 
informe m report; (militar) debriefing; — s 
information; adj shapeless 
infortunio m misfortune 
infraction f (de reglamentos) infraction; (de 
contrato) breach; (de transito) violation 
infractor -ora mf lawbreaker 
infraestructura f infrastructure 
infrarrojo adj & m infrared 
infrascrito -ta mf undersigned 
infringir 11 vt to infringe, to breach, to 
violate 

infructuoso adj fruitless, unsuccessful 
infulas f pl airs; darse — to put on airs 
infundado adj groundless, unfounded 
infundir vt to infuse, to imbue 
infusionar vt to steep 
ingeniar vt to contrive; ingeniarselas 
para to contrive to 

ingenieria f engineering; — genetica 
genetic engineering; — quimica 
chemical engineering 
ingeniero -ra mf engineer; — civil civil 
engineer; — electricista electrical 
engineer 

ingenio m (mental) ingenuity, cleverness; 
(verbal) wit; (artefacto) artifact; — de 
azucar (refineria) sugar refinery, sugar 
mill; (plantation) sugar plantation 
ingeniosidad f ingenuity 
ingenioso adj ingenious, resourceful 
ingenuo -nua adj (inocente) naive; (credulo) 
gullible; mf dupe 
ingerir vi/vt to ingest 
ingestion f ingestion 
ingle f groin 

ingles -esa adj English; m Englishman; 

(lengua) English; f Englishwoman 
ingobernable adj unruly 
ingratitud f ingratitude 
ingrato -ta adj thankless, ungrateful; mf 
ingrate 

ingravido adj weightless 
ingrediente m ingredient; — s makings 
ingresar vt (datos) to input; (dinero en una 
cuenta) to deposit; vi (a un hospital) to be 
admitted 

ingreso m (permiso para entrar) entrance, 
entry; (deposito bancario) deposit; (renta) 
income; —s (de una firma) earnings; (del 
Estado) revenue 
inhabit adj unskilled 
inhabilidad r inability 


inhabilitar vt to disqualify 
inhalar vi/vt to breathe in, to inhale 
inherente adj inherent 
inhibition f inhibition 
inhibir vt to inhibit 
inhospitalario adj inhospitable 
inhospito adj inhospitable 
inhumano adj inhuman 
initiation m initiation, induction 
inicial adj initial; (pago) up-front; f initial 
inicializar 9 vt to initialize 
iniciar vt (comenzar) to initiate; (admitir) to 
induct 

inidativa f initiative 

inimitable adj inimitable 

ininflamable adj fireproof 

ininteligible adj unintelligible 

ininterrumpido adj continuous, unbroken 

injertar vt to graft 

injuria f (insulto) insult, verbal abuse; 

(dano) damage 

injuriar vt to insult, to abuse verbally 
injurioso adj insulting, injurious, verbally 
abusive 

injusticia f injustice; (acto injusto) wrong; 

(error judicial) miscarriage of justice 
injustificablc adj unjustifiable 
injustificado adj uncalled-for, unwarranted 
injusto adj unjust, unfair 
inmacuiado adj immaculate, spotless 
inmaduro adj immature 
inmanejable adj unmanageable 
inmaterial adj immaterial 
inmediation * vicinity 
inmediato adj immediate, instant; de — at 
once 

inmensidad f immensity, vastness 
inmenso adj immense, vast 
inmigracion f immigration 
inmigrante adj & mf immigrant 
inmigrar vi to immigrate 
inminente adj imminent, impending 
inmiscuir 31 vi to mix; — se to meddle 
inmoral adj immoral 
inmoralidad f immorality 
inmortal adj & mf immortal 
inmortalidad f immortality 
inm6vil adj motionless, immobile 
inmovilizar 9 vt to immobilize; (en una 
pelea) to pin 
inmune adj immune 
inmunidad f immunity 
inmutable adj unchangeable, immutable 
innato adj innate, inborn 
innecesario adj unnecessary, needless 
innegable adj undeniable 
innoble adj ignoble 
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innocuo adj innocuous 
innovation f innovation 
innumerable adj innumerable, countless 
inocentia r innocence 
inocente adj innocent, guiltless; mf dupe 
inocoo adj harmless 
inodoro .adj odorless; m toilet, commode 
inofensivo adj inoffensive, harmless 
inolvidablc adj unforgettable 
inoperable adj inoperable 
inoportnno adj inopportune, untimely 
inorganico adj inorganic 
inoxidable adj rustproof 
inquictar vt to worry 
inqnieto adj (movedizo) restless; 
(preocupado) uneasy 

inqnietnd F (intranquilidad) restlessness; 

(preocupacion) alarm 
inquilino -ina mf (de un apartamento) 
tenant, renter; (de una pension) lodger 
inqnina f spite 
inquirir 34 vi/vt to inquire 
inquisition f inquisition 
inqnisitivo adj inquisitive 
insatiable adj insatiable 
insalubre adj unhealthy 
insatisfactorio adj unsatisfactory 
insatisfeebo adj dissatisfied, unhappy 
inscribir 51 vt (grabar) to inscribe; 

(matricular) to register, to enroll; — se to 
register, to enroll 

inscription r (grabado) inscription; 

(matriculation) registration, enrollment 
insectxrida m insecticide 
inscctivoro adj insectivorous 
insecto M insect 

inseguro adj (personalidad) insecure; 

(vehiculo) unsafe; (el andar) unsteady 
insensate ta adj foolish; mf fool 
insensibilizar 9 vt to desensitize 
insensible adj (cruel) insensitive, callous; 
(imperturbable) unfeeling, thick-skinned; 
(entumetido) numb 
inseparable adj inseparable 
insertion f insertion 
insertar vt to insert 
inscrviMe adj useless 
insidioso adj insidious 
insigne adj famous 
insignia f insignia, badge 
insignifi cantc adj insignificant, 
unimportant 
insincero adj insincere 
insinuation F insinuation; (sexual) 
innuendo 

insinnante adj suggestive 

insinnar 17 vt to insinuate, to suggest; — se 


to insinuate oneself 
instpido adj insipid, flavorless 
insistencia f insistence; (perseverancia) 
persistence 

insist rate adj insistent; (perseverante) 
persistent 

insistir vi/vt to insist; (perseverar) to persist; 

— en to insist on; — sob re to harp on 
insolation f (por sol) sunstroke; (por calor) 
heatstroke 

insolcncia f insolence; (comentario) smart 
remark 

insolente adj insolent, sassy 
insolito adj unusual; (actidente) freak, 
freakish 

insoluble adj insoluble 
insolvente adj insolvent 
insonne adj wakeful, unable to sleep 
insoportaMe adj unbearable, impossible; 

(dolor) excruciating 
insospeefaado adj unsuspected 
insosteniMe adj untenable 
inspection f inspection; (encuesta) canvass 
inspectionar vt to inspect, to survey 
inspector -ora mf inspector 
inspiration f (idea) inspiration; (inhalation) 
inhalation 

inspirar vi/vt to inspire; vi to inhale, to 
breathe in 

instalation f installation 
instalar vt to install; — se to take up 
residence 

instantia log adv a — s de at the request of 
instantanea F snapshot 
instantaneo adj instantaneous 
instante m instant; al — right away 
instar vt to enjoin 
instigar 7 vt to instigate, to abet 
instintivo adj instinctive 
instinto m instinct; — suicida death wish 
institution r institution; — benefica 
charity 

institnir 31 vt to institute 
institute M institute; (escuela secundaria) 
high school 

institntriz f governess 
instruction f instruction, schooling 
ins tr uc ti ve adj instructive 
instructor -ora mf instructor 
instrmr 31 vt to instruct, to school 
instrumental adj instrumental 
instrnmentar vt (un plan) to implement; 

(musica) to do the instrumentation for 
instnunento m instrument; — de metal 
brass instrument; — de viento wind 
instrument 

insnbordinado adj insubordinate 
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insuficiencia v insufficiency; (de los 
organos) failure 

insuficiente adj insufficient, inadequate 

insufrible adj insufferable 

insulina f insulin 

insulso adj bland 

insultar vt to insult 

insulto m insult, put-down 

insuperable adj (resultado) insuperable; 

(obstaculo) insurmountable 
insurgente adj & mf insurgent 
insurreccion f insurrection 
insurrecto ta adj rebellious; mf rebel 
intachable adj blameless 
intacto adj intact, unbroken 
intangible adj intangible 
integral adj integral; (harina) whole-grain 
integrante adj integral 
integrar vt to form; (ser miembro de) to be 
a member of 
integridad f integrity 
integro adj whole; (moralmente) upright 
intelecto m intellect 
intelectual adj & mf intellectual 
inteligencia f intelligence (tambien militar); 
(persona) mind; — artificial artificial 
intelligence 

inteligente adj intelligent, bright, smart 
inteligible adj intelligible 
intemperie loc adv a la — exposed to the 
weather 

intencion f intention, intent 
intencional adj intentional 
intensidad f intensity 
intensificar 6 vt to intensify; — se to 
intensify; (violencia) to escalate 
intensivo adj intensive 
intenso adj intense; (debate) fierce; (calor) 
severe 

intentar vi/vt to try; vt to attempt 
intento m (tentativa) try, attempt; 

(proposito) intention 
interactivo adj interactive 
interactuar 17 vi to interact 
intercalation f insertion 
intercalar vt to insert 
intercambiador m interchange 
intercambiar vi/vt to exchange 
intercambio m exchange 
interceder vi to intercede 
interceptacion f interception 
interceptar vt to intercept 
intercesion f intercession 
intercesor -ora mf advocate 
interes m (intelectual, financiero) interest; 
(preocupacion) concern; (participation 
comercial) stake; — compuesto 


compound interest 

interesado adj interested; (preocupado) 
concerned; (egoista) self-serving 
interesante adj interesting 
interesar vt to interest; — se por to become 
interested in 

interestatal adj interstate 
interestelar adj interstellar 
interface mf interface 
interfaz mf (electronica/ informatica) 
interface 

interferencia f interference; (en una 
transmision) interference, static 
interferir vt to jam; vi to interfere 
interin m interim; en el — meanwhile 
interino adj acting, interim 
interior adj (de un edificio) interior; (no 
costefio) inland; (dentro de una 
organization) internal; (hacia dentro) 
inward; m interior 
interiorizar 9 vt to internalize 
interjection f interjection 
interlineal adj interlinear 
interlock m interlock 
interlocutor -ora mf interlocutor 
interludio m interlude 
intermediario -ria m middleman; mf 
( mensajero) go-between 
intermedio adj intermediate; m 
intermission; por — de through 
interminable adj interminable, unending, 
endless 

intermitente adj intermittent; m turn signal 
internacional adj international 
internado -da m (escuela) boarding school; 
(periodo de practica) internship; mf 
( alumno) boarding student; (en un 
hospital) inmate 
internalizar 9 vt to internalize 
internar vt (en una carcel) to intern; (en un 
hospital) to admit; (en un manicomio) to 
commit 

internet m Internet 
internista mf internist 
interno -na adj internal; mf (alumno) 
boarding-school student; (prisionero, 
medico) intern 

interpersonal adj interpersonal 
interponer 39 vt to interpose; — se to 
intervene 

interpretation f interpretation; (artistico) 
performance, rendition 
interpretar vt to interpret; (musica) to 
perform; (intenciones) to construe 
interprcte mf interpreter; (musico) artist 
interracial adj interracial 
interrelacioaado adj interrelated 
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interrogation f interrogation 
interrogador -ora mf questioner; adj 
questioning 

interrogar 7 vi/vt (por la poliria) to 

interrogate; (con intensidad) to grill; (a un 
testigo) to question, to cross-examine 
interrogativo adj interrogative - 
interrogatorio m interrogation, questioning 
interrumpir vi/vt to interrupt; vt (servicios) 
to dismpt, to cut off; (production de un 
modelo) to discontinue; (en una 
conversation) to intrude, to cut in 
interruption f interruption; (en una 

conversation) intrusion; (de production) 
stoppage 

interruptor m switch 
intersection f intersection 
interstitio m interstice 
intervalo m interval; (en el teatro) 
intermission, interlude 
intervention f intervention; — de 
telefono wiretap 

intervenir 47 vi to intervene; — on 
telefono to wiretap 
interviu f interview 
intestino adj & m intestine; — delgado 
small intestine; —s bowels 
intimar vi to become friendly 
intimidad > intimacy 
inti mi da r vt (una persona) to intimidate; 

(una tarea) to daunt 
intimo adj intimate, close 
intitular vt to entitle; — se to be entitled 
intolerable adj intolerable 
intolerantia f intolerance, bigotry 
intolerante adj intolerant, narrow-minded 
intoxication f intoxication, poisoning; — 
con plomo lead poisoning; — por 
alimentos food poisoning 
intoxicar 6 vt to poison, to intoxicate 
intransigente adj intransigent, 
uncompromising 
intransitivo adj intransitive 
intravenoso adj intravenous 
intrepidez f fearlessness 
intrepido adj (sin miedo) intrepid, fearless; 

(aventurero) adventurous 
intriga f intrigue 

intrigante mf schemer; adj scheming 
intrigar 7 vi/vt to intrigue, to scheme 
intrincado adj intricate 
intrinseco adj intrinsic 
introduction f introduction 
introdutir 24 vt (incorporar) to introduce; 

(colocar) to put in, to insert 
introspection f introspection 
introvertido -da adj introverted; mf 


introvert 

intrusion f intrusion 
intrusivo adj intrusive 
intruso -sa adj intruding; mf intruder 
intuition f intuition 
intuir 31 vt to sense 
intuitivo adj intuitive 
inundation f flood 
inundar vi/vt to inundate, to flood; (de 
regalos) to shower 
inusitado adj unusual 
inutil adj useless, pointless; (esfuerzo) futile; 

(persona) worthless, good-for-nothing 
inutilidad f uselessness; (de un esfuerzo) 
futility 

inutilizar 9 vt to render useless, to put out 
of commission 
invadir vi/vt to invade 
invalidar vt to render invalid 
invalido -da adj (discapatitado) invalid; 

(nulo) void; mf invalid 
invalorable adj priceless, invaluable 
invariable adj invariable 
invasion f invasion 
invasor -ora mf invader; adj invading 
invencible adj invincible 
invention f invention (tambien mentira); 
(mental) construct 

inventar vt to invent; (una historia) to 
fabricate, to make up 
inventariar 16 vr to inventory 
inventario m inventory 
inventiva f ingenuity 
inventivo adj inventive 
invento m invention 
inventor -ora mf inventor 
inveraadero m greenhouse, hothouse 
in vernal adj wintry 
invernar 1 vi to winter 
inverosimil adj unlikely, farfetched 
inversion f (trueque) inversion; (finantiero) 
investment 

inversionista mf investor 
inverso adj inverse, reverse; a la in versa 
the other way around 
inversor -ora mf investor 
invertir 3 vt to invert, to reverse; vi/vt 
( dinero) to invest 

investidura F inauguration, investment 
investigation i (policial) investigation, 
inquiry; (tientifico) research 
investigador -ora mf investigator; 
(tientifico) researcher 

investigar 7 vi/vr to investigate, to look into; 
(tientifico) to research 

investir vi/vt to invest; — de un cargo to 
induct into office 
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invicto adj unbeaten 
invierno M winter 

invisible adj invisible; (oculto) unseen 

invitacion f invitation 

invitado -da mf guest 

invitar vi/vt to invite 

invocation f invocation 

invocar 6 vt to invoke; (espiritus) to conjure 

involucrar vt (implicar) to implicate; 

(consistir de) to involve 
involuntario adj involuntary; (accidental) 
inadvertent 

inyeccion f injection, shot; (en coches) fuel 
injection 

inyectado adj — de sangre bloodshot 
inyectar vt to inject 
ion m ion 

ionizar 9 vt to ionize 

ir 32 vi to go; (deber estar situado) to belong; 
— a caballo to ride horseback; — a pie 
to walk; — a por to fetch; — 
aprendiendo to learn gradually; — 
corriendo to run; — de mal en peor to 
go from bad to worse; — en coche to 
drive/ride in a car; — tirando to scrape 
along; no me va ni me viene it's all the 
same to me; jcomo te va? how are you? 
jvaya! well now! jvaya a saber uno! go 
figure! jvamos! let's go! come on! jvaya 
hombre! what a man! jve a freir 
esparragos! take a hike! va por dos 
ados que me case it's going on two 
years since 1 got married; voy a comer 
I'm going to eat; va y se come un 
bongo venenoso she goes and eats a 
poisonous mushroom; en lo que va del 
ano since the beginning of the year; ya 
van siete veces que me lo dice that 
makes seven times that she's told me; voy 
a ir de rojo I'm going dressed in red; 
para que no vayas a creer lest you 
should think; no vayas a caerte don't 
fall; sque va! no way! — se to go away, to 
leave; —se a la quiebra to go broke; 

—se a las manos to come to blows; — se 
a pique to founder; — se de vacaciones 
to take a vacation 
ira f ire, wrath 
Irak m Iraq 
Iran M Iran 
Irani adj & mf Iranian 
iraqui adj & mf Iraqi 
irascible adj irascible, quick-tempered 
iridiscente adj iridescent 
iris M iris 
Irian da f Ireland 
irlandes -esa mf Irish; adj Irish 


ironia f irony 
ironico adj ironic, wry 
irracional adj irrational, unreasonable 
irradiar vt to radiate, to irradiate 
irreal adj unreal 

irreconocible adj unrecognizable 
irrecuperable adj irretrievable 
irreflexivo adj thoughtless 
irrefutable adj irrefutable 
irregular adj irregular; (borde, filo) ragged; 
(pulso) unsteady; (superficie) rough, 
uneven; (comportamiento) erratic, 
haphazard 

irremediable adj hopeless 
irremplazable adj irreplaceable 
irreparable adj irreparable 
irreprochable adj irreproachable, flawless 
irresistible adj irresistible 
irrespetuoso adj disrespectful 
irresponsable adj irresponsible 
irreverente adj irreverent 
irrevocable adj irrevocable 
irrigation f irrigation 
irrigar 7 vi/vt to irrigate 
irritable adj irritable 
irritation f irritation 
irritante adj (molesto) irritating, grating; 
(agresivo) abrasive 

irritar vi/vt to irritate, to aggravate 
irrumpir vi to burst into 
isla f island, isle; — s Fiyi Fiji Islands; — s 
Malvinas Falkland Islands; —s Marshall 
Marshall Islands; —s Salomon Solomon 
Islands; —s Virgenes Virgin Islands 
islamismo m Islam 

islandes -esa mf Icelander; adj Icelandic 

Islandia r Iceland 

islerio -ha mf islander 

isobara r isobar 

isometrico adj isometric 

isotopo m isotope 

Israel m Israel 

Israeli adj & mf Israeli 

istmo m isthmus 

Italia f Italy 

italiano -na adj & mf Italian 
italico adj italic 
Item m item 
itinerante adj itinerant 
itinerario M itinerary 
IVA (impuesto al valor ariadido / 
agregado) m sales tax 
izar 9 vt to hoist, to raise 
izquierda f left (tambien politica); (mano) 
left hand; a la — to the left 
izquierdista adj & mf leftist 
izquierdo adj left 
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Ji 

jab m jab 

jabali m (wild) boar 

jabalina f javelin 

jab6n m soap 

jabonera f soap dish 

jabonoso aoj soapy 

jaca f nag 

jacinto m hyacinth 

|actanda f boastfulness 

jactancioso adj boastful, blustering 

jactarsc vi to boast, to brag 

jacnzzi m Jacuzzi™, hot tub 

jade m jade 

jadear vi to pant, to gasp 
jadeo m panting, gasping 
jaez m harness 
jaguar m jaguar 
jalar vi/vt to pull, to tug 
jalea f jelly 

jaleo m (Ho) mess; (barahunda) ruckus 

jam m jam session 

Jamaica f Jamaica 

jamaicano -na adj & mf Jamaican 

jamaiqaino -na adj & mf Jamaican 

jamas adv never 

jamelgo m hack 

jamon m ham 

jamona f buxom woman 

Japon m Japan 

japones -esa adj 8c mf Japanese 
jaqoc m check; — mate checkmate; tener a 
uno en — farn to have someone by the 
short hairs 
jaqueca r migraine 
jarabe m syrup 

jarana f revelry; ir de — to paint the town 
red 

jarcia f rigging 

jardln m (de flores) garden; (de cesped) yard; 
— de ninos kindergarten; — inf an til 
nursery 

jardinero ra mf gardener 
jarra f (cantaro) jug, pitcher; (taza) mug; en 
—s akimbo 
jarro m pitcher, jug 
jarron w vase 

jaspe m jasper; (marmol) veined marble 

janla r cage, coop 

jauria f pack 

jazmin m jasmine 

jazz m jazz 


jeans m pl jeans 
jefatora f headquarters 
jefe-fa mf (en un lugar de trabajo) boss; 
(militar) commander; (departamental) 
chair, head; (policial) chief; — del estado 
mayor chief of staff 
jejen m gnat 
jengibre m ginger 
jerarqnia f hierarchy 
jerez m sherry 
jerga f jargon, slang 

jerigonza f gibberish, gobbledygook; (juego 
linguistico) pig Latin 
jertnga f syringe 
jeringar 7 vt to annoy 
jeroglifico adj & m hieroglyphic 
jersey m sweater 
jesnita Ary inv & m Jesuit 
Jesus intfrj God bless you! gesundheit! 
jeta f (hodco) shout; (cara) mug 
jet-set m jet set 
jilgnero m goldfinch 
jincte ta mf rider 
jinetear vi to ride horseback 
jingle m jingle 
jirafa f giraffe 

jobar INTER! holy cow! holy Moses! holy 
mackerel! 
jockey m jockey 
jocoso adj jocular 

joder interj vulg fuck! shit! vi/vt (tener 
relaciones sexuales) vulg to fuck; vr 
(danar) vulg to fuck up; (fastidiar) vulg to 
jerk around 

jodido adj (de mierda) vulg fucking; 

(estropeado) vulg fucked up 
jofaina f basin 
jolgorio m rumpus 
Jordania f Jordan 
jordano -na adj & mf Jordanian 
jornada f (dia laboral) workday; (coloquio) 
colloquium 
jornal m daily wage 
jornalero -ra mf day laborer 
joroba f hump 

jorobado -da adj & mf hunchback 
jorobar vt (molestar) to hassle; (estropear) to 
gum up 

jota f jay; no saber ni — to know zilch 
joven adj young; m (muchacho) youth 
jovial adj jolly 

joya f jewel; (persona apreciada) gem; — s 
jewelry 

joyeria f jewelry store 
joyero -ra mf jeweler 
joystick m joystick 
juanete m bunion 
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jubilacion f retirement; (pagos) pension 
jubilar vt to pension, to retire; —se to retire 
jubileo m jubilee 
jjubilo m glee 

jubiloso adj jubilant, joyous 
judfa f bean; — blanca navy bean; — 
pinta pinto bean; — verde green bean 
Judicial adj judicial 
judio -ia adj Jewish; mf Jew 
judo m judo 

juego m (actividad recreativa) play; (partido 
de pelota) game; (conjunto de tazas) set; 
(conjunto de muebles) suite; — de 
damas checkers; — de palabras pun, 
play on words; — s Olimpicos Olympic 
Games; estar en — to be at stake; hacer 
— to match 

juerga f binge; irse de — to go on a binge 
juerguista mf merrymaker 
jueves m Thursday 

juez -za mf judge; (en deportes) referee; — 
de paz justice of the peace 
jugada f play, move 

jugador -ora mf player; (apostador) gambler 
jugar 33 vi to play; (apostar) to gamble; — a 
la baraja/a los naipes to play cards; — 
con fuego to play with fire; — limpio to 
play fair; — se to risk 
jugarreta f bad turn 
jugo m juice 
jugoso adj juicy 
juguete m plaything, toy 
juguetear vi to toy with, to fiddle with 
jugueton -ona adj playful 
juicio m (criterio) judgment; (proceso) trial; 
perder el — to lose one's mind; a mi — 
in my estimation 
juicioso adj judicious 
juke-box m jukebox 
julio m July 

jumbo adj jumbo; m jumbo jet 
jumper m jumper 

junco m rush, reed; (barco chino) junk 
jungla f jungle 
junio m June 

junta f (reunion) meeting; (concejo) council; 

(juntura) joint; (pieza de coche) gasket 
juntar vt (tubos) to attach; (valentia) to 
muster; (flores) to gather, to pick; 

(ganado) to round up, to wrangle; — 
polvo to gather dust; — valor to muster 
courage; — se (acumularse) to gather; 
(asociarse) to band together; (reunirse) to 
come together 

junto adj together; loc adv — a next to; — 
con together with 

juntura f (lugar) juncture; (articulation) 


joint 

jurado -da mf juror; m (conjunto de jurados) 
jury 

juramentar vi/vt to swear in; — se to be 
sworn in 

juramento m oath 

jurar vi/vt to swear, to vow; — en falso to ' 
perjure oneself; — la bandera to pledge 
allegiance to the flag 
jurisdiction F jurisdiction 
jurisprudencia f (doctrina) jurisprudence; 

(derecho) law 
justa f joust, tilt 
justamente adv precisely, fairly 
justicia f justice 
justification f justification 
justificar 6 vt to justify 
justo adj just; (equitativo) equitable; (pio) 
righteous, upright; — despues de right 
after; — en ese momento exactly at that 
moment 

juvenil adj (inmaduro) juvenile; (de 
apariencia joven) youthful 
juventud f youth 
juzgado m court 

juzgar 7 vi/vt to judge, to pass judgment 
(on); — mal to misjudge 


Kk 

kaki m khaki 
kart M go-cart 
kayak m kayak 
Kazajstan m Kazakhstan 
kazako -ka adj & mf Kazak(h) 

Kenia f Kenya 

keniata adj inv & mf inv Kenyan 
kermes f bazaar 
keroseno m kerosene 
ketchup m catsup, ketchup 
kilo m kilo 
kilobyte m kilobyte 
kilociclo m kilocycle 
kilogramo m kilogram 
kilometraje m mileage 
kilometro m kilometer 
kilovatio M kilowatt; F — bora kilowatt- 
hour 

Kirguistan m Kyrgyzstan 
Kiribati m Kiribati 
kosher adj kosher 
Kuwait m Kuwait 
kuwaitl adj & mf Kuwaiti 
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LI 

la art def f the; — de the one with, that one 
with; pron pers it, her; pron rel — que 
she who, the one that 
laberinto m labyrinth, maze 
labia f gift of gab 
labio m lip; — leporino harelip 
labor f (trabajo) labor; (tarea) task; 

(manualidad) handiwork 
laboral adj legislation — labor legislation 
laboratorio m laboratory 
laborioso adj (trabajoso) laborious; (amante 
del trabajo) hard-working 
labrado adj carved 
labranza f plowing 

labrar vt to till; — sc una carrera to carve 
out a career 
laca f lacquer 
lacar 6 vt to lacquer 
lacayo m lackey, flunky 
laciar vt RP to straighten 
lacio adj straight 

laconico adj (persona) laconic; (comentario) 
terse 

lacra f (ffsica) scar; (moral) blight 
lacrc m sealing wax 
lacrimogeno adj tear-producing 
lactar vt to nurse 

lacteo adj (parecido a la leche) milky; (hecho 
de leche) dairy 

ladeado adj (torcido) awry, askew; 

(asimetrico) lopsided 
ladear vt to tilt; (la cabeza) to cock; (un 
avion) to bank; (ignorar) to snub, to 
ignore; — se to tilt, to lean 
ladeo m tilt 
ladera f hillside 
ladillas f pl crabs 
ladino adj artful 

lado m side; — a — side by side; al — 
nearby; ja on —! gangway! de — 
sideways; hacerse a un — to move over 
ladrar vi to bark; vi/vt (hablar de modo 
aspero) to snap (at) 
ladrido m bark, barking 
iadrillo m brick 

ladron -ona mf (de casas) burglar; (con 
violencia) robber; (con astucia) thief 
lagartija f lizard; (ejercicio) push-up 
lagarto m alligator 
lago m lake 

lagrima f tear, teardrop 


lagrimear vi to weep 
laguna f lagoon; (de la memoria, 
conocimiento) gap; (legal) loophole 
laico -ca mf layperson; adj lay 
laja f slab 

lamentable adj (desafortunado) lamentable, 
regrettable; (ruinoso) woeful 
lamentation f lamentation 
lamentar vr to lament, to regret; — se to 
lament, to wail 

lamento m lament, lamentation 
lamer vr to lick; — culos fam to brown¬ 
nose; vi/vr (el mar) to lap 
lam i da f lick 

lamina f (de vidrio, metal) sheet; (de metal) 
plate; (grabado) print 
laminar vt to laminate 
lam para f lamp 
lamparilla f night-light 
lampino adj (sin pelo) hairless; (sin barba) 
beardless 

lana F wool; — de acero steel wool 
lanar adj wool-bearing 
lance m incident 
lancear vr to lance, to spear 
lanceta f lancet, lance 
lancha f launch, boat; — a motor 
motorboat 

langosta f (crustaceo) lobster; (insecto) 
locust 

langostino m prawn 
languidecer 13 vi to languish, to wilt 
languidez F languor 
languido adj languid, listless 
lanilla f flannel 
lanolina f lanolin 
lanudo adj wooly, shaggy 
lanza f lance, spear; romper una — por 
alguien to stick one's neck out for 
someone; m sg — llamas flame thrower 
lanzadera f shuttle 
lanzador -ora mf pitcher 
lanzamiento m (de un cohete, producto) 
launch; (de suministros) drop; (de una 
roca grande) heave; (de una pelota) pitch 
lanzar 9 vr (un cohete, un producto) to 
launch; (una pelota) to throw; (una bala) 
to fire; (algo pesado) to heave; (lodo) to 
sling; vi/vt (vomitar) to puke; — se to 
launch forth/out 
lanzazo m thrust with a lance 
Laos m Laos 

laosiano -na adj & mf Laotian 
lapida f stone tablet; (de sepultura) 
gravestone, tombstone 
lapidar vt to stone 
lapidario adj & m lapidary 
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iapiz m pencil; — de color crayon; — de 
labtos lipstick 
lapso m lapse, span 
lapsus m lapse, slip of the tongue 
laptop m laptop 
laqocar vt to lacquer 
largar 7 vi (soltar) to cough up; — se fam to 
scram, to buzz off, to shove off 
largo adj long; (discurso) lengthy; j— tie 
aqiu! scram! — metraye feature film; a la 
larga in the long run; a lo — lengthwise; 
m length 

largueza f generosity 
larga irucho adj lanky 
largora f length 
laringe f larynx 
laringitis f laryngitis 
larva F larva 

lasdvia f (deseo) lust; (perversion) lewdness 
lasdvo adj j pervert] do) lascivious, lewd; 

(cachondo) fam homy 
laser m laser 

lasthna f (compasion) pity; ;que —I what a 
shame! 

lastimadura f hurt 

lastimar vt to hurt; (insultar) to hurt one's 
feelings; — se to get hurt 
lastimoso adj pitiful 
lastrar vt to ballast 
lastre m ballast 

lata f tin can, can; (con tapa) canister; 

(pesadez) bore; dar la — to be a nuisance 
latente adj latent, dormant 
lateral adj lateral, side 
latex m latex 

latido m (individual) beat, throb; (colectivo) 
beating; (del corazon) heartbeat 
latifundio vs large estate 
latigazo m (golpe) lash; (chasquido) crack of 
a whip 

Latigo m whip 
latui m Latin 

latino -na adj (relativo a los hispanos) 
Latino; (relativo a la lengua latina) Latin; 
m Latino; f Latina 
Latinoamerica f Latin America 
latinoamericano adj Latin American 
latir vi to beat, to throb 
latitnd f latitude (tambien flexibilidad) 

Eaton m brass 
latrodnlo m larceny 
laodable adj laudable 

Laurel m laurel; dormirsc sobre los —cs to 

rest on one's laurels 
lava f lava 
lavable adj washable 

lavabo m (retrete) lavatory, toilet; (redpiente) 


sink 

lavadero m laundry 
lavado m wash, washing; — de cerebro 
brain washing; — de dinero money 
laundering; — en seco dry cleaning 
lavadora f washing machine 
lavanda f lavender 
lavandera f washerwoman 
lavandcria f laundry 
lavar vi/vt to wash; (ropa) to launder; — se 
to wash up; — se las manos to wash 
one's hands; m sc; lavaplatos/ 
lavavajillas dishwasher 
lavativa f enema 
lavatorio m washroom 
laxante m laxative 
laxitud f laxity 
laxo adj lax 
lazada f bow knot 
lazar 9 vt to Lasso 

lazarillo m (persona) guide for the blind; 
(perro) guide dog 

lazo m (soga) lasso, rope; (vuelta) loop; (nudo 
corredizo) noose; (relation) tie, bond 
le pron pf.rs — difel told you/him/her; — 
vi Esp 1 saw him; se — murio el perro 
his/her dog died on him/her 
leal adj loyal, trusty 
leal tad f loyalty, allegiance 
leccdon f lesson, assignment; darle ana — 
a alguien to teach someone a lesson 
lechada f whitewash 

leche f (de vaca) milk; (semen) vulg come; — 
desnatada skim milk; — en polvo 
powdered milk; — entera whole milk; — 
h omogeneizada homogenized milk; — 
malteada malted milk; £que — s 
quieres? Esp fam what the hell do you 
want? mala — nasty disposition; ir a 
toda — to barrel along; esc tio es la — 
that guy's a case; es un mala — Esp fam 
he's a nasty creep 
lecheria f dairy 

lechero ra adj dairy; m milkman; f 
milkmaid 

lecho m bed (tambien de no) 

lechon m suckling pig 

lechoso adj milky 

lecbuga f lettuce 

lechuza f screech owl, bam owl 

lector -ora mf reader 

lectura f (action) reading; (material) reading 
matter 

leer 14 vi/vt to read 
legacion f legation 
legado m legacy, bequest 

legajo m file 
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legal adj legal, lawful 

legalizar 9 vt to legalize 

legar 7 vt to will, to bequeath 

legendario adj legendary 

leggings m pl leggings 

legible adj legible 

legion f legion 

legislation f legislation 

legislador -ora mf legislator, lawTnaker 

legislar vi/vt to legislate 

legislativo adj legislative 

legislatura f legislature 

legitimo adj legitimate, lawful, rightful 

lego -ga mf layperson; adj lay 

legua f league 

leguleyo -ya mf pey shyster 

legnmbre f legume 

leido adj well-read 

lejania f distance 

lejano adj distant, faraway; (parentesco) 
remote 

lejia f (producto de limpieza) bleach; (de 
sosa) lye 

lejos adv far away, far; a lo — in the 
distance; — de far from; desde — from 
afar 

lelo adj silly 

iema m motto; (politico) slogan 
lenceria f lingerie 

lengua f (organo) tongue; (idioma) language; 

— materna mother tongue 
lenguado m sole 

lenguaje m language (tambien en 

informatica); — corporal body language; 

— de maquina machine language; — de 
signos sign language; — ensamblador 
assembly language 

lenguaraz adj gossipy 
lengiieta f (de un instrumento de viento) 
reed; (de un zapato) tongue 
lengiietazo m lick 

lente mf lens; — filtrador filter lens; — s 
eyeglasses; — s de contacto contact 
lenses; — s negros / oscuros sunglasses, 
shades 

lenteja f lentil 
lentitud f slowness 

lento adj (no rapido) slow; (no inteligente) 
dull; (letargico) sluggish 
leiia f firewood 

lenador -ora mf woodcutter, lumberjack 

lefiera f woodshed 

lefio m log 

lenoso adj woody 

leon m lion; — marino sea lion 

Leon m Leon 

leona f lioness 


leones adj Leonese 
leopardo m leopard 
lepra f leprosy 
lerdo adj slow 

lesbiano -na adj lesbian; f lesbian 

lesion f injury, lesion 

lesionar vt to injure; — se to get injured 

Lesotho m Lesotho 

letal adj lethal 

letargo m lethargy 

leton -ona adj & mf Latvian 

Letonia f Latvia 

letra f (del alfabeto) letter; (caligrafia) 
handwriting; (de una cancion) lyrics, 
words; — bastardilla / cursiva italics; — 
chica fine print; — de cambio bill of 
exchange; — de imprenta block letter; 

— manuscrita longhand; sin —s 
uneducated 

letrado adj learned, literate 
letrero m sign 
letrina f latrine 
leucemia f leukemia 
leudar vi to rise; vt to leaven 
leva f (de tropas) levy; (de motor) cam 
levadura f leaven, yeast 
levantamiento m (revuelta) uprising; 
(suspension) suspension; — de pesas 
weight-lifting 

levantar vt (la mano) to raise; (una caja) to 
lift; (un interruptor) to switch; (algo caido) 
to pick up; (perdices) to flush; (a un 
dormido) to wake up, to rouse; (un 
edificio) to put up; — el campamento to 
break camp; — false testimonio to bear 
false witness; — la mesa to dear the 
table; — la sesion to adjourn the 
meeting; — vuelo to take flight; — se (de 
la cama) to get up, to rise, to arise; (de 
una silla) to stand up, to get up; (un 
edificio) to go up 

levar vt — anclas to weigh anchor 
leve adj (brisa) light; (resfrio) mild; 

(problema) slight 

levedad f (de una brisa) lightness; (de un 
resfrio) mildness 

lexico m lexicon, dictionary; adj lexical 
lexicografia f lexicography 
ley f law, statute; — de prescription statute 
of limitations; — marcial martial law; de 
buena — of good quality 
leyenda f (mitologia) legend; (texto que 
acompana una figura) caption 
liar 16 vt (paquetes) to bundle; (cigarros) to 
roll; — se to get involved 
libanes -esa adj & mf Lebanese 
libano m Lebanon 
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libelo m libel 
libel ala f dragonfly 
Uberacion f liberation; (de pecados) 
deliverance; (de presos) release 
liberal adj & mf liberal 
liberalidad F liberality 
liberalismo m liberalism 
liberar vt (de an deber) to relieve; (a un 
pueblo) to liberate; (del sufrimiento) to 
deliver; (a un preso) to free, to release 
Liberia f Liberia 
liberiano na adj & mf Liberian 
libertad F liberty, freedom; — condicional 
parole; — de exprcsion free speech; 
poner en — to set free; poner en — 
ba|o fian/a to let out on bail; poner en 

— condicional to parole 
libertador -ora mf liberator 
libertar vt to liberate 
libertmaje m licentiousness 
libertino -na mf libertine 
Libia I Libya 

libido F libido 
Ubio -bia adj & mf Libyan 
libra f pound (tambien moneda britanica) 
librar vt to free, to set free; (de una 
obligation) to release; (un cheque) to 
write; (una Ietra de cambio) to draft; (una 
guerra) to wage; — se de to get rid of 
libre adj free; (asiento) vacant; (camino) 
dear; (traduction) loose; (de una 
obligation) exempt; — albedrio free will; 

— cambio / comercio free trade; — de 
impnestos duty-free; — pensador free 
thinker 

libreria f bookstore 
librero -ra mf bookseller 
libresco adj bookish 
libreta f small notebook 
libreto m libretto 

libro m book; — de bolsa pocket book; — 
de cocina cookbook; — de texto 
textbook; — en rdstica paperback; — 
mayor ledger 

licenda f (carnet de conducir, libertad 
poetica) license; (permiso) leave 
licenciado -da mf college graduate 
licencaar vt to discharge; — se to graduate 
from college 

licendatara f bachelor's degree 
Ucencioso adj licentious 
liceo m high school 
licitadon f bid 
licito adj lawful, permissible 
licor m liqueur, cordial 
Ucnadora F blender 
lider mf leader 


lidiar vi/vt to contend, to grapple 
liebre f hare; levantar la — to let the cat 
out of the bag 

Liechtenstein m Liechtenstein 
liechtenstciniano -na mf Liechtensteiner 
lienzo m canvas 
lifting m face-lift 

liga F (alianza, grupo deportivo) league; 

(cinta elastica) garter; — mayor major 
league 

ligado M slur 
ligadura f ligature 
ligamento m ligament 
ligar 7 vt to bind; (conectar notas) to slur; 
(perseguir sexualmente) to hit on; 
(conquistar sexualmente) to score; vi — se 
to bind; — se las trompas to have one's 
tubes tied 

ligereza f (de peso) lightness; (de 
temperamento) levity 

ligero adj (poco pesado) light; (rapido) swift; 

(pequeno) slight; a la ligera lightly 
ligue m (amistad casual) pickup; (conquista 
sexual) score 
liguero m garter belt 
lija f sandpaper 

Ujar vi/vt to sandpaper, to sand 
lila adj & mf inv lilac 
lima f (fruta) lime; (arbol) lime tree; — de 
anas nail file 
limar vi/vt to file 
limcro m lime tree 
limitation f (restriction) limitation; 

(defecto) shortcoming 
limitar vt to limit; (gastos) to curb; —se a 
to limit oneself to 

timite m limit; (de una region) boundary; (de 
la pacienda) bounds; — de velocidad 
speed limit 

limitrofe adj bordering 
limo m slime 
limon m lemon 
limonada f lemonade 
limonero m lemon tree 
limosna f alms, handout 
limpiador m cleanser 

limpiar vi/vt to dean; vt (una superfide) to 
wipe; (la piel) to cleanse; (un camino, una 
pantalla de computadora, la reputation) to 
dear; (animates) to dress; (zapatos) to 
shine; (un derrame) to mop up, to wipe 
up; (dejar sin dinero) to dean out; m sg 
limpiaparabrisas windshield wiper; 
llmpiavidrios squeegee 
limpido adj limpid 

limpieza f cleanliness, neatness; (operation 
militar) mop-up; — etnica ethnic 






171 


llm-lla 


cleansing 

iimpio adj clean, neat; (piel, conciencia) 
dear; (juego) fair; (sin dinero) broke; 
pasar en — to make a clean copy 
limusina r limousine 
linaje m lineage, ancestry 
linaza f linseed 

llnce m (animal) lynx; (persona astuta) sly 
fox; con ojos de — sharp-eyed 
linchar vt to lynch 
lindante adj neighboring 
Undar vi to border, to adjoin 
linde mf boundary 
lindero adj adjoining; m boundary 
Undo adj pretty; an dia — a nice day; de lo 
— a lot 

linea f line; — de conducta course of 
action; — de credito credit line; — de 
montaje assembly line 
lineal adj linear 
linfa f lymph 
linguista mf linguist 
linguistica f linguistics 
lingiiistico adj linguistic 
linimento m liniment 
lino m (tela) linen; (fibra) flax 
linoleo m linoleum 

linterna f flashlight; (de un faro) lantern 
llo m (bulto) bundle; (enredo, molestia) mess, 
hassle; (amorio) affair, fling; armar un — 
to raise a rumpus; meterse en un — to 
get oneself into a mess 
liposucdon f liposuction 
liquidacion f (ajuste de cuentas, de bienes) 
settlement, liquidation; (rebaja) sale, 
clearance sale; (pago completo) payment 
in full 

liqnidar vt (bienes, mercancfas) to liquidate; 
(una cuenta, herencia) to settle; (a una 
persona) fam to waste, to off 
liquidez r liquidity 
llquido adj & m liquid 
lira f lira 

llrico adj lyric, lyrical 

lirio m iris; — de los valles lily of the valley 
lirismo m lyricism 

lisiado adj (descapacitado) handicapped; 

(lesionado) injured 
lisiar vt to handicap 
liso adj (neumatico) bald; (camino) even, 
smooth; (terreno) flat; (pelo) straight; 
azul — solid blue 
iisonja f flattery 
lisonjear vi/vt to flatter 
lisonjero -ra mf flatterer; adj flattering 
lista f list; (de miembros) roster; (de 

alumnos) roll; (banda) stripe; (de precios) 


schedule, list; — de control checklist; — 
de espera waiting list; pasar — to call 
the roll 

listado adj striped; m listing, printout 
listo adj (preparado) ready, set; (inteligente) 
clever, smart; hacerse el — to pull a 
stunt 

liston m (tabla) board; (en salto de altura) 
crossbar 

lisura f smoothness 

litera f (cama en el tren, barco) berth; (cama 
superpuesta) bunk bed 
literal adj literal 
literario adj literary 
literato -ta mf writer 
literatura f literature 
litigio m (pleito) lawsuit; (action de litigar) 
litigation 
litio m lithium 

litoral adj seaside; m seaboard, seacoast 
litro m liter 
Lituania f Lithuania 
lituano -na adj & mf Lithuanian 
liviano adj (leve) light; (promiscuo) 
promiscuous 
livido adj livid 
living m living room 
Uaga f sore 

llama f (fuego) flame; (animal) llama 
llamada f call; (grito) hail; (nota al pie) 
footnote; — de cobro revertido/por 
cobrar collect call 
llamador m knocker 
Uamamiento m (conversation) call; 
(exhortation) appeal; hacer un — to 
appeal 

llamar vt (un nombre, una huelga, por 
telefono) to call; (a la puerta) to knock; 
(grito) to hail; — la atencion to call 
attention; me llamo Juan my name is 
Juan 

Uamarada f blaze, flare 

llamativo adj (impactante) striking, bold; 

(chabacano) gaudy, flashy 
llameante adj flaming 
Uamear vi to flare, to flame 
liana f trowel 

llano adj (sencillo) plain; (liso) flat, smooth, 
level; (de poca profundidad) shallow; m 
plain 

Uanta f (reborde metalico) rim; (neumatico) 
tire 

Uanto m crying, weeping 
llanura f plain, prairie 
Have f (para puertas) key; (de armas de 
fuego) lock; (en lucha libre) lock, hold; 
(grifo) faucet, tap; (interruptor) light 
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switch; (de gas) cock; — de tuercas 
wrench; — inglesa pipe wrench; — 
maestra master key 
llavero m key ring 
Uegada t arrival 

Uegar 7 vi (arribar) to arrive, to get there/ 
here; (alcanzar) to reach; — a las manos 
to come to blows; — a ser to become; — 

a on arreglo to cut a deal; — tardc to 
be late 

llenar vt to fill; (un fonnulario) to fill out; — 
el tanque to tank up, to gas up; — d 
vado to take up the slack; — se to fill up; 
—se de to get filled with; — se de or© to 
make a killing 

lien© ad} full; — de full of; de — totally; un 

— completo a full house 
Uevadero adj bearable 

llevar vt (transportar) to cany, to take; 
(transportar en coche) to drive; (tener 
puesto) to wear; (contener) to hold; 
(inducir) to lead, to drive; — a cab© to 
cany out; — la cucnta to keep score; — 
la vcntafa to have an advantage; — I os 
libros to keep the books; — un mes 
aqui to have been here one month; le 
Ilevo dos ados a ml hermano I'm two 
years older than my brother; Ilevo las de 
pcrder the odds are against me; — se to 
cany away, to take away; — se bien con 
to get along with 

llorar vt (con ruido) to cry, to bawl; (con 
lagrimas) to weep; vt (una perdida) to 
lament; (una muerte) to mourn 
lloriquear v i to whimper 
Horiqueo m whimper 

Uormi ona adj weeping; mf crybaby, whiner 
lloroso adj tearful, weeping 
llovedxzo adj agua llovediza rainwater 
Dover 2 vi/vr to rain; — a can taros to rain 
cats and dogs; lloeva o trucne rain or 
shine 

Uovizna F drizzle 
Uoviznar vi to drizzle, to mist 
lluvia f rain; (de preguntas, criticas) barrage; 
(de protestas, fiechas, piedras) volley; (de 
golpes, de chispas) shower; — adda acid 
rain 

lluvioso ad) rainy 

lo pron pers — bucno the good thing; — de 
la protesta the matter of the protest; — 
que quiero what 1 want; sc — bucno 
qae ores I know how good you are; y© 

— vi 1 saw it/him/you 
foaMc adj laudable, praiseworthy 
loar vt to laud 

lobato m wolf cub 


lobbista, lobista mf lobbyist 
lobby m lobby 
lobezno m wolf cub 
lobo m wolf 
lobotomta f lobotomy 
lobrego adj gloomy 
lobulo m lobe 
local adj local; m premises 
localidad f (pueblo) town, locality; (en un 
teatro) seat 

localizacion f location 
locallzar 9 vt (encontrar) to locate; (limitar) 
to localize 
loci on f lotion 

loco -ca adj insane, mad, crazy; — de 
remate stark raving mad; mf lunatic, 
insane person; m madman 
locomotora f locomotive, train engine 
locuaz adj garrulous, loquacious 
locura f madness, insanity 
locator -ora mf radio announcer 
lodazal m quagmire 
lodo m mud 
lodoso adi muddy 
logaritmo m logarithm 
logia f lodge 
logica f logic 

logic© adj logical; (bien fundado) sound 
logistic© f logistics 

lograr vt to achieve, to accomplish; I ogre 
convcncerle 1 managed to/succeeded in 
convincing him 

logro m accomplishment, achievement; 

(hazafta) feat 
lola f (teta) fam boob 
lonaa f knoll 

lombriz f (de tierra) earthworm; (de 
estomago) tapeworm 
lomo m (de animal) back ridge; (code de 
came) loin 
looa f canvas 
longaniza f cured sausage 
longcvidad f longevity 
lougcvo adj long-lived 
Ion git ud f (distancia angular) longitude; 

(largo) length; — de onda wavelength 
lonja f (mercado) commodity exchange; 

(loncha) slice of meat 
loqueria f fam booby hatch, funny farm 
loquero -ra mf (psiquiatra) fam shrink; m 
( manicomio) fam funny farm 
lord m lord 
loro m parrot 

losa f slab; (baldosa) flagstone 
lote m lot 
loteria f lottery 

loza f (basto) crockery; (lino) china 
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loz-mad 


lozania f freshness, bloom 
lozano adj fresh, blooming 
LSD mf LSD 
lubina f bass 

lubricante adj & m lubricant 
lubricar 6 vi/vt to lubricate 
lucero m morning star; — del alba morning 
star 

lucha f (de clases) struggle; (pelea) fight; — 
libre wrestling 

luchador -ora mf fighter; (en lucha libre) 
wrestler 

luchar vi/vt (contra un enemigo) to fight; 
(con un problema) to struggle; (en lucha 
libre) to wrestle; — por to strive for 
lucido adj lucid, clear-headed 
luciernaga f firefly, glowworm 
lucio m pike 

lucir 13b vi (mostrarse) to look; vt (llevar) to 
model, to sport; (alardear de) to flaunt; 

—se (sobresalir) to excel; (ostentar) to 
' show off 

lucrativo adj lucrative, profitable 
lucro m sin fines de — not for profit 
luctuoso adj sad, mournful, dismal 
luego adv afterwards, then, next; — de after; 

desde — of course; hasta — so long 
lugar m place; — coman platitude; — de 
nacimiento birthplace; — de trabajo 
workplace; dar — a to give rise to; no 
hay — there's no room; en — de instead 
of 

lugubre adj mournful, gloomy 
lujo m luxury; darse un — to indulge 
oneself; con — de detalles in great 
detail 

lujoso adj luxurious; (hotel) plush 
lujuria f lust 
lujurioso adj lustful 
lumbre f fire 
luminosidad f brilliance 
luminoso adj luminous 
luna f moon; (espejo) large mirror; — de 
miel honeymoon; estar en la — to be 
distracted; — Uena full moon 
lunar adj lunar; m (en la piel) mole; (en una 
tela) polka dot 

lunatico -ca adj & mf lunatic 

luncs m Monday 

lupa f magnifying glass 

lupulo M hops 

lustrar vt to shine, to polish 

lustre m luster, shine 

lustroso adj (revista) glossy; (pelo) shining, 
sleek 

luto m mourning 
Luxemburgo m Luxembourg 


luxemburgues -esa mf Luxembourger; adj 
Luxembourgian 

luz f light (tambien aparato); (del sol) 

sunshine; (abertura) aperture; — trasera 
tail light; — verde green light; dar a — 
to give birth; sacar a — to disclose 


Mm 

macabro adj grim 

macanudo adj cool 

Macao m Macao 

macarrones m pl macaroni 

Macedonia f Macedonia 

macedonio nia adj & mf Macedonian 

maceta f flowerpot 

machacar 6 vt (aplastar) to pound, to crush; 

(insistir) to harp on 
machacon adj persistent 
machetazo m hack with a machete 
machete m machete 
machismo m (male) chauvinism 
macho m (animal masculino) male; (mulo) 
he-mule; (varon) man; (hombre muy 
varonil) he-man; — cabrio he-goat; — y 
hembra hook and eye; adj (masculino) 
male; (fuerte) strong; interj man! 
machote adj butch 
machucar 6 vt to bruise 
macilento adj pale 
madzo adj massive; m plateau 
Madagascar m Madagascar 
madama f madam 
madeja f skein 

madera f wood; (irboles maderables) timber; 
(madera para construccion) lumber; — 
contrachapada plywood; — flotante 
driftwood; — noble hardwood; — s 
woodwinds; tocar — to knock on wood 
madera)e m woodwork 
madero m trunk 
madrastra f stepmother 
madre f mother; — de alquiler surrogate 
mother; — patria mother country; 

— perla mother-of-pearl; — politico 
mother-in-law; — selva honeysuckle; 
ciento y la — everybody and their dog 
madriguera f burrow, hole 
madrilefto na adj & mf (person) from 
Madrid 

madrina f godmother 
madrugada f early morning hours; a las 
dos de la — at two in the morning 










ugador ra adj & mf early bird 
r vi to mature, to grow up 
i F (de personas) maturity; (de frutas) 
ripeness 

aduro adj (de personas) mature; (de frutas) 
ripe 

i f master's degree 
-tra mf (docente) < school Jteacher; 
(artesano) master 
i f mafia 

i mf mafioso 
i f magic 

> adj magic, magical 
magistrado -da mf magistrate 
magistral adj masterful, masterly 
magma \i magma 
magnanimo \:m magnanimous 
magnate mf magnate, tycoon 
magnesia f magnesia 
magnesio m magnesium 
magnetico adj magnetic 
magnetismo m magnetism 
magnetizar 9 vt to magnetize 
magnificar 6 vt to magnify 
magnificencia f magnificence 
magnxfico adj magnificent; (dia) glorious 
magni tad f magnitude 

> adj great 
i f magnolia 

magnoLio m magnolia tree 
9 m magician, wizard 
» adj lean 

i f bruise 

r vi /vt (machucar) to bruise; 
(mutilar) to mangle 

a f mayonnaise 
i f cornstarch 
e m com, maize 
I m cornfield 
a f stupidity 
9 ADJ stupid 
major vt to pound 
I f majesty 

» adj majestic, stately 
» adj (atractivo) good-looking (agradable) 
charming 

ial m (maldad) evil; (enfermedad) malady, 
affliction; (dano) harm; — de altora 
altitude sickness; — de ojo evil eye; adv 
wrong badly; — aconsejado misguided; 
— adqoirido ill-gotten; — hablado 
foulmouthed; hablar — de algalcn to 
speak ill of someone; barer — to do 
wrong 

a mf juggler 
a f misfortune 
a f malaria 


Malaria f Malaysia 
malasio -sia adj fit mf Malaysian 
Malawi m Malawi 
malawiano na adj fit mf Malawian 
malbaratar vt to undersell 
malcontcnto adj discontented 
malcriado adj spoiled 
malcriar vt to spoil 
maldad f evil, wickedness 
maldecir 26 ** vi/vt to curse 
maldicion f curse 

maldito adj accursed; ;— sea! /am damn it! 

Mai divas f pl Maldives 

maldivo -va adj fir mf Maldivian 

maleable adj malleable 

maleante mf gangster, hoodlum 

malear vt to corrupt 

maleducado adj ill-mannered, ill-bred 

malefido m evil spell 

malefico adj evil 

malentendido M misunderstanding 
malestar m (de estomago) upset; (frsico) 
discomfort; (espiritual) malaise; (social) 
unrest 

maleta r suitcase, bag hacer la — to pack 
one's suitcase 
maletin m briefcase 

malcvolo adj malevolent; (comentario) snide 
malcza f underbrush, scrub 
malgache adj fit mf Madagascan 
malgastar vi/vt to waste, to throw away 
malgasto m waste 

malhechor -ora mf evildoer, criminal 
malbomorado adj grumpy, ill-humored 
Mali m Mali 
mall adj fit mf Malian 
malicia f malice 
malicioso adj malicious, spiteful 
maligno adj vicious, evil; (tumor) malignant 
malinterpretar vi/vt to misunderstand 
malla f (de armadura) mail; (de metal) mesh 
malo adj bad; (calidad, letra) poor; (enfermo) 
ill; mal estado disrepair; mal humor 
bad mood; mal tiempo rough weather; 
ntala fama ill repute; mala hierba 
weed; mala pasada bad tum; mala 
racha slump; mala soerte bad luck; 
mala voluntad ill wall 
malograr vt to spoil, to ruin; — sc to 
miscarry 

malpagar 7 vi/vt to underpay 
malparto m miscarriage 
malsano adj unhealthy, unwholesome 
malta f malt 
Malta f Malta 

maltes esa adj fit mf Maltese 
mal tra tar vt to mistreat, to abuse 
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mat-ma n 


maltrato m mistreatment, abuse 
maltrecho adj battered 
malvado adj wicked, evil 
malversacion f misuse, misappropriation 
malversar vt to misuse, to embezzle 
mama f mama, mamma, mom 
mamada f suck; (felacion) vulg blow job 
mamado adj drunk 

mamar vi (un bebe) to suckle, to nurse; vi/vt 
to suck; — la vulg to blow 

mamarracho m sight 
mami f mommy 

mamifero adj mammalian, mammal; m 
mammal 

mamografia f mammography 
mampara f partition 
mamut m mammoth 

manada f (de ballerias) pod; (de vacas) herd; 
(de lobos) pack 

manantial m (naciente) spring; (cantidad 
inagotable de algo) wellspring 
manar vi to stream out 
mancha f (marca) stain, spot; (de tinta) blot; 
(cosa borrosa) blur; (aceitosa) smear, 
smudge; (menoscabo) tinge; (en la piel) 
blemish 

manchado adj spotted 
manchar vi/vt (ensuciar) to spot; 

(menoscabar) to stain, to blemish 
manchon m large spot 
mancilla f blemish 
mancillar vt to defile, to sully 
manco adj one-armed 
mancuerna f dumbbell 
mandado m errand 
mandamiento m commandment 
mandante mf principal 
mandar vi/vt (dar ordenes) to command, to 
order; (enviar) to send; — buscar a to 
send for; — decjir to send word; ^quien 
manda? who's in charge? — se hacer un 
traje to have a suit made 
mandarina f tangerine 
mandatario -ria mf (mediante contrato) 
agent; (de estado) head of state 
mandato m (orden) command, order; (cargo 
politico) term, mandate 
mandibula f jaw; (hueso) jawbone 
mandil m apron 
mandioca f manioc 
mando m (de un estado) rule; (de un 

aparato) control; — a distancia remote 
control 

mandolina f mandolin 
mandon ona adj bossy, domineering; mf 
bossy person, control freak 
mandonear vi/vt to domineer, to boss 


around 

manea f hobble 
man ear vt to hobble 
manecilla i clock hand 
manejable adj manageable 
manejar vt (un vehiculo) to drive, to steer; 
(un negocio) to run, to manage; (una 
maquina) to operate 
manejo m (de un negocio) running, 

management; (de asuntos) handling; (de 
una maquina) operation 
manera f manner, way; a — de like; de 
alguna — somehow; de cualquier — 
anyway; de ninguna — on no account; 
de — que so that 

manga f (de una camisa) sleeve; (de una 
nave) beam; (de agua) hose; — de viento 
windsock; en —s de camisa not wearing 
a jacket; ser de — ancha to be broad¬ 
minded; sacar algo de la — to pull 
something out of a hat 
manganeso m manganese 
mangle m mangrove 
mango m (agarradera) handle, grip; (fruta, 
arbol) mango 
mangosta f mongoose 
manguera r hose 
manguito m muff 
mani m peanut 

mania f (moda, estado patologico) mania; 

(habito) bad habit; (tic) tic 
maniaco -ca adj maniacal; mf maniac 
maniacodeprcsivo adj manic-depressive 
maniatar vt to tie the hands; (manear) to 
hobble 

maniatico adj (que tiene manias) crotchety; 

(melindroso) fastidious 
manicomio m insane asylum 
manicura r manicure 
manicurar vt to manicure 
manido adj hackneyed 
manifestacion f (muestra) manifestation; 

(protesta) demonstration 
manifestar 1 vt to manifest, to show; 

(expresar) to air; (protestar en publico) to 
demonstrate; (declarar) to state 
manifesto adj & m manifest; poner de — 
to underscore; m (dogma) manifesto 
manija f handle 

maniobra f (militar) maneuver; (para llamar 
la atencion) stunt 
maniobrar vi/vt to maneuver 
manipulacion f (de la opinion publica) 
manipulation; (de alimentos) handling 
manipular vt (influir) to manipulate; (tocar 
. con las manos) to handle 
maniqui m (muneco) mannequin; mf 
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(modelo) model 
manivela f crank 
man jar m delicacy 

mano f hand (tambien de naipes); (de 
pintura) coat; — a — one on one; — de 
obra workforce; — s a la obra let's get to 
work; — s de mantequilla butterfingers; 
a — (presente) at hand; (con la mano) by 
hand; a — armada at gunpoint; dar 
ana — to lend a hand; dar ana — de 
pintura to put on a coat of paint; darle 
ana — a alguien to lend someone a 
hand; darse la — (saludo) to shake 
hands; (sefial de afecto) to hold hands; de 
primera — firsthand; de segunda — 
secondhand; estar a — con algaien to 
be even with someone; hecho a — 
handmade; poner las — s en el fuego 
por alguien to go out on a limb for 
someone; quedar a — to break even; sc 
le foe la — he got carried away; ser — to 
lead (in a card game); tener buena — 
con/para algo to have a knack for 
something; tomarse de la — to hold 
hands 

manojo v handful; (de llaves) bunch 
manometro m pressure gauge 
manopla f mitten 

manosear vt (a una persona) to fondle, to 
grope; (tocar una cosa) to feel, to finger 
manoseo m feel, grope 

manotazo m swat; tirarle an — a alguien 

to take a swipe at someone 
manotear vi to swat at 
mansalva loc adv a — at will 
mansedumbre f gentleness 
mansion f mansion 

manso aoj (humilde) meek; (domesticado) 
tame; (apacible) gentle 
manta f blanket, cover; (liviana) throw 
manteca f lard, shortening; RP butter; — de 
cacao cocoa butter 
mantecoso aoj rich, buttery 
mantel m tablecloth 
mantener 44 vt (conservar, sostener) to 
maintain; (dejar prolongadamente) to 
keep; (alimentar, costear a alguien) to 
provide for; (apoyar a lo largo del tiempo) 
to sustain; — a flote to buoy up; — el 
orden publico to keep the peace; — en 
suspenso to keep in suspense; — la 
calma to remain calm; — se (quedarse) to 
remain; (ganarse la vida) to support 
oneself; — se al corriente to keep 
abreast; — se al tanto to stay informed; 

—se firme to stand pat, to stick to one's 
guns 


mantenimiento m maintenance, upkeep 
mantequera f (platillo) butter dish; (aparato 
para hacer mantequilla) chum 
mantequilla f butter; — de mani peanut 
butter 

mantilla f mantilla 

manto m mantle (tambien geologico); (de 
juez) robe 
manton m shawl 
mantra m mantra 
manual adj & m manual 
manubrio m handlebar 
manufacture F manufacture 
manufacturar vt to manufacture 
manufacturero ra adj manufacturing; mf 
manufacturer 

manuscrito adj written by hand; m 
manuscript 

manutendon f maintenance 
man/ana f (fruta) apple; (de calles) block; — 
de discordia bone of contention 
manzanar m apple orchard 
manzano m apple tree 
maria f (destreza) skill, knack; (artimana) 
cunning 

mafiana f (division del dla) morning; 

(futuro) tomorrow; adv tomorrow; — por 
la — tomorrow morning 
mafianero -ra mf early bird 
mafioso adj tricky 

mapa m map; — en relieve relief map 
mapache m raccoon 
maple m maple 
maqueta f mock-up 
maquillaje m makeup 
maquillarse vr to put on makeup 
maquina f (aparato) machine; (motor) 
engine; — de busqueda search engine; 
— de coser sewing machine; — de 
escribir typewriter; — de lavar washing 
machine; — de vapor steam engine; — 
expendedora vending machine; — 
fotografica camera 
maquinacion f scheming, plotting 
maquinador -ora mf schemer 
maquinal adj automatic 
maquinar vi/vt to plot, to scheme 
maquinaria f machinery, apparatus; (de im 
gobiemo) machine 

maquinilla f clipper; — de afeitar razor 
maquinista m (de locomotora) locomotive 
engineer;, (obrero) machinist 
mar mf sea; — de fondo undercurrent; 

llover a mares to rain cats and dogs; en 
alta — on the high seas; an — de cosas 
a lot of things; hacerse a la — to put to 
sea 
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maraca f maraca 

marana f tangle, snarl; (de pelo) mat 
maranon m cashew 
maraton m marathon 

maravilla f wonder, marvel; (flor) marigold; 

a las mil —s wonderfully 
maravillar vt to amaze; — se to be amazed, 
to marvel 

maravilloso adj marvelous, wonderful 
marca f (record) record; (de ganado) brand; 
(de producto) brand, brand-name, label; 
(de coche) make; — de fabrica 
trademark; — registrada registered 
trademark; de — name-brand 
marcado adj (acento) thick; (contraste) 
sharp, stark; (descenso) steep; (parecido) 
strong 

marcador m marker; — de libros 

bookmark; — genetico genetic marker 
marcar 6 vt to mark; (ganado) to brand; (el 
ritmo) to beat; (la hora) to say; (un tanto) 
to score; (medida) to read, to show; (un 
numero telefonico) to dial 
marcha f (caminata, pieza musical) march; 
(partida) leaving; (progreso) course; (modo 
de andar) gait; (cambio en un coche) gear; 
(animacion) nightlife; — atras reverse; 
ponerse en — to get going; puesta en 
— beginning; sobre la — as you go 
marchante mf (vendedor) art dealer; 

(cliente) customer 

inarchar vi (soldado) to march; (maquina, 
vehiculo) to run; — se to go away 
marchista mf walker 
marchitar vt to wither; — se to wither, to 
shrivel up 

march ito adj withered, shriveled up 
marcial adj martial 

marco m (de un cuadro, de una puerta, de 
referencia) frame; (moneda alemana) mark 
marea f tide; — baja low tide 
mareado adj (en una embarcacion) seasick; 
(en un coche) carsick; (de alegria) giddy; 
(con vertigo) dizzy, lightheaded 
marear vt to make dizzy; (en un barco) to 
make seasick; — se to get dizzy; (en un 
barco) to get seasick 
marejada f tidal wave 
marcmoto m tidal wave 
mareo m (en una embarcacion) seasickness; 
(en un vehiculo) motion sickness; 

(vertigo) dizziness 
marfil m ivory 

marfilefio -na adj & mf Ivorian 

margarina f margarine 

margarita f daisy; echar — s a los cerdos 

to cast pearls before swine 


margen m margin; (de la sociedad) fringe; mf 
( de un rio) bank; al — on the outside 
marginado -da adj & mf outcast 
marginal adj marginal 
marginar vt to marginalize 
mariachi m mariachi 
marica adj (homosexual) ofensivo queer; 
(cobarde) sissy; m (cobarde) sissy, pansy; 
(homosexual) ofensivo queer, fruit 
maricon adj (cobarde) sissy; (homosexual) 
ofensivo queer; m (cobarde) sissy; 
(homosexual) ofensivo queer, fruit 
marido m husband 

marihuana f marijuana; fam grass, pot 
marimacho adj (niha) tomboyish; (mujer) 
butch; mf (niha) tomboy; (mujer) butch 
woman 

marimba f marimba 
marina f navy; — mercante merchant 
marine 

marinar vt to marinate 
marinero -ra adj (buque) seaworthy; 

(nacion) seafaring; mf sailor 
marino -na adj marine; mf sailor; (oficial) 
naval officer 

marioneta f marionette 
mariposa f (insecto) butterfly (tambien 
natacion); (tuerca) wing nut; — 
nocturna moth 
mariquita f ladybug 
mariscal m marshal; — de campo field 
marshal 

mariscos m pl shellfish 
maritimo adj maritime 
marketing m marketing 
marmita f pot 
marmol m marble 
marmoreo adj marble 
marmota f groundhog 
maroma f rope 
marrano m hog 
marron adj brown 
marroqui adj & mf Moroccan 
Marruecos m Morocco 
marshal es -esa adj & mf Marshallese 
marsopa f porpoise 
martes m Tuesday 
martillar vi/vt to hammer 
martillo m hammer (tambien hueso del 
oido, pieza de revolver); (de juez) gavel; — 
ncumatico jackhammer 
martinete m (martillo grande) pile driver; 

(pieza de piano) piano hammer 
martini m martini 
martir mf martyr 
martirio m martyrdom 
martirizar 9 vt to martyr, to torment 
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marxismo m Marxism 
marzo m March 
mas conj but 

mas adj more; prep plus; adv more; (mas 
tiempo) longer; — alia de beyond; — 
bien rather; — de tres more than three; 

— o menos more or less; — que nunca 
more than ever; — que tu more than 
you; a lo — at best; a — tardar at the 
latest; de — extra; el — alia the 
hereafter; es de lo — simpatico he's 
really nice; es — furthermore; esta de — 
it is superfluous; otro — yet another; por 

— que no matter how much; y — 
todavia and then some 

masa f mass; (de agua) body; (harina liquida) 
batter; (harina para amasar) dough; en — 
en masse, in large numbers; las — s the 
masses; — de hojaldre puff pastry 
masacrar vt to massacre, to slaughter 
masacre m massacre 
masaje m massage 
masajear vt to massage 
masajista M masseur; f masseuse 
mascar 6 vi/vt to chew; (con ruido) to 
crunch 

mascara f mask; — de gas gas mask 
mascarada f masquerade 
mascota f (animal domestico) pet; (emblema 
de un equipo) mascot 
masculino adj (como un hombre) 
masculine; (del hombre) male 
mascullar vi/vt to mumble 
masilla f putty 
masivo adj massive 
mason m mason 
masoneria f masonry 
masoquismo m masochism 
mastectomia f mastectomy 
masticar 6 vt to chew 
mastil m (en un barco) mast; (para una 
bandera) flagpole, flagstaff 
mastin m mastiff 
masturbar vi to masturbate 
mata f bush; — de pelo head of hair 
matadero m slaughterhouse 
matador adj horrendous; m bullfighter 
matanza f slaughter, killing 
matar vt to kill; (animates) to butcher, to 
slaughter; — a tiros to gun down; — con 
hambre to starve; matasellar to cancel 
a stamp; m sg matamoscas flyswatter; 
matasellos postmark; matasanos quack 
(doctor) 

mate m (en ajedrez) checkmate; (planta, 
bebida) mate; adj (pintura) flat 
matematica, matematicas f mathematics 


matematico -ca adj mathematical; mf 
mathematician 

materia f matter; (tema de estudio) school 
subject; (tema) topic; — ex trail a 
extraneous matter; — fecal fecal matter; 
— gris gray matter; — prima raw 
material 

material adj (necesidades) material; (autor) 
real; m material 

maternal adj (instinto) maternal; (amor) 
motherly 

maternidad f (pertinente al nacimiento) 
maternity; (estado de ser madre) 
motherhood 
materno adj maternal 
matine m matinee 

matiz m (de un color) tint, shade, hue; (de 
ironia) tinge; (de sentido) nuance 
matizar 9 vt (mezclar colores) to blend, to 
tinge; (moderar) to qualify 
maton m (que intimida a los pequenos) 
bully; (pendenciero) thug 
matorral m (mata) thicket; (region) bush 
matraz m flask 
matriarca f matriarch 
matricula f (de alumnos) enrollment, 
matriculation; (de un coche) registration; 
(placa) license plate; (en la universidad) 
tuition fees 

matriculation f matriculation 
matricular vt to matriculate, to enroll 
matrimonio M matrimony, marriage; 

(pareja) married couple 
matriz f (en matematicas) matrix; (utero) 
womb; (plantilla) stencil; casa — main 
office 

matrona adj frumpy; f matron 
matutino adj of the morning 

maullar vi to mew 
maul lido m mew 

mauriciano na adj & mf Mauritian 
Mauricio m Mauritius 
Mauritania F Mauritania 
mauritano -na mf Mauritanian 
maxilar m jawbone 
maxima f maxim 

maximo adj & m maximum; (autoridad) 
ultimate; (cuidado) utmost 
mayo m May; (palo) maypole 
mayonesa'F mayonnaise 
mayor adj (de tamano) greater, larger; (de 
edad) older, elder; (rango, clave) major; al 
por — wholesale; dedo — middle finger; 
el — nurnero de votos the most votes; 
m (adulto) adiilt 
mayoral m boss 
mayordomo m butler 
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mayoreo m wholesale 
mayoria f majority; — de edad legal age, 
majority 

mayorista m wholesale dealer 
mayusculo -la adj (letra) capital; (problema) 
major; f capital letter 
mazmorra f dungeon 
mazo m mallet 

mazorca f ear of com; (sin maiz) corncob 
me pron pers el — vio me he saw me; el — 
hablo he talked to me; se — murid el 
perro my dog died on me 
meadero m fam john 
mear vi/vt fam to pee, to piss 
mecanico -ca adj mechanical; mf mechanic; 
f mechanics 

mecanismo m mechanism; — de seguridad 

safety device 

mecanografia f typewriting 
mecanografiar 16 vi/vt to type 
mecanografo -fa mf typist 
mecedora f rocking chair, rocker 
mecenas mf sg/pl patron, sponsor 
mecenazgo m patronage 
mecer 10 * vi/vt (cuna) to rock; (columpio) to 
swing 

media f (de una vela) wick; (de explosivos) 
fuse; — s (en el pelo) highlights 
mechar vt (rellenar con tocino) to lard; 
(robar) to shoplift 

mechero -ra mf shoplifter; m burner; — 
Bunsen Bunsen burner 
mechon m lock, strand 
medalla f medal 
medano m dune 

media f (hasta el muslo) stocking; (hasta la 
cintura) pantyhose; (calcetin) sock; 
(promedio) mean 
mediation f mediation 
mediador -ra mf mediator 
mediados loc adv a — de mayo in mid- 
May 

mediana f median 

mediano adj (intermedio en tamano) 

medium; (intermedio en calidad) average; 
de tamano — middle-sized; de 
mediana edad middle-aged 
medianoche r midnight 
mediante prep by means of 
mediar vi (intervenir en un asunto) to 

mediate, to intervene; (transcurrir tiempo) 
to intervene; mediaba febrero it was 
mid-February 
medible adj measurable 
medication f medication 
mcdicamento m medicine, drug 
medicina f medicine 


medition f measurement; (de un terreno) 
survey 

medico -ca mf doctor, physician; — forense 
coroner; — general general practitioner; 
adj medical 

medida f (dimension) measure; (acto de 
medir) measurement; — para aridos dry 
measure; a — que as; en la — en que to 
the extent that; hacer a la — to make to 
measure; hccho a la — made-to-measure; 
tomar —s to take measures; tomarle las 
—s a alguien to measure someone 
medidor m gauge, meter 
medieval adj medieval 
medio adj — dia noon, midday; — 

hermano half brother; a media asta at 
half mast; dase media middle class; el 
americano — the average American; 
hacer una cosa a mcdias to do 
something halfway; ir a medias to go 
halves; media hora half an hour; mi 
media naranja my better half; 
temperatura media mean temperature; 
adv half; a — camino halfway; a — 
derretir half-melted; de — tiempo part- 
time; m (centra) middle; (ambiente) 
medium; — ambiente environment; — 
tiempo halftime; — s means, resources; 
en (el) — de in the middle of; en — de 
la calle in the middle of the street; 
meterse de por — to intervene; por — 
de by means of; — s de com uni cation 
the media; por todos los —s by all 
possible means 

medioambiental adj environmental 
mediocre adj mediocre; (actuation) 
lackluster 

mediocridad f mediocrity 
medir 5 vi/vt to measure; vt (consecuencias) 
to gauge; (terreno) to survey; — a pasos 
to step off; — se to be moderate 
meditation f meditation 
meditar vi to meditate, to ponder 
medium mf medium, psychic 
medroso adj fearful 

medula f marrow, pith; — espinal spinal 
cord; — osca bone marrow 
medusa f jellyfish, man-of-war 
megabyte m megabyte 
megafono m megaphone 
mcgahercio, megahertz m megahertz 
mej ilia f cheek 

mejor adj better; el — the best; en el — de 
los casos at best; te deseo lo — I wish 
you the best; adv better; a lo — maybe; 
tanto — so much the better 
mejora v improvement 
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mejoramiento M improvement 
mejorar vt to improve, to improve upon; 

(las posibilidades de uno) to better; vi 
(ventas) to pick up; — se to get better/ 
well 

mejoria f improvement 
melancolia f melancholy, gloom 
melancolico adj melancholy, gloomy 
melanoma m melanoma 
melaza f molasses 
melena F mane 
melindre m affectation 
melindroso adj affected, finicky 
mella F notch; hacer — to make a dent 
mellar vt to notch 
mellizo -za adj & mf twin 
melocoton m peach 
melocotonero m peach tree 
melodia f melody 
melodioso adj melodious 
melodrama m melodrama 
melomano -na adj music-loving; mf music- 
lover 

melon m melon, cantaloupe 
membrana f membrane; (en los patos) web 
membrete m letterhead 
membrillo m (fruta) quince; (arbol) quince 
tree 

membrudo adj stout 
memorable adj memorable 
memorandum M memorandum 
memoria f (facultad de recordar, recuerdo) 
memory; (obra autobiografica) memoir; 
(actas) proceedings; — de acceso directo 
random access memory (RAM); — de solo 
lectura read only memory (ROM); — 
intermedia buffer; — residente internal 
memory; de — by heart; hacer — to try 
to remember/recollect 
memorial M memorial 
memorizar 9 vi/vt to memorize 
mention f mention 
mencionar vt to mention 
mendigar 7 vi to beg 
mendigo -ga mf beggar 
mendrugo m large crumb 
menear vt (las caderas) to wiggle, to wriggle, 
to shake; (la cola) to wag 
meneo m (de las caderas) wiggle; (de la cola) 
wag 

menesteroso adj needy, destitute 
mengua r diminution, waning 
menguante adj waning 
menguar 8 vi (luna) to wane; (energia) to 
flag; (provisiones) to dwindle 
meningitis F meningitis 
menjurje m concoction 


menopausia f menopause 
menor adj (de tamafio) smaller; (de 
cantidad) lesser, smaller; (de edad) 
younger; (de importancia, en musica) 
minor; el — (de tamano) the smallest; (de 
cantidad) the least, the smallest; (de edad) 
the youngest; mf — de edad minor; al 
por — retail 

menos adv less; — de less than; — mat just 
as well; a — que unless; al — at least; 
dar de — to shortchange; rebar de — to 
miss; lo — the least; no es para menos 
there is good reason; por lo — at least; 
signo de menos minus sign; venir a — 
to decline; el que trabaja — the one 
who works the least; las cinco — cuarto 
quarter to five; no puede — de hacerlo 
he cannot help doing it; tienes — que 
yo you have less than 1; trabaja — que 
yo she works less than 1; prep (salvo) 
except, but; adj & pron less, least; — 
agua less water; — problemas fewer 
problems; m minus 

menoscabar vt to impair, to undermine 
menoscabo m impairment 
menospreciar vi/vt (despreciar) to despise; 

vt (burlarse de) to belittle, to demean 
menosprecio m contempt 
mensaje m message 
mensajeria f carrier 
mensajero -ra mf messenger, courier 
menstruation f menstruation 
mensual adj monthly 
mensualidad f (recibida) monthly 

allowance; (pagada) monthly installment 
mensuario adj monthly 
mensurable adj measurable 
menta f mint, peppermint; — verde 
spearmint 
mental adj mental 
mentalidad f mentality 
mente f mind 

mentecato -ta adj foolish, simple; mf 
simpleton 
mentir 3 vi to lie 
mentira f lie, falsehood 
mentirilla f fib, white lie 
mentiroso -sa adj lying; mf liar 
menton M chin 
mentor -ora mf mentor 
mend m menu (tambien de computadoras); 

— del dia daily special 
menudeo loc adv al — retail 
mcnodo adj (pequefio) small; (insignificante) 
insignificant; a — often; dinero — small 
change; — perro that's some dog; m 
( entranas) entrails 
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mcniquc adj little (finger); m little finger, 
fam pinkie 

meollo m (medula) marrow; (parte sustancial 
de un asunto) marrow, pith, core; (seso) 
brain 

mequetrefe m runt, pipsqueak 
mercachifle w peddler, huckster 
mercadear vt to market 
mercadeo m merchandising 
mercader m merchant 
mercaderla f merchandise 
mercado m market; — alcista bull market; 
— bajista bear market; — de pulgas flea 
market; — de valores stock market; — 
libre free market; — negro black market 
mercadotecnia f marketing 
mercancia f merchandise, goods 
mercante adj merchant 
mercantil adj mercantile 
merced loc adv — a thanks to; a (la) — de 
at the mercy of 

mercenario -ria adj & mf mercenary 
mercena f notions 
mercurio m mercury, quicksilver 
merecedor adj deserving 
merecer 1 - 1 vt to deserve, to merit 
merecido m deserved punishment, due 
merendar 1 vi to have a snack 
merendero m picnic area 
meridlano adj & m meridian 
meridional adj southern; mf southerner 
merienda f afternoon snack 
merito m merit 

meritorio adj meritorious, worthy 
merluza f hake 
merma f decrease 

mermar vi/vt to decrease, to dwindle 
mermelada f jam; (de citricos) marmalade 
mero adj mere; la mera idea the very idea; 
m grouper 

mcrodear vi to loiter 
mes m month 

mesa f table; (consejo) board; (formation 
geologica) mesa; — de noche nightstand; 
levantar la — to clear the table; poner 
la — to set the table 
mesa da r monthly allowance 
mesero -ra m waiter; f waitress 
meseta f plateau 
meson m inn, lodge 
mesonero -ra mf innkeeper 
mestizo -za adj (persona) pey half-breed; 
(perros) mongrel; mf pey half-breed; 
(mezcla de europeo e india) mestizo; 
(perro de raza mezclada) mongrel 
mesura f moderation 
mesurado adj moderate; (respuesta) 


measured 

meta f (objetivo) goal; (en una carrera) finish 
line 

metabolismo m metabolism 
metafisica f metaphysics 
metafora f metaphor 
metaforico adj metaphorical 
metal m metal; — precioso precious metal 
metalico adj metallic; m cash 
metalnrgia r metallurgy 
metamorfosis f metamorphosis 
metano m methane 
metastasis f metastasis 
meteorito m meteorite 
meteoro m meteor 
meteorologia f meteorology 
meteorologo -ga m weatherman; f 
weatherwoman 

meter vt to put (into), to stick (into); (un 
lio) to get (into); (invertir) to invest; — el 
estomago to suck in one's stomach; — 
la pata to make a mistake; — miedo to 
scare; — ruido to make noise; — un gol 
to score a goal; — se to meddle; — se a 
bailar to begin to dance; — se con to 
mess with; — se en camisa de qnce 
varas to get oneself into a fix 
metodico adj methodical 
metodo m method 
metralleta f portable machine gun 
metrico adj metric 

metro m (medida) meter; (cinta de medir) 
measuring tape; (tren subterraneo) subway 
metrunomo m metronome 
metropoli f metropolis 
metropolitano adj metropolitan; m subway 
mexicano -na adj & mf Mexican 
Mexico m Mexico 

mezcla f mixture, mix; (en albanileria) 
mortar; (de cafe, especias) blend 
mezdador -ora mf (persona) mixer; f 
( aparato) mixer 

mezdar vt to mix, to blend; (naipes) to 
shuffle; (numeros) to scramble; — se 
(combinarse) to mix; (tener trato con) to 
mingle; (entrometerse) to meddle 
mezcolanza f hodgepodge 
mezquindad f (crueldad) meanness; 
(tacaneria) stinginess 

mezquino adj (cruel) mean, mean-spirited, 
petty; (insignificante) small, petty; 

(tacano) tight, stingy 
mezquita f mosque 
mi adj pos my 

mi pron pers me; es para — it’s for me; me 

vio a — he saw me; me la dio a — he 

gave it to me 
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miau m meow 

mico m long-tailed monkey 

micra f micron 

micro m (autobus) bus; (microfono) 
microphone 

microbio m microbe, germ 
microcirujia f microsurgery 
microcomputadora f microcomputer 
microeconomla r microeconomics 
microficha f microfiche 
microfilm m microfilm 
microfono m microphone 
Micronesia f Micronesia 
micronesio -sia adj 6c mf Micronesian 
microonda f microwave; m sg — s 
microwave oven 

microordenador m microcomputer 
microorganismo m microorganism 
microprocesador m microprocessor 
microscopico adj microscopic 
microscopio m microscope; — electronic© 
electron microscope 

miedo M fear; — al ©scenario stage fright; 

tener — to be afraid 
miedoso adj fearful 
miel f honey 

miembro m member; (extremidad) limb; — 
viril penis 

mientras conj (durante) while, as; (siempre 
y cuando) as long as; — qne while; — 
tanto meanwhile; adv in the meantime 
miercoles m Wednesday 
mierda f (excremento) vulg shit, crap; 
(droga) vulg shit; (persona o cosa 
despreciable) vulg piece of shit, piece of 
crap; ana — de coctae vulg a crappy/ 
shitty car; mandar a alguien a la — 
vulg to tell somebody to go to hell; j—! 
vulg shit! 

mies f grain; — es fields of grain 
miga f crumb; hacer buenas —s to get 
along well 
migaja f crumb 
migracion f migration 
migrant© adj migrant 
migrafia f migraine 
mil num thousand; — millones billion; 
Uegamos a las — y quinientas we got 
there very late 
milagro m miracle, wonder 
milagroso adj miraculous 
milano m kite 
milenio m millennium 
milicia F militia 
miligramo m milligram 
mililitro M milliliter 
milimetro m millimeter 


militant© adj 6c mf militant 

militar adj military; mf soldier; vi to militate 

milla f mile 

millaje m mileage 

miliar m thousand 

millon m million 

millonario -ria mf millionaire 

millonesimo adj 6c m millionth 

mi mar vt to pamper, to spoil, to coddle 

mimbre m wicker 

mimico adj mimic; f mimicry 

mimo m (trato carifioso) caressing, cuddling; 

mf (actor) mime 
mimoso adj cuddly 

mina f (yacimiento) mine; (explosivo) (land) 
mine; (de un lapiz) lead; (fuente) 
storehouse 
minado m mining 

minar vt (sembrar minas) to mine; (socavar) 
to undermine; vi (cavar) to burrow 
mineral m mineral; (de oro) ore; adj mineral 
mineria f mining 
minero -ra mf miner; adj mining 
mingitorio m urinal 
miniatura f miniature 
minicomputadora f minicomputer 
minlfalda f miniskirt 
minifundio m subsistence farm 
minimizar 9 vt (gastos) to minimize; (a una 
persona) to belittle; vi (un incidente) to 
play down 

mlnimo adj (cantidad) least; (tamario) 
smallest; m minimum; como — at least; 
en lo mas — at all 
minino m kitty 

■Uniordenador m minicomputer 
ministerio m (religioso) ministry; 

(gubemamental) ministry, department 
ministro -tra mf minister, secretary; — d© 
Justicia Attorney General 
minoria f minority 
minoridad f minority 
minorista mf retailer 
minoritario adj minority 
minucioso adj (detalle) minute; (trabajo) 
thorough; (persona) fastidious 
minusculo adj small, minuscule; letra — 
lowercase letter 
minusvaiido adj disabled 
minuta f (honorarios) lawyers' fees; (actas) 
minutes 

minutero m minute hand 
minuto m minute 

mio pron mine; este libro es — this book 
is mine; un amigo — a friend of mine 
miope adj shortsighted, nearsighted 
miopia f near-sightedness, myopia 
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mini f (dispositivo de arma) gun sight; 
(intencion) intention; con —s a with a 
view to 

mirada f gaze, look; — asesina dirty look; 

— de soslayo side glance; — fija stare 
mirador m vantage point, overlook 
miramiento m consideration 

mirar vi/vt to look (at); (un partido, 
television) to watch; — de soslayo to 
look askance (at); — fijamente to stare 
(at); jmira (tu)! you don't say! 
miriada f myriad 
mirilla f peephole 
mirlo m blackbird 
miron m onlooker; (erotico) voyeur 
mirto m myrtle 
misa f mass 

misantropo -pa mf misanthrope 
miscelaneo adj miscellaneous 
miserable adj (vil, pobre) wretched, 

unhappy; (insignificante) paltry; (tacafio) 
miserly 

miseria f (desgracia) misery; (pobreza) 
poverty, squalor; (cantidad despreciable) 
trifle 

misericordia f mercy 
misericordioso adj merciful, gracious 
mlsero adj miserable 

misil m missile; — balistico ballistic missile; 

— crucero cruise missile 
mision f mission 
misionero -ra mf missionary 

mismo adj same; ese — dla that very day; 
se nombro a si — he named himself; lo 

— the same thing; me da lo — it's all the 
same to me; yo — I myself 

misoginia f misogyny 
misterio m mystery 
misterioso adj mysterious 
mlstico -ca adj mystical; mf mystic 
mi tad f half; por la — in half; en la — de 
in the middle of; a — del camino 
midway 

mi tigar 7 vt to mitigate 
mitin m political meeting 
mito m myth 
mitologia f mythology 
mixto adj mixed; escuela mixta coed 
school 

mobiliario M furniture 
mocasin m (zapatilla de indio, culebra) 
moccasin; (zapato sin cordones) loafer 
mochar vt to chop off 
mochila f knapsack, backpack 
mocion f motion 
moco m mucus; (liquido) fam snot 
mocoso -sa adj snotty; mf fam brat, punk 


moda f fashion; de — fashionable, in style; 

ponerse de — to catch on 
modales m pl manners 
modelar vi/vt to model 
modelo adj & mf model 
modem m modem 
moderacion f moderation, restraint 
moderado -da adj moderate; (inviemo) 
mild; (precio) reasonable; (respuesta) 
measured; (dima) temperate; mf moderate 
moderar vt (restringir) to moderate, to 
restrain; (presidir) to moderate 
moderno adj modern 
modestia f modesty 
modesto adj modest 
modico adj moderate, reasonable 
modification f modification 
modificar 6 vt to modify 
modismo m idiom 
modista mf dressmaker 
modo m (manera) mode, manner, way; 
(categoria gramatical) mood; (de 
computadora/ordenador) mode; a — de 
by way of; del mismo — in like manner; 
de ningun — by no means; de — qne 
so that; de otro — otherwise; de ningun 
— not at all; de todos —s anyway; en 
cierto — in a way; ni — no dice; no 
hay — no way 
modorra f drowsiness 
modular vt to modulate 
mofa f jeer, ridicule 

mofarse vt — de to make fun of, to scoff at 

m of eta f skunk 

moflete m fat cheek 

mohair m mohair 

mohin m grimace 

moho m mold, mildew 

mohoso adj moldy 

mojado -da adj wet; mf (inmigrante ilegal) 
pey wetback 
mojadura r wetting 

mojar vt to wet; (impregnar) to dip; — se to 
get wet; vulg to get laid 
mojigaterra f prudery 
mojigato -ta adj prudish; mf prude 
mojo m dip 

mojon m (hito) landmark; (zurullo) turd 
molar adj molar 
Moldavia f Moldova 
moldavo -va adj & mf Moldovan 
molde m (norma) mold, cast; (tortera) 
cakepan; (patron) pattern; (de imprenta) 
die; letras de — block letters 
moldeado m molding 
moldear vt to mold, to cast 
moldura r molding 
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mole f mass 
molecula f molecule 

moler 2 vi/vt to mill, to grind; — a palos to 
beat thoroughly 

molestar vt to bother, to pester; no te 
molest es don't bother 

molestia r bother, nuisance; no te tomes la 

— don't go to the trouble 

molesto adj bothersome, irksome; (situacion) 
uneasy 

molibdeno m molybdenum 
molienda f grinding 
molinero -ra mf miller 
molinete m (puerta) turnstile; (juguete) 
pinwheel 

molinillo m mill, grinder 

molino m mill; — de viento windmill 

mollete m muffin 

molusco m mollusk 

momentanco adj momentary 

momento m (tiempo) moment; 

(movimiento) momentum; al — 
immediately; a cada — continually; en 
todo — all the time; no veo el — I can't 
wait; se oscurecia por —s it was getting 
darker by the minute 
momia f mummy 
Monaco m Monaco 

monada F (accion graciosa) antic; (persona 
atractiva) fam peach 
m on area mf inv monarch 
monarquia f monarchy 
monasterio M monastery 
mondar vt to pare; — se los dientes to pick 
one's teeth; m sc> mondadientes 
toothpick 

moneda f (dinero metalico) coin; (divisa) 
currency; — corriente common 
currency; — de curso legal legal tender; 

— falsa counterfeit money 
monegasco -ca adj & mf Monegasque 
moncria f antic 

monetario adj monetary 
mongol -la adj 8c mf Mongolian 
Mongolia f Mongolia 
monlgote m puppet 
monitor -ora m (aparato) monitor; mf 
(persona) monitor 
monja f nun 
monjc m monk 

mono -na mf (simio) monkey; — araria 
spider monkey; m (mimo) mimic; (prenda 
de trabajo) overalls, coverall; (sindrome de 
abstinencia) withdrawal symptoms; 
dormir la mona to sleep it off; adj Cute 
monogamia f monogamy 
monokini m topless swimsuit 


monologo m monolog, monologue 
mononucleosis f mononucleosis 
monopatin m skateboard; (con manillar) 
scooter; (de nieve) snowboard 
monopolio m monopoly 
monopolizar 9 vt to monopolize; (un 
mercado) to comer 
monotonia f monotony 
monotono adj monotonous 
monserga r nonsense 
monstruo m monster; (persona grotesca) 
freak 

monstruosidad f monstrosity 
monstruoso adj monstrous 
monta f mount; de poca — of little value 
montaje m (de un aparato) assembly, set up; 

(de una pelicula) editing 
montante m (total) total; (ventana de 
puerta) transom; (columna) upright 
montana f mountain; — rasa roller coaster 
montarics -esa adj mountain; mf mountain 
dweller 

montanismo m mountaineering 
montarioso adj mountainous 
montar vt (ir a caballo, en bicicleta) to ride; 
(un aparato) to assemble; (una pelicula) to 
edit; (subirse al caballo) to mount, to get 
on; — en colera to fly into a rage; — 
una escena to make a scene; — se a 
caballo to mount a horse 
montaraz adj coarse 
monte m (montana) mount; (zona agreste) 
wilderness; — de piedad pawnshop 
montes adj (salvaje) wild; (de la montana) of 
the mountains 
monticulo m mound 
monton m pile, heap; (de papel) stack; (de 
nieve) drift; (de flores) basketful; (de 
gente) bunch; a montones in 
abundance; del — run-of-the-mill 
montura f (animal) mount; (silla) saddle; 

(armazon de gafas) frame, rim 
monumental adj monumental 
monumento m monument 
mono m (de pelo) bun; (adomo) bow 
mopa f mop 

moquearse vi to be snotty ’ 

moquillo m distemper 

mora f blackberry, mulberry; en — in default 

morada F dwelling, abode 

morado adj purple; ojo — black eye 

morador -ora mf dweller 

moral adj moral; f (principios eticos) morals; 

(estado de animo) morale; m mulberry tree 
moraleja f moral 
moralidad f morality 
moralista mf moralist 
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moralizar 9 vi/vt to moralize 

morar vi to dwell, to abide 

morbido adj morbid 

morboso adj morbid, sick 

morcilla f black pudding 

mordacidad f sharpness 

mordaz adj (comentario) cutting, sharp; 

(persona) sharp-tongued 
mordaza f (de la boca) gag; (de un tomo) 
vise jaw 

mordedor adj biting, snappy 
mordedura F bite 

morder 2 vi/vt to bite; — se la lengua to 
bite one's tongue 

mordida f (mordisco) bite; (comision ilegal) 
bribe, kickback 

mordiscar 6 vi/vt to nibble; to nip 
mordisco m nibble, nip 
mordisquear vi/vt to nip; to nibble 
mordisqueo M nibble 
moreno adj (piel) dark, dark-skinned, 

swarthy; (pelo) dark, brunette; on senor 
— a man of color 
moreton m bruise 
morfina f morphine 
morgue f morgue 
moribundo adj dying, moribund 
morir 4 51 vi to die; (una calle) to end; — se 
de envidia to eat one's heart out; — se 
de hambre to starve; — se de miedo to 
die of fear; — se de risa to die laughing; 
—se por algo to crave something; — se 
por alguien to be crazy about someone 
morisco adj Moorish 
moro -ra adj Moorish; mf Moor; — s y 
cristianos beans and rice; no hay — s 
en la costa the coast is dear 
morocho adj dark-haired, brunet, brunette 
moroso adj delinquent, deadbeat 
morrear vi to make out 
morrina f homesickness 
morro m (monte) knoll; (caradura) gall, 
nerve; (de un avion) nose; (de animal) 
snout 

morron m bell pepper 
morsa f, walrus 
mortaja i shroud 

mortal adj mortal, deadly; mf mortal 

mortalidad f mortality 
mortandad f death toll 
mortecino adj fading 
mortero m mortar 
mortifero adj deadly 
mortification f chagrin 
mortificar 6 vt to mortify, to chagrin 
mortuorio adj casa mortuaria funeral 
home 


mosaico m mosaic 

mosca f fly; (dinero) dough; — muerta 
hypocrite; no se oia volar una — you 
could have heard a pin drop 
mosquear vt (crear desconfianza) to cause 
distrust; (hacer enfadarse) to enrage; — se 
(desconfiar) to distrust; (enfadarse) to 
become enraged 

mosquitero m (de ventana) window screen; 

(de tienda de campo) mosquito net 
mosquito m mosquito 
mostacho m mustache, moustache 
mostaza f mustard 
mostrador m counter 
mostrar 2 vt to show; — se reticente to 
appear reticent 
mostrenco adj stray 
mota f speck, speckle 
mote m nickname 
moteado adj speckled, spotted 
motear vt> to speck, to speckle 
motejar vi — de to brand as 
motel m motel 

motin m (en un barco) mutiny; (de 
prisioneros) riot 
motivation f motivation 
motivar vt (impulsar) to motivate; (causar) 
to cause 

motivo m (causa) motive, reason; (figura 
repetida) motif, theme; con — de on the 
occasion of 

moto f bike, motorcycle 
motocicleta f motorcycle 
mototiclista mf biker, motorcyclist 
motor adj of motion; m motor, engine; — de 
reaction jet engine; — de busqueda 
search engine; — de combustion 
interna internal combustion engine; — 
fuera de borda outboard engine 
motriz adj fuerza — motive power 
movedizo adj restless 
mover 2 vt to move; — palancas to pull 
strings; — se to move, to budge 
movible adj movable 
movido adj eventful; (foto) blurred 
movil m (motivo) motive; (telefono) mobile 
telephone; (adomo, juguete) mobile; adj 
( que se mueve) mobile; (que puede ser 
movido) movable; un bianco — a 
moving target 

movilizar 9 vi/vt to mobilize 
movimiento m movement, motion; 

(organizacion, pieza de reloj) movement; 
(comercial) traffic; los rojos tienen poco 
— the red ones don't sell well; un 
cuerpo en — a moving body 
Mozambique m Mozambique 
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mozambiqueno -na adj & mf Mozambican 
mozarabe adj Mozarabic 
mozo -za adj young; en mis ados — s in my 
youth; m (joven) young man; bum — 
handsome man; (siervo) servant; — de 
cordel porter; f (joven) young woman; 
(sierva) servant 
mucama f chambermaid 
muchacho -cha m boy, youngster; f girl; (de 
sefvicio) maid 

muchedumbre f crowd, throng 
mucho adj a lot of; (cosas contables) many; 
(cosas incontables, en oraciones 
interrogativas y/o negativas) much; 
{times — tiempo? do you have much 
time? no tenemos — tiempo we don't 
have much time; tenemos —s 
problemas we have many problems; adv 
much; (demasiado) too much; hace — 
que no lo veo 1 haven't seen him for a 
long time; ni con — not by a long shot; 
ni — menos not by any means; por — 
que no matter how much; pron a lot, 
many; (en preguntas y oraciones 
negativas) much 
mucoso adj mucous 

muda f (de ropa, voz) change; (de plumas, 
piel de serpiente) molt 
mudable adj fickle 
mudanza f move 

mudar vt to change; (el pelo) to shed; — la 
piel to molt; — las plumas to molt; 

—se (de casa) to move (house); — se de 
ropa to change clothes 
mudez f dumbness, muteness 
mudo -da adj mute, dumb; (por emocion) 
speechless; (pelicula) silent; mf mute 
mueble m piece of furniture; — s furniture 
muebleria f (tienda) furniture store; (fabrica) 
furniture factory 

mucca f grimace; hacer — s to grimace 
muela f (diente) molar tooth; (piedra) 
grindstone; — del juicio wisdom tooth 
muelle m (para embarcaciones) wharf, pier; 
(resorte) spring; — en espiral coil; — 
real mainspring 
muerdago m mistletoe 
muerte t death; dar — to kill; sus clases 
son la — his classes are unbearable; de 
mala — disreputable 

muerto adj dead, lifeless; — de cansancio 
dead tired; — de hambre famished; 
estoy — de sed I'm parched; echarle el 
— a uno to pass the buck; ni — not in a 
million years 

muesca f notch, indentation 
muestra f (ejemplo) sample; (senal) sign, 


token; — de orina urine specimen; dar 
—s de impaciencia to show impatience 
muestrear vt to sample 
muestreo m sampling 
mugido m moo, lowing 
mugir 11 vi to moo, to low 
mugre f dirt, grime, crud 
mugriento adj grimy, dirty 
mujer f woman; (esposa) wife 
mujeriego adj womanizing; m womanizer 
mujerzuela f pey slut 
mulato -ta adj & mf mulatto 
muleta F crutch 
muletilla f cliche 
mullido adj fluffy 
mullir 19 vt to fluff 

mulo -la mf mule (tambien en el trafico de 
drogas) 

multa f fine, penalty; (de transito) ticket 
multar vt to fine; (en transito) to ticket 
multicultural adj multicultural 
multiple adj multiple 
multiplication t multiplication 
multiplicar 6 vi/vt to multiply; — se to 
breed 

multiplicidad f multiplicity 
multiplo m multiple 
multitarea f multitasking 
multitud f multitude, throng 
mnndano adj mundane, worldly 
muudial adj global, worldwide; la guerra 
— the world war 

mundo m world; todo el — everybody; 
teuer — to be worldly; el tercer — the 
third world; el — al reves the world 
upside-down 

munition f ammunition, munition 
municipal adj municipal; servicios —es 
city services 

municipalidad f municipality 
municipio M municipality; (ayuntamiento) 
city hall 

muneca f (juguete) doll; (articulacion del 
brazo) wrist; — de trapo ragdoll 
muneco m (juguete) boy doll; (de 
ventrflocuo) dummy; — de nieve 
snowman 
mufion M stump 
mural adj & M mural 
muralla F wall 
murcielago M bat 

murmullo M murmur; (de agua) babble 
murmuracion r gossip 
murmurar vi/vt to murmur; vi (agua) to 
babble 

muro m wall 

murria F the blues; tener — to have the 
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mus-nat 


blues 

masa f muse 
musarafia f shrew 
muscular adj muscular 
musculo m muscle 
musculoso adj muscular 
muselina f muslin 
museo m museum 
musgo m moss 
musgoso adj mossy 

musica f music; — de camara chamber 
music; — folclorica folk music; — 
incidental incidental music 
musical adj & m musical 
musico ca adj musical; mf musician 
musitar vi to mutter 
muslo m thigh 

mustio adj sad, humble; (marchito) limp; 
(deslucido) faded 

musulman -ana adj & mf Moslem, Muslim 
mutacion f mutation 
mutante adj & mf mutant 
mutilar vt to mutilate, to mangle; (a un ser 
vivo) to maim, to mutilate; (una estatua) 
to deface 

mntuo adj mutual 

muy adv very; estas — grande para eso 

you're too big for that 
Myanmar m Myanmar 


Nn 

nabo m turnip 
nacar m mother-of-pearl 
nacarado adj pearly 

nacer 13 vi to be bom; (una calle) to begin; — 
de (rio) to spring from; — de nuevo to 
have a new lease on life 
naciente adj (tendencia) incipient; (sol) 
rising; m (de rio) origin 

nacimiento m birth; (pesebre) nativity scene; 

(naciente) origin (of a river) 
nacion f nation 

nacional adj national; mf national 
nacionalidad f nationality 
nacionalismo m nationalism 
nacionalizar 9 vt to nationalize 
nada pron nothing; — del otro mundo 
nothing special; — cn absoluto nothing 
at all; como si — as if nothing were 
going on; de — you are welcome, don't 
mention it; no es por —, pero I hope 
you don't mind my saying this, but; no 


sirve para — it's useless; no tener — 
que ver con to have nothing to do with; 
no tengo — de dinero I don't have any 
money; para — in the least; quedar en 
la — to fall through; salir de la — to 
come out of nowhere; adv not at all; no 
me gusta — I don't like it at all; f 
nothingness 

nadador -ora mf swimmer 

nadar vi/vt to swim; — en la abundancia 

to be in the lap of luxury 
naderia f trifle, nothing 
nadie pron nobody; — mas no one else; no 
vi a — en el parque I didn't see anyone 
in the park; un don — a nobody 
nafta f gasoline 
nailon m nylon 
naipe m playing card 
nalgada f smack on the bottom 
nalgas f pl buttocks 
Namibia f Namibia 
namibio bia adj & mf Namibian 
nana f (cancion de cuna) lullaby; 

(lastimadura) boo-boo; (ninera) baby-sitter 
nanosegundo m nanosecond 
napalm M napalm 
napias f pl fam snout 
naranja f (fruta) orange; adj & m (color) 
orange; — de ombligo navel orange; mi 
media — my better half 
naranjal m orange grove 
naranjo m orange tree 
narcisismo m narcissism. 
narciso m narcissus, daffodil 
narcolepsia f narcolepsy 
narcotico adj & m narcotic 
narcotizar 9 vt to drug 
narcotrafico m narco-trafficking 
nariz f nose; — chata pug nose; sonarse la 
— to blow one's nose; f pl narices 
nostrils; se dio de narices contra la 
ventana he bumped his nose on the 
window; estoy hasta las narices I've 
had it up to here 
narracion f narration 
narrador -ora mf narrator 
narrar vt to narrate, to recount 
narrativa r narrative 
narrativo adj narrative 
NASA F NASA 
nasal adj nasal 

nata f skin of boiled milk; Esp cream 

natacion f swimming 

natal adj natal; (suelo) native 

natillas f pl custard 

nativo -va adj & mf native 

nato adj es un musico — he's a born 
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musician 

natural adj natural; (nacido en un lugar) 
native; (nacido fuera del matrimonio) 
illegitimate; m nature; al — unprocessed; 
(sin afectacion) unaffected 
naturaleza t nature; — uiuerta still life 
naturalldad r naturalness 
naturallsta mf naturalist 
naturalization F naturalization 
naturalizar 9 vr to naturalize; — se to 
become naturalized 

natural inente adv (de forma natural) 
naturally; (desde luego) of course 
naufragar 7 vi to shipwreck; (una empresa) 
to fail 

naufragio m shipwreck 
naufrago -ga mf shipwrecked person 
Nauru m Nauru 

nauruano na adj & mf Nauruan 
nausea f nausea; — s morning sickness; dar 
—s to nauseate; hasta la — ad nauseam; 
tener —s to be nauseated, to be sick to 
one's stomach 

nauseabundo adj nauseating 
nauseoso adj queasy 
nautica f navigation 
nautico adj nautical 

navaja f jackknife, pocketknife; (de barbero) 
razor 

navajazo m (golpe) stab with a jackknife; 

(herida) stab wound 
naval adj naval 

nave f (embarcacion) vessel; (parte de una 
catedral) nave; — espacial spaceship 
navegable adj navigable 
navegacion f navigation; (deportiva) boating 
navegador m computer browser 
navegante mf navigator; adj navigating 
navegar 7 vi/vt to navigate; (barco o vela) to 
sail; (en el Internet) to browse, to surf 
Navidad f Christmas 
navideno adj fiesta navidena Christmas 
party 

navio m ship 
neblina f mist 
neblinoso adj misty 
nebuloso adj (poco claro) nebulous; (que 
tiene niebla) foggy 
necesario adj necessary 
neceser m toiletry bag 
necesidad f need; (cosa necesaria) necessity; 
haccr sus —es to relieve oneself; de 
primera — indispensable 
necesitado adj needy 
necesitar vt to need 

necio -da adj asinine, foolish; mf pey clod 
necrologia ? necrology 


nectar m nectar 
nectarina F nectarine 
nefasto adj unholy 
nefritis f nephritis 

negacion f (que sirve para negar) negation; 
(que no acepta) denial 

negar 1 7 vt (decir que no es verdad) to deny; 
(no dar a alguien algo que ha pedido) to 
refuse; (no reconocer publicamente) to 
disavow; — se to refuse; — se a to refuse to 
hegativa f (rechazo verbal) denial; (ausencia 
de cooperation) refusal 
negativo adj negative; signo — minus sign; 

m (photographic) negative 
negligencia f negligence, neglect; (medica) 
malpractice 

negligente adj negligent, neglectful 
negociacion f negotiation 
negociante mf business person 
negociar vi/vt (tratar condiciones) to 
negotiate; (realizar un negocio) to trade 
negocio m (tienda, actividad comercial) 
business; (transaction) business deal, 
business transaction; hombre de —s 
businessman; mujer de —s 
businesswoman; hacer — to make a 
profit 

negrear vi to appear black; vt to blacken 
negritas f boldface type 
negro -ra adj black (tambien aplicado al cafe 
sin leche); (futuro) bleak; pasarlas 
negras to undergo hardships; F (nota) 
quarter note; mf (persona) person of color, 
black 

negrura f blackness 
negruzco adj blackish 
nemesis f nemesis 
nene -na m baby boy; f baby girl 
nenufar m water lily 
neologismo m neologism 
neon m neon 

neozelandes -esa mf New Zealander 
Nepal m Nepal 

nepales -esa adj & mf Nepalese 
nepali adj & mf Nepalese 
nepotismo m nepotism 
nervado adj veined 

nervio m nerve; perder los —s to lose one's 
cool; tener los —s de punta to be on 

edge 

nerviosismo m nervousness 

nervioso adj (relativo a los nervios) nervous; 

(inquieto) nervous, jumpy; (came) sinewy 
nervado adj sinewy, wiry 
neto adj (mejoria) distinct; (ganancia) net 
neumatico m tire; adj pneumatic 
neural adj neural 
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neurona F nerve cell 

neurosis f neurosis 

neurotico -ca adj & mf neurotic 

neutral adj neutral 

ncutralidad f neutrality 

neutralizar 9 vt to neutralize 

neutro adj neutral; (genero) neuter 

neutron m neutron 

nevada f snowfall 

nevado adj snowy 

nevar 1 vi to snow 

nevera f icebox, refrigerator 

nevisca f snow flurry 

ni conj & adv — con mucho not by a long 
shot; — hablar forget it; — hablo 
conmigo he didn't even talk to me; — 
idea (it) beats me; — modo no way; — 
que esto fuera un hotel it's not like 
this is a hotel; — siquiera not even; — 
sonar fat chance; — trabaja — estudia 
he neither works nor studies; — una 
palabra not a word; no tiene amigos 

— enemigos he has no friends nor 
enemies; no es rico — mucho menos 
he's not even close to being rich 

Nicaragua f Nicaragua 
nicaragiiense adj & mf Nicaraguan 
nicho m niche, recess 
nicotina f nicotine 

nidada f (huevos) nest of eggs; (crias) hatch, 
brood 

nido m nest 
niebla f fog 

nieto -ta m grandson; f granddaughter; — s . 
grandchildren 

nieve f snow (tambien cocaina, heroina) 
Niger m Niger 
Nigeria f Nigeria 
nigeriano na adj & mf Nigerian 
nigerino -na adj & mf Nigerien 
nigua f chigger 
nihil ismo m nihilism 
nilon m nylon 
nimio adj insignificant 
ninguno pron no tengo — I have none/I 
don't have any; ningun amigo mio no 
friend of mine; no tengo ningun libro 
I don't have any books; — de los dos 
neither one; de ningun modo in no way 
nifiera f (ocasional) baby-sitter; 

(permanente) nanny 
nifieria r childish act 
nidez f childhood; (de nifto) boyhood; (de 
nifia) girlhood 

nido -da m child, kid, boy; f child, kid, girl; 

— del ojo pupil (of the eye); adj childish 
niquel m nickel 


niquelado adj nickel-plated 
nispero m loquat 
nitidez f sharpness 
nitido adj sharp 
nitrato m nitrate 
nitrogeno m nitrogen 
nitroglicerina f nitroglycerine 
nivel m level (tambien herramienta); (grado 
jerarquico) echelon; — de mar sea level; 
— de vida standard of living; a — 
straight; a — de level with 
nlvelar vt to level; (un camino de tierra) to 
grade 

nlveo adj snowy 

no adv no; — quiero I don't want to; — 
bien Uegaron no sooner had they 
arrived; — solo not only; — sea que lest; 
a — ser que unless 

noble adj noble; m nobleman; f noblewoman 
nobleza f nobility 
nocaut m knockout 

noche f night; (horas de la noche) nighttime; 
—buena Christmas Eve; —vieja New 
Year's Eve; — y dia day and night; de — 
at night; de la — a la mafia na 
overnight; esta — tonight; por la — at 
night 

norion f notion; no tener ni — to have no 
clue 

nocivo adj harmful, noxious 
nocturno adj (que actua de noche) 

nocturnal; (que sucede todas las noches) 
nightly 
nodo m node 
nodriza F wet nurse 
nodulo m node 
nogal m walnut tree 
nomada mf inv nomad 
nombramiento m appointment; (militar) 
commission 

nombrar vt to name, to appoint; (a un 
oflcial militar) to commission 
nombre m name; — de pila first name; — 
de soltera maiden name; en — de on 
behalf of; eso no tiene — that's unheard 
of; hacerse un — to make a name for 
oneself 

nomenclatura f nomenclature 

nomeolvides m sg forget-me-not 

nomina t payroll 

nominacion f nomination 

nominal adj nominal 

nominar vt to nominate 

non adj odd; m odd number 

nopal m prickly pear 

noquear vt to knock out 

norcoreano -na adj & mf North Korean 
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nordeste adj & m northeast 
nordico adj Nordic 
noreste adj & m northeast 
norma f norm, standard 
normal adj normal, standard; f (escuela) 
teacher's college; (linea) perpendicular line 
normalizar 9 vr to normalize 
noroeste adj & m northwest 
norte adj & m north 

norteamericano -na adj & mf (de America 
del Norte) North American; (de EEUU) 
American 

nortefio -na adj northern; mf northerner 
Noruega F Norway 
noruego -ga adj & mf Norwegian 
nos PRON us; el — vio he saw us; — dio el 
libro he gave us the book, he gave the 
book to us 

nosotros -as pron we; para — for us 

nostalgia f nostalgia 

nostalgico adj nostalgic 

nota f (musical) note; (anotacion) 

annotation; (calificacion) grade, mark; — 
al pie de pagina footnote; de — of 
note; exagerar la — to overdo 
something 

notable adj notable, noteworthy, remarkable 

notacion e notation 

notar vt (peicibir) to note, to notice; 

(senalar) to note 
notariar vr to notarize 
notario -ria mf notary 
noticia f piece of news; — s news; tener — s 
de alguien to hear from someone 
noticiario m newscast, news bulletin 
noticiero m newscast 
notificacion f notification; (policial) 
summons 

notificar 6 vt to notify 
notorio adj (conocido publicamente) well- 
known; (evidente) obvious 
novato -ta mf novice; (policia, atleta) rookie 
novedad f novelty; —es news; sin — all's 
well 

novedoso adj novel 
novela f novel 
novelesco adj fictional 
novelista mf novelist 
noveno adj ninth 
noventa num ninety 
noviazgo m engagement 
novicio -cia mf novice 
noviembre m November 
novillo -11a m steer; hacer — s to play 
hooky; f heifer 

novio -via m (comprometido) fiance; (no 
formal) boyfriend; (de boda) bridegroom; f 


(comprometida) fiancee; (no formal) 
girlfriend; (de boda) bride 
nubarron m thunderhead 
nube f cloud; (de humo) billow; poner por 
las —s to praise to the skies; esta en las 
—s his head is in the clouds; los precios 
estan por las —s prices have gone 
through the roof 

nublado adj (cielo) cloudy, overcast; (los 
ojos, de emocion) misty; (los ojos, por 
falta de suerio) bleary 
nublar vr to blur; — se (cielo) to become 
overcast; (ojos) to cloud over 
nuboso adj cloudy 
nuca f nape 
nuclear adj nuclear 

nudeo m nucleus; (de iman, reactor) core 
nudillo m knuckle 
nudismo m nudism 
nudista adj & mf nudist 
nudo m knot (tambien en la madera, medida 
de velocidad); (de una obra teatral) 
turning point; (en el pelo) tangle; (en 
plantas) node; (en la garganta) lump; — 
corredizo slipknot; — de rizo square 
knot 

nudoso adj knotty, gnarled 
nuera F daughter-in-law 
nuestro adj pos our; — hijo our son; pron 
ours; esto es — this is ours 
nueve num nine 

nuevo adj new; de — again; ique hay de 
— ? what's new? 

nuez F walnut; — de Adan Adam's apple; — 
moscada nutmeg 
nulidad f nonentity 
nulo adj null and void, invalid 
numeral adj & m numeral 
numerar vr to number 
numerico adj numerical 
numero m (digito) number; (en un 

espectaculo) act; (de una revista) issue; 
(cifra) figure 

numeroso adj numerous 
nunca adv never, not ever; no viene — he 
never comes, he doesn't ever come; mas 
que — more than ever; cast — hardly 
ever; peor que — worse than ever 
nupcial adj nuptial, bridal 
nupcias f pl nuptials 
nutria F otter 
nutricion f nutrition 
nutrido adj el congreso tuvo una 

nutrida concurrencia the conference 
was well attended 
nutriente M nutrient 
nutrir vt to nourish 
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nutritive adj nutritious, nourishing 


Nn 

nandu m rhea 
nato adj Am pug-nosed 
nono adj bland 
nu m gnu 


Oo 

o conj or; — se casa — lo mato either he 
gets married or I'll kill him; — sea that is 
oasis m oasis 

©bedecer 13 vi/vt to obey; esto obedece a 
que this is due to the fact that 
obcdiencia f obedience 
obediente adj obedient 
obertura f musical overture 
obesidad f obesity 
obeso adj obese 
obispo m bishop 
obituario m obituary 
objetion f objection 

objetar vi/vt to object, to take exception (to) 
objetivo adj objective; m (lente) objective; 

(meta) aim, objective 
objeto m object 
oblea f wafer 

oblicuo adj (indinado) oblique; (sesgado) 
biased 

obligation f (deber) obligation, duty; (tftulo 
financiero) bond 

obligar 7 vt to force, to compel, to oblige; 

—se (a) to obligate oneself (to) 
obligatorio adj obligatory, compulsory 
oboe m oboe 

obra f (artistica, literaria, de construction) 
work; (lugar de construction) construction 
site; — maestra masterpiece; en —s 
under construction 

obrar vi to act; obra en nuestro poder we 

acknowledge receipt of 
obrero -ra mf worker; adj working 
obscenidad f obscenity; — es filth 
obsceno adj obscene 
obseqniar vt to present, to give; me 

obsequio perfume he gave me perfume 
obsequio m gift 


obsequioso adj obsequious 
observation f observation; (comentario) 
remark 

observador -ora mf observer; adj observant 
obscrvancia f observance 
observar vi/vt to observe; (hacer un 
comentario) to remark, to observe 
observatorio m observatory 
obsesion f obsession 

obsesionar vt to obsess; — se con to obsess 
over, to be obsessed with 
obsesivo-compulsivo adj obsessive- 
compulsive 

obstaculizar vt to impede 
obstaculo m obstacle, hindrance, 
impediment; (en carreras) hurdle 
obstante loc prep no — tu oposicion 

notwithstanding your opposition; loc adv 
no —> voy a ir nevertheless, I am going 
to go 

obstar vt to preclude 
obstetricia f obstetrics 
obstinacion f obstinacy 
obstinado adj obstinate, bullheaded 
obstinarse vi to be obstinate 
obstruction f obstruction, blockage 
obstruir 31 vt to obstruct, to block; (un 
aparato) to jam; vi — se to get jammed 
obtention f acquisition 
obtener 44 vt to obtain, to get; (permiso) to 
secure; (con dificultad) to procure 
obturador m (de una camara fotografiCa) 
shutter; (de un coche) choke 
obviar vt to circumvent 
obvio adj obvious 
ocasion f occasion; (oportunidad) 
opportunity; (ganga) bargain; de — 
reduced 

ocasional adj occasional 
ocasionar vt to occasion, to cause 
ocaso m sunset, twilight 
occidental adj occidental, western; mf 
westerner 
octidente m west 
oceano m ocean 
oceanografia f oceanography 
ocelote m ocelot 
ochenta num eighty 
ocho num eight 

odo m (diversion) leisure; (inaction) idleness 
otiosidad f idleness 

otioso adj (inactivo) idle; (no usado) unused 

octagono m octagon 

octano m octane 

octava f octave 

octavilla f tract 

<»ctavo adj & m eighth 
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octeto m byte 
octogono m octagon 
octubre m October 

ocular m eyepiece; adj infection — eye 
infection 

oculista mf oculist 

ocultar vt to conceal; (informacion) to 
withhold 

ocultismo m the occult 

oculto adj unseen, occult 

ocupacion r occupation 

ocupado adj busy; (asiento, aseo) occupied 

ocupante mf occupant 

ocupar vt to occupy; (contratar) to employ; 

—se de to take care of 
ocurrencia f witticism, quip 
ocurrente adj witty 
ocurrir vi to occur 
oda f ode 
odiar vi/vt to hate 
odio m hatred, hate 

odioso adj (tarea) odious; (persona) hateful 
odontologia f dentistry 
odre m wineskin 

OEA (Organization de Estados 
Americanos) f OAS 
oeste adj & m west 
ofender vi/vt to offend; — se to get 
offended, to take offense 
ofensa f offense 

ofensiva f (militar) offensive; (deportiva) 
offense 

ofensivo adj offensive, obnoxious 
oferta f offer; (rebaja) special offer; en — on 
sale 

offset m offset 

oficial -la adj official; mf (militar) officer; 
(obrero calificado) skilled worker; — 
general high-ranking officer 
oficiar vi to officiate; — de to serve as 
oficina f office; (dependencia 
gubernamental) bureau 
oficinista mf office worker 
oficio m (actividad laboral) trade, craft; 
(comunicacion oficial) official 
communication; tiene mucho — he 
knows his stuff; buenos —s good offices 
oficioso adj (entrometedor) officious; (no 
oficial) unofficial 

ofrecer 13 vt to offer; (en una subasta) to bid; 
(una cena) to give; — resistencia to put 
up resistance; ique se le ofrece a Vd.? 
how can I help you? 

ofrecimiento m (accion de ofrecer) offering; 

(oferta) offer 
ofrenda f offering 
ofuscar 6 vt to bewilder 


ogro m ogre 
ohmio m ohm 

oido m (facultad) hearing; (organo) inner ear; 
(musical) ear; — medio middle ear; al — 
confidentially; de — by ear 
oir 35 vi/vt (percibir) to hear; (atender) to 
listen; — decir que to hear that; — 
hablar de to hear about; — misa to 
attend mass; joye! listen! hey! 
ojal m buttonhole 

ojala inter] — estuviera aqui I wish he 
were here; — que venga I hope that he 
comes 

ojeada f glimpse 

ojear vt to glimpse 

ojera f dark circle under the eye 

o)eriza f animosity 

o|eroso adj with dark circles under the eyes 
ojiva f (arco) pointed arch; (explosivo) 
warhead 

ojo m (organo, centro de hurac£n, instinto, 
yema de patata) eye; ;—I careful! look out! 
a — de buen cubero as a rule of thumb; 
a —s vistas clearly; me costo un — de 
la cara it cost me an arm and a leg; £no 
tienes — s en la cara? are you blind? 
dichosos los — s que te ven you're a 
sight for sore eyes; — de buey porthole; 
— de la cerradura key hole; — de 
lince eagle-eye; — morado black eye; — 
por — an eye for an eye 
ola f wave; (de un olor) waft; (de protesta) 
storm 

oleada f wave, surge 
oleaje m swell, surge 
©leo m oil painting 
oleoducto m pipeline 
oleoso adj oily 

oler. 36 vi/vt to smell (tambien sospechar); — 
a to smell of 

olfatear vi/vt to scent, to sniff 
olfateo m sniff, sniffing 
olfato m (facultad) sense of smell; (instinto) 
nose 

olfatorio adj olfactory 

Olimpiada f Olympiad; —s Olympic games 

olimpico adj Olympian 

oliva f olive 

olivar m olive grove 

olivo m olive tree 

©11a f pot; — de grillos snake pit; — 
podrida stew of mixed vegetables and 
meat 

olmo m elm 
olor m smell, odor 
oloroso adj odorous 
olvidadizo adj forgetful 
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olvidar vi/vt to forget; — se (de) to forget; 

se me olvido algo 1 forgot something 
olvido m oblivion; caer en el — to be 
forgotten; echar al — to cast into 
oblivion; tus —s your forgetfulness 
Oman m Oman 
omani adj & mf Omani 
ombligo m navel 
omision f omission 

omiso adj hacer caso — (de) to ignore 
omitir vt to omit, to leave out; (no notar) to 
overlook 
omnibus m bus 
omnipotencia f omnipotence 
omnipotente adj omnipotent 
omnisciencia f omniscience 
omnisciente adj omniscient 
ommvoro adj omnivorous 
once mum eleven 
oncologia f oncology 
onda f wave; — corta short wave; — 

expansiva shock wave; — sonora sound 
wave; agarrarle la — a algo to get in 
the swing of things; captar la — to get 
the drift 

ondeado adj wavy 

ondeante adj flying 

ondear vi to wave 

ondulacion f ripple, ruffle, roll 

ondulado adj wavy 

ondnlante adj undulating 

ondular vi to undulate; vi/vt to wave 

onix m onyx 

onomatopeya f onomatopoeia 
ONU (Organization de las Naciones 
Unldas) f UN 
onza f ounce 

opacar 6 vt (oscurecer) to dull; (eclipsar) to 
overshadow 

opaco adj (no transparente) opaque; (no 
brillante) dull 
opalo m opal 

opcion f option; opciones stock options 

opcional adj optional 

OPEP (Organization de Parses 

Exportadores de Petroleo) f OPEC 
opera f (composicion) opera; (teatro) opera 
house 

operable adj operable 
operation f operation 
operador -ora m (en matematicas) operator; 

mf (de telefono) operator 
opcrar vi/vt to operate; vt (intervenir 
quirurgicamente) to operate on; (llevar a 
cabo) to carry out; vi (hacer cuentas) to do 
mathematical operations 
operario -ria mf operator, operative 


opinar vi/vt to hold an opinion, to think 
opinion f opinion, view, feeling; cambiar 
de — to change one's mind 
opio m opium 

oponer 39 vt to oppose; — se to conflict; — se 
a to oppose, to be against 
oporto m port wine 
oportunidad f opportunity, chance; 
(pretexto) opening 

oportnnista adj & mf opportunistic 
oportuno adj (en el momento conveniente) 
opportune, timely; (adecuado) appropriate 
oposition f opposition; oposiciones 
competitive examinations 
opositor -ora mf opponent 
opresion f oppression 
opresivo adj oppressive 
opresor -ora mf oppressor 
oprimir vt (al pueblo) to oppress; (un 
boton) to press 

optar vi to choose; — por to choose 
optativo adj optional 
optico -ca adj optical; mf optician; f optics 
optimismo m optimism 
optimista adj optimistic; mf optimist 
optometiia f optometry 
opuesto adj opposite, contrary; se mostro 
— al casamiento he was against the 
marriage; dos fuerzas opuestas two 
opposing forces; lo — the opposite; 
direction opuesta the opposite/ reverse 
direction 

opulencia t opulence 

opulento adj opulent; (sociedad) affluent 

oration f (frase) sentence; (suplica) prayer 

oraculo m oracle 

orador -ora mf orator, speaker 

oral adj oral 

orangutan m orangutan 

orar vi/vt to pray 

oratoria f oratory 

oratorio m oratory 

orbita f (de los cuerpos celestes) orbit; (de 
los ojos) eye socket 
orbitador m orbiter 
orbital adj orbital 
orbitar vi/vt to orbit 
orca F killer whale 

orden m (limpieza, secuencia) order; — del 
dia order of the day; perturbar el — 
publico to disturb the peace; sin — ni 
concierto haphazard; f (mando) 
command, order; (de religiones) order; (de 
cateo) warrant; a sus ordenes at your 
service 

ordenado adj orderly, neat 

ordenador m computer 
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ordenanza f ordinance; m orderly 
ordenar vt (arreglar) to put in order; 

(mandar) to order, to command; (conferir 
ordenes) to ordain; — $e to become 
ordained 

ordenar vt to milk 
ordeno m milking 
ordinal adj ordinal 
ordinariez f vulgarity 
ordinario adj (corriente) ordinary; (vulgar) 
vulgar 

orear vt to air out 
oregano m oregano 

oreja f (outer) ear; (de un martillo) claw; (en 
un utensilio) flap; aguzar la — to prick 
up one's ^ars; sonreir de — a — to smile 
from ear to ear; estar hasta las —s en 
algo to be up to one's neck in something 
orejera F ear muff 
orfanato m orphanage 
orfebre mf (con oro) goldsmith; (con plata) 
silversmith 

organico adj organic 
organismo m organism 
organista mf organist 
organizacion F organization 
organizador -ora mf organizer 
organizar 9 vt to organize; (un ataque) to 
stage; (una fiesta) to give, to throw 
organo m organ 
orgia f orgy 

orgullo m pride; es mi — she's my pride 
and joy 

orgulloso adj proud 
orientacion f orientation, guidance; (de 
velas) trim; (de estudios) track; (de un 
objeto) lie; (del terreno) lay 
oriental adj oriental, eastern; mf oriental 
orientar vt to orient; — se to get one's 
bearings 

oriente m orient, east 
orificio m orifice 

origen m origin; (de un problema, conflicto) 
source; (antecedentes familiares) birth 
original adj original; M original; (de una 
cinta magnetica) master 
originalidad f originality 
originar vt to originate, to give rise to; — se 
to originate, to arise 

orilla f (de un lago, mar) shore, bank; (de 
una cama) edge; (de una prenda) hem 
orillar vt (una calle) to border; (una prenda) 
to hem 

orin M rust; M pl orines urine 
orina f urine 
orinal m chamber pot 
orinar vi/vt to urinate 


oriundo adj ser — de (persona) to hail 
from; (cosa) to originate in 
orla f (de un uniforme) trimming; (de una 
alfombra) fringe 
orlar vt to fringe 
orlon"" m Orlon ,m 
ornamental adj ornamental 
ornamentar vt to ornament, to embellish 
ornamento m ornament 
ornar vt to adorn 
ornitologia f ornithology 
oro m gold; — bianco white gold; — en 
lingotes gold bullion; — negro black 
gold; — puro solid gold; prometer el — 
y el moro to promise the moon 
orondo adj self-satisfied 
oropel m tinsel 
oropendola f oriole 
orquesta f orchestra 
orquestar vt to orchestrate 
orqufdea F orchid 
ortiga f nettle 
ortodoncia f orthodontics 
ortodoxo adj orthodox 
ortografia f orthography, spelling 
oruga f caterpillar 
orujo m rape 
orzuelo m sty 
osadia f boldness, daring 
osado adj bold, daring 
osamenta f skeleton 
osar vi/vt to dare 
oscilacion r oscillation 
oscilar vi to oscillate, to seesaw; — entre to 
range between 

oscuridad f (lugar sin luz) dark, darkness; 
(condition de oscuro) darkness; (falta de 
claridad conceptual, anonimato) obscurity 
oscuro adj (sin luz) dark; (nublado) murky; 
(poco claro, poco conocido) obscure; 
lentes —s dark glasses; gris — dark gray; 
a oscuras in the dark 
oseo adj bony 
osezno m bear cub 
osmosis f osmosis 

oso -sa m bear; f she-bear; — bianco/polar 
polar bear; — hormiguero anteater 
ostentation f ostentation, show, display; 

hacer de — to flaunt 
ostentar vi/vt to display, to show off, to 
flaunt 

ostentoso adj ostentatious, showy 
osteoporosis f osteoporosis 
ostion m large oyster 
ostra f oyster 

OTAN (Organizacion del Tratado del 
Atlantico Norte) F NATO 
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otero m hillock 

otonal auj autumnal 

otono m autumn, fall 

otorgamiento m grant 

otorgar 7 vt (permiso) to grant, to concede; 

(un premio) to award 
otro adj (uno adicional) another; (uno 
diferente) other; otra vez again; otra 
cosa something else; — mas another one; 
al — dia the next day; de — modo 
otherwise; en otra parte somewhere 
else; la otra cara de la moneda the flip 
side; por otra parte on the other hand; 
pron (uno m5s) another one; (una 
persona diferente) someone else; (una cosa 
diferente) something else 
ovacion f ovation, acclaim 
oval adj oval 
ovalado adj oval 
ovalo m oval 
ovario m ovary 
oveja f sheep; (hembra) ewe 
ovejero m sheepdog 
overoles m pl overalls 
ovillar vt to ball; — se to curl up into a ball 
ovillo m ball of yarn; hacerse un — to curl 
up 

OVNI (objeto volador no identificado) m 

UFO 

ovular vi to ovulate 
ovulo m egg 

oxidado adj oxidized, rusty 
oxidar vi/vt to oxidize, to rust 
oxido m (cuerpo quimico) oxide; (herrumbre) 
rust 

oxlgeno m oxygen 

oyente mf (que oye) listener, hearer; (alumno 
no oficial) auditor 
ozono m ozone 


Pp 

pabellon m (de feria) pavilion; (parte de un 
edificio) wing; (bandera) flag; 
(departamento de hospital) ward; — de la 
oreja outer ear 
pabilo m wick 
paca f bale 

pacana f (fruto) pecan; (arbol) pecan tree 
pacer 13 vi to pasture, to graze; vt to crop, to 
graze 

paciencia f patience; tcner — to be patient 
paciente adj & mf patient 


pacificar 6 vt to pacify 
pacifico adj peaceful; m Oceano Pacific o 
Pacific Ocean 
pacifismo m pacifism 
pacto m pact, covenant 
paddock m (de caballos) paddock; (de 
coches) pit 

padecer 13 vi/vt to suffer; — de cancer to 
suffer from cancer 
padecimiento m suffering 
padrastro m (marido de la madre) 
stepfather; (unero) hangnail 
padre m father; — s parents, folks; — de 
familia male head of the household; 

—nuestro the Lord's Prayer; John 
Smith, — John Smith, senior; ser — to 
become a father; un lio — a real mess 
padrino m (de bautizo) godfather; (de boda) 
best man; (en un duelo) second 
paella f paella 

paga f pay; (para un nino) allowance 
pagadero adj payable, due 
pagado adj — de si mismo self-satisfied 
pagador -ora mf payer 
paganismo m paganism 
pagano -na adj & mf pagan 
pagar 7 vt (cuentas, deudas) to pay; 
(mercandas) to pay for; — se de to be 
proud of; — el pato to be left holding 
the bag; pagan justos por pecadores 
the just pay for the sins of others; — a 
plazos to pay in installments; — al 
contado to pay cash; — con la misma 
moneda to pay in kind; — en especie to 
pay in kind 

pagare m promissory note 
pagina f page 
paginar vt to paginate 
pago m payment; — en efectivo cash 
payment 
paila f large pan 
pais m country 
paisaje m landscape, scenery 
paisajismo m landscape architecture 
paisano -na m countryman; f 
countrywoman 

paja f straw (tambien para beber de un vaso); 
a humo de — s thoughtlessly; hacerse 
una — vulg to jack off; no caberle a 
alguien una — por el culo to be self- 
satisfied; por un t|uitame alia esas — s 
for a trifle 
pajar m hayloft 

pajaro m bird; — carpintcro woodpecker; 

— pinto cautious person; un — frames 
a French guy 
paje m page 
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pajizo adj straw-colored 
pajonal m Am grassland 
pala f (para cavar) shovel; (para recoger 
basura) dustpan; (de helice, remo) blade; 
(de zapato) upper; (para remar, de ping- 
pong) paddle; — mecanica power shovel; 
lo tuvimos que recoger con — he was 
exhausted 

palabra f (unidad lexica) word; (facultad) 
speech; — clave key word; — s mayores 
a big deal; cuatro — s a few words; 
cumplir con la — to keep one's word; 
dejar con la — en la boca to cut 
someone off in mid-sentence; en pocas 
— s in a nutshell; faltar a la — to break 
a promise; la ultima — the final say; ni 
una — not a word; no dijo — he didn't 
breathe a word; un hombre de — a man 
of his word; tener la — to have the floor; 
tomar la — to take the floor; 
traduccion — por — word for word 
translation; tragarse/comerse las 
propias — s to eat one's words 
palabrerio m verbiage 
palabrero adj long-winded 
palabrota f curse word, four-letter word; — s 
profanity 
palacio m palace 

paladar m palate; — hendido cleft palate 
paladear vt to relish 
paladin m champion, crusader 
palanca f (mecanismo para levantar algo) 
lever; (para abrir algo) crowbar; (fuerza) 
leverage; — del cambio gearshift lever; 

— de juegos joystick; — del regulador 
throttle lever; hacer — to use leverage 
palangana f basin 
Palau m Palau 
palco m box 
palenque m fence 
paleontologia f paleontology 
paleta f (de pintor) palette; (de albanil) 
trowel; (de ping-pong, para mezclar, batir) 
paddle; (helice) blade; (pirulf) lollipop, 
sucker 

paletilla f shoulder 
paleto -ta mf hayseed, hick 
paliar vt to alleviate 
palidecer 13 vi to turn pale 
palidez r pallor, paleness 
palido adj pallid, pale 
palillo m (de dientes) toothpick; (de tambor) 
drumstick; (para comida china) chopstick; 
tocar tod os los —s to try everything 
palique m chit-chat 

paliza f beating, whipping; dar una — to 
beat, to whip 


palma f (arbol) palm (tree); (hoja) palm leaf; 
(de mano) palm (of the hand); batir —s 
to clap; Uevarse la — to take the prize; 
conocer como la — de la mano to 
know like the back of one's hand 
palmada f (en la espalda) slap; (aplauso) 
clap; (en el trasero) spank; dar una — 

(en la espalda) to slap; (en el trasero) to 
spank 

palmear vt to slap on the back 
palmera f palm tree 
palmipedo m web-footed bird 
palmo m span; — a — inch by inch 
palmotear vt to slap on the back 
palo m (de madera) stick; (de barco) mast; (de 
naipes) suit; — de golf golf club; — de 
escoba broomstick; dar —s to hit with a 
stick; de tal — tal astilla a chip off the 
old block 

paloma f dove, pigeon 
palomar m pigeon loft 
palomilla f wing nut 
palomitas f pl popcorn; hacer — to pop 
corn 

palote m rolling pin 
palpable adj palpable 
pal par vt to feel 
palpitadon f palpitation 
palpitante adj palpitating; una cuestion — 
a burning question 
palpitar vi to palpitate 
palta F Am avocado 
paludismo M malaria 
pampa f Am prairie 
pamplinas f pl baloney, hogwash 
pan m bread; (pieza) loaf of bread; — 

comido piece of cake, cinch; — de cada 
dla everyday occurrence; — rallado / 
molido bread crumbs; al —, — y al 
vino, vino to call a spade a spade; 
contigo, — y cebolla love is all we 
need; ganarse el — to make a living 
pana f corduroy 
panacea f panacea, magic bullet 
panaderia f bakery 
panadero -ra mf baker 
panal m honeycomb 
Panama M Panama 
panameno -na adj & mf Panamanian 
panamericano adj Pan-American 
panceta r bacon 
pancreas m pancreas 
panda m panda bear 
pandearse vt to buckle, to sag 
pandeo m sag 
pandereta r tambourine 
pandilla f gang, band 
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panecillo m roll 
panegirico m eulogy 
panel m panel 
panera f breadbasket 
panfleto m pamphlet 
panico adj & m panic 
panoja f ear of com 

panorama m panorama; (horizonte) outlook 
panoramico adj panoramic 
panqueque m pancake 
pantaletas f pl panties 
pantalla f (de lampara) lampshade; (de 
monitor, para peh'culas) screen; (para 
actividades ilicitas) cover, front; la — 
grande the silver screen; — dividida 
split screen; — tattil touchscreen 
pantalon m trousers, pants; — corto shorts; 
pantalones trousers, pants; llevar bien 
puestos los pantalones to be master in 
one's own house 
pan tan o m swamp, marsh 
pantanoso adj swampy, marshy 
pant eon m vault 
pantera f panther 
pantomima f mime, pantomime 
pantorrilla f calf 
pantufla f slipper 
panty m pantyhose 
panza r paunch, belly 
panzudo adj pot-bellied 
panal m diaper; estar en —es to be in 
infancy 

pano m (trozo de tela) cloth; (de lana) 
woolen cloth; (para limpiar) rag; — 
higienico sanitary napkin; — 
mortuorio pall; — de manos towel; — 
de cocina dishcloth; — de mesa 
tablecloth; ella es mi — de lagrimas 1 
always cry on her shoulder; — s menores 
underwear 

panuelo m (para la nariz) handkerchief; (de 
cuello) scarf 

papa m pope; f Am potato; no saber ni — 
not to know a thing; —s fritas French 
fries 

papa m papa, dad 
papacito m daddy 
papada f double chin 
papado m papacy 
papagayo m parrot 
papaito m daddy 

papar vt to eat; mf sg papamoscas (pajaro) 
flycatcher; (tonto) half-wit; papanatas 
twerp 

paparruchas f pl baloney, bull 
papaya f papaya 

papel m paper; (dramatico) role, part; — 


aluminio aluminum foil; — carbon 
carbon paper; — cuadriculado graph 
paper; — de cartas stationery; — de 
estano tin foil; — de estraza brown 
paper; — de lija sandpaper; — de seda 
tissue paper; — encerado wax paper; — 
higienico toilet paper; — moneda paper 
money; — tisu tissue paper; 
desempenar an — to play a role; en el 

— on paper; hacer buen — to cut a 
good figure 

papelera f (fabrica) paper factory; (cubo) 
wastepaper basket 
papelerla f stationery store 
papeleta f slip of paper; (para votar) ballot 
paperas j pl mumps 
papito m daddy 
paprika f paprika 
papu adj & mf Papua New Guinean 
paquete m (envuelto) package; (atado) 

bundle; (conjunto de programas) package 
Paquistan m Pakistan 
paquistano -na adj & mf Pakistani 
par adj even; m (de cosas identicas) pair; (de 
cosas diferentes) couple; (tftulo) peer; (en 
golf) par; a la — at par; sin — peerless; 
de — en — wide-open 
para prep in order to, for; lo bice — ganar 
dinero I did it in order to earn money; 
demasiado — ml too much for me; 
trabajo — mi padre I work for my 
father; — ser perro es inteligente for a 
dog he's smart; — mi sorpresa to my 
surprise; voy — Madrid I'm going to 
Madrid; — las dos by two o'clock; — 
a teas backwards; — empezar for starters; 

— llevar to go; i — que? what for? — 
qae so that, so as to; — siempre forever; 
habla — si he talks to himself; — mis 
adentros to myself; — morirse de risa 
hilarious; no es — tan to it's no big deal; 
sin que ni — que without rhyme or 
reason 

parabien m congratulations; dar el — to 
congratulate 

parada f (accion de parar) stop; (de perro -de 
caza) point; (de taxis) stand; (militar) 
parade; (relevo de guardia) changing the 
guard; (de baton) parry 
paradero m whereabouts 
paradigma m paradigm 
parado adj (que no se mueve) stationary; 
(que no tiene trabajo) unemployed, idle; 
salir bien — to come out on top 
paradoja f paradox 
paradojico adj paradoxical 
parafernalia f paraphernalia 
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parafina f paraffin 
parafrasear vi/vt to paraphrase 
parafrasis f paraphrase 
paraguas m sg umbrella 
Paraguay m Paraguay 
paraguayo -ya adj & mf Paraguayan 
paraiso m paradise 
parajc M spot 

paralela f parallel line; —s parallel bars 
paralelo adj & m parallel; hacer —s to draw 
parallels 

paralisis f paralysis 
paralitico -ca adj & mf paralytic 
paralizacion f (de transito) gridlock; (del 
cuerpo) paralysis 

paralizar 9 vt to paralyze; (negociaciones) to 
stall; — se to gridlock 
paramedlco -ca adj & mf paramedic 
parametro m parameter 
paramilitar adj & mf paramilitary 
paramo m cold highland, moor 
parangon m comparison; sin — 
incomparable 

parangonar vt to compare 
paraninfo m auditorium 
paranoia f paranoia 
paranoico -ca adj & mf paranoid 
paranormal adj paranormal 
parapsicologia f parapsychology 
parar vi/vt (detener) to stop; (motor) to stall; 
vr (un pase de pelota) to block; (un golpe) 
to parry; — de hacer algo to stop doing 
something; y para de contar and that's 
it; — en seco to stop short; ir a — to end 
up; hablo sin — he talked non-stop; — se 
to stop; Am to stand up; — se a pensar to 
stop to think; m sg parabrisas 
windshield; paracaldas parachute; 
paracaidismo skydiving; parachoques 
bumper; pararrayos lightning rod; 
parasol parasol; mf paracaidista 
parachutist 
parasito m parasite 
parcela f parcel, plot 
parcelacion f subdivision 
parcelar vt to parcel (out) 
parche m (para remendar) patch; (de tambor) 
drum head; — de ojo eye patch 
parcial adj partial 
pardillo m linnet 

pardo adj (color) gray-brown; (mulato) 
mulatto 

pareado m couplet 
par ear vt to match 

parecer 13 vi to seem; — que to seem like, to 
look like; £que te parece? what do you 
think? — se a to resemble, to look like; m 


(opinion) opinion; (aspecto) appearance; 
al — apparently; a mi — to my mind/ 
way of thinking; del mismo — like- 
minded 

parecido adj alike, similar; bien — good- 
looking; m similarity, resemblance 
pared f wall; poner a alguien contra la 

— to comer; subirse por las —es to be 
furious; de — a — wall-to-wall; reloj de 

— wall clock 

paredon m execution wall 
pareja f (de personas) couple; (de cosas) pair, 
match; (compafiero) partner 
parejo adj (hermanos) alike; (carrera) even; 
(dientes) straight; correr al — to go hand 
in hand 

parental adj parental 
parentela f kin 
parentesco m kinship, relation 
parentesis m parenthesis 
pargo m red snapper 
paria mf inv pariah, outcast 
paridad f parity 

pariente -ta mf relative, relation; — 
consanguine© blood relative 
parir vi/vt to give birth (to) 
parlamentar vi to parley 
parlamentario -ria adj parliamentary; mf 
member of parliament 
parlamento m (en una obra de teatro) 
speech; (negociacion) parley; (cuerpo 
legislativo) parliament 
parlanchin adj talkative 
parlotear vi to chatter, to rattle on 
parloteo m chatter 

paro m (pequena huelga) stoppage; (situation 
de no tener trabajo) unemployment; (ave) 
tit; — cardiac© cardiac arrest 
parodia f parody 
parodiar vt to parody 
parpadear vi (un ojo) to blink; (una vela) to 
flicker; (una estrella) to twinkle 
parpadeo m (del ojo) blink; (de una vela) 
flicker; (de una estrella) twinkle 
parpado m eyelid 

parque m park; — automotor fleet of cars; 

— de atracciones amusement park; — 
zoologico zoo 

parra f grapevine 

parrafo m paragraph; echar un — con to 
have a chat with 
parral M grape arbor 

par ran da F binge, spree; andar de — to go 
on a spree 

parrandear vi to revel 

parrandero -ra mf party animal 

parrilla f (sobre el fuego) grill; (en el homo) 
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broiler; (de calles) grid; (de coche) grille 
parrillada f barbecue dish 
parroco m parish priest 
parroquia f (distrito) parish; (iglesia) parish 
church 

parroquial adj parochial 
parroquiano -na mf (de iglesia) parishioner; 
(de tienda) regular 

parte f (seccion) part; (lugar) place; (papel en 
un drama) lines; (persona) party; — s 
pudendas private parts; a otra — 
somewhere else; a — s iguales fifty-fifty; 
de un tiempo a esta — for some time; 
de — de on behalf of; de — a — 
completely; echar a mala — to take 
amiss; en — partly; en gran — in large 
measure; en otra — elsewhere; en /por 
todas — s everywhere; formar — de to 
be part of; ir por — s to proceed by steps; 
la mayor — de most of; la — del leon 
the lion's share; no esta en ninguna — 
it's nowhere to be found; novaa 
ninguna — it's going nowhere; por 
otra — on the other hand; tomar — en 
to take part in; m report; dar — to report; 
dar — de enfermo to report sick; dar — 
de un crimen to report a crime 
partera f midwife 

participation f participation; (en un 
negocio) interest; — de nacimiento 
birth announcement 

participante mf participant; (en una carrera) 
entrant; (en un concurso) contestant 
participar vi to participate; vt to announce; 

— de / en to participate in, to share in 
participe mf participant 
participio m participle 
partlcula f particle 

particular adj (espedfico) particular; (poco 
usual) peculiar; (privado) private; en — in 
particular; clases — es private lessons; m 
( detalle) particular; (asunto) matter; mf 
private citizen 

partida f (fondos) appropriation; (de caza) 
party; (cantidad de mercancxa) parcel, lot; 
(de ajedrez) game; (accion de partir) 
departure; — de nacimiento birth 
record; Jugar una mala — to play a 
mean trick; por — doble double-entry 
partidario -ria mf (de una medida) 

supporter, advocate; (de partido politico) 
partisan 

partido m (grupo politico) party; (de golf) 
round; (de tenis, futbol) game, match; es 
un buen — he's a good match; sacar — 
de to take advantage of; tomar — to take 
sides; adj split, cleft 


partir vr (dividir) to divide; (repartir) to 
share; (quebrar) to break; eso me parte 
por el eje that screws me up; que te 
parta un rayo go jump in the lake; vi 
(salir) to depart, to leave; a — de 
entonces since then; a — del tunes 
starting Monday; — se de risa to die of 
laughter 

partisano -na mf partisan 
partitura f musical score 
parto m childbirth, delivery; estar en 
trabajo de — to be in labor 
parvulario m kindergarten, nursery 
parvulo -la mf nursery school child 
pasa f raisin 
pasable adj passable 

pasada f (accion de pasar) passing; (con una 
maquina) pass; una mala — a mean 
trick; de — by the way 
pasadizo m secret passage 
pasado m past; adj (anterior) past; 
(demasiado maduro) overripe; — 
maftana day after tomorrow; el ario — 
last year; el — mes de septiembre last 
September 
pasador m pin 

pasaje m (sitio por donde se pasa, fragmento 
de texto) passage; (billete) ticket; 
(pasajeros) passengers 
pasajero -ra adj fleeting, transitory; mf 
passenger 

pasaporte m passport 
pasar vi (no querer jugar, ir de un lado a 
otro, seguir su proceso, transcurrir) to 
pass; (ocurrir) to happen; (mantenerse) to 
get by on; — a ser to become; — de 
moda to go out of style; — por to pass 
by; — le por la cabeza a alguien to 
occur to someone; pasan de los 80 arios 
they're over 80 years old; te pasaste la 
casa you missed the house; — se de la 
raya to cross the line; — se de sol to get 
too much sun; — se de listo to outsmart 
oneself; — se to spoil; se me paso ir a 
buscarte 1 totally forgot to pick you up; 
me la paso bien I have a good time; vt 
( la sal, una prueba, la plancha) to pass; 

(un sofocon) to endure; (una tarde) to 
spend; — las de Cain to go through hell; 
— en limpio to make a new copy; — 
por alto to overlook; — los 50 kmh to 
exceed 50 kmh; — revista to pass in 
review; nos paso un Volvo a Volvo 
passed us; no lo paso 1 can't stand him; 
m tienen un buen — they have a 
comfortable life; pasamano (de barco) 
guard rail, gangway; (de escalera) banister. 
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railing; pasatiempo pastime 
pasarela f (en tin barco) gangplank; (para 
modelos) runway 

Pascua f Easter; (fiesta judia) Passover; — 

Florida/de Resurreccion Easter 
Sunday; — de Navidad Christmas 
pase m pass . 

pasear vi (a pie) to take a walk; (en bid, a 
caballo) to go on a ride; (en coche) to go 
for a drive, to go on a ride; — se to parade, 
to take a walk; — se a caballo to go 
horseback riding; vt (un perro) to walk a 
dog 

paseo m (a pie) walk, stroll; (a caballo, en 
bicicleta) ride; (en coche) drive, ride; 

(lugar donde pasear) mall; irse a — to go 
jump in a lake; dar un — (a pie) to take 
a walk; (a caballo, en bidcleta) to go on a 
ride; (en coche) to go on a drive 
pasillo m (de un teatro) aisle; (de un edificio) 
hallway, corridor; (para vuelo aereo) 
corridor 

pasion f passion 

pasivo adj passive; voz pasiva passive voice; 
m sg (en un negocio) liabilities; (de una 
cuenta) debit side 
pasmado adj astounded 
pas mar vt to astound, to stun; — se to be 
astounded, to be stunned 
pasnio m astonishment 
pasmoso adj astonishing, stunning 
paso m (accion de pasar, lugar donde pasar) 
pass; (de pie, de danza, distancia, de un 
proceso) step; (velocidad) pace; (de 
caballerfas) walk; (de tomillo) pitch; (de 
coche) wheelbase; — elevado overpass; — 
a nivel grade crossing; — de tortuga 
snail's pace; — a paso step by step; dar 

— (dejar pasar) to let pass; (dejar actuar) 
to make possible; dar —s to take steps; 
de — by the way, in passing; estar de — 
to be passing through; marcar el — to 
set the pace; al — que while; salir del 

— to get out of a difficulty; dicho sea de 

— incidentally; a cada — at every turn; 

— del tiempo passage of time; abrir — 
para to make way for; abrirse — to 
plow through, to press through; adj dried 

pasta f (de almidon) paste; (de harina) 
dough; (de fideos) pasta; (de libro) hard 
cover, binding; (dinero) fam dough; de 
buena — of good disposition; — 
dentifrica / dental toothpaste 
pastar vi/vt to pasture, to graze 
pastel m (torta) cake; (tarta) pie; (pintura, 
cuadro) pastel; — de cumpleanos 
birthday cake; — de limon lemon pie; — 


de carne meat pie; descubrir el — to 
spill the beans; adj pastel 
pasteleria f (establecimiento) pastry shop; 

(con junto de pasteles) pastry 
pastelero -ra m pastry cook 
pasterizar, pasteurizar 9 vt to pasteurize 
pastilla f (de medicina) tablet, pill; (para la 
tos) drop; (de jabon) bar 
pastizal m grassland 

pasto m (terreno) pasture, grassland; (hierba) 
grass; ser — de to be a victim of 
pastor -ora mf (de ovejas) shepherd; 

(sacerdote protestante) pastor, minister; m 

— aleman German shepherd 
pastoral adj pastoral; F pastoral letter 
pastoril adj pastoral 

pastoso adj pasty 
pastura f feed 

pata f (de animal, mueble) foot, leg; (de 
polio) drumstick; (de un enchufe) pin; — 
palmada webfoot; — de gallo crow's- 
foot; en cuatro —s on all fours; a (la) — 
coja skipping on one leg; estirar la — 
fam to kick the bucket; mala — bad luck; 
metedura de — faux pas; meter la — 
to slip up; — s arriba upside down; adj 
patihendido cloven-hoofed; patitieso 
dumbfounded; patizambo (hacia 
adentro) knock-kneed; (hacia afuera) bow- 
legged 

patada f kick; libros a — s tons of books; 
en dos — s in a jiffy; dar — s to kick; 
echar a — s to kick out 
patalear vi (en el aire) to kick; (en el suelo) 
to stamp 

pataleo M (en el aire) kick; (en el suelo) 
stamp 

pataleta F fit; dar una — to throw a fit 
pa tan m boor 

patata f Esp potato; —s fritas French fries; 

— calicnte hot potato 

patear vt (algo, a alguien) to kick; (el suelo) 
to stamp; vi to tramp around 
patentar vt to patent 
patentc adj & F patent; se hizo — su 

ignorancia he betrayed his ignorance; — 
en tramite patent pending 
paternal adj (del padre) paternal; (como 
padre) fatherly 

paternidad F paternity, fatherhood; prueba 
de — paternity test 
paterno adj paternal 
patetico adj moving 
patetismo M pathos 
patibulo M gallows scaffold, gallows 
patilla f (de gafas) arm; — s sideburns 
patin M skate; (de trineo) runner; — de 
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ruedas roller skate; — de cuchilla/de 
hielo ice skate 
patinaje m skating 

patinar vi.(una persona) to skate; (un coche 
sobre hielo) to skid; (un embrague) to slip; 
(en un examen) to blank out 
patinazo m (de embrague) slip; (de coche) 
skid 

patio m (de casa) patio, courtyard; (de 
escuela) playground 

pato m duck; (macho) drake; pagar el — to 
take the rap 
patochada f blunder 
patogeno m pathogen 
patologia f pathology 
patologico aoj pathological 
patoso aoj clumsy 
patrana r tall tale 
patria f fatherland, homeland 
patriarca M patriarch 
patriarcal adj patriarchal 
patrimonio m patrimony; — cultural 
cultural heritage; — personal personal 
assets 

patriota mf patriot 
patriotico adj patriotic 
patriotismo m patriotism 
patrocinador -ora mf sponsor 
patrocinar vt to sponsor 
patrocinio m sponsorship 
patron -ona mf (protector) patron; (jefe) 
employer; (de navio) skipper; m (dueno de 
pension) landlord; (de costura) pattern; 
(punto de referenda) yardstick, standard; 
(planta) stock; (de un parasito) host; — de 
oro gold standard; f (duena de pension) 
landlady 

patronato m board of trustees 
patrono -na mf patron 
patrulla f (grupo de polirias o soldados) 
patrol, squad; (coche) squad car 
patrullar vi/vt to patrol 
patrullero m patrol car, squad car 
pausa f (musical) pause, rest; trabajar con 
— to work slowly; hacer — to pause 
pauta f guideline 
pavimentar vt to pave 
pavimento m pavement 
pavo m turkey; — real peacock; — frio cold 
turkey; adj silly 
pavon m peacock 
pavonearse vi to strut, to swagger 
pavoneo M strut, swagger 
pavor m dread 
pavoroso adj frightful 
payasada f clownish act or remark; — s 
antics, horseplay 


payasear vi to clown around, to horse 
around 

payaso m (de drco) clown; (persona poco 
seria) buffoon; hacer el — to clown 
around 

paz f peace; estamos en — we are even; en 
— descause may she rest in peace; hacer 
las paces to make up; dejar en — to 
leave alone 
PC m PC 

peaje m toll; (lugar donde se paga) tollbooth 
peat on -ona mf pedestrian 
peca f freckle 

pecado m sin; — mortal mortal sin 
pecador -ora mf sinner; adj sinful 
pecaminoso adj sinful 
pecar 6 vi to sin; — contra to transgress 
against; — de bueno to be too good; — 
de generoso to be too generous; — de 
oscuro to be exceedingly unclear 
pecera f aquarium 

pechera f (de camisa) front; (de delantal) bib 
pecho m (parte del cuerpo) chest; (mama) 
breast; dar el — to nurse; nadar — to do 
the breaststroke; tomar a —(s) to take to 
heart; sacar — to puff out one's chest 
pechuga f breast 
pechugona adj buxom 
pecio m flotsam and jetsam 
pecoso adj freckled 
pectoral adj & m pectoral 
peculado m embezzlement 
peculiar adj peculiar 
peculiaridad r peculiarity 
pedagogia f pedagogy, education 
pedagogo -ga mf pedagogue 
pedal m pedal 
pedal ear vi/vt to pedal 
pedante adj pedantic; mf pedant 
pedazo m piece; — de idiota absolute idiot; 
el es un — de pan he's a saint; hacer 
— s to tear to pieces; caerse a — s to fall 
to pieces; — por — piece by piece 
pedernal m flint 
pedestal m pedestal 
pedestre adj pedestrian 
pediatra mf inv pediatrician 
pediatria f pediatrics 

pedido m order, requisition; hacer un — to 
place an order; — fijo standing order; — 
urgente rush order 
pedigri m pedigree 

pedigiieno adj no seas — stop asking me 
for things 

pedir 5 vt (requerir) to ask for, to request; 
(exigir) to demand; (encargar) to order, to 
requisition; — limosna to beg; — 
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prestado to borrow; — socorro to cry 
for help; — un deseo to make a wish; — 
que to ask /pray that; — la mano to ask 
in marriage; — por alguien to ask to 
speak to someone 

pedo m fart; tener / cogerse un — to be 
drunk; tirarse —s to fart 
pedrada f dar una — to hit with a stone; 

matar a —s to stone to death 
pedregal m rocky ground 
pedregoso adj stony 
pedreria f precious stones 
pedrusco m boulder 
pedunculo m stem 
pega f snag 
pegadizo adj catchy 
pegajoso adj sticky, tacky 
pegamento m glue 

pegar 7 vt (con el puno) to hit, to strike; 

(algo con pegamento) to stick, to glue; 
(botones) to sew on; (una devisa) to peg; 
— con to match; — contra to touch; — 
un grito to yell; — un susto to give a 
scare; — un salto to jump; — le un tiro 
a alguien to shoot someone; — se 
(adherir) to stick together, to cling; 
(contagiarse) to be contagious; — se a to 
latch onto; no — un ojo not to sleep a 
wink 

pegote m glob 
pegotear vt to gum up 
peinado m (estilo) coiffure, hairdo; (accion) 
combing 

peinador -ora mf hairdresser 
peinar vt to comb (tambien registrar); (en 
una peluqueria) to style; — a contrapelo 
to rub the wrong way 
peine m comb 
pelada f bald spot 

pelado adj (pobre) poor; (sin cascara) peeled; 
(sin pelo) hairless; (sin arboles) treeless; 
(sin plumas) plucked; (sin dinero) broke 
pelador m peeler 
pelaje m coat, fur 

pelar vt (el pelo) to cut the hair of; (las 
plumas) to pluck the feathers from; 

(frutas, verduras) to peel; (a un jugador) to 
fleece; duro de — hard to deal with; el 
agua esta que pela the water is really 
hot; — se to peel; m sg pelagatos nobody 
peldano m step, stair 

pelea f (de palabra) fight, quarrel; (de obra) 
fight, scrape; (de boxeo) fight; — a 
punetazos fistfight; — de perros 
dogfight 

pelear vi (con palabras) to fight, to quarrel; 
(con obras) to fight, to scuffle; — se con 


alguien to have a fight with someone 
pelechar vi (perder la piel) to shed; (mejorar) 
to get better 

pelele m (persona sin caracter) wimp; 
(muneca) straw doll 

peleteria f (tienda) fur store; (comercio) fur 
trade 

pelicano m pelican 

pelicula f film (tambien membrana); (obra 
cinematografica) motion-picture film, 
movie; de — extraordinary; dar una — 
to show a film; — muda silent film „ 
peligrar vi to be in danger 
peligro m danger, peril; ese muchacho es 
un — that boy is dangerous; en — in 
danger; poner en — to imperil/ 
endanger/ jeopardize 
peligroso adj dangerous, perilous 
pellejo m (piel de animal) hide, pelt; (odre) 
wineskin; salvar el — to save one's skin; 
ser todo — to be skin and bones; 
jugarse el — to risk one's life 
pellizcar 6 vt to pinch 
pellizco m pinching 
pelma mf jerk 

pelo m (de persona) hair; (de animal) fur; (de 
alfombra) pile; con —s y senates with 
every possible detail; de medio — low- 
class; eso me viene al — that suits me 
perfectly; montar en — to ride bareback; 
ni un — not at all; no tener — s en la 
lengua not to mince words; se le ponen 
los — s de punta his hair stands on end; 
se salvo por un — he was saved by the 
skin of his teeth; tomar el — a to make 
fun of; traido de los —s far-fetched; adj 
pelirrojo redheaded 
pelon adj bald 

pelota f (objeto) ball (tambien testiculo); 
(juego) ball game; — vasca jai-alai; en 
—s naked; pasar la — to pass the buck 
pelotera f brawl 

peloton M (pelota grande) large ball; (de 
tierra seca) clod; (de ciclistas) pack; (de 
soldados) platoon; (de fusilamiento) firing 
squad 

peltre M pewter 
peluca F wig 

peludo adj (persona) hairy; (animal) furry; 
(perro) shaggy 

peluqueria f (para hombres) barbershop; 
(para mujeres) salon 

peluquero -ra mf (de hombres) barber; (de 
mujeres) hairdresser 
peluquin M toupee 

pelusa f (de tela) lint; (de melocoton, cara) 
fuzz; (de plantas) hair; (de ropa) fluff, lint; 
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(de polvo) dust bunny 
pelvis f pelvis 

pena f (castigo) penalty; (tristeza) sorrow; — 
de muerte death penalty, capital 
punishment; — s hardships; a duras —s 
with great difficulty; me da — it grieves 
me; hecho ana — in a mess; seria ana 

— perder it would be a shame to lose; so 

— de on pain of; valer la — to be 
worthwhile 

penacho m (de plumas) tuft, crest; (de 
humo) plume 

penal adj penal; m penitentiary 
penalidad p (penuria) hardship; (castigo) 
penalty 

penalizar 9 vt to penalize 
penalty m penalty kick 
penar vi to suffer; vt to punish 
penco m plug, nag 

pendejo -ya mf (persona licenciosa) pey 
swine; (persona tonta) fam dummy; m 
( hombre despreciable) pey schmuck; (pelo 
pubico) pubic hair 
pendencia f wrangle, fight 
pendenciero adj quarrelsome 
pender vi to hang, to dangle 
pendiente f slope, incline; m Esp earring; adj 
( aretes) dangling; (negocio) pending, 
unfinished; (pago) outstanding; vive — 
de so hija she lives for her daughter 
pendon v banner 
pendulo m pendulum 
pene m penis 

penetracion F penetration 
penetrante adj (mirada, sonido) penetrating, 
piercing; (frio) biting; (comentario) 
cutting; (inteligencia) keen 
penetrar vt (pasar al interior) to penetrate, 
to pierce; (comprender) to comprehend 
penicilina f penicillin 
peninsula f peninsula 
peninsular adj peninsular 
penitencia f penance 
penitenciaria f penitentiary 
penitente adj & mf penitent 
penoso adj (que produce tristeza) painful, 
grievous; (que lleva consigo penalidades) 
trying 

pensador -ora mf thinker; adj reflective 
pensamiento w (facultad, accion, efecto) 
thought; (flor) pansy 

pensar 1 vi/vt to think; — en to think about/ 
over; — hater algo to intend to do 
something; eso da que — that seems 
questionable; no lo pienses dos veces 
don't think twice 

pensativo adj pensive, thoughtful 


pension f (asignacion periodica) pension, 
allowance; (comidas) board; (hostal) 
boardinghouse; — com pi eta room and 
board; tener en — to have as a boarder 
pensionado M boarding school 
pensionar vt to pension 
pensionista mf (que vive en una pension) 
boarder; (que cobra una pensidn) 
pensioner 

pentagono m pentagon 
pentagrama m musical staff 
penthouse m penthouse 
penultimo adj next to the last, penultimate 
penumbra f semi-darkness, dimness 
penuria f (escasez) shortage; (pobreza) 
poverty 

pena F boulder; — folklorica folklore club 
penasco m crag 
penascoso adj craggy 
perion m crag 

peon -ona mf (obrero) unskilled laborer, 
farm hand; — caminero road worker; m 
( en ajedrez) pawn; (en damas) piece 
peonada f gang of laborers 
peonaje m gang of laborers 
peonza f toy top 

peor adj worse, worst; este libro es — this 
book is worse; el — libro the worst book; 
adv worse; trabaja — he works worse; — 
que worse than; — que nunca worse 
than ever; en el — de los casos if worst 
comes to worst; lo — the worst (thing); 
tanto — so much the worse 
pepa f es un viva la — it's bedlam 
pepino m cucumber 

pepita f (simiente) seed; (tumor de gallina) 
pip; (masa de oro) nugget 
pequefiez f (cualidad de pequeno) smallness; 

(cosa insignificante) trifle 
pequeno -ha adj (de poco tamano) small, 
little; (de corta edad) young; (de poca 
importancia) trivial 

pera f pear; pedirle —s al olmo to ask the 
impossible 
pera! m pear tree 

perca f perch; — americana black bass 
percal m percale 
percance m accident, mishap 
percebe m barnacle 
perception f perception 
perceptible adj perceptible, noticeable 
percepti vo adj perceptive 
percha f (para el armario) clothes hanger; 
(palo para colgar cosas) peg; (palo para 
aves) perch; (perchero) coat rack 
per c hero w coat rack 
percibir vt (experimentar) to perceive, to 




per-per 


204 


sense; (recibir) to collect 
percudir vt to make grimy; — se to get 
grimy 

percusion f percussion 
percutor m firing pin 
perdedor -ora mf loser 
perder 1 vt (dejar de tener ^lgo, extraviar) to 
lose, to mislay; (echar a perder) to spoil, 
to ruin; (ser derrotado) to lose; (no sacar el 
provecho debido) to waste; (no llegar a 
tiempo, no disfrutar) to miss; — el 
conocimiento to lose consciousness; — 
el tiempo to waste time; — los cstribos 
to fly off the handle; — hojas to shed 
leaves; — pie to lose one's footing; — 
terreno to lose ground; echarse a — to 
spoil; el vaso pierde agua the glass 
leaks water; llevo las de — the odds are 
against me; — se (extraviarse) to lose one's 
way, to get lost; (pervertirse) to go astray, 
to go stray; se han perdido las Haves 
the keys have gotten lost; — se de vista 
to disappear; — (se) ana oportunidad to 
pass up an opportunity 
perdition f perdition, damnation 
perdida f (action de perder, cosa perdida) 
loss; entrar en — to nosedive; — de 
tiempo waste of time 
perdido -da adj (extraviado) lost, missing; 
(aislado) isolated; (promiscuo) 
promiscuous; an borracho — an utter 
drunkard; estar — por alguien to be 
crazy about someone; m degenerate; f slut 
perdigon m (polio de perdiz) young 
partridge; (grano de plomo) birdshot, 
buckshot 

perdiz. f partridge 

perdon m forgiveness; (oficial) pardon; con 
— de los presentes present company 
excepted; no tener — to be unforgivable; 
interj excuse me 

perdonar vt to forgive; (oficial) to pardon 

perdurable adj lasting 

perdurar vi to last 

perecedero adj perishable 

perecer 13 vi to perish 

peregrination f pilgrimage 

peregrinar vi to go on a pilgrimage 

peregrino -na mf pilgrim; adj far-fetched 

perejil m parsley 

perenne adj perennial 

pereza f laziness, idleness, sloth 

perezoso adj lazy, idle; m (animal) sloth 

perfection f perfection; a la — to perfection 

perfectionamiento m perfecting 

perfectionar vt to perfect 

perfecto adj perfect, flawless; es on — 


tarado he's an utter idiot 
perfil m profile; de — from the side 
perfilar vt to outline; — se (marcarse) to be 
outlined; (definirse) to become dear 
perforation f perforation; (de un pozo) 
drilling 

perforar vt (agujerear) to perforate; (para 
petroleo) to drill 

perfumar vt to perfume, to scent 
perfume m perfume, scent 
perfumeria f perfumery 
pergamino m parchment 
pergola F arbor 
peritia f expertness 

perico M (loro) parakeet; (cocaina) fam snow 
periferia f periphery, fringe 
periferico adj & m peripheral 
periUa f (adomo, remate) knob; (pelo de 
barbilla) goatee; de — apt 
perimetro m perimeter 
periodico M newspaper; — mensual 
monthly periodical; adj periodic 
periodismo m journalism 
periodista mf journalist 
periodistico adj journalistic 
periodo m period (tambien menstruation); 
(de materia radiactiva) half-life; — 
glatiar ice age 
peripetia f vicissitude 
peripuesto adj dressed up, dolled up, decked 
out 

periquito M parakeet 
periscopio m periscope 
perito -ta adj expert, practiced; mf 
technician 

peritonitis f peritonitis 
perjudicar 6 vt to harm 
perjuditial adj harmful, detrimental 
perjuitio m harm 

perjurar vt to swear; vi to commit perjury; 
—se to commit perjury 

perjurio m perjury 

perla f (de nacar) pearl; (persona) gem; (gota 
de sudor) bead; (de sabiduria) nugget; 
(frase desafortunada) blooper; de — s 
perfectly 

perlado adj pearly 
permanecer 13 vi to remain, to stay 
permanencia f (caracter de permanente) 
permanence; (action de permanecer) stay 
permanente adj permanent 
permeable adj permeable 
permear vt to permeate 
permisible adj permissible 
permisivo adj permissive 
perm iso m permission; (para faltar al servitio 
militar) furlough; (para faltar al trabajo) 
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leave; (licenda) license, permit; con — 
excuse me 

permitir vt (dar posibilidad moral) to 

permit, to allow; (dar posibilidad fisica) to 
enable; — se (una libertad) to take the 
liberty of; (un Iujo) to allow oneself; /me 
permite? may I cut in? 
pcrmuta f exchange 
permutacion f permutation 
permutar vt to exchange 
pernetas loc adv en — barelegged 
pernicioso adj pernicious 
pernicorto adj short-legged 
perno m bolt, pin 

pero conj but; adv may — may Undo very, 
very pretty; m objection; no hay — que 
valga no buts about it 
perogrullada f platitude 
perorar vi to hold forth 
perorata f lecture 
peroxldo m peroxide 
perpendicular adj perpendicular 
perpetrar vt to perpetrate 
perpetnar 17 vt to perpetuate 
perpetuo adj perpetual 
perplejidad f perplexity, bewilderment 
perplejo adj perplexed, bewildered; vt dejar 
— to perplex 

perrera f (lugar donde guardar perros) 
pound; (rabieta) tantrum 
perrero -ra mf dogcatcher; adj dog-loving 
perro m dog; — caliente hot dog; — 

cobrador retriever; — de caza hunting 
dog; — faldero Iapdog; — callejero 
stray dog; — de lanas poodle; — 
esquimal husky; — gala guide dog; — 
guardian watchdog, guard dog; — 
pastor sheepdog; — policia police dog; 
hijo de — vulg son of a bitch; adj 
miserable; en la perra vida never 
perruno adj canine 

persa adj & mf Persian; m (lengua) Persian 
persecucion f (religiosa) persecution; (accion 
de seguir) pursuit, chase 
perseguidor -ora mf (que sigue) pursuer; 

(que acosa) persecutor 
perseguir 512 vt (seguir para alcanzar) to 
pursue, to chase; (seguir para encontrar) to 
track down; (acosar) to hound; (tratar de 
destruir) to persecute 
perseverancia f perseverance 
perseverar vi to persevere 
persiana f blind, shade 
persistencia f persistence 
persistente adj persistent 
persistir vi to persist 

persona f person; — legal legal entity; en 


— in person; — mayor adult 
personaje m (persona importante) personage; 

(de obra Iiteraria) character; es todo on 

— he's quite a character 
personal adj personal; m personnel, staff 
personalidad f personality 
personificar 6 vt to personify, to embody 
perspective f (punto de vista, distancia, 

tecnica de representation) perspective; 
(panorama) view, vista; (posibilidad) 
prospect; tener en — to have planned 
perspicacia f insight, sharpness 
perspicaz adj perspicacious, perceptive 
persuadir vt to persuade 
persuasion f persuasion 
persuasivo adj persuasive 
pertenecer 13 vi to belong 
perteneciente adj belonging 
pertenencias f pl belongings 
pertiga f pole 

pertinente adj pertinent, relevant 
pertrechos m pl military supplies 
perturbacion f disturbance 
perturbar vt to perturb, to disturb 
Peru m Peru 

peruano -na adj & mf Peruvian 
perversidad f (distorsion) perversity; 

(maldad) wickedness 
perversion f perversion 
perverso adj (distorsionante) perverse; 

(malvado) wicked 
pervertido -da mf pervert 
pervertir 3 vt (hacer vicioso) to pervert; 
(alterar negativamente) to distort; — se to 
become perverted 

pesa f weight; — s y medidas weights and 
measures 

pesadez f (cualidad de pesado) heaviness; 
(tedio) tiresomeness; (persona pesada) 

' tiresome person 
pesadilla f nightmare 
pesado -da adj (que pesa mucho, dificil de 
digerir) heavy; (aburrido) tiresome; 
(robusto) heavy-set; (tardo) slow; mf bore, 
pest 

pesadumbre f grief, sorrow 
pesame m condolence, expression of 
sympathy 

pesar vt (apenar) to sadden; (medir el peso 
de) to weigh; (recaer sobre) to weight 
down; vi (tener peso, importancia) to 
weigh; m grief, sorrow; loc adv a — de in 
spite of 

pesaroso adj (triste) sad; (arrepentido) 
repentant 

pesca f (accion de pescar) fishing; (lo 
pescado) catch; ir de — to go fishing 
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pescaderia f fish market 
pescado m fish 
pescador -ora mf fisherman 
pescar 6 vi/vt (capturar peces) to fish; (sacar 
del agua, coger, comprender, sorprender, 
pillar) to catch; (obtener) to land, to nail 
pescozon m blow to the back of the head 
pescuezo m neck 

pesebre m (para pienso) manger, crib; (belen) 
nativity scene 
peseta f peseta 
pesimismo m pessimism 
pesimista mf pessimist 
pesimo adj dismal, wretched 
peso m (fuerza, importancia) weight; (que 
oprime moralmente) burden; (cosa pesada) 
load; vender al — to sell by weight; 
levantar en — to lift off the ground 
pesqueria f fishery 1 
pesquero adj fishing; m fishing boat 
pesquisa f inquiry 

pestana f (del ojo) eyelash; (en costura) 
fringe; (de papel) tab; quemarse las —s 
to bum the midnight oil 
pestanear vi to blink; sin — unflinchingly 
pestaneo m blink 

peste f (enfermedad) plague; (persona 
molesta) pest; (hedor) stench; — 
bubonica bubonic plague; — negra 
black death; hablar —s de alguien to 
speak badly of someone 
pestilencia f pestilence 
pestillo m deadbolt, latch 
petaca f (para tabaco) tobacco pouch; (para 
whisky) flask 
petalo m petal 
petardear vi to backfire 
petardeo m backfire 

petate m bundle; liar el — to pack up and 
go 

peticion f petition, request 
peticionar vt to petition 
petirrojo m robin 
petrco adj stony 

petroleo m petroleum; — crndo crude oil 

petrolera F oil company 

petrolero m oil tanker 

petulancia f smugness 

petulante adj smug 

petunia F petunia 

peyorativo adj pejorative 

peyote m peyote 

pez m fish; — dorado goldfish; — espada 
sword fish; — gordo fam fat cat, big shot; 
— vela sail fish; — volador flying fish; 
como — en el agua perfectly at ease; f 
pitch 


pezon m nipple 
peznna f hoof 
piadoso adj pious, saintly 
piafar vi to stamp 

piano m piano; — de cola grand piano; — 
vertical upright piano 
pianola f player piano 
piar 16 vr to peep, to chirp 
pica f (lanza) pike; (palo de baraja) spade 
picada f (de insecto) bite; (de avion) 
nosedive; bajar en — to dive 
picadillo m meat and vegetable hash 
picado adj (mar) rough, choppy; (came) 
chopped; (de viruela) pocked; m (de avion) 
nosedive 

picador m picador; adj stinging 
picadora f grinder 

picadura f (de serpiente) bite; (de insecto) 
sting, bite 

picante adj (obsceno) risque; (especia) spicy, 
hot; (queso) sharp; m (especia fuerte) 
strong seasoning; (cualidad) spiciness 
picar 6 vi/vt (un pez) to bite; (un ave) to 
peck; (comer en pequenas cantidades) to 
nibble; vt (tomates) to chop up; (came) to 
mince; (una vaca) to goad, to poke; (la 
curiosidad) to pique; (cOn espuelas) to 
spur; vi (una comida picante) to sting; (el 
sol) to bum; (la piel) to itch, to smart; (un 
avion) to dive; — alto to aim high; — en 
to border on; — se to spoil; — se heroina 
to shoot up heroin; se pica el mar the 
sea is getting rough; se me pico an 
diente 1 got a cavity; m sg picapleitos 
pey shyster; picaporte latch 
picardla r mischief 
picaresco adj picaresque 
picaro -ra mf rogue, rascal; adj roguish, 
mischievous 

picazon f (en la piel) itch; (en la garganta) 
tickle 

picea F spruce 
pichi m jumper 

pichon m (paloma) pigeon; (cria de ave) 
chick 

picnic m picnic 

pico m (de ave) beak, bill; (de montana) peak; 
(herramienta) pick; (de tetera) spout; 
cuarenta y — forty-odd; cerrar el — to 
shut one's mouth; tener el — de oro to 
be very eloquent 
picolo m piccolo 
picotazo m peck 

picotear vi/vt (aves) to peck; (personas) to 
nibble 

pldola f leapfrog 

pie m (del cuerpo, de calcetin, de cama. 
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medida) foot; (de foto) caption; (de copa) 
stem; (de lampara) stand; (de pagina) 
bottom; (para un actor) cue; (de arbol) 
trunk; (de mueble) leg; — de atleta 
athlete's foot; — de autor byline; — de 
imprenta printer's mark; a — on foot; 
an soldado de — a foot soldier; — de 
banco silly remark; a — juntillas firmly; 
a! — de la letra to the letter; caer de — 
to have good luck; con on — en el 
estribo with one foot out of the door; 
dar — (a una critica) to give rise to; (a un 
actor) to cue; de / en — standing; en — 
de guerra on the warpath; estar de — 

- to be standing; estar en — de igualdad 
con to be on a par with; esto no tiene 
ni —s ni cabeza I can't make heads or 
tails of this; ir a — to walk; perder — to 
lose one's footing; poner —s en 
polvorosa to take a powder; ponerse de 
— to stand up 

piedad f (cualidad de pfo) piety; 

(misericordia) mercy; tener — to show 
mercy 

piedra f stone; — angular cornerstone, 
keystone; — caliza limestone; — de 
afilar whetstone; — de toque 
touchstone; — pomez pumice; — 
preciosa gemstone; ser — de escandalo 
to be an object of scandal 
piel f (humana) skin; (animal) hide, pelt; 
(prenda de piel) fur; — de galiina goose 
bumps; — de naranja cellulite 
pienso m feed; ni por — no way 
pierna f leg; — de ternera leg of lamb; 

dormir a — suelta to sleep like a log 
pieza f (de artilleria, de tela, de musica, de 
teatro, mueble) piece; (habitacion) room; 
de una — astonished; menuda — a 
piece of work 
pifano m fife 
pifia f goof, miscue 
pillar vt to goof up, to miscue 
pigmento m pigment 
pigmeo -a mf pygmy 
pija f vulg cock, dick 
pijama m pajamas 
pila f (recipiente) basin; (bautismal) 

baptismal font; (cumulo) pile, heap, stack; 
(generador) battery; — atomica atomic 
reactor 

pilar m pillar 

pildora f pill; — s para dormir sleeping 
pills 

pillaje m pillage, plunder 
pillar vt (saquear) to pillage, to plunder; 
(atrapar, coger) to catch; (en el juego 


infantil) to tag 

pi Ho -11a adj (travieso) naughty; (taimado) 
sly; mf (adulto) scoundrel; (nino) scamp 
pilluelo -la mf urchin 
pilon m (de fuente) large basin; (de puente) 
pylon 

pilotar, pilotear vt to pilot, to fly 
pilote m pile, stilt 

pUoto mf pilot; (llama pequeria de gas) pilot 
light; — automatico autopilot; — de 
pruebas test pilot 
pimenftar vt to pepper 
pimentero m pepper shaker 
pimenton m paprika 
pimienta f pepper; — de cayena red 
pepper; — negra black pepper 
pimiento m pepper, bell pepper; — verde 
green pepper 

pimpollo m (de rosa) rosebud; (de vid) shoot 
PIN M PIN 
pinaculo m pinnacle 
pinar m pine grove 
pincel m artist's brush 
pincelada f stroke; dar las ultimas —s to 
put on the final touches 
pinchadura f flat tire 
pinchar vt to prick, to puncture; (apunalar) 
to poke; (inyectar) to inject; (intervenir un 
telefono) to wiretap; (provocar) to needle; 
vi to have a flat; ni corta ni pincha he 
doesn't count; m sg pinchadiscos disk 
jockey, DJ 

pinchazo m (accion de pinchar) puncture, 
prick; (neumatico) flat tire; (purialada) 
stab; (de telefono) wiretap 
pincho m (palo afilado) spike; (de roticeria) 
spit 

pingajo m (harapo) tatter; (persona 
harapienta) person dressed in rags 
ping-pong m ping-pong 
pingiie adj abundant 
pingiiino m penguin 

pino m (arbol) pine; (ejercicio) handstand; en 
el quinto — in the boondocks 
pinta f (mancha) dot; (aspecto) looks; 

(medida de liquidos) pint 
pintar vt (colorear) to paint; (describir) to 
depict; este marcador no pinta this 
marker won't write; no — nada to count 
for nothing; las cosas no pintaban 
bien things did not look well; — se to put 
on makeup 

pintarrajear vt to daub, to Smear with 
paint 

pinto adj paint, dapple(d) 
pintor -ora mf painter; — de brocha 
gorda house painter 
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pintorcsco aoj picturesque, colorful 
pintorrear vt to smear with paint 
pin turn f (accion de pintar, obra) painting; 
(sustanda) paint; — al oleo oil painting; 
— en aerosol spray paint; — fresco wet 
paint 

pinza f (de cangrejo) claw; (de vestido) dart; 

(instrumento) clothespin; —s tweezers 
pifia f (fruto del pino) pine cone; (ananas) 
pineapple; (bomba) hand grenade 
plAata f pinata 

pinon m (semilla del pino) pine nut; (rueda 
del engranaje) pinion; (de biddeta) 
sprocket 

p»o adj pious; interj peep; ni — not a word 
piofo m louse; como —s en costora like 
sardines 

piojoso adj lousy 

pionero ra mf pioneer 

pipa f pipe; (semilla) sunflower seed; 

pasarlo — to have a great time 
pipi m pee; hacer — fam to pee 
pipiolo -la mf novice 
pique m (rivalidad) rivalry; (desavenencia) 
falling-out; echar a — to sink; irse a — 
to capsize 
piquete m picket 
piragua f dugout canoe 
piramide f pyramid 
pirata mf inv pirate 
piratear vt to pirate 
piromano -na mf pyromaniac 
piropo m compliment 
pirotecnia f pyrotechnics 
piruli m sucker, lollipop 
pisada f (pa so) footstep; (huella) footprint; 
seguir las — s de to follow in the 
footsteps of 

pisar vt (oprimir con el pie) to step on, to 
tread on; (apisonar) to mash; jamas piso 
uua plaza de toros he never set foot in 
a bullfight; ir pisando hucvos to walk 
on eggshells; m sg pisapapeles 
paperweight; vi to step.on; — fuerte to 
throw one's weight around 
piscifactoria f fishery 
piscina F swimming pool 
piso m (suelo) floor; (planta) story; (vivienda) 
apartment; de — a techo from the 
ground up 

pisotear vt to tramp on, to trample, to 
stomp on 

pisoton m stamp; dar un — to stamp 
pista f (rastro) track, scent; (notida) due; (de 
aterrizaje) runway; (de circo) arena, ring; 
(de patinaje) skating ring; (de tenis) court; 
(de baile) floor; (de carreras) track. 


racetrack; seguir la — to track; — para 
bicidetas bike lane 
pistola f pistol; (para pintura) gun 
pistol era f holster 
pistolero m gunman 
piston m piston; (explosivo) cap 
pitada f drag, puff 

pi tar vi to toot, to whistle; vi/vt (rechiflar) to 
boo 

pitazo m honk 
pitido m whistle, toot 
pitillo m cigarette 

pito m (silbato) whistle; (pene) fam dick; no 
vale un — fam it is not worth a damn; 
entre —s y flautas when all is said and 
done; £que —s toca? what's his role 
here? 

piton m (serpiente) python; (punta de 
cue mo) tip of a bull's horn 
pituitario adj pituitary 
pivotar vi to pivot 
pivote m pivot; — central kingpin 
pixel m pixel 

pizarra f (roca) slate; (tablero de escuela) 
blackboard, chalkboard 
pizarron m blackboard, chalkboard 
pizca f (de sal) pinch, dash; (de evidenda) 
shred; (de verdad) grain; (de sudedad) 
speck; no entiendo ni — I don't 
understand a bit/jot 
pizza f pizza 

placa f (fotografica) plate; (de polida) badge; 
(condecoradon, dental) plaque; (de coche) 
license plate; (de computadora) board, 
card 

placaje m tackle 
placar 6 vi/vt to tackle 
placebo m placebo 
placenta f placenta, afterbirth 
placentero adj pleasant 
placer 37 m pleasure, enjoyment; vt lit to 
please 

placido adj pladd 
plaf INTERJ plop 

plaga f plague; (persona, insecto) pest 
plagar 7 vt to infest; — se de to become 
infested with 
plagio m plagiarism 

plan m (proyecto) plan; (ligue) pickup; — de 
estudios curriculum; se vistio en — de 
vampiresa she was dressed to kill 
plana f newspaper page; — mayor top 
brass; enmendar la — a uno to correct 
a person's mistakes 

plandta f (electrodomestico) iron; (lamina) 
metal plate; (parrilla) griddle; hacer la — 
to float; tirarse una — to hill flat on 
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one's face 

planchado m ironing 
planchar vt to iron, to press; me dej© 
planchado it left me speechless 
plancton m plankton 
planeador m glider 

planear vi/vt to plan; vi (volarji to glide, to 
plane; vt (madera) to plane 
planeo m gliding 
planeta m planet 
planetario m planetarium 
planificar 6 vi/vt to plan 
planllla f payroll: Am — de calculo 
spreadsheet 

piano adj flat, even; m (superficie) plane; (de 
un edificio) plan; (de calles) map; — 
indinado inclined plane; caer de — to 
fall flat; de — flatly; primer — 
foreground 

planta f (vegetal) plant; (del pre) sole; — 
baja ground floor 
plantation r plantation 
plantar \t (una planta, cruz) to plant; (a un 
novio) to dump; (a un colega) to make 
wait; — se to stand firm, to refuse to 
move; — a alguicn ana bofetada to 
give someone a slap; dejar plantado to 
stand up 

plantear vt (presentar) to present; me 
planteo sus planes she explained her 
plans to me; (provocar) to give rise to; eso 
plantea an problema that gave rise to 
a problem; — se to occur to; £te has 
planteado lo que pasa si te quedas 
sin trabajo? have you thought about 
what will happen if you become 
unemployed? 

plantel m (personal) staff; (almatiga) nursery 
plantilla f (pieza suelta) insole; (patron) 
pattern, stencil 
plantio m grove 
plasma m plasma 

plasta adj inv tiresome; f (cosa informe) 
lump; (persona) bore 
plastico adj & m plastic 
plata f (metal, color, objeto de plata) silver; 
Am money; hablar en — to speak in 
plain language 

plataforma f platform (tambien political; — 
de lanzamiento launching pad; — 
petrol if era oil rig; — continental 
continental shelf 
platanar m banana grove 
platano m (fruta) banana; (bananero) banana 
tree; (arbol ornamental) plane tree 
platea f main floor of a theatre 
plateado adj & m (color) silver; m (action de 


platear) silver-plating 
platear vt to silver-plate 
platero -ra mf silversmith 
platica f chat 
platicar 6 vi to chat 
platija f flounder 
platillo m (plato pequefto) saucer; 
(instrumento musical) cymbal; — 
volador flying saucer 
platino m platinum 

plato m (retipiente) plate; (comida) dish; — 
fuerte main dish/course; — hondo 
bowl; — sopero soup dish 
plausible adj plausible 
playa r beach 
playboy m playboy 

plaza f (espatio amplio) plaza, public square; 
(puesto de trabajo) job; de caatro —s 
four-seater; — de toros bullring; — 
mayor main square 
plazo m term; a corto — short-term; a 
largo — long-term; a — fijo fixed-term; 
a —s on credit; cumplir un — to meet a 
deadline 

plazoleta f court 
plazuela f court 
pleamar m high tide 
plebe f rabble 

plebeyo -ya adj & mf plebeian 

plegable adj folding 

plegadera r paper folder 

plegadizo adj folding 

plegar 1 - 7 vt to fold; — se (a) to yield (to) 

pleitesia f compliance 

pleito m dispute; (judicial) litigation, lawsuit; 

poner — to sue 
plenario adj & m plenary 
plenitud f — de la vida prime of life 
pleno adj complete; en — dia in broad 
daylight; en — invierno in the dead of 
winter; en — rostro right on the face; en 
— verano in midsummer; en plena 
vista in plain sight; m full session 
pliego m leaflet 

pliegue m (en papel) fold; (en tela) pleat 

plomada f plumb 
plomeria f plumbing 
plomero -ra mf plumber 
plomlzo adj leaden 

plomo m (metal, color) lead; (pesos) lead 
weight; (perdigon) shot; a — plumb; caer 
a — to fall vertically; sin — unleaded; adj 
tiresome 

pluma f (de ave) feather, quill; (para escribir) 
pen; — fuente fountain pen 
plumaje m plumage 
plumero m dust mop, duster 
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plunufero adj feathery 

plumon m down 

pltiral adj & m plural 

pluralidad f plurality 

pluscuamperfecto adj & n pluperfect 

plutonio m plutonium 

pluvial adj aguas —es rain water 

pluviometro m rain gauge 

PNB (producto nacional bruto) m GNP 

poblacion f (conjunto de personas) 

population; (action de poblar) settlement; 
(pueblo) town 
poblado m hamlet 
poblador -ora mf settler 
poblar 2 vt (habitar) to populate; (colonizar) 
to settle; — se to become covered with 
pobre adj poor; mf los —s the poor 
pobredto -ta mf poor thing 
pobreza f poverty; (escasez) scarcity 
pocilga f pigsty, pigpen 
pocillo M cup 
pocion f potion 

poco adj (no mucho) little; poca paciencia 
little patience; al — rato after a little 
while; (no muchos) few; — s pasajeros 
few passengers; al — tiempo shortly; a 
los —s meses after a few months; como 

— at least; de pocas luces stupid; en 
pocas palabras in a nutshell; adv 
trabaja — he works little; — caritativo 
not very charitable; — a — little by little; 

— mas o me nos about; hace — a short 
while ago; por — me caigo I almost fell; 
tener en — to hold in low esteem; m a 
little, a bit; un — a little bit, a little while; 
unos —s a few 

poda f trim 

podadera f pruning hook 
podar vt to prune, to trim 
poder 38 vi to be able to; no puedo llegar 
antes de las cinco I can't get there 
before five; £puedo sentarme? may I be 
seated? puede que venga she may come; 
a mas no — to the utmost; no puedo 
mas I can't go on; nadie puede con 
ella nobody can deal with her; no puede 
menos que venir he can't help but 
come; no puede menos de hacerlo he 
cannot help doing it; m (fuerza) power; 
(escrito que da autoridad) proxy, power of 
attorney; — Judicial the judiciary 
branch; por — by proxy 
poderio m power, might 
poderoso adj powerful, mighty 
podio m podium 
podredumbre f rot 
podrido adj rotten 


podrir ver pudrir 

poema m poem 

pocsia f poetry; (poema) poem 

poeta -tisa mf poet 

poetic* f poetics 

poetico adj poetic 

polaco -ca adj Polish; m (lengua) Polish; mf 
Pole 

polaina f legging 
polar adj polar 
polaridad f polarity 
polarization f polarization 
polca f polka 
polea f pulley 

polemic* r polemic, controversy 
polemico adj polemic 
polen m pollen 
poll mf cop; f cops 

policia f (en conjunto) police; (mujer) 
policewoman; m policeman 
policiaco adj police 
poliester m polyester 
poliestireno m Styrofoam 0 " 
poligamia f polygamy 
pollglota ADJ & MF INV polyglot 
poligrafo m polygraph 
poliinsaturado adj polyunsaturated 
polilla f moth 
polimero m polymer 
polinizar 9 vt to pollinate 
polio f polio 
polipo m polyp 

politica f (actividad relative al gobiemo) 
politics; (conjunto de orientationes) 
policy; — exterior foreign policy 
politico -ca adj (relativo a la politica) 
political; (diplomatico) politic; mf 
politician 

poliuretano m polyurethane 
poliza f policy; — de seguros insurance 
policy 

polizon -ona mf stowaway 
polizonte m pey cop 

polla f (cria de ave) pullet; (pene) vulg cock, 
dick; y una — vulg bullshit! 
pollada f brood 

pollera f woman who raises and sells 
chickens; Am skirt 

polio m (cria de ave) young chicken; (came) 
chicken 

polo m (extremo) pole; (juego) polo; — 
acuatico water polo; — de atencion 
focus of attention; — Norte North Pole 
Polonia F Poland 
poltrona f easy chair 

polvareda f cloud of dust; levantar una — 

(causar escandalo) to raise a ruckus; 
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(causar una nube de polvo) to kick up the 
dust 

polvera f compact 

polvo m (suciedad) dust; (particulas) powder; 
(acto sexual) vulg screwing; — de 
horn ear baking powder; echarse un — 
fam to get laid; jnntar — to gather dust; 
llmpio de — y paja net 
polvora f gunpowder 
polvoriento adj dusty 
polvorin m (almacen de pdlvora) magazine; 

(situaddn explosiva) powder keg 
pomada f salve 
pomelo m grapefruit 
pomez m pumice 
pomo m doorknob 

pompa f (boato) pomp; (burbuja) soap 
bubble; — s funebres funeral 
pomposo adj pompous 
pomulo m cheekbone 
ponche m punch 
ponchera f punch bowl 
poncho m poncho 
ponderacion f (action de ponderar) 
pondering; (valor relativo) weighting 
ponderar vt (considerar) to ponder, to 
consider; (exagerar) to exaggerate; (ajustar 
estadisticas) to weight 
ponencia f presentation 
pouer 39 vt to put, to place; (la mesa, un 
reloj) to set; (huevos) to lay; (azucar) to 
add; (un examen) to give; (el televisor) to 
turn on; (un pleito) to file; — a alguicn 
a hater algo to have someone do 
something; — en ctaro to clarify; — en 
limpio to recopy, to make a clean copy; 
— nombre a on nino to name a child; 
cada uno pone mil pesetas each 
person contributes a thousand pesetas; 
pongamos que let us suppose that; — sc 
(volverse) to become; (el sol) to set; (ropa) 
to put on; (sexualmente) to get turned on; 
— se a to begin to; — se al corriente to 
become informed; — se de acuerdo to 
come to an agreement; — se de pie to 
stand up 
poney m pony 

poniente m (oeste) west; (viento del oeste) 
west wind 
ponton m pontoon 
ponzoAa f poison 
ponzofioso adj poisonous 
pool m pool 
popa f poop, stem 
populacho m mob 

popular adj (conocido y citado) popular; 

(del pueblo; folk 


popularidad f popularity 
populOSO ADJ populous 
popurti m potpourri; (musical) medley 
por prep — barco by boat; — casual id ad 
by chance; — Dios by God; — etapas by 
stages; — las buenas o — las malas by 
hook or by crook; — litre by the liter; 
maltiplicar — to multiply by; lo 
agarro por la mano he grabbed him by 
the throat; mi amor — el la my love for 
her; — poco tiempo for a short time; — 
prim era vez for the first time; — via de 
argumento for the sake of argument; — 
ejemplo for instance; — el momento 
for the time being; hazlo — ml do it for 
my sake; trabaja — mi work on my 
behalf; no me gustan — sa ok>r 1 don't 
like them because of their smell; lo supe 
— HI found out through him; pase — 
Londres I passed through London; un 
viafe — la costa a trip along the coast; 
— lo que cuentas from what you're 
telling me; — adelantado in advance; — 
escrito in writing; — la maiiana in the 
morning; — lo general in general; — 
rachas in spurts; cst£ — Bada|oz it's 
near Badajoz; — fin at last; — el mes de 
marzo around the month of March; — 
ciento percent; — consiguiente 
consequently; — escrito in writing; — 
poco se moere he almost died; esta — 
hacer it is yet to be done; el esta — 
hacerlo he is in favor of doing it; 
recibir — esposa to take as a wife; 
tener — to consider, to think of as; £— 
que? why? for what reason? 
porcelana f porcelain, china 
porcentaje M" percentage 
porche m porch, stoop 
porcino adj ganado — swine; m pig 
portion f (parte) portion, share; (de 
alimento) helping 
pordiosear vt to panhandle 
pordiosero ra mf panhandler 
porfia f obstinacy 
porfiado adj willful 
porfiar 16 vt to insist 
pormenor m detail 

ponnenorizar 9 vt to detail, to go into 
detail about 

pornografia t pornography 
pornografico adj pornographic 
poro m pore 
poroso adj porous 
poroto m Am bean 
porque conj because 
porque m why 
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porqueria f (suciedad) filth; (accion 
despreciable) dirty trick; (cosa de mala 
calidad) crud; (comida de mala calidad) 
junk food; (persona despreciable) pey 
douchebag, dirtbag 
porra f club, cudgel 
porrista mf cheerleader 
porro m joint 
portada f title page 

portador -ora mf (de enfermedad) carrier; 
(de cheque) bearer; — del feretro 
pallbearer 

portal m portal, doorway 
portar vt to carry; — se to behave; — se mat 
to misbehave; m sg portaaviones aircraft 
carrier; portaequipajes luggage bin; 
portaestandarte standard-bearer; 
portafolio briefcase; portal am paras 
socket; portaligas garter belt; 
portamonedas coin purse; portaobjeto 
slide 

porta til adj portable 
portavoz mf spokesperson 
portazo m slam; dar on — to slam the door 
porte m (envfo) freight; (por correo) postage; 
(aspecto) bearing, carriage; (capaddad de 
carga) capacity; (tamano) size; — de 
armas the carrying of arms; enviar — 
pagado to send prepaid 
port ear vt to carry 
portentoso adj portentous 
porteria f (de un edifido) entrance area; (en 
futbol) goal 

portero -ra mf (de un edifido) doorkeeper, 
superintendent; (en futbol) goalkeeper; m 
— automatico intercom 
porton m gate 
Portugal m Portugal 
portugues -esa adj & mf Portuguese; m 
( lengua) Portuguese 
porvenir m future 
pos loc prep en — de after 
posada f inn, lodge 
posaderas f pl fam rear end 
posadero -ra mf innkeeper 
posar vt (la mano, los ojos) to rest; vi (en el 
suelo) to sit down; (como modelo) to 
pose; — se (particulas) to settle; (mariposa) 
to alight; (pajaro) to perch 
posdata f postscript 
pose f pose 

poseedor -ora mf possessor 

poseer 14 vt to possess 

posesion f possession 

posesivo adj & m possessive 

posibilidad f possibility 

posible adj possible; hacer lo — to do one's 


best; es — it's possible 

position f position; (opinion) stance; (rango) 
standing; — del misionero missionary 
position; — fetal fetal position 
positivo adj & m positive 
poso m dregs; (de cafe) grounds 
posponer 39 vt (aplazar) to postpone, to 
defer, to put off; (relegar) to put after 
posta f (relevo) relay; (perdigon) buckshot 
postal adj postal; f (tarjeta) postcard 
poste m post; (de porteria) upright 
poster m poster 
postergar 7 vt to neglect 
posteridad f posterity 
posterior adj (en el espacio) back, rear; 
(anatomico) posterior; (temporal) later; 
nuestro divorcio foe posterior a 
nuestra boda our divorce came after our 
wedding 

postigo m shutter 

postizo adj false; familia postiza adoptive 
family; m hairpiece 
postrado adj prostrate, prone 
postrar vt to prostrate 
postre m dessert; a la — at last 
postulado m postulate 
postulante mf candidate 
postular vt to postulate 
postumo adj posthumous 
postura f posture (tambien opinion) 
potable adj drinkable, potable 
potasio m potassium 
pote m (dlindrico) jar; (panzudo) jug 
potencia f (sexual) potency; (de una fuerza, 
nation) power; es un asesino en — he's 
a potential murderer; — naval sea power; 
de alta — high-powered segunda — the 
second power 

potencia] adj & m potential 
potentado -da mf potentate 
potente adj potent, powerful 
potranco -ca m colt; f filly 
potrero m pasture; Am cattle ranch, stock 
farm 

potro m (caballo) colt; (en gimnasia) vaulting 
horse; — de tormento rack 
pozo m (de agua, petroleo) well; (hoyo 

profundo) pit; (minero) mine shaft; sacar 
del — to rescue; — negro sink; — sin 
fondo bottomless pit; — septico septic 
tank 

practica f (repetition, costumbre) practice; 
(destreza) skill; en la — in practice; 
poner en — to put into practice 
practicante adj practicing; mf (que practica) 
practitioner; (asistente de medico) 
physician's assistant 
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practical - 6 vi/vt to practice; (un agujero) to 
make 

practico adj practical; (adiestrado) skillful; m 

— dc puerto harbor pilot 
pradera F prairie, grassland 
prado m meadow, pasture 
pragmatico adj pragmatic 
preadolescente adj & mf preteen, 

preadolescent 
preambulo m preamble . 
precalentamiento m warmup 
precario adj precarious 
precaution f precaution 
precaverse vt to take precautions 
precavido adj cautious 
precedencia f precedence 
precedente adj preceding; m precedent; sin 

— unprecedented; sen tar — to set a 
precedent 

preceder vi/vt to precede 
precepto m precept 

preciado adj (estimado) prized; (valioso) 
valuable 

preciarse vi'— de to be proud of 
precintar vt to seal 
precinto m seal 

precio m price; poner — a to put a price on; 
no tener — to be priceless; — de lista 
list price; — de mercado market price 
preciosista adj precious 
precioso adj (de gran valor, metal, piedra) 
precious; (muy bonito) beautiful, adorable 
precipicio m precipice, cliff 
precipitation f precipitation (tambien 
atolondra m ien to) 

precipitado adj precipitate, hasty, rash; m 
precipitate 

precipitar vi to precipitate; vt to hurl; — se 
(apresurarse) to be hasty; (arrojarse) to 
plunge, to plummet; (depositarse) to 
precipitate; (adelantarse) to come to a 
head 

precisar vt (determinar) to determine 
precisely; (necesitar) to need 
precision f precision, accuracy; precisiones 
clarifications 

precis© adj precise, accurate; es — que 
vengas you must come; en este — 
instante at this very moment 
precoz adj (nino) precocious; (diagnQstico) 
early 

precursor -ora mf precursor, forerunner 
prcdecesor -ora mf predecessor 
predecir 26b vt to predict, to foretell 
predestinar vt to predestine 
predication f preaching 
predicado adj & m predicate 


predicador -ora mf preacher 
predicar 6 vi/vt to preach 
prediction f prediction 
predilection f predilection 
predilecto adj favorite, pet 
predisponer 39 vt to predispose 
predominante adj predominant, prevailing 
predominar vi to predominate 
predominio m predominance 
preeminente adj foremost 
preescolar adj nursery; mf nursery school 
child 

preestreno m preview 
prefacio m preface 

preferencia f preference; (en el trafico) right 
of way; de — predominately 
preferente adj preferential; (acciones) 
preferred 

preferible adj preferable 
preferido adj preferred, favorite 
preferir 3 vt to prefer 
prefijar vt to prefix 
prefijo m prefix 

pregonar vt (noticias) to make public; 
(mercandas) to hawk 

pregunta f question; hacer una — to ask a 
question 

preguntar vi/vt to ask, to inquire; — por 
(pedir information) to inquire about; 
(pedir para hablar) to ask for; — se to 
wonder 

pregunton adj inquisitive 
prehistorico adj prehistoric 
prejuicio m prejudice, bias 
prefuzgar 7 vt to prejudge 
preliminar adj & m preliminary 
preludiar vt to prelude 
preludio m prelude 
prematrimonial adj premarital 
prematuro vdj premature; (muerte) 
untimely 

premeditado adj premeditated 
premiar vt to reward; las obras 

premiadas the award-winning works 
premiere m premiere 
premio m (galardon) prize, award; (de la 
moneda) appreciation; Juan Perez, — 
national de poesia Juan Perez, winner 
of the national poetry award; — gordo 
jackpot 

premisa p premise 
premonition f premonition 
prenatal adj prenatal 
prenda f (fianza) pawn, pledge; (de vestir) 
article of clothing, garment; dejar en — 
to pawn; en — de as a token of 
prendar vt to charm; — sc de to fall in love 
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with 

prendedor m brooch, pin 
prender vr (agarrar) to grab; (sujetar) to 
clasp; (enganchar) to fasten; (detener) to 
arrest; (arraigar) to take root; (encender) to 
turn on, to switch on; — fuego to set on 
fire; la vacuna no prendio the 
vaccination didn't take 
prensa r press; tener mala — to have bad 
press 

prensar vt to press 
premil adj prehensile 
prenupcial adj prenuptial 
preAada adj pregnant 
predar vt vulg to knock up 
predez f pregnancy 
preocnpacion f worry, concern 
preocupado adj worried, concerned, anxious 
preocnpante adj worrisome 
preocupar vt to worry, to concern; — se de 
to worry about; — sc por to be concerned 
about 

preocupon -ona mf worrywart 
preparation f preparation 
preparado adj ready; m preparation 
preparar vt to prepare; — se to get ready, to 
brace oneself 

preparativo adj preparatory; m preparation 
preparatorio adj preparatory 
preponderancia f preponderance 
prepondcrante adj preponderant 
preponderar vi to predominate % 
preposition f preposition 
prepudo m foreskin 
prerequisito m prerequisite 
prerrogativa f prerogative 
presa f (animal de caza) prey, quarry; (dique) 
dam 

presagiar vt to forebode 
presagio m omen, sign 
prcsbita adv & mf inv farsighted 
prescindible adj dispensable 
prestindir vi — de to dispense with 
prescribir 51 vt to prescribe 
prescription f prescription 
presencia f presence; — de animo presence 
of mind 

presenciar vt to witness 
presentable adj presentable 
presentation f presentation; (a una persona) 
introduction 

prcsentador -ora mf (de television) host; 

(de noticiero) anchor 

presentar vt to present; (a una persona) to 
introduce; (la declaracion de impuestos, 
una demanda) to file; (un informe) to 
submit; (documentos) to produce; (una 


queja) to lodge; (una renuncia) to tender; 
—se (aparecer) to appear; (hacerse 
conocer) to introduce oneself 
presente adj present; m (tiempo) present; 
(regalo) present, gift; al — at the present 
time; tener — to bear in mind; en el — 
(contrato) herein; por la — (carta) 
hereby 

presentimiento m presentiment, 
foreboding, hunch 

presentir 3 vt to have a presentiment of 
preservation f (proteccion) preservation; 
(ahorro) conservation 

preservar vt (proteger) to preserve; (ahorrar) 
to conserve 

preservativo m condom 
prcsidenda f presidency 
presidential adj presidential 
presidente -ta mf (de un pais) president; (de 
una reunion, junta) chair 
prcsidiario -ria mf prisoner 
presidio m prison 

presidir vi to preside; vt to preside over 
presilla f loop 

presion r pressure; — atmosferica 

atmospheric pressure; — arterial blood 
pressure; — de aire air pressure 
presionar vt (un boton) to press; (al 
gobiemo) to lobby 
preso -sa mf prisoner, inmate 
prestation f provision; prestadones 
benefits 

prestador -ora mf lender 
prestamista mf lender; (en un montepio) 
pawnbroker 

prestamo m loan 

prestar vt to loan, to lend; — ayuda to give 
help; — atcntion to pay attention; — 
juramcnto to take an oath; — servido 
to render service 
prestatario -ria mf borrower 
prestidigitation f sleight of hand 
prestigio m prestige 
prestigioso adj prestigious 
presnmido adj conceited, presumptuous 
presumir vt (suponer) to presume; vi 

(ostentar) to show off; — de valiente to 
boast of one's valor 
presuntion f presumption 
presunto adj (autor) presumed; (asesino) 
alleged; — heredero heir apparent 
presuntuoso adj presumptuous 
presuponer 39 vt to presuppose 
presupuesto m (de gastos e ingresos) budget; 

(de costo) estimate 
presuroso adj hasty 
pretentioso adj pretentious 
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pretender vi (sostener) to claim, to purport; 
— ser to claim to be; — al trono to 
pretend to the throne; vt (intentar) to 
attempt 

pretendiente -ta mf (al trono) pretender; (a 
un puesto) aspirant; m (de una mujer) 
suitor, admirer 
pretension i pretension 
preterito adj past; m past tense; — perfecto 
present perfect 

pretexto m pretext, pretense; so — de under 
pretense of 
pretil m railing 
pretina f waistband 
prevalecer 13 vi to prevail 
prevaletiente adj prevalent 
prevention f (proteccidn) prevention; 

(recelo) caution 
prevenido adj forewarned 
prevenir 47 vt (precaver) to prevent; (prever) 
to foresee; (advertir) to warn; — contra 
to protect oneself against 
preventivo adj preventive 
prever 48 vt to foresee, to anticipate 
previo adj previous, prior; — examen de 
salad after undergoing a health 
examination 

previsidn f foresight, anticipation 
prieto adj swarthy 

prima f (cuota de seguro) premium; (recargo) 
surcharge; (pago extraordinario) bonus 
primario adj primary 
primate m primate 
primavera f spring 
primaveral adj springlike 
primero adj & adv first; primer ministro 
prime minister; — piso second floor; 
primer piano foreground; primera 
ensenanza primary education; primera 
persona first person; — s auxilios first 
aid; a primera vista at first sight; de — 
grado first degree; de primera top- 
notch; de primera mano firsthand; por 
primera vez for the first time; — del 
mes first of the month; f (marcha) first 
gear; (clase) first-class 

primitia f (fruto primero) first fruit; (noticia) 
scoop 

primitivo adj primitive 
primo -ma mf (hijo de tio) cousin; (persona 
incauta) sucker, dupe; — hermano first 
cousin; — segundo second cousin; adj 
prime 

primogenito -ta adj & mf firstborn 
primogeniture f birthright 
primor m (esmero) care; (cosa fina) lovely 
thing 


primordial adj primordial 
primoroso adj exquisite 
princesa f princess 

principal adj principal, main; la causa — 
de muerte the leading cause of death; el 
dormitorio — the master bedroom 
prlntipe m prince 
printipesco adj princely 
printipiante mf beginner; adj beginning 
printipiar vt to commence 
printipio m (fundamento, regia de 
conducta) principle, tenet; (hecho de 
empezar, tiempo, lugar) beginning, start; a 
—s de towards the beginning of; — 
act ivo active ingredient; al — at the 
beginning, at first; de — a fin from 
beginning to end; desde el — from the 
beginning; en — in principle 
pringar 7 vt (ensuciar) to get greasy; (mojar) 
to dip 

pringoso adj greasy 

pringue mf grease 

prioridad f (autoridad, preferenda) priority, 
precedence; (en el trafico) right of way 
prisa f haste, hurry; a toda — at full speed; 
correr — to be urgent; darse — to 
hurry; las — 5 comienzan a la una the 
rush starts at one; tener — to be in a 
hurry; sin — leisurely 

prisidn f prison; — perpetua life in prison 
prisionero -ra mf prisoner; — de guerra 
prisoner of war 
prisma m prism 
prismaticos m pl binoculars 
privatidad f privacy 
privation f privation; pasar privationes 
to suffer want 

privado adj private; en — in private 
privar vt to deprive; — se de to deprive 
oneself of 

privativo adj exclusive 
privilegiado adj privileged 
privilegiar vt to favor, to give a privilege to 
privilegio m privilege 

pro m advantage; en — de in favor of; en — 
y en contra for and against 
proa f prow, bow 
proaborto adj pro-choice 
probabllidad f probability; tienes pocas 
— es de ganar you have little chance of 
winning; ^que — es tiene? what are her 
odds? 

probable adj probable, likely 
probador m dressing room 
probar 2 vt (alimento, bebida) to taste, to 
try, to sample; (una hipotesis) to prove; 
(una guitarra) to try out; (un coche) to 
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test-drive; —se ua vestido to try an a 
dress; prucba a venir bus tcmpraao 

try to come earlier; bo — bocado not to 
eat a bite; — fortnna to try one's luck 
probeta f test tube 

probieraa w problem; el solo da —s he's 
nothing but trouble 
problematico aoj problematic 
proccdente adj — de from 
proceder vi to proceed; — de to come from; 
— a to proceed to; — contra to take 
action against 

proccdimiento M procedure; — s 
proceedings 

procesado -da mf accused; m processing 
procesamiexato m prosecution; — de datos 
data processing; — de textos word 
processing 

procesar vt to prosecute, to try 
procesion F procession; la — % a por 
dentro he doesn't let it show 
proceso m (con junto de fases) process; 

(juicio) trial, legal proceedings 
proclama f proclamation 
proclamacion i proclamation 
proclamar vt to proclaim; — se campeon 
to be proclaimed winner 
proclive adj prone 
procrear vi/vt to procreate 
procurador -ora mf attorney 
procurar vt (intentar) to endeavor; (obtener) 
to procure, to obtain 

prodigar 7 vr to lavish; — se to be lavish 
prodigio m prodigy 
prodigioso adj prodigious 
prodigo -ga adj (derrochador) prodigal; 

(muy generoso) lavish; mf spendthrift 
production f (action de producir) 
production; (cantidad producida) 
production, yield; — masiva mass 
production 

producir 24 vt (efectos, mercancias, peliculas) 
to produce; (fruta, resultados) to yield, to 
bear; — se to happen 
productivo adj productive 

producto m product; — interno bruto 

gross national product 

productor -ora mf producer; adj un pais — 
de petroleo an oil-prodiicing country 
proeza f exploit 
profanation f desecration 
profanar vt to profane, to desecrate 
profano adj profane 
profetia f prophecy 
proferir 3 vt to utter 
profesar vt to profess 
profusion f profession 


profeskmal adj & mf professional 
p r ofesi onista mf Mex professional 
profesor -ora mf (universitario) professor; 

(de enserianza secundaria) teacher; (de 
tenis, perros) instructor 
profesorado m faculty 
p r ofeta mf inv prophet 
profctico adj prophetic 
p r of e ti zar 9 vi/vt to prophesy 
profilaxis r prevention 
profugo -ga adj & mf fugitive 
profundidad f (del mar, de comprension, de 
un armario) depth; (sabiduria) profundity 
profundizar 9 vt to deepen; vi to do into 
deeply 

profnndo adj (trascendente) profound; (mar, 
pozo, armario, voz) deep 
profuso adj profuse 
progesterona f progesterone 
programa m (de boxeo) card; (de television) 
show, program; (de un curso) syllabus 
programation r programming 
programador -ora mf programmer 
programar vt (una computadora) to 
program; (un even to) to schedule 
progresar vt to progress, to advance 
progresista adj & mf progressive 
progresivo -va adj & mf progressive 
progreso m progress 
prohibition f prohibition, ban 
prohibido adj forbidden; prohibida la 
entrada no admittance 
prohibir vr to prohibit, to ban; se prohibe 
fomar no smoking 
pro hi jar vt to adopt 
projimo -ma mf fellow human 
prole F offspring 
proletariado m proletariat 
proletario -ria adj & mf proletarian 
proliferation F spread 
prollfico adj prolific 
proli jo adj (verboso) wordy; (esmerado) 
overly careful 
prologar 7 vr to preface 
prologo m prologue, foreword, preface 
prolongation f prolongation 
prolongado adj extended 
prolongar 7 vt to prolong; — se to wear on 
promediar vr to average 
promedio m average, mean; de/en — on 
average 

promcsa F promise; romper nna — to 

break a promise; un joven — a promising 
young player 

prometedor adj promising 
prometer vr to promise; vi to show promise; 
—se to trust that 






prometido -da adj engaged; m fiance; f 
fiancee 

prominente adj prominent 
promiscuo adj promiscuous 
promisorio adj promissory 
promotion f promotion; (conjunto de 
personas) class 

promocionar vt to promote 
promontorio m promontory 
promotor -ora mf promoter 
promover 2 vt (ideas, producto, a un 
alumno) to promote; (mutua 
comprension, una causa) to foster, to 
further 

promulgation f enactment 
promulgar 7 vt to promulgate, to enact 
pronombre m pronoun 
pronominal adj pronominal 
pronosticar 6 vt to forecast 
pronostico m (del tiempo, de la economia) 
forecast; (de una enfermedad) prognosis 
pronto adj (rapido) quick; (listo) ready; adv 
soon, promptly; de — suddenly; jhasta 
—! see you soon! tan — como as soon as 
pronunciation F pronunciation 
pronuntiado adj pronounced 
pronunciar vt (un sonido, una sentencia) to 
pronounce; (un discurso) to make, to 
deliver; — se (acusarse) to be pronounced; 
(expresarse) to declare one's opinion 
propagation f propagation, spread 
propaganda f (de ideas) propaganda; (de 
mercancias) advertising, publicity; hacer 

— to advertise 
propagar 7 vt to propagate 
propalar vt to spread 
propano m propane 
propasarse vi to go too far 
propension f propensity 
propenso adj prone 
propiciar vt to favor 
propitio adj propitious, auspicious 
propiedad f (cualidad, pertenencia, finca) 

property; (derecho de dueno) ownership; 
(correccion) precision; — es estate 
propietario -ria m (de una tienda) 

proprietor, owner; (de un apartamento) 
landlord; f (de una tienda) owner; (de un 
apartamento) landlady 
propina f tip, gratuity; dar (una) — to tip 
propinar vt — una paliza to give a 
beating 

propio adj (correcto) proper; el significado 

— the proper meaning; (tipico) like; no es 

— de el quejarse asi it's not like him to 
complain like that; (conveniente) 
appropriate; una expresion propia an 


appropriate expression; (que le pertenece) 
own; su — hijo his own son; un hijo — 
a son of his own; por tu — bien for your 
own good; (mismo) same; al — tiempo 
at the same time 
proponente mf proponent 
proponer 39 vt to propose; — se to set out to 
proportion f proportion, ratio; 

proporciones dimensions 
proportionar vt (ajustar a proportion) to 
proportion; (brindar) to furnish, to 
provide 

proposition f proposition; (de matrimonio) 
proposal; propositiones deshonestas 
indecent proposals 

proposito m purpose, intent; a — (adecuado) 
apropos; (voluntariamente) on purpose, 
intentionally; (ademas) by the way, 
incidentally; a — de apropos of 
propuesta f proposal 
propugnar vt to urge 
propulsar vt to propel 
propulsion F propulsion; — a chorro jet 
propulsion 

propulsor -ora adj propelling; mf promoter 
prorratear vt to prorate 
prorroga f (plazo) extension of time; (de un 
prestamo) renewal; (de un encuentro 
deportivo) overtime 

prorrogar 7 vt (un pago) to put off, to defer; 
(un tiempo) to extend; (un prestamo) to 
renew 

prorrumpir vi to burst; — en llan to to 

burst into tears; — en carcajadas to 
burst out laughing 
prosa f prose 
prosaico adj prosaic 

proscribir 51 vt to banish, to disenfranchise 
proscription f banishment 
proseguir 512 vi to proceed 
prosodico adj prosodic 
prospectar vt to prospect 
prospector -ora mf prospector 
prosperar vi to prosper, to flourish, to thrive 
prosperidad f prosperity 
prospero adj prosperous 
prostata f prostate (gland) 
prostituir 31 vt to prostitute 
prostituta f prostitute 
protagonista mf protagonist 
protagonizar 9 vt to star in 
protection f protection 
protectionista adj & mf protectionist 
protector -ora adj protective; mf protector; 
— de tension surge protector; — solar 
sunblock 

protectorado m protectorate 
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protcger ,,b vt to protect; (a un aitista) to 
sponsor 

protcgido -da mf protegefe) 
protcua f protein 
prdtesis f prosthesis 
protests f protest 
protestonte mf Protestant 
protestar vi/vt to protest 
protoedo m protocol 
proton m proton 
protoplasma m protoplasm 
prototipo m prototype 
profozoario m protozoan 
protnberancia f protuberance, bulge, bump 
protaberante adj bulging 
provccho m (benefido) benefit; (eructo) 
burp; i barn — ! bon appetit! sactr — 
(dc) to benefit (from), to profit (from) 
proveeboso adj beneficial, advantageous 
proveedor -ora mf provider 
proveer 14 - 51 vt to provide; — de to provide 
with; — sc dc to provide oneself with 
p r o v en ir 47 vi to arise; — dc to stem from 
proverbio m proverb 
providracia f providence 
providential adj providential 
provincio f province 
proviacia] adj provincial 
provinciaao 4a adj & mf provincial 
provision f provision, supply, store 
provisional adj temporary, provisional 
provisorio adj temporary 
provocadon r provocation 
provocar 6 vt (ira) to provoke; (sexualmente) 
to excite; (un incendio) to start; (una 
respuesta) to elicit 
provocativo adj provocative 
pro xenet a mf pander, pimp 
proximidad f proximity, nearness; cn las 
— es in the vicinity 

proximo adj (despues) next; (cercano) near, 
nearby; d lanes — pasado last Monday; 
dc proximo aparicion forthcoming 
proyeccion f projection 
proyectar vt to project; (una pelicula) to 
screen; (una sombra) to cast; — sc to 
overhang, to jut 
proyectil m projectile 

proyecto m project; (arquitectonico) plan; — 
dc Icy bill 

proyector m (para peh'culas) projector; (en el 
teatro) spotlight 
pradenda f prudence 
prndentc adj prudent 
prn e ba f (de imprenta, argumento 

irrefutable) proof; (argumento parcial) 
evidence; (intento, dificultad) trial, test; 


(examen) examination; (de ropa) fitting; a 

— dc incendio fireproof; — dc forgo 
trial by fire; poncr — a to put to the test 

pSMXMldicO adj & m psychedelic 
psicologio f psychology 
psicologico adj psychological 
psicologo -go mf psychologist 
psicopata mf inv psychopath 
psicosis f psychosis 
piiroiomfiHco adj psychosomatic 
psicotcrapia f psychotherapy 
psicotico adj psychotic 
pskpriotro mf inv psychiatrist 
pskpuatria f psychiatry 
pskprico adj psychic 
psoriasis f psoriasis 

puo f (con punta aguda) spike; (de alambre) 
barb; (de guitana) pick; (de erizo) quill; 

(de horca) prong 
poof, poa| intekj yuck, ugh 
pobrrtnd f puberty 
pnbUcocioa r publication 
poMlcor* vt to publish; (revelar) to divulge 
pnbliddad f publicity, advertising; baccr — 
to advertise 

pnbUco adj public; m (la gente) public , (en 
un espectaculo) audience; cn — in public 
pwkero m (vasija) pot; (gesto) pout; haccr 
— s to pout 
pock m puck 
pufkate adj wealthy 
p n d or m (sexual) modesty; (reserva) reserve 
pndrir 5 vi to rot 
p n c blcrin o adj provincial 
pnc bl o m (poblacion) town; (nation) people, 
folk 

p ne nte m bridge (tambien dental, de gafas, 
de nariz); (fin de semana) long weekend; 

— oer e o (regular) shuttle; (de emergencia) 
airlift; — edgante suspension bridge; — 
Icvodizo drawbridge 

poenting m bungee jumping 
pocril adj childish 

p ner t o f door; (de aeropuerto, de ciudad) 
gate; (medio de acceso) entrance; ve nder 
de — en — to sell door-to-door; dor o 
alguien con la — cn las nariccs to 
slam the door in someone's face; llamar 
a la — to knock on the door; — trnscro 
back door; o — cerrodn behind closed 
doors 

pnerto m port (tambien en informatica); 
Ucgor a buen — to bring to a 
satisfactory conclusion 
pn erto r rlqned o -do adj & mf Puerto Rican 
pnes conj (puesto que) since, for; adv 

(entonces) then; — bicn well then, now 







219 


puc-puA 


puesta f-— al dia update; — del sol sunset, 
setting of the sun; — en marcha (de un 
proyecto) setting in motion; (de un coche) 
starting; — en liber tad freeing 
puestero -ra mf vendor, seller 
poesto adj bien — (casa) well-appointed; 
(persona) well made-up; llevar — to have 
on; m (position) place; (de venta) booth, 
stand; (de trabajo) post, position; — de 
socorros first-aid station; quedarse con 
lo — to be left with only the clothes on 
one's back; conj — que since 
pugilato m boxing 
pugilista m boxer, prizefighter 
pugna f struggle; estar en — con to be in 
conflict with 
pugnaz adj feisty 

puja f (del viento) push; (en una subasta) bid 
pujanza f vigor 

pnjar vi (para dar a luz) to push; (en una 
subasta) to bid; — por to strive to 
pujo m contraction 
pulcritud f neatness 
pulcro adj neat 

pulga f flea; tener malas — s to be ill- 
tempered 
pulgada f inch 
pulgar m thumb 
pnlido adj polished; m polishing 
pulimento m (de modales) refinement; (de 
metales) buffing; (sustancia) scouring 
powder 

pulir vt (metal, oration) to polish; (madera) 
to sand 

pulla f taunt, dig 

pulmon m lung; — de acero iron lung 

pulmonar adj capacidad — lung capacity 

pnlmonia f pneumonia 

pul pa f pulp 

pulpito m pulpit 

pulpo M octopus 

pulque m Mex pulque 

pulqueria f Mex pulque bar 

pulsation f pulse 

pulsar vt (una tecla) to hit; (cuerdas de 
guitarra) to pluck; (la opinion publica) to 
gauge 

pulsar m pulsar 

pulsera f bracelet; (de reloj) watchband; 

reloj de — wristwatch 
pulso m pulse; (firmeza de mano) steadiness; 
echar un — to arm-wrestle; tomar el — 
to take the pulse; a — with great effort 
pulular vi to swarm, to teem with 
pulverizar 9 vt to pulverize 
puma f mountain lion, cougar 
puna f cold, arid tableland of the Andes 


punltivo adj punitive 
punk adj & m punk 
punkero -ra mf punk 
punta f (de cuchillo, lengua) point; (de 
esparrago, lapiz) tip; (de calcetin) toe; — 
de lanza spearhead; una — de a bunch 
of; a — de cuchillo at knifepoint; — de 
flecha arrowhead; de — on end; iba 
caminando de —s he was tiptoeing; 
sacar — a un lapiz to sharpen a pencil; 
en la — de la lengua on the tip of the 
tongue; me pone los nervios de — it 
makes me nervous; m —pie kick; adj 
puntiagudo sharp, pointed 
puntada f stitch, prick 
puntal m (de un edificio) prop; (de la 
economia) mainstay 
puntear vt (una guitarra) to pluck; (un 
mapa) to make dots on; (una lista) to 
check off 

punteria f aim; tener buena — to be a 

good shot 
puntero m pointer 

puntilla f point lace; de — s on tiptoe 
punto m (puntuacion) period; (de cinturon) 
notch; (signo) point, dot; (tanteo, tema, 
lugar) point; (puntada) stitch; — algido 
fever pitch; — de apoyo foothold; — de 
condensation dewpoint; — de 
congelation freezing point; — de 
ebullition boiling point; — de parti da 
point of departure; — de referenda 
point of reference, benchmark; — de 
vista viewpoint, point of view; — 
muerto (en un negotio) stalemate, 
deadlock; (en un coche) neutral; — y 
coma semicolon; al — at once; a — 
ready; a — de on the point/verge of; 
cogerle el — to figure out; dos — s 
colon; el — medio the halfway mark; en 
— on the dot; hacer — to knit; hasta 
cierto — to a certain extent; poner los 
— s sob re las tes to dot the i's and cross 
the t's 

puntuacion f punctuation 
puntual adj punctual, prompt; (espetifico) 
specific 

puntualidad f punctuality 
puntualizar 9 vt to point out 
puntuar 17 vt to punctuate 
punzada f (de dolor) stab; (de 

remordimiento, hambre) pang, twinge 
punzante adj sharp, piercing 
punzar 9 vt to prick 

punzon m (en papel) hole punch; (en cuero) 
awl 

puAado m handful; a —s by the handful 
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puAal m dagger 

puAalada f stab; coser a —s to stab to 
death 

puAetazo m punch, slug; dar un — to 
punch; dar un — en la mesa to bang 
on the table 

puAo m (mano cerrada) fist; (en un mango) 
cuff; (de espada) handle; arreglarlo con 
los —s to duke it out; de mi — y letra 
by my own hand 
pupa f Esp boo-boo 
pupila f pupil 
pupilo -la mf ward 
pupitre m school desk 
pure m puree; — de patatas mashed 
potatoes; hacer — to smash 
pureza f purity 

purga f (politica) purge; (medicinal) 
purgative 

purgacion f atonement 

purgante adj & m purgative, laxative 

purgar 7 vt (el vientre, a un rival) to purge; 

(frenos) to bleed; (pecados) to atone for 
purgatorio m purgatory 
purificar 6 vt to purify 
purista adj & mf purist 
puritano adj puritanical 
puro adj pure; lo hizo de — bueno he did 
it out of sheer kindness; a pura fuerza 
by sheer force; la pura verdad the plain 
truth; son puras mentiras that’s a lot of 
bull; de purasangre thoroughbred; m 
cigar 

purpura adj & m purple ^ 
pus m pus 

puta f (prostituta) ofensivo whore; (mujer 
facil) ofensivo slut; de — madre vulg very 
good; de la gran — vulg huge 
putanero m john 
puton m ofensivo slut 
putrefacto adj putrid 
putter m putter 


Qq 

Qatar m Qatar 
quasar m quasar 

que pron rel that; (antecedentes no 

humanos) which; (antecedentes humanos) 
who, whom; el/la — the one that; lo — 
tu dices what you say; vino la suegra, 
lo — complied la visita the mother-in- 
law came, which complicated the visit; 


conj that; no ere© — haya tiempo 1 
don't think (that) there's time; estoy — 
me muero I feel like I'm about to die; 
Carlos es mas alto — Luis Carlos is 
taller than Luis; mas (menos) — more 
(less) than; dejalo aqui — lo voy a 
necesitar despues leave it here because I 
will need it later; por mucho — no 
matter how much; a — gana I bet he'll 
win; — yo sepa as far as I know 
que adj interr & pron what, which; £— 
libro vas a usar? what/which book are 
you going to use? £— dices? what are 
you saying? no se — dijo I don’t know 
what he said;;— bonito! how beautiful! 

I — de gente! what a lot of people! y eso 
— so what! no hay de — don't mention 
it; £ — se yo? what do I know? £— tal? 
how are you? i— mas da! what's the 
difference! {a mi —! so what! 
quebrada f ravine 
quebradizo adj breakable, brittle 
quebrado adj (roto) broken; (rajado) 
tracked; (sin dinero) broke; m fraction 
quebrantar vt (una casa, la salud) to 
weaken; (la ley) to violate 
quebranto m weakening 
quebrar 1 vt (romper) to break; (rajar) to 
crack; vi (irse a bancarrota) to go 
bankrupt, to go under, to fail; — se to 
break (up); se quebro la muneca he 
broke his wrist; — se uno la cabeza to 
rack one's brain 
queda f curfew 

quedar vi (permanecer) to remain; (no 
haberse terminado) to be left; (estar 
ubicado) to be located; (sentar bien la 
ropa) to suit; queda leche en cl vaso 
there's milk in the glass; la iglesia 
queda en la esq ulna the church is 
located on the comer; — bien to come 
out well; — en to agree to; — se to 
remain, to stay; — se con una cosa to 
take (buy) something 
quehacer m chore 
queja f complaint; (oficial) grievance 
quejarse vi to complain; (ruidosamente) to 
gripe, to squawk; (incesantemente) to 
whine 

quejica adj inv whiny; mf inv nag, whiner 
quejido m (de sonido grave) moan, groan; 

(agudo) squawk 
quejoso adj whiny 
quema f burning 
quemado -da mf bum victim 
quemador m burner 
quemadura f (lugar quemado) bum; 
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que-rad 


(enfermedad de plantas) blight 
quemar vt to bum; (del sol) to sunburn; 

—sc to bum up/down 
quemazon f burning sensation 
qncrella f lawsuit 
querellante mf plaintiff 
querellarse vi to file suit 
qnerer* 0 vi/vt (desear) to want; (amar) to 
love; como quieras as you please; 
coando quieras whenever you want; no 
quiso hacerlo he refused to do it; 
quierc Hover it is about to rain; sin — 
unwillingly; — decir to mean 
qnerido -da adj beloved, dear; mf 
sweetheart; (como tratamiento) dear, 
darling 

queroseno m kerosene 
qneseria f dairy, cheese factory 
queso m cheese; — creroa/de untar cream 
cheese; — suizo Swiss cheese 
quiche m quiche 

quicio m hinge; sacar a uno de — to drive 
someone up the wall 

quiebra t bankruptcy (tambien moral); (de 
un mercado) crash; (de un comercio) 
failure 

quiebre m break 

quien pron rel who, whom; Juan, — 
recien cumplio cuarenta ados Juan, 
who just turned forty; — taizo eso 
whoever did that; a — corresponda to 
whom it may concern; — quiera 
whoever; de — whose; con — with 
whom 

quien pron interr & pron who; i — es? who 
is it? nose — entro I don't know who 
came in; $a — se lo diste? who did you 
give it to? to whom did you give it? 
quieto adj still 
quietud f stillness 
quijada f jaw 
quilate m carat 
quilla f keel 
qulmica f chemistry 
quimico ca adj chemical; mf chemist 
quimioterapia f chemotheraphy 
quince num fifteen 

quincena f (de cosas) group of 15; (de dias) 
two-week period 
quincha f thatch 
quinchar vt to thatch 

quingombo m okra 
quinque m oil lamp 

quinta f (casa) villa; (reclutamiento) draft 
quinto adj, adv, & m fifth 
quiosco m kiosk, newsstand 
quiquiriqul interj cock-a-doodle-doo 


qnirofano m surgery, operating room 
quiropractico -ca adj chiropractic; mf 
chiropractor; f chiropractic 
quirurgico adj surgical 
quisquilloso adj particular, fussy 
quiste m cyst 

quitar vt (una rnancha) to remove; (una 
prenda de vestir) to take off; (despojar de) 
to take away; m sg quitaesmalte nail 
polish remover; quitanieves snowplow; 
quitamanchas spot remover; vi — se to 
take off; — se a alguien de encima to 
get rid of someone; quitate de ahx move 
over 

quite m salir al — de to go to the rescue of 
quiza, qui/as adv perhaps, maybe 


Rr 

rabaditia f (coxis) tailbone; (de un ave) 
rump 

rabano m radish; me importa un — 1 

couldn't care less 

rabia f (hidrofobia) rabies; (enojo) rage; me 
tiene — he hates me; dar — to anger 
rabiar vi to rage, to fume; guapa a — drop- 
dead beautiful 
rabieta f tantrum 
rabino -na mf rabbi 

rabioso adj (hidrofobico, apasionado) rabid, 
mad; (enojado) mad, furious 
rabo m (cola) tail; (pene) fam dick; (cabo) 
stem; mirar con el — del ojo to look 
out of the comer of one's eye; con el — 
entre las piemas with his tail between 
his legs 

rabon adj bobtail 

racha f (de suerte) streak; (de viento) gust 
racial adj racial 

racimo m (de platanos, personas) bunch; (de 
uvas) cluster 
raciocinio m reasoning 
ration f ration, allowance; (de comida) 
portion 

racional adj rational (tambien numero) 

racionalizar 9 vt to rationalize 

racionamiento m rationing 

racionar vt to ration 

racismo m racism 

racista adj & mf racist 

radar m radar 

radiation f radiation 

radiactivo adj radioactive 
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radiador m radiator 
radial adj radial 
radlante adj radiant 

radlar vt to radiate; (por radio) to broadcast 
radical adj (extremo) radical; (hojas, celulas) 
root; m (en ciencias) radical; (en 
gramatica) root 
radicalismo m radicalism 
radicar 6 vi to be located; — en to lie in; 

—se to take up residence 
radio m (hueso, segmento de un circulo) 
radius; (elemento radiactivo) radium; f 
( aparato, difusion) radio; (emisora) radio 
station; — de action sphere of influence 
radiodifusion f broadcasting 
radiodifusora f radio station 
radioescucha mf inv radio listener 
radiofonico adj radio 
radiografia f x-ray 

radiografiar 16 vt to x-ray; (examinar con 
cuidado) to examine carefully 
radiologia f radiology 
radiotelescopio m radio telescope 
radiotransmisor m radio transmitter 
radon m radon 

raer 23 vi/vt to scrape (off); (un articulo de 
ropa) to wear out 

rafaga f (de viento) gust, blast; (de luz) flash; 

(de ametralladora) burst 
raido adj threadbare 
raigon M stump 

ratz f root; — cuadrada square root; a — 
de due to; arrancar de — to uproot; 
cortar de — to nip in the bud; echar 
raiccs to take root 

raja f (de melon) slice; (de falda) slit; (del 
culo) viilg crack; (de lefta) stick 
rajadura f (en piedra, metal) crack; (en tela) 
rent, rip 

rajar vt (una piedra) to crack; (un tronco) to 
split; — se (partir) to split open; 
(acobardarse) to chicken out, to blink; adv 

a rajatabla strictly 
ralea f ilk 
ralear vi to thin out 

ralentizacion f (de la economia) slump; (de 
un motor) idle 
rallador m grater 
rallar vt to grate, to shred 
ralo adj sparse, thin 
rama f branch, limb; (delgada) twig; 

andarse por las —s to beat around the 
bush; algodon en — raw cotton 
ramaje m foliage 

ramal m (de soga) strand; .(de via ferrea) 
branch, spur 
ramera f whore 


ramificarse 6 vi to divide into branches, to 
branch off 

ramillete m bouquet, bunch, spray 
ramo m (de flores) bouquet; (de una ciencia) 
branch; (de una actividad) line; — de 
olivo olive branch 
ram pa f ramp 
ramplon adj vulgar 
rana r frog 

ranchero -ra mf rancher 
rancho m (comida para soldados) mess; 
(comida mala) swill; (finca) ranch; hacer 
— aparte to keep to oneself 
rancio adj (alimento) rancid; de — 
abolengo of ancient lineage 
rango m (militar) rank; (categoria) standing 
ranilla F frog (of a hoof) 
ranura f (corte) groove; (para insertar 
monedas, cartas) slot 
rapar vt (pelo) to shave off; (cabeza) to 
shave 

rapaz adj (animal) predatory; (destructive) 
rapacious 

rape m cortar al — to crop 
rape m snuff 
rapear vi to rap 

rapidez f (de un coche) speed; (de un 
movimiento) rapidity, quickness 
rapido adj (con mucha velocidad) fast; (en 
poco tiempo) quick; m rapids; adv (con 
mucha velocidad) fast; (en poco tiempo) 
quickly 

rapiAa f pillage 

raptar vt to kidnap, to abduct 

rapto m (secuestro) abduction, kidnapping; 

(arrebato) fit 
raqueta F racket 
raquitico adj feeble, sickly 
raramente adv seldom 
rareza f (escasez) rarity; (cosa rara) oddity; 

(cualidad de extrafio) strangeness 
raro adj (infrecuente, de gases, tierras) rare; 
(extrano) strange, funny; rara vez 
seldom; sentirse — to feel funny 
ras loc adv a — de la tierra low to the 
ground 

rascar 6 vt to scratch; — se el culo vulg to 
fart around; m sg rascacielos skyscraper 
rasgado adj ojos —s slit eyes 
rasgadura f tear, rip 
rasgar 7 vr to tear, to rip 
rasgo m (propiedad) trait, feature; a grandes 
—s in broad strokes 
rasgon m tear 
rasguiiar vt to scratch 
rasguno m scratch 

raso adj (superficie) smooth; (cucharajja) 
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level; al — in the open air; m satin 
raspado m scrape 
raspador m scraper 
raspadura r scrape 
raspar vt to scrape 
raspon M scrape 

rastra f harrow; a —s dragging, pulling 
rastrear vt (a un animal) to trail, to track, to 
trace; (un terreno) to search 
rastreo m sweep, search 
rastrero adj (planta) creeping; (persona) 
contemptible 
rastrillar vt to rake 
rastrillo m rake 

rastro m (huella) track, trail; (olor) scent; 

(mercado) flea market; ni —s no trace 
rastrojo m stubble 
rasurado m shave 
rasurador -ora mf razor 
rasurar vt to shave 
rata f rat 
ratcar vt to pilfer 
rateria f petty larceny 
ratero -ra mf pickpocket 
ratificar 6 vt to ratify 
rato m while; — s perdidos leisure hours; a 
cada — frequently; a —s from time to 
time; pasar el — to kill time; pasar un 
buen — (divertirse) to have a pleasant 
time; (permanecer) to spend a long time; 
un largo — a great while 
raton m mouse; — almlzdero muskrat 
ratonera f mousetrap 
raudal loc adv a — es in great quantities 
raudo adj swift 

raya f line; (linde) boundary; (Iista) stripe; 

(en el pelo) part; (en un pantalon) crease; 
(ortografia) dash; (en un zapato) scuff; 

(pez marino) stingray; tener a — to hold 
in check; pasarse de la — to be out of 
line 

rayado adj (papel) lined; (vestido) striped; 
hablaba como disco — he talked like a 
broken record 

rayar vt (papel) to rule, to make lines on; 
(discos, espejo) to scratch; (zapatos) to 
scuff; — el alba to dawn; — en to border 
on 

rayo m (de luz) ray, beam, streak; (de 

relampago) flash of lightning; (de rueda) 
spoke; (de esperanza) ray, flicker; — s 
infrarrojjov infrared rays; —s X X-rays 
rayon m rayon 

raza f (de personas) race; (de animal) breed 
razon F (facultad) reason; (proporcion) ratio; 
— social company name; a — de at the 
rate of; jeon —! no wonder! entrar en 


— to listen to reason; le doy la — I 
admit you're right; perder la — to lose 
one's mind; tener — to be right 
razonable adj reasonable 
razonamiento m reasoning 
razonar vi (pensar) to reason; (arguir) to 
argue 

reabastecer 13 vt to replenish 
reabrir 51 vt to reopen 
reaccion f reaction; — en cadena chain 
reaction; — nuclear nuclear reaction 
reaccionar vi to react 
reaccionario adj & mf reactionary 
reacio adj averse, reluctant 
reacondicionar v r to rebuild 
reactivo m reagent 
reactor m reactor; — nuclear nuclear 
reactor 

readaptacion f readjustment 
readaptar vt to readjust 
reagrupar vt to regroup 
reajustar vt to readjust 
reajuste m readjustment 
real adj (verdadero) real, actual; (del rey) 
royal; m fairground 
realce m dar — to enhance 
realeza f royalty 

realidad f reality, actuality; en — really, 
actually; — virtual virtual reality 
realismo m realism 

realista adj (autentico) realistic; (partidario 
del rey) royalist; mf (no idealista) realist; 
(partidario del rey) royalist 
realization f (de un sueno) realization, 
fulfillment; (de una tarea) realization; (de 
una pelicula) production 
realizar 9 vt (un sueno) to realize, to fulfill; 
(pelicula) to produce 

realzar 9 vt (mejorar) to enhance; (destacar) 
to accentuate; (intensificar) to heighten 
reanimar vt (devolver fuerzas) to revive; 

(dar aminos) to rally 
reanudacion t renewal 
reanudar vt (una amistad) to renew; (una 
reunion) to resume 
reaparecer 13 vi to reappear 
reasumir vt to resume 
reata f lariat, lasso 
reavivar vt to revive 

rebaja f markdown, price cut; de —s cut-rate 
rebajar vt (precios) to cut, to lower, to slash; 
(una bebida) to water down; (una critica) 
to tone down; vi/vt (los cambios) to 
downshift; — se to lower oneself; — se a to 
stoop to 

rebanada f slice 
rebanar vt to slice 
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rcbado m flock, fold 
rebasar vt (un coche) to overtake; (un 
limite) to exceed 
rebatlr vt to refute 
rebato m alarm 
rebelarse vi to rebel, to revolt 
rebdde adj rebellious; (pelo) unruly; mf rebel 
rebeldia f rebelliousness, defiance; (no 
comparecencia) default 
rebelion r rebellion 
rebenque m whip 
rebobinar vt to rewind 
rcborde m edge 

rebosante adj (de liquido) brimming, 
overflowing; (de salud) flush, glowing 
rebosar vi (liquido) to overflow, to brim 
over; (de alegria) to bubble over; (de 
salud) to glow 

rebotar vi (botar para atras) to rebound, to 
bounce; (chocar) to bounce; (cambiar de 
direction una bala) to ricochet; (cambiar 
de direction una pelota) to carom 
rebote m rebound, bounce; (de bala) ricochet 
rebozar 9 vt to cover with batter; — se to 
muffle up 

rebozo m shawl; sin — frankly 
rebullir 19 vi to stir 
rebuscado adj (estilo) overly elaborate; 
(persona) affected 

rebuscar 6 vt (espigar) to glean; vi — en (la 
memorial to search through; (un cajon) to 
rummage in 
rebuznar vi to bray 
rebuzno m bray, braying 
recabar vt to raise (money) 
recado m (mensaje) message; (quehacer) 
errand; — de escribir writing materials 
recaer 23 vi to relapse; — sobre to fall to 
recaida v relapse 
recalar vi to make a stop at 
recalcar 6 vt to accentuate 
recalcitrante adj obstinate 
recalentar 1 vt (volver a calentar) to warm 
over; (calentar en exceso) to overheat 
recamar vt to embroider 
recamara f (de un arma de fuego) chamber; 
Mex bedroom 

recapitular vi/vt to recapitulate, to sum up 
recargado adj busy, fussy 
recargar 7 vt to overload, to burden 
recargo m (emotional) burden; (de pretio) 
surcharge, premium 

recatado adj (cauteloso) cautious; (modesto) 
modest 

recato m (cautela) caution; (modestia) 
modesty 

recaudation f collection, levy; — de 


fondos fund-raising 
recaudador -ora mf tax collector 
recaudar vt (impuestos) to collect, to levy; 
(fondos) to raise; — en brnto to gross; lo 
recaudado proceeds 

recaudo m estar a buen — to be in a safe 
place 

rection f government 
recdar vt to suspect; — de to be suspicious 
of 

recelo m misgivings 
receloso adj mistrustful 
reception f reception 
receptaculo m receptacle, holder 
receptor m receiver 
recesion f recession 
receta f (de cotina) recipe; (de medico) 
prescription 
recetar vt to prescribe 
rechazar 9 vt to reject; (un ataque) to repel, 
to repulse; (una oferta) to decline, to turn 
down, to refuse; (una acusation) to deny; 
(a un amante) to spurn, to reject 
rechazo m (de un amante) rejection; (de un 
ataque) repulse; (de una oferta) refusal; (de 
una acusation) denial 
rechifla r whistling, booing 
rechiflar vt to whistle, to boo 
rechinamiento m (de una puerta) creaking, 
squeaking; (de los dientes) grinding 
rechinante adj squeaky 
rechinar vi (una puerta) to squeak, to creak; 
vi/vt (los dientes) to grind; eso me 
rechina that grates on my nerves 
rechoncho adj plump, chubby, roly-poly 
retibidor -ora mf receiver; m reception 
room 

retibimiento \t reception 
retibir vt to receive, to get; (visitas) to 
receive, to welcome; (una notitia tragica) 
to take; — noticias de to hear from; — se 
to graduate; — se de medico to graduate 
from medical school 

recibo m receipt; de — acceptable; al — de 
upon receipt of; acusar — to 
acknowledge receipt; acuse de — 
acknowledgment of receipt 
reticlar vi/vt to recycle 
retien adv recently; — casado newlywed; — 
comprado brand-new; — llegado newly 
arrived; — me entero it's news to me; — 
nacido newborn 
retiente adj recent 
retinto m enclosure 
redo adj strong, rugged 
retipiente m container 
retiproco adj reciprocal 
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recitation f recitation 
recital m recital 
recitar vt to recite, to speak 
reclamation f (protesta) protest; (demanda) 
claim 

reclamante mf claimant 
reclamar vt (protestar) to protest; 

(demandar) to claim; vi (aves) to call 
reclamo m (reclamation) claim; (voz de 
animal) call, cry; (dispositivo) bird call; 
(senuelo) decoy 

reclinar vt to lean; — se to recline 
recluir 31 vt to confine; — se to be a recluse 
recluso -sa mf inmate 

recluta f recruitment; m (voluntario) recruit; 
(forzoso) conscript 

reclutamiento m (voluntario) recruitment; 
(forzoso) conscription 

reclutar vt (voluntariamente) to recruit; (por 
la fuerza) to draft, to conscript 
recobrar vi to recover, to recuperate; vt to 
recover, to regain 
recodo m bend, turn 
recoger llb vt (el cabello) to gather; (un 
cuarto) to tidy up; (citas en un texto) to 
collect; (la mesa) to clear; (pclvo) to sweep 
up; (a un desamparado) to shelter; (los 
frutos del campo) to glean; — se (retirarse) 
to retire, to withdraw; (acumularse) to 
gather 

recogida f (del cabello) gathering; (de un 
cuarto) tidying up; (de la mesa) clearing; 
(de un desamparado) sheltering 
recogimiento m (aislamiento) seclusion; 

(meditation) meditation 
recolection f (de frutos, datos) collecting, 
gathering; (de carga) pickup; (cosecha) 
harvest 

recolectar vt to gather, to forage 
recomendable adj advisable 
recomendadon f recommendation 
recomendar 1 vt to recommend 
reconi pen sa f recompense, reward 
recompensar vt to recompense, to reward 
reconcentrar vi to concentrate intensely; 

—se to concentrate, to become absorbed 
in thought 

reconciliation f reconciliation 
recontiliar vt to reconcile 
recondlto adj remote 
reconfortantc adj heart-warming, 
comforting 

reconfortar vt to comfort 
reconocer 13 vt (identificar) to recognize; 
(admitir) to admit, to acknowledge; 
(explorar) to reconnoiter 
reconotimiento m (identification) 


recognition; (admision, agradecimiento) 
acknowledgment; (exploration) scouting; 
hacer un — to reconnoiter 
reconsiderar vt to reconsider 
reconstruction f reconstruction 
reconstruir 31 vt to reconstruct, to rebuild 
recopilar vt to compile 
record m record 

recordar 2 vt (acordarse) to remember, to 
recollect, to recall; (hacer acordar) to 
remind 

recordatorio m reminder 

recorrer vt (andar una distancia) to cover; 

(examinar) to go over, to look over 
recorrido m (ruta) run; (distancia) distance 
recortado adj jagged 
recortar vt (pelo, hilos, presupuesto) to 
trim; (unas, periodicos) to clip; (una 
pelicula) to shorten; — se to be outlined 
recorte m (de pelos, hilos) trimming; (de 
ufias, periodicos) clipping; (de sueldo) cut; 
(sobrante) trimming 

recostar 2 vt (sobre) to lay; (contra) to lean; 
—se to recline 

recoveco m (en un camino) turn; (rincon) 
cranny 

recreation f recreation 
recrear vt to entertain; — se to amuse 
oneself 

recreo m recreation, relaxation; (tiempo de 
descanso) recess; (lugar de juego) 
playground 

recriminar vt to recriminate 
recrudecer 13 vi to flare up 
recrndetimlento m flareup 
rectangulo m rectangle 
rectificar 6 vt to rectify 
rectitud f uprightness, righteousness 
recto adj (no curvo) straight; (honrado) 
upright, righteous; (estricto) strict; todo 
— straight ahead; m rectum 
rector -ora mf university president, 
chancellor 
recua f herd 

recuento m account; — sanguineo blood 
count 

recuerdo m (action de recordar, cosa 

recordada) memory, recollection; (objeto 
que hace recordar) souvenir, token; — s 
regards 

recular vi (ir hacia atras) to move backward; 
(en un coche) to back up; (ante un 
desafio) to back down 
recuperation f recovery 
recuperar vt (una cosa perdida) to recover; 
(tiempo perdido) to make up; —se to 
recuperate 
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recurrir vt to appeal; — a to resort to, to 
have recourse to 

recurs© m (accion de recurrir) recourse; 
(reclamation) appeal; — s resources; — s 
naturales natural resources 
recusar vt (a una persona) to reject; (a un 
juez) to challenge 

red f (para pescar) net; (tejido de mallas) 
mesh; (conjunto de mallas) network; (para 
engaftar) snare; (internet) World Wide 
Web, Internet 

redaction f (ensayo) composition; (accion 
de redactar) drafting; (en un periodico) 
editorial department 
redactar vt to draft; (en la escuela) to 
compose 

redactor -ora mf editor 
redada f (de peces) catch, haul; (por la 
politia) raid 
redar vt to net 
redecilla f hairnet 
redention f redemption 
redll m sheepfold, sheep pen; volver al — 
to come back into the fold 
redimir vt (a un pecador) to redeem; (a un 
esclavo) to set free 

redito m (de ahorros) interest; (de acciones) 
yield 

redituar 17 vt to yield 
redoblar vt to double; vi/vt (un tambor) to 
roll 

redoble m drumroll 
redoma f flask 

redonda f whole note; a la — all around 
redondear vt to make round 
redondel m ring 
redondez f roundness 
redondo adj round; en — all around; caer 
— to collapse; salir — to turn our perfect 
reduction f reduction, cutback; hacer — de 
personal to cut back on personnel 
reducir 24 vt to reduce; (un hueso) to set; 
(actividades) to curtail, to cut down on; 

—se to limit oneself; — se a to boil down 
to 

redundante adj redundant 
reedificar 6 vt to rebuild 
reeleccion f reelection 
reelegir 11 vt reelect 
reembolsar vt to reimburse, to refund 
reembolso m reimbursement, refund 
reemplazable adj replaceable 
reemplazar 9 vt to replace 
reemplazo m replacement, substitute 
reencar nation f reincarnation 
reescribir 51 vt to rewrite 
reexpedir 5 vt to forward 


referenda f reference 
referendum m referendum 
referente loc adv — a relative to 
referir 3 vt (narrar) to narrate; —sc a to refer 
to 

refinadon f refinement 
refinado adj refined, genteel 
refinamiento m refinement 
refinar vt to refine 
refineria f refinery 

reflector m (en una bicicleta) reflector; (en 
deportes) floodlight; (militar, policial) 
searchlight 

reflejar vt (luz) to reflect; (imagen) to 
mirror; —sc to be reflected 
refle)o m (luz) reflection; (movimiento) 
reflex; —s frosting; adj reflex 
reflexion f reflection 

rcflexionar vi to reflect; — sobre to think 
over 

reflexivo adj (gramatical) reflexive; 
(pensativo) thoughtful 

reflnjo m ebb 

reforma f (politica) reform; (religiosa) 
reformation 

reformador -ora mf reformer 
reformar vt (un gobiemo, a un delincuente) 
to reforfn; (ropa) to make alterations in; 

—se to mend one's ways 
reformatorio m reformatory 
reformista mf reformer 
reforzar 29 vt to reinforce; (las defensas) to 
beef up; (un argumento) to bolster, to 
buttress 

refraction f refraction 
refractario adj refractory 
refran m proverb, saying 
refrenar vt (un caballo) to rein in; 

(emociones) to restrain, to check 
refrendar vt (una sentencia) to uphold; (un 
documento) to countersign, to endorse 
refrendario -ria mf endorser 
refrendo M endorsement 
refrescante adj refreshing 
ref rescar 6 vt to refresh; (el tiempo) to get 
cool; — se to cool off 
refresco m refreshment 
refriega f fray, scuffle 
refrigeration f refrigeration 
refrigerador adj refrigerating; m refrigerator 
refrigerante adj cooling; M coolant 
refrigerar vt to cool, to refrigerate 
refrigerio m refreshment 
refrito adj (comida) refried; m (obra) rerun 
refuerzo m (accion de reforzar) 

reinforcement; (de tela) backing; (de una 
vacuna) booster 







227 


rcf-rd 


refogiado -da mf refugee 
refagur vt to shelter; — sc to take shelter 
rcfngio m refuge, shelter; — antiaereu 
bomb shelter; — fiscal tax shelter 
refulgente adj resplendent 
refnndir vt to recast 
rcfaafafiar vi to grumble, to mutter 
refan fa fto m grumbling, muttering 
refaafafioa -ona api grouchy, grumpy; mf 
grouch 

refatar vt to refute 
regadera f watering can 
regadio M (tierra irrigada) irrigated land; 
(riego) irrigation 

regalar vr (dar como presente) to give as a 
gift; (vender barato, donar) to give away; 
(agasajar) to regale 
regaliz m licorice 

rcgalo m (presente, cosa ba ratal present, gift; 

(para los sentidos) treat, delight 
rcgadar vi (un perro) to snarl; vt (a un 
mho) to scold, to reprimand; 
(constantemente) to nag; a 
rcgafiadicBtcs reluctantly 
rcgafio m sodding, reprimand 
rcgafioa -ona mf scold 
regar 17 vt (campos) to irrigate; (flores) to 
water 

rcgatear vi to haggle, to bargain 
regafteo m bargaining 
regazo m lap 

regeote mf regent; adj ruling 
reggae m reggae 

regimen m (gobiemo) regime; (dieta) diet; — 
de vida lifestyle 
regimiento m regiment 
regio api regal 
region f region 

regir 511 vt to govern; vi to be in force; — sc 
por to be guided by 

registrar vt (buscar en) to search; (indicar) 
to record, to register 

registro m (de la voz, linguistico) register; 

(de nacimientos) record, register; (del 
equipaje) search; (de un organo) stop 
regia f (norma) rule; (utensilio para medir) 
ruler; (menstruation) period; en — in 
order; por — general as a general rule 
reglamento m regulations 
rcgoci|ar vt to gladden; — sc to rejoice 
regoctfo m joy, rejoicing 
regodcarsc vi (en la desgrada propia) to 
wallow; (en la desgrada ajena) to gloat 
regodeo m (en la desgrada propia) 

wallowing; (en la desgrada ajena) gloating 
regordete apj plump 
regresar vi to return 


regreso m return; otar de — to be back 
regnero m trail; correr como an — de 
polvora to spread like wildfire 
regulation f (action de regular) regulation; 

(de una maquina) adjustment 
rcgnlndor m regulator, governor, throttle; — 
de voltajc dimmer 

regnlnr vt to regulate; (ajustar una maquina) 
to adjust; apj regular; una paliza — 
quite a beating; adv so-so 
regnlaridad F regularity 
regnlarizar 9 vt to regulate; (formalizar) to 
formalize; —sc to become regular 
regurgitar vi/vr to regurgitate 
rcfiabilitador adj remedial 
rehacer 30 vt to remake; —sc to recover 
rehen mf hostage 

rdmir 31 vt to shun; (responsabilidades) to 
shirk 

rdansnr vt to refuse; —sc a to refuse to 
rtimpresion f reprint 
rdna f queen 
rdnado m reign 
reinante apj prevailing 
rcinar vi to reign 
reincidencia f relapse 
rcincidir vi to relapse 
rdna m (territorio de un rey) kingdom, 
realm; (periodo de reinado) reign; 

(division biologica) kingdom; (ambito) 
realm 

reintegrar vt to rebate; —sc a to return to 
rtintegro m rebate 
reir 15 vi to laugh; —sc dc to laugh at 
rtitcrar vt to reiterate 
rdvindicar 6 vt to vindicate 
rcia f grate, grating; (pieza de arado) 
plowshare; entre —s behind bars 
rejilla f (para equipaje) luggage rack; (de 
coche) grille 

rcjnveneccr 13 vt to rejuvenate; vi to become 
rejuvenated 

relation f relation, connection; 

(interpersonal) relationship; (relato) 
account, report; (lista) list; relaciones 
(conocidos) connections; (trato) dealings; 
reladoncs publicas public relations; 
con — a in relation to 
relacionado apj related, germane 
rdadonar vt to relate, to connect; —sc con 
to relate to 

relafacion f relaxation 
relajamiento m relaxation 
rela}ar vr to relax; —sc to become lax 
rdajo m (aflojamiento) relaxation; (desorden) 
mess 

rdamerse vi to lick one's lips 
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relampago m lightning 
relampaguear vi to lightning; (los ojos, 
cosa reluciente) to flash 
relampagueo m flash of lightning 
relatar vt to relate, to recount 
relativo adj relative; — a relative to 
relato m (informe) account; (cuento) story, 
tale 

rele m relay 
relegar 7 vt to relegate 
relevar vt to relieve 
relevo m (soldado) relief; (carrera) relay 
relicario m reliquary, locket 
relieve m relief; de — (mapa) relief; (persona) 
prominent; poner de — to emphasize; 
lctras en — raised letters 
religion f religion 

religioso -sa adj religious; m monk; f nun 

relinchar vi to neigh 

relincho m neigh 

reliquia f relic 

rellenado m Ailing 

rellenar vt (un vaso) to reflll, to. replenish; 
(un tanque de gasolina) to fill, to fill up; 
(un formulario) to fill out; (un hueco) to 
fill in; (una almohada) to stuff 
relleno adj (un pimiento) stuffed; (el cuerpo) 
full; m (de comida) stuffing, dressing; (de 
un colchon) padding 
reloj m (de pared) clock; (de mufieca, 
bolsillo) watch; (de homo) timer; — de 
pulsera wristwatch; — de sol sundial; — 
despertador alarm clock; contra — 
against the clock; como un — regularly, 
like clockwork 

relojeria f (tienda) watch shop; (actividad) 
clock-making 

relojero -ra mf watchmaker 
reluciente adj shining 
relucir 13i> vi to shine; sacar a — to bring 
up 

relumbrar vi to glare 
relumbre M glare 
REM M REM 

remachar vt (una victoria, un clavo) to 
clinch; (un remache) to rivet 
remache m (accion de remachar) clinching; 

(clavo) clinching; (clavija) rivet 
remanente m remainder 
remar vi/vt to row, to paddle 
rematador -ora mf auctioneer 
rematar vt (acabar) to finish; (matar) to 
finish off; (perfeccionar) to give the 
finishing touches to; (patear un balon) to 
take a shot; (subastar) to auction 
remate m (de una obra) finishing touch; 

(tiro) shot; (subasta) auction; — de un 


chiste punch line; loco de — stark 
raving mad 

remedador -ora mf mimic 
remedar vt to mimic, to ape, to mock 
remediar vt to remedy 
remedio m remedy, cure; sin — 

unavoidable; no tiene — it can't be 
helped; no tengo mas — I can't help it; 
el — es peor que la enfermedad the 
remedy is worse than the disease 
remedo m mockery 
remendar 1 vt to mend, to patch; 

(calcetines) to dam; (zapatos) to repair 
remendon -ona mf cobbler 
remero -ra mf rower 
remesa f (de mercancias) shipment; (de 
dinero) remittance 

remiendo m (de ropa) patch; (de zapatos) 
repair 

remilgado adj fussy, prim 
remilgo m fussiness, primness 
reminiscencia f reminiscence 
remision f remission 
remitente mf sender 

remitir vt (enviar) to remit; (mandar a otra 
parte) to refer; — se to yield; a las 
pruebas me remito the evidence speaks 
for itself 

remo m (pala) oar, paddle; (deporte) rowing 
remodelar vi/vt to remodel 
remojar vt to soak 

remojo M soaking; poner en — to soak 

remojon m soaking 

remolacha f beet 

remolcador m tugboat 

remolcar 6 vt to tow 

remolino m swirl, whirl; (de viento) 

whirlwind; (de agua) whirlpool, eddy; (de 
pelo) cowlick; (juguete) pinwheel; — de . 
gente throng, crowd 
remolon -ona adj dallying; mf dallier 
remolonear vi to dally 
remolque m (accion de remolcar) tow; 
(vehiculo remolcado) towed vehicle; 
(vehiculo que remolca) tow tmck; (de 
camion) trailer; Uevar a — to tow 
remontar vr (una cometa) to fly; (una 
pendiente, un no) to go up; — se to rise; 
el coche se remonta a los ados 20 the 
car dates from the '20s; para 
comprenderlo, debemos 
remontarnos a su juventud in order 
to understand him, we must go back to 
his youth 

remorder 2 vt to gnaw at 

remordimiento m remorse 

remoto adj remote, distant; no tiene la 





I 


i he doesn't have the 


slightest idea 

remover 2 vt (un cargo, un obstaculo) to 
remove; (un asunto problematico) to stir 
up 

remuncracion f compensation 
remuncrado adj gainful 
renacer 13 vi to be reborn 
renacimiento m revival; (periodo historico) 
Renaissance 

renarnajo m tadpole; (hombre esmirriado) 
shrimp 

rencilla » quarrel 

rcncor m rancor; guardar — to bear a 
grudge 

rencoroso adj resentful 
rendition r surrender 
rendido adj exhausted 
rendija f crack 

rendimiento m (lo rendido) yield, output; 

(productividad) performance 
rendir 3 vrr (someter) to subdue; (producir) to 
yield; (fatigar) to fatigue; — bomenaje to 
pay homage; — euentas a to answer to; 
vi (obtener buenos resultados) to perform 
well; — se (darse por vencido) to 
surrender, to give in; (fatigarse) to become 
fatigued 

rcnegado -da mf renegade 
renegar 1 - 7 vt (negar) to deny insistently; 
(repudiar) to renounce; — de to gripe 
about 

renglon m line; a — scguido immediately 
following 
rengo adj lame 
renguear vi to limp 
rengnera t limp 
reno m reindeer 
renombrado adj renowned 
renombre m renown; de — of note 
renovation r renewal; — urbana urban 
renewal 

renovar 2 vt (un edihcio) to renovate; 

(ataques, temores) to renew 
renquear vt to limp 
renta f (de una persona) income; (de un 
gobiemo) revenue; (alquiler) rent; — 
anual annuity; — s interims internal 
revenue; vivir de la — to live on the 
interest 

rentable adj profitable; (idea) viable 
rennencia F reluctance 
rennente adj reluctant, loath; ser — a to be 
loath to 

renuevo m sprout 

rennncla \ (dimision) resignation; (de un 
derecho) waiver; (de una hcrencia) 


renunciation 

rennnciar vt — a (un cargo) to resign; (la 
dudadania) to renounce; (un derecho) to 
relinquish, to waive 
redido adj contested 

renir 318 vi (discutir) to quarrel, to bicker, to 
argue; (pelear) to fight, to scuffle; 
(rezongar) to scold 
reo -a mf defendant, accused 
reojo m mirar de — to look out of the 
comer of one's eye 

reorganizar 9 vnr to reorganize, to regroup 
repantigarse 7 vi to lounge 
reparation f (compensation) reparation, 
redress; (arreglo) repair 
rcparador adj refreshing; m serviceman 
reparar vt (arreglar) to repair; (compensar) 
to redress; — en to notice 
reparo m no tener —s en to have no 

qualms about; sin —s freely; hacer —s to 
object 

repartition f distribution 
repartir vt (tierras, un botin) to distribute; 
(volantes) to hand out; (periodicos) to 
deliver; (naipes) to deal; (dias fibres) to 
space out 

reparto m (de tierras) distribution; (entrega 
de periodicos) delivery; (de naipes) 
dealing; (ruta de entrega) route; (lista de 
actores) cast; — proportional 
apportionment 

rcpasar vt (una lection) to review, to go 
over again; (en la memoria) to retrace; 

(leer por encima) to skim 
repaso m review 
repelente adj repellent 
repeler vt to repel, to repulse 
repente m de — suddenly 
repentino adj sudden 
repercusion f repercussion 
repercutir vi to have repercussions 
repertorio m repertoire 
repetition f repetition 
repetido adj repeated; repetidas veces 
repeatedly 

repetir 5 vi/vt to repeat; vi to belch; (tomar 
una segunda radon) to have seconds; — 
como loro to parrot; —se to recur 
rcpicar 6 vi/vt to ring 
repique m ringing, ring 
repiquetear vi/vt to ring 
repiqueteo m ringing 
repisa F shelf 

replcgar 1 7 vt to fold; — se to retreat 
repleto adj replete 

replica f (contestation) reply, comeback; 
(copia) replica; (temblor secundario) 
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aftershock 

replicar 6 vi/vt to reply, to rejoin; (una 
celula) to replicate 

repliegue m (pliegue marcado) crease; 

(retirada) retreat 
repollo m cabbage 
reponer 39 vr (reemplazar) to replace; 
(restituir) to restore; (replicar) to reply; 
(una obra de teatro) to revive; (una 
pelicula) to show again; — se to recover 
one's health 

reportafe m feature story 
reportar vt (berieficios) to yield; vi (en una 
jerarqufa) to answer to; — se enfermo to 
call in sick 

reportero -ra mf reporter 
reposado adj quiet, calm 
reposar vi to repose, to rest; dejar — to let 
steep; m sg reposacabezas headrest 
reposicion f (reemplazo) replacement; (de 
una obra de teatro) revival 
reposo m (descanso) repose, rest; (sosiego) 
calm 

reposteria f (establecimiento) pastry shop; 

(actividad) baking 
repostero -ra mf pastry cook 
reprender vt to reprimand, to scold, to 
rebuke 

reprension f rebuke 

represa f (dique) dam; (reservorio de agua) 
reservoir 

represalia f reprisal 
represar vt to dam 
representation f representation; 

(delegation) delegation; (de un papel) 
portrayal; (de una obra de teatro) 
performance 

representante mf representative; (comercial) 
agent 

represcntar vt to represent, to depict; (una 
obra de teatro) to perform; (un personaje) 
to portray; tiene treinta ados, pero no 
los represent® he's thirty years old, but 
he doesn't look it; tu presencia 
representa mucho para ml your 
presence means a lot to me 
representative adj representative 
represi6n f (psicologica) repression; (politica) 
suppression, crackdown 
reprimenda f reprimand, rebuke 
reprimido adj repressed, pent-up 
reprimir vt (impulsos) to repress; (una 
tendencia) to check; (enemigos politicos) 
to suppress, to crack down on; (una 
rebelion) to quell 
reprobation f reproof 
reprobar 2 vt to reprove; vi/vt (no aprobar 


un examen) to flunk, to fail 
reprochar vt to reproach, to rebuke 
reproche m reproach, rebuke 
reproduction f reproduction 
reproducir 24 vi/vt to reproduce; — se to 
reproduce, to breed 

reproductor -ora adj breeding; mf breeding 
animal; f (aparato) VCR 
reptar vi to crawl 
reptil m reptile 
republic® f republic 
republieano -na adj & mf republican 
repudiar vt (a la sociedad) to repudiate; (a 
un hijo) to disown; (una herencia) to 
renounce 

repuesto m (pieza de reemplazo) spare part; 
de — spare 

repugnantia f repugnance, disgust, 
revulsion 

repugnante adj repugnant, disgusting, 
loathsome 

repugnar vi to be repugnant; vt to disgust, 
to cloy 

repulir vt to polish up 
repulsa f rebuff, repulse 
repulsar vt to repulse 
repulsivo adj repulsive, creepy 
repun tar vi to rally 
reputation f reputation 
reputado adj reputable 
requemar vt to burn 
requerimiento m request 
requerir 3 vt to require 
requeson m cottage cheese 
requiebros m pl advances 
requisa f requisition 

requisar vt to commandeer, to requisition; 

(registrar) to search 
requisito m requirement, requisite 
res f animal; — lanar sheep; — vacuna 
cow 

resabio m (dejillo) aftertaste; (vicio) bad 
habit 

resaca f (de mar) undertow; (malestar ffsico) 
hangover 

resaltar vi (sobresalir) to stand out; (poner 
de relieve) to highlight 
resarcir 10b vr to compensate for 
resbaladizo adj slippery, slick 
resbalar vi (deslizar) to slip; (ser/estar 
resbaladizo) to be slippery 
resbalon m slip; darse un — to slip 
resbaloso adj slippery; Mex fam sleazy 
rescatar vr (a un secuestrado) to ransom; (a 
una persona en peligro) to rescue 
rescate m (para un secuestrado) ransom; (de 
una persona en peligro) rescue 
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rescindir vt to rescind 

rescoldo m embers 

resecar 6 vt to dry; — se to dry out 

rescco ad; dried-up, parched 

resentido adj resentful 

resentimlento m resentment, grudge; 

guardar — to hold a grudge 
resentirse 3 vi to hurt, to suffer; — de to 
resent 

reseda f book review 
resedar vt to review 
reserva f (de provisiones, de oro, de 
jugadores, del ejercito) reserve; (de 
localidades, de hotel, de indios) 
reservation; (de animates) preserve; sin 
—s without reservations; tcner —s to 
have reservations 
reservation f Am reservation 
reservado adj (distante) aloof; (discrete) 
reserved 

reservar vt to reserve; me reservo mi 
opinion I'll spare you my opinion 
resfriado m common cold; estoy — I've got 
a cold 

resfriarse vi to catch cold 
resfrio m cold, head cold 
res guardar vt to shelter; — se de to seek 
shelter from 

resgnardo m (abrigo) shelter; (comprobante) 
deposit slip 

residencia f residence 
residcncial adj residential; (en las afueras) 
suburban 

residente adj & mf resident 
residir vi to reside 
residno m residue 
resignation f resignation 
resignarse vi to resign oneself 
resina f resin 

resistencia f resistance; (de la calefaccion) 
element; (aguante) endurance, stamina 
resistente adj resistant, tough 
resistir vt (una tentacion) to resist; (un 
ataque) to withstand; — se a un arresto 
to resist arrest; vi to resist, to hold (up) 
resollar 2 vi (por enfermedad) to wheeze; 
(despues de un esfuerzo) to pant; (por 
alivio) to sigh 

resolution f (accion de resolver) resolution; 

(animo) determination, resolve 
resolver 2 51 vt (decidir) to decide; 

(solucionar) to solve; — se a to resolve to 
resonancia f resonance 
resonar 2 vi (sonidos) to resound, to boom; 

(una polemica) to resonate 
resoplar vi (con enfado) to huff and puff; 
(un caballo) to snort 


resoplido m (con enojo) puff; (de caballo) 
snort 

resorte m spring 

respaldar vt to back, to stand behind 
respaldo m (parte de una silla) back; (apoyo) 
support, backing 
respectivo adj respective 
respecto loc adv — a / de with respect to, 
concerning; a ese — on that score; con 
— a with regard to, regarding, vis-a-vis 
respetable adj respectable 
respetar vt to respect 
respeto m respect, regard; con todo — with 
all due respect; faltar el/al — to slight, 
to disregard 

respetuoso adj respectful 
respingar 7 vi (dar respingos) to buck; 

(asustarse) to shy away 
respingo m (salto) buck; (susto) start 
respiracidn f respiration, breathing; — boca 
a boca mouth-to-mouth resuscitation 
respirar vi/vt to breathe; (sentir alivio) to 
breathe easy; de)ar — to give a breather 
respiro m (acto de respirar) breathing; 
(descanso) respite 

resplandecer 13 vi-<brillar) to glare; (de 
felicidad) to glow 

resplandeciente adj resplendent, radiant 
resplandor m brilliance, radiance 
responder vi (reaccionar) to respond; vt 
( contestar) to answer; (corresponder) to 
correspond 

respondon adj saucy 
responsabilidad f (obligacion de aceptar 
consecuencias) responsibility; (obligacion 
de informar) accountability 
responsable adj (que debe aceptar las 
consecuencias) responsible; (obligado 
legalmente) liable for; (que tiene que 
informar) accountable 
respuesta f response, answer 
resquebrajadura f crack 
resquebrajar vi to crack 
resquicio m (rendija) crack; (laguna legal) 
loophole 

resta f subtraction 
restablecer 13 vt to reestablish; (una 
costumbre) to revive; — se to recover 
restante adj remaining 
restanar vt to stanch/staunch 
restar vt (sustraer) to subtract; (quitar) to 
take away from; (quedar) to remain; — 
importancia a to make light of 
restauracion f restoration 
restaurante m restaurant 
restaurar vt to restore; (muebles) to 
refurbish 
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restitution f restitution 
restituir 31 vt to pay back, to give back 
resto m (lo demas) rest; (sobrante) remainder; 
—s (de un edificio) remains; (de una 
comida) leftovers; echar el — to go all 
out 

restoran m restaurant 
restregar 17 vt to scrub, to scour 
restriction f restriction 
restringir 11 vt to restrict, to curtail 
resutitation f resuscitation, revival 
resutitar vt to resuscitate, to revive 
resuello m (por enfermedad) wheeze; (por 
fatiga) panting 

resuelto adj (de caracter decidido) resolute, 
strong-willed; (de actitud decidida) 
determined 

resulta loc adv de —s as a result 
resultado m result; (de un suceso) outcome; 
(de un parthdo) score; — s cientificos 
findings; — s electorates returns; como 
— as a result; dar buen — to pan out; 
dar por — to result in 
resultante adj resulting, consequent 
resultar vi to result; (acabar siendo) to turn 
out, to prove; — de to result from; 
resulta que it turns out that 
resumen m summary, abstract; en — in sum, 
in brief 

resumir vt to summarize, to sum up; — se a 
to be condensed to, to boil down to 
resurgimiento M revival 
resurgir 11 vi to arise again 
resurrection f resurrection 
retablo m altarpiece 
retaguardia f rear guard 
retal m remnant 
retama f broom 
retar vt to challenge 
rctardar vi/vt to retard 
retardo m lag 
retazo m remnant 

reten M (aparato) retainer; (de vigilancia) 
squad 

retention f retention 
retener 44 vt (una pelota, la atencion) to 
hold; (salarios, fondos) to garnish, to 
withhold 
retina F retina 

retintin m (en los oidos) ringing; (de 
cascabeles) jingle 

retirada F (de tropas) retreat, withdrawal; (de 
un diplomatico, producto) recall 
retirar vt (apartar) to move away; (dinero) 
to withdraw; (algo dicho) to take back, 
withdraw; (un producto) to recall; — se 
(para descansar, de un trabajo) to retire; 


(un ejercito) to retreat, to pull back 
retiro m (refugio) retreat; (jubilation) 
retirement; (de fondos) withdrawal 
ret© m challenge 

retocar 6 vt to retouch, to touch up 
retofiar vi to sprout 
retofio m sprout, shoot, bud 
retoque m retouching 

retorcer 2 - ,0c vt (una toalla mojada) to wring 
out; (la mufleca) to wrench, to twist; — se 
(de dolor) to writhe; (de inquietud) to 
squirm 

retorcido adj (persona) devious; (rama) 
gnarled 

retorcimiento m (de dolor) writhing; (de 
inquietud) squirming 
retorica F rhetoric 
retornar vt to return 

retorno M return; (de una costumbre, moda) 
revival 

retozar 9 vi to frolic, to romp; (en juegos 
eroticos) to cavort 
retozo m frolic, romp 
retractarse vi to take back one's words 
retraer 45 vt (las garras) to retract; — se to 
withdraw 
rctraido adj shy 
retraimiento M shyness 
retrasado adj (falto de desarrollo) backward; 

(deficiente mental) retarded 
retrasar vt to delay; (un reloj) to set back; 

—se to fall behind 
retraso m delay, lag 

retratar vt to portray; (pintar un retrato) to 
paint a portrait 

retrato m (pintura) portrait; (description) 
portrayal 
retreta f retreat 
retrete m lavatory 
retroactivo adj retroactive 
retroalimentacion F feedback 
retroceder vi to step back; (de horror) to 
recoil, to shrink back; (en un coche) to 
back up; (al mecanografiar) to backspace; 
(dar marcha atras) to backtrack; (tropas) to 
retreat, to fall back; (una inundation) to 
recede 

retroceso m (de un arma de fuego) recoil; 
(economico) recession; (en un teclado) 
backspace 

retrogradismo m backwardness 
retrogrado adj backward 
retroproyector m overhead projector 
retrovirus m retrovirus 
retrucar 6 vt to counter 
retruecano M play on words 
retumbar vi to rumble, to roll 
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retumbo m nimble 

reubicar 6 vt to relocate 

reuma m rheumatism 

reumatismo m rheumatism 

reunion f meeting; (informal) get-together; 

(de ex-alumnos) reunion 
reunir vt (juntar) to gather; (hacer que 
acudan al mismo lugar) to reunite, to 
bring together; (coleccionar) to collect; 
(juntar coraje) to muster; (juntar dinero) 
to raise; — se (formal) to meet; (mucha 
gente) to gather; (informal) to get together 
revancha f (venganza) revenge; (en 
deportes) return game 
revelacion f revelation 
revelado m film development 
revelador adj revealing 
revelar vt to reveal; (pelicula) to develop; 

(un escandalo) to expose; (information) to 
disclose; — se to show oneself 
revendedor -ora mf (de mercaderia) 
middleman; (de entradas) scalper 
revender vt (vender de nuevo) to resell; 
(billetes) to scalp 

reventar 1 vi/vt (estallar) to burst, to bust; 

(morir) to die; (fastidiar) to annoy 
reventon m (action de reventar) bursting; 

(de un neumatico) blowout 
reverberar vi to reverberate 
reverdecer 13 vi (ponerse verde de nuevo) to 
become green again; (renovarse) to gain 
new strength 

reverencia f reverence; (gesto) bow 
reverenciar vt to revere 
reverendo -da adj & mf reverend 
reverente adj reverent 
reverso m reverse 

revertir 3 vi to revert; — en beneficio de to 
be of benefit to 

reves m (cosa opuesta) reverse; (en tenis) 
backhand; (contratiempo) setback, 
downturn; al — (con lo de adelante hacia 
atras) backwards; (con lo de arriba hacia 
abajo) upside down; dar vuelta al — to 
turn inside out 
revestimiento m overlay 
revestir s vt (un camino) to surface; (una 
pared) to cover; (conllevar) to be marked 
by 

revisar vt (examinar) to review, to go over; 

(un coche) to service 
revision f review; (de una pelicula vieja) 
revival 

revisor -ora mf (en un tren, autobus) 
conductor 

revista f (inspeccidn) inspection; (de tropas) 
muster; (publicacidn) magazine, journal, 


periodical; (espectaculo) revival; — de 
historietas comic book; — electronica 
e-zine; pasar — to pass in review 
revistar vt to inspect 
revivir vi/vt to revive 
revocation f revocation; (de una ley) repeal 
revocar 6 vt (un fallo) to reverse; (una ley) to 
repeal; (una pared) to plaster 
revolcar 6 vt (derribar) to knock over; — se 
(cerdos) to wallow; (ninos) to roll around 
revolear vt to roll 
revolotear vi to flutter, to flit 
revoltijo m (de cosas) jumble; (de pelo) muss 
revoltoso -sa adj unruly, disorderly; mf 
troublemaker 

revolution r (cambio radical) revolution; 
(giro) revolution, turn; revoluciones por 
ruinuto revolutions per minute 
revolucionario -ria adj revolutionary, 
earthshaking; mf revolutionary 
revolver 2 51 vt (remover) to stir up; 

(registrar) to rummage in; (desordenar) to 
mess up; (huevos) to scramble; (ensalada) 
to toss; eso me revuelve el estomago 
that makes my stomach turn; — se to toss 
and turn 

revolver m revolver, pistol 
revuelo m stir, commotion 
re vuelta f revolt 

revuelto adj (el mar) rough; (los animos) 
restless; (el pelo) disheveled; huevos —s 
scrambled eggs 

rey m king; los —es Magos the Wise Men 
reyerta f melee, squabble 
rezagarse 7 vi to straggle behind, to lag 
behind 

rezar 9 vi/vt (a Dios) to pray; (un letrero) to 
say 

rezo m prayer 

rezongar 7 vi/vt (murmurar) to grumble; 
(quejarse) to gripe 

rezongon -ona adj grumpy; mf grouch 
rezumar vt to ooze 
riachuelo m brook 
riada f flash flood 
ribazo m steep bank 
ribera f shore, bank; (de rio) riverbank 
ribereno adj on the bank 
ribete m (de uniforme) trimming; (de 
alfombra) binding; (de ropa) piping; (de 
mosaico) border; tener — s de to have 
hints of 

ribetear vt (un uniforme) to trim; (una 
alfombra) to bind; (un disefio) to border 
ricacho adj very rich 
rico adj (persona) rich, wealthy, affluent; 
(suelo) rich; (piso) exquisite; (manjar) 
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delicious; (nifio) cute 
ridiculizar 9 vt to ridicule, to deride 
ridfculo adj ridiculous; (medio absurdo) 
ludicrous; hacer cl — to act the fool; 
poncr en — to ridicule; poncrsc en — 
to make a spectacle of oneself 
riego m irrigation 
riel m rail 

rienda f rein; dar — suelta to give a free 
hand 

ricsgo m risk; correr an — to run a risk 

rifa f raffle 

rifar vt to raffle 

rifirrafe m free-for-all 

rifle m rifle 

rigidcz f rigidity 

rigido adj rigid 

rigor m (exactitud) rigor; (del inviemo) 
harshness; en — in reality; de — 
indispensable 

rigoroso adj rigorous; (inviemo) harsh 
rima f rhyme 
rimar vi/W to rhyme 
rimbombante adj grandiose 
rirnel m mascara 
ria m rim 

rincon m comer; (lugar retirado) nook, 
alcove 

rinconera f (mueble) comer cupboard; 

(mesa) comer table/ 
ring m boxing ring 
ringlera f row 
rinoceronte m rhinoceros 
rinoplastia f fam nose job 
rinovirus m r hi novirus 
rifia f (diseusion) quarrel; (pelea) scrap, fight, 
spat 

rifidn m kidney; (region lumbar) lower back 
rio m river; — aba jo downstream 
ripio m rubble 
riqueza f wealth; — s riches 
risa f (carcajada) laugh; (accion, sonido de 
reir) laughter; reventar/desternillarse 
de — to burst with laughter; morirse de 
— to die laughing; ;que —! what a joke! 
risco m crag, bluff 
risible adj laughable 

risita f (burlona) snicker; (ahogada) chuckle 
risotada f guffaw, gale of laughter 
ristra f string 

risuedo adj (sonriente) smiling; (alegre) 
cheerful 

ritmico adj rhythmical 
ritxno m rhythm; — cardiaco heart rate; — 
de vida pace of life 
rito m rite 
ritual adj & m ritual 


rival adj & mf rival 
rival!dad v rivalry 

rivalizar 9 vi to rival; — con to compete 
with 

rizado adj curly; m curling 
rizar 9 vt (pelo) to curl, to crimp; (agua) to 
ripple 

rizo m (en el pelo) curl, ringlet; (en el agua) 
ripple, ruffle; (hecho por un avion) loop 
robar vt (algo a una persona) to rob; 

(dinero) to steal 
roble m oak tree 
robledal m oak grove 
robo m (violento) robbery; (furtivo) theft; — 
con allanamiento burglary 
robot M robot 
robot!ca f robotics 

robusto adj robust; (gmeso) stout, stocky; 

(sdlido) sturdy 
roca f rock 

roce m (accion de rozar) graze; (en una 
prenda) rub; (conflicto) brush 
rociada f (accion de rociar) sprinkling, 
spraying; (de insultos) volley 
rociar 16 vi/vt to spray, to sprinkle; (came) to 
baste 

rocin m nag 

rocio m (del alba) dew; (en aerosol) spray, 
mist 

rock m rock 
rocoso adj rocky 
rodada f track; (profunda) rut 
rodadura f rolling 
rodaja f flat round slice 
rodaje m (de un coche) running; (de una 
pelicula) shoot 

rodar 2 vi (girar) to roll; (caer) to tumble 
down; (vagar) to roam; (filmar) to shoot 
rodear vt (cercar) to surround; (cubrir) to 
wrap around; (evitar) to go around 
rodeo m (desvlo) detour; (modo de 

expresarse) circumlocution; (fiesta) rodeo 
rodilla f knee; de —s on one's knees; 

hincarse de —s to kneel down 
rodillo m (para pintar) roller; (para cocinar) 
rolling pin; (para caminos) road roller 
rododendro m rhododendron 
roedor m rodent 
roer 50 vi/vt to gnaw 
rogar 2 7 vt to pray, to beg, to beseech; 

hacerse — to play hard to get; se ruega 
no molestar please do not disturb 
rojez f redness 
rojizo adj reddish 

rojo adj & m red; al — vivo red-hot 

rollizo adj plump; m log 

rollo m (de papel, de pelicula, de grasa) roll; 
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(de arbol) log; (de cuerda) reel; (de tela) 
bolt; (discurso aburrido) story; (mentira) 
lie; (lfc>) mess, hassle; (relacion amorosa) 
affair; (manuscrito) scroll; (de alambre) 
coil; dar el — to hassle 
ROM m ROM 

romance adj Romance; m (lengua rominica) 
Romance language; (espafiol) Spanish 
language; (relacion amorosa) romance; 
(composicion metrica) ballad; en buen — 
in plain language 

romanico adj (arte) Romanesque; (lengua) 
Romance 

romano na adj & mf Roman 
romanticismo m (corriente literaria) 

romanticism; (sentimentalismo) romance 
romantico ca adj & mf romantic 
rombo m diamond 
romeria f pilgrimage 

romero -ra mf (persona) pilgrim; m rosemary 
romo adj (sin punta) blunt; (sin filo) dull 
romper 51 vi/vt to break; vt (relaciones) to 
sever; — a to start to; — con to break up 
with; — el alba to dawn; — filas to 
break ranks; rompio las aguas/la 
fuente her water broke; de rompe y 
rasga coarse; m sg rompecabezas jigsaw 
puzzle; rompehnelgas strikebreaker; 
rompeolas breakwater 
rompible adj breakable 
rompientes m pl surf 
rompimiento m (con el pasado) break; (de 
una promesa) breach 
rompope M Mex eggnog 
ron m rum 
roncar 6 vi to snore 

roncha f (de sarampion) spot; (de mosquito) 
bite 

ronco adj hoarse, raspy 
ronda f (de polida) patrol, beat; (de ninos) 
drde; (de bebidas, de negodadones) 
round 

rondar vt (patrullar) to patrol; (acercarse por 
inters) to hang around; (cantar serenatas) 
to serenade; rondaba los cuarenta she 
was around forty years old 
ronquera f hoarseness 
ronqnldo m snore 
ronronear vi to purr 
ron ron co M purr 
ronzal m halter 

rofta f (enfermedad de plantas) scab; (soma) 
mange; mf inv (tacano) skinflint 
ronoso adj (planta) scabby; (animal) mangy; 
(persona) stingy 

ropa f clothing, clothes; — blanca linen; — 
vieja stew made from leftover meat 


ropaje m apparel 
roperia f checkroom 

ropero m (armario) wardrobe; (cuarto) closet 
roque m castle 
rorro m baby 

rosa f (flor) rose; (marca) blemish; — de los 
vientos mariner's compass; adj (rosado) 
rose colored, pink; (homosexual) fam gay 
rosado adj (saludable) rosy; (de color de rosa) 
rose-colored, pink; m rose wine 
rosal m rosebush 
rosario m rosary 
rosbif m roast beef 

rosea f (de tomillo) screw; (pan) ring-shaped 
roll; pasarse de — to go off the deep end 
rostro m (cara) face; (morro) nerve 
rotacion f rotation 
rotar vi/vt to rotate 

rotativo adj (movimiento) rotary; (cultivos) 
rotating; m Esp newspaper 
rotatorio adj rotary 

roto adj broken; (cansado) exhausted; (ropa, 
voz) ragged 
rotor m rotor 
rotula f kneecap 
rotular vt to label 
rotulo m (titulo) title; (etiqueta) label 
rotundo adj resounding; ana negativa 
rotunda a categorical denial 
rotura f break; (de un organo, tubo) rupture 
roturar vt to plow 
round m (asalto) round 
rozadura f chafing 
rozamiento m friction 
rozar 9 vr (herir levemente) to graze; (arariar) 
to scrape; (irritar) to rub, to chafe; (limpiar 
un terreno) to clear; — se con alguien to 
have dealings with someone; rozaba en 
los cuarenta she was almost forty years 
old 

Ruanda f Rwanda 
ruandes -esa adj & mf Rwandan 
rubi m ruby; (en un reloj) jewel 
rubicundo adj (permanente) ruddy; 

(temporal) flush 
rubio -a adj & mf blond 
rubor m blush, flush; (de las mejillas) bloom, 
glow 

ruborizarse 9 vi to blush 

rubrica f (trazo) flourish; (titulo) title 

rucio adj gray 

rudeza f rudeness, coarseness 
rudo adj rude, coarse; — golpe hard blow 
rueca f spinning wheel 
rueda f (de coche) wheel; (de personas) 
circle; (rodaja) slice; — de prensa news 
conference; ir sobre —s to be smooth 
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sailing 

ruedo M ring; (de vestido) hem 

ruego m prayer, plea, entreaty 

rufian m (maton) ruffian; (proxeneta) pimp 

rugby m rugby 

rugldo m roar 

rugir 11 vi to roar; (estomago) to growl 
rugoso adj rough 
ruibarbo m rhubarb 

ruido m noise; mucho — y jpocas nucces 
much ado about nothing 
ruidoso adj noisy, loud 
ruin adj (persona, cosa) vile; (animal) puny 
ruina t (action de arruinar) destruction; 
(edifitio, estado de pobreza) ruin; 

(persona) wreck; (perjuitio) downfall; en 
—s in ruins 

ruindad i (actitud) vileness; (acto) vile act 

ruinoso adj ruinous 

ruisenor m nightingale 

rulero m RP roller, curler 

ruleta f roulette 

rulo m roller, curler 

Rumania f Romania, Rumania 

rumano -na adj & mf Romanian, Rumanian 

rumba f rumba 

rumbear vi to head in a certain direction 
rumbo m course, route; — a toward 
rumiar vi (meditar) to ruminate; 

(reflexionar) to ruminate, to mull over, to 
brood over 
rumor M rumor 

runrun m (rumor) rumor; (sonido sordo) 
humming 

ruptura f (de relaciones) break; (de organos 
intemos) rupture 
rural adj rural 
Rusia f Russia 

ruso -sa adj & mf (persona) Russian; m 
(lengua) Russian 

rustico adj (rural) rustic, rural; (tosco) coarse; 

en rustica paperback 
ruta f route; (carretera) highway 
rutina t routine 


Ss 

sabado m Saturday \ 

sabalo m shad 
sabana f bed sheet 
sabaAon m chilblain 
saber 41 vi/vt to know; — nadar to know 
how to swim; supo la verdad he found 


out the truth; — a to taste like; — a 
ciencia cierta to know for sure; — de 
biologia to know all about biology; a — 
namely; hacer — to let know; las 
vacaciones me ban sabido a poco my 
vacation was too short; para que sepas 
for your information; sabe bien it tastes 
good; saberselas todas to know the 
ropes; vaya a — who knows? m 
knowledge, learning; a mi leal — y 
entender as far as I know; sabelotodo 
know-it-all 
sabiduria f wisdom 
sabiendas log adv a — knowingly 
sabihondo -da adj & mf wise guy; know-it- 
all 

sabio -bia adj wise, sage; mf (estudioso) 
scholar; (sabedor) sage, wise person 
sable m saber 
sabor m taste, flavor 
saborear vt to savor, to relish 
sabotaje m sabotage 
sabotear vt to sabotage 
sabroso adj (comida) savory, tasty; (cuento) 
juicy 

sabueso m (perro) bloodhound; (detective) 
sleuth 

sacar 6 vt (cosas de la maleta, a pasear) to 
take out; (manchas, dinero del banco) to 
get out; (los zapatos) to take off; (malas 
notas, carnet de conducir) to get; (una 
copia) to make; (una foto) to take; (una 
conclusion) to draw; (la lengua, la cabeza 
por la ventana) to stick out; (una pelota 
de tenis) to serve; (una asignatura escolar) 
Esp to pass; — ampollas to blister; — 
brillo to polish up; — provecho (de) to 
benefit (from); — a ballar to ask to 
dance; — a eolation to broach; — a luz 
to divulge; — de on apuro to bail out; 
me saca de qnlcio he gets my goat, he 
gets on my nerves; — el cuerpo to 
dodge; — el mejor partido de to make 
the best of; — le el jugo a algo to make 
the most of; — en limpio to deduce; — 
el sombrero Am to take off one's hat; 
jsaqnese de alll! Am get out of there! — 
pun to to sharpen; m sg sacabocados 
punch; sacacorchos corkscrew; 
sacamuelas quack dentist; sacapuntas 
pencil sharpener 
sacarina f saccharine 
sacerdocio m priesthood 
sacerdote m priest 

satiar vt to satiate; — se to be satiated 
saco m (bolsa) sack; (prenda) blazer, sport 
coat; (de boxeo) punching bag; — de 
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sac-sal 


dormir sleeping bag; — dc noche 
overnight bag; echar en — roto to waste 
one's effort 

sacramento m sacrament 
sacrificar 6 vt to sacrifice; (una mascota) to 
put to sleep 
sacrifitio m sacrifice 
sacrileglo m sacrilege 
sacnlego adj sacrilegious 
sacristan m sexton 

sacadida f shake, jolt; (de terremoto) tremor; 

(de la cabeza) toss; (electrica) shock 
sacudir vt to shake; (las alfombras) to beat; 
(el polvo) to dust; ir sacudiendose to 
rattle along, to jolt along; —se de 
alguien to get rid of someone 
sadico adj sadistic 
sadismo m sadism 

sadomasoquismo m sadomasochism 
saeta f arrow 
safari m safari 
sagaz adj shrewd, astute 
sagrado adj sacred, holy; Sagrada 
Escritnra Holy Scripture 
sahnmar vt to perfume with incense 
sahumerio m burning of incense 
sainetc m one-act farce; esa familia es un 
— that family is a complete mess 
sal f (mineral) salt; (gracia) wit; — gorda 
cooking salt; — yodada iodized salt; — 
de mesa table salt; dar — to spice up; — 
y pimienta life, spark 
sala f (de estar) parlor, living room; (grande) 
large room; — de justicia courtroom; — 
de clase classroom; — de espera waiting 
room; — de directorio boardroom; — 
de lectura reading room; — de 
operaciones operating room 
salado adj salty; (gracioso) witty; m (action) 
salting 

salamandra f salamander 
salar vt to salt; — se to become salty 
salario m pay, wages; — base base pay; — 
minimo minimum wage 
salchicha f sausage 
sal dar vt to settle 

saldo m (resultado final) balance; (venta 
especial) sale 

salegar 7 vt to give salt to; m salt lick 
salero m (dispensador) saltcellar, saltshaker; 

(gracia) charm 
saleroso adj charming 
salida f (partida) departure; (puerta) exit, 
way out; (de una carrera) start; (militar) 
sally; (electrica, computadora) output; (de 
una crisis) way out; este articulo ticne 
mucha — this article sells well; dar la — 


to start a race; — del sol sunrise; — de 
emergen da emergency exit; — en falso 
false start 

salicnte adj (roca) salient, projecting; 

(gobiemo) outgoing; m salient, projection, 
overhang 
salina f salt mine 
salino adj saline 

saiir 42 vi (del interior al exterior, para 
divertirse) to go out; (de un pais) to 
depart, to leave; (del trabajo) to quit; 
(manchas de tinta) to come out; (un 
anillo del dedo) to come off; (el sol) to 
rise; (una publication) to appear; (flores) 
to sprout; trabajando no se puede — 
dc pobre you can't work your way out of 
poverty; salio a su madre she takes after 
her mother; — a la luz to surface; — 
adelante to overcome difficulties; — 
bien to turn out well; — con to date; — 
ganando to come out ahead; — mal to 
go wrong; ia cuanto sale? how much is 
it? no me sale ser amable con el I 
can't bring myself to be nice to him; — se 
(gotear) to leak; (rebosar) to overflow; 
(proyectarse) to stick out 
saliva f saliva 
salmon m salmon 
salmonela f salmonella 
salmuera f brine 
salobre adj salty 

salomonense adj & mf Solomon Islander 
salon m (de estar) living room, parlor; (de 
conferencias) hall; — de belleza beauty 
parlor; — de clase classroom; — de 
exposition y ventas showroom; — de 
exhibition exhibition hall; — de te 
tearoom 

salpicadero m dashboard 
salpicadura f spatter, splash, splatter 
salpicar 6 'vi/vT to sprinkle, to spatter, to 
splash; (adomar) to punctuate; (dispersar) 
to intersperse 
salpicon m meat salad 
salpimentar 1 vt to salt and pepper 
salsa f sauce; en su — in her element; — 
tartara tartar sauce; — de soya soy 
sauce; — de tomate ketchup 
saltar vi (brincar) to jump, to leap; (tinco 
metros) to jump; (una cerca) to jump 
over, to vault; (un renglon) to skip; vt (los 
fusibles) to trip; (una ley) to ignore; — a 
la vista to be obvious; — sobre to 
pounce on; se le sal tar on los ojos his 
eyes bugged out; se le salto un boton 
one of his buttons popped off; se me 
saltaban las lagrimas it brought tears 
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to my eyes; m sg saltamontes 
grasshopper 

salteador -ora mf bandit 
saltear vt to stir-fry 

salto M jump, leap; — de agua waterfall; a 

— de mata from hand to mouth; — de 
cama dressing gown; dar un — (saltar) 
to jump; (el corazon) to skip a beat; — 
alto high jump; — con esqui ski jump; 

— con pertiga pole vault; — de 
longitud broad jump; — del angel 
swan dive; — mortal somersault; — 
triple triple jump 

salton adj jumping; (ojo) bulging; M 
grasshopper 

salubridad f sanitation 
salad f health; — mental mental health; 
curarse en — to take precautions; interj 
cheers! 

saludable adj healthy, healthful 
saludar vt (decir hola) to greet; (recibir bien) 
to salute, to hail; (en el militar) to salute; 
(hacer un gesto amistoso con la mano) to 
wave 

saludo m (hola) greeting, salutation; (gesto) 
wave; (militar) salute; retirar el — a 
alguien to stop speaking to someone; — s 
best wishes, regards 
salva f salvo 
salvacion f salvation 
salvado m bran 

Salvador -ora mf savior; adj saving 
salvadoreno -na adj & mf Salvador(i)an 
salvaguarda r safeguard 
salvaguardar vt to safeguard 
salvajada f (accion) savage act; (comentario) 
savage remark 

salvaje adj (feroz) savage; (no domesticado) 
wild; mf savage 
salvajismo m savagery 
salvamento m (de gente) rescue; (de 
propiedad) salvage 

salvar vt (la vida, el alma) to save; (de un 
peligro) to rescue; (propiedad) to salvage; 
(un obstaculo) to clear; (un camino dificil) 
to negotiate; — el pellejo to save one's 
skin; el puente salva el rio the bridge 
spans the river; — se to pull through; — se 
por poco to have a narrow escape; 
salvese quien pueda every man for 
himself; m sg salvavidas (aparato) life 
preserver, life jacket; mf (persona) 
lifeguard 
salvia f sage 

salvo adj safe; a — safe; — conduct© safe- 
conduct; prep save, except; — en caso de 
desastre barring a disaster 


Samoa f Samoa 
samoano -na adj & mf Samoan 
sanar vi/vt to heal; m sanalotodo cure-all 
sanatorio m (para convalecientes) 
sanitarium; (hospital) hospital 
sancion f sanction 
sancionar vt to sanction 
sandalia f sandal 

sandez f (accion) stupidity, foolishness; 

(dicho) foolish remark 
sandia f watermelon 
saneamiento m sanitation 
sanear vt to drain 

sangrar vi/vt to bleed; vt (un arbol) to tap; 

(un parrafo) to indent 
sangre f blood; — fria coolness under 

pressure; a — fria in cold blood; hacerse 
mala — to get upset; eso lo llevo en la 

— that's in my blood; de-— caliente 
warm-blooded; — azul blue blood; sudar 

— to sweat bullets; de pura — 
thoroughbred; chupar la — a alguien 
to be a parasite on someone 

sangria t (bebida) wine punch; (accion de 
sangrar) bleeding; (espacio tipografico) 
indentation; (perdida de recursos) drain 
sangriento adj (manchado de sangre, que 
provoca la perdida de sangre) bloody; 
(sanguinario) bloodthirsty 
sanguijuela f leech 
sanguinario adj bloody, vicious 
sanidad t public health 
sanitario adj sanitary; m — s bathroom 
fittings 

sanmarinense adj & mf San Marinese 
sanmarines -esa adj & mf San Marinese 
sano adj (persona) healthy; (juicio) sound; 
(dieta) healthful; (vaso) unbroken; — y 
salvo safe and sound; en su — juicio of 
sound mind 
sanserif© m Sanskrit 
sanseacabo interj te quedas y — you're 
staying and that's that 
santalucense adj & mf St. Lucian 
santiamen loc adv en un — in a jiffy, 
lickety-split 

santidad f sanctity, holiness 
santificar 6 vt to sanctify 
santiguarse 8 vi to cross oneself 
santo -fa adj saintly, holy; esperar todo el 

— dia to wait the whole blessed day; mf 
saint; dia del — saint's day; quedarse 
para vestir —s to be a spinster; ;a — de 
que? for what reason? jpor todos los 

—s! my goodness! 

santotomense adj & mf Sao Tomean 
santuario m sanctuary 





santurron ona adj & mf goody-goody 
sana f fury 
sariudo adj furious 

I sapo m toad (tambien hombre); cellar —s y 
culebras to swear, to curse; sentirsc 
como un — de otro pozo to feel like a 
fish out of water 

saque m tennis serve, tennis service 

saquear vt to sack, to plunder, to pillage 

saqueo m sacking, plundering, pillaging 

sarampion m measles 

sarape m Mex serape 

sarcasmo m sarcasm 

sarcastico adj sarcastic 

sarcofago m sarcophagus 

sarcoma m sarcoma 

sardina f sardine 

sardo -da adj & mf Sardinian 

sardonico adj sardonic 

sargento -ta mf sergeant; f battle-ax(e) 

sarmentoso adj gnarled 

sarmlento m vine 

sarna f mange 

sarnoso adj mangy 

sarpullido m rash 

sarro m tartar, plaque 

sarta f string 

sarten f frying pan, skillet 

sastre -tra mf tailor 

sastreria f tailor shop 

satanico adj Satanic 

satelite m satellite; — artificial man-made 
satellite 
saten m satin 
satira f satire 
satirico adj satirical 
satirizar 9 vt to satirize 
satisfaccion f satisfaction 
satisfacer 30 - 51 vt to satisfy; (una deuda) to 
pay; — se to be satisfied 
satisfactory adj satisfactory 
satisfecho adj contented, satisfied 
saturar vt to saturate; (un mercado) to glut; 

(lineas de telefono) to overload 
sauce m willow; — iloron weeping willow 
saudi, saudita adj & mf Saudi Arabian 
savia f sap 

saxofon m saxophone 
sazon f season; a la — at that time; en — 
ripe 

sazonar vt (condimentar) to season, to 
flavor; (llegar a su sazon) to ripen 
scooter m scooter 
scout mf scout 

se pron pers — corono a si mismo he 
crowned himself; — lavd la cara he 
washed his face; — besaron they kissed 


239 san-sed 


each other; — habla espariol Spanish is 
spoken; — lo puede combatir it can be 
fought 

sebo m tallow, fat 
secador m hair dryer 
secadora f clothes dryer 
secante adj drying 

secar 6 vt to dry; (las manos) to dry off; — se 
(planta) to dry up; (no) to run dry; 
(madera) to season 

seccion f (militar) platoon; (de un almacen) 
department 

seccionar vt to section 
seco adj dry; (no) dried-up; (planta) withered; 
(respuesta) curt, brief; en — on dry land; 
parar en — to stop short; quedar — to 
fall dead; estar — to be broke; lavar en 
— to dry-clean; a secas plain 
secrecion f secretion 
secretar vt to secrete 
secretaria f secretariat 
secretariado m (profesion) secretarial 
profession; (secretaria) secretariat; 
(conjunto de secretarias) secretarial pool 
secretario -ria mf secretary; — general 
secretary general 
sec retear vi to whisper 
secreto adj secret; (de policfa sin uniforme) 
undercover; m (cosa oculta) secret; 
(condition de oculto) secrecy; — a voces 
open secret; en — in secret; — bancario 
client confidentiality 
secta f sect 
sector m sector 
secuaz m henchman 
secuela f consequence; — s aftermath 
secuencia f sequence 
secuenciar vt to sequence 
secuestrador -ora mf kidnapper 
secuestrar vt (a una persona) to kidnap, to 
abduct; (propiedad) to seize; (un avion) to 
hijack 

secuestro m (de una persona) kidnapping; 

(de propiedad) seizure; (de un avion) 
hijacking 

secular adj secular 

secundar vt to second; (imitar) to imitate; 

(seguir) to follow suit 
secundaria f secondary school 
secundario adj secondary 
sed f thirst; tener — to be thirsty 
seda f silk; como una — (suave) soft as silk; 

(afable) sweet-tempered 
sedacion f sedation 
sedan m sedan 
sedante adj & m sedative 
sedar vt to sedate 
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scdatlvo adj & m sedative 
sede f (gubemamental) seat; (religiosa) see 
sedentario adj sedentary 
sederia f (conjunto de articulos de seda) silk 
goods; (tienda de sedas) silk shop 
sedero -ra mf (que vende) silk dealer; (que 
fabrica) silk weaver; adj industria 
sedera silk industry 
sedicion f sedition 

sediento adj thirsty; estar — de to thirst for 
sedimento m sediment 
sedoso adj silken, silky 
seduccion f seduction 
seducir 24 vt (corromper) to seduce; (atraer) 
to entice; (persuadir con argucias) to lure 
seductivo adj alluring 
seductor -ora adj alluring; m seducer; f 
seductress 

sefardi adj Sephardic; mf Sephardi; m 
(variedad del espanol) Sephardi 
sefardita adj & mf Sephardi 
segador -ora mf (persona) mower, reaper; f 
(maquina) mower, reaper 
segar 1 - 7 vt (hierba) to mow; (mies) to reap 
seglar adj secular; m layman; f laywoman 
segmento m segment 

segregar 7 vt (separar) to segregate; (producir 
una sustancia) to secrete 
seguida loc adv en — at once, immediately 
seguido adj in a row; dos boras seguidas 
two hours in a row; adv straight through; 
trabajaron — they worked continuously 
scguidor -ora mf follower 
seguimiento m (persecution) pursuit; 

(atencion continuada) follow-up 
seguir 512 vt to follow; (estudios) to pursue; 
(progreso de un avion) to track; sigue 
trabajando he keeps on working; sigue 
alii he is still there; de lo anterior se 
sigue que from the preceding it follows 
that; — los pasos de to follow in the 
footsteps of; — le la corriente a alguien 
to play along with someone; — el tren to 
keep up; — el hilo de to keep track of; — 
la pista de to trail 
segun prep according to; — se mire 

depending on how you see it; — pasa el 
tiempo as time goes by; — tus 
instruccioncs per your instructions; conj 
as; lo hare — me digas I will do it as 
you tell me to 

segundcro m (de reloj) second hand 
segundo -da adv, adj & m second; segunda 
intention ulterior motive; de — second- 
rate; de segunda mano secondhand; mf 
second in command 

segundda -ona mf (hijo) second-bom child; 


(persona mediocre) also-ran 
seguridad r (contra el delito) security; 

(contra accidentes) safety; — en si 
mismo self-confidence; — social social 
security 

seguro adj (a prueba de delincuencia) secure; 
(que no ofrece, siente duda) sure, certain; 
(libre de peligro) safe; (firme) stable; es — 
que it is certain that; su — servidor 
yours truly; — de si mismo self-assured; 
m (contrato contra riesgos) insurance; 
(dispositivo) safety device, restraint; — 
contra dados a terceros liability 
insurance; — contra inrendios Are 
insurance; — contra todo riesgo 
comprehensive insurance; — medico 
health insurance; — de vida life 
insurance; en — in safety; sobre — 
without risk 
seis num six 

selection f selection, choice; — natural 
natural selection; — national national 
team 

seleccionar vt to select, to choose 
selectivo adj selective 
selecto adj select, choice 
sellar vt (poner sello) to stamp; (precintar) to 
seal 

sello m (de correo) stamp; (de documento 
oftcial) seal; (instrumento) seal, stamp; (de 
discos) label; — de goma rubber stamp; 
— fiscal revenue stamp 
selva f forest; (tropical) jungle; — virgen 
virgin forest 

semaforo m traffic light 
semana f week; entre — during the week 
semanal adj weekly 
semanario m weekly publication 
semantica f semantics 
semblante m countenance 
semblanza f biographical sketch 
sembrado m sown ground 
sembradora f planting machine 
sembrar 1 vt (plantar) to sow, to plant; 
(esparcir) to scatter; (minas) to lay; 

(panico, alegria) to spread 
semejante adj similar, like; — afirmadon 
such a statement; un tip© — such a guy; 
mf fellow human being 
semejanza f resemblance, similarity; a — de 
in the manner of 
semefar vt to resemble 
semen m semen, sperm 
scmental adj stud; m stud, stallion 
semestre w semester 
semicirculo m semicircle 
semiconductor m semiconductor 
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semifinal adj & f semifinal 
semilla f seed 

semillero m seedbed; — de vicios hotbed of 
vice 

seminario m (religioso) seminary; 

(universitario) seminar 
semi tico adj Semitic 
senado m senate 
senador -ora mf senator 
sencillez r simplicity 
sencillo adj (no complicado, de clase 

humilde) simple; (fadl) easy, simple; (sin 
adomos) plain; (no afectado) 
straightforward 

senda f (construida) path, pathway; (natural) 
track, trail 

sendero m (construido) path, pathway; 

(natural) track, trail 
sendos adj one for each 
Senegal m Senegal 
Senegales -esa adj & mf Senegalese 
senil adj senile 
senilidad f senility 

seno m (pecho) breast; (hueco) sinus; (utero) 
womb; — de la fam ilia bosom of the 
family 

sensacion y (fisica) sensation; (mental) 

feeling, impression; tengo la — de que I 
have the feeling that; fue la — de la 
fiesta she was the life of the party 
sensacional adj sensational 
sensatez f common sense 
sensato adj sensible, level-headed 
sensibilidad f (modo de pensar) sensibility; 

(perception) sensitiveness 
sensibilizar 9 vt to sensitize 
sensible adj sensitive; (notable) perceptible; 
tengo el brazo may — por el 
accidente my arm is very tender because 
of the accident; Juana es muy — en 
estas ocasiones Juana is very emotional 
on these occasions 
sensibleria f sentimentality 
sensiblero adj sentimental, mushy 
sensitivo adj sensitive 
sensor m sensor 
sensorial adj sensory 

sensual adj (carnal) sensual; (de los sentidos) 
sensuous 

sensual idad f sensuality 
sentada f sitting; (protesta) sit-in; de una — 
at one sitting 

sentado adj dar por — to take for granted 
sen tar 1 vt to seat; — bien to agree with; me 
sento muy mal lo que dijo what he 
said did not sit well with me; este 
peinado no te sienta this hairdo does 


not become you; no te sienta ese traje 
that suit does not fit you; — precedente 
to set a precedent; —se to sit down 
sentencia f maxim; (fallo) ruling; (condena) 
sentence; (indemnization) award 
sentenciar vt (condenar) to sentence; (fallar) 
to rule 

sentido adj heartfelt; m (facultad) sense; 
(significado) meaning; (direction) way; — 
comun common sense; aguzar el — to 
prick up one's ears; de un solo — one¬ 
way; de dos —s two-way; de jar sin — to 
render unconscious; en cierto — in a 
sense; perder el — to faint; quedar — 
to have one's feelings hurt; sin -— 
meaningless; tener — to make sense 
sentimental adj sentimental 
sentimentalismo m sentimentality 
sentimiento m feeling, sentiment 
sentir 3 vt to feel; (oir) to hear; (lamentar) to 
regret; — se to feel; — se capaz de to feel 
up to; — se de los pies to have pains in 
the feet 

sefia f (gesto) sign; (rasgo) trait; (marca) 

mark; — s name and address; por mas —s 
as an additional proof; — s de vida life 
signs; hablar por — s to use sign 
language; hacer — s to signal 
sefial f (de trafico, violencia, vida, de la cruz) 
sign; (de violencia) mark; (de radio) signal; 
(pago anticipado) deposit; en — de in 
token of 

senalar vt (marcar, senator) to mark; 

(mostrar, mendonar) to point out; (fijar) 
to fix; — se to distinguish oneself 
senor m (tftulo) mister; (forma de 

tratamiento) sir; (dueno) lit master, lord; 
el Senor the Lord; un gran — a great 
man 

senora f (dama) lady; (forma de tratamiento) 
madam, ma'am; (tftulo) Mrs., Ms.; 

(esposa) wife 

sefiorear vi to dominate 

senoria f lordship; su — your honor 

senorial adj lordly 

senorio m (dominio) dominion; (dignidad) 
lordship 

senorlta f miss 

sefiorito m (joven) master; (dandi) dandy 
sefiuelo m decoy, lure 
separation F separation 
separado adj (apartado) separate; (estado 
civil) separated; por — separately 
separar vt to separate; (clasificar) to sort out; 
(despedir de un cargo) to remove; — se to 
separate, to part company 
separata f offprint, reprint 






sep-sl 


242 


septentrional adj northern 
septicemia f blood poisoning 
septiembre, setiembre m September 
septimo adj & m seventh 
sepulcro m tomb 
sepultar vt to bury, to inter 
sepultura f (accion) burial; (lugar) grave, 
tomb; dar —- to bury 
sepulturero -ra mf gravedigger 
sequedad f dryness 
sequia f drought 
sequito m retinue, entourage 
ser 43 vi to be; — de Valencia to be from 
Valencia; — de madera to be made of 
wood; a no — que unless; asi es that's 
right; erase una vez once upon a time; 
es decir that is to say; es de esperar It Is 
to be expected; es mas what's more; la 
boda es hoy the wedding takes place 
today; son las nueve It Is nine o'clock; 
somos cuatro there are four of us; v aux 
to be; fue elegido presidente he was 
elected president; m (entidad vivlente) 
being; (esencia) essence; (existencia) 
existence; un — humano a human being 
serenar vi to quiet; — se (el alma) to become 
serene, to calm down; (el tiempo) to clear 
up 

serenata f serenade; dar — to serenade 
serenidad f serenity 

sereno adj (mar, alma) serene; (cielo) clear; 

al — in the night air; m night watchman 
scrlc f series; en — serial 
scricdad f seriousness, earnestness 
sciio adj serious; (persona) earnest, serious; 
en — seriously 

sermon m (predica) sermon; (reprimenda) 
lecture 

sermonear vi/vt (predicar) to preach; 

(reprender) to lecture 
serpentear vi to wind, to meander 
serpiente f snake 
serrado adj serrated 
serrania f mountainous region 
serrano -na m mountain man; f mountain 
woman; adj zona — mountain region 
serrin m sawdust 
serrucho m handsaw 
servicial adj helpful 

servicio m service; (sirvientes) servants; (para 
un comensal) place setting; (aseo) rest 
room, facilities; — militar military 
service; — de entrega delivery service; — 
a la habitacion room service; poncr en 
— to commission, to put into service; 
estar en — to be in commission; a sn — 
at your service 


servidor -ora mf (persona) servant; un — 
yours truly; su seguro — yours truly; m 
( ordenador) server 
servidumbre r servitude 
servil adj (personalidad) servile; (trabajo) 
menial 

servilleta t napkin 

servir 5 vi to serve; — de to serve as; — para 
to be used for; para —le at your service; 
no — para nada to be of no use; *cn 
que le puedo —? how can I help you? 

—se de to make use of; sirvase listed 
hacerlo please do it 

sesamo m sesame; jabre —! open sesame! 
sesenta sum sixty 
sesgado adj biased 

sesgar 7 vt (una tela) to cut on the bias; (una 
opinion) to slant; (las estadisticas) to skew 
sesgo m (en la tela) bias; (de los ojos, de 
orlentacion) slant; al — obliquely 
sesion f (reunion, periodo) session; (para 
fotografias) sitting; (de una pelicula) 
showing 

seso m brain; de poco — foolish; devanarse 
los —-s to rack one's brain 
sestear vi to take a nap 
sesudo adj (persona) brainy; (explicaclon) 
intelligent; (testarudo) Mex stubborn 
set m set 
seta f mushroom 
setenta num seventy 
seto m hedge 
setter m setter 

seudonimo m pseudonym, pen name 
severidad f severity, harshness 
severo adj severe, stem, harsh 
sexar vt to sex 
sexismo m sexism 

sexo m sex; (organos) genitals; el — bello 
the fair sex; — seguro safe sex 
sexto adv, adj & m sixth 
sexual adj sexual 
sexualidad f sexuality 
sexy adj sexy 
Seychelles f pl Seychelles 
shock m shock 
short, shorts m shorts 
si conj If; yo voy — tu vas I'm going if 
you're going; no se — vicne o no I don't 
know whether she's coming or not; j— ya 
te lo dlje! but I already told you! — bien 
although; por — acaso just in case; — 
Dios quiere God willing; — no me 
cquivoco unless I'm mistaken 
sa adv yes; i —? really? — que fui I did go; 
creo que — I think so; m consent; me 
dio el — she said yes; pron himself, 
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herself, itself, oneself, themselves; de por 
— in itself; estar sobre — to be on the 
alert; volver en — to come to; pagado 
de — self-satisfied; estar faera de — to 
be beside oneself; hablar para — to talk 
to oneself; dio tod© de — she gave her 
all; cada coal para — every man for 
himself 

sicario m hitman 
si Comoro M sycamore 
SIDA (smdroine de inmunodeficiencia 
adquirida) M AIDS 
siderorgia F steel industry 
sidra f cider 

siega f (de la hierba) mowing; (de las mieses) 
reaping 

siembra f (action de sembrar) sowing; 
(epoca) sowing time 

siempre adv always; desde — since forever; 
para/por — forever; por — jamas 
forevermore; — que (en cualquier 
momento) whenever; (con tal que) 
provided that; — y cuando provided 
that; como — as usual; hoy no eres el 
mismo de — you're not yourself today 
sien f temple 
sierpe f lit serpent 

sierra F saw; (cordillera) small mountain 
range; — de cadena chain saw 
siesta f siesta, afternoon nap; dormir la — 
to take an afternoon nap 
siete num seven 
sifilis f syphilis 

sifon m (para liquidos) siphon; (tubo) trap 

sigilo m stealth 

sigla f acronym 

siglo m century 

signatario -ria mf signer 

signification f (sentido) meaning; 

(importancia) significance 
significado m meaning, sense 
significar 6 vt to mean, to signify 
significativo adj significant 
signo m sign; — de admiration 

exclamation point; — de igual equal 
sign; — de interrogation question 
mark; — de mas plus sign; — de men os 
minus sign; — de multiplication 
multiplication sign; — s vitales vital signs 
sigoiente adj following; al dia — the next 
day 

silaba f syllable 

silbar vi to whistle; (rechiflar) to hiss 
silbato m whistle 
silbido m whistle 

silenciador m (de arma) silencer; (de coche) 
muffler 


silenciar vt to silence 
silentio m silence, quiet; guardar — to 
keep quiet 

silencioso adj silent, quiet 
silicio m silicon 

silla f chair; (de montar) saddle; — de 

ruedas wheelchair; — electrica electric 
chair; — plegadiza folding chair 
sillin m saddle, seat 
sillon m armchair 
silo m silo 

silogismo v syllogism 
silueta f silhouette 
siloro m catfish 
silvestre adj wild 
silviculture f forestry 
sima f chasm 
simbiosis f symbiosis 
simbolico adj symbolic 
simbolismo m symbolism 
simbolo m symbol; — de status status 
symbol; — sexual sex symbol 
simetria f symmetry 
simetrico adj symmetrical 
simiente f seed 
simil m simile 
similar adj similar 
simio m ape 

simpatia f friendliness; no le tengo 
mucha — 1 don't like him much 
simpatico adj (amistoso) nice, friendly, 
congenial; (sistema nervioso) sympathetic 
simpatizar 9 vi (con alguien) to like; (con 
una idea) to be sympathetic toward 
simple adj (no complicado) simple; (mero) 
mere; (tonto) simpleminded 
simpleza f (sencillez) simplicity; (estupidez) 
stupidity 

simplicidad f simplicity 
simplificar 6 vt to simplify 
simplista adj simplistic; (explication) glib, 
simplistic 

simplon -ona adj simpleminded; mf 
simpleton 

simposio m symposium 
simulacro m — de batalla mock battle; — 
de incendio fire drill 
simular vt to simulate, to feign 
simultaneo adj simultaneous 
sin prep without; — alien to out of breath; — 
amueblar unfurnished; — azucar sugar- 
free; — comentarios no comment; — 
compromiso without obligation; — 
duda without doubt, undoubtedly; — 
embargo nevertheless; — escrupulos 
unscrupulous; — falta without fail; — 
sentido meaningless 
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sinagoga f synagogue 
sincerarse vi to clear the air 
sinceridad f sincerity 
sincero adj sincere; (opinion) candid; 

(agradecimiento) heartfelt, wholehearted 
sincronizacion f timing 
sincronizar 9 vt to synchronize 
sindicar 6 vt to unionize, to syndicate 
sindicato m syndicate, trade union, labor 
union 

smdico -ca mf receiver, trustee 
smdrome m syndrome; — de Down Down's 
syndrome; — de abstinencia withdrawal 
symptoms 

sinfin m un — de cosas a lot of things 
sinfonia f symphony 
Singapur m Singapore 
singapurense adj & mf Singaporean 
singular adj (numero) singular; 

(excepcional) unique 
siniestro adj sinister; m disaster 
sinnumero m myriad 
sino conj but; no vino — que llamo she 
didn't come, but instead called; no tengo 
dos — tres I don't have two but three; 
no es — madera it's only wood 
sinonimo adj synonymous; m synonym 
sinopsis f synopsis 
sinrazon f injustice 
sinsabor m trouble 
sinsonte m mockingbird 
sintaxis f syntax 
sintesis f synthesis 

sintetico adj synthetic; (fibras) man-made 
sintetizar 9 vt to synthesize 
sintoma m symptom 
sintonia f tuning 
sintonizador m tuner 
sintonizar 9 vt (una emisora) to tune in; (un 
sintonizador) to fine-tune; los dos 
sintonizan bien the two are on the 
same wavelength 

sinuoso adj (camino) sinuous, winding; 

(comportamiento) devious 
sinvergiienza mf creep 
siquiera adv at least; dame — unos dlas 
give me a few days at least; ni — not 
even 

sirena f (ninfa, bocina) siren; (mitad mujer, 
mitad pez) mermaid 
Siria f Syria 

sirio -ria adj & mf Syrian 
sirviente -ta mf servant 
sisar vt to pilfer, to swipe 
sisear vi to hiss 
siseo m hiss, hissing 
sismico adj seismic 


sistema m system; — opcratlvo operating 
system; — binario binary system; — 
mondial de posicionamiento global 
positioning system; — experto expert 
system; — inmune immune system; — 
nervioso central central nervous 
system; — solar solar system 
sistematico adj systematic 
sistematizar 9 vi/vt to systematize 
sistemico adj systemic 
sitlal m seat of honor 
sitiar vt to besiege 

sitio m (espacio vario) room; (ubicacion) 
place, site; (asedio) siege; no hay — 
there's no room; esto no esta ensu — 
this is out of place; — web website; 
poner — a to lay siege to; poner a 
alguien en su — to put someone in his 
place 

sito adj situated 

situacion f situation; (legal, financiero, 
social) status 

situado adj situated; estar — to be located 
situar 17 vt to locate, to place; —se to be 
located 

sketch m sketch, skit 
slalom m slalom 
smog m smog 
smoking m dinner jacket 
so prep — pena de under penalty of; — 
pretexto de under the pretext of; interj 
whoa; adv — tonto you stupid idiot! 
sobaco m armpit 

sobar vt (la masa) to knead; (a una persona) 
to fondle; (un traje) to wear out 
soberania f sovereignty 
soberano -na adj & mf sovereign 
soberbia f pride, haughtiness 
soberbio adj proud, haughty 
sobornar vt to bribe 

soborno m (accion) bribery; (mordida) bribe 
sobra f surplus; — s leftovers, leavings; de — 
sabes you know full well; esta de — it is 
superfluous; las piezas de — spare parts 
sobrado adj more than enough 
sobrante adj leftover; m surplus 
sobrar vi (dinero, libros) to be left over, to 
remain; (personas) to be in the way 
sobre prep (encima de) above, over; (en 

contacto con) on, upon; (acerca de) about; 
un prestamo — su coche a loan on his 
car; — todo above all; — las 9:30 at 
about 9:30; marchar — Madrid to 
march toward Madrid; m (para cartas) 
envelope; (de sopa) packet; — manila 
manila envelope; irse al — to hit the 
sack 
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sobrcactuar 17 vi to ham it up 
sobrealimentador m supercharger 
sobrecalificado adj overqualified 
sobrecarga v overload 
sobrccargar 7 vt to overload 
sobrccogedor adj awesome 
sobrecoger llb vi/vt to awe; — se to be in 
awe; — se de panico to be panic-stricken 
sobrecogimiento m awe 
sobredosis f overdose 
sobreentenderse 1 vi to be understood 
sobreentendido adj understood; m 
assumption 

sobrcexcitado adj overexcited, wired 
sobreexcitar vt to overexcite 
sobregirar vt to overdraw 
sobregiro m overdraft 
sobrehumano adj superhuman 
sobrellevar vt to bear, to endure 
sobremanera adv beyond measure 
sobremesa f after-dinner conversation 
sobrenadar vi to float 
sobrenatural adj supernatural 
sobrenombre m nickname 
sobrepasar vt to exceed 
sobrepeso m overweight 
sobreponerse 39 vt to superimpose; vi — a 
(valer mas que) to outweigh; (recuperarse) 
to get over 

sobreproteger llb vt to smother 
sobrepujar vt to surpass 
sobresaliente adj outstanding; mf 
understudy 

sobresalir 42 vi (ser notable) to stand out; 
(estar en un piano mas saliente) to 
project, to jut out; (ser excelente) to excel 
sobresaltar vt to startle, frighten; — se to be 
startled, to start 
sobresalto m start, scare 
sobrestante m foreman 
sobresueldo m extra pay 
sobretodo m overcoat 
sobrevenir 47 vi to happen unexpectedly 
sobrevivencia f survival 
sobreviviente mf survivor; adj surviving 
sobrevlvir vi/vt to survive 
sobriedad f sobriety 
sobrino -na m nephew; — nieto great- 
nephew; f niece 
sobrio adj sober 
socarrar vt to singe 
socarron adj sarcastic 
socarroneria f sarcasm 
socavar vt (excavar por debajo) to dig under; 

(debilitar) to undermine, to undercut 
socavon m sinkhole; shaft, tunnel 
sociable adj sociable, gregarious 


social adj social 
socialismo m socialism 
socialista adj & mf socialist 
socializar 9 vt to socialize 
sociedad f society; (firma) company, 

partnership; — anonima corporation; — 
de consttmo consumer society; alta — 
high society 

socio ia mf (de una firma) partner; (de un 
club) member 

socioeconomico adj socioeconomic 
sociologia F sociology 
sociopata mf inv sociopath 
socorrer vt to help 

socorro interj & m help; acodir al — de to 
go to the rescue of; pedir — to cry out 
for help 
soda f soda 
sodio m sodium 
sodomla f sodomy 
soez adj vulgar 

sofa m sofa, couch; — cama sleeper, sofa 
bed 

sofisma m fallacy 
sofisticado adj sophisticated 
sofocante adj suffocating, oppressive 
sofocar 6 vi/vt to suffocate; (una rebelion) to 
quash, to quell, to suppress; (un incendio) 
to put out 

sofoco m suffocation 
softball m softball 
software m software 
soga f rope; estar con la — al cuello to 
have a rope around one's neck 
soja f (planta) soy; (semilla) soybean 
sojuzgar 7 vr to subjugate, to subdue 
sol m sun; de — a — from sunrise to sunset; 
hace — it is sunny; tomar el — to 
. sunbathe; ella es un — she's a gem; 
ar rim arse al — que mas calienta to 
know which side one's bread is buttered 
on 

solamente adv only 
solana f sunny place 
solapa f lapel 
solapado adj underhanded 
solar m (terreno) lot; (casa ancestral) manor; 
adj solar 

solaz m lit recreation 
soldado m soldier; — raso private; — de 
linea regular soldier 
soldador m soldering iron 
soldadura r (accion, con estafio) soldering; 
(resultado) solder; (accion, sin estafio) 
welding; (resultado) weld; — autogena 
arc welding 

soldar 2 vi/vt (con estafio) to solder; (sin 
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estano) to weld; — se to mend 
soleado adj sunny 

solear vt to put in the sun; — se to sun 
oneself 

soledad f solitude, loneliness 
solemne adj solemn; — disparate 
downright foolishness 
solemnidad f solemnity 
solenoide m solenoid 

soler 2 - 50 vi suelo levantarme a las siete 1 
usually get up at seven; solia acostarme 
tarde I used to go to bed late 
solferino adj reddish-purple 
solicitante mf applicant 
solicitar vt (permiso) to request; (un puesto, 
una beca) to apply for 
solicito adj solicitous 
solititud f (para beca, puesto) application; 
(de information, permiso) request; a — de 
at the request of 
solidaridad f solidarity 
solidez f solidity 
solidificar 6 vrto solidify 
solido adj solid; (mueble) sturdy; 

(argumento) strong; m solid 
solista mf soloist 

solitario -ria adj solitary; mf (persona) 
recluse; m (juego de cartas, brillante) 
solitaire; f tapeworm 
sollozar 9 vi to sob 
sollozo M sob 

solo adj (desamparado) lonely, lonesome; (no 
acompanado) alone; tengo un — coche I 
only have one car; a solas alone; habla 
solo he talks to himself; ni una sola 
palabra not a single word; m solo 
solo adv just, only; — quiero saber I just/ 
only want to know 
solomillo m sirloin 
solsticio m solstice 

soltar 2 vt (a un prisionero) to let go, to 
release; (el vientre) to loosen; (una 
carcajada) to let out; (bombas) to drop; 

(un disparate) to say; — amarras to cast 
off; — el bervor to come to a boil; — 
tacos to swear; — se to loosen up; — se el 
pelo to kick up one's heels 
soltero -ra adj single, unmarried; m 
bachelor; f unmarried woman 
solteron -ona m old bachelor; f pey spinster 
soltura f ease; hablar con — to speak 
fluently 

soluble adj soluble 
solution f solution 
solucionar vt to solve 
solventar vt to settle 
solvente adj & m solvent 


somali adj & mf Somalian 
Somalia f Somalia 

sombra f (de una figure) shadow; (protection 
del sol) shade; (para ojos) eye shadow; 
bacer — to overshadow; dar — to shade; 
no fiarse ni de su propia — to be 
scared of one's own shadow; a la — in 
the shade; sin — de duda without a 
shadow of a doubt 

sombreado adj (con proteccion del sol) 
shady; (oscuro) shadowy 
sombrear vt to shade 
sombrereria f millinery 
sombrerero -ra mf milliner 
sombrero m hat; — de copa top hat; — 
bongo derby 
sombrilla f parasol 

sombrio adj (oscuro) dark; (triste) somber, 
gloomy 

somero adj shallow 

someter vt (proponer algo} to submit; (poner 
bajo dominio) to subject; — se a to 
undergo 

sometimiento m (proposition) submission; 

(dominio) subjection 
somnifcro m sleeping pill 
somnolentia f drowsiness, sleepiness 
somnoliento adj drowsy 
son loc adv al — de to the sound of; 

venimos en — de paz we come in peace 
sonaja f rattle 
sonajero m rattle 
sonambulo -la mf sleepwalker 
sonar 2 vi (hacer un sonido) to sound; 
(mencionarse) to be mentioned; (ser 
familiar) to sound familiar; — a to sound 
like; vt (bocina) to sound; (tambor) to 
beat; (campana, timbre) to ring; — se la 
nariz / los mocos to blow one's nose; 
suena que it is rumored that; m sonar 
sonda f (de medico) catheter; (cohete) probe; 

tirar una — to sound 
sondear vt (medir la oportunidad) to sound, 
to fathom; (investigar la opinion) to 
sound out 
sondeo m survey 
soneto m sonnet 
sonido m sound 
sonoro adj sonorous 
sonreir 15 vi to smile 
sonriente adj smiling 
sonrisa f smile 
sonrojarse vi to blush 
sonro)o m blush, flush 
sonrosado adj rosy 
sonsacar 6 vt to extract 
soAador -ora mf dreamer 
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so Aar 2 vi/vt to dream; — cott/cn to dream 
of; — despicrto to daydream; — que to 
dream that; ni — fam fat chance 
sodoliento adj sleepy 
sopa f (Hquido) soup; (pan mojado) sop; 
cstar hecho una — to be sopping wet; 

— crema cream soup 
sopapo m smack 
sopera f soup tureen 
sopesar vt to weigh 
sopeton loc adv de — all of a sudden 
soplador -ora mf blower 
soplar vi/vt to blow; (la sopa) to blow on; 

(en un examen) to whisper; (a un amante) 
to steal 

soplete m blowtorch 

soplo m breath, puff; en un —* in a jiffy; — 
cardiaco heart murmur 
soplon -ona mf informer, snitch, stool 
pigeon 

sopor m lethargy 

soportar vt (apoyar) to support, to bear; 

(aguantar) to stand, to endure 
soporte m support; (de una bicicleta) 
kickstand 

soprano m (voz) soprano; f (cantante) 
soprano 

sorbcr vi/vt to sip; — sc los mocos to sniffle 

sorbete m sherbet 

sorbo m sip; de un — in one gulp 

sordera f deafness 

sdrdldo adj sordid, tawdry, sleazy 

sordlna f mute 

sordo -da adj (que no oye) deaf; (dolor) dull; 
(sonido) dull, muffled; haccrsc oidos — s 
to turn a deaf ear; mf deaf person; 
hacerse el — to pretend not to hear 
sordomudo -da adj deaf and dumb; mf deaf- 
mute 

sorna f irony 

sorprendente adj surprising, startling 
sorprendcr vt to surprise; — se to be 
surprised 

sorpresa f surprise; — de cumpleados 

party favor; para mi — to my surprise; 
pillar por — to catch by surprise 
sort ear vt (elegir al azar) to draw lots, to 
raffle; (esquivar) to dodge 
sorteo m drawing, raffle 
sortija f (anillo) ring; (de pelo) ringlet 
sortilegio m spell, charm 
SOS m SOS 
sosa f soda 

soscgado adj composed, sedate 
sosegar 1 - 7 vt to calm, to quiet; — se to quiet 
down, to compose oneself 
sosiego m quiet, calm 


soslayo loc adv de — oblique, slanting; 
mlrar de — to look at out of the comer 
of one's eye 

soso adj jtasteless, insipid; (persona) dull 
sospecha r suspicion 
sospechar vt to suspect 
sospechoso -sa adj suspicious; mf suspect 
sosten m (apoyo, sustento) support, prop; 
(persona que sostiene) supporter, provider; 
(prenda) brassiere; —* de la familia 
breadwinner 

sostener 44 vt (una nota musical) to hold, to 
sustain; (una familia) to support; (un peso) 
to support, to hold; (una opinion) to 
claim, to uphold 

sostenido adj sustained; m sharp 
sota f jack, knave 
sotano m cellar, basement 
soto m thicket 

soya f (semilla) soybean; (planta) soy 
squash m squash 
Sr. m Mr. 

Sra. f (casada) Mrs.; (sin indication de estado 
civil) Ms. 

S.1LC. (Se Raega Conlestar) loc RSVP 
status m status 
stop m stop sign 
strip-tease m striptease 
striptisero -ra mf stripper 
su adj pos (de el) his; (de ella) her; (de usted, 
ustedes) your; (de ellos, ellas) their 
suave adj (pelo, piel) soft; (tiempo, droga) 
mild; (brisa, persona, animal) gentle; 
(conac) smooth; hablan — they speak 
gently 

suavidad f (pelo, piel) softness; (cofiac) 
smoothness; (tiempo, droga) mildness; 
(brisa, persona, animal) gentleness 
suavizante m fabric softener 
suavizar 9 vt to soften 
suazi adj & mf Swazi 
Sua/llandia f Swaziland 
subalterno -na adj & mf subordinate 
subarrendar vi/vt to sublet 
subasta f auction 
subastador -ora mf auctioneer 
subastar vt to sell at auction, to auction 
subconsciente adj subconscious 
subcontra tar vt to subcontract * 
subdesarrollado adj underdeveloped 
subdito -ta mf subject 
subdivision r subdivision 
subcmplcado adj underemployed 
subestimar vt to underestimate 
subida f (de precios, de no) rise; (de 

montafta) climb; (de drogas) high; (cuesta) 
slope; — s y twjadai ups and downs 
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subido adj (color) bright; — de tono risque 
subir vi to rise, to go up; (la marea) to surge; 
(a un tren) to board; (a un autobus, 
coche) to get into; vt (algo del sotano) to 
bring up; (una montaria) to climb; 
(precios) to raise; — se to ride up; el vino 
se me sube a la cabeza the wine goes 
to my head; m subibaja seesaw 
subito adj sudden 
subjetivo adj subjective 
subjuntivo adj & m subjunctive 
sublevacion F revolt 

sublevar vt to incite to rebellion; (indignar) 
to infuriate; — se to revolt 
sublime adj sublime 
submarino adj underwater; m submarine 
subordinado -da adj & mf subordinate 
subordinar vt to subordinate 
subproducto m by-product 
subproletariado m underclass 
subrayar vt (con una linea) to underline; 

(enfatizar) to emphasize 
subreptido adj surreptitious 
subrutina f subroutine 
subsanar vt (una deficienda) to remedy; (un 
error) to correct 

subsecretario ia mf undersecretary; — de 
Justicia Solidtor General 
subsidiario adj subsidiary 
subsiguiente adj subsequent 
subsistencia f survival 
subsistir vi to subsist, to survive 
subteniente mf second lieutenant 
subterfugio m subterfuge 
subterraneo adj subterranean, underground; 
m subway 

subtftulo m (de un capitulo, pelicula) 
subtitle; (pie de foto) caption 
suburbano -na adj of shantytowns; mf 
shantytown resident 
suburbio m shantytown 
subvaluar 17 vt to underestimate 
subvencion f subsidy 
subvencionar vt to subsidize 
subversivo adj subversive 
subyacer 49 vi to underlie 
subyugar 7 vt (dominar) to subjugate; 

(hechizar) to charm 
succion F suction 
sucedaneo -a mf substitute 
suceder vi to happen, to occur; — al trono 
to succeed to the throne; vt to succeed 
sucesion f succession; (heredero) descendant 
sucesivo adj successive; en lo — in the 
future 

suceso m (evento) event, occurrence; 
(inddente) inddent 


sucesor -ora mf successor 
suciedad f (porqueria) dirt, filth; (cualidad 
de sudo) filthiness. 
sucinto adj concise 

sucio adj dirty, filthy; (trabajo, chiste) dirty; 
(conciencia) guilty; bianco — off-white; 
este traje es — this suit gets dirty easily 
sucumbir vi to succumb 
sucursal f branch, subsidiary 
sudadera F sweatshirt 
sudado adj sweaty 
Sudafrica F South Africa 
sudafricano -na adj & mf South African 
Sudamerica f South America 
sudamericano -na adj & mf South 
American 
Sudan M Sudan 

sudanes -esa adj & mf Sudanese 
sudar vt to sweat; — la gota gorda to 
sweat blood 

sudeste \t>j Southeast, southeastern; m 
southeast 

sudoeste adj southwest, southwestern; m 
southwest 
sudor m sweat 
sudoroso adj sweaty 
Suecia f Sweden 

sueco -ca adj Swedish; m (lengua) Swedish; 
mf Swede; hacerse el — to pretend not 
to understand 

suegro -a m father-in-law; f mother-in-law 
suela f (de zapato) sole; (pez) flounder 
sueldo m salary 

sucio m (tierra) soil, ground; (piso) floor; 

arrastrar por el — to drag; por los —s 

at rock-bottom 

suelto adj (no atado) loose, unattached; 

(flojo) loose; (libre) free; m loose change 
sueno m (hecho de dormir) sleep; (hecho de 
sonar) dream; (ganas de dormir) 
sleepiness; en —s dreaming; conciliar el 
— to get to sleep; tener — to be sleepy; 
ni en —(s) never; perder el — to lose 
sleep; — humedo wet dream; — 
profundo sound sleep; estar en el 
septimo — to be deeply asleep 
suero m serum; — de leche buttermilk; — 
fisiologico saline solution 
suertc f (destino) fate; (fortuna) luck; (clase) 
kind; de — in luck; defar a su — to 
leave to his own devices; echar — s to 
cast lots; mala — (desgracia) bad luck; (lo 
siento) too bad; tener — to be lucky; 
tentar a la — to court danger; tocarle 
en — to be one's lot 
suertudo -da adj lucky; mf lucky devil 
sueter m sweater 








249 


suf-sup 


suficiencia f adequacy; tiene una — she's 
so arrogant 

suficiente adj (adecuado) sufficient, 

adequate; (arrogante) smug; m (calificacio'n 
minima) lowest passing grade; pron 
enough; ser — to be enough; mas que — 
ample 

SufijO M suffix 

sufragar 7 vt to defray; — los gastos to 
meet the expenses 
sufragio m suffrage 
sufrido adj (madre) long-suffering; 

(pantalon) durable 
sufrimiento m suffering 
sufrir vi/vt to suffer; vt to stand; (una 

lesion) to sustain; (un cambio) to undergo; 
(una pena) to grieve; — de to suffer from; 
— de los pies to have foot pains 
sugerencia f suggestion 
sugerir 3 vt to suggest 
sugestion f suggestion 
suicida mf suicide 
suicidarse vi to commit suicide 
suicidio m suicide 
suite f suite 
Suiza f Switzerland 
suizo -za adj & mf Swiss; m sweet roll 
sujecion log adv con — a subject to 
sujetar vt (fijar) to attach; (unir) to hold; 
(someter) to subdue, to hold down; — se 
to hold on; m sg sujetalibros bookend; 
sujetapapeles paper clip 
su|eto adj held by; — a subject to; m (de 
oracion, de experimento) subject; 
(individuo) individual 
sulfato m sulphate 
sulfurarse vi to hit the roof 
sulfurico adj sulfuric 
sulfuro m sulfide 
soma f (resultado aritmetico) sum; 

(operation aritmetica) addition; (cantidad) 
amount, sum; en — in sum 
sumadora f adding machine 
sumar vt to add, to add up; — se a to join 
sumario m brief; adj summary 
sumergible adj waterproof 
sumergir 11 vt to submerge, to dip; — se to 
dive; — se en to immerse oneself in 
sumidero m (socavon) sinkhole; (desague) 
drain 

suministrar vt to furnish, to supply with 
suministros m pl supplies 
sumir vt to immerse 
sumision f submission 
sumlso adj submissive 
summum m ultimate; cl — de la moda the 
cat's meow 


sumo adj utmost, paramount; a lo — at the 
most 

suntuoso adj sumptuous, luxurious 
superar vt (las expectativas) to surpass; (un 
limite) to exceed; (una dificultad) to 
overcome, to surmount; (una prueba) to 
pass; — se to improve oneself 
superavit m surplus 
supercomputadora f supercomputer 
superdirecta f overdrive 
superdotado adj gifted 
superego m superego 
superestrella f superstar 
superficial adj (conocimiento, herida, 
persona) superficial; (persona) shallow 
superficialidad r shallowness 
superficie f (parte exterior) surface; (de una 
figura geometrica) area 
superfluo adj superfluous 
supcrinfendente mf superintendent 
superior adj (mejor) superior; (mas alto) 
higher; (mas grande, intenso) greater; mf 
superior 

superioridad f superiority 
superlativo adj & m superlative 
supermercado m supermarket 
superordenador m supercomputer 
superponer 39 vt to superimpose 
superpotencia f superpower 
supersonico adj supersonic 
superstition r superstition 
supersticioso adj superstitious 
supervisar vt to supervise 
supervision f supervision 
supervisor -ora mf supervisor 
supervivencia f survival; la — del mas 
apto the survival of the fittest 
superyo m superego 
suplantar vt to supplant 
suplementar vt to supplement 
suplemento m supplement 
suplente adj & mf substitute 
suplica f entreaty, plea 
suplicar 6 vt to plead, to beseech 
suplicio m ordeal 

suplir vt (sustituir) to substitute for; 

(compensar) to make up for 
suponer 39 vt (dar por sentado) to suppose, 
to presume, to surmise; (implicar) to 
involve 

suposition f supposition, surmise 
supositorio m suppository 
supremacia f supremacy 
supremo adj supreme 
supresion f (de una idea) suppression; (de 
una palabra) deletion 
suprimir vt (una idea) to suppress; (la 
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esclavitud) to abolish; (una palabra) to 
delete 

supuesto adj supposed; — que supposing 
that; dar por — to consider certain; por 
— of course; m supposition 
supuracion F discharge 
supurante adj festering, running 
supurar vi to fester, to discharge 
sur adj & M south; hacia el — southward; 

rumbo al — southward 
surcar 6 vt to plow 

surco m (en la tierra) furrow; (en un camino) 
rut; (en un disco) groove; (en el rostro) 
wrinkle 

surcoreano -na adj & mf South Korean 
surefio -na adj southern; mf southerner 
sureste adj southeast, southeastern; m 
southeast 

surfear vi/vt to surf (tambien en el internet) 
surfing m surfing; hacer — to surf 
surgimiento M rise 

surgir 11 vi (situation) to arise; (manantial) to 
rise; (problema) to emerge, to crop up 
Surinam M Surinam, Suriname 
Surinames -esa adj & mf Surinamer 
surmenage M burnout 
suroeste adj southwest, southwestern; m 
southwest 

surrealismo m surrealism 
surtido m stock, assortment; adj assorted 
surtidor m (bomba) pump; (chorro, pieza de 
carburador) jet 

surtir vt to provide; — efecto to produce 
the desired effect; — un pedido to fill an 
order 

susceptible adj susceptible 
suscitar vt to stir up 

suscribir 51 vt (una opinion) to subscribe to, 
to endorse; (un seguro) to underwrite; 

—sc a to subscribe to 
suscripcion f subscription 
suscriptor -ora mf subscriber 
susodicho adj above-mentioned 
suspender vt (colgar) to suspend, to hang; 
(interrumpir) to suspend, to stop; 
(cancelar) to cancel; (no dejar trabajar) to 
suspend; vi/vt (no aprobar) to fail, to 
flunk 

suspense m suspense 
suspension F suspension 
suspenso adj hanging; quedarse — to 
freeze; m (en un examen) failure; (en una 
pelicula) suspense; en — in suspense 
suspensorio m jock (strap) 
suspicaz adj suspicious 
suspirar vt to sigh; — por to yearn for 
suspiro m sigh; dame un — give me a 


breather 

sustancia f substance 
sustancial adj substantial 
sustancioso adj substantial 
sustantivo m noun; adj substantive 
sustentar vt to sustain 
sustento m (alimento) sustenance; (apoyo) 
support; ganarse el — to earn a living 
sustitucion F substitution 
sustituible adj replaceable 
sustituir 31 vi/vt to substitute for, to replace; 
Juan sustituyo a Maria John 
substituted for Mary; sustitui la leche 
por agua I substituted water for milk 
sustituto -ta mf substitute 
susto m scare, fright 
sustraccion f subtraction 
sustraer 45 vt to take away; — se a to avoid 
susurrar vi/vt (una persona, el viento) to 
whisper; (agua) to murmur, to ripple; 
(hojas) to rustle 

susurro m (de una persona, del viento) 

whisper; (del agua) murmur; (de las hojas) 
rustle 

sutil adj subtle 

sutileza f subtlety; (exagerada) nicety, 
quibble 

sutilizar 9 vt to quibble over 
vutura f suture 

suyo adj (de el) his; (de ella) her; (de usted, 
de ustedes) your; (de ellos, de elias) their; 
pron (de el) his; (de ella) hers; (de usted, 
de ustedes) yours; (de ellos, de ellas) 
theirs; salirse ran la suya to get one's 
own way; hacer de las suyas to be up to 
one's tricks; los —s his/her/your/their 
family 

swing m swing 


Tt 

tabaco m tobacco 
tabano m horsefly 
tabaquismo m smoking 
taberna f tavern, saloon 
tabernero -ra mf bartender 
tabicar 6 vr to partition 
tabique m partition 

tabla f (tablero) board, plank; (teatro) stage; 
(pliegue) pleat; (grafica) table, chart; — de 
surf surfboard; — de planchar ironing 
board; — s (escenario) stage; —s de la ley 
the tables of the law; — s de multiplicar 
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multiplication tables; — periodica 
periodic table; — de contenidos table of 
contents; — de cortar cutting board; 
hacer —s to tie 
tablado m stage 

tablero m (para juegos de mesa) board; (de 
instrumentos) panel, instrument panel; 

(de coche) dashboard; (pizarra) 
blackboard; (para noticias) bulletin board; 
— de mando control panel 
tableta f (de aspirina) tablet; (de chocolate) 
bar 

tablilla f (de arcilla) tablet; (de cama) slat; 

(para fracturas) splint 
tabloide m tabloid 
tablon m plank 
tabu m taboo 
tabulador m tab 
tabular vt to tabulate, to chart 
taburete m stool, footstool 
TAC (tomografia axial computarizada) f 
CAT scan 

tacaneria f stinginess, tightness 
tacano -ha adj stingy, miserly; mf miser 
tacha f blemish; (al honor) blot 
tachar vr (borrar) to cross out, to delete; 

(atribuir una tacha) to accuse of 
tachon m crossing out 
tachonar vt to stud 
tacbuela f tack, thumbtack 
tacito adj tacit 
taciturno adj taciturn 
taco m (de artilleria) wad; (palo de billar) 
billiard cue; (comida ligera) snack; 
(palabrota) swear word; (comida 
mexicana) Mex taco; soltar —s Esp to 
swear 

tacometro m tachometer 
tacon M heel 

taconear vi to click the heels 
taconeo m clicking 
tactica F tactics 
tactil adj tactile 

tacto m (action de tocar) touch; (sentido) 
sense of touch; (habilidad diplomatica) 
tart 

tahur -ura mf gambler 

tailandes -esa adj & mf Thai, Thailander 

Tailandia f Thailand 

taimado adj sly, devious 

Taiwan m Taiwan 

taiwanes -esa adj & mf Taiwanese 

tajada f (de pan, came) slice; (de came) slab; 

sacar — to take one's cut 
tajante adj (inequivoco) unequivocal; 

(cortante) sharp 
tajar vt to slice 


tajear vi/vt to slash 

tajo m (corte) slash, hack; (canon) gorge; 
(separation) gap 

tal adj such; — coal just so; — vez perhaps; 
un — Garcia a certain Ganna; a — 
grado to such an extent; de — palo — 
astilla a chip off the old block; en — 
caso in such a case; conj — como like, 
just as; con — (de) que provided that; 
adv ique —? how is it going? pron y — 
and so on; como si — as if nothing had 
happened 

taladrar vt to bore, to drill 
taladro m drill 
tal ante m temperament 
talar vt (un arbol) to chop down; (un 
bosque) to lumber 
talco m talcum 
talcnto m talent 
talentoso adj talented, gifted 
talisman m charm 

talla f (altura) height; (moral, intelectual) 
stature; (de ropa) size; (de madera) carving 
tallado m carving 

tallar vt to carve; (madera) to whittle, to 
carve; (naipes) to deal 
tallarin m noodle 

talle m (dntura) waist, waistline; tiene buen 
— she has a good figure; corto de — 
short-waisted 

taller m (para trabajo manual, para 

ensenanza artisticaj workshop; (de artista 
plastico) studio; (de mecanico) garage, 
shop 

tallo m stalk, stem 

talon m (de pie, calcetin) heel; (de cheque) 
stub; — de Aquiles Achilles' heel; girar 
sobre los talones to turn on one's heels; 
pisarle los talones a alguien to be hot 
on someone's heels 
talonario m checkbook 
tal on ear vi to walk briskly 
tamal m Mex tamale 

tamano m size; — mediano medium-sized; 
de — natural life-sized; adj such a big, 
so big a 

tambalearse vi (un borracho) to stagger; (un 
boxeador) to reel; (un viejo) to dodder 
tambaleo M stagger 
tambien adv also, too, as well 
tambor m (instrumento musical, pieza de 
maquina) chum; (musico) drummer; 
(cilindro) cylinder; a — batiente with 
fanfare 

tamborilear vi to drum, to tap 
tamborilero ra mf drummer 
tamiz m sieve 






tamizar 9 vt to sift 

tampoco conj either; no lo hizo — he did 
not do it either; ni yo me either 
tampon m tampon 

tan adv es — rica she is so rich; — alto 
como Juan as tall as Juan; — pronto 
como as soon as; es — idiota he's such 
an idiot; vecinos — simpaticos such 
nice neighbors 

tanda f (de personas) group; (de galletas) 
batch; (de ejercicios) set 
tandem m tandem 
tanga f thong 

tangente adj & f tangent; salirse por la — 
(irse de tema) to go off on a tangent; 
(evadir) to beat about the bush 
tangerina f tangerine 
tangible adj tangible 
tango m tango 
tanque m tank 
tan tan m African drum 
tantear vt (calcular) to estimate roughly; 
(averiguar) to sound out, to feel out; 
(apuntar) to score; (palpar) to grope 
tanteo m (calculo) estimate; (numero de 
tantos) score; al — approximately 
tan to adj, pron & adv Uoro — qne se le 
enrojccieron los ojos he cried so much 
his eyes got red; yo tcngo — como tu I 
have as much as you do; me quiere — 
he loves me so; no te qulero — I don't 
love you that much; a cada — s pasos 
every so many steps; cuarenta y — s 
forty-odd; a — el kilo at so much per 
kilo; el — por ciento at such and such a 
percentage; estar al — to be in the know; 
no es para — it's not such a big deal; — 
da it's all the same; — como as much as; 
— en la ciudad como en el campo 
both in the city and in the country; 
entre/mientras — meanwhile; 
mantenerse al — to stay informed; 
otros — s just so many more; por lo — 
therefore; a las tantas until late at night; 
m (en los juegos) points 
Tanzania f Tanzania 
tanzano -na adj & mf Tanzanian 
tafler 18 vt lit (una guitarra) to play; vi (una 
campana) to ring, to toll 
taftido m (de guitarra) twang; (de campanas) 
toll 

tapa f (de botella) cap; (de libro) cover; (de 
coche) hood; (de olla, bote) lid, top; Esp 
bar snack 

tapadera f (de recipiente) lid; (de un fraude) 
cover 

tapar vt (una olla) to cover; (una salida) to 


block; (un cafio) to plug up, to stop up; 
(encubrir) to cover up for; m sg 
tapacubos hubcap; tapajuntas flashing; 
taparrabos loincloth 
tapete m runner 
tapia f garden wall 
tapiar vt to board up 
tapiceria f (para paredes) tapestry; (para 
muebles) upholstery; (tienda de textiles de 
decoracion) tapestry shop; (arte de hacer 
tapices) tapestry making; (tienda de 
tapicero) upholstery shop 
tapioca f tapioca 
tapir m tapir 

tapiz m tapestry, wall hanging 
tapizar 9 vt to upholster 
tapon m stopper; (de lavabo) plug; (de 
corcho) cork; — de oidos earplug 
taponazo m pop of a cork 
taquigrafia f shorthand 
taquigrafo -fa mf stenographer 
taquilla f ticket office, box office 
tarambana mf inv dork, knucklehead 
tarantula f tarantula 
tararear vi/vt to hum 
tarareo m hum, humming 
tarascada f (mordedura) snap, bite; (replica) 
rude answer 
tardanza f lateness 

tardar vi to take time; ;cuanto tarda el 
tramite de divorcio? how long does it 
take to get divorced? — se to take a long 
time; tu padre se tarda your father is 
taking a long time; a mas — at the latest 
tarde f afternoon; (hada el anochecer) 

evening; buenas —s good afternoon; adv 
late; ya es — it is late; — o temprano 
sooner o later; mas — later on; Uegar — 
to be late 
tardio adj late 
tardo adj lit slow 

tarea f task, chore; (escolar) homework 
tarifa f (impuesto) tariff; (lista de precios) list 
of prices; (de transporte) fare; (precio 
estipulado) rate 
tarima f platform 

tarjcta f card (tambien dispositivo de 
computadora); — comercial business 
card; — postal postcard; — de cobro 
automatico / de debit© debit card; — 
de credito credit card; — de Navidad 
Christmas card; marcar — to punch in 
tarro m jar 
tarta f tart, pie 
tartajear vi to stutter 
tartamudear vi to stutter, to stammer 
tartaatudeo m stammer, stutter 
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tartamudez f stuttering 
tartamudo -da mf stutterer, stammerer; adj 
stuttering, stammering 
tartaro m tartar 
tartera f round baking pan 
tarugo m (trozo de madera) piece of wood; 
(tonto) blockhead 

tasa f (indice) rate; (impuesto) tax; — de 
desempleo rate of unemployment; — de 
interes interest rate; — de mortalidad 
death rate; — de natalidad birth rate; — 
prima prime rate 
tasacion f valuation, appraisal 
tasajo m jerky 

tasar vt to appraise, to assess 
tatarabuelo -la m great-great-grandfather; f 
great-great-grandraother 
talaranieto -ta m great-great-grandson; f 
great-great-granddaughter 
tatuaje m tattoo 
tatuar 17 vt to tattoo 
tauromaquia f bullfighting 
taxi m taxi, taxicab 
taxidermia f taxidermy 
taxista mf taxi driver, cab driver 
taxonomla f taxonomy 
Tayikistan m Tajikistan 
tayiko -ka adj & mf Tajik 
taza f (de te, cafe) cup; (del inodoro) bowl 
tazon m (para beber) mug; (de comida) bowl 
te m (bebida) tea; (fiesta) tea party 
te pron you; yo — amo I love you; — digo 
manana I'll tell you tomorrow; no — 
mires en el espejo don't look at yourself 
in the mirror 
teatral adj theatrical 

teatro m theater; — de titeres puppet show; 
no hagas — don't make such a 
production 

techado m (techo) roof; (accion de techar) 
roofing 

techar vt to roof 

techo m (exterior) roof; (interior) ceiling 
techumbre f roof 

tecla f key; — para mayuscolas capital 
letter key; — de cambio shift key; — de 
control control key; — de funcion 
function key; — de retroceso backspace 
key; — de tabulacion tab key; dar uno 
en la — to hit the nail on the head 
teclado m keyboard; — numerico keypad 
teclear vt (pulsar las teclas) to key in; (hacer 
ruido) to click 

tecleo m keying in, clicking 
tecnica f (metodo) technique; (tecnologia) 
technology 

tecnico -ca adj technical; mf technician 


tecnologia f technology 
tectonica f tectonics 
tedio m boredom 
tedioso adj tedious 
tee m tee 

teja f (de ceramica) tile; (de madera u otros 
materiales) shingle 
tejado m roof 

tejar m tile factory; vt to cover with tiles 
tejedor -ora mf weaver 
tejer vi/vt (cesta, tela) to weave; (suiter) to 
knit; m tejemaneje (fraude) hanky- 
panky; (actividad) goings-on 
tejido m (tela) textile, fabric; (de celulas) 
tissue; (accion de tejer tela) weaving; 
(accion de tejer un sueter) knitting 
tejo m disk 
tejon m badger 

tela f (pano) cloth, fabric; (lienzo para pintar) 
canvas; (de araria) web; (dinero) money; 
(pelicula) film; — adhesiva adhesive 
tape; — de cebolla onion skin; en — 
hardbound; poner en — de juicio to 
call into question 
telar m loom 

telarana f cobweb, spider's web 

tele f TV 

telebobo -ba mf couch potato 
teleconranicaciones r pl 
telecommunications 
teleconferencia f teleconference 
teledifusion f telecast 
teledireccion f remote guidance 
teleferico m cable car 
telefonazo m buzz, ring 
telefonear vi/vt to telephone, to phone 
tclefonico adj llama da telefonica 
telephone call 

telefonista mf telephone operator 
telefono m telephone, phone; (numero) 
telephone number 

telegrafiar 16 vi/vt to telegraph, to wire 

telegrafico adj telegraphic 

telegrafo m telegraph 

telegrama m telegram 

telemarketing m telemarketing 

telemercadeo m telemarketing 

telemctro m range finder 

telenovela f soap opera 

teleobjetivo m zoom lens 

telepatia f telepathy 

telescopio m telescope 

tel esq ul m ski lift 

teletipo m Teletype 1 ” 

televidente mf television viewer 

television f television 

televisor m television set; — a / en color 
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color television 

telon m theater curtain; — de acero iron 
curtain 

tema m (de una obra Iiteraria, musical) 
theme; (de conversacion) topic, subject; 
(de un CD) song 
temario m agenda 
tematico adj thematic 
temblar 1 vi (la mano, la tierra) to tremble; 
(la voz) to shake, to quaver; (de frio) to 
shiver; (de miedo) to shudder; (la luz) to 
flicker 

temblequear vi to dodder 
temblon adj trembling 
temblor m (accion de temblar) trembling; 
(de tierra) tremor; (de una llama) flicker; 
(de la voz) quaver; (de frio) shiver; (de 
miedo) shudder; — de tierra earthquake 
tembloroso adj (mano) shaky; (Hama) 
flickering; (voz) quavering; (de miedo) 
shuddering; (de frio) shivering 
temcr vi/vt to fear, to be afraid (of); — por 
to fear for; mucho me temo que 1 fear 
that 

temerario adj rash, reckless 
temeridad f temerity, recklessness 
temeroso adj fearful 
temible adj dreadful, dread 
temor m fear 

tempano m (bloque de hielo) block of ice; 
(persona fria) cold fish 

temperamento m temperament, disposition 
temperancia f temperance 
temperatura f temperature 
tempestad f tempest, storm; una — en un 
vaso de agua a tempest in a teapot 
tempestuoso adj tempestuous, stormy , 
templado adj (dima) moderate, temperate; 

(animo) serene; (actitud) moderate 
templanza f temperance 
templar vt (moderar, dar fuerza) to temper; 
(calentar) to warm up; (una guitarra) to 
tune 

temple m (dureza) temper; (coraje) mettle; 

de mal — in a bad mood 
templo m temple 

temporada f season; — baja off-season; — 
de caza hunting season 
temporal adj (del tiempo) temporal; 
(secular) worldly; (no permanente) 
temporary; m storm; capcar d — to 
weather the storm 

tempranero *ra adj early rising; mf early 
riser 

temprano adj & adv early 
tenacidad f tenacity 
tenaz adj tenacious 


tcnazas f pl (de cangrejo) pincers; (de 
mecanico) pliers; (de dentista) forceps; 
(para hielo) tongs 
tendedero m clothesline 
tendencia f tendency; (orientacion) 
orientation; (de la moda) trend; de — 
mayor!taria mainstream; — a la baja 
downturn; — al alza upturn 
tender 1 vt (un mantel) to spread out; (la 
ropa) to hang out; (la mano) to extend; 
(un cable) to lay; (una trampa) to set; vi 
— a to tend to; —sc to stretch out 
tendero -ra mf storekeeper; (de comestibles) 
grocer 

tendido m (de cables) laying; (de ropa 

mojada) hanging out; (conjunto de cables) 
cables 

tendinitis f tendonitis 
tendon m tendon, sinew; — de Aqulles 
Achilles' tendon 

tenebroso adj (oscuro) dark; (sombrio) 
gloomy 

tenedor -ora m (utensilio) table fork; mf 
holder, payee; — de libros bookkeeper 
tencduria f — de libros bookkeeping 
tcner 44 vt to have; tienc el pclo castado 
she has brown hair, her hair is brown; — 
en mucho to esteem highly; — por to 
consider; — que to have to; — ganas to 
feel like; tengo cscrita la carta I have 
the letter written; — exlto to be 
successful; — miedo to be afraid; — 
sucdo to be sleepy; — frio to be cold; — 
hantbre to be hungry; ^tiene cinco ados 
she is five years old; — se to stand straight; 
no — mas rcmedio to have no other 
choice; — que vcr con to have to do 
with 

teneria f tannery 
tenia f tapeworm 
teniente mf lieutenant 
tenls m (juego) tennis; (zapatos) sneakers, 
tennis shoes 

tenista mf tennis player 
tenor m (voz, estilo) tenor; (tono) tone, 
tenor; adj saxofon — tenor saxophone 
tension f tension 
tenso adj tense; (extendido) taut 
tentaci6n f temptation 
tentaculo m tentacle 
tentador adj tempting 
ten tar 1 vt to tempt; — a la suertc to court 
danger; — por todos los mcdlos to try 
everything 

tentativa r attempt, try 
tentativo adj tentative 

ten tern pic m snack 
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tenue adj (tela) delicate; (luz) tenuous, dim, 
faint; (sonido) feeble 
tenuidad F faintness, softness 
tefiir 518 vt (de color) to dye; (de tristeza) to 
tinge 

teologia f theology 
teoria f theory 
teorico adj theoretical 
tepe m sod 
tequila m tequila 
terabyte m terabyte 
terapeuta mf inv therapist 
terapeutico adj therapeutic 
terapia f therapy 

tercero adj third; tercera persona third 
person; tercera edad old age; tercer 
mundo third world ;.m third party 
terciar vi/vt to arbitrate 
tercio m third 
terciopelo m velvet 
terco adj obstinate, stubborn 
tergiversacion f distortion, 
misrepresentation 

tergiversar vt (palabras) to distort; (datos) 
to skew 

termal adj thermal 

termination f termination, completion; (de 
una palabra, cuento) ending; (de un piso) 
finish 

terminal adj terminal; mf (de aeropuerto, de 
omnibus) terminal; m (de computadora, 
electrico) terminal 

terminante adj (negativa) flat; (prohibition) 
absolute 

terminar vi/vt (completar) to finish, to 
conclude; vi (tener como final) to end; — 
por to end up; no termino de 
entender I still can't understand; 
termino con las ratas he got rid of the 
rats; sin — unfinished 
termino m (final) end; (periodo de tiempo) 
period; (limite) boundary; (palabra) term; 
a — with a deadline; estar en buenos 
—s to be on good terms; por — medio 
on average; — medio medium; en 
primer — first of all; poner — to end; 
en —s generales in general terms; en 
ultimo — as a last resort 
terminologia f terminology 
termita f termite 
termo m thermos 

termodinamico adj thermodynamic 
termometro m thermometer 
termonudear adj thermonuclear 
termostato m thermostat 
ternero -ra mf (animal) calf; f (came) veal 
terneza F tenderness 


terno m three-piece suit 

ternura f tenderness 

terquedad l obstinacy, stubbornness 

terraplen m embankment 

terrateniente mf landholder 

terraza f (terreno) terrace; (de casa) veranda; 

(delante de un bar) deck; (azotea) flat roof 
terremoto m earthquake 
terrenal adj earthly 

terreno m (campo) piece of land, tract of 
land; (lote) lot; (formation geologica) 
terrain; (campo cientifico) field; todo — 
with four-wheel drive; ganarle — a 
alguien to gain on someone; tantear el 
— to put out feelers; perder — to lose 
ground 

terrestre adj terrestrial, earthly 

terrible adj terrible, awful 

terrier m terrier 

territorio m territory 

terron m (de tierra) clod; (de azucar) lump 

terror m terror, dread 

terrorismo m terrorism 

terrorista mf inv terrorist 

terso adj (liso) smooth; (pulido) polished 

tersura f smoothness 

tertulia f social gathering 

tesis f thesis; — doctoral dissertation 

teson m determination 

tesonero adj determined 

tesoreria f treasury 

tesorero -ra mf treasurer 

tesoro m treasure; (publico) treasury 

test m test 

testaferro m straw man 
testamentaria f (gestiones) execution; 
(bienes) estate 

testamento m testament, will 
testarudez f stubbornness 
testarudo adj stubborn, headstrong 
testiculo m testicle 
testificar 6 vi to testify 
testigo -ga mf witness; — de cargo witness 
for the prosecution; — ocular eyewitness; 
m proof 

testimoniar vi to give testimony 
testimonio m testimony, proof, evidence; 
levantar falso — to bear false witness; 
en — de su amor as a testament to his 
love 

testosterona f testosterone 

teta f (de animal) teat; (de mujer) vulg tit, jug 

tetanos m tetanus 

tetera f teapot, teakettle 

tetilla f nipple 

tetina f nipple 

tetraplegico -ca adj & mf quadriplegic 
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tetrico adj gloomy 

teutonico adj Teutonic 

textil adj & m textile 

texto m text; (libro de texto) textbook 

textual adj verbatim 

textura f texture 

tez f complexion 

ti pron pers you; para — for you; te lo doy 
a — I give it to you 

tibieza f (poco fervor, afecto) lukewarmness; 
(calor) warmth 

tibio adj (ni caliente ni frio) tepid, 
lukewarm; (templado) warm 
tiburon m shark 
tic m twitch, tic 
tictac m hacer — to tick 
tiempo M (cronologico) time; (climatico) 
weather; (gramatical) tense; (de un partido 
de cuatro tiempos) quarter; (de un partido 
de dos tiempos) half; — completo full 
time; — extra overtime; — y medio 
time and a half; — libre leisure hours, 
free time; — preterit© past tense; a — 
on time; al mismo — at the same time; 
antes de — ahead of time; a su — in 
due course; a un — at the same time; 
con — in advance; de medio — part- 
time; en aquel — back then; en mis — s 
in my day; hace buen — the weather is 
nice; hace mucho — a long time ago; 
mal — rough weather; motor de dos — s 
two-stroke motor; perder el — to goof 
off, to waste time; tener — de sobra to 
have time to spare; todo el — all the 
time; tomar el — to clock 
tienda f (de venta) store; (de campafta) tent 
tientas loc adv a — blindly; andar a — to 
feel one's way 

tiento m care; coger el — to get the hang of 
something 

tierno adj (facil de cortar) tender; (joven) 
young; (cariftoso) affectionate 
tierra f (planeta) earth; (superficie seca) land; 
(pais) country; (suelo) soil; — adentro 
inland; — s alias highlands; — s bajas 
lowlands; — de nadie no-man's land; — 
firme mainland; — s raras rare earths; 
bajo — underground; caer a — to fall to 
the ground; dar en — con alguien to 
overthrow someone; echar por — to 
knock down; por — overland; tomar — 
to land 

tieso adj stiff; (persona) erect; quedarse — 
fam to kick the bucket 
tiesto m flowerpot 
tiesura f stiffness 
tifoideo -a adj & f typhoid 


tifon m typhoon 
tifus m typhoid fever 
tigre m tiger 
tijeretada f snip 
tijeretazo m snip 
tijeretear vt to snip 
tildar vt to brand 

tilde f (en la n) tilde; (en las vocales) accent 
(mark) 

tilin m fam ding-a-ling 
timador m confidence man 
timbrar vt to stamp 

timbrazo m ring 

timbre m (aparato) buzzer, doorbell; 

(cualidad de la voz) timbre; (sello) stamp; 
(insignia heraldica) crest 
timidez f timidity, shyness 
timido adj timid, shy, bashful 
timo m confidence game, scam 
timon m helm, rudder 
timonear vt to steer 
timonel m pilot 

timorato adj timorous, faint-hearted 
timpano m eardrum 
Una f (banera) tub; (de tintorero) vat 
tinaja f large earthen jar 
tinglado m (armazon) shed; (plataforma) 
platform 

tinieblas f pl darkness; en — in the dark 
tino m (buen juicio) good judgment; 

(punteria) marksmanship 
tinta f ink; medias —s wishy-washiness 
Unte m (sustancia) dye, stain; (matiz) tint 
tintero m inkwell; eso se me quedo en el 
— I never got to that 
tintin m clink 

tintinear vi to tinkle, to clink 
tintineo m tinkle, tinkling 
tinto adj red 
tintoreria f dry cleaner 
tintorero -ra mf dry cleaner 
tintura f (medicina) tincture; (tinte) dye, 
tint 

tifioso adj scabby 

tio -a m (hermano de madre o padre) uncle; 
— abuelo great uncle; (tipo) guy; f 
( hermana de madre o padre) aunt; (tipa) 
woman, gal; (prostituta) pey whore 
tiovivo m merry-go-round 
tipico adj typical 
tiple m treble 

tipo -pa m (especie, imprenta) type; (tio) fam 
guy, dude; Am rate of interest; Am — de 
cambio rate of exchange; — de interes 
interest rate; un buen — a good-looking 
fellow, a regular guy; Uene buen — he's 
good looking; F (tia) woman, gal 
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tipografia f printing 
tipologta f typology 

tira f (de papel, tocino, tela) strip; (de cuero, 
zapato) strap; — comica comic strip 
tirada f (de una pelota) throw; (de una 
publication) issue, print run; (distancia) 
stretch; de una — all at once 
tirador -ora mf (persona que dispara) 
shooter; m (tirachinas) slingshot; (pomo) 
knob 

tiranla f tyranny 
tiranico adj tyrannical 
tirano -na adj tyrannical; mf tyrant 
tirante adj (cable) taut; (relaciones) strained; 
m (de caballeria) trace; (de vestido) strap; 
(apoyo) brace, strut; — s suspenders 
tirantez f tension, strain 
tirar vt (pelota) to throw, to toss, to pitch; 
(derechos, dinero) to throw away; (una 
bala) to shoot; (una moneda) to flip, to 
toss; (dados) to cast; (una cuerda) to pull, 
to tug; — la cadena to flush; — la casa 
por la ventana to live it up; — la 
chandeta to kick up one's heels; no me 
tira la politica I'm not attracted to 
politics; el coche tira a un lado the car 
pulls to one side; — al suelo to throw 
down; — a to tend toward; — aba jo to 
knock over; — de to tug at; ir tirando to 
get along; — se to lie down; — se pedos to 
fart; — se solo to go it alone; tirarselas 
de to pretend to be; trabajar con el es 
un constante tira y afloja working 
with him is a roller-coaster; m tirabuzon 
(sacacorchos) corkscrew; (espiral) coil; m 
sg tirachinas slingshot 
tiritar vi (de frio) to shiver; (de miedo) to 
shudder 

tiro m (lanzamiento) throw; (disparo) shot; 
(deporte) shooting; (de cocaina) hit; (de 
dados) roll; (de caballos) team; (de 
chimenea) draft; — al arco archery; — al 
bianco target practice; — de penalidad 
penalty kick; errar el — to miss the 
mark; matar a — s to gun down; ni a — s 
absolutely not; pegarle un — a alguien 
to shoot someone; me salio el — por la 
culata the plan backfired on me 
tiroides adj & m thyroid 
tiron m jerk, tug, pull; (atraccion fuerte, 
lesion de un musculo) pull; de un — all 
at once; un — de orejas a slap on the 
wrist 

tironear vi/vt to jerk, to tug at 

tirotear vi to shoot; — se to exchange shots 

tiroteo m shooting, gunfire 

tirria f dislike; tenerle — a una persona 


to have a strong dislike for someone 
tisana f herbal tea 
tisico adj consumptive 
tisis f consumption 
titanico adj titanic 
titanio m titanium 
tltere m (marioneta) puppet; (persona) 

puppet, dupe; — s puppet show; no dejar 

— sin cabeza to leave no one standing 
titilacion f flicker 

titilar vi to flicker, to twinkle 
titileo m twinkle 

titubear vi (vacilar) to hesitate, to waver; 

(oscilar) to totter, to dodder 
titubeo m hesitation 
titular vt to entitle; — se to graduate; adj 
permanent; m (de periodico) headline; mf 
( de cargo) incumbent 
titularidad f tenure 
titulo m (de una obra, persona, liga) title; 
(derecho) claim, legal right; (universitario) 
degree, diploma; — s de credito credits; 

— de propiedad title deed; a — de by 
way of 

tiza f chalk 
tiznado adj sooty 
tiznar vt to smear with soot 
tizne m soot 

tizon m (lena) burning log; (parasito) smut 
TNT m TNT 

toalla f towel; tirar la — to throw in the 
towel 

toallero m towel rack 
tobillo m ankle 
tobogan m slide 
tocado m headdress; adj touched 
tocador m (mueble) dressing table, vanity 
table; (habitation) lit boudoir 
tocante a prep concerning 
tocar 6 vt (con los dedos) to touch; (un 
instrumento musical) to play; (una 
campana) to ring; (un timbre) to buzz; (a 
la puerta) to knock; (la bocina) to honk, 
to blast; (una alarma) to sound; 
(mencionar) to touch upon; — en to stop 
over in; — le a uno to be one's turn; — 
fondo to hit bottom; m sg tocadiscos 
record player 
tocayo -ya toF namesake 
tocino m bacon 
tocon m stump 

todavia adv still, as yet, yet; — esta aqul 
she's still here; i — no has comido? have 
you not eaten yet? — no ha llegado she 
still has not arrived, as yet she has not 
arrived; me dio — mas she gave me even 
more 
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todo adj all; (cada uno) every, each; — 
hombre every man; —s los dias every 
day; a — correr at top speed; a toda 
costa at all costs; a toda marcha in 
high gear; a toda vela under full sail; a 
toda velocidad at full speed; a — 
volumen at full blast; de — corazon 
whole-heartedly; de —s modus still, 
anyway, all the same; del — entirely; en 

— caso in any case, at any rate, in any 
event; es — on persona je he's quite a 
character; por — lados everywhere; — el 
dia all day; — el tiempo all the time; — 
el mundo everyone; todas las noches 
nightly; toda la noche all through the 
night; toda clase de all sorts of; en / por 
todas partes everywhere, for and wide; 
con toda el alma from the bottom of 
one's heart; con toda sinceridad in all 
earnestness; pron de una vez por todas 
once and for all; — se vale anything 
goes; —s everybody; —s juntos all 
together; adv — derecho straight ahead; 

— lo contrario quite the opposite; — 
recto straight ahead; — sncio all dirty; 
ante — first of all; asi y — in spite of 
that; con — in spite of that; del — 
completely; sobre — especially; m whole; 
—poderoso almighty 

toga f (de catedratico) gown; (de juez) robe 
Togo m Togo 

togoles -esa adj & mf Togolese 
tolderia f Indian village 
toldo m awning, canopy 
tolerancia r tolerance 
tolerante adj tolerant, broad-minded 
tolerar vt to tolerate; no lo puedo — 1 
can't stand it 
tolete m oarlock 
toma f (de una dudad) taking; 

(cinematografica) take; (de juramento) 
administration; (de telefono) jack; — de 
agua faucet; — de corriente electric 
outlet; — de poder takeover; toma y 
daca give and take 
tomar vt to take; (un juramento) to 

administer; (un vestido) to take in; (a un 
criado) to hire; (una bebida) to drink; — a 
pecbo to take to heart; — asiento to 
take a seat; — desprevenido to take by 
surprise; — el sol to sunbathe; —lo a 
mal to take the wrong way; — el pelo a 
to make fun of, to kid, to pull someone's 
leg; — medidas to take action; — ana 
decision to make a dedsion; —le las 
medidas a algnien to measure someone 
for clothes; —se de la mano to hold 


hands; —se la molestia to bother to 
tomate m tomato 
tomillo m thyme 
tomo m volume 
tomografia f scan; — axial 
computarizada CAT scan 
ton loc adv sin — ni son for no reason 
tonada r tune 

tonel m (barril) barrel; (persona) pey fatso 

tonelada F ton 
toner m toner 
Tonga F Tonga 

tongano -na adj & mf Tongan 
tongo m setup 

tonica f (tono) tone; (agua) tonic (water) 
tonico adj 6c m tonic 

tono m tone; (tono musical) pitch; (intervalo 
musical) step; — de ocnpado busy signal; 

— menor low key; a — on key; bajar el 

— to lower the volume; darse — to put 
on airs; de bnen — in good taste; fuera 
de — out of place; subido de — risque 

ton tear vi to fool around 

tonteria f (cualidad de tonto) stupidity; 

(hecho o dicho) foolishness, nonsense 
tonto -ta adj (ingen uo) foolish; (de poca 
inteligenda) stupid, dumb; a tontas y a 
locas haphazardly; mf (persona ingenua) 
fool; (persona de poca inteligenda) fam 
dummy, blockhead, dimwit; — de 
capirote dunce; bacerfse) el — to play 
the fool 

topacio m topaz 

topar vt to butt; — se con to bump into 
tope m (de predos) ceiling, cap; (de tren) 
bumper; (de puerta) doorstop; a — a lot; 
hasta el — to the maximum; cstar 
hasta el — to be completely full 
topetazo m butt 

topico m (lugar comun) cliche; (tema) topic; 

adj topical 
topless adj topless 
topo m mole (tambien espfa) 
toque m (con la mano) touch; (de campana) 
ringing; (de tambor) beat; (de trompeta) 
blare; (de pintura) dab; — de queda 
curfew; dar los olttmos — s to put the 
finishing touches on; dar — s to dab; an 

— fcmenino a woman's touch 
toquetear vi/vt (mercandas) to finger; (por 

placer sexual) vulg to grope, to feel up/off 
toqueteo m feel 
torax m thorax 
torbellino m whirlwind 
torcednra f twist, sprain, strain 
torcer 2 - 10 vt to twist; (una articuladon) to 
sprain, to strain; (tergiversar) to distort; 
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—le el pcscuezo a algulcn to wring 
someone's neck; vi (un rio) to bend 
torddo adj crooked 
fordo m thrush 

torear vt (lidiar) to fight a bull; (provocar) to 
provoke 

torero -ra mf bullfighter 

tormenfa f storm; — de arena sandstorm; 

— electrica electrical storm 
tormento m torment 
tormentoso adj stormy 
tornadizo adj changeable 
tornado m tornado, twister 

tornar vi (regresar) to return; vt (cambiar) to 
turn; — a haccr algo to do something 
again 

tornasolado adj iridescent 
tornear vt to turn on a lathe 
torneo m tournament 

tornillo m screw; — de banco vise; 
faltarle a uno an — to have a screw 
loose 

torniqnete m (eje giratorio) turnstile; (contra 
hemorragia) tourniquet 
torno m (para levantar pesos) hoist, winch; 
(para ceramicas) lathe, pottery wheel; en 

— around 

toro m bull; coger / agarrar el — por los 
cuernos to take the bull by the horns 
toronja f grapefruit 
torpe adj (poco habilidoso) clumsy, 
awkward; (lento) slow, sluggish 
torpcdear vt to torpedo 
torpedero m (barco) torpedo boat; (avion) 
torpedo plane 
torpedo m torpedo 

torpeza f (falta de habilidad) clumsiness; 

(lentitud) slowness, sluggishness 
torpor m torpor 
torrar vt to roast 

torre f (de castillo) tower; (de buque de 
guerra) turret; (en ajedrez) castle; — de 
control control tower; — de marfil 
ivory tower; — de pcrforacion oil 
derrick; — de vigilancia watch tower 
torrencial adj torrential 
torrente m torrent; — de lagrimas flood of 
tears; — sangmnco bloodstream 
torreon m large tower 
torrcta f turret 
torrido adj torrid 
torsion f torsion 
torso m torso 

torta f (postre) cake; (bofetada) slap 
tortlcolis f kink 

tortilla f (de huevo) omelet; (de harina) Mex 
tortilla; se dio vuelta la — the tables 


have turned 

tortillera f ofettsivo dyke 
tortola f turtledove 

tortuga f tortoise, turtle; — marina sea 
turtle; a paso de — at a snail's pace 
tortuoso adj (camino) tortuous; (caracter) 
devious 

tortura f torture 
torturante adj torturous 
torturar vt to torture 
torvo adj fierce 

tos f cough; — ferina whooping cough 

tosco adj coarse, crude 

toser vi to cough 

tosquedad f coarseness, crudeness 

tostada f toast 

tostado adj (pan) toasted; (cafe) roasted; m 
( accion de tostar pan) toasting; (color, 
bronceado) tan; (accion de tostar cafe) 
roasting 

tostador -ora mf toaster 
tostar 2 vr (el pan) to toast; (la piel) to tan; 
(el cafe) to roast 

total adj & m total; en — altogether; —> a 
ml no me importa anyway, I don't care 
totalidad r la — del dinero all the money; 

en sn — as a whole 
totalitario adj totalitarian 
tour m tour 
toxico adj toxic 
toxina f toxin 

traba f (estorbo) hindrance; (de caballo) 
hobble 

trabajador -ora adj (esforzado) hard¬ 
working; (proletario) working; mf worker 
trabajar vi/vt to work; — un taxi to drive 
a taxi; vi (una tienda) to be open; — 
duro to work hard 

trabafo m work; (accion de trabajo) working; 
(puesto) job; (informe academico) paper; 
da mucfao — it's a lot of work; sin — 
unemployed 
trabajoso adj laborious 
trabar vt (una puerta) to jam; (un caballo) 
to hobble; (a un boxeador) to clinch; (una 
salsa) to thicken; (negociaciones) to 
impede; — amistad con alguien to 
strike up a friendship with someone; — 
batalla to join battle; — conversation 
to strike up a conversation; m sg 
trabalcnguas tongue twister 
traccion f traction 
tractocamion m tractor-trailer 
tractor m tractor 
trad!cion f tradition 
traditional adj traditional 
traduccion f translation 
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tradutir 24 vi/vt to translate 
traductor -ora mf translator 
traer 45 vt to bring; (llevar puesto) to have 
on; (contener) to feature; — a eolation 
to bring up; — a mal a alguien to 
mistreat someone; este nino se las trae 
this child is something else; £que te 
traes entre man os? what are you up to? 
—se secretos to have secrets 
trafago m bustle 
traficante mf dealer 
traficar 6 vi to traffic, to trade 
trafico m traffic 

tragar 7 vi/vt to swallow; (comer) fam to feed 
one's face; (consumir gasolina) to guzzle; 
(aguantar) to stand; (hacer desaparecer) to 
engulf; — se algo to swallow 
(accidentally); no me lo trago I don't 
buy that; M tragaloz skylight; mf sg 
tragamonedas / tragaperras slot 
machine 

tragedia i tragedy 
tragico adj tragic 

trago m swallow; (bebida alcoholica) shot, 
slug; a —s (bebiendo) in sips; (poco a 
poco) little by little; echar/tomar nn — 
to take a drink; pasar un mal — to 
suffer a difficulty 

traition f (political treason; (personal) 
betrayal; (acto desleal) treachery; a — by 
treachery 

traicionar vt to double-cross 
traicionero adj treacherous 
traidor -ora adj treacherous; mf (politico) 
traitor; (personal) betrayer 
trailer m trailer 
trail la f leash 

traje m (conjunto) suit; (de fiesta) gown; — 
de bano swimsuit 
trajeado adj bien — well-dressed 
trajin m hustle and bustle 
trajinar vi to rush around 
brama f (argumento) plot; (intriga) scheme; 

(conjunto de hilos) woof 
tramador -ora mf plotter 
tramar vt (con hilos) to weave; (intrigar) to 
plot, to scheme 

tramitar vt to take steps to obtain 
tramite m procedure, paperwork 
tramo m (de carretera) stretch; (de puente) 
span; (de hielo) patch; (de escalera) flight 
tramoyista mf stagehand 
trampa f (de caza) trap, snare; (engano) 
trick; hacer — to cheat, to trick; tender 
una — to set a trap 
tram pear vi to cheat 
trampilla f trap door 


trampolm m (de piscina) springboard; (de 
circo) trampoline 

tramposo -sa adj deceitful; mf cheat 
tranca r crossbar 

trance m (momento dificil) pass, difficult 
moment; (estado de suspension) trance; el 
ultimo — the last moment of life; a 
todo — at any cost 

tranco m stride; a —s hurriedly; en dos —s 
in a jiffy 

tranquera f wooden fence 
tranquilidad F tranquility, calm, quiet 
tranquilizante m tranquilizer 
tranquilizar 9 vt to quiet, to calm down; 

—se to calm down, to wind down 
tranquilo adj (no ruidoso) quiet, peaceful; 
(no excitado) calm, cool; (no preocupado) 
calm, at ease; (no excitable) sedate; (mar) 
smooth, tranquil 

transaction f transaction; — comertial 
business transaction 
transar vi to compromise 
transatlantic adj transatlantic; m 
transatlantic liner 
transbordar vi to transfer 
transbordo m transfer 
transcriber 51 vt to transcribe 
transcription f transcript 
transcnltnral adj cross-cultural 
transcurrir vi to elapse 
transcurso m passing, passage; en el — de 
un aflo in the course of a year 
transeunte mf passer-by, transient 
transexual adj & mf transsexual 
transference f transfer 
transferible adj transferable 
transferir 3 vt to transfer 
transformation f transformation 
transformador m transformer 
transformar vt to transform 
transfusion f transfusion 
transgredir 50 vt to transgress 
transgresion f transgression 
transgresor -ora mf lawbreaker 
transition p transition 
transigir 11 vi to compromise 
transistor m transistor 
tran si table adj passable 
transi tar vi/vt to travel 
transitivo adj transitive 
transito m (accion de viajar) transit, passage; 

(trafico) traffic; de/en — in transit 
transitorio adj transitory 
transmisible adj communicable 
transmision f transmission; — automatica 
automatic transmission 
transmisor m transmitter; adj transmitting 
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transmitir vi/vt to transmit; (una 

enfermedad) to communicate; (por radio o 
television) to broadcast 
transparencia f transparency 
transparente adj transparent 
transpiration f perspiration 
transpirar vi/vt to transpire, to perspire 
transportation f transportation, transport 
transportar vt (mercanrias, gente) to 
transport; (mercancias) to ship, to haul 
transporte m (accion) transport, 

transportation; (vehfculo de transporte) 
transport (vessel); — de locura fit of 
madness; — publico mass transit 
transportista mf teamster, trucker 
transversal adj transverse; f transversal 
transvers© adj transverse 
tranvia m (transporte urbano) streetcar, 
trolley; (tren de cercanias) local train 
trapaceria f racket 
trapacero -ra mf racketeer 
trapeador m mop 
trapear vt Am to mop 
trapecio m trapeze 
trapezoide adj & m trapezoid 
trapiche m sugar mill 
trapisonda f trick 

trapo m rag; — s fam duds; a todo — at full 
speed; tratar a alguien como un — to 
treat someone like dirt; — s sucios dirty 
laundry 

traquea f trachea, windpipe 
traquetear vi (hacer sonido) to rattle, to 
clatter; (llevar a todos lados) to drag from 
place to place 
traqueteo m rattle, clatter 
tras prep (temporal) after; (espacial) after, 
behind, in back of; correr — to run after; 
dia — dia day after day; una vez — 
otra time after time 
trascendencia f transcendence 
trascendental adj transcendental; 

(importante) momentous 
trascendente adj transcendental 
trasccndcr vt to transcend; vi (surgir) to 
emerge; (extender) to extend 
trasegar 1 - 7 vt (vino) to pour from one 
container to another; (objetos) to move 
around; (papeles) to shuffle 
trasero adj (punto, asiento) rear, back; (pata) 
hind; m (de persona) fam rear, rear end, 
bottom 

traslacion f transfer 

trasiadar vt (a un empleado) to transfer; 

(una reunion) to postpone; — sc to travel 
traslado m transfer 
traslapo m overlap 


trasnochar vi to stay up late 
traspapelar vt to mislay, to misplace; — se 
to become mislaid 

traspasar vt (pasar por) to transfix; (ir mas 
alia de) to go beyond; (pasar un limite) to 
transgress, to cross over; (una propiedad) 
to transfer 
traspaso m transfer 
traspie m stumble, slip; dar un — to 
stumble 

trasplantar vt to transplant 
trasplante m transplant 
trasponer 39 vt to transpose 
trasquilar vt (una oveja) to shear; (a una 
persona) to fleece 
trastabillar vi to stumble 
trastazo m bump 

traste m (de guitarra) fret, stop; (trasero) 
buttocks; dar al — con to destroy; irse 
al — to go down the drain 
trasto m piece of junk; — s stuff 
trastocar 6 vt to disrupt 
trastornar vt (alterar psi'quicamente) to 
disturb; (alterar el funcionamiento) to 
disrupt; — se to go crazy 
trastorno m (molestia) trouble; (patologia) 
disorder; — bipolar bipolar disorder; — 
de personalidad multiple multiple 
personality disorder 
trasudar vi/vt to perspire 
trata j trade 

tratable adj (curable) treatable; (amistoso) 
approachable 

tratado m (acuerdo) treaty; (libro) treatise 
tratamiento m (accion de tratar) treatment; 
(formula de cortesia) form of address; — 
de textos Esp word processing 
tratante mf dealer, trader 
tratar vt (una enfermedad, a un paciente, 
un asunto) to treat; vi (intentar) to try; — 
como to treat like; — con to have 
dealings with; — de to try to, to attempt; 
— sobre to be about; lo trato de 
imbecil she called him an idiot; — le a 
uno de to address someone as; — en to 
deal in; — se con to have to do with; — se 
de to be a question of, to be 
trato m (acuerdo) treatment; (accion de 
tratar) dealings; (convenio) deal; 
(comercio) trade; (modales) manners; j— 
hecho! it's a deal! tener buen — to have 
good manners; cerrar un — to strike a 
bargain 

trauma m trauma 

traumatico adj traumatic 

traumatismo m trauma 

traves loc adv a/al — de through, across; 
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a — de las declaraciones throughout 
the declarations; de — across; mirar de 

— to look askance (at) 
travesaho m crossbar 

travesia f crossing, sea voyage, passage 
travesti, travesti mf cross-dresser, 
transvestite 

travestldo -da mf transvestite 
travesura i mischief, prank; hacer — s to 
play pranks 
traviesa F railway tie 
travieso adv mischievous, naughty 
trayecto m course, route 
trayectoria f (de proyectil) trajectory, path; 
(profesional) career 

traza f (huella) trace; (aspecto) appearance; 
tiene —s de no acabar nunca it looks 
as if it will never end 

trazado m (de ciudad) layout; (de edificio) 
blueprint; (de un plan) outline 
trazador m — grafico plotter 
trazar 9 vt to trace, to sketch; fun plan) to 
outline; (un edificio) to blueprint; — el 
cnrso to plot a course 
trebol m clover 
trece num thirteen 
trecho m (distancia) stretch; a —s at 
intervals; de — en — at intervals 
tregua f (de guerra) truce; (descanso) lull, 
respite 

treinta num thirty 

tremendo vt >j (extraordinario) tremendous; 

(terrible) terrible 
trementina f turpentine 
tremolar vi (bandera) to flutter; (voz) to trill 
tremolo m quaver 
tremolo adj tremulous, trembling 
tren m train; — de aterrizaje landing gear; 

— de carga/de mercancias freight 
train; — de cercanias local train; — de 
vida lifestyle; — expreso express train; a 
todo — at top speed; perder el — to 
miss the boat; seguir el — to keep up 

trenza F braid 
trenzar 9 vt to braid 
trepador adj (planta) climbing; (ciclista) 
climber 

trepadora f climbing plant 

trepar vi to climb 

trepidar vi to tremble 

tres num three 

treta f trick, wile 

triafe m triage 

triangular adj triangular 

triangulo m triangle; — recto right triangle 

tribo F tribe 

tribulacion f tribulation 


tribuna f (de orador) rostrum; (de un 
publico) grandstand 

tribunal m (judicial) tribunal, court; (cuerpo 
de jueces) body of judges 
tributar vt to pay tribute with; vi to pay 
taxes 

tributario adj & m tributary 
tributo m (pago obligatorio) tribute; 

(impuesto) tax 
triceps m triceps 
tricido m tricycle 

tridimensional adj three-dimensional 
trifulca F fight 
trigo m wheat 

trigueno adj (tez) swarthy; (pelo) dark-blond 
trillado adj trite 
trilladora f threshing machine 
trillar vt to thresh 
trillizo -za adj & mf triplet 
trilogia f trilogy 
trimestral adj quarterly 
trimestre m quarter 
trinar vi to trill; esta que trina she is 
furious 

trinchante m carving knife 
trinchar vt to carve 
trinche m pitchfork 

trinchera f trench; (gabardina) trench coat 

trinchero m carving table 

trineo m sleigh, sled 

trinitense adj & mf Trinidadian 

trino m trill 

trinquete M ratchet 

trio m trio 

tripas f pl guts; hacer de — corazon to 
pluck up one's courage 
triple adj triple 
triplicar 6 vt to triple, to treble 
tripode m tripod 
triptongo m triphthong 
tripulacion f crew 
tripular vt to man 
triquinuela F caper 
triquitraque m firecracker 
triscar 6 vi to frisk 
triste adj sad, sorrowful 
tristeza f sadness, sorrow 
triston adj glum 
triton m newt 

trituradora r (para desechos) garbage 

disposal unit; (para papel) paper shredder 
triturar vi/vt (documentos) to shred; 

(granos) to grind 
triunfal adj triumphal 
triunfante adj triumphant 
triunfar vt to triumph 
triunfo m triumph 
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trivial adj trivial, commonplace, trite 
trizas f pl hacer — to tear into shreds 
trocar 2 - 6 vt (transformar) to change into; 

(cambiar una cosa por otra) to exchange 
trocear vt to divide into pieces 
trocha f trail 
trofeo m trophy 
troje m granary 
trola f whopper 
trolc m trolley 
trolebus m trolley bus 
tromba f waterspout; salir en — to storm 
out 

trombon w trombone 
troanpa f (de elefante) trunk; (instrumento 
musical) hom; — de Falopio Fallopian 
tube 

trompada f blow with the fist 
trompeta F trumpet 
trompetazo m trumpet blast 
tromp et ear vi to trumpet 
trompo m spinning top 
tronada f thunderstorm 
tronar 2 vi to thunder 
tronchar vt to chop off 
tronco m (de arbol) trunk, log; (del cuerpo) 
trunk, torso; dormir coma un — to 
sleep like a log 

tronera f (de buque) gun port; (de mesa de 
billar) pocket 

trono m throne (tambien water) 
tropa f (grupo) troop; (oficiales) rank and 
file; — s de asalto storm troops; — s de 
choque shock troops 
tropel loc adv en — in droves 
tropezar 1 - 9 vi to stumble, to trip; — (se) con 
alguien to meet up with someone; — 
con algo to come across something 
tropezon m stumble, trip; salir a 

tropezones to stumble out; darse on — 
to stumble 
tropical adj tropical 
tropico m tropic 
tropkzo m stumble 
troqnd m die 
trotar vi to trot 

trote m trot; al — at a trot; no estoy para 
estos — s I'm too old for this 
troza f log 
trozar 9 vt to cut up 

trozo m (de roca, madera, torta) piece; (de un 
texto) section; (de carbon) lump; (de 
came) slab 
trocha F trout 
trnco m clever trick 
troculento adj gruesome 
trueno m thunder 


trneque m barter 
trahan -ana mf scoundrel 
truja f cigarette 
trust m trust 
to adj pos your 
to pron pers you 
tuba f tuba 

tuberculosis f tuberculosis 
tuberia f (tubo) pipe; (conjunto de tubos) 
piping 

tubo m (cilindro hueco) tube; (de agua, 
organo) pipe; (digestivo) tract; — de 
ensayo test tube; — de escape tailpipe 
tubular adj tubular 
tucrca F nut 
tuerto adj one-eyed 

tuetano m marrow'; hasta los —s through 
and through 
tufillo m whiff 

tufo m (humo) fumes; (hedor) stench 
tugurio m hovel; —s slums 
tulipan m tulip 

tullido -da adj crippled; mf pey cripple 
tullir vt to cripple; —se to become crippled 
tumba f (panteon) tomb; (sepultura) grave; 

soy una — my lips are sealed 
turn bar vt to knock down, to flatten; — se 
to lie down, to stretch out 
tumbo m tumble, somersault; dar — s 
(persona) to stagger; (coche) to bump 
along 

tumor M tumor 

tumulto m (alboroto) tumult, uproar; 

(muchedumbre) mob 
tumultuoso adj tumultuous 
tuna f prickly pear; Esp minstrel group 

tunante ta mf scamp 
tun da f thrashing 
tund m tunnel 

tunesino na adj & mf Tunisian 
Tunez m Tunisia 
tungsteno m tungsten 
tunica f tunic; — de laboratorio lab gown 
tupido adj dense, compact 
tupir vt (hacer tupido) to compact; (cubrir) 
to cover; — se to stuff oneself 
turba f (muchedumbre) mob; (carbon fosil) 
peat 

turbacidn f confusion 
turbamulta f throng 
turbante m turban 
turbar vt to disturb; —se to become 
disturbed 
turbina f turbine 

turbio adj (pasado, secreto) dark; (agua, 
materia) murky 

turbocompresor m turbocharger 
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turborreactor m turbojet 
turbulento adj turbulent 
turco -ca adj Turkish; mf Turk; m (lengua) 
Turkish 

turcomano na adj & mf Turkmen 
turismo m (actividad) tourism; (conjunto de 
turistas) tourists; hacer — to go 
sightseeing 
tnrlsta mf tourist 
Turkmenistan m Turkmenistan 
turnarse vi to take turns 
turno m turn; (de trabajo) shift 
turquesa f turquoise 
Turquia f Turkey 
turron m nougat 
tntear vt to address as "tu" 
tutcia f guardianship 
tutelar vt to have charge of 
tutor -ora mf (de un menor) guardian; m (de 
planta) prop 
Tuvalu m Tuvalu 

tuvaluano -na adj & mf Tuvaluan 
tuyo pron your, yours; el amigo — your 
friend; esto cs — this Is yours 
tweed m tweed 


Uu 

u conj or 

ubicaci6a f location 

ubicar 6 vt (situar) to locate; (identificar) to 
place; —se to be located 
ubicuo adj ubiquitous 
ubre f udder 

UCP (unidad central de proceso) f CPU 

Ucrania r Ukraine 

ucraniano -na adj & mf Ukrainian 

ufanarsc vi to glory (in), to be proud (of) 

ufano adj proud 

Uganda f Uganda 

ugnndes -esa adj & mf Ugandan 

ujier m bailiff 

ulcera f (lesion superficial) sore; (en el 
estomago) sore; (en la boca) canker, sore 
ulterior adj ulterior 
ultimamente adv of late 
ultimar vt to finalize 
ultimatum m ultimatum 
ultimo adj last, final; (destino) ultimate; 
(mas reciente) latest; cstar en las 
ultimas to be on one's last legs; la 
ultima palabra the last word; en los 
—s tiempos lately; a ultima bora at 


the last moment 
ultra {ante adj outrageous 
ultra)ar vt to outrage 
ultraje m outrage, indignity 
ultraligero m ultralight 
Ultramar loc adv de — overseas 
ultramoderno adj ultramodern 
ultratumba loc adv de — from beyond the 
grave 

ultravioleta adj inv & m ultraviolet 
ulular vi to howl, to hoot 
ululato m hoot 
umbral m threshold, doorstep 
umbrio adj shady 

un, uno, una art indef a, an; un hombre a 
man; un actor an actor; una mujer a 
woman; una man/ana an apple; num 
one; de a — one at a time; es la una it is 
one o'clock; yo tengo — I have one; 
pron one; — por — one by one; — s 
some; — s cuantos some; — tiene que 
cuidarse you've got to take care of 
yourself; — tras otro one after the other; 
— al lado del otro side by side; los —s 
a los otros/el — al otro one another/ 
each other 

unanime adj unanimous 
unanimidad f unanimity 
uncir IOb vt to yoke; (a un carro) to hitch 
unguento m ointment, salve 
unico adj only; (extraordinario) unique 
unidad f (indivisibllldad) unity; (ejemplar) 
unit; (fraccion militar) unit, outfit; — 
central de proceso central processing 
unit 

unlficar 6 vt to unify 

unlformar vt (estandarizar) to standardize; 

(dar uniformes) to furnish with uniforms 
uni forme adj & m uniform 
uni form idad f uniformity 
unilateral adj unilateral 
union f (acdon de unir, cosas unidas) union; 
(higar en que se unen dos cosas) junction; 
(indivlsibilidad) unity 

unir vt to unite; (dos construcdones) to join; 
(cinta magnetica, genes) to splice; (caftos) 
to couple; vi/vt (con lazos) to bind 
unisex adj unisex 

unisono adj unison; al — In unison 
universal adj universal 
universidad f (de enseftanza e 

investigacion) university; (de enseftanza) 
college 

universitarfto adj university; (relativo a los 
deport es) collegiate 
universo m universe 

untar vt (la piel con crema) to oil; (pan con 
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mantequilla) to spread on; (la cara con 
pintura) to smear; — la mano a alguicn 
to grease someone's palm 
untuoso adj (graso) oily; (zalamero) slick, 
unctuous 

ana f fingernail; (de gato) claw; como — y 
came thick as thieves; con — s y 
dientes tooth and nail 
n rani n m uranium 
arbanidad f refinement, polish 
urbanizacion f development 
arbanizar 9 vt to build up 
nrbano adj (relativo a la ciudad) urban; 

(refinado) suave; autobus — city bus 
orbe f metropolis 
ordimbre F warp 

urdir vr (una tela) to weave; (una historia) 
to concoct; (un plan) to devise, to work 
out 

nretm f urethra 

urgcncia f (prisa) urgency; (crisis medica) 
emergency; con — urgently; — s 
emergency room 
argcotc adj urgent, pressing 
■rgir 11 vt to urge; vi to be urgent 
urico adj uric 

urinario adj urinary; m urinal 
URL m URL 

uraa f (para cenizas) urn; (electoral) ballot 
box; ncndir a las — s to go to the polls 
urologo -ga mf urologist 
■mca f (ave) magpie; (persona acaparadora) 
packrat 

urticaria F hives 
Uruguay m Uruguay 
uruguayo -ya adj fir mf Uruguayan 
usado adj used; (desgastado) worn 
osar vr to use; (ropa) to wear; —sc to be in 
use; sin — unused 

■so m (empleo) use; (costumbre) usage, 
custom; al — de la cpoca according to 
the custom of the time 
usted pron pers you; — es you, you all, y'all 
usual adj usual 

usuario -ria mf user; (en una biblioteca) 
borrower 

usufructo m enjoyment 
usufructuar 17 vr to enjoy the use of 
usora f usury 

usurcr o -ra mf usurer, loan shark 

usurpur vt to encroach upon, to usurp 

■tensilio m utensil 

■ter© m uterus, womb 

■til adj useful, helpful; m pl — es utensils 

■tilidad f usefulness, utility 

utilitario adj utilitarian 

utilizacion f use, utilization 


ntilizar 9 vt to utilize; (explotar) to use 

utopia f utopia 

ova f grape 

uvula f uvula 

uvular adj uvular 

Uzbekistan m Uzbekistan 

uzbeko -ka adj fic mf Uzbek 


Vv 

vaca f cow; — marina sea cow 
vacaciones r pl vacation 
vacante adj vacant; f vacancy, opening 
vaciar 16 vt to empty; (una naranja) to 
hollow out; (una estatua) to cast 
vacilacion f hesitation 
vacilante adj vacillating, hesitating; 
(tembloroso) shaky 

vacilar vi to vacillate, to hesitate, to waver; 

— (con) Esp fam to make fun (of) 
vacio adj empty; (casa) vacant; (comentarios) 
idle; (expresion) blank; m (condition) 
emptiness; (lugar) void; (espacio sin aire) 
vacuum; envasado al — vacuum-packed; 
haccr d — to give the cold shoulder 
vacuna f vaccine 
vacunacion f vaccination 
vacunar vi/vt to vaccinate 
vadcar vt to ford 
vado m ford, crossing 
vagabundear vi to wander idly 
vagabundo -da adj vagabond, vagrant; mf 
( pordiosero) tramp, bum; (trabajador 
errante) drifter, transient; (en la playa) 
beachcomber 
vagan cia f vagrancy 
vagar 7 vi to wander, to roam 
vagina f vagina 

vago -ga adj (idea) vague; (silueta) shadowy; 
(impresion) faint, vague; (persona) lazy; 
mf vagrant, tramp 

vagon m railway car; — restaurante dining 
car 

vaguedad r faintness 
vahido m dizzy spell 
vabo m steam 

vaina f (de una espada) sheath; (de 

legumbres) pod, shell; (molestia) nuisance 
vain ilia f vanilla 

vaiven m swaying, swinging; vaivenes ups 
and downs 

vajilla f tableware, dishes; — de barro 
earthenware; — de porcelana chinaware 
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vale m voucher 
valedcro adj valid 
valenlia f courage, valor, bravery 
valenlon -ona adj cocky; mf cocky person 
valer 46 vt (tener un determinado valor) to be 
worth; vi (ser valido) to be valid; (estar 
permitido) to be allowed; (ser de utilidad) 
to be useful; — la pcna to be 
worthwhile; — mas quc to outweigh; 

—sc de to avail oneself of; —se por si 
misrao to be self-sufficient; ^cuanto 
vale? how much is it? haccr — los 
derechos to assert one's rights; hacerse 

— to stand up for oneself; le valio ana 
paliza that earned him a beating; mas 
vale solo que mal acompafiado better 
alone than in poor company; no hay 
pero quc valga no buts about it; no 
vale ni on comino it's not worth a 
hoot; no vale that's not fair; {vale! OK; 
{valgame Dios! gracious! todo — 
anything goes 

valeroso adj valorous, brave 
valia f worth 
validez f validity 

valido adj valid; (cheque) good; (argumento) 
solid 

valicnte adj valiant, brave, courageous 
valija f valise, suitcase; (para el correo) 
pouch 

valloso adj valuable 

valla f fence; (en carreras) hurdle 

vallar vt to fence 

vallc m valley, vale 

valor m (precio) value, worth; (valentia) 
valor, mettle; — con table book value; 

—es securities; —cs en cart era holdings; 

— nominal face value; armarsc de — 
to muster up one's courage 

valoracion f valuation 

valorar vt (apreciar el valor) to value; 

(determinar el valor) to appraise 
valorlzar 9 vt to make more valuable; — se 
to become more valuable 
vals m waltz 
valsar vi to waltz 
valuadon f valuation, appraisal 
valuar 17 vt to appraise 
valva f valve 

valvula f valve; — reguladora de 
aceleradon throttle 
vampiresa f vamp 
vampiro m vampire 
vaaaglorla f boastfulness 
vanagloriarsc vi to boast 
vanagforioso adj boastful 
vandato 4a mf vandal 


vanguardia f vanguard; a la — at the 
forefront 

vanidad f vanity, conceit 
vanidoso adj vain 
vano adj vain; en — in vain 
Vanuatu m Vanuatu 
vanaatuense adj & mf Vanuatuan 
vapor m (de agua) vapor, steam; (buque) 
steamship; —es fumes; cocer al — to 
steam; cchar — to give off steam 
vapulear vt to thrash 
vapuleo m thrashing 
vaqueria f cowshed 
vaqueriza f cowshed 
vaquero -ra m cowboy; — s blue jeans; f 
cowgirl; adj botas —s cowboy boots 
vaqucta r cowhide 
vaquilla f heifer 
vara f (rama) stick; (palo) rod 
varadero m dry dock 
varano m monitor lizard 
varar vt to beach, to strand; vi to run 
aground 

varcar vt to whip with a stick 
variable adj variable, changeable; f variable 
variadon f variation 
variado adj varied 
varlante f variant 
variar 16 vi/vt to vary 
variccla f chicken pox 
varices, varices f pl varicose veins 
varicoso adj varicose 
variedad f variety, assortment 
varilla f small rod; (para azotar) switch; (de 
paraguas) rib 

vario adj varied; — s various, several 
variopinto adj variegated 
varita f wand 
varon m male (person) 
varonil adj manly; (hombruno) mannish 
vasco ca adj & mf Basque; m (lengua) 
Basque 

vascuence adj Basque; m (lengua) Basque 

vascular adj vascular 

vascctomia f vasectomy 

vaselina f Vaseline*” 

vasija f vessel 

vaso m (de vidrio) glass; (de papel, plastico) 
cup; (corto y grueso) tumbler; (sanguineo) 
vessel; — de prcdpitado beaker 
vastago m (de planta) shoot, sprout; (de 
persona) offspring; (de motor) rod 
vasto adj vast 
vaftajc m wattage 
vatidnar vt to foretell 
vaticinio m prediction 
vatio m watt 
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vecindad f (cercania) vicinity; (barrio) 
neighborhood 

vecfndario m neighborhood 
vedno -na mf (de al lado) neighbor; 

(residente) resident; adj neighboring 
vedar vt to prohibit 
vega f fertile plain 
vegan adj & mf inv vegan 
vegctadon f vegetation 
vegetal adj vegetable; m plant; mf (persona 
paralizada) vegetable 
vcgctar vi to vegetate 
vegetaiiano -na adj fit mf vegetarian 
vehcmenda f vehemence 
vebemente adj vehement 
vehlcolo m vehicle 
veinte num twenty 

veintena f (aproximadamente) group of 
(about) twenty; (exactamente) score 
vdntiano num twenty-one; m (juego de 
naipes) blackjack 

veyancon -ona m codger; f old woman 
vejar vt to humiliate 
vcjcstwio -Ha m codger; f old woman 
vejde m codger 
vefcz f old age 

veflga f bladder; (ampolla) blister 
vela f (periodo de vigilancia) vigil, watch; (de 
cera) candle; (de un navio) sail; a toda — 
under full sail; cn — without sleep; 
hacerse a la — to set sail 
velaria f (noche) evening; (fiesta) evening 
party 

velador m nightstand 
velar vi (no dormir) to keep vigil, to stay 
awake; (cubrir con velo) to veil; (exponer 
a la luz una pelfcula fotografica) to 
expose; — por to look after 
velatorio m wake 
veleidoso adj fickle 
velcro m sailboat; adj swift-sailing 
veleta f weatherv ane, mf inv fickle person 
veilo m (del cuerpo) body hair; (de frutas) 
fuzz 

veflon m fleece 
velloso adj fuzzy 
vellndo adj hairy 

vHo m veil; — del palariar soft palate 
vdoHdad r velocity, speed; a toda — at full 
speed 

vdocwetro m speedometer 
vHorio m wake 
vdoz adj swift, fast 

vena f (vaso sangulneo, veta) vein; (estado de 
animo) mood; (de locura) streak; estar cn 
— to be in the mood, to be inspired 
venado m deer; (macho) stag; (came de 


venado) venison 

vencedor -ora adj winning; mf winner, 
victor 

veneer ,0 “ vt (a un enemigo) to conquer, to 
vanquish; (a un equipo) to defeat, to beat; 
(obstaculos) to overcome; (en valor, 
inteligencia) to surpass; vi — sc (un plazo) 
to expire; (el asiento de una silla) to cave 
in 

vend do adj (derrotado) defeated; (a pagar) 
due, overdue; darse por — to give up, to 
surrender 

vencimiento m (de una deuda) maturity; (de 
un contrato) expiration 
venda f bandage; (sobre los ojos) blindfold 
vcndaje m bandage 

vendar vt (una herida) to bandage; (los ojos) 
to blindfold 
vcndaval m gale 

vendedor -ora mf vendor, seller, salesperson; 

— mayorista wholesaler 
vender vi/vt to sell; (traicionar) to betray; 

— sc a to go over to; sc vende for sale 
vendetta f vendetta 
vendible adj marketable 
vendimia f vintage 
vencciana f Venetian blind 
veneno m poison; (de viboras) venom 
venenoso adj poisonous; (de viboras) 
venomous 

venerable adj venerable 
vcneraHon f veneration, reverence 
venerar vt (a una persona) to venerate, to 
revere; (a Dios) to worship 
venereo adj venereal 
venezolano -na adj & mf Venezuelan 
Venezuela f Venezuela 
vengador -ora adj avenging; mf avenger 
venganza f vengeance, revenge 
vengar 7 vt to avenge; — se de to retaliate 
for, to avenge, to take revenge 
ven g at ivo adj vindictive, vengeful 
venida f coming 
venidero adj forthcoming 
venir 47 vi to come; — a coiacion to come 
up (in conversation); — al caso/a 
cnento to be relevant; — bien to be 
convenient; — le a uno bien to be 
suitable to someone; — se fain to come 
(sexually); — se abajo to collapse; *a que 
viene eso? what is the point of that? el 
aAo qne viene next year; lo mefor esta 
por — the best is yet to come; no me 
vengas con exensas no excuses; venga 
lo qae venga come what may 
venta f sale; — al por mayor wholesale; — 
al por mcnor retail; en — for sale; 
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poner a la — to put up for sale 
ventaja f advantage; (en una carrera) head 
start 

ventajoso adj advantageous 
ventana f window; tirar por la — to throw 
out the window 

ventanilla f (de coche, avion) window; (de 
la nariz) nostril 

ventarron m gale, high wind 
ventear vi to sniff the wind 
ventilacion f ventilation; (hueco para el 
aire) vent 

ventilado adj airy 

ventilador m (abertura) ventilator; (aparato) 
electrical fan 

ventilar vt to ventilate, to air out; (una 
cuestion) to air 
ventisca s blizzard 

ventisquero m (lugar ventoso) place prone 
to blizzards; (lugar nevado) snowfield 
ventolera f gust of wind; darle a uno la — 
de to take a notion to 
ventosear vi to break wind 
ventoso adj windy, breezy 
ventriculo m ventricle 
venturoso adj futuro — bright future 
ver 48 vi/vt to see; (television, espectaculos) to 
watch; a — let's see; eso aun esta por 
—se that is still to be seen; no lo puedo 
— I can't stand him; no — la hora de to 
be dying for something to happen; no 
tener nada que — con not to have 
anything to do with; te veo prcocupado 
you look worried; a mi modo de — in 
my opinion; — se obligado a to be 
obliged to; verselas con algo to 
confront something; verselas negras to 
have a hard time 
vera loc adv a la — beside 
veracldad f truthfulness 
veranear vi to spend the summer 
veraneo m summer vacation 
veraniego adj summer 
verano m summer 
veras loc adv de — really 
veraz adj truthful 
verbal adj verbal 
verbena f carnival 
verbo m verb 

verborragico adj long-winded 

verboso adj verbose, wordy 

verdad f truth; i —? really? de — indeed; 

una pistola de — a real pistol; f altar a 
la — to fib 

verdadero adj true, real 
verde adj green (tambien inmaduro, sin 
experiencia, ecologista); (chiste) off-color; 


— oliva olive-green; ponerse — to stuff 
oneself; m green; poner — a alguicn to 
run someone down 

verdear vi/vt to turn green 
verdln m scum 
verdor m greenness 
verdoso adj greenish 
verdugo m executioner, hangman 
verdugon m welt 
verdulero -ra mf vegetable vendor 
verduras f pl produce 
vereda f Am sidewalk; entrar en — to toe 
the line 

veredicto m verdict 

verga f (percha para vela) yard; (pene) vulg 
dick 

vergonzoso adj (que da vergiienza) 
shameful, disgraceful; (que siente 
vergiienza) sheepish, bashful 
vergiienza f (humillacion) shame; 

(incomodidad) embarrassment; (escandalo) 
disgrace; tener — to be ashamed; es una 

— it's a shame 

vericueto m twists and turns 
veridico adj truthful, true 
verificacion F verification, cross-check 
verificar 6 vt to verify, to check; — se to take 
place 

verja f grate 
vermu m vermouth 
vernaculo adj & m vernacular 
verruga f wart; — genital genital wart 
versado adj versed 

versar vi — sobre to deal (with), to treat 

versatil adj versatile 

versiculo m Bible verse 

version f version; (traduccfon) translation; 

(de una cancion) rendition; — original 
original (of a film) 

verso m line (of poetry); — libre free verse; 

— suelto/bianco blank verse 
versus prep versus 

vertebra f vertebra 
vertebrado adj & m vertebrate 
vertebral adj spinal 
vertedero m dump, landfill 
verter 1 vt (echar liquido) to pour; (vaciar) to 
pour out; (derramar) to spill; — en to 
empty into; — se to spill 
vertical adj vertical; (erguido) upright; 
(empinado) sheer 

vertiente f (pendiente) slope; (cuenca) 
watershed; adj flowing 
vertiginoso adj dizzy, giddy 
vertigo m (falta de equilibrio) vertigo; 

(frenesQ hectic pace 
vertigoso adj dizzy, giddy 
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vcsicula f gall bladder 
vestibulo m (de un edificio) vestibule, lobby; 
(de una casa) hallway 

vestido m dress; — de noche evening gown; 

— de novia bridal dress 
vestidura f attire 

vestlgio m vestige, trace, remnant 
vestimenta f attire, dress; (estrafalaria) get- 
up 

vestir 5 vt to dress, to clothe; — se to get 
dressed; — se de gala to dress up 
vestuario m wardrobe; (en el teatro) 

costumes; (lugar para vestirse) changing 
room 

veta f (de minerales) vein, seam; (de madera) 
grain; (de humor) strain 
vetar vt to veto 
veteado adj veined 
veterano -na adj & mf veteran 
veterinario -ria mf veterinarian; adj 
veterinary; f veterinary medicine 
veto m veto 
vetusto adj ancient 

vez f time; a la — at the same time; a su — 
in turn; a veces sometimes; cada — mas 
more and more; cada — que whenever; 
de — en cuando from time to time; de 
ana — (por entero) all at once; (por fin) 
one and for all; de una — por todas 
once and for all; en — de instead of; por 
primera — for the first time; otra — . 
again; una — (que) once; una — tras 
otra over and over; una y otra — over 
and over again; raras veces seldom; 
hacer las veces de to take the place of 
via f (camino) road; (de ferrocarril) track; 
(medio de acceso) avenue; — Lactea 
Milky Way; — navegable waterway; por 

— de by means of; en —s de in the 
process of; prep via 

viable adj viable 
viaducto m tunnel 
viajante mf traveler; — de comercio 
traveling salesman/saleswoman 
viajar vi to travel, to journey; (por mar) to 
voyage; (con drogas) to trip 
viaje m trip, journey; (por mar) voyage; (en 
coche, caballo) ride; (por efecto de las 
drogas) trip; — de Ida y vuelta round 
trip; buen — have a nice trip; de — out 
of town 

via|ero -ra mf traveler 
viandante mf passer-by 
viatico m (de viaje) per diem; (religioso) last 
rites 

vi bora f viper; — de cascabel rattlesnake 
vibracion f vibration; (de la lengua) trill 


vibrador m vibrator 
vibrante adj vibrating 
vibrar vi/vt to vibrate 
vicegobernador -ora mf lieutenant 
governor 

vicepresidente -ta mf vice-president 
vicerrector -ora mf provost 
viceversa adv vice versa 
viciado adj (aire) stale; (costumbre) stuffy; 
(corrupt©) foul 

viciar vt to foul; (corromper) to corrupt 
vicio m (mala costumbre) vice, bad habit; de 
— unjustifiably; quitarse el — de to 
wean oneself of 

vicioso adj (persona) having bad habits; 

(gasto) unjustifiable; (gramatica) faulty 
vicisitud f vicissitude 

victima f victim; (en un accidente) casualty, 
victim 

victimizar 9 vt to victimize 
victoria f victory 
victorioso adj victorious 
vid f vine, grapevine 

vida f life; — mia sweetheart; — nocturna 
night life; — sentimental love life; asi 
es la — that's life; de toda la — life¬ 
long; de — o muerte life and death; en 
la — voy a hacer eso I would never do 
that; esto es — this is the life; ganarse 
la — to earn a living; mujer de mala — 
fam hooker; sin — lifeless 
vidente mf seer; adj seeing 
video, video m (aparato) VCR; (tecnica) 
video; (cinta) videocassette 
videocasete f videocassette 
videoconferencia f videoconference 
videojuego m video game 
vidriado m glaze; adj glazed 
vidriar vt to glaze 
vidriera f show window 
vidriero -ra mf glazier, glassmaker 
vidrio m (sustancia) glass; (en una ventana) 
pane; pagar los —s rotos to be left 
holding the bag 
vidrioso adj glassy 
vieira f scallop 

viejo -ja adj old; (chiste) stale; m old man; 
(padre) father; — verde dirty old man; 
los —s the old folks; f old woman; 
(madre) mother 

viento m wind; hace — it is windy; a los 
cuatro —s in all directions 
vientre m abdomen; (barriga) belly; (de 
mujer) womb 
viernes m Friday 
Vietnam m Vietnam 
vietnamita adj & mf inv Vietnamese 
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viga f (de madera) beam, rafter; (de metal) 
girder 

vigencia f entrar en — to go into effect; 

estar en — to be in force 
vigente adj effective, in force 
vigxa f lookout, reef; mf inv lookout 
vigilancia f vigilance; (en una tienda) 
surveillance 

vigilante adj vigilant; m watchman; f 
watchwoman 

vigilar vi/vt to keep watch (over); vt to keep 
an eye on; (politia) to stake out 
vigilia f vigil, watch 

vigor m vigor; en — in force; entrar en — 
to become effective „ 

vigorizar 9 vt to invigorate 
vigoroso adj vigorous 
VIH (virus de imnunodeficiencia 
humana) m HIV 
vil adj vile, base, low 
vileza f villainy, baseness 
vilipendiar vt to revile 
villa f village 

villancico v Christmas carol 
villania f villainy 

villano -na adj villainous; .mf villain 
vilo loc adv en — (en el aire) suspended; 

(en ascuas) in suspense 
vinagre m vinegar 
vincular vt to link; — se to link up 
vinculo m link, tie 
v indicar 6 vt to vindicate 
vinilo m vinyl 

vino m wine; — bianco white wine; — 
espumoso sparkling wine; — rosado 
rose wine; — tinto red wine 
vina f vineyard 
vifiatero -ra mf winegrower 
vifiedo m vineyard 
viola f viola 

violation f violation; (sexual) rape 
violado adj violet; m violet 
violar vt (una ley) to violate, to break; (una 
mujer) to rape, to ravish; (una promesa) to 
breach; (una cerradura) to pick; (derechos) 
to infringe upon; (mandamientos) to 
trespass against 

violencia r violence; — domestic# 
domestic violence 

violentar vt (a una persona) to manhandle; 
(una casa) to break into; — se to get 
mortified 

violento adj violent, rough; (marido) 

abusive; (entrada) forcible; (ataque) vicious 
violeta adj inv & m violet 
violin m violin; (para musica folklorica) 
fiddle 


violinista mf violinist 
violonchelo m cello 
virada f veer 
viraje m swerve 

virar vi/vt (vehiculo) to swerve, to veer; vi 
(barco) to tack 

virgen adj & mf virgin; adj (cassette) blank; 

(selva) undisturbed 
virginal adj virginal 
viril adj virile, manly 
virilidad f virility, manhood 
virreinato m viceroyalty 
virrey m viceroy 
virtual adj virtual 

virtud f (moral) virtue; (practica) asset 
virtuoso -sa adj (moral) virtuous; adj & mf 
( artistico) virtuoso 
viruela F smallpox 
virulento adj virulent 
virus m virus (tambien de computadoras) 
viruta f wood shaving 
visa f visa 
visado m visa 
visar vt to endorse 
visceral adj visceral 
viscoso adj viscous 
visera f visor 
visible adj visible 

visigodo -da adj Visigothic; mf Visigoth 
visillo m window shade 
vision f vision; (persona fea) sight 
visionario -ria adj & mf visionary 
visita f (action de visitar) visit; (persona) 
visitor, caller; (a un edificio) tour; — de 
medico house call 
visitation f visitation 
visitador -ora mf visitor, caller; (inspector) 
inspector; (vendedor de medicamentos) 
pharmaceutical sales representative 
visitante mf caller, visitor; adj visiting 
visitar vt to visit; (un medico) to make a 
house call 

vislnmbrar vt to make out 
viso m slip 
vison m mink 

vispera loc adv en —s de on the eve of 
vista f (panorama) view, vista; (vision) 
eyesight; a la — in sight; a primera — 
at first sight; a simple — with the naked 
eye; bajar la — to lower one's eyes; 
conocer de — to know by sight; con —s 
a with a view to; en — de considering; 
hacer la — gorda to look the other way; 
jhasta la —! good-bye; pcrder de — to 
lose sight of; tener a la — to have before 
one's eyes; tener — a to look out on 
vistazo m glance, glimpse, look; dar/echar 
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vis-vom 


an — a to glance over 
visto adj bicn — well thought of; mal — 
looked down upon; — que whereas; m — 
bueno approval; dar el — bueno to 
approve 

vlstoso adj showy 
visual adj visual 
visualizador vt display 
visuallzar 9 vt to visualize; (en pant alia) to 
display 

vital adj vital; fuerzas — es life force 
vitalido adt life; m lifetime pension 
vitalldad f vitality 
vitamina f vitamin 
viticultor -ora mf winegrower 
vi tor m cheer 
vitorear vi/vt to cheer 
vitral m stained-glass window 
vitrlna f (ventana) shop window; (armario) 
showcase 

vttuperacion f vituperation 
vltuperar vt to revile 
vitupcrio m vituperation 
vludo -da m widower; f widow; vlnda 
ncgra black widow spider 
vlvacidad f vivacity 
vlvaracho adj vivacious 
vlvaz adj vivacious, lively 
viveres m pl provisions 
vivero m nursery 

vfveza f (vivacidad) liveliness; (inteligencia) 
cleverness 
vivido adj vivid 

vivicnda f (casa) dwelling; (alojamiento) 
housing 

viviente adj living 

vlvir vi/vt to live; vive ana vfda normal 
he leads a normal life; jviva! hurrah! long 
live! 

vivisecclon f vivisection 
vivo adj (no muerto) alive, living; (agil) 
lively; (vistoso, intenso) vivid; (listo) 
clever; en — before a live audience; en — 
y en directo live; de viva voz by word 
of mouth 
vocable m word 
vocabnlario m vocabulary 
vocadon f vocation, calling; (religioso) call 
vocal adj vocal; (no consonantico) vowel; f 
vowel; mf member 
vocalico adj vocalic 

vocear vi/vt to cry out; (anundar) to page 

vocerio m clamor 

vocero -ra mf spokesperson 

vodferaate adj vociferous 

vodfcrar vi to clamor 

vadevil m vaudeville 


vodka m vodka 

volado adj (drogado) high; (escrito arriba) 
superscript 
volador adj flying 

volante adj flying; m (en un vestido) ruffle, 
frill; (en un coche) steering wheel; (en un 
motor) flywheel; (folleto) leaflet, handbill 
volar 2 vi/vt to fly; — por su cuenta to fly 
solo; ir volando to hurry; vt (un puente) 
to blow up; vi (hojas) to blow; — se (hacer 
explosion) to blow up; (enojarse) to lose 
one's temper; (irse volando) to fly away; 
(drogarse) fam to get stoned 
volatil adj volatile 
volcan m volcano 
volcanlco adj volcanic 
volcar 2 6 vt (voltear) to tip over, to knock 
over; (derramar) to spill; (vaciar) to empty; 
vi to roll over; — se to tip over, to 
overturn 
volca f volley 
volcar vi/vt to volley 
voldbol m volleyball 
volldon f volition 
volqHCte m dump truck 
volta)c m voltage 

voltear vt (una lampara) to knock over, to 
turn over; (la cara) to turn away 
voltereta f somersault, tumble; dar nna — 
to somersault; dar —s to tumble 
voltlo m volt 

volnble adj (malhumorado) moody; 

(mercado de valores) volatile 
volumen m volume 
volaminoso adj voluminous, bulky 
voluntad f will; a — at will; buena — good 
will, willingness; mala — ill will; por su 
propia — of his own volition 
voluntario -ria adj (por la propia voluntad) 
voluntary; mf volunteer 
voluntarloso adj (bien dispuesto) willing; 

(testarudo) willful 
VOluptUOSO ADJ VOluptUOUS 
voluta f scroll; — s de humo spirals of 
smoke 

volver 2 - 51 vi (ir al punto de partida) to 
return, to come back; (ir de nuevo) to 
return, to go back, to go again; — a 
comer to eat again; — del revcs to turn 
inside out; — en si to regain 
consciousness; — se (regresar) to go back; 
(ponerse) to become; — se contra to turn 
against; — se atras to turn back; — -se 
hacia to go toward; — se loco to go 
crazy; vt (la cara) to turn away; — las 
cspaidas to turn one's back 
vomitar vi/vt to vomit, to throw up 
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vomito M vomit 

voraz adj voracious, ravenous 

vortice M vortex 

vosotros -as pron pers you, you guys; (sur de 
EEUU) you all, /all 
votacion F vote 
votante mf voter 

votar vi to vote; vt (elegir) to vote for; 
(aprobar) to vote into law; — a/por to 
vote for 

voto m (opinion) vote; (promesa) vow; — de 
confianza vote of confidence 
voz f (sonido, aptitud, voto) voice; (cabeza de 
entrada) headword; a — en cuello at the 
top of one's lungs; alzar la — to raise 
one's voice; conrer la — to be rumored; 
en — alta aloud; a voces shouting; dar 
voces to shout 
vozarron m loud voice 
vudu m voodoo 

vnelco m todo daria an — everything 
would change radically; me dio an — el 
corazon my heart skipped a beat; dar 
an — to overturn, to turn over 
vuelo m flight; (de una falda) flare; al — on 
the fly; de alto — prestigious; levantar/ 
alzar el — to fly away 
vuelta f (movimiento circular) turn; (regreso, 
devolution) return; (carrera ciclista) tour; 
(en una pista) lap; (curva) twist; (de un 
collar) loop; (en deportes) round; (dinero) 
change; — de tuerca unforeseen event; a 
la — de la esq ulna around the comer; a 

— de correo by return mail; dar — to 
turn upside down; dar — al reves to 
turn inside out; dar — a una pagina/ 
ana llave to turn a page/a key; dar — s 
to spin; dar — s en la carna to toss and 
turn; dar — a algo to turn something 
upside down; dar la — to turn around; 
dar ana — to take a walk, to take a spin; 
darse — to roll over; estar de — (de 
regreso) to be back; (desencantado) to be 
jaded; me da — s la cabeza my head is 
spinning; no time — de hofa there are 
no two ways about it 

vuelto M Am change 

vuestro adj pos — hermano your bother; 
an amigo — a friend of yours; pron el 

— yours 

vulgar adj (comun) ordinary; (tosco) vulgar 
vulgo m common people 
vulnerable adj vulnerable 
vulva f vulva 


Ww 

watte m waffle 

waflera f waffle iron 

water m toilet 

web f World Wide Web 

whisky m whisk(e)y; — escoces scotch 

windsurf m windsurfing 

wok m wok 


Xx 

xenofobia r xenophobia 
xilofon, xilofono m xylophone 


Yy 

y conj and 

ya adv (desde antes) already; (ahora) now; 
(pronto) soon; |—! enough! — era hora 
it was about time; j— lo ere©! I should 
say so! — no no longer; — que since; — 
sea que whether; — te arreglo I'll fix 
you; — veras mark my words; — voy I 
am coming 
yacer 49 vi to lie 

yadmiento m (de minerales) deposit; (de 
petroleo) field 

yanqui adj & mf pey American 

yarda f yard 

yate m yacht 

yegna f mare 

yelmo m helmet 

yema f (de huevo) egg yolk; (de una planta) 
bud, shoot; — del dedo fingertip 
Yemen m Yemen 
yemenl adj & mf Yemeni 
yen m yen 

yermo adj (esteril) barren; (desolado) bleak, 
stark 

yerno m son-in-law 
yesca f tinder 

yes© m (mineral) gypsum; (en construction, 
medicina) plaster (of Paris); (escayola) cast 
Yibuti M Djibouti 
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yib-zur 


yibutiano na adj Sc mf Djiboutian 

yo pron pers I; m (ego) ego 

yodo m iodine 

yoduro m iodide 

yoga m yoga 

yogur m yogurt 

yo-yo m yo-yo 

yuca f (ornamental) yucca; (comestible) 
manioc 
yugo m yoke 
Yugoslavia f Yugoslavia 
yugoslavo -va adj Sc mf Yugoslavian 
yugular adj & f jugular 
yunqne m anvil 
yunta f yoke 
yuppie mf yuppie 
yuxtapoucr 39 vt juxtapose 


Zz 

zafar vt to release; — se (soltarse) to slip off; 
(no cumplir) to cop out; — se de un 
aprieto to squirm out of a difficulty 
zafio adj boorish 
zaiiro m sapphire 
zafra f (sugar) harvest 
zaga loc adv a la — behind; f ir a la — to 
be behind; quedar a la — to fall behind 
zaguaa m vestibule, hall 
zalno adj chestnut-colored 
zalameria f (tacto) smoothness; (lisonja) 
flattery 

zalaatero -ra mf flatterer; adj (empalagoso) 
smooth, unctuous; (lisonjero) flattering 
Zambia f Zambia 
zambiano -na adj St mf Zambian 
zaaabo adj knock-kneed 
zambullida f dive, plunge 
zambalUr 19 vt to plunge, to dip; — se to 
dive, to plunge 
zanahoria f carrot 
zaaca f leg of a wading bird 
z a wcad a f stride; dar —s to stride 
zaacadllla f intentional tripping; barer 
ana — to trip 
zanco m stilt 

zancudo adj long-legged, lanky; m Am 
mosquito 

zaitgano m drone (tambien holgazan) 
zaagolotcar vi/vt to jiggle 
zangolotco m jiggle 
zanja r ditch, trench 
zaafar vt to settle 


zapapico m pickax(e) 
zapata f brake shoe 
zapatear vi to tap the feet in dancing 
zapateo m tapping with the feet in dance 
zapateria f shoe store 
zapatero -ra mf (que fabrica) shoemaker; 
(que vende) shoe dealer; (que remienda) 
cobbler 

zapatilla f (pantufla) slipper; (de vestir) 
pump; —s sneakers 
zapato m shoe 
zar m czar 

zarandear vt to jiggle; —sc to flop around 
zarandeo m jiggle 

zarcillo m (arete) earring; (de planta) tendril 
zarigiicya f opossum 
zarpa f claw 

zarpar vi to sail, to set sail 

zarpazo m blow with a claw; dar —s to claw 

zarza f bramble, briar 

zarzamora f blackberry 

zrpclin m blimp, zeppelin 

zigoto m zygote 

zigzag m zigzag 

zlgzaguear vi to zigzag, to weave one's way 

Zimbabue m Zimbabwe 

zimbabuo -ua adj Sc mf Zimbabwean 

zlrconio m zirconium 

zocalo m baseboard 

zodlaco m zodiac 

zombi m zombie 

zona f (area) zone; (culebrilla) shingles; — 
grls gray area; — tampon buffer zone 
zonzo adj silly, foolish 
zoo m zoo 
zoologia f zoology 
zoologico adj zoological; m zoo 
zoom m zoom lens 
zopenco -ca mf dolt, numbskull 
zorrillo m skunk 
zorro -a mf fox; f (hembra) vixen; 

(prostituta) pey prostitute; adj (astuto) 
foxy, cunning; (promiscuo) loose 
zorzal m thrush 
zozobra f anxiety, worry 
zozobrar vi to founder 
zoeco m clog 

zumbar v< (hacer sonidos los insectos) to 
buzz, to drone, to hum; (hacer ruidos las 
maquinas) to whir, to whiz; (tintinear los 
oidos) to ring; (dar golpe) to sock 
znmbldo m (sonido de insectos) buzz, drone, 
hum; (sonido de maquinas) whir, whiz; 
(sonido en los otdos) ring 
znmo m fruit juice 

zurcldo m (remiendo) dam; (accion de 
remendar) darning 
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zurcir ,ob vt to dam 

zurdo adj left-handed, southpaw 

zuro m corncob 

zurra F whipping 

zurrar vt to whip, to thrash 

zurullo m turd 

zutano -na m so-and-so, what's-his-name; f 
what's-her-name 
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Lista de abreviaturas / List of Abbreviations 


adj 

adjective 

adjetivo 

adv 

adverb, adverbial 

adverbio, adverbial 

Am 

America 

America 

art 

article 

artfculo 

conj 

conjunction 

conjuncion 

def 

definite 

definido 

dan 

demonstrative 

demostrativo 

f 

feminine 

femenino 

fam 

familiar 

familiar 

indef 

indefinite 

indefinido 

interj 

interjection 

interjeccion 

interr 

interrogative 

interrogativo 

inv 

invariable 

invariable 

lit 

literary 

literario 

loc 

locution 

locucion 

m 

masculine 

masculino 

Mex 

Mexico 

Mexico 

n 

noun 

sustantivo 

num 

numeral 

numeral 

pci 

pejorative 

peyorativo 

Pi 

plural 

plural 

poss 

possessive 

posesivo 

prep 

preposition, prepositional 

preposidon, preposidonal 

pron 

pronoun 

pronombre 

rel 

relative 

relativo 

RP 

River Plate 

Rio de la Plata 

sg 

singular 

singular 

Sp 

Spain, Spanish 

Espana 

v aux 

auxiliary verb 

verbo auxiliar 

vi 

intransitive verb 

verbo intransitivo 

vt 

transitive verb 

verbo transitivo 

vulg 

vulgar 

vulgar 
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Pronunciation inglesa 


Pronunciation inglesa 

I. VOCALES 


Simbolo 

Ortografia 

Explication 

fonetico 

inglesa 


W 

see, pea 

como la / en hilo 

W 

bit 

el sonido mas aproximado es la i en virtud, pero 1 
[i] inglesa es mas abierta, tirando a e 

[e] 

late, they 

equivale aproximadamente a ei 

M 

set 

semejante a la e de perro, pero mds abierta 

M 

work, bird 

como la u de cud (ver abajo) pero articulada 
simultaneamente con una r 

[*] 

sat 

sonido intermedio entre e y a 

[a] 

hot 

como la vocal de pan 

M 

saw, laud 

sonido intermedio entre ay o 

[o] 

low, mode 

equivale aproximadamente a ou 

M 

book, pull 

como la u de turron, pero mas abierta 

[u] 

June, moon 

como la u de uno 

[A] 

cud 

una e muy relajada 

[a] 

adept 

una e muy relajada y atona 

M 

teacher 

una e atona relajada articulada simultaneamente 
con una r 

DIPTONGOS 

Simbolo 

Ortografia 

Explication 

fonetico 

inglesa 


[ai] 

pie, aisle 

como ai en aire 

[au] 

now, foul 

como au en causa 

M 

boy 

como oy en hoy 

Du] 

use 

como iu en ciudad 

CONSONANTES 


Simbolo 

Ortografia 

Explication 

fonetico 

inglesa 


lb] 

bat 

semejante a la b espaftola, pero seguida de 
aspiracidn 

Id] 

day 

semejante a la d espaftola, pero articulada en los 
alveolus y con mas tension 

W 

fun, photo 

como la f espaftola 

[g] 

go 

como la g de goma, pero con mas tension 
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Gramatica inglesa 


[h] 

hat 

muy suave como la / de los dialectos caribenos del 
espanol 

[j] 

year 

como la i del diptongo de hielo 

M 

cat, kill 

como la c de carro, pero seguida de aspiracion 

ra 

let 

como la / de lado 

w 

ball 

como la / final catalana 

[m] 

much 

como la m espanola 

[n] 

no 

como la n espanola 

IP] 

pea 

como la p espanola, pero seguida de aspiracion 

W 

red 

no tiene equivalente en espanol; se pronuncia con 
la punta de la lengua enrollada hacia arriba, sin 
tocar el paladar 

[s] 

sea 

como la s hispanoamericana (no la castellana) 

[t] 

tea 

como la t espanola pero articulada en los alveolos 
y seguida de aspiracion 

[v] 

very 

se articula con los dientes incisivos superiores 
colocados en el labio inferior 

[w] 

weed 

equivale a la u del diptongo de fiii 

[z] 

zero, rose 

como la s de mismo cuando se sonoriza, pero aun 
mas sonora 

[D] 

latter, ladder 

como la r de para 

[Q] 

thin 

como la z del espanol Castellano en zagal 

m 

this 

como la d de cada 

in 

sheet, 

machine, 

notation 

una s muy palatal como en frances chapeau o 
italiano lasdare 

fe] 

measure, 

beige 

como la // argentina en valle, cuando es sonora 

[tii 

church 

como la ch de charla 

m 

judge 

como la y de inyectar 

[n] 

eaten, 

button 

representa la n silabica, articulada sin la vocal 
anterior 

Id! 

ring 

como la n espanola en mango y banco 

Q] 

able 

representa la / silabica, articulada sin la vocal 
anterior 

[hw] 

where 

combinadon de los sonidos [h] y [w] arriba 


descritos 


Notas sobrc gramatica inglesa 
El sustantivo 

Genero. En la gramatica inglesa el genero solo desempena un papel importante en el 
sistema pronominal, p. ej. he runs ‘el corre', she runs 'ella corre', I see him ‘lo veo‘, 
I see her 'la veo\ En los sustantivos que designan a personas, se emplean varios 
metodos para distinguir entre los sexos, v. gr. por el agregado de un sufijo, como en 
actor 'actor', actress 'actriz', por el agregado de una palabra, como en baby boy 
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Gramatica Ingfcsa 


'nifto', baby girl 'nifia', she-bear 'osa', male nurse 'enfermero', o utilizando pal- 
abras completamente distintas, como en uncle 'tio', aunt 'tia'. 

Nurnero. Generalmente se forma el plural aftadiendo -s al singular: paper, papers 
'papel, papeles’, books, books 'libro, libros’, chief, chiefs 'jefe, jefes'. 

Los sustantivos que terminan en -ss, -x, -sh, -z, y -o anaden -es para formar el 
plural: kiss, kisses 'beso, besos', box, boxes 'caja, cajas', dish, dishes 'plato, platos', 
buzz, buzzes 'zumbido, zumbidos', hero, heroes 'heroe, heroes'. Esto vale tambien 
por -ch cuando se pronuncia [£], como en arch, arches 'arco, arcos', pero no cuando 
se pronuncia [k], como en monarch, monarchs 'monarca, monarcas'. 

Los sustantivos que terminan en -fe, y ciertos sustantivos que terminan en -f, 
cambian estas letras en v y afiaden -es en el plural: leaf, leaves 'hoja, hojas', life, 
lives 'vida, vidas', wife, wives 'esposa, esposas', knife, knives 'cuchillo, cuchillos' 
(pero reef, reefs 'arrecife, arrecifes'). 

Para formar el plural de los sustantivos terminados en -y precedida de consonante 
se cambia la -y en -ies: fly, flies 'mosca, moscas', family, families 'familia, familias'. 
En cambio, los sustantivos terminados en -y precedida de vocal forman el plural aft- 
adiendo -s al singular: day, days 'di'a, dias'. 

Ciertos sustantivos forman el plural de una manera irregular: man, men 'hombre, 
hombres'. woman, women 'mujer, mujeres', mouse, mice 'raton, ratones', louse, 
lice 'piojo, piojos goose, geese 'ganso, gansos', tooth, teeth 'diente, dientes', foot, 
feet 'pie, pies', ox, oxen 'buey, bueyes'. 

Ciertos sustantivos que terminan en -is forman el plural cambiando la i de la 
terminacion en e: axis, axes 'eje, ejes', crisis, crises 'crisis' (sg., pi.). 

El adjetivo 

El adjetivo ingles es invariable en cuanto a genero y nurnero. Normalmente se coloca 
delante del sustantivo: an interesting woman 'una mujer interesante', a large 
man 'un hombre grande', beautiful birds 'aves hermosas'. 

Los comparativos y supertativos. Aunque no hay una regia general, por lo comun los 
adjetivos monosflabos, los adjetivos acentuados en la ultima silaba y algunos bisflabos 
comunes forman el comparative de aumento y el superlativo afiadiendo -er y -est 
(como en tall). Los demas adjetivos van precedidos de more (para el comparativo) 
y most (para el superlativo) (como en careful). Notese que (1) si la palabra termina 
en -e muda, se ahaden -r y -st en vez de -er y -est (ver wise), {2) los adjetivos 
terminados en -y cambian esta letra en i (ver happy), (3) los adjetivos terminados en 
consonante precedida de vocal doblan la consonante (ver fat): 


Positivo 

tall alto 

careful cuidadoso 
wise sabio 
happy feliz 
fat gordo 


Comparativo 

taller mas alto 
mare careful mas cuidadoso 
wiser mas sabio 
happier mis feliz 
fatter mas gordo 


Superlativo 

the tallest el mas alto 

the mast careful el mas cuidadoso 

the wisest el mis sabio 

the happiest el mis feliz 

the fattest el mis gordo 
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Sufijos comunes del ingles 


Los adjetivos siguientes forman el comparativo y el superlativo de una manera 
irregular: 

good better best 

bad, ill worse worst 

much more most 

El adverbio 

Muchos adverbios se forman anadiendo -ly al adjetivo: courteous 'cortes', courte¬ 
ously 'cortesmente', bold 'atrevido', boldly 'atrevidamente'. Existen las irregulari- 
dades ortograficas siguientes en la formadon de los adverbios que terminan en -ly: 
(1) los adjetivos terminados en -ble cambian la -e en -y: possible, possibly, (2) los 
terminados en -ic anaden -ally: poetic, poetically, (3) los terminados en -11 anaden 
solo -y: full, fully, (4) los terminados en -ue pierden la -e final: true, truly, (5) los 
terminados en -y cambian la -y en i: happy, happily. 

La mayor parte de los adverbios forman el comparativo y el superlativo con los 
adverbios more 'mas' y most 'el/la mas'. Asimismo los adverbios monosflabos anaden 
-er y -est: 


Positrvo 

Comparativo 

Superlativo 

boldly 

more boldly 

most boldly 

generously 

more generously 

most generously 

soon 

sooner 

soonest 

early 

earlier 

earliest 

late 

later 

latest 

fast 

faster 

fastest 

Los adverbios 
irregular: 

siguientes forman 

el comparativo y el superlativo de una manera 

well 

better 

best 

badly 

worse 

worst 

little 

less 

least 

far 

farther, farther 

farthest, farthest 

Sufijos comunes 

del ingles 



dom a partir de bases nominales, forma sustantivos con los sentidos de 

dominio, jurisdiction, estado, condition: kingdom reino' (king 
'rey*), martyrdom 'martirio' (martyr 'martir'), freedom iibertad' 
(free libreO 

-ee a partir de verbos, forma sustantivos indicando a la persona que 

redbe una action: addressee 'destinatario' (to address 'dirigir'), 
employee 'empleado' (to employ 'emplear'). 
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Sufijos comunes del ingles 


-eer 

a partir de bases diversas, forma sustantivos que denotan oficio u 
ocupacion: auctioneer 'subastador' (to auction 'subastar'), 
puppeteer 'titiritero' (puppet 'titere') 

-en a. 

forma adjetivos que denotan la sustancia de que esta hecha una cosa: 
golden 'dorado' (gold 'oro'), wooden 'de madera' (wood 'madera') 

b. 

forma verbos a partir de adjetivos: to whiten 'blanquear' (white 
'bianco), to darken 'oscurecer' (dark 'oscuro') 

-er a. 

forma sustantivos a partir de verbos para indicar agente: player 
'jugador' (to play 'jugar'), speaker 'hablante' (to speak 'hablar'), 
baker 'panadero' (to bake 'homear') 

b. 

forma sustantivos a partir de sustantivos para denominar al residente 
de un lugar: New Yorker 'neoyorkino' (New York 'Nueva York'), 
islander 'isleno' (island 'isla') 

-ess 

se usa para formar el genero femenino de ciertos sustantivos: 
princess 'princesa' (prince 'principe'), countess 'condesa' (count 
'conde') 

-fold 

indica el numero de veces que se repite algo: twofold 'dos veces' 
(two 'dos'), hundredfold 'cien veces' (hundred 'cien') 

-ful a. 

forma adjetivos a partir de sustantivos para indicar la presencia de 
una cualidad: hopeful 'esperanzado' (hope 'esperanza'), careful 
'cuidadoso' (care 'cuidado'), willful 'voluntarioso' (will 'voluntad') 

b. 

forma adjetivos a partir de verbos para indicar tendencia: forgetful 
'olvidadizo' (to forget 'olvidar') 

c. 

forma sustantivos a partir de sustantivos indicando la capacidad: 
handful 'punado' (hand 'mano'), spoonful 'cucharada' (spoon 
'cuchara') 

-hood 

forma abstractos a partir de sustantivos concretos: motherhood 
'maternidad' (mother 'madre'), childhood 'ninez' (child 'nino'), 
likelihood 'probabilidad' (likely 'probable') 

-ing a. 

forma adjetivos a partir de verbos: running water 'agua corriente' 
(to run 'correr'), drinking water 'agua potable' (to drink 'beber'), 
waiting room 'sala de espera' (to wait 'esperar'), washing 

b. 

machine 'maquina lavadora' (to wash 'lavar') 
se usa para formar sustantivos que denominan la accion de un verbo: 
understanding 'entendimiento' (to understand 'entender'), 
supplying 'abastecimiento' (to supply 'abastar') 

c. 

se usa para formar sustantivos que denominan una cosa que 
desempena una accion: clothing 'ropa' (to clothe 'vestir'), 
covering 'cobertura' (to cover 'cubrir') 
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Sufijos comunes del ingles 


-ish 

-less 

-like 

iy 

-ness 

-ship 

-some 

-th 

-ward 


forma adjetivos a partir de sustantivos indicando semejanza o 
atenuacion: boyish 'como un nino' (boy 'nifio'), womanish 'como 
mujer, mujerir (woman 'mujer'), whitish 'blancuzco' (white 
'bianco') 

se agrega a sustantivos para indicar falta de algo: childless 'sin hijos' 
(child 'hijo'), penniless 'sin dinero' (penny 'centavo'), endless 
'interminable, sin fin' (end 'fin') 

se anade a sustantivos para indicar semejanza: lifelike 'que parece 
vivo' (life 'vida'), childlike 'infantil' (child 'nino'), tigerlike 
'como un tigre' (tiger 'tigre') 

a. se anade a adjetivos para formar adverbios: slowly 'lentamente' 
(slow 'lento'), happily 'felizmente' (feliz 'happy') 

b. deriva adjetivos a partir de sustantivos indicando manera: motherly 
'maternal' (mother 'madre'), gentlemanly 'caballeroso' 
(gentleman 'Caballero'), friendly 'amistoso' (friend 'amigo') 

c. deriva adjetivos o adverbios de tiempo a partir de sustantivos: daily 
'diario', 'diariamente' (day 'dfa'), weekly 'semanal', 'semanalmente' 
(week 'semana') 

forma sustantivos abstractos a partir de adjetivos: goodness 'bondad' 
(good 'bueno'), darkness 'oscuridad' (dark 'oscuro'), foolishness 
'tonteria' (fool 'tonto') 

se emplea para derivar sustantivos a partir de sustantivos y verbos 
para denotar 

a. cualidades abstractas: friendship 'amistad' (friend 'amigo') 

b. arte o destreza: horsemanship 'equitation' (horseman 'jinete') 

c. dignidad, oficio, cargo, o titulo: professorship 'catedra' (professor 
'catedratico'), lordship 'senoria' (lord 'senor') ’ 

d. la duration de una action: courtship 'cortejo' (to court 'cortejar') 

se anade a verbos para formar adjetivos que expresan tendencia 
excesiva: tiresome 'aburrido' (to tire 'aburrir'), quarrelsome 
'pendenciero' (to quarrel 'discutir') 

es el sufijo que forma numeros ordinales a partir de los cardinales: 
fifth 'quinto' (five 'cinco'), tenth 'dedmo' (ten 'diez') 

se anade a sustantivos y adverbios para indicar movimiento hacia un 
lugar: homeward 'hacia casa' (home 'casa'), downward ‘hacia 
abajo' (down 'abajo') 
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Verbos irregulares 


-wise, se anaden a sustantivos para indicar direction o position: edgewise 

-ways 'de lado' (edge 'borde'), lengthwise 'a lo largo' (length 'largo'), 

sideways 'de lado' (side 'lado') 


-y a. es un sufijo diminutivo: doggy 'perrito' (dog 'perro'), Johnny 

'Juanito' (John 'Juan') 

b. se anade a sustantivos para formar adjetivos que indican abundantia: 
rocky 'rocoso' (rock 'roca'), rainy 'lluvioso' (rain 'lluvia'), hairy 
'peludo' (hair 'pelo'), angry 'enojado' (anger 'enojo') 

c. se anade a sustantivos para formar adjetivos que expresan semejanza: 
rosy 'rosado' (rose 'rosa') 


Verbos irregulares de la lengna inglesa 

Se denominan verbos irregulares los que no forman el preterito o el partidpio pasivo 
con la adition de -d o -ed al presente. Observese que en dertos verbos (aquf senalados 
con asterisco) coexiste la forma regular al lado de la irregular. Las formas poco usadas 
aparecen entre parentesis. 


Presente 

Preterito 

Partidpio pasivo 

•abide 

(abode) 

abode 

am, is, are 

was, were 

been 

arise 

arose 

arisen 

•awake 

awoke 

awoke, awoken 

bear 

bore 

borne 

beat 

beat 

beat, beaten 

become 

became 

become 

befall 

befell 

befallen 

beget 

begat 

begotten 

begin 

began 

begun 

behold 

beheld 

beheld 

bend 

bent 

bent 

beseech 

(besought) 

(besought)' 

beset 

beset 

beset 

bet 

bet 

bet 

bid 'offer' 

bid 

bid 

bid 'command' 

bade 

bidden 

bind 

bound 

bound 

bite 

bit 

bitten, bit 

bleed 

bled 

bled 

blow 

blew 

blown 

break 

broke 

broken 

breed 

bred 

bred 

bring 

brought 

brought 

build 

built 

built 

•bum 

burnt 

burnt 
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Verbos irrcguUm 


Presente 

Preterito 

Participio pash a 

burst 

burst 

burst 

buy 

bought 

bought 

cast 

cast 

cast 

catch 

caught 

caught 

choose 

chose 

chosen 

cling 

clung 

clung 

•clothe 

(clad) 

(clad) 

come 

came 

come 

cost 

cost 

cost 

creep 

crept 

crept 

•crow 

crew 

crowed 

cut 

cut 

cut 

deal 

dealt 

dealt 

dig 

dug 

dug 

•dive 

dove 

dived 

do 

did 

done 

draw 

drew 

drawn 

•dream 

dreamt 

dreamt 

drink 

drank 

drunk 

drive 

drove 

driven 

•dwell 

dwelt 

dwelt 

eat 

ate 

eaten 

fall 

fell 

fallen 

feed 

fed 

fed 

feel 

felt 

felt 

fight 

fought 

fought 

find 

found 

found 

•fit 

fit 

fit 

flee 

fled 

fled 

fling 

flung 

flung 

fly 

flew 

flown 

forbear 

forbore 

forborne 

forbid 

forbade 

forbidden 

foresee 

foresaw 

foreseen 

foretell 

foretold 

foretold 

forget 

forgot 

forgotten, forgot 

forgive 

forgave 

forgiven 

forsake 

forsook 

forsaken 

freeze 

froze 

frozen 

get 

got 

got, gotten 

•gild 

gilt 

gilt 

•gird 

girded 

girt 

give 

gave 

given 

go 

went 

gone 

grind 

ground 

ground 
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Ver bos irregulares 


Presente 

grow 

hang' 

have, has 

hear 

*hew 

hide 

hit 

hold 

hurt 

keep 

•kneel 

•knit 

know 

lay 

lead 

•lean 

•leap 

•learn 

leave 

lend 

let 

Ue 1 2 

•light 

lose 

make 

mean 

meet 

mistake 

•mow 

pay 

•plead 

put 

quit 

read [rid] 

rend 

•rid 

ride 

ring 

rise 

run 

•saw 

say 

see 

seek 


Preterito 

grew 

hung 

had 

heard 

hewed 

hid 

hit 

held 

hurt 

kept 

knelt 

knit 

knew 

laid 

led 

(leant) 

leapt 

(learnt) 

left 

lent 

let 

lay 

lit 

lost 

made 

meant 

met 

mistook 

mowed 

paid 

pled 

put 

quit 

read [red] 

rent 

rid 

rode 

rang 

rose 

ran 

sawed 

said 

saw 

sought 


1. Es regular cuando signifies 'ahoicar’. 

2. Es regular cuando signifies 'mentir'. 


Participio pasivo 

grown 

hung 

had 

heard 

hewn 

hidden, hid 

hit 

held 

hurt 

kept 

knelt 

knit 

known 

laid 

led 

(leant) 

leapt 

(learnt) 

left 

lent 

let 

lain 

lit 

lost 

made 

meant 

met 

mistaken 

mown 

paid 

pled 

put 

quit 

read [red] 

rent 

rid 

ridden 

rung 

risen 

run 

sawn 

said 

seen 

sought 
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Verbos irrcgularcs 


Presente 

Preterito 

Participio pasivo 

sell 

sold 

sold 

send 

sent 

sent 

set 

set 

set 

•sew 

sewed 

sewn 

shake 

shook 

shaken 

•shave 

shaved 

shaven 

•shear 

sheared 

shorn 

shed 

shed 

shed 

shine 3 

shone 

shone 

shoe 

shod 

shod 

shoot 

shot 

shot 

•show 

showed 

shown 

•shred 

shred 

shred 

shrink 

shrank (shrunk) 

shrunk (shrunken) 

shut 

shut 

shut 

sing 

sang 

sung 

sink 

sank 

sunk 

sit 

sat 

sat 

slay 

slew 

slain 

sleep 

slept 

slept 

slide 

slid 

.slid, slidden 

sling 

slung 

slung 

slink 

slunk 

slunk 

slit 

slit 

slit 

•smell 

(smelt) 

(smelt) 

smite 

smote 

smitten 

•sneak 

snuck 

snuck 

•sow 

sowed 

sown 

speak 

spoke 

spoken 

•speed 

sped 

sped 

•spell 

(spelt) 

(spelt) 

spend 

spent 

spent 

•spill 

spilt 

spilt 

spin 

spun 

spun 

spit 

spat, spit 

spat, spit 

split 

split 

split 

•spoil 

(spoilt) 

(spoilt) 

spread 

spread 

spread 

spring 

sprang, sprung 

sprung 

stand 

stood 

stood 

•stave 

stove 

stove 

steal 

stole 

stolen 

stick 

stuck 

stuck 

sting 

stung 

stung 

stink 

stank 

stunk 


3. Suele ser regular cuando es transitive, en d sentido 'pullr, dar brillo'. 
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Vcrbos irrcgnlarcs 


Presente 

Preterito 

Participio pasivo 

•strew 

strewed 

strewn 

stride 

strode 

stridden 

strike 

struck 

struck, stricken 

string 

strung 

strung 

•strive 

strove 

striven 

swear 

swore 

sworn 

•sweat 

sweat 

sweat 

sweep 

swept 

swept 

•swell 

swelled 

swollen 

swim 

swam 

swum 

swing 

swung 

swung 

take 

took 

taken 

teach 

taught 

taught 

tear 

tore 

tom 

tell 

told 

told 

think 

thought 

thought 

throw 

threw 

thrown 

thrust 

thrust 

thrust 

tread 

trod 

trodden 

understand 

understood 

understood 

undertake 

undertook 

undertaken 

undo 

undid 

undone 

uphold 

upheld 

upheld 

upset 

upset 

upset 

•wake 

woke 

woken 

wear 

wore 

worn 

weave 

wove 

woven 

*wed 

wed 

wed 

weep 

wept 

wept 

*wet 

wet 

wet 

win 

won 

won 

wind 

wound 

wound 

withdraw 

withdrew 

withdrawn 

withhold 

withheld 

withheld 

withstand 

withstood 

withstood 

wring 

wrung 

wrung 

write 

wrote 

written 
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a-abs 


Aa 

a [a, e] indef art un m, una f what — fool! 
jque tonto! such — fool tan tonto; I'm 
— teacher /Catholic soy maestro/ 
catolico 

aback [abxk] adv to be taken — estar 
desconcertado 

abandon [abxndan] vt abandonar; n with 
wild — desenfrenadamente 
abandonment [abxndanmant] n abandono 
m, desamparo m 

abashed [abiejtj adj humillado, avergonzado 
abate [abet] vi/vt disminuir, mitigar(se); 

(storm) calmarse, atenuarse 
abbey [aebi] n abadi'a f 
abbot [xbat] n abad m 
abbreviate [abriviet] vt abreviar 
abbreviation [abriviejan] n (act of 

abbreviating) abreviacion f, (short form) 
abreviatura f 

abdicate [xbdiket] vi/vt abdicar 
abdomen [aebdaman] n abdomen m, vientre 
m 

abdominal [aebdamanai] adj abdominal 
abduct [aebdAktj vt secuestrar, raptar 
abduction [aebdAkJan] n rapto m, secuestro 
m 

aberration [sebare/an] n anomalia f, 
aberracion f 
abet [abet] vt instigar 

abeyance [abeam] adv loc in — pendiente, 
en suspenso 

abhor [abhor] vt aborrecer 
abhorrence [abharans] n aborrecimiento m 
abhorrent [abhirant] adj aborrecible 
abide [abaid] vt (tolerate) soportar; vi (dwell) 
morar, permanecer; to — by acatar, 
atenerse a 

ability [abiliDi] n (skill) habilidad f, 
(aptitude) capacidad f 

abject [aebc^ekt] adj abyecto; in — poverty 
en extrema miseria 
ablaze [ablez] adv en llamas 
able [ebat] adj habil, capaz; — bodied de 
cuerpo sano; to be — to (be capable of) 
poder; (have an acquired skill) saber 
abnegate [xbniget] vt renunciar 
abnormal [aebnarmai] adj anormal 
aboard [abard] adv a bordo; all —! (train) 
iviajeros al tren! (ship) jpasajeros a bordo! 
to go — embarcarse 
abode [abod] n morada f, place of — 


domicilio m 

abolish [abolij] vt abolir, suprimir 
abolition [xbali/an] n abolicion f 
abominable [abamanabai] adj abominable 
abomination [abamane/an] n (action) 
abominacion f, (condition, habit) horror 
m 

aboriginal [aebaridjanai] adj aborigen 
aborigine [aebaridjani] n aborigen mf, 
Australian — aborigen australiano -na 
mf 

abort [abort] vt (fetus) abortar; vi/vt 
(mission) suspender 
abortion [abor/an] n aborto m 
abortionist [abar/amst] n abortador -ra mf, 
abortero -ra mf 

abortive [aborDiv] adj frustrado 
abound [abaund] vi abundar; to — with 
abundar en 

about [abaut] pret (concerning) acerca de, 
tocante a; (near, surrounding) alrededor 
de, por; to be — one's business atender 
a su negocio; adv mas o menos, alrededor 
de; at — ten o'clock a eso de las diez, 
sobre las diez; to be — to do something 
estar por/para hacer algo, estar a punto 
de hacer algo 

above [abAv] prep you could see the 
towers — the buildings se veian las 
tones sobre los edificios; everyone — 
five years of age todos los de mas de 
cinco anos; he's — me in the company 
es mi superior en la compariia; to be — 
suspicion estar libre de toda sospecha; I 
thought you were — such things no 
pensaba que te* rebajarias a eso; adv the 
apartment — el apartamento de arriba; 
books of fifty pages and — libros de 
cincuenta paginas y mas; the remark 
quoted — la observation anteriormente 
citada; — all sobre todo; — mentioned 
susodicho, ya mencionado; from — de 
arriba, del cielo, de Dios 
abrasion [abre3an] n abrasion f 
abrasive [abresiv] adj (material) abrasivo; 

(person, tone) initante 
abreast [abrest] adv al lado; to keep — 

mantenerse al corriente; four — de cuatro 
en fondo 

abridge [abridj] vt abreviar 
abroad [abrad] adv en el extranjero; to go 
— ir al extranjero 
abrupt [abrApt] adj abrupto 

ABS (antilock braking system) [ebies] n 
SFA m 

abscess [aebses] n absceso m 
abscond [xbskand] vi fugarse 




abs-acc 
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absence [*bsans] n (non presence) ausencia f, 
(lack) falta f, in the — of a falta de 
absent [xbsant] adj ausente; — minded 
distrai'do, despistado; to be — from 
school faltar a la escuela 
absentee [aebsanti] n ausente mf 
absenteeism [aebsantiizam] n ausentismo m 
absolute [aebsalut] adj absoluto; (prohibition) 
terminante 

absolutely [aebsalutli] adv — not en 
absoluto; inteiu —! ;si, sefior! 
absolve [aebzaiv] vr absolver 
absorb [abz5rb] vt (emission) absorber; 
(shock) amortiguar; (people, information) 
asimilar 

abstain [aebst£n] vi abstenerse; — from 
abstenerse de 

abstinence [sbstanans] N abstinencia f 
abstract [xbstnekt] adj abstracto; n resumen 
m, extracto m; in the — en abstracto 
abstraction Jaebstrak/anJ n abstraction f 
absurd [abs3*d] adj absurdo, disparatado 
absurdity [abs^DiDi] n (quality) absurdo re¬ 
faction) disparate m 

abundance [abAndans] n abundancia f 
abundant [abAndant] adj abundante 
abuse [abjus] n (of privileges) abuso m; (of 
authority) desman m; (physical) maltrato 
m; (verbal) injuria f, [abjuz] vt (privileges) 
abusar de; (physically) maltratar; (verbally) 
injuriar 

abusive [abjusiv] adj (physically) violento; 

(verbally) injurioso 
abysmal [abizmai] adj abismal; — 
ignorance ignorancia supina f, — 
results resultados desastrosos m pi 
abyss [abis] n abismo m 
A/C (air conditioning) [esi] n aire 
acondicionado m 

academic [aekademik] adj (university) 

academico; (school) escolar; n profesor -ra 
universitario -ria mf 
academy [aksDami] n academia f 
accede [aeksid] vi acceder; to — to acceder a 
accelerate [sksclaret] vi/vt acelerar 
acceleration [aeksdarefan] n aceleracion f 
accelerator [skselareDa-] n acelerador m 
accent [aeksent] n (pronunciation) acento m; 
(written) tilde f, acento escrito m; [aeksent] 
vt (stress, syllable) acentuar 
accentuate [aeksent/uet] vt (differences, 
facts) acentuar, recalcar; (beauty) realzar 
accept [aeks^pt] vr aceptar 
acceptable [aekseptabai] adj aceptable 
acceptance [aekseptons] n (action) aceptacion 
f, (approval) aprobacion f 
access [xkses] n acceso m 


accessible [aeksesabai] adj accesible 
accessory laekscsari] adj accesorio; n 
accesorio m; (to a crime) complice mf 
accident [aeksiDdnt] n accidente m; (mishap) 
percance m; by — por casualidad 
accidental [aeksidentj] adj (injury) 

accidental; (discovery, meeting) casual, 
fortuito 

acclaim [aklem] vt aclamar; n aclamacion f, 
ovacion f 

acclamation [aeklame/an] n aclamacion f 
acclimate [sklamet] vi/vt (to physical 
conditions) aclimatar(se); (to an 
ambiance) acostumbrar(se) 
accolade [skaled] n elogio m 
accommodate [akamadet] vr (adjust) tener 
en cuenta; (lodge) hospedar, alojar; 
(contain) tener capacidad para; vi to — 
oneself adaptarse 
accommodation [akamadefan] n 

(adjustment) acomodacion f adaptacion f, 
—s (lodging) alojamiento m; (facilities) 
comodidades f pi 

accompaniment [akAmpammant] n 
acompafiamiento m 

accompanist [akAmpanist] n acom pan ante 
mf 

accompany [akAmpani] vi/vt acompahar 
accomplice [akamplis] n complice mf 
accomplish [akdmpli/] vr (objective) lograr; 
(mission) completar 

accomplished [akampli/t] adj (actor, athlete) 
consumado; (musician) talentoso 
accomplishment [akdmpli/mant] n 

(achievement) logro m; (skill) habilidad f, 
(completion) realizacion f 
accord [aldrd] n acuerdo m, convenio m; of 
one's own — voluntariamente; vt 
otorgar, conceder 

accordance [akirdns] adv loc in — with 
de acuerdo con, de conformidad con 
according [alcSroiij] adv loc — to segun 
accordingly [akirDiijli] adv (therefore) por 
consiguiente; (correspondingly) como 
corresponde 

accordion [ak5rDian] n acordeon m 
accost [ak5st] vr abordar 
account [akiunt] n (bill) cuenta f, (story) 
relato m, relacion f to open (dose) an 

— abrir (cerrar) una cuenta; on — of a 
causa de, debido a; on my — por mi; on 
one's own — por cuenta propia; on no 

— de ninguna manera; of no — de 
ningun valor; to take into — tener en 
cuenta; vi to — for dar cuenta de; how 
do you — for that? ^edmo se explica 
eso? 
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accountable [akauntabai] adj responsable 
accountant [akauntnt] n Am contador -ra 
mf Sp contable mf 

accounting [akiunbr}] n contabilidad f — 
firm empresa de contadores publicos f, — 
period ejercicio contable m 
accredit [akrEDit] vt acreditar 
acculturate [akAftJaret] vi/vt aculturar(se) 
accumulate [akjumjalet] vi/vt acumular(se) 
accumulation [akjumjale/an] n acumulacion 

f 

accuracy [xkja-asi] n precision f, exactitud f 
accurate [xkja^it] adj (measure, instrument) 
preciso, exacto; (translation) fiel 
accursed [ak^sid] adj maldito 
accusation [xkjuze/an] n acusacion f 
accuse [akjuz] vt acusar 
accused [akjuzd] adj acusado; n acusado -da 
mf, reo -a mf, procesado -da mf 
accuser [akjuza-] n acusador -ra mf 
accustom [akAstam] vt acostumbrar, 
habituar; to — oneself acostumbrarse, 
habituarse; to be —ed to tener la 
costumbre de, estar acostumbrado a 
AC/DC (alternating current /direct 
current) [esidfsi] adj (electricity) altema 
y continua; (sexuality) bisexual 
ace [es] n (cards, athlete, aviator) as ra; vt 
sacarse la maxima nota en 
acetone [xsaton] n acetona f 
ache [ek] n dolor ra; — s and pains 

achaques m pi; vt doler; my stomach —s 
me duele el estomago 

achieve [atjiv] vt (a goal) conseguir, lograr; 

(a level) alcanzar 

achievement [atjivmant] n (attainment) 
consecucion f, (success) logro m, 
realization f 
achy [eki] adj dolorido 
acid [xsid] adj acido; n acido m; 

(hallucinogen) LSD m; — rain Uuvia 
acida f, — test prueba de fuego f 
acidic [asiDik] adj acido 
acidity [asiDiDi] n acidez f 
acknowledge [xknalid;] vt (merits) 

reconocer; (faults) admitir, reconocer; to 
— receipt acusar recibo 
acknowledgment [xknalidpnant] n (of 
merits) reconocimiento ra; (of merits, 
faults) reconocimiento m, admision f, 
(gratefulness) agradecimiento m; — of 
receipt acuse de recibo m 
acme [xkmi] n summum m 
acne [xkni] n acne m 
acorn fekom] n bellota f 
acoustics [akustiks] n acustica f 
acquaint [akwent] vt informar, familiarizar; 


to — oneself with informarse de, 
familiarizarse con; to be —ed with (a 
person, city, country) conocer; (a piece of 
news) estar enterado de 
acquaintance [akwentns] n (with facts) 
conocimiento m; (a person) conocido -a 
mf 

acquiesce [xkwies] vt asentir, condescender; 
(unwillingly) consentir 

acquiescence [xkwiesans] n asentimiento m, 
consentimiento m, condescendencia f 
acquire [akwair] vt (knowledge, skill, 

purchase) adquirir; (fortune, information) 
obtener; (disease) contraer 
acquisition [xkwazijan] n (knowledge, skill, 
purchase) adquisicion f, (fortune, 
information) obtencion f 
acquisitive [akwiziDrv] adj codicioso 
acquit [akwit] vt absolver 
acquittal [akwidl] n absolucion f 
acre [ek»] n acre (0,405 hectareas) m 
acrid [xknd] adj acre 
acrimony [xkremoni] n acritud f 
acrobat |xkrabxt] n acrobata mf 
acrobatic [xkrabxDik] adj acrobatico; — s 
acrobacia f 

acronym [xkrenim] n acronimo m, sigla f 
acrophobia [xkrafobid] n acrofobia f 
across [dkos] prep to lay one stick — the 
other poner dos palos cruzados; there's 
a bridge — that river hay un puente 
sobre ese no; he came — his old love 
letters encontro sus viejas cartas de 
amor; the library is — the street la 
biblioteca esta al otro lado de la calle; adv 
cut the boards — corta los tablones a lo 
ancho; five hundred miles — de 
quinientas millas de ancho; the 
meaning doesn't come — el significado 
no se entiende; to come/run — 
encontrarse con, tropezar con 
acrylic [akribk] adj & n acrilico m 
act [xkt] n (deed, part of play) acto m; (part 
of show) numero m; (law) ley f, decreto m; 
vi (behave) actuar, comportarse; (take 
measures) obrar; (play a part, chemical 
process) actuar; (on someone's behalf) 
representar; (mechanism) funcionar; to — 
up (child) portarse mal; (car) funcionar 
mal; to — out (event) representar; 
(feelings) exteriorizar 

acting [xktiq] n actuacion f, (in a drama) 
representation f, adj (interim) interino; 
(substitute) suplente 

action [xk/an] n (practical measure, plot of a 
play) accion f, (deed) acto m; (mechanism) 
fundonamiento in; to take — tomar 
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medidas 

activate [iktivet] vt activar 
active [xktiv] adj activo 
activism [*ktivizam] n activismo m 
activist [sktivist] n activista mf 
activity [aektfvini] n actividad f 
actor [£kt»] N actor m 
actress [*ktnsj n actriz f 
actual [ffktjuai] adj verdadero, real 
actually [&kt/uali] adv en realidad 
actuary |*kt/ueri] n actuario -ria mf 
acuity [akjuiDi] n agudeza f 
acumen [xkjaman] n perspicacia f, agudeza f 
acupuncture [«kjupAijktJ>] n acupuntura f 
acupuncturist [aekjupAijkt/»ist] n acupuntor 
-ra mf 

acute [akjut] adj (pain, illness) agudo; 

(observation) perspicaz, penetrante 
A.D. (edi] adv d.C. 

adamant [xDamant] adj inflexible, firme 
adapt [adapt] vt adaptar; vi to — to 
adaptar(se) a, acomodar(se) a 
adaptation [aeoaeptejan] n adaptation f 
add [aed] vt artadir, agregar; (sum) sumar; to 
— to aumentar; to — up (sum) sumar; 
(make sense) cuadrar; n —-on accesorio m 
addict [sDikt] n adicto -ta mf 
addicted [adiktid] adj adicto 
addiction [adik/an] n adiccion f 
addition [adf/an] n (of numbers) suma f, (to 
a collection, staff) adicion f, adquisicion f, 
(to a building) anexo m; in — (to) 
ademas (de) 

additional [adi/anai] adj adicional 
additive [*Ditiv] n aditivo m 
address [adrcs] n (street) direccion f 

domicilio m; (speech) discurso m; form 
of — tratamiento m; vt (write the 
address) dirigir; (speak to) dirigirse a; (deal 
with) verselas con 

addressee [aedresi] n destinatario -ria mf 
adept [adept] adj habil 
adequacy [deDikwasi] n suficiencia f 
adequate [«Dikwit] adj (sufficient) suficiente; 

(acceptable) aceptable 
adhere [aedhir] vi adherirse; to — to 
adherirse a 

adherence [sdhirans] n adhesion f 
adhesion [aedhi 3 an] n (thing or tissue that 
adheres) adherencia f; (act of sticking 
together) adhesion f 

adhesive [aedhisiv] adj adhesivo; — tape 
cinta adhesiva f 

adjacent [acfcesant] adj adyacente 
adjective [xdpktiv] adj & n adjetivo m 
adjoin [adpin] vt lindar con, colindar con; 
vi estar contiguo a 


adjourn [ad0*n] vt to — the meeting 

levantar la sesion; meeting — cd se 
levanta la sesidn 

adjournment [at^nmant] n levantamiento 
de la sesidn m 

adjudge [a*%Acy vt (declare) declarar; (deem) 
calificar 

adjudicate [ac^uDiket] vi arbitrar; vt declarar 
adjunct [idjAijkt] adj adjunto; n agregado 
-da mf 

adjust [a<%Ast] vt (fix) ajustar, graduar; (adapt 
a machine) regular; vi ajustarse, adaptarse 
adjustment [ac^Astmant] n ajuste m; (on a 
machine) regulacion f 
ad lib [aedlfb] adv improvisando 
administer [aedminista^] vt (control) 
administrar, gestionar; (punishment) 
aplicar; (oath) tomar 
administration [aedministre/an] n 
administracion f; (period in power) 
gestion f, (of punishment) aplicacion f (of 
an oath) toma f 

administrative [aedmimstreniv] adj 
administrativo 

administrator [aedministreD^] n 
administrador -ra mf 
admirable [^dm^absi] adj admirable 
admiral [sdm^ai] n almirante m 
admiration [aedmar^/an] n admiracion f 
admire [aedmair] vt admirar 
admirer [sdmAir>] n admirador -ra mf, 
(suitor) pretendiente mf 
admissible [xdmisabai] adj admisible 
admission [aedmi'Jan] n (acceptance) 

admision f, (access, ticket price) entrada f, 
(confession) confesion f 
admit [aedmit] vt (allow entry) admitir; (to a 
hospital) intemar; (acknowledge) 
reconocer, admitir 

admittance [aedmftgs] n entrada f; no — 
prohibida la entrada 

admonish [xdmanij] vt amonestar; to — 
for amonestar por 

admonition [aedmanijan] n (warning) 
amonestacion f, (reproof) advertencia f 
adobe [adobi] n (mud) adobe m; (house) casa 
de adobe f 

adolescence [aed|£sans] n adolescencia f 
adolescent [aedjesant] adj & n adolescente 
mf 

adopt [adapt] vt (child, custom) adoptar; 
(suggestion) aprobar 

adoption [adap/an] n (of a child, custom) 
adopcion f, (of a suggestion) aprobacion f 
adoptive [adaptiv] adj adoptivo 
adorable [ad5rabai] adj adorable, precioso 
adoration [xDarefan] n adoracion f 
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adore [adfr] vt adorar; I — playing tennis 
me encanta jugar al tenis 
adorn [adorn] vt adornar, ornar 
adornment [adommant] n adomo m 
adrenal [adrinl] adj — gland glandula 
suprarrenal f 

adrenalin [adrenalin] n adrenalina f 
adrift [adrift] adj & adv a la deriva 
adult [adAit] adj & n adulto -ta mf 
adulterate [adAttaret] vt adulterar 
adulterer [adAJtara-] n adultero -ra mf 
adultery [adAitari] n adulterio m 
advance [aedvaens] vi (move forward) 
avanzar; (make progress) avanzar, 
progresar; (bring forward) adelantar; vt 
( promote) promover; (propose) proponer; 
(pay beforehand) adelantar, anticipar; n 
(movement) avance m; (progress) adelanto 
m; (loan) adelanto m, anticipo m; — s 
(sexual) requiebros m pi; in — por 
adelantado, con anticipation 
advanced [aedvzenst] adj (idea, stage) 
avanzado; (country) adelantado 
advancement [aedvaensmant] n (movement) 
avance m; (rank) ascenso m; (knowledge) 
progreso m 

advantage [aedvaentid;] n ventaja f, it 
would be to your — te convendria; to 
take — of aprovecharse de 
advantageous [aedvaentedps] adj ventajoso, 
provechoso 

advent [advent] n advenimiento m 
adventure [aedventf»] n aventura f 
adventurer [aedvent/ara^] n aventurero -ra mf 
adventuresome [aedventfa-sam] adj osado 
adventurous [aedventfa^as] adj (seeking 
adventure) aventurero, intrepido; (daring) 
atrevido, audaz 

adverb [aedv^b] n adverbio m 
adversary [aedva-seri] n adversario -ria mf 
adverse [aedv^s] adj adverso 
adversity [aedva-sini] n adversidad f 
advertise [aedvadaiz] vt anunciar, hacer 
publicidad/propaganda para; vi hacer 
propaganda /publicidad; to — for a 
cook poner un anuncio buscando 
cocinero 

advertisement [aedva-taizmant] n anuncio 
publidtario m, aviso m 
advertiser [*dv»taiz»] n anunciante mf 
advertising [aedv^taizuj] n publicidad f 
advice [aedvais] n consejo m; (expert) 
asesoramiento m 

advisable [aedvaizabai] adj aconsejable, 
recomendable 

advise [aedvaiz] vi/vt (counsel) aconsejar, 
advertir; vt (inform) avisar, informar; 


(expertly) asesorar 

adviser, advisor [aedvaiz>] n consejero -ra 
mf asesor -ora mf 
advocacy [aedvakasi] n defensa f 
advocate [aedvakit] n (promoter) partidario 
-ria mf (defender) defensor -ra mf, 
intercesor -ra mf, (lawyer) abogado -da mf 
[aedvaket] vt abogar por, defender 
aerial [eriai] adj aereo; n antena f 
aerobic [erobik] adj (exercise) aerobico; (air- 
breathing) aerobio; — s aerobic m 
aerodynamic [erodainaemik] adj 
aerodinamico; — s aerodinamica f 
aeronautics [eranoDiks] n aeronautica f 
aerosol [erasai] n aerosol m 
aerospace [erospes] n espacio aereo m; adj 
aeroespacial 

aesthetic [esSeDik] adj estetico; n — s estetica 

f 

affable [aefabai] adj afable 
affair [afer] n (social) acontecimiento social 
m; (business) asunto m, negocio m; (love) 
aventura amorosa f, affaire m 
affect [affkt] vt (have effect on) afectar; 

(move) conmover; (feign) fingir 
affectation [aefekte/an] n afectacion f, 
melindre m 

affected [affktid] adj (moved) afectado, 
conmovido; (feigned) fingido, artificioso, 
melindroso 

affection [afek/an] n afecto m, carino m 
affectionate [affk/amt] adj afectuoso, 
carinoso 

affidavit [aehdevit] n declaration jurada f 
affiliate [aflliet] vt afiliar; vi afiliarse, 
asotiarse; [affliit] n filial f 
affinity [affniDi] n afinidad f 
affirm [afrm] vt afirmar 
affirmation [ae^mefan] n afirmation f 
affirmative [afrmaDrv] adj afirmativo; n — 
action discrimination positiva f, reply 
in the — dar una respuesta afirmativa 
affix [affks] vt fijar; to — one's signature 
poner su firma, firmar 
afflict [afiikt] vt aquejar; to be —ed with 
padecer de, sufrir de 

affliction [aflikfan] n (misery) aflictibn f 
(ailment) achaque m, mal m 
affluent [aefluant] adj (society) opulento; 
(person) rico 

afford [aftrd] vt I cannot — a car no me 
alcanza el dinero para un coche; he 
cannot — to waste time no puede 
darse el lujo de perder tiempo; I cannot 
— the ride no me puedo permitir ese 
riesgo; we will — you every 
opportunity se te daran todas las 
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oportunidades 

affordable [afirDabai] adj asequible 
affront [afrAnt] n afrenta f 
Afghan, Afghani [aefgaen/aefgsni] adj & n 
afgano -na mf 

Afghanistan [aefgzemstaen] n Afganistan m 
afire [afair] adj & adv en llamas 
afloat [aflot] adj & adv flotando, a flote 
afraid [afred] adj asustado; to be — (of) 
temer, tener miedo (de) 
afresh [afrej] adv de nuevo, desde el 
principio 

Africa [aefrika] n Africa f 
African [aefrikan] adj & n africano -na mf 
African-American [aefnkanamenkan] adj & 
n afroamericano -na mf 
after [aefta>] prep (temporal) despues de, tras; 
(spatial) detras de; — all despues de todo; 
adv despues; conj despues (de) que 
afterbirth [ifta-b^G] n placenta f 
afterlife [sftadaif] n el mas alii 
aftermath [*fta-m*9] n secuelas f pi 
afternoon [aeft^nun] n tarde f, interj good 

— buenas tardes 

aftershave [ifta^/ev] n lotion para despues 
del afeitado f 

aftershock [&ft»Jak] n replica f - 
aftertaste [*fta>test] n (in the mouth) dejo 
m; (bad memory) resabio m 
aftertax [*ft»taeks] adj — profit ganancia 
neta f 

afterthought [*ft>0Dt] n it was just an — 

se nos ocurrio despues 
afterward, afterwards [*ft»wa-d(z)J adv 
despues, luego 

again [agen] adv otra vez, de nuevo; (on the 
other hand) por otra parte; — and — 
repetidas veces; to fall — volver a caerse 
against [agenst] prep contra; — the grain a 
contrapelo; — all odds a pesar de todo 
age t«fcl n (of a person) edad f, (era) era f, 
epoca f, of — mayor de edad; old — vejez 
f to come of — Uegar a la mayoria de 
edad; under — menor de edad; vi/vt 
envejecer 

aged [ecfcd] adj (wine) a he jo; — forty de 
cuarenta anos; [e<%id] anciano 
ageless [ed$hs] adj (everlasting) etemo; (not 
showing age) siempre joven; (classic) 
dasico 

agency [edjansi] n agencia f, through the 

— of por mediation de 

agenda [addenda] n temario m, orden del dia 
m 

agent [edjant] n agente mf, (commercial) 
representante mf (legal) apoderado -da mf 
aggrandize [agnendaiz] vt engrandecer 


aggravate [igravet] vt (worsen) exacerbar, 
agravar; (annoy) irritar, exasperar, 
exacerbar 

aggregate [aegngit] n conjunto m; (rock) 
agregado m; adj total, global 
aggression [agre/an] n agresion f 
aggressive [agresrv] adj (violent) agresivo; 

(dynamic) emprendedor 
aggressor [agresa>] n agresor -ra mf 
aghast [agaest] adj horrorizado 
agile [ilcfca*] adj agil 
agility [adpliDi] n agilidad f 
agitate [xdptet] vt (shake) agitar; (perturb) 
turbar; (campaign) alborotar 
agitation [aedpte/an] n agitation f 
agitator [aedpteDa*] n agitador -ra mf 
agnostic [aegnastik] adj & n agnostico -ca mf 
ago [ago] adv many years — hace muchos 
art os; long — hace mucho tiempo 
agog [agag] adj planchado, boquiabierto 
agonize [sganaiz] vi sufrir angustiosamente; 

to — over atormentarse por 
agony [2egani] n (pain) dolor m, tormento m; 
(anguish) angustia f 

agoraphobia [aega^afobia] n agorafobia f 
agrarian [agrcrian] adj agrario 
agree [agri] vi (be in agreement) estar de 
acuerdo; (in grammar, mathematics) 
concordat (color, food) sentarle bien a 
uno; they —d to buy the car quedaron 
en comprar el coche 

agreeable [agriabai] adj (nice) agradable; 

(willing) conforme 
agreement [agrimant] n (concord, 
document) acuerdo m, convenio m; 
(grammatical) concordance f to be in — 
estar de acuerdo; to come to an — 
ponerse de acuerdo 

agricultural [aegrikAit/a^ai] adj (related to 
crops) agricola; (related to crops and 
cattle) agropecuario 

agriculture [£gnkA*tJV| n agricultura f 
aground [agraund] adv to run — encallar, 
varar 

ahead [ahed] adv delante; — of time 
adelantado, antes de tiempo; to go — ir 
adelante, adelantarse; to get — prosperar; 
our team is — nuestro equipo va 
primero; the years — los aflos venideros 
aid [ed] N (help) asistentia f (assistant) 
ayudante mf vt ayudar; to — and abet 
instigar 

AIDS (acquired immune deficiency 
syndrome) [edz] N SIDA m 
ail [ei] vi/vt what — s you? ^que tienes? 

£que te aflige? he's — ing esta enfermo 
aileron [elaran] n aleron m 
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ailment [eimant] n achaque rrt, dolencia f 
aim [em] n (with a weapon) punteria f, 
(objective) objetivo m; vt (a weapon) 
apuntar; (a question, blow) dirigir; to — 
to please tratar de agradar 
aimless (emlisj adj (purposeless) sin 
proposito; (directionless) sin rumbo 
air [er] n aire m; up in the — en el aire, 
incierto; in the open — al aire libre; to 
be on the — estar en el aire, emitirse; to 
put on — s presumir, darse infulas; to 
vanish into thin — evaporarse; adj 
aereo; — bag airbag m, bolsa de aire f, 

— borne (troops) aerotransportado; 
(particles) transportado por el aire; 

— brake freno neumatico m; — 
conditioned con aire acondicionado; — 
conditioner acondicionador de aire rrt; 

— conditioning aire acondicionado m, 
climatizarion f, —craft aeronave f; 
—craft carrier portaaviones m sg; 

— field aerodromo rrt; — Force Fuerza 
Aerea f, — head cabeza de chorlito mf, 

— lift puente aereo m; — line linea aerea 
f, — mail correo aereo rrt; —plane avion 
m; — piracy pirateria aerea f, — port 
aeropuerto rrt; — power fuerza aerea f, — 
pressure presion de aire f, — raid ataque 
aereo m ; — rifle escopeta de aire 
comprimido f; — ship dirigible m; — 
strike bombardeo aereo rrt; —strip pista 
de aterrizaje f, — tight hermetico; 

— to- — aire-aire; — traffic control 
control del trafico aereo rrt; vt (an 
opinion) manifestar; to —lift 
aerotransportar; to — out orear, ventilar 
aisle [ail] n pasillo m; (of a church) nave 
lateral f 

ajar {adjjar] adj entomado, entreabierto 
akin [dkin] adj (related) emparentado; 

(similar) semejante 
a la mode [alamod] adv con helado 
alarm [alarm] n (warning) alarma f, (worry) 
inquietud f, — clock despertador rrt; to 
sound an — tocar a rebato; vt (worry) 
alarmar; (frighten) asustar 
Albania [artbenia] n Albania f 
Albanian [artbenian] adj & n albanes -esa mf 
albatross [sibatras] n albatros rrt 
albino [aeibaino] n albino -na mf 
album [aeibam] n album m 
alcohol [xikahai] n alcohol m 
alcoholic [aeikahShk] adj & n akoholico -ca 
mf 

alcoholism [^ikahalizam] n alcoholismo m 
alcove [aHkov] n rincon m 
ale [ei] n cerveza inglesa f 


alert [al5*t] adj (vigilant) alerta; (awake) 
despierto; to be — (on guard) estar alerta; 
(lively) ser despierto; n alerta f, vt alertar, 
avisar 

alfalfa [aeifaeifa] n alfalfa f 

algae [<Hc%i] n algas f pi 

algebra [cek^abra] n algebra f 

Algeria [aefc^iria] n Argelia f 

Algerian [adc^man] adj & n argelino -na mf 

algorithm [iigandam] n algoritmo m 

alias [elias] n alias m sg 

alibi [fflabai] n coartada f 

alien [elian] n (visitor from space) 

extraterrestre mf, (foreigner) extranjero -ra 
mf, adj ajeno 

alienate [elianet] vt (people) ofender, 
ganarse la antipatia de; (property) 
enajenar 

alight [alait] vi (rider) apearse; (bird, insect) 
posarse 

align [alam] vi/vt alinear(se) 
alignment [alammant] n alineacion f * 
alike [alaik] adj parecido, igual; to be — 
parecerse, ser iguales; adv del mismo 
modo 

alimony [xlamoni] n pension alimenticia f 
alive [alaiv] adj (living) vivo; — with lleno 
de; the symphony came — under his 
direction la sinfonla cobro vida bajo su 
direccion 

alkali [sikdlai] n alcali m 
alkaline [sikalin] adj alcalino 
all [M] adj todo; — the time todo el tiempo; 
n todo m; he gave his — dio todo de si; 
pron todo; is that —? £eso es todo? adv 
completamente, todo; — at once 
(uninterrupted) de una vez; (sudden) de 
repente; — told en conjunto; he's — 
dirty esta todo sudo; it is — over se 
acabo: not at — de ninguna manera; 
nothing at — nada en absoluto; once 
(and) for — de una vez por todas; she's 
— right esta bien; interj — right bueno 
allay [ale] vt (fear, doubt) calmar, disipar; 
(anger) aplacar 

allegation [sligejan] n acusacion f 
allege [al£<£] vr afirmar 
allegiance [dli<£dns] n lealtad f fidelidad f, 
to pledge — to the flag jurar la bandera 
allegory [aeligari] n alegona f 
allergic [aU'dykj adj alergico 
allergist [*las%ist] n alergologo -ga mf 
allergy [xlas^i] n alergia f 
alleviate [aliviet] vt (suffering) aliviar; 
(hunger) paliar 

alley [*li] n callejdn m; right up her — 
ideal para ella 
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alliance [alaians] n alianza f 
allied [al£id, aelaid] adj aliado 
alligator [aeligeDa^] n caiman m; Am lagarto 
m 

alliterate [aliDaret] vi hacer aliteracion 
allocate [aelaket] vt asignar 
allot [alat] vt asignar 

allow [alau] vi/vt (permit) permitir; (admit) 
admitir; — an hour to change trains 
date una hora para cambiar de trenes; to 

— for tener en cuenta 
allowable [alauabai] adj admisible, 

permisible 

allowance [alauans] n (regular payment) 
asignacion f pension f (monthly 
payment) mensualidad f (for a child) paga 
f, mesada f (payment for a particular 
purpose) pago m ; (food) radon f to 
make — for tener en cuenta 
alloy [aelDi) n aleacion f [abi] vt alear 
allude [alud] vi aludir; to — to aludir a 
allure [altir] vi/vt seducir, atraer; n atractivo 
m 

alluring [alurirj] adj seductivo, atractivo . 
allusion [alu^an] n alusion f 
ally [aelai] n aliado -da mf Jalai] vt to — 
oneself with aliarse con 
almanac [5imanaek] N almanaque m 
almighty [oimaiDi] adj todopoderoso 
almond [amand] n almendra f — tree 
almeridro m 

almost [almost] adv casi; I — fell down 
por poco me caigo 
alms [amz] >) limosna f 
aloe vera [aelovira] n aloe m 
alone [alon] adj solo; — among his 
contemporaries unico entre sus 
contemporaneos; adv s61o, solamente; she 

— knew that solo ella sabia eso; all — a 
solas; to leave — no tocar, dejar en paz 

along [alar)] prep he was walking — the 
street andaba por la calle; all — the 
coast a lo largo de toda la costa; — with 
junto con; all — desde el prindpio; to 
carry — with oneself llevar consigo; to 
go — with acceder a; to get — with 
llevarse bien con 

alongside [abqsaid] prep al lado de; — the 
boat at lado del bote; adv al lado, al 
costado; the dog ran — el perro coma al 
costado 

aloof [aluf] adj reservado, esquivo; adv 
apartado 

aloud [alaud] adv en voz alta 
alphabet [£ifabet] n alfabeto m, abecedario 
m 

alphanumeric [aelfanumenk] adj 


alfanumerico 

alpine [aelpain] adj alpino 
already [aireDi] adv ya 
also [also] adv tambien, ademas; — ran 
(horse, candidate) caballo/candidato 
vencido m; Ooser) nulidad f, segundon 
-ona mf 

altar [Sit»] n altar m; —piece retablo m 
alter [5tta-] vi/vt (change) alterar; (neuter) 
capar, castrar 

alteration [altare/an] n (change) alteradon 
f, cambio m; —s arreglos m pi, reformas f 

Pi 

altercation [alta^kejan] n altercado m 
alternate [alta-mt] adj altemativo, altemo; 

— route ruta altemativa f, — spelling 
ortografia altema f ; he visits us on — 
Mondays nos visita un lunes sf y otro no; 
n suplente mf, [altamet] vi/vt altemar 
alternative [olt3-naDiv] adj altemativo; n 
altemativa f 

alternator [5lt»neD»] n altemador m 
although [aldo] conj aunque, si bien 
altimeter [aeltimiD^] n altimetro m 
altitude [seltitjud] n altura f, altitud f, — 
sickness mal de altura m 
alto [aelto] n contTalto mf adj alto 
altogether [altageOa*] adv (completely) 
completamente; (all included) en total 
altruism [aeitruizam] N altruismo m 
aluminum [alumanam] n aluminio m; — 
foil papel de aluminio m 
always [5twez] adv siempre 
a.m. [eem] adv de la fnaiiana 
amalgamate [amaelgamet] vi/vt (metals) 
amalgamar(se); (companies) fusionar(se) 
amass [amaes] vt acumular, amasar 
amateur [aematf^] adj amateur; n aficionado 
-da mf 

amaze [amez] vt maravillar, asombrar 
amazement [amezmant] n asombro m 
amazing [ameziq] adj asombroso, increfble 
Amazon [aemazan] n (region) Amazonia f 
(river) Amazonas m sg 
ambassador [aembaesana-] n embajador -ra 
mf 

amber [amba^] n ambar m; adj (quality) 
ambarino; (material) de ambar; (color) (de) 
color ambar 

ambiance [aembians] n ambiente m 
ambidextrous [aembidekstras] adj 
ambidiestro 

ambient [imbiant] adj ambiental; — 
temperature temperatura ambiente f 
ambiguity [aembigjuiDi] n ambigiiedad f 
ambiguous [aembigjuas] adj ambiguo 
ambition [aembffanj n ambicion f 
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aspiration f 

ambitious [xmbifas] adj ambicioso 
ambivalent [xmbivalant] adj ambivalente 
amble [xmbai] vi deambular 
ambulance [xmbjalans] n ambulancia f 
ambush [xmbuj] n emboscada f celada t) to 
lie in — acechar; vt emboscar 
ameliorate [amiliaret] vi/vt mejorar 
amen [amen] interj amen 
amenable [amenabai] adj bien dispuesto 
amend [amend] vt enmendar; to make —s 
(for) compensar (por) 
amendment [amendmant] n enmienda f 
amenities [ameniDiz] n pl comodidades f pl 
America [amenka] n America f 
American [amenkan] adj & n (continental) 
americano -na mf; (USA) americano -na 
mf norteamericano -na mf 
estadounidense mf 
amethyst [xmaGist] n amatista f 
amiable [emiabai] adj amable 
amicable [xmikabat] adj amistoso 
amid [amid] prep en medio de 
amino acid [amfnoxsid] n aminoacido m 
amiss [amis] adv something is — algo anda 
mal 

ammonia [amonja] n amoniaco m 
ammunition [xmjanifan] n municion f 
amnesia [xmni3a] n amnesia f 
amnesty [xmnisti] n amnistia f 
amniocentesis [xmniosintisis] n 
amniocentesis f 
amoeba [amiba] N ameba f 
among [amAq] prep entre 
amoral [emarai] adj amoral 
amorous [aemares] adj (sexually aroused) 
excitado; (loving) amoroso 
amorphous [amarfas] adj amorfo 
amortize [xmMaiz] vt amortizar 
amount [amaunt] n cantidad f; (of money) 
suma f, importe m; vi ascender (a); that 
—s to stealing eso equivale a robar 
ampere [aempir] n amperio m 
amphetamine [aemfeDamin] n anfetamina f 
amphibian [xmffbian] s anfibio m 
amphibious [xmfibias] adj anfibio 
amphitheater [xmfa©iaD»] n anfiteatro m 
ampicillin [xmpisilin] n ampicilina f 
ample [xmpai] adj (in quantity) suficiente; 
(in size) amplio 

amplifier [xmplafaia-] n amplificador m 
amplify [aemplafai] vt (an explanation) 
ampliar; (a sound) amplificar 
amplitude [xmplitud] n amplitud f 
amputate [xmpjatet] vt amputar 
amuck, amok [amAk] adv to run — (kill 
people) perpetrar un ataque homicida; (go 


crazy) volverse loco 
amulet [xmjalit] n amuleto m 
amuse [amjuz] vt (make laugh) divertir; 

(help pass time) entretener; to — oneself 
divertirse, entretenerse, recrearse 
amusement [amjuzmant] n diversion f, 
entretenimiento m 

amusing [amjuznj] adj (entertaining) 
divertido; (funny) gracioso, chistoso 
an [an, aen] indef art un m, una f 
anachronism [anxkranizam] n anacronismo 
m 

anaerobic [aenarobik] adj anaerobio 
anal [enaf] adj anal 

analgesic [xnaidpzik] n & adj analgesico m 
analog [xnabg] adj analogico 
analogical [xnaladpkai] adj analogico 
analogous [anxlagas] adj analogo 
analogy [anxla<%i] n analogia f 
analysis [anxlisis] n analisis m 
analytic [xnaliDik] adj analitico 
analytical [xnaliDikai] adj analitico 
analyze [xnalaiz] vt analizar 
anarchist [xna*kist] n anarquista mf 
anarchy [xn»ki] n anarquia f 
anathema [anxOdma] n anatema m 
anatomical [xnatamikdi] adj anatom ico 
anatomy [anxDdmi] n anatomia f 
ancestor [xnsEsta-] n antepasado -da mf 
ascendiente mf 

ancestral [xnsestrai] adj de los antepasados; 

— home casa solariega f 

ancestry [xnsestri] n linaje m, ascendencia f 
abolengo m 

anchor [xqka^] n ancla f; — man 

presentador m; — woman presentadora f, 
to drop — anclar, echar anclas; vt (a 
boat) anclar; (an argument) basar; vi echar 
anclas, fondear 

anchovy [xnt/ovi] n anchoa f 
ancient [enjant] adj antiguo; pej vetusto 
and [xnd] conj y; (before i, hi) e; — so 

forth etcetera, y asi sucesivamente; more 

— more cada vez mas 
Andalusia [xndalu3d] n Andaluda f 
Andalusian [xndalujan] adj & n andaluz -za 

mf 

Andes [xndiz] n Andes m pl 
Andorra [xndara] n Andorra f 
Andorran [xndiran] adj & n andorrano -na 
mf 

androgynous [xndrdr^ands] adj androgino 
anecdote [xnikdot] n anecdota f 
anemia [animia] n anemia f 
anemic [ani'mik] adj anemico 
anesthesia [xms0i3a] n anestesia f 
anesthesiology [xnis0izidla<%i] n 
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anestesiologia f 

anesthetic [xmsOeDik] adj anestesico; n 
( substance) anestesia f 
aneurysm [xnjdnzam] n aneurisma m 
anew [anjti] adv otra vez 
angel [enc^ai] n angel m 
angelic [xn<%Elik] adj angelico, angelical 
anger [xqga-] n enojo m, enfado m; vr 
enojar, enfadar 

angina [aen(%aina] n — pectoris angina de 
pecho f 

angioplasty [xnd^iaplxsti] n angioplastia f 
angle [aeijga+J n (geometrical) angulo m; 
(point of view) punto de vista m, 
perspectiva f vi pescar 
Anglo-Saxon [aeqglosaeksan] adj & n* 
anglosajon -na mf 
Angola [aerjgola] n Angola f 
Angolan [aeijgolan] adj angolano -na mf, 
angoleno -na mf 

angry [xqgri] adj enojado, enfadado 
angst [aijkst] n angustia f 
anguish (xqgwij) n angustia f, ansia f 
congoja f 

angular [aeqgjala-] adj angular; (face) 
anguloso ' 

animal [xnamai] adj & n animal m; — 
rights derechos de los animates m pi 
animate [xnamit] adj animado; [xnamet] vr 
(enliven) animar; (encourage) alentar; —d 
cartoon dibujo animado m 
animation [xname/an] n animation f 
animosity [aenamdsiDi] n animosidad f 
ojeriza f, encono m 
anise [xms] n anis m 
ankle [xrjkai] n tobillo m 
annals [xnlz] n anales m pi 
annex [xncks] n anexo m; [aneks] vr anexar 
annexation [aencksefan] n anexion f 
annihilate [anaialet] vr aniquilar 
anniversary [aenav^sari] n aniversario m 
annotate [aenatet] vr anotar 
annotation [aenatefan] n (action, result) 
anotacion f, (result) nota f 
announce [anauns] vr anunciar; (an 
engagement, birth) participar 
announcement [anaunsmant] n anuncio m; 

(of an engagement, birth) participacion f 
announcer [anaunsa-] n anunciador -ra mf, 
(on radio) locutor -ra mf 
annoy [anil] vi/vr fastidiar, contrariar 
annoyance [anaians] n fastidio m, 
contrariedad f 

annual [xnjuai] adj anual; n (book) anuario 
m; (plant) planta anual f 
annuity [anjuiDi] n anualidad f, renta anual 

f 


annul [anAi] vt anular 
annulment [anAimant] n anulacion f 
anomalous [anamalas] adj anomalo 
anomaly [anamali] n anomalia f 
anonymous [ananamas] adj anonimo 
anorak [xnaraek] n anorak m 
anorexia [aenareksia] n anorexia f 
anorexic [xnarcksik] adj anorexico 
another |anA 5 a-] adj otro; — day otro dia; 
pron otro; 1 want — quiero otro; one — 
el uno al otro, los unos a los otros 
answer [aensa-] n (to a question) respuesta f, 
contestacion f (to a problem) solucion f, 
vi contestar, responder; to — for ser 
responsable de/por; vr contestar 
answering [xnsa-nj] adj — machine 
contestador automatico m; — service 
servicio telefonico contratado m 
ant [xnt] n hormiga f, — eater oso 
hormiguero m; — hill hormiguero m 
antacid [xntxsid] n & adj antiacido tn 
antagonism [aentxganizam] n antagonismo 
m 

antagonist [xntxganist] n antagonista mf 
antagonize [aentaeganaiz] vr antagonizar 
antarrtic [aentarktik] adj antartico 
Antarctica [xntarkbka] n Antartida f 
antecedent [xntasfdnt] adj & n antecedente 
m 

antelope [intolop] n antilope m 
antenna [xntena] n antena f 
anterior [aentiria-] adj anterior 
anthem [xndam] n himno m 
anthology [aenGdladp] n antologia f 
anthracite [aenOrasait] n antracita f 
anthrax [aenOraeks] n antrax m 
anthropologist [aenOrapdkx^ist] n 
antropologo -ga mf 

anthropology [xnOrapalac^i] n antropologia 

f 

anthropomorphize [aenGraparrbrfaiz] vi/vr 
antropomorfizar 

antiabortion [xntiabSijan] adj antiaborto 
inv 

antiaircraft [aentierkiaeft] adj antiaereo 
antibacterial [xntibxktfriai] adj 
antibacteriano 

antiballistic [xntibaHstik] adj antibalistico 
antibiotic [xnhbaiaDik] n & adj antibiotico 
m 

antibody [xnhbaoi] n anticuerpo m 
anticipate [xnti'sapet] vi/vr prever, calcular 
anticipation [xntisapefan] x prevision f, 
with great — con gran expectation 
antidimactic jxntiklamxktik] adj 
decepcionante 

antics [xntiks] n payasadas f pi, monerias f 
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pi, monadas f pi 

antidepressant [a?ntidipresant] adj & n 
antldepresivo m 

antidote [xntidot] n antidoto m 
antifreeze [aentifriz] n anticongelante m 
Antigua and Barbuda [sntigaxndbarbuna] 
n Antigua y Barbuda f 

Antiguan [aentfgan] adj & n antiguano -ana 
mf 

antihistamine [aentihistamin] n 
antihistamfnico m 

anti-inflammatory [aentimflaematari] adj & 
n antiinflamatorio m 
antilock [xntilak] adj antibloqueo 
antimony [xntamoni] n antimonio m 
antioxidant [aentiaksiDant] n antioxidante 
m 

antipathy [xntipaGi] n antipatia f 
antiperspirant [aentip^spa-ant] n 
antitranspirante m 

antiquated [xntikweDid] adj anticuado; 
(words) desusado 

antique [aentik] adj antiguo; n antiguedad f 
antiquity [aentikwiDi] N antiguedad f 
anti-Semitism [aentisEmitizam] n 
antisemitismo m 

antiseptic [aentisephk] adj & n antiseptico m 
antisocial [aentiso/ef] adj antisocial 
antithesis [aentiGasis] n antitesis f 
antitrust [xntitrAst] adj antimonopolio, 
antitrust 

antler [xntla-] n asta f cuemo m 
antonym [xntamm] n antonimo m 
antsy [aentsi] adj (impatient) impaciente; 

(anxious) ansioso 
anus [enas] n ano m 
anvil [xnval] n yunque m 
anxiety [aeqzauDi] n ansiedad f, angustia f 
anxious [aegk/as] adj (worried) ansioso, 
preocupado; (desirous) ansioso, deseoso 
any [eni] adj & pron cualquier(a), 

cualesquier(a); — woman cualquier 
mujer, una mujer cualquiera; — man 
cualquier hombre, un hombre cualquiera; 

— houses unas casas cualesquiera; lit 
cualesquiera casas; in — case en todo 
caso; do you have — money? £tienes 
dinero? 1 don't have — no tengo 

anybody [enibaDi] pron alguien, cualquiera; 

— could do that cualquiera podria hacer 
eso; is — here? £hay alguien aqui? he 
does not know — no conoce a nadie 

anyhow [enihau] adv de todos modos 
anymore [enimir] adv he doesn't work — 
ya no trabaja, no trabaja mas 
anyone [eniwAn] pron alguien, cualquiera; — 
could do that cualquiera podria hacer 


eso; is — here? £hay alguien aqui? he 
does not know — no conoce a nadie 
anyplace [eniples] adv en cualquier parte/ 
lugar; you can buy it — se puede 
comprar en cualquier lugar; he's not 
going — no va a ninguna parte 
anything [eniOii)] pron cualquier cosa, algo; 

— is fine cualquier cosa me viene bien; 

— you wish todo lo que quieras; do you 
have — for a cough? £tienes algo para 
la tos? 1 don't know — no se nada 

anytime (enitaim] adv en cualquier 
momento 

anyway [iniwe] adv de todos modos, de 
cualquier manera 

anywhere [enihwer] adv en cualquier parte/ 
lugar; you can buy it — se puede 
comprar en cualquier lugar; he's not 
going — no va a ninguna parte 
aorta [eoroa] n aorta f 
apart [apart] adv they are three miles — 
estan a tres millas de distancia; they 
kept him — from the group lo 
apartaron del grupo; each factor 
viewed — cada factor visto por separado; 
to take — desarmar, desmontar; to tear 

— despedazar, hacer pedazos; to tell — 
distinguir 

apartment [apdrtmant] n apartamento m; Sp 
piso m 

apathetic [xpdOeDik] adj apatico 
apathy [aepaGi] n apatia f, abulia f 
ape [ep] n simio m; vt remedar 
aperture [xp»t/»] n abertura f, (of a pipe). 
luz f 

apex [epeks] n (of tongue) apice m; (of a 
mountain) cumbre f 
aphasia [afe 3 a] n afasia f 
aphrodisiac [aefradiziaek] n afrodisiaco m 
apiece [apis] adv cada uno 
apnea [aepnia] n apnea f 
apocalypse [apakalips] n apocalipsis m 
apogee [xpa<%i] n apogeo m 
apologetic [apala<^£Dik] adj lleno de 
disculpas 

apologize [apalac^aiz] vi disculparse 
apology [apalac^i] n disculpa(s) f (pi); 

(justification) apologia f 
apostle [dpasai] n apostol m 
apostrophe [apdstrefi] n (punctuation) 
apdstrofo m; (invocation) apostrofe m 
appall [apai] vt horrorizar 
appalling [apalii]] adj horroroso 
apparatus [xparxDas] n (single) aparato m; 
(group) maquinaria f 

apparel [apxrai] n indumentaria f, ropa f; 
(fine) ropaje m 
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apparent [apxrant] adj (visible) visible; 

(clear) obvio, evidente; (seeming) aparente 
apparition [aepari/an] N aparicion f 
fantasma m 

appeal [api'i] N (legal) apelacion f, recurso m; 
(request) ruego m, llamamiento m; 
(attraction) atractivo m; vt apelar, recurrir 
(contra); vi to — to atraer 
appear [api'r] vi (show up) aparecer(se); 
(seem) parecer, aparentar; (a publication) 
salir; (before a judge) comparecer 
appearance [apirans] n (looks) apariencia f, 
traza f estampa f (act of appearing) 
aparicion f 

appease [apiz] vt aplacar, apaciguar 
appeasement [apizmant] n aplacamiento m, 
apaciguamiento m 

appellate [apclit] n — court tribunal de 
apelaciones m 

append [spend] vt adjuntar 
appendage [apendid;] n apendice m 
appendectomy [aepindektami] n 
apendicectomia f 

appendicitis [apendasaicxs] n apendicitis f 
appendix [apendiks] n apendice m 
appetite [aepitait] n apetito m 
appetizer [aepitaiza*] n aperitivo m 
appetizing [xpitaiziq] adj apetecible, 
apetitoso 

applaud [aplad] vi/vt aplaudir 
applause [api5z] N apiauso(s) m (pi) 
apple [£epa+] n manzana f, — grove 

manzanar m; — of my eye nina de mis 
ojos f, —sauce compota de manzana f, — 
tree manzano m; Adam's — nuez de 
Adan f 

appliance [aplaians] N aparato m; (electric) 
(aparato) electrodomestico m 
applicable [xplikabat] adj aplicable 
applicant [xpiikant] n aspirante mf, 
solicitante mf 

application [aephkejan] n (act of applying) 
aplicacion f, (form) solicitud f, formulario 

f 

apply [apiai] vt aplicar; to — for solicitar, 
pedir; are you — ing for the 
scholarship? ^te presentas para la beta? 
^estas solicitando la beca? to — oneself 
aplicarse, dedicarse 

appoint |ap5int] vt (designate) nombrar, 
design a r; (furnish) amueblar, equipar; a 
well — ed house una casa bien 
amueblada 

appointee [apsinti] n persona nombrada f 
appointment [apsintmant] n (designation) 
nombramiento m, designacion f, 
(engagement) cita f, doctor's — cita/ 


hora con el medico f, — s mobiliario m sg, 
accesorios m pi 

apportion [ap5rfan] vt repartir 
proporcionalmente 

apportionment [sp5r/anmsnt] n reparto 
proporcional m 

appraisal [aprezai] n tasacion f valuacion f 
appraise [aprez] vt avaiuar, valorar, tasar 
appreciable [aprifabal] adj apreciable 
appreciate japrijiet] vt (value) apreciar, 
estimar; (recognize) darse cuenta, percibir; 
(thank) agradecer; to — in value 
apreciarse 

appreciation [aprijiejan] n (esteem) aprecio 
m; (thanks) agradecimiento m; (monetary 
value) apreciacion f, alza f 
apprehend [aepnhend] vt (arrest) 

aprehender; (understand) comprender 
apprehension [aepnhenjsnl n (arrest) 
aprehension f, (worry) aprension f 
apprehensive [aeprihensiv] adj aprensivo 
apprentice [dprcnbs] n aprendiz -iza mf; vt 
poner de aprendiz 

apprenticeship [aprentisfip] n aprendizaje m 
apprise [apraiz] vt informar 
approach [aprotf] n (act of approaching) 
aproximacion f, (method) enfoque m, 
aproximacion f, acercamiento m; (means 
of access) acceso m, entrada f, vi acercarse, 
aproximarse; vt (a problem) abordar, 
enfocar; to — someone about a 
problem plantearie a alguien un 
problema 

approachable [aprotjdbdi] adj tratabie 
approbation [aeprabejan] n aprobacion f 
appropriate [apropriit] adj apropiado, 
adecuado; [apropriet] vt apropiarse; 

(funds) asignar 

appropriation [apropriefan] N (act of 

appropriation) apropiacion f; (assignment 
of funds) asignacion f, (assigned funds) 
partida f 

approval [apruvai] N aprobacion f 
approve [apniv] vi/vt aprobar 
approximate [apraksamit] adj aproximado; 

[apraksamet] vt aproximarse a 
apricot [aepnkat] N albaricoque m; Am 
damasco m; Mex chabacano m 
April [eprai] n abril m 
apron jepran] n (for a cook) deiantal m; (for 
a workman) mandil m 
apropos [aeprapo] adv a proposito; adj 

oportuno, pertinente; — of a proposito de 
apt [aept] adj (prone, able) capaz; (suited) 
pertinente; is he — to be at home? 
^estara en casa? 

aptitude [*ptitud] N aptitud f, capacidad f 
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aquamarine [akwamarin] n aguamarina f 
aquarium [akweriam] n (tank) acuario m, 
pecera f, (building) acuario m 
aquatic [akwdDik] adj acuatko 
aqueduct [skwidAkt] n acueducto m 
Arab [aerab] adj & n arabe mf 
Arabic [xrabik] adj arabe, arabigo; n 
(language) arabe m 

Aragonese [aeraganiz] adj & n aragones -esa 
mf 

arbiter (arbiD») n arbitro -ra mf 
arbitrary [arbitral] adj arbitrario 
arbitrate [arbitret] vj/vt (mediate) arbitrar 
(en), terciar (en); (submit to mediation) 
someter al arbitraje 

arbitration [arbitre/an] n arbitraje m 
arbitrator [orbitreix^l n arbitro mf 
arbor [arb»] n pergola f, glorieta f 
arboreal [arbariai] adj arboreo 
arc [ark] n arco m 

arcade [arked] n (series of arcs) area da f, 
(shops) galena f, (of video games) sala de 
juegos electronicos f 
arcane [arken] adj arcano 
arch [art/] n arco m; (curved roof) boveda f, 
—way arcada f, vi/vt arquear(se) 
archaeology (arkialac^i] n arqueologfa f 
archaic [arkeik] adj arcaico 
archaism [drkeizam] n arcaismo m 
archbishop [art/bi/ap] n arzobispo m 
archenemy [drt/Enami] n archienemigo -ga 
mf 

archery [drt/ari] n tiro al arco m 
archetype [arkitaip] n arquetipo m 
archipelago [arkapelago] n archipielago m 
architect [arkitskt] n arquitecto -ta mf 
(creator) artifice mf 
architectural ]arkitEkt/»af] adj 
arquitectonico 

architecture [arkitekt/a-] n arquitectura f 
archive [arkaiv] n archivo m 
arctic [tirktik] adj artico 
ardent [ardnt] adj ardiente 
ardor [arD»] n ardor m, fervor m 
arduous [ardjuas] adj arduo 
area [eria] n area f, (region) zona f (of a 
geometric figure) superficie f, area f 
arena [arina] n estadio m; (in circus) pista f 
Argentina [arc^antina] n Argentina f 
Argentinian [ardpntinian] adj & n 
argentino -na mf 
argon (organ] n argon m 
argue [tirgju] vt (reason) argiiir, argumentar; 

vi (bicker) discutir, renir 
argument [drgjamant] n (reason) argumento 
m ; (altercation) disputa f, discusion f 
arid [*nd] adj arido 


arise [araiz] vi (get up) levantarse; (appear) 
surgir; (result) provenir, resultar 
aristocracy [aenstakrasi] n aristocrada f 
aristocrat [aristakraet] n aristocrata mf 
aristocratic [anstakrxDik] adj aristociatico 
arithmetic [ariOmabk] n aritmetica f adj 
aritmetico 

ark [ark] n area f; Noah's — area de Noe f 
arm [arm] n brazo m; —chair sillon m, 
butaca f, —pit sobaco m, axila f, —rest 
(in a car) apoyabrazos m sg; (on a sofa) 
brazo m; — in — del brazo; at —'s 
length a distanda; with open —s con 
los brazos abiertos; — s armas f pi 
armada [urmdDo] n armada f flota f 
armament [armamant] n armamento m 
Armenia [arminia] n Armenia f 
Armenian [arminian] adj & n armenio -nia 
mf 

armful [armful] n brazada f 
armistice [ormistis] n armisticio m 
air moire [arm war] n armario rn 
armor [arm»] n (of a knight) armadura f, 

(on a vehicle) blindaje m; (on insects) 
coraza f vt (a car) blindar; (a tank) 
acorazar 

armored [drmaKi] adj (van) blindado; (tank) 
acorazado 

armory [drmari] n armerfa f 
army [drmi] n ejerdto m; (multitude) 
muchedumbre f 
aroma [aroma] n aroma m 
aromatic [aeramaeDik] adj aromatico 
around [araund] adv there were books all 

— habia libros por todos lados; there is a 
supermarket — here hay un 
supermercado por aqui; it was the only 
farm for miles — era la unica granja en 
millas a la redonda; the tree is forty 
centimeters — el arbol tiene cuarenta 
centimetros de drcunferencia; we drove 

— the block dimos vuelta a la manzana; 
I'll show you — te enseno el lugar; the 
wheels turned — las ruedas giraban; 
turn — date la vuelta; she finally came 

— al final la convencimos; he hasn't 
been — no ha estado por aqui; a town 
with mountains — it un pueblo 
rodeado de montanas; we walked — 
town dimos una vuelta por el pueblo; — 
five o'clock a eso de las cinco; prf.p a 
ribbon — her wrist una cinta alrededor 
de su muneca; tie a string — your 
finger atate un hilo al dedo; stay — the 
house quedate cerca de la casa; he 
wandered — the park deambulo por el 
parque; the church — the corner la 
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iglesia a la vuelta de la esquina; motion 
— its axis movimiento en tomo a su eje; 
—the-clock veinticuatro horas al dia 
arouse [arauz] vi despertar; vr (suspicion) 
despertar; (sexual response) excitar 
arraign [aren] vt hacer comparecer ante un 
juez 

arrange [arendj] vt arreglar 
arrangement [arenc^mant] n arreglo m; (of 
objects) disposition f; (agreement) acuerdo 
m; to make —s (for) hacer arreglos 
(para) 

array [are] N (arrangement) abanico m, 
seleccidn f (of troops) orden m; (attire) 
gala f vt (troops) formar; (attire) ataviar 
arrears [arirz] adv loc in — atrasado 
arrest [arest] n arresto m, detention f vi/vt 
arrestar, detener 

arrhythmia [aridmia] n arritmia f 
arrival [araivai] n llegada f; lit arribo m; the 
new — s los recien llegados 
arrive [araivj vi llegar; lit arribar 
arrogance [xragans] n arrogancia f 
arrogant [sragant] adj arrogante 
arrow [aero] n flecha f lit saeta f — head 
punta de flecha f 
arsenal [arsan|] n arsenal m 
arsenic [arsamk] n arsenico m 
arson [arsan] n incendio doloso m 
art [art] N arte m (sg) f (pi); (works) obras f pi; 
(skill) destreza f fine — s bellas artes f pi, 
master of — s maestria en humanidades 
f — deco art deco m 
arteriosclerosis [artiriosklarosis] n 
arteriosclerosis f 
artery [arDdri] n arteria f 
artful [artfoi] adj (esthetic) artistico; 

(deceitful) artero, ladino 
arthritis [arOraiDis] n artritis f 
arthroscopic [arGreskdpik] adj artroscopico 
artichoke [arDit/ok] n alcachofa f 
article [arDikai] n articulo m; — of 
clothing prenda de vestir f 
articulate [artikjaht] adj (clear) daro; 
(eloquent) elocuente; he's very — se 
expresa muy bien; [artikjalet] vi/vt 
( pronounce, join) articular; (express) 
enunciar 

articulation [artikjalejan] n articulation f 
artifact [arDafaekt] n artefacto m, ingenio m 
artifice [aroafis] n artiflcio m 
artificial [orDafi/ai] adj artificial; (affected) 
afectado; — insemination inseminacidn 
artificial f, — intelligence inteligencia 
artificial f 

artillery [artilari] n artilleria f 
artisan [arDizan] n artesano -na mf, 


artifice mf 

artist [drDist] n artista mf, (performer) 
interprete mf 

artistic [artistik] adj artistico 
Aruba [aruba] n Aruba f 
as [aez] conj — for me en lo que a mi 
respecta; — if como si; — it were por 
decirlo asi; — large — tan grande como; 

— long — you wish todo el tiempo que 
quieras; — much — tanto como; — of a 
partir de; — per segun; — well tambien; 

— the illness worsened a medida que 
empeoraba la enfermedad; — yet hasta 
ahora, todavia; the same — lo mismo 
que; it broke — I was using it se 
rompid cuando lo usaba; she knitted — 
we talked tejia mientras conversabamos; 
he played — never before jugd como 
nunca; prep — a child, 1 always felt 
loved de nifio, siempre me sent! querido; 

— a teacher, 1 must be tough como 
maestro, tengo que ser estricto; adv tan, 
tanto; it's not — important no es tan 
importante 

asbestos [xzbestas] n asbesto m, amianto rn 
ascend [aslnd] vi ascender 
ascent [asent] n ascenso m 
ascertain [aes»ten] vt averiguar, establecer 
ascetic [ascDik] adj ascetico; n asceta mf 
ascorbic [asldrbik] adj ascorbico 
ascribe [askraib] vt atribuir, imputar 
asexual [es^k/uai] adj asexual 
ash [aejl n (residue, remains) ceniza f (species 
of tree) fresno m; — tray cenicero m; — 
Wednesday miercoles de ceniza m 
ashamed [ajemd] adj avergonzado; to be — 
tener vergiienza, avergonzarse 
ashen [ae/an] adj ceniciento 
ashore [a/5r] adv (movement) a tierra; 

(location) en tierra; to go — desembarcar 
Asia [eja] n Asia f 
Asian [e 3 an) adj & n asiatico -ca mf 
aside [asaid] adv all kid«ling — bromas 
aparte; his father took him — su padre 
lo llamo aparte; he threw his coat — 
tiro su saco a un lado; prep — from 
aparte de, ademas; n (theater) aparte m 
asinine [xsanain] adj necio 
ask [aesk] vt (inquire) preguntar; (request) 
pedir; to — a question hacer una 
pregunta; to — about preguntar por; to 

— for pedir; to — for someone pedir 
para hablar con alguien; to — out invitar 
a salir; what's your — ing price? 
^cuanto pides? you — ed for it te lo has 
buscado 

askance [dskaens] adv to look — (obliquely) 
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mirar de soslayo/traves/reojo; 
(suspiciously) mirar con recelo 
askew [askju] adj ladeado 
asleep [aslip] adj dormido; to fall — 
dormirse; my arm is — se me ha 
dormido /entumecido el brazo 
asparagus [aspsragas] n esparrago m 
aspect [aespekt] n aspecto m 
aspen [aespan] n alamo temblon m 
asphalt [aesfait] n asfalto m 
aspiration [aespare/an] n aspiration f 
aspire [aspair] vi aspirar 
aspirin [aespnn] n aspirina f 
ass [aes] n (animal) asno m, burro m, borrico 
m; (fool) fam, pej borrico -ca mf, idiota mf, 
(body part) vulg culo m; —hole vulg hijo 
de puta ra; to bust one's — vulg 
romperse el culo 

assail [asei] vt (physically) asaltar, atacar; 
(verbally) atacar 

assailant [aselant] n atacante mf, agresor -ra 
mf 

assassin [as&sin] n asesino -na mf 
assassinate [asxsanet] vt asesinar 
assassination [asaesanejan] n asesinato m 
assault [asait] n asalto m, agresion f, — rifle 
rifle de asalto ra; — and battery agresion 
con lesiones f, vt asaltar, agredir; 

(sexually) violar 

assay [aese] vt (situation) examinar, analizar; 

(metal) -ensayar; [aese] n ensayo m 
assemble [ascmbai] vi/vt (call together) 
reunir(se), congregar(se); vt (put together) 
armar, montar 

assembly [asembli] n (meeting) asamblea f, 
reunion f, (putting together) montaje m, 
armado m; — language lenguaje 
ensamblador m; — line cadena de 
production f, linea de montaje f 
assent [asent] N asentimiento m; vi asentir 
assert [asi-t] vt (declare) aseverar; to — 
one's rights hacer valer los derechos de 
uno; to — oneself obrar con firmeza 
assertion [as3-jan] n (declaration) 

aseveration f afirmation f aserto ra; an 
— of ownership una afirmation de los 
derechos de propiedad 
assess [asfs] vt (evaluate for tax purposes) 
tasar; (impose tax) gravar, imponer 
assessment [asesmant] n (estimate) avaluo m, 
tasation f, (tax) imposition f gravamen 
ra; (testing) evaluation f 
asset [abset] n (useful thing) ventaja f, (useful 
quality) virtud f — s activo m, bienes m pi; 
(on balance sheet) haber m, activo nr, 
personal — s bienes muebles m pi; real 
— s bienes inmuebles m pi 


assiduous [asfc^uasj adj (constant) asiduo; 
(industrious) diligente 

assign [asain] vt (give out) asignar; (appoint, 
designate) designar; (transfer property) 
ceder 

assignment [asainmant] n (act of assigning) 
asignation f (task) encargo m; (mission) 
mision f, (transfer of property) cesion (de 
bienes) f, (homework) tarea f, (lesson) 
lection f 

assimilate [asimalet] vi/vt asimilar(Se) 
assist [asfst] vi/vt ayudar, asistir 
assistance [asistans] n ayuda f, asistentia f 
assistant [asfstant] n ayudante mf asistente 
mf, adj auxiliar 

assistantship [asfstantship] n ayudantia f 
associate [asojiit] adj asotiado; n 

(acquaintance) companero -ra mf, (co- 
worker) colega mf, (employee) empleado 
-da mf, [asojiet] vi/vt asociar(se) 
association [asosiefan] n asotiation f 
assonance [ssanans] n asonantia f 
assorted [asaroid] adj variado, surtido 
assortment [asartmant] n (act of assorting) 
clasification f, (of wares) surtido m; (of 
tools, etc.) colection f 
assume [asum] vt (responsibility, role) 

asumir; (right) arrogarse; (suppose) dar por 
sentado, suponer 

assumption [asAmpjan] n (premise) 
suposition f (unstated belief) 
sobreentendido m; (seizure) toma f 
assurance [a/urans] n (promise) promesa f, 
palabra f, (reassurance) palabras de apoyo 
f pi; (certainty) certeza f (confidence) 
confianza f 

assure [a/ur] vt asegurar; (encourage) 
infundir confianza 

assuredly [a/undli] adv seguramente, sin 
duda 

asterisk [xstansk] n asterisco m 
asteroid [sstaraid] n asteroide m 
asthma [xzrna] n asma f 
asthmatic [xzmxDik] adj asmatico 
astigmatism [astigmatizam] n astigmatismo 
m 

astonish [astamj] vt asombrar,- pasmar 
astonishing [astdni/iq] adj asombroso, 
pasmoso 

astonishment [astanijmant] M asombro m, 
pasmo m 

astound [astaund] vt pasmar, asombrar 
astraddle [astried]] adv a horcajadas 
astray [astre] adv to go — perderse, 

extraviarse; to lead — (seduce) llevar por 
mal camino, seducir; (perplex) confundir 
astride [astraid] adv a horcajadas 
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astringent [astrfndjant] adj & n astringente 
m 

astrology [astrdladji] n astrologfa f 
astronaut [aestranat] m astronauta mf 
astronautics [aestran^Diks] n astronautica f 
astronomer [astranama*] n astronomo -ma 
mf 

astronomy [astranami] n astronomia f 
astrophysics [aestrofiziks] n astroftsica f 
Asturian [aesturian] adj & n asturiano -na mf 
Asturias [aestOrias] n Asturias f sg 
astute [astut] adj astuto, sagaz 
asylum [asailam] n asilo m 
asymmetric [esimetnk] adj asimetrico 
at [aet] prep — the end of the story al final 
de la historia; — five o'clock a las cinco; 
— high altitude a grandes alturas; — 
the table a/en la mesa; — five dollars 
a kilo a cinco dolares el kilo; — Easter 
en Pascua; — home en casa; — war en 
guerra; wait — the door espera en la 
puerta; he is — peace with himself 
esta en paz consigo mismo; the children 
are — ploy los ninos estan jugando; 
look — that mira eso; amazed — 
pasmado por; he laughed — me se rid 
de mi; — last por fin, al fin 
atheism [eOiizam] n ateismo m 
atheist [eGiist] n ateo -a mf 
athlete [aeGIit] n deportista mf, (track and 
field) atleta mf, — 's foot pie de atleta m 
athletic [aeOleDik] adj deportivo; (concerning 
track and field; well-built) atletico 
athletics [ae0l£Diks] n deporte m; (track and 
field) atletismo m 

Atlantic [aetlaentik] adj atlantico; n — 

Ocean Oceano Atlantico m 
atlas [aetlas] n atlas m 
atmosphere [aetmdsfir] n (air) atmosfera f, 
(mood) ambiente m 

atmospheric [xtmasfink] adj atmosferico 
atom [*Dam) n atomo m; — bomb bomba 
atomica f 

atomic [atamik] adj atomico; — age era 
atomica f — energy energia atomica f, — 
number numero atomico m; — weight 
peso atomico m 

atomize [aeromaiz] vr atomizar 
atone [at6n] vi to — for expiar, purgar 
atonement [atonmant] n expiation f, 
purgation f 

atrium [etriam] n (of office building, hotel) 
vestibulo m, patio central m; (of church) 
atrio m 

atrocious [atro/as] adj atroz 

atrocity [atrasiDi] n atrocidad f, barbaridad f 

atrophy [aetrafi] n atrofia f vi/vt atrofiar(se) 


attach [at*tjl vi/vt (pipe, cable) unir(se), 
juntar; (paper) sujetar; (wages) retener; 
(significance) atribuir; to be —ed to 
someone estar apegado a alguien 
attache [aetae/e] n agregado -da mf 
attachment [at*tfmant] n (act of attaching) 
union f (pipe, cable) conexion f 
(affection) apego m, carino m; (of wages) 
retention f (significance) atribucion f 
(accessory) accesorio m 
attack [dtxk] n ataque m, acometida f vi/vt 
atacar, acometer 

attain [aten] vt alcanzar; vi llegar a 
attainment [atenmant] n (act) alcance m; 

(accomplishment) logro m, consecution f 
attempt [atempt] n tentativa f, intento m; 
(murder) atentado m; vt tratar (de), 
intentar 

attend [atend] vt (meeting) asistir a, acudir 
a; vi to — to (a sick person) atender, 
cuidar; (a speaker) prestar atention 
attendance [atendans] n asistentia f 
attendant [atendant] n (at a gas station) 
encargado -da mf (servant) sirviente -ta 
mf adj concomitante. 

attention [aten/an] n atention f (courtesy) 
atentiones f pi; to pay — prestar 
atention; to pay — to atender a; to call 
— llamar la atention; interj —! jfirmes! 
attentive [atentiv] adj (focused) atento; 

(courteous) cortes 
attenuate [atenjuet] vt atenuar 
attest [atest] vt (bear witness to) atestiguar; 
(manifest) demostrar; vi certificar, dar fe, 
atestar 

attic [xDik] n desvan m, altillo m 
attire [atair] n atavio m, vestidura f vt 
ataviar 

attitude [«Ditud] n (mental) actitud f 

(physical) postura f (insolence) insolencia 
f descaro m 

attorney [at^-ni] n abogado -da mf — 
General Ministro -tra de Justicia mf 
attract [atrJekt] vt atraer; to — attention 
llamar la atention 

attraction [atraekjan] n (act, power) 
atraccion f (charm) atractivo m 
attractive [atriktiv] adj atractivo; (beautiful) 
atractivo, agraciado 

attractiveness [atraektivms] n atractivo m 
attribute [aetrabjut] n atributo m; [dtribjut] 
vt atribuir 

attribution [aetrabjujan] n atribucion f 
attrition [atrijan] n (wearing out) desgaste 
m; (casualties) bajas f pi; war of — guerra 
de agotamiento f 

auburn [5b»n] n & adj castafto rojizo m 
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auction [akfan] n subasta f remate m; vi/vt 
subastar, rematar 

auctioneer [ak/amr] n subastador -ra mf, 
rematador -ra mf 

audacious [adefas] adj audaz. atrevido 
audacity [adaesioi] n desfachatez f 
atrevimiento m 
audible [aDabai] adj audible 
audience faDians] n publico m, auditorio m; 

(TV, radio) audienda f 
audio [aDio] adj de audio; — book 
audiolibro m; — frequency 
audiofrecuenda f, —visual audiovisual; 

—visuals audiovisuales m pi; n audio m 
audiology [aDialadp] n audiologia f 
audit [aDit] vi/vt (class) asistir de oyente; 

(accounts) auditai; n auditoria f 
audition [adl/an] n audiaon f 
auditor [5did»] n (of accounts) auditor -ra 
mf, censor -ora mf, (of a class) oyente mf 
auditorium [anrtariam] n auditorio m, 
paraninfo m 

auditory [5Ditari] adj auditivo 

augment [agment] vt incremental aumentar 

August [agast] n agosto m 

aunt [sent] n tia f 

aura [ara] n aura f 

aurora [arara] n aurora f, — borealis aurora 
boreal f 

auspices [aspisiz] n auspidos m pi 
auspicious [aspifas] adj propicio 
austere [astir] Adj austero 
austerity [astanai] N austeridad f 
Australia [astrelja] n Australia f 
Australian [astrelpn] adj & n australiano 
-na mf 

Austria [astria] n Austria f 
Austrian [astrian] adj & n austriaco -ca mf 
authentic [aGcntik] adj autentico 
authenticate [aOcntiket] vt autenticar 
author [a0a-] n (professional) escritor -ra mf, 
(creator) autor -ra mf 

authoritarian [aGantcrian] adj autoritario 
authoritative [aGanteorv] adj (official) 
autorizado; (dictatorial) autoritario 
authority [aOarroi] n autoridad f, 

(permission) autorizadon f, to have on 
good — saber de buena fuente; It's not 
within your — no esta dentro de tus 
facultades 

authorization fa0a4zejan] n autorizadon f 
authorize [50araiz] vt autorizar, habilitar 
autism [abzam] n autismo m 
autobiography [aoobaiagrafi] n 
autobiograffa f 

autocrat [aoakjaet] n autocrata mf 
autograph [DDagrzf] n autografo m 


autoim m u n e [aDOimjun] adj autoinmune 
automated [5oameDid] adj automatizado 
automatic [oDomaeuik] adj automatico; 
(response) maquinal; — pilot piloto 
automatico m; — transmission 
transmision automatica f 
automation [aoamefan] n automatization f 
automobile [aoamabii] n automovil m 
automotive [oramorHv] adj (sport) 

automovilistico; (industry) automotor -ra, 
automotriz 

autonomy [stdnami] n autonomia f 
autopilot [DDopailat] n piloto automatico m 
autopsy [5tapsi] n autopsia f 
autumn [oDam] n otono m 
autumnal [atAmnai] adj otonal 
auxiliary [agzilari] adj & n auxiliar mf 
avail [avel] vi/vt servir; to — oneself of 
aprovechar; N of no — de ninguna 
utilidad; to no — en vano 
available [avelabal] adj disponible, asequible 
avalanche [svalsntf] n avalancha f, alud m 
avarice [aevans] n avarida f 
avaricious [aevarijas] adj avaro, avariento 
avenge [avincy vt vengar 
avenger [avcn<%3-| n vengador -ra mf 
avenue [aevanu] n avenida f, (means of 
access) via f 
aver [av§*] vt afirmar 
average [apvrK%] n promedio m; on — de 
promedio; adj medio, mediano; just — 
(person) del monton; (thing) nada del 
otro mundo; vt promediar; he — s 20 
miles an hour hace un promedio de 20 
millas por hora 

averse [av3*s] adj reado; he's not — to a 
glass of wine no se opone a una copa de 
vino 

aversion [avr^an] n aversion f 

avert [avH] vt (eyes) desviar; (danger) evitar 

aviation [eviefan] n aviadon f 

aviator [evieoa*] n aviador -ra mf 

avid [svid] adj avido 

avocado [aevakano] n aguacate m; RP palta f 
avocation [aevakefan] n pasatiempo m 
avoid [avoid] vi/vt (stay away horn) evitar; 

(dodge) esquivar 
avow [avau] vt confesar 
avowal [avaual] n confesion f 
avuncular [avArjkjala^] adj propio de un b'o; 

— attitude actitud paternal y amrstosa 
await [awet] vt aguardar 
awake [awek] adj despierto; vi/vt 
despertarfse) 

awaken [awekan] vi/vt despertar(se) 
award [award] n premio m, galardon m; 
(judicial) adjudicadon f, vt otorgar 
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aware [awer] adj conscience, enterado; I'm 

— of that eso me consta 

away [awe] adv far — lejos; — from his 
family lejos de su familia; she looked 

— aparto la vista; she's — no esta; he's 
been painting — all day se ha pasado 
todo el dia pintando; right — ahora 
mismo, ahorita; ten miles — a diez 
millas de distancia; to give — regalar; to 
go — irse; to take — quitar; to blow — 
(hacer) volar 

awe [d] n sobrecogimiento m; to he in — 
sobrecogerse; vt sobrecoger 
awesome [Ssam] adj (awe-inspiring) 
sobrecogedor; (impressive) fabuloso 
awestruck [astrAk] adj pasmado 
awful [5fai] adj terrible, horroroso; adv 

espantoso; it's — hot here hace un calor 
horrible 

awhile [ahwSii] adv un rato 
awkward [5kw^d] adj (clumsy) torpe, 
desmanado, (embarrassing) embarazoso; 
(unwieldy) incomodo 
awl [oi] n punzon m 
awning [5nir)] n toldo m 
awry [ar<»] adj (clothes) mal puesto; (hat) 
ladeado; my plans went — mis planes 
fracasaron rotundamente 
ax, axe [aeks] n hacha f, vt eliminar 
axis [aeksis] n eje m 
axle [sksai] n eje m 

Azerbaijan [*z»bai<%an] n Azerbaiyan m 
Azerbaijani, Azerbaijanian 

[aez»bai(%dni(3n)] adj & n azerbaijano -na 
mf, azerbaiyano -na mf 
azure [* 3 »] adj (azul) celeste; n azul celeste 
m 


Bb 

babble [biebai] n (baby talk) balbuceo m; 
(chatter) parloteo m; (murmur) murmullo 
nr, vi (to talk like a baby) balbucear; (to 
chatter) parlotear; (to murmur) murmurar 
baboon [baebun] n babuino rn 
baby [bebi] n bebe mf, who's the — in 
your family? ^quien es el menor/ 
benjamin en tu familia? — blue celeste 
m; — boomer persona nacida entre 1946 
y 1965 f, — carriage cochecito de bebe 
m; — food comida para bebes f, — girl 
nena f, — sister hermanita f, — sitter 
niftera f, — talk habla infantil f, — 


tooth diente de leche m; to — sit cuidar 
ninos; she had a — dio a luz; vt mimar 
baccalaureate [bskabriat] n bachillerato m 
bachelor [b*t/al»] n soltero m; — 's degree 
licenciatura f, — of Arts (degree) 
licenciatura en filosofia y letras f, (person) 
licenciado -da en filosofia y letras mf 
bacillus [basilas] n bacilo m 
back [baek] n (human body part) espalda f, 
(animal body part) lomo m; (opposite 
side) dorso m; (of chair) respaldo rn, 
espalda r m; — ache dolor de espalda m; 

—bone columna vertebral f, espinazo m; 
—pack mochila f, behind one's — a 
espaldas de uno; he has no —bone no 
tiene caracter; in — of detras de, tras; in 
the — of the house atras de la casa; to 
fall on one's — caer de espaldas; to 
turn one's — volver las espaldas; adj — 
door puerta trasera f, — issues numeros 
atrasados m pi; on the — burner en 
suspenso; vt respaldar, apoyar; vi dar 
marcha atras; to — down echarse (para) 
atrds, recular, cejar; adv (look) atras/para 
atras; (fall) de espaldas; — and forth de 
aqui para alia; — and-forth movement 
movimiento de vaiven m; he ran — to 
the house volvid corriendo a la casa; 
he's — from work esta de vuelta del 
trabajo 

backbite [b&kbait] vi/vt difamar 
backer [b£k»] n (financial) fiador -ra mf, 
(political) partidario -ria mf 
backfire [bxkfair] vi (automobile) petardear, 
hacer detonaciones; (plan) ser 
contraproducente; n petardeo m 
backgammon [b& kgxman] n backgammon 
m 

background [b£kgraund] n (of a picture) 
fondo m; (experience) antecedentes m pi; 1 
have a — in computers tengo 
conocimientos de informatica; 1 know 
what goes on in the — se lo que pasa 
entre bastidores; a humble — origenes 
humildes m pi 

backhand [b£khxnd] N reves m 
backing [baekirj] n respaldo m, apoyo m; 
(fabric) refuerzo m 

backlash [baeklaej] n reaccion violenta f 
backlog [bsklagj n atraso rn 
backseat [b&ksit] n asiento trasero m 
backslide [bxkslaid] vi volver a las andadas, 
reincidir 

backspace [baekspes] n retroceso m; vi 
retroceder 

backstage [baekstec^] adv entre bastidores 
backtrack [baektraekj vi retroceder, dar 
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marcha atras 

backup [bskAp] n (support) respaldo m; 

(software) copia de seguridad f 
backward ibakw»d] adv hacia atras, para 
atras; to go — recular; adj 
( underdeveloped) atrasado; (reactionary) 
retrogrado 

backwardness [baekw»dnis) n 
( underdevelopment) atraso m; 
(conservatism) retrogradismo m; (timidity) 
timidez f 

backyard [baekjard] n patio trasero m 
bacon [bekanj n tocino m, Sp beicon m 
bacteria [baektiria] n bacteria(s) f (pi) 
bacteriology [baektirialadji] n bacteriologia f 
bad [baed] adj malo; (man) perverso; (teeth) 
feo; (drug) dafioso; (flood) grave; (fruit) 
podrido; (very good) vulg de puta madre; 
— blood enemistad f; to go from — to 
worse ir de mal en peor; he has a — 
heart esta enfermo del corazon; to 
—mouth difamar (a); to look — tener 
mal aspecto; fam quedar mal; adv mal; 
not — no esta nada mal; too — -que 
pena! 

badge [bww%] n insignia f chapa f 
badger [b*<%»] n tejon m; vt acosar 
baffle [bsfoi] vt (confuse) confundir; 

(frustrate) desconcertar; n deflector m 
bag [baeg] n bolsa f bolso m; (baggage) 
maleta f — lady vagabunda f, — pipe 
gaita f, vt empacar, embolsar; (hunting) 
cazar 

baggage {b*gi<%] n (suitcases) equipaje m; 
(impediments) bagaje m; — car vagon de 
equipajes m; — check contrasena de 
equipajes f, — tag etiqueta f, — 
inspection revision de equipaje f 
baggy [baegi] adj flojo, holgado 
Bahamas [bahamdz] n Bahamas f pi 
Bahamian [bahemidn] adj & n bahameho 
-fta mf 

Bahrain [baren] n Bahrein m 
Bahraini [bareni] adj & n bahreini mf 
hail [bei] n fianza f; to let out on — poner 
en libertad bajo fianza; vt pagar la fianza; 
to — someone out pagarle la fianza a 
alguien; to — someone out of a 
predicament sacar a alguien de un 
apuro; to — out water achicar, vaciar; vi 
to — out (of a plane) tirarse con 
paracaidas de un avion; (of a situation) 
abandonar 

bailiff fbelif| n ujier m 

bait [bet] n cebo m; vt (prepare hook) cebar; 

(attract customers) sedudr; (harass) acosar 
hake [bek] vi/vt homear; (sun) cakinar, 


abrasar; I'm baking in this heat me 

estoy asando, me muero de calor 
baker [bek»j n panadero *ra mf, — 's dozen 
la docena del fraile f 
bakery [bekari] n panaderia f 
baking [bekiq] n (act of baking) homeado 
nr, (activity) reposteria f — powder 
polvo de hornear m; — soda bicarbonato 
de sodio m 

balance [bselans] n (instrument) balanza f 
(equilibrium) equilibrio m; (debit, credit) 
saldo m, balance m; — of payments 
balanza de pagos f, — of trade balanza 
comercial f; — sheet balance m; to lose 
one's — perder el equilibrio; vt equilibrar, 
hacer equilibrio con; to — the risks 
with the benefits sopesar los riesgos y 
los beneficios; vi cuadrar 
balcony [biikani] n baicon m; (in a theater) 
palco m, entresuelo m 
bald [bDid] adj (person) calvo, pelon; 
(mountain) pelon; (tire) liso; — eagle 
aguila americana de cabeza blanca f 
—headed calvo; — spot calva f; he 
went — se quedo calvo 
bale [bei] n paca f, fardo m; vt empacar, 
enfardar 

balk [b3k] vi oponerse, rehusarse a 
ball [bsi] n (tennis, baseball, golf) pelota f 
(basketball, football, soccer) balon m; (of 
string, thread) ovillo m ; (cannon) bala (de 
carton) f (dance) baile nr; — and chain 
grillete m; — bearing cojinete de bolas 
m; — game juego de pelota m; (baseball) 
partido de beisbol m; — s (testicles) vulg 
pelotas f pi, vulg huevos m pi; Sp vulg 
cojones m pi, vt (string) ovillar; (have sex) 
Sp vulg foliar; Am vulg coger, culear 
ballad [b&lad] n balada f; (historical) 
romance m 

ballast [bsldst] n lastre m; (railroad) balasto 
m; vt lastrar 

ballerina [baelarina] n bailarina de ballet f 
ballet [bsele] n ballet m 
ballistic [balistik] adj balistico; — missile 
misil balistico m; n — s balistica f 
balloon [bdlun) n globo m; vi (travel in a 
balloon) pasear en globo; vi/vt (grow) 
inflar(se) 

ballot [bilat] n (system of voting) votacion f 
(paper) papeleta f, Mex boleta f — box 
uma f 

balm (bom] n balsamo m 
balmy [bami] adj templado 
baloney (balbni] n pamplinas f pi, 
paparruchas f pi 

balsa [b5isd] n (wood) madera balsa f, (raft) 
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balsa f 

balsam [balsam] n (resin) balsamo m; (tree) 
especie de abeto m 
bamboo [baembu] n bambu m 
ban [baen] n prohibition f (church) 
excomunion f vt prohibir 
banal [benai] adj banal 
banana [banxna] n platano m, banana f — 
grove platanar m; — split banana split 
nr, — tree platano m, banano m 
band [baend] n (group) banda f, pandilla f 
(musicians) banda f, con junto m; (cloth) 
banda f (ribbon) cinta f (leather) tira f 
to join the —wagon subirse al carro/ 
tren; — width amplitud de banda f vi/vt 
to — together unirse, juntarse 
bandage [baendic%] n venda f, vendaje m; vt 
vendar 

bandit [baendit] n bandido -da mf, bandolero 
-ra mf, salteador -ora mf 
bang [baeq] n (blow) golpe m, golpazo m ; 
(sound) estampido m, estallido m; — s 
fleco m, flequillo m; I get a — out of 
seeing my grandkids me emociona ver 
a mis nietos; vi/vt (hit) golpear; (make 
noise) hacer estrepito; (screw) Sp vulg 
foliar; Am vulg coger, culear 
Bangladesh [bapi] glade/] N Bangladesh m 
Bangladeshi [bxqgladE/i] adj & N 
bangladeshi mf 
banish [bsenij] vt desterrar 
banishment [bxm/mant] s destierro m, 
proscription f 

banister [baenista-] n barandal rrt, 
pasamano(s) m, balaustrada f 
banjo [b*nd;o] n banjo m 
bank [baerjk] n (financial institution) banco 
m; (in gambling) banca f, (of a body of 
water) orilla f, ribera f margen m; (slope) 
escarpa f, — statement estado de cuenta 
nr, — vault camara f, adj bancario, de 
banco; vr (money) depositar en un banco; 
vi (snow, sand) amontonar; (airplane) 
ladear; to — on contar con; to —roll 
financiar 

banker [baeijlca] n (bank owner) banquero 
-ra mf, (bank employee) bancario -ria mf 
banking [bseqkiq] n (activity) actividad 
bancaria f (industry) banca f adj 
bancario, de banco 
banknote [tweij knot] n billete m 
bankrupt [baeqkrAptj adj en bancarrota; vt 
arruinar, quebrar 

bankruptcy [baeqkrAptsi] n bancarrota f 
quiebra f, to go into — dedararse en 
quiebra 

banner [baena-] n estandarte m, pendon nr, 


adj sobresaliente 

banquet [bxqkwit] n banquete m, gala f 
baptism [baeptizam] n (sacrament) bautismo 
m; (action) bautizo m 
baptize [bxptaiz] vt bautizar 
bar [bar] n (of iron, sand, of a tavern) barra f 
(of chocolate) barra f, tableta f, (vertical 
rod) barrote m; (obstacle) barrera f 
obstaculo m; (in music) compas m; 

(saloon) bar m; — bell barra para pesas f 
—code codigo de barras m; — graph 
grafica de barras f, — keeper tabernero -ra 
mf, cantinero -ra mf — room bar m; 

— room brawl pelea de borrachos f 
— tender tabernero -ra mf cantinero -ra 
mf behind —s tras las rejas; to be 
admitted to the — recitiirse de abogado; 
vr (door, exit) atrancar; (access) impedir; 
(from a group) exduir; — none sin 
exception; — ring a disaster salvo en 
caso de desastre 

barb [barb] n pua f: —ed wire alambre de 
puas m; Sp alambre de espino m 
Barbadian [barbeDian] adj & n barbadense 
mf 

Barbados [barbeDos] n Barbados m 
barbarian [barberian] adj & n barbaro -ra mf 
barbaric [barbenk] adj barbaro 
barbarous [barba-as] adj barbaro 
barbecue [barbikju] n (meat dish) barbacoa 
f asado m, parrillada f — sauce adobo de 
barbacoa m; vi/vt asar con adobo 
barber [bdrba-] n peluquero m, barbero m; 

— shop peluqueria f barberia f 
barbiturate [barbit/>it] n barbiturico m 
bard [bard] n bardo m 
bare [ber] adj Qegs, walls) desnudo; (cabinet) 
vacio; — back a pelo; — faced descarado; 
—foot descalzo; the — necessities Io 
imprescindible; — headed con la cabeza 
descubierta; — legged con las piemas 
desnudas; — majority escasa mayoria f 
to lay — poner al descubierto; with his 

— hands con las propias manos 
barely [berli] adv apenas 

bargain [bargin] n (agreement) trato nr, 
(inexpensive purchase) ganga f, ocasion f 

— basement section de ofertas f into 
the — por anadidura; to strike a — 
cerrar un trato; vi (haggle) regatear; 

(expect) contar con 

barge [bart^] n barcaza f vi to — in 
interrumpir; to — into irrumpir en 
baritone [twenton] n & adj baritono m 
barium [bxriam] n bario m 
bark [bark] n (of a dog) ladrido m; (on a 
tree) corteza f vi/vt ladrar; to — out an 
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order gritar una orden 
barley [barli] n cebada f 
barn [bom] n (for animals) establo m; (for 
grain) granero m; — owl lechuza f, 

—yard corral m 

barnacle [bdmakai] n percebe m 
barometer [baramiDa*] n barometro m 
baron [b&ran] n baron rn 
baroque [barok] adj & n barroco m 
barracks [bseraks] n cuartel rn 
barracuda [baerakuDa] n barracuda f 
barrage [bara3 ] n (of artillery fire) barrera de 
fuego f, (of questions) lluvia f, aluvion m 
barrel [baerai] n barril m, tonel m; (gun) 
cafton m, cafto rn; he's a — of laughs es 
un payaso; he is scraping the bottom 
of the — esta desesperado; to — along ir 
disparado 

barren [bseran] adj (land) arido, yermo; 

(female) esteril 
barrette [baret] n broche m 
barricade [baenked] N barricada f; vt cerrar 
con barricadas; vi atrincherarse 
barrier [baeria-] n barrera f, — reef barrera 
de coral f 

barrio [bario] n barrio hispano rn 
barter [barDa-J vi hacer trueque; vt trocar; n 
trueque m 

basal cell carcinoma [besaiseikarsinoma] n 
carcinoma de celula basal m 
basalt [besoit] n basalto m 
base [bes] n base f, — pay salario base m; 

—ball belsbol rn; —board zocalo m; adj 
bajo, vil; (metal) de baja ley; vi/vt basar, 
fundar; to be —d on fundamental en; 
the general is —d in Berlin el general 
esta estacionado en Berlin 
baseless [beshs] adj sin fundamento 
basement [besmant] n sot a no rn 
baseness [besnis] n bajeza f, vileza f 
bash [baejl vt golpear 
bashful [b*Jfai] adj timido, vergonzoso 
bashfulness [b*JTa+nis] n timidez f 
basic [besik] adj basico 
basin [besm] n (bowl) palangana f, jofaina f: 
(of a fountain) pilon m; (geographical 
formation) cuenca f, (pond) estanque m 
basis [bests] n fundamento m, base f, on the 
— of en base a, con base en; on a 
regular — regularmente 
bask [baesk] vi (in the sun) asolearse; (in 
praise) deleitarse 

basket [tweskit] n canasta f, cesta f, cesto m; 

—ball baloncesto m, basquetbol m 
basketful [b*skitfAi] n (contents of a basket) 
canasto m • (large amount) monton m 
basketry [bsskitri] n cesteria f 


Basque [baesk] adj & n (person) vasco -ca mfi 
(language) vascuence m, vasco m 
bass [bes] n (voice, bass guitar) bajo m; 
(double bass) contrabajo m • — clef clave 
de fa f; — drum bombo rn; — horn tuba 
f; [baes] (marine fish) lubina (freshwater 
fish) perca f 

bassoon [baesun] n fagot m 
bastard [bsest»d} n & adj (illegitimate) 
bastardo -da mf, n (mean person) offensive 
hijo de puta m, cabron m 
baste [best] vt (fabric) hilvanar; (meat) rociar 
bat [baet] n (baseball, cricket) bate m; 

(animal) murcielago rn; vt golpear; not to 

— an eye no pestafiear; vi (baseball) 
batear 

batch [baet/] n (of cookies) hornada fi (of 
cement) tanda f, (of data) coleccion f 
bath [b*0] n bafto m; — robe bata (de bano) 
f, Sp albomoz rn; —room (in a house) 
bafto m, cuarto de bafto m; (public) Sp 
aseo m; Am servicio m, bafto nr, —tub 
baftera f 

bathe [bed] vi/vt baftar(se); bathing 
beauty muchacha en traje de bafto f, 
bathing suit traje de bafto in 
bather [beda^] n baftista mf 
baton [baton] n batuta f 
battalion [batiljan] n batallon m 
batter [b*D»] n pasta f, masa f t (baseball) 
bateador m; vt golpear 
battery [bwDari] n (of car, artillery) bateria f, 
(of electronic devices) pila f, (of tests) serie 
f, (assault) asalto m 

battle [baedj] n batalla f, — ax(e) (weapon) 
hacha de guerra f, (woman) sargenta f, — 
cry grito de guerra m; —field campo de 
batalla m; —ship acorazado m; vi batallar; 
to — cancer luchar contra el cancer 
bawl [boi] vi berrear; to — somebody out 
echarle bronca a uno; to — out orders 
bramar ordenes 

bay [be] n (body of water) bahfa f, (howl) 
aullido m; — leaf hoja de laurel f, — 
window ventana saliente f to hold at 

— tener a raya; adj bayo; vi aullar 
bayonet [bes net] n bayoneta f 
bazaar [bazar] n (market place) bazar m; 

(benefit) kermes f 
bazooka [bazuka] n bazuca f 
be [bi] vi I am from Uruguay soy de 

Uruguay; there were four of us eramos 
cuatro; he is a doctor es medico; it's 
her es ella; sugar is sweet el azucar es 
dulce; London is in England Londres 
esta en lnglaterra; this water is cold 
esta agua esta fria; the windows were 
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open las ventanas estaban abiertas; there 
is a problem hay un problema; to — 
cold/warm/hungry/right/in a 
hurry tener frio/calor/hambre/raz6n/ 
prisa; it is cold / hot / windy hace frio/ 
calor/viento 

beach [bit/] n playa f —comber vagabundo 
-da mf, —head cabeza de playa fi vt 
varar, encallar 
beacon [bikan] n faro m 
bead [bid] n cuenta f, (of sweat) gota f, perla 
f, to get a — on somebody apuntarle a 
alguien; to tell one's —s rezar el rosario; 
vt (string) enhebrar/ensartar cuentas; 
(decorate) adornar con cuentas 
beagle [bigai] n beagle m 
beak [bik] n pico m 
beaker [bik»] n vaso de precipitados m 
beam [bim] n (of light) rayo m, haz m; (in a 
building) viga f, (of a ship) manga f, (of a 
scale) brazo m; broad in the — ancho de 
caderas; vi/vt (light, radio) emitir; (smile) 
estar radiante 

bean [bin] n judia f habichuela f, Sp alubia f, 
Am frijol m. Am poroto m; Lima — haba 
f, — stalk tallo de habas/frijol m; Jack 
and the —stalk Juanito y las 
habichuelas; I don't know —s about 
that no se ni papa/jota de eso 
bear [ber] n oso m; — hug abrazo fuerte m; 

— market mercado bajista m; vt (hold 
up, tolerate) soportar, aguantar; (suffer) 
sobrellevar; (have a child) dar a luz; 
(produce young) parir; (produce fruit) 
producir; to — down (mash) apretar; 
(push) pujar; to — a grudge guardar 
rencor; to — in mind tener en cuenta; 
to — oneself with dignity portarse con 
dignidad; to — out confirmar; to — 
testimony dar testimonio; to — 
interest devengar interes; to — gifts 
traer regalos; to — a resemblance 
parecerse; to — the cost of something 
asumir el costo de algo; it doesn't — 
repeating no merece repetirse 

bearable [berabat] adj llevadero 
beard [bird] n (on a man) barba f, (of wheat) 
aristas f pi 

bearded [birmd] adj barbado, barbudo 
bearer [bera-] n portador -ra mf 
bearing [bernj] n porte m; to lose one's —s 
perder el rumbo, desorientarse; it has no 

— on our situation no tiene relation 
con nuestra situation 

bearish [ben/] adj (of bears) osuno; (of stock 
market) bajista 
beast [bist] n bestia f 


beat [bit] vt (wings, eggs) batir; (a person) 
golpear; (a drum) tocar; (an opponent) 
veneer; (tempo) marcar; vi (heart) latir; 
(drum) sonar; to — around the bush 
andarse por las ramas; to — off (repulse) 
rechazar; (masturbate) vulg hacerse una 
paja; to — up dar una paliza; — s me! jni 
idea! n (blow) golpe m; (drum) toque m; 
(heart) latido m; (tempo) compas m; 
(policeman's territory) ronda f 
beaten [bitn] adj (mixed) batido; (defeated) 
vencido; (tired) fatigado; — path camino 
trillado m 

beater [bio»] n batidor m 
beating [biDirj] n (whipping) paliza f, 
(pulsation) latido m 
beau [bo] n pretendiente m 
beautiful [bjuoafai] adj hermoso; — people 
jet set mf 

beautify [bjuDafai] vt embellecer, hermosear 
beauty [bjuDi] n belleza f hermosura f, 
(woman) beldad f, — contest concurso/ 
certamen de belleza m; — pageant 
concurso/certamen de belleza m; — 
parlor salon de belleza m 
beaver [biva-J n (animal) castor m; (vagina) 
vulg chichi m, conejo m 
because [bikSz] conj porque; — of por, a 
causa de 

beckon [bekan] vt llamar por sehas 
become [bikAm] vt (through effort) hacerse; 
he became rich se hizo rico; (emotional 
or physical condition) ponerse; she 
became ill se puso enferma; (long 
process) llegar a sen he became a 
doctor llego a ser medico; (tum into) 
convertirse en; the water became ice el 
agua se convirtio en hielo; (drastic 
change) volverse; he became crazy se 
volvio loco; (suit) sentar bien; to — 
angry enojarse; to — frightened 
asustarse; to — old envejecer(se); what 
has — of him? £que ha sido de el? 
becoming [bikAmu)] adj (appropriate) 

propio; that dress is — to you te sienta 
bien ese vestido 

bed [bed] n (furniture) cama f, lit lecho m; (of 
a river) cauce m; (of the sea) fondo m; (in 
a garden) cuadro m; — bug chine he mf, 

— clothes ropa de cama f, —pan curia f, 
chata f; — ridden postrado en cama; 

— rest reposo m; — rock lecho de roca m; 
— room alcoba f dormitorio m; Mex 
recamara f, at the — side al lado de la 
cama; — side table mesita de noche f, 

— side manner manera agradable de 
tratar a los pacientes f, — sore llaga f. 
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—spread colcha f, —spring resorte del 
colchon m; — time hora de dormir f, 

— wetting enuresis noctuma f, to go to 
— acostarse; to put to — acostar 
bedding [beDirj] n ropa de cama f 
bee [bi] n (insect) abeja f, (social gathering) 
tertulia f to have a — in one's bonnet 
tener una idea metida en la cabeza; 

— hive colmena f; — sting picadura de 
abeja f 

beech [bitj] n haya f, —nut hayuco m 
beef [bif] n (meat) came de vaca/res f, 
(complaint) queja f, — jerky cecina f, 

— steak bistec m; vi quejarse; to — up 
reforzar 

beep [bip] n pitazo m; vi/vt the alarm is 
— ing la alarma esta sonando; he — ed 
his horn toco el claxon 
beeper [bi'pa*] n buscapersonas m sg 
beer [bir] n cerveza f 
beet [bit] n remolacha f 
beetle [bidl] n escarabajo m 
befall [bif5i] vt acontecerle a 
befit [bifit] vt convenir 
before [bifSr] adv (temporal) antes; (spatial) 
delante; prep (temporal) antes de; (spatial) 
delante de; lit ante; conj antes (de) que, 
antes de; — beginning antes de que 
comiences, antes de comenzar 
beforehand [biftrhaend] adv de antemano 
befriend [bifrend] vt hacerse amigo de 
beg [beg] vt to — for mercy implorar 
misericordia; she — ged me to do it me 
rogo que lo hiciera; to — the question 
dar por sentado lo mismo que se arguye; 
vi mendigar, pedir limosna 
beget [biget] vt engendrar; money — s 
money la plata llama a la plata 
beggar [&eg>] n mendigo -ga mf 
begin [bigin] vi/vt comenzar, empezar; the 
ten dollars won't — to cover the 
expense los diez dolares ni siquiera 
cubren los gastos 

beginner [bigin»] n principiante mf 
beginning [biglniq] n principio m; (temporal 
only) comienzo m; — with comenzando 
con/por; at the — al/por el principio 
begrudge [bigrAdj] vt aceptar de mala gana 
behalf [bih*f] prep loc in / on — of (in 
place of) por, en nombre de; (in favor of) 
a favor de 

behave [bihev] vi portarse, com port arse; — 
yourself! ; porta te bien! 
behavior [bihevj>] n comportamiento m, 
conducta f 

behead [bih£d] vt decapitar/descabezar 
behind [bihaind] adv detras; (in payments, 


schedule) atrasado; he fell — his 
competitors quedo a la zaga de sus 
competidores; an hour — una hora de 
retraso; from — desde atr£s; to fall — 
atrasarse; to leave something — dejar 
atras algo; prep detras de, tras; we're all 

— you todos te apoyamos; who's — this 
evil plot? iqui£n esta detras de este plan 
macabro? — one's back a espaldas de 
uno 

behold [bihoid] vt contemplar; — the 
future king! |he aqui el futuro rey! 
behoove [bihuv] vi corresponderle a uno 
beige [be3] adj & n beige m 
being [bin]] n ser m; for the time — por 
ahora 

Belarus [belarus] n Bielorrusia f 
belated [bileDid] adj atrasado 
belch [beitj] vi eructar, repetir; to — from 
salir de; n eructo m 
belfry [beffri] n campanario m 
Belgian [bekfcan] adj & n belga mf 
Belgium [beic^am] n Belgica f 
belief [bilif] n creencia f, (strong opinion) 
conviccion f 

believable [bilfvabai] adj creible 
believe [biliv] vi/vt creer 
believer [biliva^] n creyente mf, (proponent) 
partidario -ria mf 

belittle [bill'd]] vt (a person) menospreciar, 
disminuir; (a situation) minimizar 
Belize [baliz] n Belice m 
Belizean [balfzian] adj & x beliceno -ha mf 
bell [bei] n campana f, (small) campanula f, 
— boy botones m sg; — flower campanilla 
f, campanula f; — hop botones m sg; — 
jar campana de cristal f, — pepper 
pimiento m, morron m; — tower 
campanario in; with all the — s and 
whistles con todos los accesorios 
bellicose [belikos] adj belicoso 
belligerent [balic^a-ant] adj & n beligerante 
mf 

bellow [belo] vi/vt bramar, berrear; n 
bramido m; —^s fuelle m 
belly [b^li] n barriga f vientre m; — ache 
dolor de barriga m; — button ombligo m; 

— dance danza del vientre f, — laugh 
carcajada f 

belong [biliij] vi (ownership) pertenecer; 
this car — s to me este coche me 
pertenece; (correspondence) corresponder; 
this key — s to this door esta Have 
corresponde a esta puerta; (placement) ir; 
this — s on the shelf esto va en el 
estante 

belongings [bibrjujz] n pertenencias f pi 
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beloved [bilAvid] adj querido; n amado -da 
mf 

below [bilo] adv abajo; five — (zero) Cinco 
bajo cero; prep bajo, debajo de, abajo de 
belt [belt] n (for the waist) cinturon m, cinto 
m; (for a machine) correa f, (region) zona 
f, — line cintura f, vt pegar; to — out a 
song cantar una cancion a voz en cuello 
bemoan [bimonj vt lamentarse de, quejarse 
de 

bench [bent/] n banco m; (without a back) 
banqueta f, (in sports) banquillo m ; (in 
court) estrado m; —mark (upper limit) 
cota f, (parameter) punto de referenda m ; 
opinion of the — opinion del tribunal f 
bend [bend] vi/vt (make curved) doblar(se); 
(force) someter; to — over inclinarse; to 

— over backward desvivirse; to — the 
rules hacer una exception; n (road) curva 
f, recodo m; — s enfermedad de los buzos f 

beneath Jbim'0] adv abajo; prep debajo de, 
bajo; (in rank) inferior a; — contempt 
totalmente despreciable; that's — me no 
es digno de mi 

benediction [benidik/an] n bendicion f 
benefactor [benafaekta-] n benefactor -ra mf, 
lit bienhechor -ra mf 
beneficent [banefisant] adj benefico 
beneficial [benafrfai] adj beneficioso 
beneficiary [benafi/ieri] n beneficiario -ria mf 
benefit [benafit] n benefido m; — 

performance funcion de beneficencia f, 
vi/vt beneficiar(se), sacar provecho; he 
— ed by the medicine le hizo bien la 
medicina 

benevolence [banevalans] n benevolenda f 
benevolent [banevalant] adj benevolo 
benign [binain] adj benigno 
Benin [benin] N Benin m 
Beninese [beniniz] adj & N benines -esa mf 
bent [bent] n inclination f, to be — on estar 
resuelto a 

benzine [benzinj N bencina f 
bequeath [bikwifl] vt legar, heredar 
bequest [bikwest] n legado m 
berate Ibiret] vt reprender 
bereaved [birivd] adj de luto 
beret [bare] n boina f 
berry [berij n baya f 

berserk [ba-rz^k] adj fuera de si; he went 

— se puso hecho una fiera, se enfurecio 
berth [b3~0] n litera f, to give a wide — to 

mantener una distancia prudencial de 
beseech [bisi't/] vt suplicar, rogar 
beset [biset] vt (attack) acosar; (surround) 
rodear 

beside [bisaid] prep al lado de; sit down — 


me sientate a mi lado; to be — oneself 
estar fuera de si; that is — the point eso 
no viene al caso; adv al lado 
besides [bisaidz] adv ademas; they have a 
table but not much — tienen una mesa 
pero poca cosa mas; prep ademas de, 
aparte de 

besiege [bistd;] vt (lay siege) sitiar, cercar; 

(importune) importunar, asediar 
best [best] adj mejor; — -case scenario la 
mejor situation; — man padrino de boda 
m; — seller bestseller m; she's the — ella 
es la mejor; adv mejor; at — a lo mas, en 
el mejor de los casos; n the — is still to 
come lo mejor esta por venir; to do 
one's — hacer lo mejor posible; to get 
the — of a person ganarle a una 
persona; to make the — of sacar el 
mejor partido de 
bestial [best/af] adj bestial 
bestow [bisto] vt conferir; to — gifts upon 
dar regalos a 

bet [bet] n apuesta f vi/vt apostar 
betray [bitre] vt (a person) traicionar; (a 
secret) revelar; (a feeling) trasludr, delatar; 
to — one's ignorance hacer patente su 
ignorancia 

betrayal [bitreaf] n traition f 
betrayer [bitrea-] n traidor -ra mf 
betrothal [bitro&rt] n compromiso m, 
esponsales f pi 

better [beoa^] adj mejor; — half media 
naranja f, the — part of a year la 
mayor parte de un a ho; adv rpejor; he 
lives — than a mile away vive a mas 
de una milla; so much the — tanto 
mejor; — -off en mejor posicion 
economica; to be — off estar mejor asi; 
to change for the — cambiar para bien; 
to get — mejorar(se), aliviarse; vt 
mejorar; to — oneself mejorarse, mejorar 
de situacion; n the — of the two el/la 
mejor de los dos; don't contradict 
your — s no contradigas a tus superiores 
better, bettor [bcDa^] n apostador -ra mf 
between |bitwin] prep entre; adv en medio 
bevel [bevai] n bisel m; vt biselar 
beverage [bevn<%] N bebida f 
bevy |bevi] n (of birds, people) bandada f, (of 
deer) manada f 

beware fbrwer] vi cuidarse (de); — of the 
dog cuidado con el perro 
bewilder [biwi+d<>] vt dejar perplejo, 

ofuscar, aturdir; to be — ed estar perplejo 
bewilderment [biwi J da-mant] n perplejidad 
f, aturdimiento m 

bewitch [biwitj] vt hechizar, embrujar 
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beyond [bijondj adv mis alia; prep mas alia 
de; — my reach fuera de mi alcance; n 
the great — el mas alia 
Bhutan [butan] n Butin m 
Bhutanese [butnrz] ADj & n butanes -esa mf 
bias IbaiasJ n (prejudice) prejuicio m; (in 
fabric) sesgo m; adj sesgado, oblicuo; vt 
predisponer 

bib [bib] n babero m; (of an apron) pechera f 
Bible fbarbat] n Biblia f 
biblical [biblikat] adj biblico 
bibliography [btblitigrafi] n bibliografia f 
bicarbonate [baikdrbamt] n bicarbonato in 
bicep, biceps [baisepfs)] n biceps m sg 
bicker [bika-] vi reriir 
bicycle [baisikalj n bicicleta f, vi andar en 
bicicleta 

bid [bid] n (in an auction, contest) licitadon 
f, puja f, (in card games) apuesta f, 
(attempt) tentativa f, vi/vt (offer) ofreeer; 
(command) mandar; (invite) rogar; (enter 
a bid in cards) apostai; to — good-bye 
despediise; to — np pujar el precio 
bidding [bimi)] n (in auction) puja f, at 
someone's — por orden de alguien; to 
do someone's — cumplir con los deseos 
de alguien 

bide [baid] vi/vt to — one's time esperar 
una oportunidad 
biennium [bareniam] n bienio m 
bifurcate [baifa-ket] Vi/vt bifurcar(se) 
big [big] adj grande; — Bang theory teoria 
del Big Bang f, — brother hermano 
mayor m; — bucks mucha plata f — 
business el gran capital; — deal asunto 
importante m; — deal! ;no es para" tan to! 
— Dipper Osa Mayor f, — headed 
cabezon, cabezudo; — hearted 
magnanimo; — house fain gayola f, — 
name personalidad prominente f, — 
picture panorama general m; — shot pez 
gordo m; — sister hennana mayor f, 

— ticket caro; — wig pez gordo m; — r 
with child embarazada; jazz was — in 
the 1920s el jazz era popular en los anos 
veinte; she's a — deal es una persona 
importante; a — problem un gran 
problema; adv — time un monton; she 
wants to go — time se muere por ir; to 
talk — jactarse; Am lucirse; to go over 
— tener exito; to be — on ser entusiasta 
de 

bigamy [bigami] s bigamia f 
bigot [bigat] n intolerante mf 
bigotry [bigatri] n intolerancia f 
bike [bark] n bici f 
biker (baika-J n motociclista mf 


bikini [bikini] n bikini m 
bilateral [baibeD^al] adj bilateral 
bile [bail] n (secretion) bilis f, (ill temper) 
mal genio m; — duct conducto biliar m 
bilingual [bailiqgwat] adj & n bilingue mf 
bilingual ism [bailiqgwalizam] n bilinguismo 
m 

bill [bif] n (statement) factura f, (in a 
restaurant) cuenta f, (poster) cartel m; 
(bank note) billete m; (for movies, theater) 
programa m; (of a bird) pico m; 

(legislative) proyecto de ley m; — board 
cartelera f, — fold cartera f, billetera f, — 
of exchange letra de cambio f — of 
lading a>nocimiento de embarque m; — 
of rights declaration de derechos f, — of 
sale escritura de venta f, — s payable 
efectos a pagar m pi; vt cobrar, mandar la 
factura a 

billable [bilabal] adj facturable 
billiards [bilj»dz] s billar m 
billing [bi'liq] n (theater) orden de 

importanda en espectaculos m; (business) 
facturadon f 

billion [biljan] num mil millones m pi 
billow [bilo] n (of smoke) nube f, (of water) 
ola f, vi ondular, hacer olas 
bimbo [bimbo] n gachi f, pej putilla f, pej 
puton m 

bin [bin] n (for clothes, food) cajon m, 
redpiente m; (on an airplane) 
portaequipajes m s& (for coal) carbonera f, 
(for grain) granero m 

binary [baineri] adj binario: — star estrella 
binaria f 

bind | baind) vi/vt (unite) unir; (connect) 
ligar; (tie) atar; (put a cover on a book) 
encuademar; (press tightly) apretar; 

(oblige by contract) obligar 
binding [baindiij] n (of a book) 

encuademadon f, (on a rug) ribete m; adj 
obligatorio 

binge |bm<%] n (alcoholic) juerga f, parranda 
f, (food) comilona f, vi (on alcohol) 
emborracharse; (on food) atiborrarse 
bingo [biqgo] n bingo m 
binoculars [banokjala-z] n gemelos m pi, 
prismaticos m pi 

binomial [barnomiat] n binomio nr, adj 
binomial 

biochemistry [baiokemistri] n bioqurmica f 
biodegradable jbaiodigrenabat] adj 
biodegradable 

bioengineering [baioendpnuu)] n 
bioingenieria f 

biofeedback [baiofi'dback] n biofeedback m, 
retroalimentadon biologica f 
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biography [baiagrafi] n biografia f 
biology [baialadp] n biologia f 
biopsy [baiapsi] n biopsia f 
biorhythm [baionfem] x biorritmo m 
biotechnology [baioteknals^ij x 
biotecnologia f 

bipartisan [baiparDizan] adj bipartidista 
bipolar [baipola-] adj bipolar; — disorder 
trastomo bipolar m 
birch [b3*tj] n abedul m 
bird [b3*d] n ave f, (small) pajaro m; — of 
prey ave de rapina f — seed alpiste m; 
odd — persona peculiar f 
birth [b3*0] n (act of being bom) nacimiento 
m; (act of giving birth) parto m; (lineage) 
linaje m; (origin) origen m; — certificate 
certificado de nacimiento m, fe/acta de 
nacimiento f, — control (policy) control 
de la natalidad m; (devices) 
anticonceptivos m pi; —day cumpleanos 
m sg; in his/her —day suit como Dios 
lo/la trajo al mundo; — mark antojo m; 
— place lugar de nacimiento m; — rate 
tasa de natalidad f, — right derechos de 
nacimiento m pi, (of oldest child) 
primogenitura f, to give — dar a luz, 
parir, alumbrar; by — de nacimiento 
biscuit [biskit] n panecillo m 
bisect [baisekt] vt bisecar 
bisexual [baisek/udi] adj bisexual 
bishop [bi/ap] n obispo m; (in chess) alfil m 
bison [baisan] n bisonte m, bufalo m 
bit [bit] n (small piece) pedacito m, trocito m; 
(some) poquito m; (of a bridle) bocado m, 
freno m; (of a drill) broca f, barrena f, 
(computer) bit m; I don't care a — no 
me importa en absoluto 
bitch [bitjl n (dog) perra f, (woman) offensive 
hija de puta f, cabrona f; (situation) 
plcmazo m; Sp vnlg conazo m 
bite [bait] vi/vt morder; (be duped) dejarse 
enganar; (insect, fish, snake) picar; to — 
off arrancar de un mordisco; n (act, 
wound) mordedura f, dentellada f, 

(morsel, small meal) bocado m, bocadito 
m ; (of an insect) picadura f, roncha f 
bitter [bir»] adj (taste) amargo; (cold) 
glacial; (enemy) acerrimo; — sweet 
dulceamargo, agridulce; to fight to the 
— end luchar hasta morir; n — s cerveza 
amarga f 

bitterness [biD»ms] n (taste) amargor m; 
(feelings) amargura f, (anger) rencor m, 
resentimiento m 

bizarre [bizar] adj (event) extraflo; 

(appearance) estrafalario 
blab [blaeb] vi parlotear; vt descubrir el pastel 


black [blaek] adj (color, ethnicity) negro; 
(night) oscuro; — and-blue lleno de 
moretones, amoratado; — bean frijol 
negro m; — berry zarzamora f, mora f, 

— bird mirlo m; —board pizarron m, 
pizarra f, — death peste negra f, — eye 
ojo amoratado/morado m; — head 
espinilla — hole agujero negro m; 

— Jack (weapon) cachiporra f, (card game) 
black-jack m, veintiuno m; — magic 
magia negra f, —mail chantaje m; — 
mark mancha f, — market mercado 
negro m; — out apagon m; — pepper 
pimienta negra f, — pudding morcilla f, 

— sheep oveja negra f; —smith herrero 
m; — smith's shop herreria f, forja f, 

— top asfalto m; — widow spider viuda 
negra f, n negro -a mf, to put down in 

— and white poner por escrito; vt to 
—mail chantajear; vi to — out 
desmayarse 

blacken [bl*kan] vt ennegrecer, negrear; vi 
(sky) oscurecerse 
blackness [blxknis] n negrura f 
bladder [blsDd-] n vejiga f 
blade [bled] n (of a knife) hoja f, (of grass) 
brizna f, (of a sword) espada f, (of an oar) 
pala f, paleta f, (of a propeller) aspa f 
blame [blem] vt culpar, echar la culpa a, 
achacar la culpa a; to be to — tener la 
culpa; n (responsibility) culpa f; (reproof) 
reproche m 

blameless [blemlis] adj intachable 
blanch [blaentj] vi palidecer; vt (whiten) 
blanquear; (scald) escaldar 
bland [blxnd] adj insulso 
blank [blaeqk] adj (not written on) en 
bianco; (not recorded on) virgen; 
(unadorned, expressionless) vario; 
(confused) desconcertado; — cartridge 
cartucho de fogueo in; — check cheque 
en bianco m; — verse verso libre m; n 
( place to be filled in on a form) espacio 
(en bianco) m; (gap) vaao m; w to — out 
quedarse en bianco 

blanket [blaeqkit] n manta f, frazada f; Am 
cobija f, adj global; vt cubrir 
blare [bier] vi hacer un ruido estruendoso; n 
estruendo m; (of a trumpet) toque m 
blaspheme [blaesffm] vi/vt blasfemar (contra) 
blasphemy [bl&sfomi] n blasfemia f 
blast [blaest] n (of wind) rafaga f, (of 
criticism) lluvia fi (of a trumpet) 
trompetazo m; (explosive charge) carga f, 
(explosion) explosibn f, — furnace alto 
homo m; —off despegue m; we had a — 
lo pasamos bomba; at full — a todo 
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volumen; vi/vt (blow horn \ pi tar, tocar; 
(shatter) volar; (criticize) criticar 
duramen te; (blow hard) azotar; to — off 
despegar 

blatant [bletnt] adj descarado 
Maze [Mez] n (flame) llamarada f; (fire) 
incendio nr, (glow) resplandor m; (mark) 
serial f — of anger arranque de ira m; vi 
(bum) arder; (shine) resplandecer; to — a 
trail maicar una senda 
blazer [blez»] n Mazer m. saco m 
bleach (blitf) vi/vt (intentional) 

blanquear(se); (accidental) destenir(se); N 
Manqueador m; Sp lejia f 
bleachers |blitj»z] n gradas f pi 
bleak [blikj adj (terrain) yermo. desolado; 
(winter) crudo; (wind) helado; (future) 
negro 

bleary [bliri] adj nuMado 
Meat [blit] n balido m; \i balar 
Meed |blid] vi (lose blood) sangrar; (run, as 
in colors) correrse, destenir(se); my heart 
—s for the poor los pobres me dan 
lastima; vt Get Mood) desangrar; (extort) 
extorsionar; (dean brakes) purgar 
blemish [blcmij] n mancha f, tacha f vt 
manchar 

Mend [blend] vi/vt (intermix) mezclar, 
entremezclar; (have no separation) 
fundirse; (harmonize voices) armonlzar; n 
mezda f 

Mender [bidida^j n licuadora f 
Mess [bles] vt bendecir; interj — yon! ;salud! 
blessed [blend] adj (beatified) beato; (happy) 
bienaventurado, feliz; — event feliz 
acontedmiento m: the whole — day 
todo el santo dia; not a — drop of rain 
ni una bendita gota de agua; [blest] — 
with dotado de 

Messing [Mesa)] N bendicion f, to say the 
— dar gracias 

Might | Wait| n (plant disease) quemadura f, 
anublo m; (scourge) lacra f, vt (cause to 
wither) maichitar; (ruin) arruinar 
blimp [blimp] n zepelin m 
Mind [blamd] adj ciego; — alley callejon sin 
salida nr, — date cita a degas f, — fold 
venda para los ojos f to — fold vendar 
los ojos a; — man's Muff juego de la 
gallina dega m; — spot angulo muerto m; 
to fly — volar a degas; to go — quedaise 
ciego; n (shade) persiana f, (hunters 
hiding place) escondite nr, vt (make Mind) 
cegar; (darken) oscurecer 
Minder [blaind^] n anteojera f 
Mindly [Maindli] adv a degas 
blindness [Mamdnis] n ceguera f 


Mink [bliqk] vi/vt (move eyelids) pestanear, 
parpadear, (go on and off, as of a light) 
parpadear; (ignore) pasar por alto; (flee a 
challenge) rajarse; n parpadeo m, pestafieo 
m; on the — averiado 

blip [blip] n (on radar) punto nr, (of a movie) 
interruption f, (moment) bache m 
Miss [blis] n dicha f, feliddad absoluta f 
blister [blist»j n ampolla fi (small) vejiga f, 
vt sacar ampollas; \q ampollarse 
blitz [blits] n ataque relampago m 
blizzard [bliz^d] N ventisca f 
Moat [blot] vi hinchanse), abotagar(se) 

Mob [blab] n pedazo de algo sin forma m 
Mock [Mak] n (piece of stone, cement) 
bloque m; (piece of wood) trozo de 
madera m; (toy) cubo m; (sports play) 
bioqueo m; (length from one street to the 
next) cuadra f, (square Mode) manzana f; 
(obstacle) obstaculo nr, (group of tickets) 
section f, — buster exito de taquilla nr, 
—head tarugo -ga mf, alcomoque nr, vt 
(obstruct) bloquear, tapar; (stop a pass) 
parar; to — oat (an essay) esbozar, 
bosquejar; (the sun) ocultar 
blockade [blaked] n bioqueo m; vt bloquear 
Mockage jbiakic^l n obstruction f 
blond [bland] .adj & n rubio -a mf 
Mood [blAd] n sang re f, —bank banco de 
sangre m; — bath camiceria f bano de 
sangre m; — count recuento sangumeo 
nr, — group grupo sangumeo nr, 

—hound sabueso m; — plasma plasma 
sangumeo m; — poisoning septicemia f, 
— p res su re presion arterial f, — relative 
pariente con sangumeo mf. — shed 
derramamiento de sangre m; — vessel 
vaso sangumeo nr, in cold — a sangre 
fria; adj — shot inyectado de sangre; 

—thirsty sanguinario, sangriento 
Moody [blAoi] adj (violent) sangriento; 

(smeared) ensangrentado 
bloom [blum] n (flower) flor f, (flowering) 
flotation f, (youthfulness) lozania f, (flush) 
rubor m; in — en flor; v i florecer 
blooming [blumii]] adj (flowering) 
floretiente; (thriving) lozano 
blooper [blup>] s peria f 
blossom [bldsam] n (flower) flor f, 

(flowering) floration f vi florecer 
Mot ]blat] n (on paper) mancha f, bo non nr. 
(on honor) tacha f, vi/vt mancharfse), 
emborronarise); to — out (obscure) 
bonar, tachar; (obliterate) destruir 
blotch [Watjl vt borronear, manchar, cubrir 
con manchas; n mancha f, bo iron m 
Mouse [Maus] N Musa f 
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blow [bio] vi (wind) soplar; (leaf) volar; 

(siren) sonar; (horse) resoplar; vr (play a 
horn) sonar; to — a fuse quemar un 
fusible; to — away dejar atonito; to — 
down tirar aba jo; to — -dry secar con 
secador; to — one's nose son arse las 
narices/la nariz; to — on the soap 
soplar la sopa; to — one's brains out 
levantarse la tapa de los sesos; to — out 
reventar(se); to — over (knock down) 
derribar; (dissipate) disiparse; to — up (a 
balloon) inflar, h inchar; (a bridge) volar; n 
( stroke, shock) golpe m; (wind) tempestad 
f] (breath) soplo nr, — job vulg raamada f, 
—out (tire failure) reventon m; (party) 
fieston m; —pipe cerbatana f, —torch 
soplete m; —up (fight) pelea f, rifta f, 
(photo) ampliation f; to come to —5 irse 
a las manos 

blower [bloa>] n (artisan) soplador m; 

(machine) aventadora f 
blue [blu] adj azul; (sad) triste, melancolico; 
(from cold) amoratado; — bell campanula 
fi —bird pajaro azul m; — blood sangre 
azul f, — book lista de precios de 
mercado f, — -chip de primera linea; 

— collar de clase obrera; — jay arTendajo 
m; — jeans vaqueros m pi; —print (of a 
building) tianotipo m; (of a project) plan 
m, trazado nr, — ribbon distinguido; — 
whale ballena azul f, n azul m; light — 
(azul) celeste m; the — s (sadness) 
melancolia f, murria f, (genre of music) 
blues m pi; vi ponerse azul, azulear; vr 
azular, tenir de azul; to — print trazar 
bluff [bbvf] n (cliff) acantilado m, risco m; 
(false boast) bluff m; (in poker) farol m; vt 
hacer un bluff; to call a — poner en 
evidenda 

bluffer [blAfa*] n bluff m 
bluing [bluiq] n anil m 
bluish [bluij] adj azulado 
blunder [blAndaj n disparate m, patochada f; 
vi meter la pata; to — upon/into 
tropezar con 

blunt [bLvnt] adj (not sharp) romo; (frank) 
directo, franco; vt despuntar 
blur [bl3*] vt (to obscure) embononar, 
desvanecer; (to make vision blurry) 
nublar; vi empanarse, nublarse; n 
( indistinct sight) mancha f, it's a — in 
my mind solo tengo un recuerdo vago de 
eso 

blurry [bl^i] adj boiroso 
blurt [bl3*t] vt to — (ont) espetar 
blush [blAj] vi sonrojarse, ponerse Colorado, 
ruborizarse; n (act of blushing) sonrojo nr, 


(effect of blushing) rubor m; at first — a 
primera vista 

bluster [blAst»] vi (blow hard) soplar fuerte, 
rugir, (boast) fanfarronear; n (noise) 
ventarron m; (attitude) fanfarroneria f 
blustering [blAst^uj] adj fanfarron, 
jactantioso; — wind ventarron m 
boa constrictor [bodkanstrikta>] n boa f 
boar [tor] \ jabali m 
board [bDrd] n (wood) tabla f, liston m; 
(game) tablero nr, (meals) pension f, (of 
directors) directorio m, mesa f, (for 
bulletins) cartelera f; — ing school 
pensionado m, intemado m; — ingbouse 
pension f, — of trustees patronato m; 

— room sala de directorio f, on — a 
bordo; to go by the — irse por la borda; 
vi (lodge) alojarse; to — up tapiar, cerrar 
con tablas; vt (boat, plane, train) abordar; 
(provide lodging) alojar 
boarder [b5rt>»] n pensionista mf 
boast [bost] n alarde nr, vi j act arse, 

vanagloriarse, blasonar; vr the town — s 
two new schools el pueblo ostenta dos 
escuelas nuevas 

boastful [bostfoi] adj jactantioso, 
vanaglorioso 

boastfulness [bostfoinis] n jactantia f 
vanagloria f 

boat [bot] n (any water vessel) embarcation f, 
(open and small) bote m, lancha f, (closed, 
larger) barco m; — house cobertizo para 
botes m; —man barquero m, botero w 
boating [boon)] n navegation f, to go — 
navegar 

bob [bob] n (of horsetail) cola cortada f, (of 
the head) sacudida f, (haircut) melena 
corta f, (of a pendulum) pesa f plomada f, 
— tail rabon m; vi sa cud irse; (a ship) 
cabecear; vt to — one's hair cortarse el 
pelo en melena 

bobbin [babm] n canete m, bobina f 
bobcat [babkaet] n lince rojo m 
bode [bod] vi that doesn't — well eso no 
augura nada bueno 
bodice [bdDis] n corpiflo m 
bodily [bad]i] adj corporal; — harm dafio 
fisico m 

body [baDi] n (of a person, animal, wine, 
fabric) cuerpo m; (torso) tronco nr, 

(ccHpse) cadaver nr, (of a text, army, etc.) 
parte principal f, (of water) masa f, (of a 
car) can-oceria f, (of an airplane) fuselaje 
nr, — bag bolsa para cadaveres f; 

— building culturismo m; — count 
numero de muertos m; — guard 
guardaespaldas m sg; — language 
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lenguaje corporal m; — temperature 
tempera tura f to — search each ear; — 
shop taller de carroceria rn 
bog [bag] n pantano m; vi hundir(se); to get 
— ged down atascarse 
bogeyman [bugimaen] N coco m; RP cuco m 
bogus [bogas] adj falso 
Bohemian [bohimian] adj & n bohemio -a 
mf 

boil [bail] vi/vt (water) hervir; (eggs) cocer; 
(ocean) bullir; (angry person) echar 
chispas; to — down to reducirse a; to — 
over derramarse; — ing point punto de 
ebullicion m; n (Inflammation) forunculo 
m, divieso m; (act of boiling) hervor m; to 
come to a — soltar/ romper el hervor 
boiler [b5ila-] n caldera f 
boisterous [boistaas] adj bullicioso 
bold [bold] adj (not fearful) atrevido, osado; 
(unconventional) audaz; (visually striking) 
Uamativo; — faced descarado; — face 
type negrita f 

boldness [bo+dnis] n (courage) atrevimiento 
m, osadia f arrojo m; (unconventional 
attitude) audacia f 
Bolivia (ballvia] n Bolivia f 
Bolivian [balivian] adj & N boliviano -na mf 
bolster [bofsta-] n cojin cilmdrico m; vt 
reforzar; to — someone's courage 
alentar a alguien 

bolt Tboh] n (door lock) pestillo m, cerrojo 
m; (crossbar) aldaba f, (pin) pemo m, 
tomillo grande m; (of cloth) rollo m ; it 
came as a — from the bine cayo como 
bomba; vt (fasten) atomillar; (lock door) 
cerrar con tranca, atrancar; (devour) 
engullir; (break with) romper con; vi 
echarse a correr 

bomb [bam] n bomba f, —shell bomba f, — 
shelter refugio antiaereo m; vt (attack 
with bombs) bombardear; vi (fail) fracasar 
bombard [bombard] vt bombardear 
bombardier [bamba-dir] n bombardero -ra 
mf 

bombardment [bambdrdmant] n 
bomba rdeo m 

bombastic [bambaestik] adj grandilocuente, 
ampul oso 

bomber [bam»] n bombardero m, avion de 
bombardeo m 

bona fide [bonafaid] adj genuino; — offer 
oferta seria f 

bonbon [banban] n caramelo m; (chocolate) 
bombon m 

bond [band] n (tie) lazo m; (fetter) cadenas f 
pi; (financial instrument) bono m, 
obligadon f, (adhesion) adherencia f, 


(chemical) enlace m; vi/vt (stick to) 
adherirse; (connect) establecer vinculos 
bondage [bandi<%] n (slavery) servidumbre f, 
esclavitud f, (sexual practice) practicas 
sadomasoquistas f pi 

bonding [bandig] n (mother-child) lazos 
afectivos m pi; (male) compenetracion f 
bondsman [bandzman] n fiador -ra mf 
bone [bon] n hueso m; (of fish) espina f — 
china porcelana fina f, —head estupido 
-da mf, —yard cementerio m; — of 
contention manzana de discordia f, to 
make no —s about it no andarse con 
rodeos; vt deshuesar; (fish) quitar las 
espinas; to — up on something estudiar 
algo 

bonfire [banfair] n hoguera f, fogata f 
bonnet [banit] n gorro m 
bonus [bonds] n (extra salary) gratificadon f 
prima f, (at Christmas) aguinaldo m 
bony [boni] adj (with large bones) huesudo; 
(made of bones) oseo 

boo [bu] vi/vt abuchear, rechiflar; interj jbu! 

n rechifla f, abucheo m 
boob [bub] n fam teta f Am fam chiche m; 

Mex fam chichi f, RP fam lola f 
boo-boo [bubu] n lastimadura f Sp fam pupa 
f, Am nan a f, to make a — meter la pata 
booby [bubi] n (fool) bobo -a mf, (bird) bobo 
m; — hatch fam loqueria f — prize 
premio al peor competidor m; — trap 
trampa explosiva f 
book [buk] n libro m; —binding 

encuademacion f, —case estante m, 
estanteria f biblioteca f, —end 
sujetalibros m sg; —keeper tenedor -ra de 
libros mf, Sp contable mf, —keeping 
teneduria de libros f, contabilidad f, 

— mark marcador de libros m; — mobile 
biblioteca movil f, — review resena f 
— seller librero -ra mf — shelf estante m; 
—store libreria f, — value valor contable 
m; by the — segun las reglas; on the — s 
registrado en los libros; to keep —s Uevar 
los libros; vt (reserve) reservar; (hire) 
contratar; (record charges against) fichar 
bookish [bOkiJ] adj (person) estudioso; 

(allusion) libresco 
booklet [buklit] n cartilla f 
boom [bum] vi (resound) resonar; (prosper) 
prosperar; n (noise) explosion f (increase) 
auge m 

boon [bun] n (blessing) bendiadn f (favor) 
favor m 

boondocks [bundaks] adv loc (out) in the 
— fam en los quintos infiemos, en el 
quinto pino 
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boondoggle [bundagai] n despilfarro m 
boor [bur] n pat an -ana mf 
boorish [bunj] adj grosero, zafio 
boost [bust] vt (to shove) empujar (desde 
abajo o detras); (to promote) estimular, 
impulsar; Nf (shove) empujdn (desde abajo) 
m; (aid) estimulo m, impulso m; — in 
prices alza de precios f 
booster [busta-] n (person) animador -ra mf, 
(rocket) acelerador m; (electronic device) 
amplificador m; (vaccination) refuerzo m 
boot [but] n (shoe) bota f, (trunk of a car) 
cajuela f; (clamp for cars) cepo m; 

— black limpiabotas m sg; —leggcr 
contrabandista de licores m; — Ucker vulg 
lameculos mf to — por aftadidura; to 
give the — poner de patitas en la calle; 
vt dar una patada a; to — (oat) echar a 
patadas 

booth [bu6] n (telephone) cabina f, (stand) 
puesto m; (ticket) taquilla f 
booty [buDi] n botin m 
booze [buz] n fam bebercio m, bebida 
alcoholica f 

borax [b5neks] n borax m 
border [b5rr»] n (line between countries) 
frontera f (edge, brink) borde m; (bed of 
flowers) ariete m; (design) ribete m; — line 
(on a border) fronterizo; (not up to 
standards) dudoso; vi/vt (make a design) 
ribetear; to — on colindar con; it — s on 
madness raya en la locura 
bordering [bSroa-ig] adj limitrofe 
bore [tor] n (hole) agujero m; (of a gun, 
cylinder) calibre m; (uninteresting person) 
aburrido -da mf pesado -da mf, 
(uninteresting thing) lata f vt (make a 
hole) taladrar, horadar; (fail to interest) 
aburrir; to — a hole hacer un agujero 
bored [bord] adj aburrido; I'm — estoy 
aburrido 

boredom [barnam] n a burn mien to m, tedio 
m 

boric acid [b5nk <esid] n acido borico m 
boring [b5nq] adj aburrido; he's — es 
aburrido 

born [born] adj nacido; he's a — dancer es 
un bailarin nato; she's a — liar es una 
mentirosa de nacimiento; to be — nacer 
boron [b5ran] n boro m 
borrow [baro] vt pedir prestado; I — ed 
money from Fred le pedi dinero 
prestado a Fred; may I — your car? ^me 
prestas tu coche? I — ed these books 
from the library saque estos libros de la 
biblioteca 

borrower [bdro»] n (money) prestatario -ria 


mf (books) usuario -ria mf 
Bosnia and Herzegovina 

[bazniacndh3>rtsag9vfna] n Bosnia- 
Herzegovina f 

Bosnian [bdznian] adj & n bosnio -nia mf 
bosom [buzam] n pec ho m, seno m; in the 

— of the family en el seno de la familia; 

— baddy amigo -ga fntimo -ma mf 
boss [bas] n jefe -fa mf (on a plantation) 

mayoral m, capataz m; (political) dirigente 
m; (mafia) capo m; vt to — around 
mandonear 

bossy [basi] adj mandon 
botanical [bat&mkai] adj botanico 
botany [batni] n botanica f 
botch [batj] vt chapucear, estropear; n 
chapuceria f, chapuza f 
both [bo6] adj & pron ambos, los dos 
bother [bdOa-] vt molestar, fastidiar; vi 

moles;arse, tomarse la molestia; n molestia 

f 

bothersome [bdfc-sam] adj (activity) 
molesto, enojoso; (person) enfadoso, 
molesto 

Botswana [batswona] n Botsuana f 
bottle [bddj] n botella f (for medicine, 
perfume) frasco m; — neck atascadero m, 
embotellamiento m; — top chapa de 
botella f vt embotellar; to — ap atascar, 
embotellar 

bottom [bdDam] n (of a hole) fondo m; (of a 
hall, pile, page, bed) pie m; (lower part) 
base f, parte de abajo f (buttocks) trasero 
m; to be at the — of the class ser el 
ultimo de la dase; to hit — tocar fondo; 
to — out tocar fondo; who is at the — 
of all this? iquien esta detras de todo 
esto? adj de abajo; — line (business) 
balance final m; (essential element) lo 
esendal 

bottomless [bdDamhs] adj sin fondo; — 
supply recursos ilimitados m pi; — 
accusation acusadon infundada f he's 
a —pit es un barril sin fondo 
boudoir [budwor] n tocador m 
bough [bau] n rama f 
bouillon [buljan] n caldo m 
boulder [boida-] n pen a f pedrusco m 
boulevard [bOlavard] n bulevar rn 
bounce [bauns] n (of a ball) bote m, rebote 
m; (vitality) vitalidad f vt echar, botar; to 

— a check rebotar un cheque; vi rebotar; 
to — back recuperarse 

bouncer fbauns>] n gorila m 
bound [baund] n (jump) salto m; — s limite 
rn, confin m; adj (tied up) atado; 

(confined) confinado; (obliged) obligado; 
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(as a book) encuademado; to be — for ir 
rum bo a; to be — up In one's work 

estar absorto en su trabajo; it is — to 
happen es seguro que pasara; 1 am — to 
do it estoy resuelto a hacerlo; vi (jump) 
saltar; (be contiguous) lindar 
boundary [baundri] n (of a country, city) 
limite m, termino nr, (of a property) linde 
mf, lindero m 

boundless [baundbs] adj ilimitado, sin 
limites 

bountiful [bauntefoi] adj abundante 
bounty [baunti] n (abundance) abundanda f, 
(reward) recompensa f 
bouquet [bukej n (flowers) ramo m; (small) 
ramillete m; (of wine) aroma m, bouquet 
m 

bourgeois [bur3wa] adj & n burgues -sa mf 
bout [baut] n encuentro m; a — of flu una 
gripe 

boutique [butfk] s boutique f 
bow (bau] n (gesture) reverencia f, (prow) 
proa f, vi (bend at the waist) hacer una 
reverencia; (yield) someterse; to — out 
retirarse; vt indinar; [bo] n (for arrows, 
violin) arco m; (curve) curva f, 

(decoration) mono m; — knot lazada f, 

— legged patizambo; — string cuerda 
de arco f, viAt (bend) arquear(se); (play 
with a bow) tocar con arco 
bowel [bauai] n — s intestines m pi; — s of 
the earth entraflas de la tierra f pi; — 
movement evacuation del vientre f 
bower [bau»] n enramada f 
bowl [bot] n (container) bol m. tazon nr, 
(dish) plato hondo nr, (depression) cuenco 
m; (of a toilet) taza f, (of a pipe) cazoleta f, 
vt to — over apabullar, deslumbrar 
bowling [bolii)] n boliche m, bowling m; 
let's go — vamos al boliche; — alley 
boliche m, bolera f 

box [baks] n caja f, (for jewelry) estuche m; 

(in the theater) palco de teatro m; (for the 
jury) tribuna f, (on a page) cuadro m; — 
car vagon de caiga m; — office taquilla f, 
— scat asiento de palco m; vt (put in a 
box) meter en una caja; (hit) abofetear; 
(engage in sport) boxear 
boxer [baks»] N boxeador *ra mf, pugilista 
mf, (breed of dog) boxer nr, — shorts 
calzoncillo m 

boxing [bdksiq] n boxeo m, pugilato m; — 
glove guante de boxeo nr, — ring ring 
m, cuadrilatero m 

boy [toi] n (baby) nifto nr, (young man) 
muchacho m, chico nr, — scout boy 
scout m; — f riend novio m 


boycott [bdikat] vt boicotear; n boicoteo m, 
boicot m 

boyhood [b5ihud] n ninez f, juventud f 
boyish [b5nj] adj de muchacho 
brace [bres] n (in construction) tirante m; 
(pair) par nr, (printed character) corchete 
nr, (of a carpenter) berbiqui m; —s (for 
teeth) aparato ortodontico m; (for a leg) 
aparato ortopedico nr, vt (against a shock) 
agarrarse; (support) asegurar; (with 
alcohol) animarse 

bracelet [breslit] n brazalete m, pulsera f 
bracket (brakit] n (support) soporte m, 
sosten nr, (typographic sign) parentesis 
recto m, corchete m; (division) banda f vt 
( fix with brackets) fijar con soportes; 

(write in brackets) colocar entre parentesis 
rectos; (associate) agrupar 
brag (brag] vi jactarse (de), hacer alarde (de) 
braggart [brag»t] adj & n fanfarron -na mf 
braid [bred] n trenza f, vt trenzar 
brain [bren] n cerebro m; (food) seso m; she 
blew out his — s le levanto la tapa de los 
sesos; he's short on — s es corto de 
inteligencia; he is the — s in this 
operation el es el cerebro en esta 
operation; to rack one's —s devanarse 
los sesos, romperse la cabeza; — drain 
fuga de cerebros f — trust grupo de 
expertos m; — storming brainstorming m; 
vt to — someone romperle la crisma a 
alguien; to — wash lavarle el cerebro a; 
—dead dmicamente muerto, en estado 
vegetativo 

brainy [breni] adj sesudo 
brake [brek] n freno m; — drum tambor del 
freno m; — fluid liquido para f re nos m; 

—man guardafrenos m sg; — shoe zapata 
f, to apply the — s frenar; vi/vt frenar 
bramble [brambai] n zarza f 
bran (bran] n salvado m; (for birds) afrecho 
m 

branch [brantj] s (of a plant, of a family) 
rama f, (of a train) ramal m; (of antlers) 
brazo nr, (of a science) ramo m; (of a 
business) sucursal f, (of the armed forces) 
arma f (in a computer program) 
bifurcatidn f, (of a river) tributario nr, vi/ 
vt ramificar(se) 

brand [brand] n (make, mark) marca f, (of 
humor, etc.) tipo m; (mark of disgrace) 
estigma m; — name marca f, — new 
flamante, retien comprado; vt (bum) 
herrar, marcar; (stigmatize) estigmatizar; 
to — as tildar de, tachar de 
brandish [brandij] vt blandir, esgrimir 
brandy fbrandi] n (fine) brandy m; (cheap) 
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aguardiente m 

brash [braej] adj (impudent) descarado; 

(impetuous) impetuoso 
brass [bnes] n (metal) laton m; (attitude) 
descaro m; (high-ranking officers) la plana 
mayor; — Instrument instrumento de 
metal m; to get down to — tacks ir al 
grano; adj de laton 
brassiere [brazir) n sosten m 
brat [braet] n mocoso -sa mf 
bravado [bravaDo] n alarde m 
brave [brev) adj valiente, gallardo; n guerrero 
indio m; vt desafiar 

bravery [brevari] N valentia f, gallardi'a f 
brawl [bnij n reyerta f, rina f pelotera f, vi 
renir 

bray [bre] n rebuzno m; vi rebuznar 
brazen [brezan] adj (impudent) descarado; 

(made of brass) de laton 
brazier [brej^] n brasero m 
Brazil [brazil] N Brasil m 
Brazilian [brazil jan] adj & n brasileno -fta 
mf, brasilero -ra mf 
breach [britj] n (opening) brecha f, 
(infraction) infraction f, (severance) 
ruptura f, — of contract incumplimiento 
de contrato m; — of faith abuso de 
confianza m; vt abrir una brecha; (violate 
a law) violar, infringir 

bread [bred] n pan m; — basket panera f — 
box panera f, —winner sosten de la 
familia m; adj — and-bntter basico; vt 
empanar 

breadth [bredO] n anchura f, ancho m; (size) 
extension f, (perspective) amplitud f 
break [brek] vi (fracture) romperse; (pause) 
parar; vt (a record) batir; (a code) 
desdfrar; (a law) violar; (news) dar # 
divulgar; (a bone) fracturar; (a horse) 
domar, desbravar; (a habit) quitar(se) (una 
costumbre); (one's spirit) quebrar, 
doblegar; (cause to go bankrupt) arruinar; 
to — a promise romper una promesa, 
faltar a la palabra; to — a ten-dollar 
bill conseguir cambio para un billete de 
diez dolares; to — away escaparse; to — 
down (a person) descomponerse; (a car) 
averiarse; (resistance) veneer; (continuity) 
interrumpir; to — even quedar a mano; 
to — into violentar; to — loose 
liberarse; to — oat (war) estallar; (one's 
face) brotarse; (from prison) esca parse; to 
— np (into pieces) quebrarse; (a 
relationship) romper con; — in hurto con 
escalo rn; — down (analysis) analisis m; 
(automotive) averia f, — through 
adelanto m; (military) penetration f, 


—water rompeolas rn sg; n (weather) 
cambio m; (from work) descanso m; (with 
tradition) quiebre m, rompimiento m ; (of 
a bone) fractura f, (from prison) fuga f, 
(opportunity) oportunidad f, give me a 
—I vulg ;dejate de joder! lucky — golpe 
de suerte m 

breakable [brekabai] adj quebradizo, 
rompible 

breaker [brek»] n rompiente f 
breakfast [brekfast] n desayuno nr, vi 
desayunar 

breast [brest] n seno m, pecho m; fam teta f, 
(bird) pechuga f, — cancer cancer de 
mama m; —stroke (estilo) pecho m; vi/vt, 
to —feed amamantar, dar de mamar 
breath [bred] n aliento rn; lit halito m; 
(current of air) soplo m; —taking 
impresionante; in the same — al mismo 
tiempo; out of — sin aliento; to catch 
one's — recobra r el aliento; to hold 
one's — aguantar la respiracion; to take 
a — inhalar; to take a deep — respirar 
hondo; under one's — entre dientes, por 
lo bajo 

breathe [brifl] vi/vt respirar; to — in 

inspirar, aspirar; to — into infundir; to 
— out exhalar, espirar; he did not — a 
word no dijo palabra 
breathing [bridiq] n respiracion f 
breathless [breOhs] adj sin aliento 
breed [brid] vt (mate) criar; (bring up) 
educar; (give rise to) engendrar; vi 
reproducirse, multiplicarse; n (species) raza 
f, (type) dase f 

breeder fbriD»] n (person who breeds) 
criador -ra mf, (animal used for breeding) 
(animal) reproductor f 
breeding [briDirj] n (of animals) cria f, 
(people) educacion f, modales m pi 
breeze [briz] n brisa f 
breezy [brizi] adj (windy) ventoso; (jaunty) 
ameno 

brevity [breviDi] n brevedad f 
brew [bru] vt (coffee) hacer; (mischief) 
fomentar, tramar; (beer) fabricar; vi 
(storm) armarse una tormenta; let the 
tea — deja reposar el te; n (mixture) 
mezcla f, (beer) cerveza f 
brewery [bruari] n cervecera f, fabrica de 
cerveza f 

briar [braia^] n zarza f 
bribe [braib] n sobomo m, cohecho m; Mex 
mordida f vt sobomar 
bribery [br^ibari] n sobomo m 
brick [bnk] n ladrillo m ; —bat (piece of 
brick) pedazo de ladrillo m; (insult) insulto 
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m; — layer albanil m; — laying 
albaftileria f, vt (adorn with bricks) 
revestir de ladrillo; (pave with bricks) 
enladrillar 

bridal fbraidl] adj nupdal; — dress vestido 
de novia tn 

bride [braid] n novia f, — groom novio m; 

—smaid dama de honor f 
bridge [bnc^] n puente m; (of the nose) 
caballete nr, (card game) bridge m; vt 
tender un puente sobre; to — a gap 
Henar un vaci'o, salvar un obstaculo 
bridle [briid]] n (harness) brida f; (restraint) 
freno m; vt (put on a bridle) embridar; 
(restrain) freriar; vi (be insulted) ofenderse 
brief [brif] adj (short) breve, escueto; 

(concise) conciso, escueto; (curt) seco; n 
sumario m, resumen m; (report) 
expediente m; — case portafolio(s) m sg, 
maletin m; — s calzoncillos m pi ; in — en 
suma; vt informar 
briefing [brifuj] n reunion para dar 
instrucciones f 
brigade [bnged] n brigada f 
bright [brait] adj (shining) brillante; (full 
with light) iluminado; (smart) inteligente; 
(future) venturoso, prometedor; (smile) 
radiante; (color) subido 
brighten [braitn] vt (a room) iluminar; vi to 
— up (become cheerful) animar(se); (sky) 
despejarse 

brightness [braitnis] n (light) daridad f, 
(cheerfulness) viveza f; (intelligence) 
inteligencia f 

brilliance [briljans] n (of hair, of a historical 
period) brillantez f, (intelligence) genio m 
brilliant [briljant] adj (shining) brillante; 
(intelligent) genial; (splendid) esplendido; 
n brillante m, diamante m 
brim [bnm] n borde nr, (hat) ala f, to fill to 
the — Henar hasta el borde; to be filled 
to the — estar de bote en bote; to be 
— ming with estar rebosante de; vi to — 
over rebosar 

brine [brain] n salmuera f 
bring [bmj] vt traer; (cause) ocasionar, 
causar; to — about produdr, ocasionar; 
to — down (kill) bajar; (depress) 
deprimir; to — forth (give birth) dar a 
luz; (produce) producir; to — to a stop 
parar; to — together reunir, juntar; — 
oneself to do something poder hacer 
algo; to — a good price redituar una 
buena gananda; to — up (raise children) 
criar, educar; (mention) mendonar 
brink [bnijk] n borde nr, on the — of al 
borde de 


brisk [bnsk] adj (walk) rapido; (weather) 
fresco; (trading) activo 
bristle [bnsal] n cerda f, vi erizar(se); to — 
with estar erizado de 
bristly [brisli] adj (with bristles) erizado, 
cerdoso; (irascible) irasdble 
Britain [britn] n Gran Bretafia f 
British [briDiJ] adj britanico 
brittle [brid|] adj quebradizo, fragil 
brittleness [brid]nis] n fragilidad f 
broach [brotj] vt sacar a colacion 
broad [brad] adj (wide) ancho; (vast) vasto; 
(ample) amplio; — cast emision f, —cast 
station emisora f —casting (radio) 
radiodifusion f, (TV) transmision por 
television f, to —cast (communicate 
electronically) transmitir, emitir, radiar; — 
hint insinuaddn clara f; — jump sal to 
de longitud m; — minded tolerante; 

—side andanada f; in — daylight en 
pleno dla; n pej tipa f 
brocade [braked] n brocado m 
broccoli [brakdli] n brocoli m, brecol m 
brochure [brofOr] n folleto m 
broil [brail] vi/vt asar(se) (a la parrilla) 
broiler [brail»] n (oven) parrilla f, (chicken) 
polio (para asar) m 

broke [brok] adj to be — estar limpio, estar 
pelado; to go — irse a la quiebra 
broken [brokan] adj (fragmented) roto, 
quebrado; (tamed) domado; (not 
functioning) descompuesto; (not 
continuous) interrumpido; —-dow n 
averiado, descompuesto; — English 
ingles chapurrado/chapurreado m; 

—hearted deshecho, con el corazon 
destrozado 

broker [broka-] n (intermediary) agente mf, 
(stock salesman) corTedor -ra de bolsa mf 
brokerage [brok>ic^] n agenda de 
corredores de bolsa f 
bromide [bromaid] n bromuro m 
bromine [bromin] n bromo m 
bronchial [brarjkiai] adj bronquial; — tube 
bronquio m 

bronchitis [braijkiiois] n bronquitis f 
bronco [braijko] n caballo no domado m 
bronze [branz] n bronce m; vt broncear 
brooch [brut]] n broche m, prendedor m 
brood [brud] n pollada f, nidada f, viA n 
empollar; to — over rumiar 
brook [bruk] n riachuelo m, Canada f, vt 
tolerar 

broom [brum] n (tool) escoba f, (plant) 
retama f, — stick palo de escoba m 
broth [bra6] s caldo m 
brothel [brdOai] n burdel m 
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brother [brAda*] n hermano m; — in-law 
cufiado m; Oh —! jcaray! 
brotherhood [brAOa-hud] N hermandad f 
brotherly [brAOa-li] adj fraternal 
brow [brau] n (ridge of eye) aico superciliar 
m; (eyebrow) teja f (forehead) frente f 
brown [braun] adj (skin) moreno; (eyes, 
shoes, clothes) cafe, marron; (hair) 
castario; (dun) pardo; (tanned) bronceado; 
vi/vt dorar(se); to — nose vulg lamer 
culos; — noser vulg lameculos mf pi, 
adulon -ona mf, n (color) cafe m, castario 
m, moreno m, pardo m; — bear oso 
pardo m; — rice arroz integral m; — 
sugar azucar moreno -na mf 
brownie [brauni] n bizcocho de chocolate m 
browse [brauz] vr (leaf through) hojear; vi 
(graze) pacer, pastar; (surf the web) Sp 
navegar (la web); Am navegar (en la red) 
browser [brauza-] n navegador m 
bruise [bruz] n (skin) moreton m, cardenal 
m, contusion f (fruit) magulladura f, 
cardenal m; vi/vt magullar(se), 
machucar(se) 

brunch [brAntf] n brunch m, desayuno 
tardio m 

Brunei [brunai] n Brunei m 
Bruneian [brunaian] adj & n bruneano -na 
mf 

brunet, brunette [brunet] adj & n moreno 
-na mf. morocho -cha mf, Cuba trigueno 
-fla mf 

brunt [brAnt] n impacto m 
brush [brAj] n (tooth, clothes) cepillo m; 
(paint, shaving) brocha f, (artist's) pincel 
m; (vegetation) maleza f, (contact) roce m; 
—-off despedida brusca f —wood (dead) 
broza f, (live) maleza f, vr (clean with a 
brush) cepillar; (touch lightly) rozar; to — 
aside echar a un lado; to — up on 
repasar; to — off (clean) quitar con 
cepillo; (reject) despedir bruscamente a 
alguien 

brusque [btAsk] adj brusco 
Brussels sprouts [brAsafsprauts] n coles de 
Bruselas f pi, repollitos de Bruselas m pi 
brutal [brudl] adj brutal 
brutality [brutaeliDi] n brutalidad f 
brute [brut] n (animal) bestia f, (person) 
bruto -ta mf, adj bruto 

bubble [bAbaf] n burbuja f, (in soap) pompa 
f, (in boiling water) borbollon m; (illusion) 
encanto m; — bath baflo de burbujas m; 
—gum chicle de globo m; vi (make 
bubbles) borbotar, borbollar; (boil) bullir, 
hervir; to — over with joy rebosar de 
alegria 


bubonic plague [bubanikpleg] n plaga 
bubonica f 

buck [bAk] N (goat) macho cabrio m; (deer) 
gamo m; (male of other animals) macho 
m; (leap of horse) respingo m; — private 
soldado raso m; —shot posta f, perdigon 
m; —skin gamuza f, —toothed de 
dientes salidos; —wheat trigo sarraceno 
m; to pass the — echarle el muerto a 
uno; vi (horse) respingar, corcovear; to — 
a trend oponerse; to — up cobrar animo 
bucket [bAkit] n cubo m, balde m; (of a 
loader) cuchara f, — seat asiento 
delantero individual m 
buckle [bAkat] n (clasp) hebilla f, (kink in a 
board) torcedura f, vr (to clasp) 
abrocharse; (to bend) torcerse, pandearse; 
to — down esforzarse; to — up 
abrocharse 

bnd [bAd] N boton m, retorio m; vi (make 
buds) echar retorios 
buddy [bAni] n camarada mf 
budge |bAcy vi moverse 
budget [bAdpt] n presupuesto m; vt (money) 
presupuestar; (time, personal resources) 
administrar 

buff [bAf] n (leather) gamuza f, (tan color) 
color beige m; (wheel for polishing) 
pulidor m; (devotee) aficionado m; in the 
— en cueros; adj (beige) de color beige; 
(muscular) musculoso; vr pulir 
buffalo [bAfolo] x bisonte m, bufalo m; — 
wings alitas f pi 

buffer [bAf>] n (in a computer) memoria 
intermedia f, (shock absorber) 
amortiguador m; (polishing device) 
pulidor -ra mf — zone zona tampon f 
buffet [bAht] N (blow) golpe m, pufletazo m; 
(shock) azote m; vr (hit) golpear; (hit 
repeatedly) azotar; [bafe] n (cabinet) 
aparador in; (meal) buffet m 
buffoon [bafun] n payaso -a mf, bufon -ona 
mf 

bug [bAg] n bicho m; (disease-causing) 

microbio m, virus m; (for eavesdropping) 
microfono oculto m; (in a computer 
program) fallo m, bicho m; vt (bother) 
molestar; (install microphones) colocar 
microfonos ocultos; his eyes — ged out 
se le saltaron los ojos 

buggy [bAgi] n (cart) calesa f, (baby carriage) 
cochecillo m 

bugle [bjugai] n clarin m; vi tocar el clarin 
build [biid] vt (construct) construir, edificar; 
(manufacture) fabricar; to — into 
incorporar; to — up (make stronger) 
fortalecer; (accumulate) acumular; 
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(enhance) desarrollar; (urbanize) 
urbanizar; — up (of military forces) 
concentracion f, (of substance) 
acumulacion fi (of anticipation) aumento 
m; n (of human body) complexion f 
builder [bHd»] n contratista mf 
building [bftdu)] n (thing built) edificio m, 
construccion f, edificacion f, (act of 
building) construccidn f, edificacion f, 

(unit in a housing complex) bloque m; — 
block (solid mass) bloque (de 
construccion) m; (toy) cubo m ; (essential 
element) elemento fundamental m 
built [biit] adj — in (furniture appliance) 
empotrado; (feature) incorporado; — up 
urbanizado 

bulb [bxib] n (plant) bulbo m; (light) 
bombilla f, Am foco m 
bulbous [bAibas] adj bulboso 
Bulgaria [bAigeria] n Bulgaria f 
Bulgarian [bAigerian] adj & n bulgaro -ra mf 
bulge [bAf(%] n- bulto m, protuberancia f, vi 
abultar, hincharse 
bulgy [bAidji] adj abultado 
bulk [bAik] n (mass) cantidad f, volumen m; 
(greater part) mayor parte f, in — a 
granel; vi to — up echar musculos 
bulky [bAiki] adj voluminoso 
bull [bui] n toro m; —dog buldog m; 

—dozer bulldozer m; —fight corrida de 
toros f, —fighter torero m; —fighting 
tauromaquia f, —frog rana grande f; — 
market mercado alcista m; —shit 
disparates m pi, mentiras f pi; that's 
—shit y una polla (como una olla); — 's 
eye diana f, to hit the —'s-eye dar en ef 
bianco; adj — headed terco, obstinado 
bullet [built] n bala f, adj —proof antibalas 
inv 

bulletin [bulitn] n boletin m; — board 
tablero m, cartelera f 
bullion [buljan] n oro en lingotes m 
bully [buli] n maton -ona mf bravucon -ona 
mf, vt intimidar 

bulwark [buiw^k] n baluarte m 
bum [bAm] n (lazy person) holgazan -ana mf, 
(hobo) vagabundo -da mf, (sports fan) 
fanatico -ca mf, adj (accusation) falso; my 
— knee vulg mi rodilla jodida; vi 
holgazanear; vt gorronear 
bumblebee [bAmbaibi] n abejorro m, abejon 
m 

bummer [bAm»] n vulg cagada f 
bump [bAmp] vt chocar; to — along ir 
dando tumbos; to — off despachar; to — 
into toparse con; n (blow) choque m, 
trastazo m; (lump) protuberancia f, (lump 


on a person) chichdn m 
bumper [bAmp»] n parachoques m sg, tope 
m; — car coche de choque m, autito 
chocador m; — crop cosecha abundante f, 
—to— traffic caravana de autos f, — 
sticker autoadhesivo m 
bumpy [bAmpi] adj bacheado, lleno de 
baches 

bun [bAn] n (bread) bollo m; (in hair) moflo 
m; —s fam nalgas f pi 

bunch [bAntJ] n (group of things) manojo m; 
(group of people) monton m, grupo m; (of 
grapes, bananas) racimo m; (of flowers) 
ramillete m; vi/vt juntar(se), agrupar(se) 
bundle [bAnd{] n paquete m, fardo m, 

envoltorio m; (of clothes) lfo m, atado m; 
(of belongings) hato m, petate m; (of 
firewood) haz m; vt (tie together) liar, 
atar; to — up abrigarse; to — off 
despachar 

bungalow [bAqgalo] n bungalo m 
bungee jumping [bAnc%i<%Ampiij] n bungee 
m, puenting m 

bungle [bAijgai] vt estropear; vi chapucear 

bunion [bAnjan] n juanete m 

bunk [bAijk] n (place to sleep) litera f, 

(nonsense) tonterias f pi; — bed litera f, vi 
dormir en una litera 
bunker [bAijk^] n bunker m 
bunny [bAni] n conejito m 
buoy [bui] n boya f, vi boyar; to — up 
mantener a flote, animar 
buoyant [boiant] adj (floating) boyante, 
flotante; (mood) optimista 
bur [b3*] n abrojo m 
burden [b3*dn] n (load) carga f; 

(responsibility) peso m; — of proof carga 
de la prueba f, vt (heavily) recargar; 
(oppressively) agobiar 
burdensome [b 3 -dnsam] adj agobiante, 
gravoso 

bureau [bjuro] n (government department) 
oficina f, agencia f, (chest of drawers) 
comoda f 

bureaucracy [bjurakrasi] n burocracia f 
bureaucrat [bjurakraet] n burocrata mf 
burglar [b^gla-] n ladron -ona mf, — alarm 
alarma antirrobo f, — proof a prueba de 
robos • 

burglary [b^glari] n robo con allanamiento 
m 

burial [beriaf] n entierro m; — place lugar 
de sepultura m 

Burkina Faso [b»kinafdso] n Burkina Faso 
m 

burlap [bHaep] n arpillera f 
burlesque [ba-lesk] adj burlesco; n 
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espectaculo de variedades m 
burly [bi-Ii] adj corpulento * 

Burma [ba-ma] n Birmania f 
Burmese Jb^mi'zj adj & N birmano -na mf 
burn Ib^n] n quemadura f. —out surmenage 
m; vi/vt quemar(se), abrasar(se); (a house) 
incendiar(se); (food) quemar(se), 
requemar(se); he got — ed in the 
transaction lo estafaron en el negocio; 
the bulb is still —ing la bombilla sigue 
prendida; the house is —ing la casa se 
esta quemando; the iodine —ed his 
skin el yodo Ie quemo la piel; to — a 
hole hacer un agujero con algo; vi (by 
heat, passion) arder, abrasar; my skin —s 
me arde la piel; he's —ing with desire 
arde en deseos; to — down incendiarse; 
to — off (fog) disiparse; to — out (to 
fuse) fundirse; (to be exhausted) agotarse; 
to — up quemarse completamente 
burner [b3-na-] n (person or thing that bums 
something) quemador -ra mf, (on stove) 
hornilla f, Bunsen — mechero Bunsen m 
burning [b^niq] adj (desire) ardiente, 
abrasador: (question) urgente 
burnish [b^nij] vt brunir 
burp [b3-p] N eructo m; vi eructar, repetir 
burrow [b3*o] N madriguera f, vi (dig) hacer 
madrigueras; (live) vivir en una 
madriguera 

burst [b^st] vi reventar(se); to — into 
irrumpir en; to — into tears romper en 
llanto; to — out salir disparado; to — 
with laughter estallar/reven tar de risa; 

N — of activity explosion de actividad f 

— of laughter caicajada f — of 
machine-gun lire rafaga de 
ametralladora f, — of speed aceleracion f 

Burundi [burundi] N Burundi rn 
Burundian [burundian] adj & n burundes 
-esa mf 

bury Jberi] vt enterrar; (in sand) hundir; 
(corpse only) sepultar; to be buried in 
thought estar absorto/meditabundo 
bus [bAs] N autobus m, omnibus m; Mex 
camion m; RP colectivo m; Chile micro m; 
Cuba guagua f (in a computer) bus rn; vt 
transportar en autobus 
bush [buj] n (plant) arbusto m, mata f; 

(region) matorral m; to beat around the 

— andarse por las ramas 
bushed [buft] adj fatigado 
bushel [bujalj n fanega f 
bushing [bu/iij] N buje m, cojinete m 
bushy [buji] adj (whiskers) espeso; (plants) 

poblado de arbustos 

business [bizms] x (trade, store) negocio rn; 


(occupation) ocupacion f (commercial 
activity) comercio m; — card tarjeta 
comercial f, — day dia habil m; — hours 
horas habiles fpl, horario de atencion at 
publico rn; — is booming el negocio 
florece; — man hombre de negocios m, 
negociante m; — suit traje m; — 
transaction negocio rn, transaction 
comercial f —woman mujer de negocios 
f negociante f I'm tired of the whole 
— este asunto me tiene harto; 1 m ean — 
hablo en serio; to do — with comerciar 
con; he has no — doing it no tiene 
derecho a hacerlo; it's none of your — 
no es asunto tuyo; mind your own — 
no te metas en lo que no te importa 
businesslike [bizmslaik] adj (efficient) 
eficiente; (cold) impersonal 
bust [bASt] N (statue, body part) busto rn; vi/ 
vt (burst, hit, break) reventar; (force into 
bankruptcy) hacer quebrar; (lower in rank) 
degradar 

bustle [bAsai] n (noise) bullitio m; 
(movement) ajetreo m, trafago m; vi 
(move busily) ajetrear(se); (be crowded) 
bullir 

busy.fbizi] adj ocupado, atareado; 
(overdecorated) recargado; — body 
entrometido -da mf, — signal serial de 
ocupado f, vi to — oneself ocuparse 
but [bAt] conj (on the contrary) pero; 

(excepting) sino; prep menos; any day — 
today cualquier dia menos hoy; he's 
nothing — trouble solo da problemas; 
adv — for yon si no fuera por ti 
butane [bjuten] N butano m 
butch [butj] adj (of a woman) marimacha, 
camionera; (of a man) machote 
butcher [butja*] N camicero -ra mf; — 's shop 
camiceria f, vt (cattle) matar; (people) 
masacrar; (performance) estropear 
butchery [but/ari] n camiceria f 
butler [bAtla-] n mayordomo m 
butt [bAt] n (body part) fam culo m; (rifle 
part) culata f, (of a cigarette) colilla f, 

(blow with head) topetazo m, cabezada f 
cabezazo m; the — of ridicule el bianco 
de las burlas; vt embestir, topar; to — in 
entrometerse; to — into a conversation 
meter baza; Am meter la cuchara 
butter [bADa-J n mantequilla f, vt (bread) 
untar con mantequilla; (a cakepan) 
enmantecar; — cup boton de oro m; — 
dish mantequera f — fingers manos de 
mantequilla mf sg; — milk suero de leche 
m; — scotch dulce de azucar y 
mantequilla m 
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butterfly [bAo^flai] n mariposa f, — stroke 
estilo mariposa m 
buttery [bAoari] adj mantecoso 
buttocks [bAoaks] n nalgas f pi, asentaderas f 
pi, cachas f pi 

button [bAtn] n boton m; —hole ojal m; vi/ 
vt abotonar(se); vt to —hole hacer ojales; 
to —hole someone detener a alguien 
buttress [bAtns] n apoyo m, sosten m; (of a 
building) contrafuerte m; vt apoyar, 
reforzar 

buxom [bAksam] adj (full-bosomed) 

pechugona; (fat and cheerful) frescachona, 
jamona 

buy [bai] vt comprar; to — into dejarse 
convencer; I don't — that no me lo 
trago; to — on credit comprar a credito; 
to — off sobomar; to — in 
installments comprar a plazos; to — 
out comprar la parte de; to — up 
acaparar; n (purchase) compra f, (bargain) 
ganga f 

buyer [bai»] n comprador -ra mf 
buzz [bAz] n zumbido m; (feeling of 

intoxication) borrachera f, (phone call) 
telefonazo m, to give someone a — 
pegarle/echarle un telefonazo a alguien; 

— saw sierra circular f, vi zumbar; (group) 
murmurar; vt hacer zumbar; to — the 
bell tocar el timbre; to — off largarse 

buzzard [bAz»d] n buitre m 
buzzer [bAza^] n timbre m, chicharra f 
by [bai] prep por; we drove — the church 
pasamos por la iglesia; a 4 — 3 room un 
cuarto de 4 por 3; multiply 2 — 2 
multiplica 2 por 2; — the liter por litro; 
we live — the church vivimos al lado 
de la iglesia; she had a son — him tuvo 
un hijo con el; — and — a la larga; «— 
dint of a fuerza de; — far con mucho; 

— night de noche; — the way a 
proposito; — chance por casualidad; 
piece — piece pedazo a /por pedazo; — 
this time tomorrow manana a esta 
hora; — two o'clock para las dos; adv 
the factory is close — la fabrica esta 
cerca; the bus drove — paso el autobus 

bye-bye [baibai] interj jadios! jchaucito! 
bygones [baigonz] n let — be — lo pasado 
pisado 

bylaw [baib] n estatuto m 
by-line [bailain] n pie de autor m 
bypass [baipaes] vt evitar; n desvio m; — 
operation bypass m 

by-product [baipraDakt] n subproducto m; 
(chemical) derivado m 

bystander [baistaenda^] n persona presente f 


byte [bait] n byte m, octeto m 


Cc 

cab [kaeb] n (taxi) taxi m; (of a truck) cabina 
f, — driver taxista mf 
cabaret [kaebare] n cabaret m 
cabbage [kaebidj] n col f, repollo m, berza f 
cabin [k£bin] n (hut) cabafta f, (in an 

airplane) cabina f, (in a ship) camarote m 
cabinet [kaebmt] n (for dishes) armario m; 
(for medicines) botiquin m; (for display) 
vitrina f, (department heads) gabinete m; 
—maker ebanista mf 

cable [kebai] n cable m; (on ships) amarra f 
(telegram) telegrama m; — car funicular 
m, teleferico m; — television television 
por cable f cablevision f, vi/vt telegrafiar 
caboose [kabus] n furgon de cola m 
cache [kaej] n (of weapons) alijo m; (in a 
computer) cache m 
cachet [kae/e] n cache m 
cackle [kxkai] vr cacarear; (talk) parlotear; n 
cacareo m; (talk) parloteo m 
cacophony [kakafani] n cacofonia f 
cactus [ksktas] n cacto m, cactus m 
cad [kaed] n pej canalla mf 
cadaver [kadaeva-] n cadaver m 
caddie [kaeDi] n caddy m, caddie m 
cadence [kedns] n cadencia f 
cadet fkadet] n cadete mf 
cadmium [ksdmiam] n cadmio m 
Caesarian section [sizEriansckfan] n cesarea 

f 

cafe [kaefe] n (coffee only) cafe m; (coffee and 
food) cafeteria f 

cafeteria [kaefitiria] n cafeteria f, (in school, 
factory) cantina f 
caffeine [kaefin] n cafeina f 
cage [kedj] n jaula f, vt enjaular 
cahoots [kahuts] adv loc in — arreglados 
cajole [kadjoi] vi/vt engatusar, persuadir con 
halagos 

cake [kek] n pastel m, torta f, (sponge) 
bizcocho m; (soap) pastilla f, a piece of 
— pan comido; to take the — ser el 
colmo; vi/vt apelmazar(se) 
calamine [kaelamam] n calamina f 
calamity [kalimiDi] n calamidad f 
calcium [kaHsiam] n calcio m 
calculate [kaetkjalet] vi/vt calcular; his 
actions were —d to fool us con sus 
acciones trataba de enganamos 
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calculating [ksikjaleDig] adj calculator 
calculation [kaeikjalejan] n calculo m 
calculator [kaeikjdltod-] calculadora f 
calculus [k£ikjabs] n calculo m 
calendar [k£lind»] n calendario m, 
almanaque m; — year afto civil m 
calf [kaef] n (animal) temero -ra mf, becerro 
-rra mf, (of leg) pantorrilla f, canilla f, — 
skin piel de becerro f 
caliber [kaebba*] n calibre m 
calibrate [k&bbret] vt calibrar, graduar 
calico [ksehko] n calico m 
caliper [kaebp^] n (on brakes) calibrador m; 

(for measuring) calibre m 
call [lot] n (bird call, device for calling birds) 
reclamo m; (telephone call) Uamada f 
(summons) Uamamiento m ; (to the 
ministry) vocacion f, — girl prostituta de 
cita f, there's no — for panic no hay 
motivo de alarma; it's your — tu decides; 
within — al alcance de la voz; vt 
(summon, by telephone, a name, a strike) 
llamar; (cry out) gritar; (a meeting) 
convocar; she — ed me a liar me llamo 
mentiroso; — me back llamame tu; to — 
a meeting to order abrir la sesion; vi/vt 
(birds) reclamar; to — roll pasar lista; vi 
(call out) gritar; to — at a port hacer 
escala en un puerto; to — for pedir; to — 
off cancelar; to — on (visit) visitar; 
(depend on) acudir a; to — together 
convocar; to — up llamar por telefono 
caller [k51»] n visita f, visitante mf, (by 
telephone) persona que llama f, — ID 
identificador de llamadas m 
calligraphy [kaligrefi] n caligrafia f 
calling [k51iq] n vocacidn f 
callous [kaebs] adj (having calluses) calloso; 

(insensitive) insensible 
callus [kaebs] n callo m 
calm [kam] adj tranquilo, reposado, calmo; n 
calma f, tranquilidad f, sosiego m; vt 
calmar, tranquilizar, sosegar; to — down 
calmar(se) 

calmness [kamnis] n calma f, tranquilidad f 
calorie [kaebri] n caloria f 
calumny [kaebmni] n calumnia f 
cam [kaem] n leva f 
Cambodia [kaembboia] n Cam boy a f 
Cambodian [kaemboobn] adj & n 
camboyano -na mf 
camel [kaemai] n camello m 
cameo [kaemio] n camafeo m; — 
appearance actuation especial f 
camera [kaemra] n dimara fotografica f, 

— man camara m, camarografo m; 

— woman c&mara f, camarografa f 


Cameroon [kaemarun] n Camerun m 
Cameroonian [kaemarunian] adj & n 
camerunes -esa mf 

camouflage [kaemafla;] n camuflaje m; vt 
camuflar 

camp [kaemp] n (campsite) campamento m; 
(faction) bando m; — fire fogata f, 
hoguera f, — ground campamento m, 
camping m; — site campamento m; the 
Republican — el campo republicano; vi/ 
vt acampar 

campaign [kaempen] n campana f, vi hacer 
campafla 

camper [ksmpa^] n acampante mf, campista 
mf 

camphor [kaemf»] n alcanfor m 
camping [kaempnj] n camping m, acampada 
f, let's go — vamos de camping/ 
acampada 

campus [kxmpds] n campus m 
can [kaen] n lata f, bote m; — of worms caja 
de Pandora f, — opener abrelatas m sg; vt 
enlatar; v aux — you come tomorrow? 
ipuedes venir nuhana? — you see me? 
ime ves? I — ride a bicycle se andar en 
bicicleta; a —do attitude un espiritu 
emprendedor 

Canada [kaenaDa] n Can add m 
Canadian [kaneDbn] adj & n canadiense mf 
canal [kanaei] n canal m 
canary [kaneri] n canario m 
Canary Islands [kanEriallanz] n Islas 
Canarias f pi 

cancel [kaensai] vt cancelar; (a stamp) 
matasellar; (an order) anular; (writing) 
tachar 

cancellation [kaensalejan] n cancelacion f, 

(of an order) anulacion f 
cancer [kaens»] n cancer m; — patient 
canceroso -sa mf, adj — causing 
cancerigeno 

candelabrum, candelabra [kaendalabram 
-bra] n candelabra m 
candid [kaendid] adj franco, sincero 
candidacy [kaendiDasi] n candidatura f 
candidate [kaendiDit] n (for office) candidato 
-ta mf, (for a job) aspirante mf, postulante 
mf 

candle [k£ndj] n vela f, candela f, (on the 
altar) cirio m; — stick candelero m 
candor [kaend»] n franqueza f 
candy [k*ndi] dulce m, caramelo m, 

confite m; (with chocolate) bombon m; — 
store bomboneria f, vt confitar, 
acaramelar; (nuts) garapinar; vi (syrup) 
cristalizarse 

cane [ken] n (sugar) cafia f, (walking) baston 
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m; — chair silla de mimbre f, to beat 
with a — bastonear, apalear 
canine [kenain] adj canino, perruno; n 
( canid) can m; (tooth) canino m 
canister [luemsta^] n lata f 
canker [kaegka*] n ulcera f 
cannery [kaenari] n fabrica de conservas f 
cannibal [kaenabat] n canibal m 
cannon [kaenan] n canon m; — fodder 
came de canon f 
canny [kaeni] adj sagaz, astuto 
canoe [kanu] n canoa f 
canon [kaenan] n (rule, melody) canon m; 
(priest) canonigo m 

canopy [kaenapi] n (of a bed) dosel m; (of a 
building) toldo m 
cantaloupe [kaentjop] n melon m 
canteen [kaentin] n (snack bar) cantina f, 
(container) cantimplora f 
canvas [kaenvas] n (fabric) Iona f, (for 
painting) lienzo m 

canvass [kaenvas] vi/vt (poll) encuestar; 
(solicit votes) solicitar votos en; (solicit 
sales) buscar pedidos comerciales en; n . 
solicitud f 

canyon [kaenjan] n canon m 
cap [kaep] n (head covering without visor) 
gorro m; (head covering with visor) gorra 
f, (of a bottle) tapa f, (of a pen) capucha f, 
contera f, (limit) tope m; (for capgun) 
fulminante m, piston m; vt (to cover, put 
a cap on) tapar; (to complete) rematar; (to 
limit) limitar 

capability [kepabiliDi] n capacidad f 
capable [kepabai] adj capaz 
capacious [kape/as] adj amplio 
capacity [kapxsiDi] n capacidad f 
cape [kep] n (clothing) capa f, (promontory) 
cabo m 

caper [kep»] n (skipping) cabriola f, (prank) 
treta f, triquinuela f, (crime) delito m; 
(food) alcaparra f, vi retozar 
Cape Verde [kepvj-d] n Cabo Verde m 
Cape Verdean [kepv^Dian] adj & n 
caboverdiano -na mf 

capillary [kaepaleri] n & adj (vaso) capilar m 
capital [kaepidl] n (city) capital f, (wealth) 
capital m; (of a column) capitel nr, (letter) 
mayuscula fi to make — of sacar partido 
de, aprovecharse de; adj (city) capital; 
(financial) de capital; — gains ganancias 
en bienes de capital f pi; — investment 
inversion de capital f, — punishment 
pena de muerte f 

capitalism [kxpidlizam] n capitalismo m 
capitalist [luepidlist] n capitalista mf 
capitalistic [kaepidlishk] adj capitalista 


capitalization [kzepidlizefan] n 
capitalizacion f 

capitalize [kaepidlaiz] vt (finance) capitalizan 
(write) escribir con mayuscula; to — on 
sacar provecho de 
capitol [kaepidl] n capitolio m 
capitulate [kapit/alet] vi capitular 
cappuccino [kaepatjino] n capuchino m 
caprice [kapris] n capricho m 
capricious [kaprf/as] adj caprichoso 
capsize jkaepsaiz] vi/vt volcar(se) 
capsule [kipsai] n capsula f 
captain [kaephn] n capitan nr, vt capitanear 
caption [kip/an] n (with illustration) pie m; 

(subtitle) subtitulo m 
captivate [kaeptavet] vt cautivar 
captive [k^ptiv] adj & n cautivo -va mf, — 
animals animates en cautiverio rn pi 
captivity [kaeptfviDi] n cautiverio m 
captor [k*pt»] n captor -ra mf 
capture [kaept/a^] vt (apprehend, record data) 
capturar; (attract) cautivar; (conquer) 
tomar; n captura f 

car [kar] n (automobile) coche m, automovil 
m; Am carro m, auto m; (railroad) vagon 
m, coche m; (elevator) cabina f, Am 
el evador m; — bomb coche bomba m; 

—fare pasaje m; —jacking secuestro de 
vehiculo m; —load carga de un coche f, 

—port cochera f, —sick mareado; he got 
—sick se mareo en el coche; — wash 
tunel de lavado m 
caramel [lueramai] N caramelo m 
carat [ksrat] n quilate m 
caravan [kiravaen] n caravana f 
carbohydrate [karbahaidret] n carbohidrato 
m, hidrato de carbono m 
carbon [karban] n carbono m; — copy copia 
en papel carbon f, — dioxide dioxido de 
carbono m; — monoxide monoxido de 
carbono m; — paper papel carbon m 
carburetor [kdrbareD»] n carburador m 
carcass [karkas] n (of an animal) cuerpo 
muerto m; (human) cadaver m; (of a ship) 
casco m 

carcinogen [karsinadjan] n cancerigeno m, 
carcinogeno m 

carcinoma [karsanoma] n carcinoma m 
card [kard] n (piece of stiff paper) tarjeta f, 
(playing) naipe m, carta f, (for boxing 
events) programa m; (for textiles) carda f, 
(witty person) gracioso -sa mf, (in a 
computer) tarjeta f, placa f, — board 
(thick) carton m; (thin) cartulina f, — 
sharp fullero -ra mf, pack of —s baraja 
f, to play —s jugar a la baraja, jugar a los 
naipes; he's holding all the — s tiene 
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todas las ventajas; vt (comb) cardar; (ask 
for identification) pedir identificacion 
cardiac [karDiaek] adj cardiaco, cardiaco 
cardinal [kdrdn]] adj (number, main) 
cardinal; (colored red) rojo, bermellon; n 
( bishop, bird) cardenal m 
cardiology [karDidl9d;i] n cardiologia f 
cardiovascular [karDiovaeskjal»] adj 
cardiovascular 

care [ker] n (worry) preocupacion f 

(attention) cuidado m, atencion f, tiento 
m; (extreme attention) esmero m, primor 
m; —free despreocupado; — giver 
cuidador -ra mf to take — of cuidar de, 
atender; (of a house) casero -ra mf vi (be 
concerned, object) importarle a uno; to — 
about interesarle a uno, importarle a 
uno; to — for (look after) cuidar de; 

(love) tenerle carifio a; to — to tener 
ganas de; I couldn't — less me importa 
un rabano; what does he —? £a el que 
le importa? would you — for a drink? 
£te puedo ofrecer algo? 
careen [karin] vi ladearse a toda velocidad 
career [karir] n carrera f, trayectoria f 
careful [kerfoi] adj (cautious) cuidadoso, 
cauteloso; (painstaking) esmerado; to be 
— tener cuidado 

carefulness [kcrfainis] N cuidado m 
careless [klrhs] adj descuidado 
caress [karts] N caricia f vt acariciar 
cargo [kargo] N cargamento m 
Caribbean [ksrabian] n Caribe m; adj . 
caribeflo 

caricature [k*nkatf»] n caricatura f vt 
caricaturizar 
caries [keriz] n caries f 
carnage [kdmid;] n carniceria f 
carnal [kamj] adj carnal 
carnation [kame/an] n (flower) clavel m; 
(color) rosado m 

carnival [komavaij n camaval m; (traveling) 
feria f 

carnivorous [kamiv»as] adj carnivora, 
carnicero 

carol [k£iai] n villancico m; vi cantar 
villancicos 

carom [k&ram] n carambola f; vt rebotar 
carotid artery [kardniddroari] n (arteria) 
carotida f 

carouse [kar&uz] vi andar de parranda 
carp [karp] n carpa f vi (complain) quejarse 
carpenter [karpanta-] n carpintero -ra mf 
carpentry [karpantri] n carpinteria f 
carpet [kdrpit] n alfombra f, —bagger 
politico -ca oportunista mf vt alfombrar 
carriage [kiri<%] n (wheeled vehicle) carruaje 


m, coche m; (posture) porte m 
carrier [kaeria*] n (one who carries) portador 
-ra mf; (postal worker) cartero -ra mf, 
(transport company) mensajeria f 
carrion [ksrian] n carrofla f 
carrot [kxrat] n zanahoria f 
carry [kaeri] vt Hevar; do you — Italian 
wine? ivenden vino italiano? the bill 
carried se aprobo el proyecto de ley; you 

— yourself well te comportas bien; he 
can't — a tune no puede seguir una 
tonada; this suitcase carries a lot esta 
maleta es espaciosa; to — away llevarse; 
he got carried away se le fue la mano; 
to — on continuar; to — out (complete) 
Hevar a cabo, ejecutar; (take out) sacar; 

—-on de mano 

cart [kart] N carro m; vt acarrear 
cartilage [kardhd;] n cartilage m 
carton [kdrtn] n caja de carton f 
cartoon [kartun] n (drawing) caricatura f 
(strip) tira comica f (film) dibujo animado 
m 

cartoonist [kartunist] n caricaturista mf 
cartridge [kdrtnd;] n cartucho m; — belt 
cartuchera f, canana f 
carve [karv] vi/vt (piece of wood) tallar; (a 
career) labrarse; (turkey) trinchar 
carving [kdrvuj] n (action) tallado m; (figure) 
talla f — knife trinchante m 
cascade [kxsked] n cascada f 
case [kes] n caso m; (box) caja f (of a pillow) 
funda f in — (that) en caso de que; in 

— it rains por si llueve; in any — en 
todo caso; just in — por si acaso; get off 
my —! jdejame en paz! 

cash [kaej] n efectivo m; — advance anticipo 
en efectivo m; — and carry al contado y 
sin entrega a domicilio; — flow corriente 
en efectivo f — on delivery entrega 
contra reembolso f — payment pago en 
efectivo m; — register caja registradora f 
to pay — pagar al contado; vt cobrar 
cashew [ks/u] n maration m, castana de caju 
f, Sp anacardo m 

cashier [kae/Tr] n cajero -ra mf — 's check 
cheque de caja m 
casino [kasino] n casino m 
cask [kaesk] n tonel grande m 
casket [ksskit] n ataud m 
casserole [k»saroi] n (container) cazuela f 
(food) guiso m 

cassette [kaset] n cassette mf casete mf 
cast [kaest] vt (throw) tirar, echar; (adapt) 
adaptar; (form an object) moldear, vaciar; 
(give out dramatic roles) repartir papeles; 
to — a ballot votar; to — about buscar; 
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to — a glance echar un vistazo; to — 
aside desechar; to — doubt poner en 
duda; to — light on aclarar; to — lots 
echar suertes; to — off (a ship) soltar 
amarras; (something rejected) deshacerse 
de; to — out exiliar; to be — down 
estar abatido; n (form) molde m; (in 
theater) reparto m, elenco m; — iron 
hierro fundido m 

castanet [ksestanet] n castanuela f 
caste [kaest] n casta f 
castigate [kaestiget] vt (criticize) criticar, 
reprender; (punish) castigar 
Castile [kaestft] n Castilla f 
Castilian [kaestiljan] n & adj Castellano -na 
mf 

casting [kaestii]] n (throwing) tiro m; (piece 
of metal) pieza fundida f, (selection of 
actors) casting m 

castle [kaesai] n castillo m; (chess piece) torre 
f roque m 

castor oil [k&staoii] n aceite de ricino m 
castrate [kaestret] vt castrar; (animals) capar 
casual [kx 3 uai] adj (informal) informal; 
(offhand) al pasar 

casualty [k* 3 uaiti] n (of war) baja f, (in an 
accident) victima f 

cat [kaet] n (domestic) gato -ta mf, (others) 
felino m; — 's meow summum m; — fish 
siluro m; — house burdel m 
Catalan fkaedlaen] adj & n Catalan -ana mf, 
(language) Catalan m 

catalog, catalogue [kaedbg] n catalogo m; 
vt catalogar 

Catalonia [kaedjonia] n Cataluna f 
Catalonian [kaedlonian] adj Catalan 
catalyst [kxdlist] n catalizador m 
cataract [ksDarxkt] n catarata f 
catastrophe [kataestrafi] n catastrofe f 
catch [kaet/] vt (a criminal, ball) atrapar; Sp, 
Cuba coger; (a fish) pescar, capturar; 
(someone in an act) pillar; (a bus) agarrar; 
(what someone said) comprender, agarrar; 
to — a glimpse of vislumbrar; to — 
cold resfriarse; to — fire prenderse fuego; 
to — on (understand) caer en cuenta; 
(become popular) ponerse de moda; to — 
oneself contenerse; to — one's eye 
llamarle a uno la atencion; to — sight of 
avistar; to — unawares sorprender; to — 
up (with a person) alcanzar; (on work) 
ponerse al dia; vi (get entangled) 
enredarse; (snap into place) agarrar; n (act 
of catching prey, quantity caught) captura 
f, redada f, pesca f, (prey) presa f, (device) 
pestillo m; (act of catching a ball) atrapada 
f, — phrase eslogan m; he is a good — 


es un buen partido; to play — jugar a la 
pelota; what's the —? ^cual es la treta? 
catching [kaet/iq] adj contagioso 
catchy [kaet/i] adj pegadizo 
catechism [kaeDikjzam] n catecismo m 
category [kaeDigari] n categoria f 
cater [keoa-] vi/vt abastecer de alimentos 
(banquetes, fiestas, etc); to — to atender 
a 

caterpillar [kxDapila-] n (insect) oruga f, 
(tractor) tractor oruga m, caterpillar m 
cathedral [kaOidrai] n catedral f 
catheter [kxOiDd-] n cateter m, sonda f 
cathode [kxGod] n catodo m; — rays ray os 
catodicos m pi 

Catholic [kxOlik] n & adj catolico -ca mf 
Catholicism [kaOalistzam] n catolicismo m 
CAT scan [kaetskaen] n TAC f, tomografia 
axial computadorizada f 
catsup [kxt/ap] n catsup m, ketchup m 
cattle [kaedl] n ganado (vacuno) m; — man 
ganadero m; — rustler cuatrero m; — 
rustling abigeato m 
catty [kaeDi] adj hiriente 
cauliflower [koliflaua-] n coliflor f 
cause [loz] n causa f, — for celebration 
motivo de celebracion m; the 
democratic — la causa democratica; 
without — sin motivo; vt causar, 
ocasionar; (involving volition) motivar; to 
— to flee hacer huir; the heat — d her 
to faint el calor la hizo desmayar 
caustic [lostik] adj caustico 
cauterize [koDaraiz] vt cauterizar 
caution [lojan] n (prudence) cautela f, recato 
m; (warning) advertenda f, —! jcuidado! 
jatendon! vt advertir; to — against 
desaconsejar 

cautious [kSJas] adj cauto, cauteloso, 
precavido 

cavalier [kaevalir] n cabal lero m, galan nr, adj 
( disdainful) desdenoso; (overly casual) 
displicente 

cavalry [ksvairi] n caballeria f 
cave [kev] N cueva f, cavema f, — man 
hombre de las cavemas m; vi to — in 
ceder, derrumbarse, desplomarse 
cavern [kaev>n] n cavema f, gruta f 
cavity [kaeviDi] n cavidad f, (in a tooth) 
caries f, (nasal) fosa f 
cavort [kavort] vi cabriolar, retozar 
caw [lo] n graznido m; vi graznar 
CD (compact disc) [sidi] n CD m, disco 
compacto nr, — player reproducer de 
discos compactos m; —ROM CD-ROM m 
cease [sis] vi cesar; vt intemimpir; — fire 
alto el fuego m; Am cese el fiiego m 
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ceaseless [si'slis] adj incesante 
cedar [siDd>] n cedro m 
cede [sid] vt ceder 

ceiling [sfliq] n techo m, delo raso m; (cap) 
tope nv, (sky) altura maxima f 
celebrate [sctabret] vi/vt celebrar, festejar 
celebrated [sctebreDid] adj celebre 
celebration [seldbrejan] n (action) 

celebration f, festejo m; (festivities) fiesta f 
celebrity [salcbnDi] n celebridad f 
celery [sefori] n apio m 
celestial [salest/ai] adj celeste; (heavenly) 
celestial; — body astro m 
celibate [sllabit] adj celibe 
cell [set] n (room) celda f (structural) celula f 
cellar [sel»] n sotano nr, (for wine) bodega f 
cello (t/elo] n violonchelo m 
cellophane [stlafen] n celofan m 
cellular [scljab-] adj celula r; — phone 
celular nr, Sp movil m 
cellulite [scljalait] n celulitis f 
celluloid [scljabid] n celuloide m 
cellulose [seljalos] n celulosa f 
cement [simcnt] n cemento nr, (glue) 

adhesivo nr, — mixer hormigonera f vi/ 
vt cementar 

cemetery [slmitEri] n cementerio m 
censor [s£ns»] n censor -ora mf vt censurar 
censorship [sens»/ip] n censura f 
censure [s£nf»] n censura f vt censurar 
census [sensas] n censo nr, to take a — 
censar 

cent [sent] n centavo m, centimo m 
centennial [scntcniai] adj fit n centenario m 
center [senta>] n centro nr, — of gravity 
centra de gravedad nr, vi/vt centrar(se) 
centigrade [sentigred] adj centfgrado 
centimeter [scntamiDa-] n centimetro m 
centipede [scntapid] n ciempies m 
central [sentrai] adj central; (downtown) 
centrico; n central de telefonos f — 
heating calefaccion central f, — nervous 
system sistema nervioso central m; — 
processing unit unidad central de 
proceso f 

Central [sfntratj adj — African Republic 
Republica Centroafricana f; — America 
Centroamerica f 

centralize [scntralaiz] vi/vt centralizar(se) 
centrifugal [sentrifagaf] adj centrifugo 
centripetal [sentripid]] adj centripeto 
century [sentjari] n siglo m 
ceramic [sar^mik] adj ceramico; n — s 
ceramica f 

cereal [siriai] n (breakfast food) cereal m; 

(the grain itselO grano nr, adj cereal 
c er ebr al [saribrai] adj cerebral; — cortex 


corteza cerebral f 

ceremonial [seramoniai] adj & m ceremonial 
ceremonious [sEramonias] adj ceremonioso 
ceremony [s^ramoni] n ceremonia f 
certain [s3*tn] adj seguro; — rules are 
inviolable dertas reglas son inviolables; 
death are taxes are — lo unico seguro 
son los impuestos y la muerte; he's — to 
come seguro que viene; it is — that it 
rained es cierto que Uovio 
certainly [s^tiili] adv (without doubt) sin 
duda; she — gets her way no cabe duda 
de que se sale con la suya; intehj ;como 
no! 

certainty [s3*tnti] n certeza f certidumbre f 
certificate [sa^tifikit] n certificado m; — of 
baptism fe de bautismo f, — of deposit 
certificado de deposito m 
certification [s^Dafikefan] n certification f 
certify [s^Dafai] vt certificar; certified 
check cheque certificado m; certified 
mail correo certificado nr, certified 
public accountant contador -ora 
publico *ca mf 

cervix [s3*viks] n (neck) cerviz f, (uterine) 
cervix m, cuello uterino m 
cessation [scsejan] n cese m 
cesspool [sespui] n pozo septico m, fosa 
septica f 

Chad [t/sd] n Chad m 
Chadian [t/sDian] adj fir n chadiano -na mf 
chafe [tfef] vi/vt rozar(se); N rozadura f 
chaff [t/sef] n ahechaduras f pi 
chagrin [|agn'n] n mortification f, vt 
mortificar 

chain [t/en] n cadena f, — reaction 

reaction en cadena f, — saw sierra f, — 
smoker persona que fuma como una 
chimenea f, — store tienda de cadena f, 
vi/vt encadenar(se) 

chair [t/er] n silla f; (academic) catedra f, (of 
a meeting) presidente -ta mf, (of a 
department) jefe -fa mf — man presidente 
m, director m, jefe m; — manship 
direction f — person presidente -ta mf, 
jefe -fa mf — woman presidenta f, jefa f 
chalk [tfok] n (substance) caliza f (piece) tiza 
f — board pizarron m, pizarra f vr 
marcar con tiza; to — up (attribute) 
atribuir; (score) marcar 
chalky [t/5ki] adj de/ con /como tiza 
challenge [t/sliiK^] n desafio m, reto m; (of 
a jury) recusation f vr (defy) desafiar, 
retar; (take exception) cuestionar, disputar; 
(recuse) recusar; to be vertically — d ser 
muy bajito 

chamber [tjemb»] n (legislative) cimara f 
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(in a palace) aposento m; (of a cannon) 
recamara f —maid camarera f mucama f; 
— music musica de camara f; — of 
commerce camara de comercio f; — pot 
oiinal m; —s (of a judge) despacho m 
chameleon [kdmfljan] n camaleon m 
chamois [p&mi] n gamuza f 
champagne [faempen] n champan m, 
champana mf 

champion [tfsmpian] n campeon -ona mf; 
(of a cause) defensor -ra mf, paladin m; vt 
defender 

championship (tjaempian/ip] s campeonato 
m 

chance [t/aens] n (opportunity) oportunidad 
f (probability.) probabilidad f, 
(unpredictable element) casualidad f azar 
m; by — por casualidad; game of — 
juego de azar m; to take a — correr 
riesgo, arriesgarse; adj casual; vi 
arriesgarse; we — d to meet him at the 
bar nos encontramos con el en el bar por 
casualidad 

chancellor [tfxnsala-] n (chief minister) 
canciller m; (of a university) rector -ora de 
universidad mf 

chandelier [faendalfr] n arafla de luces f 
change [tfendj] vt cambiar; to — clothes 
cambiarse de ropa; to — into 
transformar; to — trains cambiar de 
tren; n cambio m; (money returned) 
vuelta f, Am vuelto m; (fresh clothes) 
muda de ropa f, — of heart cambio de 
opinion m 

changeable [t/endpbai] adj (variable) 
cambiante, variable; (fickle) inconstante, 
tomadizo; — silk seda tomasolada f 
channel [tjaenai] n canal m; (bed of stream) 
cauce m; vt canalizar, encauzar 
chant [tfaent] n (plain song) canto llano m; 
(hymn) cantico m ; (repeated slogan) 
cantinela f, vi/vt (sing) cantar; (repeat a 
slogan) corear 
chaos [keas] n caos m 
chaotic [kedDik] adj caotico 
chap [t/aep] vi/vt cuartear(se), agrietar(se); n 
tipo m 

chapel [t/spai] n capilla f 
chaperon, chaperone [faeparon] n chaperon 
-ona f, vi ir de chaperon -ona 
chaplain [tfxplin] s capellan m 
chapter [tfxpt»] n capitulo m 
char [t/ar] vi/vt (reduce to ashes) 

carbonizar(se); (scorch) chamuscar(se) 
character [kxnkta-] n caracter m; (of a 
novel) personaje m; — actor actor de 
caracter m; Chinese — s caracteres chinos 


m pi; he's quite a — es todo un 
personaje; that's out of — for him eso 
no es caracteristico de el 
characteristic [kxnktaristik] adj 

caracteristico; n caracteristica f, (genetic) 
caracter m 

characterize [kxnktaraiz] vt (describe) 
caracterizar; (attribute) calificar 
charade [fared] n farsa f, — s charada f 
charcoal [tfarkoi] n carbon de lefia m; — 
drawing dibujo al carbon m 
charge [tfarcfc] vt (ask price) cobrar; (load) 
cargar; (buy on credit) cargar a cuenta; 
(attack) embestir; to — off a loss restar 
una perdida; to — with a task 
encargarle a alguien una tarea; to — with 
murder acusar de homicidio; n (mission) 
mision f, encargo m; (accusation) cargo m, 
acusadon f, (charge in account) cargo m, 
debito mr, (explosives, electridty) carga f, 
(attack) embestida f, — account cuenta 
de credito f, — card tarjeta de credito f, 
there will be a — for delivery se 
cobra entrega a domidlio; to be in — of 
estar a cargo de; under my — a mi cargo 
charger [tjdrd$a-] n (for a battery) cargador 
m; (horse) corcel m 
chariot [t/xridt] n carro de guerra m 
charisma [karizma] s carisma m 
charitable [tfaenDabai] adj caritativo 
charity [tfsnDi] n (virtue, aid to the poor) 
caridad f; (institution) institudon benefica 
f, institudon de beneficenda f; to give to 

— dar dinero a las institudones beneficas; 
to live on — vivir de la caridad 

charlatan [farlatan] n charlatan -ana mf 
charm [tfarm] n (attractiveness) encanto m, 
salero m; (trinket) dije nr, (spell) sortilegio 
m, hechizo m; (amulet) talisman m, 
amuleto m; vt (delight) encantar; 
(influence) hechizar, subyugar 
charming [tfarmiQ] adj encantador, salero; 

Sp majo 

chart [tfart] n (table) tabla f, (graph) grafica 
f; (marine map) carta f, (of musical hits) 
lista de exitos f, vt (in a table) tabular; (in 
a graph) graficar; (a region) cartografiar; to 

— a course trazar una ruta 

charter [t/aroa-] n (of a dty) fuero m; (of an 
organization) estatuto m; (document 
granting rights) constitudon f, carta f, 
(hire) flete m; — flight (vuelo) charter m; 

— member sodo fundador mf, vt (a 
corporation) aprobar los estatutos; (a 
flight) fletar 

chase [tfes] vt (hunt) cazar; (follow rapidly) 
perseguir; to — after correr tras; to — 
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away ahuyentar; n caza f, persecution f 
chasm [kzzam] n sima f 
chassis {Ifxsi] n chasis m, bastidor m 
chaste [tfest] adj casto. honesto 
chastise [tfjestaiz] vt (punish) castigar; 
(criticize) criticar 

chastisement [tjsestaizmant] n (punishment) 
castigo nr, (criticism) critica f 
chastity [t/aestmi] n castidad f honestidad f 
chat [tfaet] n charla f Mat plat ica f — room 
chat nr, vt charlar; Mat platkar 
chattel [tfaedl] n (movable property) bien 
mueble nr, (slave) esclavo -va mf 
chatter [tfxD»] vi (jabber) cotonear, 

parlotear; vt (click rapidly) castarietear; n 
( of speech) cotorreo m, parloteo m; (of 
teeth) castaneteo m; — box charlatan -ana 
mf, cotorra f 

chauffeur [fof3-] n chofer m 
chauvinism [fovamzam] n (nationalist) 
chovinismo m; (sexist) machismo m 
cheap [tflp] adj (costs little) barato; (stingy) 
avaro; life is — there la vida no vale 
nada alii; talk is — hablar no cuesta 
nada; to feel — sentirse despreeiable; — 
shot golpe bajo m; — skate tacario -ria mf 
cheapen [tJTpan] vi/vt (lower in price) 
abaratar(se); vt (lower in esteem) 

* desvalorizar 

cheapness Itfipms] n (low price) baratura f, 
(stinginess) avaricia f 

cheat [tfit] n tramposo -sa mf, fullero -ra mf, 
vt engariar; to — at cards hacer trampa 
en/a las cartas, tram pear; to — on a test 
copiar; to — on one's spouse engariar a 
la pareja de uno 

check [tfek] vt (stop) refrenar; (restrain) 
reprimir; (hand over luggage) facturar; 
(hand over coat) dejar; (verify) verificar; 
Am chequear; (in chess) dar jaque; to — 
against cotejar con; to — into a hotel 
registrarse; to — into something 
averiguar algo; to — off pun tear; to — 
out a book sacar (prestado) un libro; to 

— up on controlar; — up examen/ 
control medico m; — out counter caja f, 
— point control m; —r o o m guardarropa 
m; that —s out lo hemos comprobado; n 
( bank) cheque m; (means of restraint) 
control m; (ticket) ficha f, (mark) marca f, 
(in a restaurant) cuenta f, (in fabric) 
cuadro nr, (checked fabric) tela a cuadros f, 
(examination) comprobation f (in chess) 
jaque m; — book chequera f ta Iona no nr, 
-ing account cuenta corriente f, — list 
lista de control f, — mate jaque mate nr, 

— stub talon m 


checker [tjeka-j n (on a fabric) cuadro m; (on 
a checkerboard) casilla f (game piece) 
ficha f, (cashier) cajero -ra mf, (person 
who checks) verificador -ra mf — board 
tablero m; —s juego de damas m; vt 
cuadricular; — ed doth tela a cuadros f, 

— ed past pasado oscuro m 
check [tjikj n (on face) mejilla f. Am cachete 
m; (impudence) descaro nr, (of buttocks) 
nalga f — bone pomulo m 
cheer [tjir] n (shout) viva m, vitor m; 

(applause) aplausos m pi; (encouragement) 
animo m; (joy) alegria f — leader 
animador -ra mf Am porrista mf interj 
—s! jsalud! vi/vt vitorear; to — on dar 
animo; to — up animar(se) 
cheerful (tjlrfaij adj (person) risuerio, alegre; 

(room, etc.) alegre 
chee r fu lness (tjirfoinis] n alegria f 
cheerless [tjlrlis] adj triste, sombrio 
cheese [tjiz] n queso m; —burger 

hamburguesa con queso f, — cake tarta de 
queso f 

cheesy [tjlzi] adj (of cheese) de queso; 

(cheap) barato; (uncool) Sp hortera 
cheetah [tjiDd] n guepardo m 
chef [fefj n chef mf 
chemical [kfmikai] adj quimico; — 
engineering ingenieria quimica f — 
warfare guerra quimica f N producto 
quimico m 

chemist (kcmistj n quimico -ca f 
chemistry [kcmistri] n quimica f 
chcmotheraphy [kimoOcrapi] N 
quimioterapia f 

cherish [tfenj] vt apreciar; 1 — the 
memory of him tengo muy buenos 
recuerdos de el 

cherry [tferi] n cereza f — tree cerezo m 
chess [t/es] n ajedrez m; — board tablero de 
ajedrez m 

chest (tfcstj n (box) area f (body part) pecho 
m; — of drawers comoda f 
chestnut [tJcsnAtj n castaria f, — tree 
castario m; adj castario; (horse) zaino 
chew [tfu] vt (food) masticar; (non-food) 
mascar; — ing gum goma de mascar f 
Am chicle m; to — a hole hacer un 
agujero a monliscones; to — out 
reprender; to — over meditar sobre; to — 
up romper a mordi scones; n mascada f 
bocado m 

chewy [tfui] adj correoso 
chic [jik] adj & n chic m 
chick jtfik) n (young chicken) pollito m; 
(young bird) pichon m; (young woman) 
fam chavala f — pea garbanzo m 
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chicken [tfikin] n gallina f (flesh) polio m; 

— coop gallinero m; — hearted cobarde; 

— pox varicela f 
chicory [tjlkari] n achicoria f 
chide [t/aid] vt regafiar 

chief [t/if] n jefe m; (of a tribe) cacique m; 
adj principal; — Justice presidente de la 
Suprema Corte de los Estados Unidos m; 

— of staff (military) jefe del estado 
mayor m ; (of a division) secretario -ria 
general mf 

chieftain [tjlftan] n cacique m 
chiffon [jifan] n chifon m 
chigger [tJ7g»] n nigua f 
chilblain [t/iiblen] n sabafion m 
child [t/aitd] n (young person) nifio -na mf 
(offspring) hijo -ja mf, — bearing en edad 
de procrear; —birth parto m, 
alumbramiento m; — like in fan til, 
aniflado; — proof a prueba de nifios; — 's 
play cosa de nifios f to be with — estar 
embarazada 

childhood [tjartdhud] n nifiez f, infancia f 
childish [tjartdij] adj infantil, pueril 
childless [tfirtdlis] adj sin hijos 
Chile [tJTli] n Chile m 
Chilean [tjllian] adj & n chileno -na mf 
chill, chile [tjili] n (pepper) chile m, aji m; 

(meat dish) chile con came m 
chill [tjii] n (coldness) frio m; (fear, cold with 
shivering) escalofrio m; it had a — ing 
effect on the group le cayo al grupo 
como un baldazo de agua fria; vi/vt 
enfriar(se); to — out tranquilizarse 
chilly [tjlli] adj frio 
chime [t/aim] n (sound) repique m; 

(instrument) carillon m, carrillon m; vi 
repicar; vt tarier; to — in intervenir (en 
una conversacion) 
chimney [tfimni] n chimenea f 
chimpanzee [t/impsnzi] n chimpance m 
chin [t/in] n barbilla f, men ton m 
china [t/Sina] n (material) porcelana f, china 
f (dishes) vajilla de porcelana f, china f 
— ware vajilla de porcelana f 
China [tjaina] n China f 
Chinese [t/ainiz] adj chino; n (inhabitant of 
China) chino -na mf (language) chino m 
chink [tjiqk] n grieta f 
chip [tjip] n (of wood) astilla f (in glass) 
desportilladura f (in gambling) ficha f (in 
computers) chip m; he's a — off the old 
block de tal palo, tal astilla; he has a — 
on his shoulder guarda resentimientos; 
vi/vt (wood) astillar(se); (glass, plaster) 
desportillarse, desconchar(se); (paint) 
descascarar(se); to — in contribuir; to — 


a tooth romperse un diente 
chipmunk (t/fpmAJjkJ n ardilla listada f 
chiropractic [kairapraekhk] adj 
quiropriictico; n quiropractica f 
chiropractor [kairaprskt^] n quiroprictico 
-ca mf 

chirp [t/^p] n gorjeo m; vi/vt piar, gorjear 
chisel [tjizaf] n escoplo m; (for stone) cincel 
m; (for wood) formon m; vt cincelar; 
(swindle) estafar 

chiseler [tJTzl»] n estafador -ra mf 
chit-chat [tjittjaet] n palique m; vi charlar 
chivalrous (ffvairas] adj (of knights) 
caballeresco; (courteous to women) 
caballeroso 

chivalry [jivairi] n caballerosidad f 
chloride [kbraid] n cloruro m 
chlorine jlibrin] n doro m 
chloroform [kbraform] n cloroformo m 

chlorophyl, chlorophyll [kbrafit] n 
cloroflla f 

chocolate [tjaklit] n chocolate m; (piece) 
chocolatina f — pot chocolatera f 
choice [tjbis] n (act of selecting, thing 

selected) seleccion f (alternative) opcion f 
to have no other — no tener mas 
remedio; adj selecto 
choir [kwair] n coro rn 
choke [tfokj vi/vt (suffocate) ahogar(se); 
(strangle) estrangular(se); (on food) 
atragantarse, atorarse; (obstruct) tapar(se); 
vi (in sports) bloquearse; I'm all —d up 
estoy muy conmovido; to — back/ 
down con tener; n (act of choking on 
something) atragantamiento m; (act of 
choking someone) estrangulacion f 
(device in cars) obturador m; (in sports) 
bloqueo m 

cholera [kdl»d] n colera m 
cholesterol [kalestanri] n colesterol m 
choose [t/uzj vi/vt elegir, seleccionar, 
escoger; to — to optar por 
choosy [tjuzi] adj quisquilloso 
chop [t/apj vi/vt cortar; to — down talar; 
to — off mochar, tronchar; to — up 
picar; n (act of chopping) golpe m; (cut of 
meat) chuleta f — s morro m; —stick 
palillo m 

choppy [t/api] adj picado, agitado 

choral [k5rai] adj coral 

chord [lord] n (mathematical) cuerda f 

(musical) acorde m; it struck a — in me 
me conmovio 

chore [tjbr] n tarea f, faena f, quehacer m; 

it's such a — es un trabajo asqueroso 
choreography [loridgrafi] n coreografia f 
chorus [kdras] n coro m 



cho-civ 


332 


chosen [tfozan] adj my — profession la 
profesion de mi preferencia; the — one el 
elegido, la elegida 
christen [krisan] vt bautlzar 
Christendom (krisandam] n cristianismo m 
christening [krisamq] n bautizo m, 
bautismo m 

Christian [kristfan] adj & n cristiano -na mf, 
— name nombrc de pila m 
Christianity [knstfueniDi] n cristianismo m 
Christmas [krismas] n Navidad ( Pascua de 
Navidad f, adj naviderio; — card tarjeta 
de Navidad f, — Eve Nochebuena f, — 
gift regalo de Navidad m; — tree arbol 
de Navidad m 

chrome |krom| n cromo m; adj cromado 
chromium [kromiam] n cromo m 
chromosome [kromasom] \ cromosoma m 
chronic (krdmk) adj cronico 
chronicle [krdnikai] n cronica f, vt registrar 
chronological [kranjddpkal] adj 
cronologico 

chronology [kranaladji] n cronologia f 
chronometer [kranamiDd>] n cronometro m 
chrysalis [krisails] n crisalida f 
chrysanthemum [kns£n0amam] n 
crisantemo m 

chubby (tfAbi] adj rechoncbo, gordito 
chuck [tfAk] n (cut of meat) paletilla f, vt (to 
throw) lanzar; (to discard) tirar, bo tar 
chuckle [tfAkal] n risita f, vi reirse levemente 
chum (tpvm] n compinche mf 
chunk (tfArjk] n trozo m, pedazo m; a — of 
cash un monton de plata 
church (t/^tj] n iglesia f, — man derigo m 
churn [t/^n] n mantequera f, vi/vt (make 
butter) batir; (agitate) agitar, revolver 
CIA (Central Intelligence Agency) (siaie] 
n CIA f 

cicada (sikeDd] n chicharra f 
cider [saiD>] n (alcoholic) sidra f, (non¬ 
alcoholic) Am jugo de manzana m; Sp 
zumo de manzana rn 

cigar [sigar] n puro m, habano rn; — store 
tabaqueria !: close, but no — bien, pero 
te quedaste corto 

cigarette [sigaret] n cigaxrillo m; Sp pitillo m; 
Am cigarro m; — case dgarrera f, Sp 
pitillera f, — holder boquilla f, — 
lighter encendedor m 
cinch Isintf] n (for a saddle), cincha f, 

(something easy) pan comido m; (favorite) 
favorito -ta mf, vt cinchar 
cinder [sind>] N ceniza f rescoldo m 
cinema {sinama] n cine m 
cinnamon [sinaman] n canela f, — tree 
canelo f 


cipher Isaifo-] N cifra f, guarismo m; vi/vt 
cifrar(se) 

circle [s^kai] n ciiculo nr, (literary) arnbito 
m, ci'reulo m; vt (draw a circle) encerrar en 
un circulo; vi (go around) dar una vuelta 
circuit (s3-kitj N circuito m; — board 
circuito impreso nr, — breaker 
cortacircuitos m 

circuitry [si-kitri] N circuiteria f 
circular (si-kjald*] adj circular; — saw sierra 
circular f, n circular f 
circulate [sTkjalet] vi circular; vt (to pas 
around) poner or circuladon 
circulation [s^kjalefan] n drculacion f 
circulatory system (s^kfalatorisistsm] n 
aparato circulatorio m 
circumcise [si^kamsaiz] vt circuncidar 
circumference Js^kAmfa-ans] n 
circunferencia f 

circumlocution (s^kamlokjufdn] n 
circunlocudon f, rodeo m 
circumscribe (s^kamskraib] vt drcunscribir 
circumspect [s^kamspckt] adj drcunspecto 
circumstance [s^kamstens] s drcunstanda 
f, —s condidones finanderas f pi 
circumstantial [s^kamstaenfai] adj 
drcunstandal; — evidence pruebas 
drcunstandales f pi 

circumvent (s^kamvcnt] vt evitar, obviar 
circus [s^kas] n drco m 
cirrhosis (sirosis] s drrosis f 
cirrus (siras] n cirro m 
cistern [sistan] n dsterna f, a!jibe m 
citadel [si Da Dai] n dudadela f 
citation [saitefan] n (summons) d tad on f 
(quote, quotation) dta f (commendation 
for bravery) mend on f 
cite [sart] vt (quote, summon) dtar; 

(comment on) mendonar 
citizen [simzan] n (of a nation) dudadano 
-na mf, (of a dty or region) habitants mf 
citizenship (siDizan/rp] n dudadanta f 
citrus [sitras] adj & n dtrico m 
city (si'Di] n dudad f, adj munidpal, urbano; 

— council concejo rn; — hall 
ayuntamiento m; — planning urbanismo 
m 

civic [si'vik] adj crvico; N —s education dvica 

f 

civil [sivai] adj (dvilian) dvil; (polite) cortes; 

— disobedience desobediencia civil f, — 
engineer ingeniero -ra dvil mf, — rights 
derechos dviles m pi; — service 
administration publica f, — war guerra 
dvil f 

civilian (sivfljdn] adj & n dvil mf 
civility (siviliDi] N dvilidad f, cortesia f 




333 


civ-cle 


civilization [sivahze/an] n civilizacion f 
civilize [sivalaiz] vt dvilizar 
clad [klaed] adj vestido 
claim [klem] vt (demand) reclamar, 

reivindicar; (assert) sostener, pretender; 
(notify of the existence of) denunciar; to 
— to be pretender ser; n (demand) 
reclamacion f, reclamo m; (assertion) 
afirmadon f, (right) derecho m, titulo m; 
(on insurance) demanda f, denuncia f 
claimant [klemant] n demandante mf, 
redamante mf, (to the throne) 
pretendiente mf 

clairvoyant [klervbiant] adj & n clarividente 
mf 

clam [klaem] n almeja fvito — up callarse 
clamber [klaemba-] vi/vt (climb with effort) 
trepar con dificultad; (climb on all fours) 
subir gateando 

clammy [kl*mi] adj frio y humedo 
clamor [klaema-] n clamor m, vocerio m; vi 
clamar, vociferar 

clamorous [klaema-as] adj clamoroso 
clamp [klaemp] n (support) grapa f (vice) 
tomillo m; (wrap-around) abrazadera f, vt 
sujetar; to — down on reprimir 
clan [klaen] n clan m 
clandestine [klaendestin] adj clandestino 
clang [klaeq] vi sonar; n sonido metalico m 
clap [klaep] n (tap) palmada f (blow) golpe 
seco m; (gonorrhea) gonorrea f, — of 
thunder trueno m; vt (on the back) 
palmear; (in approval) aplaudir; (a book) 
cerrar de golpe; to — in jail meter en la 
carcel 

clapper [klxpa>] n badajo m 
clarification [kherafikefan] n aclaracion f 
clarify [klaerafai] vt aclarar, darificar 
clarinet [klaeranet] n clarinete m 
clarity [klxnDi] n claridad f 
clash [klaej] n (noise) estruendo metalico m; 
(collision) choque m; (conflid) conflido 
m, enfrentamiento m; vi/vt (collide) 
chocar; (oppose, fight) enfrentarse a; (not 
go with) no combinar, no pegar 
clasp [klaesp] n (fastener) broche m, derre m; 
(grip) a preton m; vt (fasten) abrochar; 
(grip) apretar; (embrace) abrazar, prender 
class [klaesj n clase f; (graduation class) 
promodon f, graduacion f in a — by 
itself unico; — mate compaftero -ra de 
clase mf, condisdpulo -la mf, — room 
saldn de clase m, aula f, — struggle 
lucha de clases f, vi/vt clasificar(se) 
classic [kbesik] adj & n cldsico -ca mf 
classical [klisikat] adj clasico 
classicism [kbesasizam] n daslcismo m 


classification [klaesafikefan] n dasificacidn f 
classify [klisafai] vt dasificar; s classified 
ad anundo clasificado m 
clatter [klsc»] n (noise) estrtpito m; 

(movement) traqueteo m; vi (make noise) 
causar estrepito; (move) traquetear 
clause [kbz] n clSusula f 
claustrophobia [kbstrefobia] n claustrofobia 

f 

claustrophobic [kbstrafobik] adj 
claustrofobico 

clavicle [klaevikai] n clavicula f 
claw [kb] n (of a bear) garra f zarpa f (of a 
cat) ufla f, (of a crab) pinza f, (of a 
hammer) orejas f pi; vi/vt araflar; they 
—ed their way through se abrieron 
paso con las uftas 

clay [kle] n arcilla f, (for ceramics) greda f 
clean [klin] adj limpio; (free from impurities, 
not ornate) puro; (honorable) decente; 

—cut (person) adcalado; (concept) bien 
definido; — joke broma inocente f, 

—shaven afeitado; — up limpieza f, he 
has a — record no tiene antecedentes; 
you'd better come — deberias confesar; 
vi/vt limpiar; he —ed me out me limpid, 
me desvalijo; to — out something 
vaciar algo; to — up (a room) limpiar, 
asear; (a document) pasar en limpio; (get 
rich) forrarse 

cleaner [klina*] n limpiador -ra mf, — s 
tintoreria f 

cleanliness [klenlims] n limpieza f, 

(personal) aseo m 
cleanse [klenz] vt limpiar 
cleanser [klenza*] n limpiador m 
clear [klir] adj claro; (skin, conscience) 
limpio; (sky) despejado; (path) libre; 

— cut (clearly defined) bien definido; 
(obvious) claro; — headed lucido; — 
profit ganancia neta f, to be in the — 
estar libre de culpa; to keep — of 
someone evitar a alguien; to pass — 
through pasar de lado a lado; vt (the 
mind, confusion, voice) aclarar(se); (a 
road, one's reputation, computer screen) 
limpiar; (of criminal charges) absolver; (of 
suspicion) eximir; (liquid) darificar; (a 
legislative bill, plan) aprobar, obtener 
autorizadon para; (land for farming) 
desmontar; (a hurdle) salvar; (a net gain) 
sacar; to — the air slncerarse; to — the 
table levantar la mesa; to — up (a 
mystery) aclarar(se); (the sky) despejar(se) 
clearance [klirans] n (space) espacio libre m; 
(vertical) margen de altura m; (permission) 
autorizaddn f, — sale liquidation f 
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clearing [klinrj] n (terrain) claro m; (of 
checks) clearing nr, — house banco de 
compensation m 

cleavage [klivic^] n (cut) hendidura f; (in 
dress) escote m 

cleave [kliv] vt hender(se); to — to adherirse 
a 

cleaver (klfva-J n cuchilla f 
clef [kief] N clave f 

cleft [klEft] n hendidura f, adj hendido, 
parti do, — palate paladar hendido m 
clemency [klemansi] N clemencia f 
clench [klcntj] vt agarrar, asir; (teeth, fist) 
apretar 

clergy [IdS-dji] n dero m, dereda f, —man 
derigo m, pastor m; —woman pastora f 
clerical [klenkai] adj (of the dergy) derical, 
eclesiastico; (of office personnel) de 
ofidna; — error error de copia m; — 
work trabajo de escritorio m 
clerk [kirk] n (sales) dependiente -ta mf, 
(office) empleado -da de ofidna mf, (court) 
escribiente mf, actuario -ria mf, vi trabajar 
como actuario -ria 

clever [klevr] adj (ingenious) ingenioso; 

(smart) listo, vivo; (dexterous) habilidoso 
cleverness [klcvrms] n (intelligence) 

inteligencia f, viyeza f, (ingenuity) ingenio 
m; (dexterity) habilidad f 
cliche [klije] n cliche m, inuletilla f, Sp topico 
m 

click [klik] n die m, chasquido m; (sound of 
heels) taconeo m; vi chascar; (on a 
computer) hacer die; (heels) taconear; vt 
chascar, chasquear 

client [klaiant] n (of professional or store) 
cliente -ta mf, (of social service) 
benefidario -ria mf 
clientele [klaiantei] n clientela f 
cliff [klifj. N predpido m, despenadero m; (by 
the sea) acantilado m 
climate [klaimit] N dima m 
climax [klaimaeks] n climax m; vi culminar, 
alcanzar d climax 

climb [klaim] N (ascent) subida f, (in 

alpinism) escalada f, vi/vt (ascend) subir; 
(ascend with effort) trepar(se) (a), 
encaramar(se) (a); vt (a mountain, wall) 
escalar; to — down bajar 
climber [klaimr] n (in alpinism) escalador 
-ora mf, (plant) trepadora f 
clinch [klrntj] vt (resolve) rematar; (hammer 
down) remachar; (hug, in boxing) trabar; 
(secure) sujetar; (finalize) cerrar; n (nail) 
remache m; (embrace) abrazo m; (in 
boxing) clinch m 

cling [klirj] vi (to stick to) pegarse; (to hold 


onto) aferrarse 

clinic [klinik] n clinica f, (workshop) taller m < 

clink [kliqk] n tintin m; vi tintinear 
dip [klip] vt (cut) cortar; (trim) recortar; i 

(shear) esquilar; (shorten) acortar; (hit) 
toca 17 (fasten) abrochar; (attach paper) 
sujetar con un clip; N (fastener) gancho m; 

(for paper) clip m; (of cartridge) cargador 
m; (brooch) broche m 

clipper [klipa^] n (shearer) esquilador -ra mf, 

— s (scissors) tijeras f pi; (hair trimmer) 
maquinilla f 

clipping [klipii)] n recorte m 
clique [klik] N (political) camarilla f, fin 
school) pandilla f 
clitoris [kliDdHs] N clitoris m 
cloak [klok] N capa f, (military) capote m; 

— room guardarropa m; vt (put a cloak 
on) vestirse con una capa; (hide) encubrir 
dock [klak] n reloj nr, — making relojeria f, 

— radio radio reloj f, —work 
maquinaria de rdoj f, like —work con 
predsion, sin falta; vt yon swim and 
I'll — yon tu nadas y yo te tomo el 
tiempo; the police —ed him at 90 
mph la polida lo pesco hadendo noventa 
millas por hora 

clockwise [kldkwaiz] adv en d sentido de las 
manedllas de rdoj 

clod [klad] n (piece of dirt) terror, m, peloton 
m; (dolt) tonto -ta mf, nedo -da mf 
dog [klagj vi/vt obstruir(se), tapar(se); n 
( shoe) zueco m; — .dance baile zapateado 
m 

cloister [kbista-] n daustro nr, (monastery) 
monasterio m; vt endaustrar 
clone [klon] n don m; vt donar 
cloning (klonu)] n donaje m, donaddn f 
close [kloz] vi/vt cerrar(se); vt (a hole) tapar; 
to — an account cerrar una cuenta; to 

— a meeting levantar una sesion; to — 
in upon (oppress) oprimir; (approach) 
cercar a uno; to — out liquidar; n fin nr, 

(ad of closing) derre rn; —out saldo m; 

[klos] adj (near) cercano; (dense) tupido; 

(intimate) intimo; — attention mucha 
a tendon f, — fought renido; — knit 
muy unido; — questioning 
interrogators minudoso nr, — 
translation traduccion fid f, — up 
primer piano m; at — range de cerca; 
that was a — call nos salvamos por 
poco; adv cerca 

dosed [klozd] adj cerrado; — circuit dreuito 
cerrado m; — minded cerrado; 

— mindedness cerrazon f 
closeness [klosnis] N cercania f, (friendship) 
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intimidad f, (correctness) fidelidad f 
closet [klazit] n ropero m, armario nr; vi 
endaustrarse; adj a escondidas 
closure [klo3 »] n (conclusion) cierre m; 

(sense of completeness) clausura f 
clot [klat] vi/vt coagular(se); n coagulo nr, 
cuajaron nr 

doth [kb0] n tela f, tejido nr; (wool) pano m; 
adj de tela; — bound encuademado en 
tela; man of the — derigo nr 
clothe [kloO] vt vestir; n — s ropa f, — sline 
tendedero nr; —spin pinza f 
clothier [kl65j»] n comerciante en ropa o 
pano mf 

clothing [klodiq] n ropa f 
cloud [klaud] n nube f. — burst chaparron 
m, aguacero ra; vt nublar, anublar; (make 
indistinct, place under suspidon) 
enturbiar; to — up nublarse, anublarse; 
to be on — nine estar en el septimo 
delo; under a — bajo sospecha 
cloudless [klaudlis] adj despejado 
cloudy fklauDi] adj nublado; Sp nuboso; 

(gloomy) sombrio 
clout [klaut] n influenaa f 
clove [klov] n davo nr; — of garlic diente 
de ajo nr 

cloven [klovan] adj hendido; — hoofed 
patihendido 

clover [klov»l n trebol ra; — leaf trebol nr; 

to be in — vivir en el lujo 
clown [klaun] n payaso nt; vi payasear, 
bufonear 

cloy [kbi] vi /vt (to satiate) hastiar; (to be too 
sweet for) repugnar 

club [kL\b] n (sodety, nightclub) club ra; 
(stick) porra f, garrote nr; (suit of cards) 
basto ra; —house casa de club f, vt 
aporrear 

cluck [klak] vi cloquear; n cloqueo nr 
clue [klu] n pista f, indido nr; to have no — 
no tener ni nocion 
clueless [klulis] adj (absent-minded) 
despistado; (uninformed) en ayunas 
clump [kl/vmp] n (of bushes) matorral ra; (of 
trees) arboleda f, vi/vt apinar(se) 
clumsiness [klAmzims] n torpeza f 
clumsy [klAmzi] adj torpe, desmanado, 
chambon; Sp patoso 
clunker [klArjka*] n cacharro nt 
cluster [klAsta-J n grupo nt; (of grapes) 

racimo nt; vi/vt agrupar(se), arracimar(se) 
clutch [klAtj] n (in a car) embrague nt; — 
pedal pedal del embrague nt; to step on 
the — pisar el embrague; —es garras f pi, 
vt (seize) asir; (hold) apretar 
clutter [klAD>] vt books — ed her desk 


tenia libros desparramados por todo el 
escritorio; n desparramo nt, desorden nr, 
confusidn f 

coach [kotfl n (carriage) coche nt, carruaje nt, 
carroza f (bus) autobus nt; (trainer) 
entrenador -ra mf, (in air travel) clase 
turista f (tutor) profesor -ra particular mf, 
—man cochero ra; vi/vt entrenar 
coagulate [koaegjalet] vi/vt coagularise) 
coal [kof] n carbon ra; — bin carbonera f, — 
tar alquitran m 

coalition [koalijan] n coalidon f 
coarse [lors] adj (fabric) burdo, basto; (sand) 
grueso; (manners, language) grosero, 
tosco, rudo 

coarseness [karsnis] n (fabric) bastedad f 
(language, manners) tosquedad f, rudeza f, 
(of a joke) chocarreria f 
coast [kost] n costa f, — Guard Guardia 
Costera f, —line costa f, —to-^ — de costa 
a costa; vi (on a sled) deslizar(se); (in a car, 
on a bike) tirarse por una bajada; he — ed 
through medical school la Facultad de 
Medicina le resulto muy facil 
coastal [kostai] adj costero 
coat [kot] n abrigo m; (of paint) capa f, mano 
f, (on animals) pelaje m; — of arms 
escudo de armas m, blason m; — rack 
percha f, perchero m; — tail faldon m; vt 
cubrir; (with paint) dar una mano a; (with 
grease) engrasar; (with soap) enjabonar; 
(with sugar) bariar 

coax jkoks] vt persuadir con halagos, 
engatusar 

cob [kab] n mazorca f, panoja f, —web 
telaraha f 

cobalt [koboft] n cobalto m 
cobbler fkabl»] n (person who repairs shoes) 
zapatero -ra mf, remendon -ona mf, 
(dessert) budin de bizcocho y fruta m 
cobblestone [kabalston] n adoquin m 
cobra [kobra] n cobra f 
cocaine [koken] n cocaina f 
cock [kak] n (rooster) gallo m; (male bird) 
macho de ave de corral m; (faucet) Have f 
(gun part) martillo m; (penis) vulg polla f, 
pija f —fight rifla de gallos f, —pit (for 
cockfights) gallera f, (in an airplane) 
cabina f, — scomb cresta de gallo f, 

— sure gallito; vt (a gun) amartillar; 

(one's head) ladear 

cock-a-doodle-doo [kdkadudjduj inter] 
quiquiriqui 

cockatoo [kakatu] n cacatua f 
cocker spaniel [kaka-spinjai) n cocker m 
cockroach (kakrotf) n cucaracha f 
cocktail [kaktei] n coctel m; — party 
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coctel m 

cocky [kaki] adj gallito, valenton 
cocoa [koko] n (powder) cacao m; (drink) 
chocolate m 

coconut [kokanAt] n coco m 
cocoon [kakun] n capullo m 
cod [kad] n Sp abadejo m; Am bacalao m; 

— liver oil aceite de higado de bacalao m 
coddle [kad}] vt mimar 
code [kod] n codigo m; — switching 
altemancia de cddigos f 
codeine [kodin] n codefna f 
codger [kac^»] n vejete m, vejancon m 
codify [kaDdfai] vt codificar 
coed [koed] adj mixto; n alumna universitaria 

f 

coefficient [koafijant] n coeficiente m 
coerce [ko3*s] vt forzar, obligar 
coercion [ko3*3an] n coaccion f 
coexistence [koigzfstans] n coexistencia f 
coffee [k5fi] n cafe m; — bean grano de cafe 
m; — break descanso para tomar el cafe 
m; — bosh cafeto m; — maker m£quina 
de cafe f, cafetera f, —pot cafetera f; — 
shop (for coffee) cafe m ; (for coffee and 
light meals) cafeteria f, — table mesa baja 

f 

coffer [k5f»] n cofre m 

coffin [lofin] n ataud m, feretro m 

cog [kag] n diente m; —wheel rueda dentada 

f 

cogent [kodpnt] adj convincente 
cognac [kanjaek] n coriac m 
cognate [kagnet] adj & n cognado m 
cognitive [kagmoiv] adj cognitivo 
cohabitate [kohxbitet] vi cohabitar 
coherent [kohirant] adj coherente; (sticking 
together) cohesivo 
cohesion [kohi 3 an] n cohesion f 
coiffure [kwafjOr] n peinado m 
coil [kart] vi/vt arrollar(se), enrollar(se); 
(snake) enroscar(se); n (roll) rollo m; 
(spiral) tirabuzon m; (electric) bobina f, — 
spring muelle en espiral m ' 

coin [loin] n moneda f; — operated de 
monedas; vt acunar (also words) 
coinage [komic^] n acufiacion ^(also of 
words) 

coincide [koinsaid] vi coincidir 
coincidence [koinsiDdns] n coincidencia f 
casualidad f 

coitus [koiDds] N coito m 
coke [kok] n (coal) cok m, coque m; (cocaine) 
fam coca f 

cola [kola] n gaseosa f 

colander [kalandd*] n colador m 

cold [koid] adj frio; — cream cold cream m; 


— cuts fiambres m pi; — fish fam 
tempano m; — snap ola de frio f, — sore 
herpes m sg; — war guerra fria f, to be — 
tener frio; to be out — quedar seco; it is 

— today hace frio hoy; he gave me the 

— shoulder me hizo el vacio; he quit — 
turkey dej6 de un dia para otro; he got 

— feet se acobardo; n frio m; (illness) 
resfrio m, resfriado m, catarro m; to catch 
a — resfriarse 

coldness [koidms] n frialdad f 
colic [kalik] n colico m 
coliseum [kalisfam] n coliseo m 
collaborate [kdlaebaret] vi colaborar 
collaboration [kalaebare/an] n colaboracion f 
collaborator [kalxbdreDa^] n colaborador 
-ora mf 

collage [kald 3 ] n collage m 
collagen [kalac^an] n colageno m 
collapse [kalaeps] vi (fold into sections) 
plegarse; (cave in) hundirse, derrumbarse; 
(fail) fracasar; (faint) desmayarse; (empty 
of air, decline in value) colapsar(se); n 
( falling in) derrumbe m, derrumbamiento 
m, desplome m; (breakdown) colapso m 
collar [kal»] n (for restraining dogs, marking 
on an animal, necklace) collar m; (of a 
shirt) cuello m; — bone clavicula f, vt 
acollarar; (grab by the neck) agarrar por el 
cuello; I was — ed by the boss el jefe 
me agarro de charla 

collate [kolet] vt (put in order) colacionar; 
(compare) cotejar 

collateral [kdl^Dd-ai] adj (on the side) 

colateral; (auxiliary) subsidiario; n garantia 
subsidiaria f 

colleague [kalig] n colega mf 
collect [kalekt] vt (gather) recoger; (make a 
collection) coleccionar; (receive taxes) 
recaudar; vi/vt (receive payment) cobrar, 
percibir; (assemble) reunir(se); 

(accumulate) acumular(se); to — oneself 
calmarse; — on delivery pago contra 
reembolso m; — call llamada de cobro 
revertido f llamada por/a cobrar f 
collection [kalekfan] n (set of collectibles, 
clothes) coleccion f; (for charity) colecta f, 
(of taxes) recaudacion f, cobranza f, cobro 
m; (of data, fruit) recoleccion f 
collective [kalektiv] n & adj colectivo m; — 
bargaining convenio colectivo m 
collector [kalekta*] n (of taxes) recaudador 
-ra mf, (of collectibles) colecdonista mf; 

(of other things) colector -ora mf 
college [kalid;] n (institution) universidad f, 
(division) facultad f; (association) colegio 
m; let's give it the old — try vamos a 
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hacer un esfuerzo supremo 
collegial [kalidpt] adj cooperador 
collegiate [kalkipt] adj universitario 
collide [kalaid] vi/vt chocar 
collie [kali] n collie ra 
collision [kalijanJ n colision f, choque ra 
colloid [kabid] n coloide ra 
colloquial [kalokwiaf] adj coloquial; — 
expression frase familiar f 
colloquium [kalokwiam] n coloquio ra, 
jomada f 

collusion [kalusan] n confabulation f 
cologne [kalon] n colonia f 
Colombia [kalAmbia] n Colombia f 
Colombian [kalAmbian] adj & n colombiano 
-na mf 

colon [kolan] n (punctuation) dos puntos ra 
pi, (bowels) colon m; [kalon] (currency of 
El Salvador and Costa Rica) colon ra 
colonel [k^nai] n coronel ra 
colonia] [kaloniai] adj colonial 
colonist [kalamst] n (settler) colono ra; 

(colonizer) colonizador -ra mf 
colonization [kalamzejan] n colonization f 
colonize [kalanaiz] vt colonizar 
colony [kalani] n colonia f 
color [kAl»] n color ra; (colorfulness) colorido 
m; the —s la bandera; he showed his 
true — s se mostro tal cual era; persons 
of — gente de color f a — TV un 
televisor en/a color; adj — blind 
daltonico; — fast de colores fumes; vt 
(give color) colorear; (make colorful) dar 
colorido; (taint) tenir; (blush) ruborizarse 
colored [kAl»d] adj coloreado; (biased) 
sesgado 

colorful [kAla^fai] adj (full of color) colorido; 

(eccentric) pintoresco 
coloring [kAla^ir)] n (tone) colorido ra* 

(action) coloration f, (substance) colorante 
m 

colorless [kAladis] adj (without color) 
incoloro; (bleached) descolorido 
colossal [kalasai] adj colosal 
colt [koit] n potro m 
column [kalam] n columna f 
columnist [kdlamnist] n columnista mf 
coma [koma] n coma m 
comatose [kamatos] adj comatoso 
comb [kom] n (for hair) peine ra; (of a 
rooster) cresta f, (for wool) carda f, (for 
horses) almohaza f, (of honey) panal ra; 
vt (hair) peinar; (wool) cardar; (search an 
area) peinar, batir; to — one's hair 
peinarse 

combat [kambaet] vi/vt combatir; n combate 
ra 


combatant [kambitnt] adj & n combatiente 
mf 

combative [kamb*Div] adj combativo 
combination [kambane/an] n combination 
f, — lock cerradura de combinacidn f 
combine [kambain] vi/vt combinar(se); 

[kambain] n cosechadora f 
combo [kambo] n combo ra 
combustible [kambAstabai] adj & n 
combustible ra 

combustion [kambAstfan] n combustidn f 
come [kAm] vi venir; (have an orgasm) fam 
venirse; Sp fam correrse; an idea came to 
me se me ocurrio una idea; Christmas is 
coming Uega la Navidad; milk —s from 
cows la leche se saca de las vacas; no 
harm will — to you no te va a pasar 
nada; the dress —s to her knees el 
vestido le llega a las rodillas; to — about 
suceder; to — across (find) encontrar; 
(make an impression) parecer; to — 
along (accompany) acompanar; (appear) 
surgir; bow's your paper coming 
along? ^corno va tu trabajo? to — again 
volver, volver a venir; to — at venirse 
encima; to — back volver; to make a 
—back resurgir; (in sports) recuperarse; to 

— down with a cold cogerse un 
resfriado; to — downstairs bajar; to — 
from ser de; to — in entrar; to — off 
salir(se); to — out salir; to — over venir 
para aca; to — to volver en si; to — 
together (meet) juntarse, unirse; (reach 
agreement) ponerse de acuerdo; to — up 
subir; your name came up tu nombre 
vino a colacion; n (semen) vulg leche f, 

—back (reply) replica f, (in sports) 
recuperacion f 

comedian [kamiDian] n comico -ca mf, 
comediante mf 

comedy [kamaDi] n (genre) comedia f, 
(profession) humorismo ra 
comet [kamit] n cometa ra 
comfort [kAmf^t] vt reconfortar; n (feeling 
of ease) comodidad f confort ra, holgura 
f, (solace) consuelo ra 
comfortable [kAmfa-nabat] adj comodo, 
confortable; — income buen pasar ra; — 
life vida holgada/desahogada f 
comforter [kAmf»D»] n edredon ra 
comic [kamik] adj cdmico, chistoso, gracioso; 

— book revista de historietas f, comic ra; 
—s tiras comicas f pi, historietas f pi ;; — 
strip tira comica f 

comical [kamikal] adj cdmico, gracioso 
coming [kAmiq] n venidJ f, — of Christ 
advenimiento de Cristo ra; —s and 
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goings idas y venidas f pi; adj que viene, 
proximo 

comma [kama] n coma f 
command [kamsnd] vt (order) mandar; 
(have authority over) comandar; to — 
respect inspirar respeto, imponerse; n 
( order) mandato m, orden f, (post) 
comandancia f, (dominance) dominio m; 
(on a computer) comando m; he has a 
good — of English domina bien el 
ingles; to be in — of estar al mando de; 
to be under the — of estar al mando 
de; at your — a sus ordenes 
commandeer [kamandir] vt apoderarse de; 

(for the military) requisar 
commander [kamaenda-] n (leader) jefe -fa 
mf, (army officer) comandante mf, (navy 
officer) capitan de fragata m; — in chief 
comandante en jefe mf 
commandment [kam&ndmant] n 
mandamiento m 

commemorate [kam£maret] vt conmemorar 
commence [kamens] vi/vt comenzar, 
principiar 

commencement [kamensmant] n 

(beginning) comienzo m; (graduation) 
graduation f eolation f 
commend [kamend] vt (praise) alabar; 

(entrust) encomendar 
commendation [kamande/an] n (praise) 
alabanza f, (mention) mention de honor f 
commensurate [kamensa-it] adj 
proporcional, acorde 

comment [kament] n comentario m ; no — 
sin comentarios; vi/vt comentar 
commentary [kdmanteri] n comentario m 
commentator [kamanteoa-] n (person who 
describes) comentador -ra mf, (on radio, 
etc.) comentarista mf 
commerce [kdma-s] n comercio m 
commercial [kam3*Jai] adj comercial; n (on 
radio or television) anuncio m 
commercialize [kam^/alaiz] vt 
comercializar 

commiserate [kamizaret] vi/vt 
compadecerse de 
commiseration [kamizarefan] n 
conmiserarion f 

commissary [kdmiseri] n economato m 
commission [kami/an] n (act, committee, 
payment) comision f, (of a broker) 
corretaje m; (charge) encargo m; (mission) 
mision f, (title) nombramiento m; to be 
in — estar en servicio; to be out of — 
estar fuera de servicio; to put out of — 
(object) inutilizar; (person) retirar de 
servicio; vt (authorize) comisionar; (order) 


encargar; (appoint) nombrar; (get ready) 
poner en servicio; — ed officer oficial m 
commissioner [kami/ana-] n comisario -ria 
mf 

commit [kamit] vt (perpetrate) cometer; 
(entrust) encargar; (direct) destinar; to — 
to an asylum intemar; to — to 
memory aprender de memoria; to — to 
paper poner por escrito; to — to prison 
encarcelar 

commitment [kamitmant] n compromise m 
committee [kamiDi] n comity m, comision f 
commode [kamod] n water m, inodoro m 
commodity [kamdDiDi] n (product) 

mercanda f, artfculo m, producto m; (raw 
material) materia prima f 
common [kaman] adj (shared, frequent) 
comun; (general) general; (vulgar) 
ordinario; (unremarkable) simple; — cold 
resfriado m; — denominator 
denominador comun m; — law derecho 
consuetudinario m; —place trivial; — 
sense sentido comun m, sensatez f, — 
soldier soldado raso m; — stock acdones 
ordinarias f pi; —wealth (state) estado m; 
(republic) republica f, n — s (land) ejido m 
commotion [kamo/an] n conmocion f, 
revuelo m 

commune [kamjun] vi (communicate) 
comunicarse, departir; (take communion) 
comulgar; [kamjun] n comuna f 
communicable [kamjumkabai] adj 
comunicable; (disease) transmisible 
communicate [kamjumket] vi/vr 

comunicar(se); (disease) transmitir(se) 
communication [kamjumkefan] n 
comunicacion f 

communicative [kamjumkdDiv] adj 
comunicativo 

communion [kamjunjan] n comunion f 
communism [kdmjanizam] n comunismo rn 
communist [kamjanist] n & adj comunista 
mf 

community [kamjuniDi] n comunidad f 
commute [kamjut] vt (reduce a sentence) 
conmutar; vi viajar diariamente al trabajo 
commuter [kamjuDa-] n persona que viaja 
diariamente al trabajo f 
Comoros [kamaroz] n Comoras f pi 
compact [kampsekt] adj compacto; (dense) 
tupido, apretado; (concise) conciso; — 
disk disco compacto m; vr compactar; 
(make denser) tupir; [kampaekt] n . 
(agreement) pacto m; (case for powder) 
polvera f 

compactness [kampaektms] n densidad f, 
(conciseness) concision f 
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companion [kampaenjan] n (comrade, 
partner) compaflero -ra mf, (caregiver) 
acompanante mf 

companionship [kampaenjanjipj n 
compaflfa f 

company [kAmpani] n companfa f; to keep 

— with codearse con, frecuentar 
comparable [kdmp»abai] adj comparable 
comparative [kampaeraDiv] adj comparativo 
compare [kamper] vi/vt comparar(se); 

beyond — incomparable, sin parangon 
comparison [kampaensan] n comparacion f 
in — with com para do con 
compartment [kampdrtmant] n 
compartimiento m 

compass JkAmpas] n (for drawing) compas 
m ; (for directions) brujula f 
compassion [kampaejan] n compasion f 
compassionate [kampue/amt] adj compasivo 
compatible [kampaeoabai] adj compatible 
(also computer term) 

compatriot [kampetriat] n compatriota mf 
compel (kampct] vt (force) obligar; (demand) 
exigir 

compelling [kampelir)] adj (argument) 
convincente; (story) emocionante 
compensate [kdmpanset] vt (make up for) 
compensar, resarcir; (pay) remunerar 
compensation [kampansejan] n (making up 
for) compensation f, (remuneration) 
remuneration f 

compete [kampi't] vi/vt competir 
competence [kampiDans] n competencia f 
competent [kampioant] adj competente 
competition [kampitijan] n competencia f, 
(sports match) competition f, contienda f 
competitive [kampeoiDiv] adj competitivo; 

— examination Sp ©position f, Am 
concurso m; — sports deportes de 
competition m pi 

competitor [kampemoa-] n competidor -ra 
mf 

compile [kampait] vt recopilar, compilar 
compiler [kampaila*] n compilador m 
complacency [kamplesansi] n confianza 
infundada f 

complacent [kamplesant] adj confiado 
complain [kamplen] vi quejarse 
complaint [kamplent] n queja f, (civil 
charge) demanda f, (ailment) dolencia f 
complement [kamplamant] s complemento 
m; (of staff) dotation f, [kdmplament] vt 
complementar 

complete [kamplit] adj completo, plena; a 

— stranger un perfecto desconocido; vt 
completar 

completion [kampli/an] n finalization f, 


termination f, she brought the project 

to — completo el proyecto 
complex fkampieks] adj complejo; [kampleks] 
n complejo m 

complexion [kamplekfan] n (skin) cutis m; 

(color) tez f, (perspective) cariz m 
complexity [kampleksiDi] n complejidad f 
compliance [kamplaians] n (obedience) 
conformidad f, acatamiento m; (meek 
agreement) pleitesia f, in — with en 
conformidad con 

complicate [kampliket] vt complicar 
complicated [kamplikeDidJ adj complicado 
complication [kamplikefan] n complication 

f 

complicity [kamplisiDi] n complicidad f 
compliment [kamplamant] n cumplido m; 
(on looks) piropo m; (from a suitor) 
galanteria f, to pay someone a — 
hacerle un cumplido a alguien; to send 
one's —s enviar saludos; [kamplamcnt] 
vi/vt elogiar 

comply [kamplai] vi obedecer; to — with 
cumplir con, acatar 
component [kamponant] adj & n 
componente m 

compose [kampoz] vi/vt componer; to — 
oneself sosegarse 

composed [kampozd] adj sosegado; to be — 
of estar compuesto de, componerse de, 
constar de 

composer [kainpoz>] n compositor -ra mf 
composite [kampazit] adj compuesto; n 
amalgama f 

composition [kampazijan] n (make-up, 
musical piece) composition f, (aggregate 
material) compuesto m; (school essay) 
composicion f, redaccion f 
composure [kamp 63 »] n compostura f 
compound (kampaund] adj & n compuesto 
m; — fracture fractura expuesta f — 
interest interes compuesto m; 

(kampaund] vt (combine) combinar; 
(worsen) empeorar 

comprehend [kampnhend] vt comprender 
comprehensible [kampnhensabai] adj 
comprensible 

comprehension [kampnhEnJan] n 
comprension f 

comprehensive [kampnhensrv] adj 

exhaustivo; — insurance seguro contra 
todo riesgo m 

compress [kampres] vt comprimir; [kampres] 
n compresa f 

compression fkamprejan] n compresion f 
comprise [kampraiz] vt comprender, incluir; 
to be — d of comprender, incluir 
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compromise [kainpramaiz] n (arrangement) 
arreglo por concesiones mutuas m, 
compromiso m; (intermediate thing) cruce 
m, termino medio m; vi/vt (make 
agreement) transigir; Am transar; 
(jeopardize) comprometer 
comptroller [kantrola^] n controlador -ra mfi 
Am contralor -ora mf 
compulsion [kampAt/an] n (impulse) 
compulsion f, coaccion f, (coercion) 
coercion f 

compulsive [kampAisiv] aoj compulsivo 
compulsory [kampAisari] adj obligatorio 
computation [kamp jute/an] n computo m, 
calculo m 

compute [kampjut] vi/vt computar, calcular 
computer [kampjuDa-] n Am computadora f; 
Sp ordenador m; — graphics grificos por 
computadora/ordenador m pi; — science 
informatica f, — virus virus de 
computadora/ordenador m 
computerize [kampjuDaraiz] vi/vt 
informatizar, computarizar 
comrade [kamraed] n camarada mf 
concave [kankev] adj concavo 
conceal [kansii] vt encubrir, ocultar, 
disimular 

concealment [kansftmant] n encubrimiento 
m, disimulo m 

concede [kansid] vi/vt (recognize) conceder; 
(yield) otorgar 

conceit [kansit] n (vanity) vanidad f, (literary 
device) concepto m 

conceited [kansiDid] adj cngrcido, presumido 
conceivable [kansivabai] adj imaginable, 
concebible 

conceive [kansiv] vi/vt concebir; (a plan) 
concebir, idear 

concentrate [kansantret] vi/vt 
concentrar(se) 

concentration [kansantre/an] n 

concentration f, — camp campo de 
concentration m 
concept [kansept] n concepto m 
conception [kansep/an] n conception f 
concern [kans^n] n (interest) interes m; 
(affair) asunto^m; (worry) preocupacion f, 
(company) compafiia f; to be of no — no 
tener consecuentia; vt (be of interest) 
concemir, ataner; (worry) preocupar; to — 
oneself with ocuparse de; to whom it 
may — a quien corresponds 
concerned [kans^nd] adj (involved) 

involucrado; (anxious) preocupado; as far 
as I am — en lo que a mi respecta; to be 
— about preocuparse por 
concerning [kansimiq] prep tocante a, 


respecto a 

concert [kansit] n concierto m ; [kansit] vt 
concertar 

concession [kanse/an] n concesidn f 
conciliate [kansiliet] vi/vt (make 

compatible) conciliar; (appease) aplacar 
concise [kansais] adj contiso, sutinto 
conciseness [kansaisms] n concision f 
conclude [kanklud] vi/vt conduir, terminar; 
(deduce) deducir 

conclusion [kanklu 3 an] n conclusion f 
conclusive [kanklusiv] adj concluyente 
concoct [kankdkt] vt (contrive) fabricar, 
urdir; (prepare by cooking) preparar 
concoction [kankakjan] N menjurje m 
concord [kdnkord] n (peace) concordia f; 

(agreement) convenio m, acuerdo m 
concrete [kankrit] adj concreto; (made of 
concrete) de hormigon; [kankrit] n 
hormigon m 

concubine [kdrjkjabain] n concubina f 
concur [kank>] vi estar de acuerdo 
concussion [kankA/an] n (brain injury) 

conmotion cerebral f, (shock) concusion f 
condemn [kandim] vt condenar; (acquire 
public ownership) expropiar; (declare 
unsafe) declarar ruinoso 
condemnation [kandemnefan] n 
condenacion f, condena f 
condensation [kandensejan] n 

condensation f, (of a book) compendio m 
condense [kandens] vi/vt condensar(se) 
condescend [kandasend] vi condescender a 
condescension [kandasen/an] n 
condescendentia f 

condiment [kandamant] n condimento m, 
aliflo m 

condition [kandi/an] n condition f, he's 
got a heart — sufre del corazon, tiene 
una afeccidn cardiaca; he's in good 
physical — esta en buen estado fisico; 
the patient is in critical — el patiente 
esta en estado critico; on — that a 
condition de que; vt (restrict on a 
condition, establish a conditioned 
response) conditional (accustom oneself) 
acostumbrarse 

conditional [kandi/anai] adj & n 
conditional m 

conditioning [kandifanu)] n 
conditionamiento m 
condolences [kandolansiz] n pesame m, 
condolentias f, to express one's — dar 
las condolentias 

condom [kdndam] n condon m, preservative 
m 

condo minium [kandaminiam] n 
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condominio m 

condone [kandon] vr tolerar 
conducive [kandusrv] adj conducente 
conduct [kancLvkt] n conducts f, 

comportamiento m; [kandAkt] vi/vt 
( behave) condutirse, comportarse; (carry 
out) llevar a cabo; (direct, lead) dirigir; 
(serve as channel for) conducir 
conductor (kandAkta-] n (substance that 
conducts) conductor m; (of an orchestra) 
director -ra mf, (of a train) revisor -ra mf 
conduit fkdnduit] n conducto m 
cone [kon] n cono nr, (container) cucurucho 
m 

confection [kanfekfan] n (of clothes) 
confection f, (of candy) confitura f 
confectionery [kanfEkfancri] n confiteria f, 
(shop) dulceria f, (candies) dulces m pi 
confederacy [kanfEDa^asi] n confederation f 
confederate [kanfeoa^it] adj & n 

confederado -da mf, [kanftoaret] vi/vt 
confederar(se) 

confederation [kanfc do re/an] n 
confederation f 

confer [kanfr] vt (grant) conferir; (consult) 
consultar; (negotiate) conferenciar 
conference [kanfa-ans] n (consultation) 

consulta f, (professional meeting) congreso 
m; (legislative) asamblea general f, (sports 
league) liga f, — call Uamada en 
conferencia f 

confess [kanfes] vi/vt confesar(se) 
confession [kanfe/an] n confesion f 
confessional [kanfe/anaf] n confesionario rn 
confessor [konfeso^] n confesor m 
confidant [kanhdant] n eonfidente mf 
confide [kanfaid] vi/vt (entrust) confiar; vi 
(tell secrets to) hacer confidencias a 
confidence [kanfiDans] x confianza f, 
(certainty) seguridad f (secret 
communication) confidence f, — game 
timo nr, — man timador m, embaucador 
m; in — en confianza 

confident [kanfinant] adj seguro; he's a — 
person tiene mucha confianza 
confidential [kanfidenjai] adj confidencial; 

(secretary, etc.) de confianza 
configuration [kanfigjarefan] n 

configuration f (also computer term) 
confine [kanfain] vt confinar, recluir; to — 
oneself to limitarse a; [kanfain] n confin 
m 

confinement [kanfainmant] n 
confinamiento m 
confirm [kanfrm] vt confirmar 
confirmation [kanfa-me/an] n confirmation 

f 


confiscate [kdnfisket] vt confiscar 
confiscation [kanfiskdfan] n confiscation f 
conflagration [kanflagrefan] n incendio m 
conflict [kdnflikt] n conflicto m, contienda /; 
— of interest conflicto de intereses m; 
[kanflikt] vt oponerse 
confluence [kanfluans] n confluencia f 
conform [kanfarm] vi/vt conformar(se) 
conformity [kanfSrmiDi] n (agreement) 
conformidad f, (passive acquiescence) 
con form ismo m 

confound [kanfaund] vt (bewilder) 

desconcertar; (mix) confundir; — it! fam 
jearamba! 

confront [kanfrAnt] vt (set face to face, 
fight) confrontar; (face up to) enfrentarse 
a 

confuse [kanfjuz] vt confundir 
confused [kanfjuzd] adj (person) 
confundido; (situation) confuso; to 
become — con fundi rse 
confusing [kanfjuziq] adj confuso 
confusion [kanfjujan] n confusion f 
congeal [kandpi] vi/vt cuajar(se) 
congenial [kandpnjai] adj agradable, 

simpatico; to be — with congeniar con 
congenital [kant%enidl] adj congenito 
congestion [kandjEst/an] n congestion f 
conglomeration [kanglamare/an] n (unit) 
conglomeration f, (mass) conglomerado m 
Congo [karjgo] n Congo m 
Congolese [karjgaliz] adj & n congoleno -na 
mf 

congratulate [kangrxtfalet] vi/vt felicitar(se) 
congratulation [kangrxtfale/an] n 
felicitation f, parabien m; — s! 
jenhorabuena! jalbricias! 
congregate [kaqgnget] vi/vt congregar(se) 
congregation [kaqgngefan] n (worshippers) 
fieles m pi, feligreses m pl\ (act of 
congregating, committee of cardinals) 
congregation f 

congress [karjgns] n (professional) congreso 
m; (political) asamblea legislative f, (US) 
congreso m 

congressional [kangrE/anat] adj congresual 
congressman [kaqgnsman] n representante 
m; (US) congresista m 
congresswoman [karjgnswuman] n 
representante f, (US) congresista f 
congruence [kangruans] n congruentia f 
conifer [kdnafc] n conifera f 
conjecture [kandjekt/a-] n conjetura f, vi 
conjeturar 

conjugal [kandjagat] adj conyugal 
conjugate (kdnd^aget] vi/vt conjugar(se) 
conjugation |kan<%agejan] n conjugation f 
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conjunction [kand^rjk/an] n conjuncion f 
conjunctivitis [kan<%Ai]ktavaiDis] n 
conjuntivitis f 

conjure [kan<%»] vt invocar; to — up 
evocar; vi hacer hechizos 
connect [kanekt] vi/vt (join) conectar(se), 
enlazar(se); (buildings, callers) 
comunicar(se); (concepts) relationar(se); 
(pipes) acoplar(se); — ing rod biela f 
connection [kanek/an] n (act of connecting, 
electrical device) conexion f, (of 
telephone) comunicacion f, enganche m; 
(of concepts) relation f, (of pipes) acople 
m ; (affinity) afinidad f (supplier) contacto 
m; —s contactos m pi, enchufe m 
connive [kanarv] vi conspirar 
connoisseur [kanas3 *] n conocedor -ra f 
connotation [kanatejan] n connotation f 
conquer [kar)ka^] vt (win) conquistar; 
(overcome) veneer 

conqueror [kaqkar>] n conquistador -ra mf, 
(one who overcomes) vencedor -ra mf 
conquest [koqkwest] n conquista f 
conscience [ktinfans] n conciencia f 
conscientious [kanfient/as] adj concienzudo 
conscious [kanfas] adj consciente 
consciousness [kanfasnis] n conciencia f, to 
lose — perder el conocimiento 
conscript [kanskript] vt reclutar; [kansknpt] 
n reduta mf 

conscription [kanskrfpjan] n redutamiento 
m 

consecrate [kansikret] vt consagrar 
consecration [kansikre/an] n consagracion f 
consecutive [kansekjdDiv] adj consecutivo 
consensus [kansensas] n consenso m 
consent [kansent] n consentimiento m; vi 
consentir 

consequence [kansikwens] n consecuenda f, 
(negative) secuela f 

consequent [kansikwant] adj consiguiente, 
resultante; n (in mathematics) 
consecuente m; (in logic) consiguiente m 
consequently [kansikwantli] adv por 
consiguiente, en consecuenda 
conservation [kans»vejan] n conservacion f 
preservacion f 

conservatism [kans^vatizam] n 
conservadurismo m 
conservative [kansi-vaDiv] adj & n 
conservador -ra mf 

conservatory [kans^vatari] n conservatorio 
m 

conserve [kans3*v] vt conservar, preservar; 

[kans^v] n dulce m 
consider [kansiDd*] vt considerar 
considerable [kansiDa^abai] adj considerable 


considerate [kansfD»it] adj considerado 
consideration [kansioarefan] n 

consideradon f, (tolerance) miramiento m; 
(payment) remuneradon f 
considering [kansiDa-uj] prep en vista de, 
teniendo en cuenta; she cooks well, — 
para ser ella, codna bien 
consign [kansain] vt consignar 
consignee [kansainQ n consignatario -ria mf 
consignment [kansainmant] n consignation 
f, on — a consignation 
consist [kansist] vi consistir (en) 
consistency [kansfstansi] n (adherence to 
prindples) coherenda f consecuenda f, 
(density) consistenda f 
consistent [kansistant] adj (adherent to 
prindples) consecuente, coherente; 
(cohering) consistente 
consolation [kansale/an] n consuelo m, 
consolation f 

console [kansof] vt consolar; [kansotj n 
consola f 

consolidate [kansalidet] vi/vt consolidar(se) 
consonant [kansanant] n consonante f, adj 
consonante, conforme 
consort [kansart] n consorte mf, [kansort] vi 
to — with asociarse con 
consortium [kansarjiam] n consordo m 
conspicuous [kanspikjuas] adj evidente 
conspiracy [kanspirasi] s conspiration f, 
con jura f 

conspirator [kanspirer»] n conspirador -ora 
mf, conjurado -da mf 
conspire [kanspiir] vi conspirar, conjurar 
constable [kanstabai] n ofidal de polida mf, 
(keeper of fortress) condestable m 
constancy [kanstansi] n constanda f 
constant [kanstant] adj & N constante f 
constellation [kanstalefanj n consteladon f 
consternation [kansta-nejan] n 
consternation f 

constipate [kanstapet] vt estrefiir 
constipated [kdnstapeDid] adj estrenido 
constipation [kanstapefan] n estrenimiento 
m 

constituent [kanstit/uant] adj componente, 
constitutive; n (component) componente 
m; (voter) votante mf, (part of a sentence) 
constituyente m 

constitute [kanstitut] vt constituir 
constitution [kanstitu/an] n constitution f 
constitutional [kanstitu/anai] adj 
constitutional; n caminata f 
constrain [kanstren] vt constrefiir 
constraint [kanstrent] n constrefiimiento m 
constrict [kanstrikt] vt constrefiir 
constriction [kanstrik/an] n (action) 
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constriccion f (place) estrechamiento m 
construct [kanstiAkt] vt construir; [kanstrAkt] 
n invention f 

con stru c ti on [kanstrAk/an] n construction f 
constructive [kanstiAktiv] adj constructivo 
construe [kanstru] vt interpretar 
consul Ikansai] n consul mf 
consulate [kdnsalit] n consulado m 
consult [kansAit] vi/vt consultar; vi (serve as 
a consultant) asesorar 
consultant [kansAitant] n asesor -ra mf 
consultation [kansatte/an] n consulta f 
consulting [kansAitig] n asesoramiento m, 
consultoria f 

consume [kansum] vi/vt consumir 
consumer [kansuma*] n consumidor -ra mf 
consumerism [kansumanzam] n 
consumismo m 

consuming [kansumn]] adj a — need una 
necesidad imperiosa; a — drive un deseo 
abrasador 

consummate [kansamet] vt consumar; 

[kansamit] adj consumado 
consumption [kansAmp/an] n (using up) 
consumo m; (wasting of the body) 
consuncion f, (tuberculosis) tisis f 
consumptive [kansAmptrv] adj tisico 
contact [kdntaekt] n contacto m; — lens 
lente de contacto mf, vi/vt (touch) tocar; 
(communicate with) contactar 
contagion [kanted^an] n (spread) contagio 
m; (disease spread) enfermedad contagiosa 

f 

contagious {kantedjas] adj contagioso 
contain [kanten] vi/vt contener 
container [kanten>] n recipiente m; (on a 
ship) contenedor m; — ship buque 
portacontenedores m 

contaminate [kantaemanet] vt contaminar 
contamination [kantaemane/an] n 
contamination f 

contemplate [kantamplet] vt (observe) 
contemplar; (consider) considerar 
contemplation [kantample/an] n 
( observation) contemplation f 
(consideration) consideration f 
contemporary [kantempareri] adj 
contemporaneo 

contempt [kanttmpt] n desprecio m, 

menosprecio m; — of court desacato al 
tribunal m 

contemptible [kantemptabai] adj 
despreciable, rastTero 
contemptuous [kantempt/uas] adj 
desdehoso 

contend [kantend] vi (struggle) contender, 
lidiar; (argue) disputar; vt afirmar 


content, contents (k6ntent(s)] n contenido 
m 

content [kantcnt] adj (happy) contento; 
(resigned) conforme; n to one's heart's 
— a discretion 

contented [kantentid] adj contento, 
satisfecho 

contention [kanten/an] n (opinion) opinion 
f in — (disputed) en discusion; (with 
possibilities) con posibilidades 
contentment [kantentmant] n contento m 
contest [kdntest] n (competition) concurso 
m, certamen m; (struggle) contienda f 
[kantest] vt (compete) contender; (dispute) 
disputar; (challenge) impugnar 
contestant [kantestant] n concursante mf, 
participante mf 

context [kantekst] n contexto m 
contiguous [kantigjuas] adj contiguo 
continent [kantanant] n continente m; adj 
( sexually) continente; (of bodily 
functions) capaz de controlar los esfinteres 
continental [kantnentl] adj continental 
contingency [kantfn<%ansi] n contingencia f 
contingent [kantindpnt] adj & n 
contingente m 

continual [kantinjuai] adj continuo 
continuance [kantinjuans] n continuacion f 
(delay) aplazamiento m 
continuation [kantinjue/an] n continuacion 

f 

continue [kantinju] vi/vt continuar 
continuity [kantnuiDi] n continuidad f 
continuous [kantinjuas] adj (uninterrupted 
in time) continuo; (uninterrupted in 
space) ininterrumpido 
contortion [kantar/an] n contorsion f 
contour [kantur] n contomo m 
contraband [kdntrabaend] n contraband© m 
contraception [kantrasepfan] n 
anticoncepcidn f 

contraceptive [kantraseptiv] adj & n 
anticonceptivo m 

contract [kdntraekt] n contrato m; — killer 
asesino -na a sueldo mf, [kantraekt] vi/vt 
contraer(se); (assign by contract) contratar 
contraction [kantrak/an] n contraccion f, 

(in childbirth) contraccion f, pujo m 
contractor [kdntraekta>] n contratista mf 
contractual [kantraekt/uai] adj contractual 
contradict [kantradikt] vi/vt contradecir 
contradiction [kantradik/an] n 
contradiction f 

contradictory [kantradiktari] adj 
contradictorio 

contraption [kantraep/an] n chisme m, coso 
m 
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contrary jkantreri) adj contrario, opuesto; 
(obstinate) testaiudo; n lo contrario; on 
the — al contrario 

contrast [kdntrxst] n contraste m; [kantriest] 
vi/vt contrastar 

contravene (kantravin] vt contravenir 
contribute [kantribjut] vi contribuir; (to a 
newspaper) colaborar; vt contribuir con, 
aportar 

contribution [kantrabjujan] n (donation, 
article) contribution f (scientific) aporte 
m, aportation f 

contributor [kantribjaD^] n colaborador -ra 
mf 

contrite [kantrait] adj contrito 
contrivance [kantraivans] n artefacto m 
contrive [kantraiv] vi/vt ingeniar; he —d to 
get their money se las ingenio para 
sacarles el dinero 

contrived [kantraivd] adj artificioso 
control [kantroi] vi/vt controlar; n control 
m; (of a machine) mando m; who's in 
—? ^quien manda? under — bajo 
control; — freak mandon -ona mf — 
key tecla de control/mando f, — tower 
torre de control f 

controller [kantrola*] n (comptroller) 

controlador -ora mf, Am contralor -ora mf 
(device) regulador m 

controversy [kantrav 3 *si] n controversy f, 
polemica f 

conundrum [kanAndram] n (riddle) 

adivinanza f, acertijo m; (mystery) enigma 
m 

convalesce [kanvales] vi convalecer 
convection [kanvek/an] n convection f 
convene [kanvin] vt convocar; vi reunirse 
convenience [kanvinjans] n (practicality) 
conveniencia f (appliance) comodidad f 
— store autoservicio m; at your — 
cuando le venga bien 

convenient [kanvinjant] adj conveniente, 
oportuno; (at hand) accesible 
convent [kdnvent] n convento m 
convention [kanvenjan] n (political 
assembly) convencion f (professional 
assembly) congreso m; (pact) convenio m; 
(international agreement, acceptable 
usage) convencion f 
conventional (kanven/anai) adj (not 
original) conventional; (traditional) 
clasico 

conventioneer [kanven/anirl n congresista 
mf 

converge [kanvi'd;] vi converger 
conversant [kanv^sant] adj — with versado 
en 


conversation [kanva-se/an] n conversation f 
— piece tema de conversation m 
converse [kanvr-s] vi conversar 
conversion [kanv3*3an] n conversion f 
convert [kanvH] vi/vt convertir(se); [kdnv3*t] 
n converso -sa mf 

converter [kanv^Da-] n convertidor m 
convertible [kanv^nabai] adj convertible; 

(car) descapotable; n descapotable m 
convex [kanvcks] adj convexo 
convey [kanve] vt (carry) llevar; (transfer a 
title) transferir; (transmit) transmitir; 
(communicate) comunicar; to — thanks 
expresar agradecimiento 
conveyance [kanveans] n (vehicle) vehiculo 
m; (transfer of property) transference f 
(document) escritura de traspaso f 
conveyer, conveyor [kanvea-] n transmisor 
-ra mf — belt cinta transportadora f 
convict [kanvikt] n convicto -ta mf [kanvikt] 
vi/vt declarar culpable 

conviction [kanvfkfan] n (belief) conviccion 
f, convencimiento m; (act of convicting) 
declaration de culpabilidad f (on one's 
record) condena f 
convince [kanvins] vt convencer 
convincing [kanvinsiij] adj convincente 
convocation [kanvake/an] n (act) 

convocacion f (group of people) asamblea 

f 

convoke [kanvok] vr convocar 
convoluted [kanvaluDid] adj retortido 
convoy [kanvai] n convoy m; vr convoyar 
convulse [kanvAis] vi/vt convulsionar(se) 
convulsion [kanvAl/an] n convulsion f 
coo [ku] vi arrullar; n arrullo m 
cook [kuk] n cotinero -ra mf, vt cotinar, 
guisar; — book libro de cocina m; to — 
up a plan urdir un plan 
cookery [kOkari] n cocina f 
cookie [kuki] n galletita dulce f 
cool [kui] adj (not hot) fresco; (indifferent) 
frio, indiferente; (calm) tranquilo; (good) 
excelente; Caribbean chevere; RP 
macanudo; Sp guay; Sp vulg cojonudo; 
that's not — eso no se hace; n (cold) 
fresco m; (composure) tranquilidad f, vt 
( make cooler) enfriar; (air condition) 
refrigerar; to — off (get cold) enfriarse; 
(get cooler) refrescar(se); (calm down) 
calmarse; — ing-off period tregua f 
coolant [kulant] n refrigerante m 
cooler [kula>] n (room) camara frigorifica f 
(container) nevera portatil f 
coolness [kiiinis] n (cold weather) fresco m, 
frescor m; (indifference) frialdad f 
indiferencia f 
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coon [kun] n (raccoon) mapache m; a — 's 
age Cina etemidad 
co-op [koap] n cooperativa f 
coop [kup] n jaula f; (for chickens) gallinero 
m; vt enjaular; to — up encerrar 
cooperate [koaparet] vi cooperar 
cooperation [koapare/an] n cooperation f 
cooperative [koapa-aDiv] adj cooperative; n 
cooperativa f 

coordinate [koardnit] adj coordinado; n 
coordenada f — s conjunto m; [koardnet] 
vi/vt coordinar 

coordination [koardnejan] n coordination f 
cop (kap] n fam poli mf, polizonte m; vi to 
— oat zafarse 

cope [kop] vi to — with arregl3rselas con; I 
cannot — with this no puedo con esto 
copious [kopias] adj copioso 
copper [kap»] n cobre m; (cop) fam poli mf, 
adj de cobre 

copulate [kapjalet] vi copular 
copy fkapi] n (reproduction) copia f 

(specimen, example) ejemplar m; (news 
story) texto m; —cat copion -ona mf — 
machine copiadora f —right copyright 
m, derechos de autor m pi, this material 
is —righted reservados todos los 
derechos; vt copiar; to — right registrar 
los derechos 

coquette [koket] n coqueta f 
coral [karat] n coral m; adj (related to coral) 
coralino; (made of coral) de coral; — reef 
arrecife de coral m 

cord [lord] n (thread) cuerda f (for shoes) 
cordon m; (firewood measure) medida de 
lena f — s pantalones de pana m pi 
cordial [k5rdjai] adj cordial; n licor m 
cordless [k5rdhs] adj inalambrico 
corduroy [kiroarai] n pana f — s pantalones 
de pana m pi 

core [kor] n (of fruit) corazon m; (of a 

problem) meollo m; (of a magnet, reactor) 
nucleo m; vt despepitar 
cork [lork] n (woody material) corcho m; 
(stopper, buoy) tapon m; — screw 
sacacorchos m sg, tirabuzon m; — tree 
alcomoque m; vt tapar con un corcho 
corn [lorn] n (plant) maiz m; (painful 

growth) callo m; — bread pan de maiz w; 
— cob mazorca f Sp zuro m; — on the 
cob choclo m; Mex elote m; — ed beef 
corned beef m; — field maizal m; Mex 
milpa f — flakes copos de maiz m pi, 
—meal harina de maiz f — starch 
maicena® f 

corner [k5m»] n (angle) angulo m; (of a 
room, of a country) rincon m; (of two 


streets) esquina f (monopoly) monopolio 
m; — stone piedra angular f — table 
mesa rinconera f vt (trap) arrinconar, 
acorralar; (monopolize) monopolizar; vi 
doblar; Sp girar 

cornered [k5m»d] adj (animal) acorralado; 

(person) arrinconado 
cornet [lomet] n cometa f 
cornice [k5mis] n comisa f 
corny [k5mi] adj sensiblero; (joke) viejo 
corollary Ptiraleri] n corolario m 
coronation [koranejan] n coronation f 
coroner [korana-] n medico -ca forense mf 
corporal [16rpa*ai] adj corporal; n (rank) 
cabo m 

corporation [karpare/an] n sociedad 
anonima f 

corps [kor] n cuerpo m 
corpse [lorps] n cadaver m 
corpulent [kSrpjalant] adj corpulento 
corpus [kirpas] n corpus m 
corpuscle [korpAsai] n corpusculo m; (of 
blood) globulo m 

corral [karat] n corral m; vt acorralar 
correct [karekt] vt corregir; adj correcto; 
that is — es cierto 

correction [karek/an] n correccion f, (for 
glasses) graduation f 
correctness [karektmsj n correccion f 
corrector [karckto*] n corrector -ra mf 
correlate [loralet] vi/vt correladonar; [loralit] 
n correlato m 

correspond [loraspand] vi (be in agreement) 
corresponder, responder; (exchange letters) 
cartearse, escribirse 
correspondence [koraspandans] n 
correspondencia f 
correspondent [koraspdndant] adj 
correspondiente; n (writer of letters) 
correspondiente mf (news gatherer) 
corresponsal mf, enviado -da mf 
corresponding (loraspdndii)] adj 

correspondiente; (secretary, etc.) encargado 
de la correspondencia 
corridor [lbncbr] n corredor m, pasillo m 
corroborate [karabaret] vt corroborar 
corrode [karod] vi/vt corroer(se) 
corrosion [karojan] n corrosion f 
corrupt [karApt] adj (dishonest) corrupto; 
(rotten) corrompido; to become — 
corromperse; vt corromper, viciar 
corruption [karAp/an] n corrupcion f 
corset [kirsit] n corse m 
cortex [kSrtEks] n cortex m, corteza cerebral f 
cortisone [IcSrDizon] n cortisona f 
cosigner [k6sam»] n cosignatario -ria mf 
cosmetic [kazm^Dik] adj & n cosmetico m 
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cosmic [kdzmik] adj cosmico 
cosmology [kazmAladji] n cosmologia f 
cosmonaut [kdzmanDt] n cosmonauta mf 
cosmopolitan [kazmapAlitn] adj 
cosmopolita 

cosmos [kazmos] n cosmos m 
cost [lost] n costo m; Sp coste m; — s (court 
costs) costas f pi] at all — s a toda costa; 

— effective economico; — of living 
costo/coste de vida m; to sell at — 
vender al costo/al coste; vt costar; how 
much does this —? <cuanto vale/cuesta 
esto? 

co-star [k6star] n coprotagonista mf 
Costa Rica [kostorika] n Costa Rica f 
Costa Rican [kostarikan] adj & n 
costarricense mf 
costly [kostli] adj costoso, caro 
costume [kAstum] n (style of clothing) 

vestimenta f, (in the theater) vestuario m ; 
(disguise) disfraz m; — jewelry bisuteria f 
cot [kat] n catre m 

cottage [kaDidj] n (small house) casita f ; 
(vacation house) cabafta f, chale in; — 
cheese requeson m 
cotter pin [kana-pin] n chaveta f 
cotton [katn] n algodon m; — candy 
algodon de azucar m; — gin 
desmontadora de algodon f, — seed 
semilla de algodon f, — wood alamo (de 
Virginia) m; — wool algodon en rama m 
couch [kautj] n sofa m; (psychiatrist's) divan 
m; — potato telebobo -ba mf, vt expresar 
cougar [kug»] n puma f 
cough [lof] vi toser; to — up (spit) 

expectorar; (hand over) soltar, largar; n tos 
f — drop pastilla para la tos f — syrup 
jarabe para la tos m 

could [kud] v aux I — do it if I wanted 

podria hacerlo si quisiera; — you arrive 
early? ^podrias llegar temprano? — I 
leave early? ^puedo salir temprano? you 

— be right quiza tengas razon 
council [kaunsai] n (religious) concilio m; 

(advisory) consejo m, junta f (provincial) 
diputacion f (municipal) concejo m; 

— man concejal m; — woman concejal f, 
concejala f 

councilor [kaunsala*] n concejal mf 
counsel [kaunsai] n (advice) consejo m; 
(lawyer) abogado -da mf vi/vt (give 
advice) aconsejar 

counselor [kaunsala*] n consejero -ra mf 
(lawyer) abogado -da mf 
count [kaunt] vi/vt contar; to — in incluir; 
to — on contar con; to — oneself 
lucky considerarse dichoso; to — out 


excluir; — down cuenta regresiva f n 
( reckoning) cuenta f (charge) cargo m; 
(noble) conde m 

countenance [kauntnans] n (expression) 
semblante m; (face) cara f vt (tolerate) 
tolerar; (approve) aprobar 
counter [kaunt»] n (in a kitchen) Sp 

encimera f Am mostrador m; (in a store) 
mostrador m; (in a bar) barra f (in board 
games) tablero m; (counting device) 
contador m, (in a shoe) contrafuerte m; 
over the — sin receta; adj contrario, 
opuesto; adv — to contra; to run — to 
ser contrario a; vt (an argument) retrucar; 
(a blow) devolver; vi/vt replicar 
counteract [kaunta-aekt] vt contrarrestar 
counterattack [kaunta^ataek] n contraataque 
m; vi/vt contraatacar 
counterbalance [kaunt»b*lans] vi/vt 

contrapesar; [kaunta-baelans] n contrapeso 
m 

counterculture [kaunta-kAtt/a-] n 
contracultura f 

counterespionage [kaunta^spiana 3 ] n 
contraespionaje m 

counterexample [kaunta-igzaempaf] n 
contraejemplo m 

counterfeit [kaunta^fit] N falsificacion f adj 
falso; — money moneda falsa f vt 
falsificar 

countermand [kaunta-m&ndj vt 
contramandar; [kaunta-maendj n 
contraorden f 

counteroffer [kauntaofo-] n contraoferta f 
counterpart [kaunta-part] n homologo -ga 
mf 

counterproductive [kaunt»pradAktiv] adj 
contraproducente 

counterrevolution [kaunt»revalu/an] n 
contrarrevolucion f 

countersign [kaunt^sain] n contrasena f vt 
refrendar 

countess [kauntis] n condesa f 
countless [kauntlis] adj incontables, 
innumerables 

country [kAntri] n (nation) pais m; (territory) 
territorio m; (homeland) patria f (rural 
area).campo m; adj (of the countryside) 
rural; (uncouth) nistico; — club club 
campestre m; — man compatriota m; — 
music musica country f —side campo m; 
(scenery) paisaje m; — woman 
compatriota f 

county [kaunti] n condado m; — fair feria 
(de ganado) f — seat capital de condado 

f 

coup [ku] n (success) golpe maestro m; 
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(putsch) golpe de estado m; — d'etat 
golpe de estado m 
coupe [kup] n cupe m 
couple [kApai] n (of times, of forces, of 
people) par m; (romantic) pareja f vi/vt 
(pair up) formar parejas; vt (connect) 
acoplar; vi (copulate) copular 
couplet [kAplit] n pareado m 
coupling [kAplii]] n (action) acoplamiento m, 
enganche ra; (device) acople ra, enganche 
ra 

coupon [kjupan] n cupon ra 
courage [ki*i<%] n valentia f valor ra, coraje 
ra 

courageous [kared^as] adj valiente 
courier [kuna'] n mensajero -ra mf 
course [kors] n (of a river, of study, of a 
disease) curso ra; (of a road, route) 
trayecto ra; (of a ship, plane) derrotero ra; 
(progression of time) march a f (dish) 
plato ra; — of action linea de conducta f, 
proceder m; in the — of a year en el 
transcurso de un ano; in due — a la 
larga; iNTEiy of — claro, por supuesto, 
naturalmente; vi correr, fluir 
court [kart] n (courtyard) patio ra; (atrium) 
patio interior ra; (in sports) cancha, pista 
f (in a city) plazuela f, plazoleta f 
(tribunal) juzgado ra, tribunal ra; (session) 
audiencia f (royal residence, retinue) corte 
f — martial consejo de guerra ra; — of 
law tribunal de justicia ra; — reporter 
estenotipista mf — yard patio m ; to 
settle out of — llegar a un arreglo 
extrajudicial; to pay — to cortejar; vt 
cortejar, galantear; to — danger tentar a 
la suerte; to — martial someter a 
consejo de guerra; vi estar de novios 
courteous [k3*Dias] adj cortes 
courtesy [k^Disi] n (attitude) cortesfa f (act) 
fineza f, atencion f 

courtier [kiroia'] n (member of the court) 
cortesano -na mf (sycophant) adulador -ra 
mf 

courtship [Idrt/ip] n cortejo m 
cousin [kAzan] n primo -ma mf first — 
primo -ma hermano -na mf 
counterclockwise [kaunt^klakwaiz] adv en 
el sentido opuesto al de las manecillas del 
reloj 

cove [kov] n ensenada f 
covenant [kAvanant] n pacto m; (religious) 
alianza f 

cover [kAv»] vi/vt cubrir; (with lid, screen) 
tapar; (replace) sustituir; (include, deal 
with) comprender; (traverse) recorrer; 

(sing) hacer una version; to — one's ass 


cuidarse la retaguardia; to — up (wrap 
up) tapar bien; (hide) ocultar; —all mono 
ra; — up encubrimiento m; n (lid) tapa f 
(blanket) manta f (for appliances, 
furniture) funda f (front for activity) 
tapadera f, pant alia f (shelter) resguardo 
m, abrigo ra; — charge entrada f —girl 
modelo de portada f to send under 
separate — enviar por separado; to take 
— resguardarse; under — de incognito; 
under — of dark bajo el manto de la 
noche 

coverage [kAv»ic%] n cobertura f (of a cell 
phone) alcance ra 
covering [kAva-nj] n cubierta f 
covert [kov^t] adj encubierto 
covet [kAvit] vt (desire wrongfully) codiciar; 
(want) ansiar 

covetous [kAviDas] adj codicioso 
cow [kau] n (bovine female) vaca f (female 
of other animals) hembra f —bell 
cencerro m, esquila f — boy vaquero ra; 

— hide cuero de vaca m, vaqueta f —lick 
remolino m; — shed vaqueria f, vaqueriza 
f to have a — tener una pataleta; vr 
intimidar 

coward [kaua^d] n cobarde mf 
cowardice [kaua^Dis] n cobardia f 
cowardly [kaua^ili] adj cobarde 
cower [kaua'j vi achicarse 
cowl [kaui] n capucha f 
coy [loi] adj (coquettish) remilgado; (evasive) 
esquivo 

coyote [kaioDi, kaiot] n coyote m 
cozy [kozi] adj (warm) acogedor; (beneficial) 
conveniente; to — up to adular 
CPU (central processing unit) [sipiju] n 
UCP f 

crab [kraeb] n cangrejo m; (mechanism) carro 
corredizo m; (grouch) cascarrabias mf — 
apple manzana silvestre f — s ladillas f pi; 
vi (fish) pescar cangrejos; (complain) 
quejarse 

crack [kraek] vi (single fissure) rajarse; 
(multiple fissures) resquebrajarse, 
agrietarse; (psychological breakdown) 
sufrir un ataque de nervios; (of voice) 
quebrarse; vr (knuckles) hacer un 
chasquido con, chascar, chasquear; (nuts) 
cascar; (jokes) contar; (a prisoner) quebrar; 
(a case) resolver; (a code) descifrar; (a 
door) entreabrir; to — down on reprimir; 
that — s me up esto me hace destemillar 
de risa; n (fissure) rajadura f, grieta f, 
resquebrajadura f (sound) chasquido m; 
(joke) pulla f, chanza f (of the butt) vu/g 
raja f — cocaine crack m; —down 
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represion f — house fumadero m; —pot 
excentrico -ca mf at the — of dawn al 
romper el alba; I'd like a — at the 
championship me gustaria poder 
participar en el campeonato 
cracked [kraekt] aoj rajado, quebrado; (crazy) 
chiflado; it's not all it's — up to be no 
es para tanto 

cracker jkraeka-) n galleta f 
crackle [kraekat] n (of paper) crujido m; (of 
fire) crepitacion f vi crujlr, crepitar 
cradle [kredl] n cuna f 
craft [kraeft] n (skill) destreza f (cunning) 
astucia f (occupation) arte m, oficio m; 
(boat) embarcacion f; — sman artesano m; 
— swoman artesana f vr fabricar 
crafty [kraefti] adj astuto, taimado 
crag [kraeg] n risco m, pefiasco ra, penon ra 
craggy [kraegi] adj penascoso 
cram Jkraem] vr (pack in) embutir; vi (study 
intensely) memorizar; Sp empollar; the 
bar was — med with people el bar 
estaba atestado 

cramp [kramp] n (spasm) calambre ra; 
(staple) grapa f vi/vt (to suffer a spasm) 
acalambrar(se); vt (to staple) engrapar; 
you're — ing my style me estorbas 
cranberry [kraenberi] n arandano agrio ra 
crane [krenj n (bird) grulla f (machine) grua 
f vt to — one's neck estirar el cuello 
cranium [kreniam] N craneo ra 
crank [kraeqk] \ (mechanism) manivela f 
(grouch) cascarrabias mf sg; (overzealous 
advocate) fanatico -ca mf —case carter 
superior del aceite ra; — shaft cigiienal ra; 
vi/vt arrancar con manivela 
cranky [krxqki] adj (irritable) irritable; 
(eccentric) excentrico 

nanny [kraeni] n (crevice) rendija f, (comer) 
recoveco m 

crap [kraep] n (excrement) vulg mierda f, 
(nonsense) estupideces f pi; to take a — 
vulg cagar; — s dados m pi; vi vulg cagar 
crappy [kraepi] adj vulg de mierda 
crash [kraej] vi (collide) estrellarse; (market) 
quebrar; (overnight with someone) 
quedarse a dormir; (hang up, as with a 
computer) colgarse; (sleep) dormir; vt to 

— a car chocar un coche; to — a party 
colarse en una fiesta; n (noise) estallido ra; 
(collision) choque m; (financial) quiebra f, 

— landing aterrizaje forzoso m 
crass [kraes] adj craso 

crate [kret] n cajon m, guacal ra; vt poner en 
cajones 

crater [kreD»] n crater m 
cravat [kravaet] n corbata f 


crave [krev] vt anhelar; I — chocolate me 
muero por un chocolate 
craving [krevig] n antojo m 
crawl [krai] vi (on hands and knees) gatear; 
(on the belly) arrastrarse, reptar; (proceed 
slowly) avanzar a paso de tortuga; to be 
— ing with hormiguear de; n (swimming 
stroke) crol m; traffic is going at a — el 
trafico va a paso de tortuga 
crayon [krean] n lapiz de color m, crayola ,m f 
craze [krez] n (vogue) moda f, vi/vt 
enloquecer(se) 

craziness [krezims] n locura f chifladura f 
crazy [krezi] adj & n loco -ca mf I'm — 
about you estoy loco por ti; that's —! 
jque locura! to go — volverse loco, 
enloquecerse 

creak [krik] n (of wooden floor) crujido m; 

(of a hinge) rechinamiento m; vi (a 
wooden floor) crujir; (a hinge) rechinar 
cream [krim] n (milk product) crema f Sp 
nata f (medicament) crema f — cheese 
queso de untar m; — of tomato soup 
sopa crema de tomate f the — of the 
crop la flor y nata; vt (decream) desnatar; 
(butter, sugar) batir; (vegetables) preparar 
con salsa blanca; (defeat) aplastar 
creamy [kn'mi] adj cremoso 
crease jkrisj n (in trousers) raya f, repliegue 
m; (wrinkle) arruga f vt (trousers) 
planchar la raya; (wrinkle) arrugar 
create [kriet] vi/vt crear 
creation [kriejan] n creacion f 
creationism [kriejanizam] n creacionismo m 
creative [krieDiv] adj creativo 
creator [krieDa-] n creador -ra mf 
creature [krit/»] N (being) ser m; (animal) 
animal m; a — of your imagination un 
producto de tu imaginacion 
credence [kridns] n credito m 
credentials [kndentjafz] n credenciales fpi 
credible [kitoabat] adj creible 
credit [krenit] n credito m; (commendation) 
reconocimiento m; — card tarjeta de 
credito f — line linea de credito f — s 
creditos m pi; — underwriters 
aseguradores de credito m pi; — union 
banco cooperative m; — worthy solvente; 
on — a credito; to give — to (believe) 
dar credito; (ascribe) acreditar; vt (believe) 
creer; (enter as credit) acreditar; (attribute) 
atribuir 

creditor [kreDiDa-] n acreedor -ra mf 

credulous [krec^alds] adj credulo 

creed fkrid] n credo m 

creek [krik] n arroyo m 

creep [krip] vi (crawl on belly) arrastrarse; 





349 


cre-cro 


(crawl on all fours) gatear; (grow upward) 
trepar; (go slowly) andar a paso de 
tortuga; to — up on acercarse 
furtivamente a; n (obnoxious person) pej 
repulsive -va mf, sinvergiienza mf, that 
gives me the —s eso me da asco; Sp eso 
me da grima 

creeper [krip»] n enredadera f, planta 
trepadora f 

creepy [kripi] adj repulsivo 
cremate [krimet] vt cremar 
Creole [krioi] adj & n criollo -Ua mf 
creosote [kriasot] N creosota f 
crepe [krep] n (fabric) crespon m; (band of 
fabric) crespon negro m 
crescent [kresant] n media luna f, adj 
creciente 

crest [krcst] n (of a wave, rooster) cresta f (of 
feathers) penacho m, copete m; (of 
mountain) cima f, cumbre f, (of heraldic 
arms) timbre m; — fallen alicaido, 
cabizbajo; vi the river —ed at two 
meters above flood-level el no credo 
hasta dos metros por encima de lo normal 
crevice [krevis] n grieta f 
crew [kru] n (for ships, etc.) tripulacion f, (of 
workers) cuadrilla f 

crib [knb] n (bed) cuna f (manger) pesebre 
m; (bin for grain) granero m; (cheat notes) 
hoja para copiar f vi copiar 
cricket [krikit] N (insect) grillo m; (game) 
criquet rn 

crime [kraim] n (illegal act) delito m; (act of 
violence against people) crimen m; 
(criminal activity) delincuencia f, 
crimin alidad f 

criminal [krimanai] adj & n delincuente mf, 
malhechor -ora mf, (violent crimes) 
criminal mf 

crimp [knmpj vt rizar; n rizo m 
crimson [krimzan] adj & n carmesi m, 
carmin m 

cringe [knn<%] vi he makes me — me da 
asco 

cripple [kripai] n offensive tullido -da mf, (in 
the legs) offensive cojo -ja mf (in the arms) 
offensive manco -ca mf vt tullir 
crisis [kraisis] n crisis f 
crisp [knsp] adj (apple, bacon, etc.) crocante, 
crujiente; (weather) fresco y despejado; 
(hair) crespo; vi/vt volver crujiente 
crispy [krfspi] adj crocante, crujiente 
criterion [kraitirian] n criterio m 
critic [kriDik] n critico -ca mf 
critical [kriDikai] adj critico 
criticism [kriDisizam] n crftica f 
criticize [kriDisaiz] vt criticar 


croak [krok] vi (make the sound of a frog) 
croar; (make the sound of a crow) graznar; 
(die) fam espichar; n (sound made by 
frogs) canto de ranas m; (sound made by 
crows) graznido m 
Croatia [kroe/a] n Croacia f 
Croatian [kroejan] adj & n croata mf 
crochet [kro/e] n ganchillo m, croche m, 
crochet m; — hook aguja de croche f vi 
hacer ganchillo, hacer croche 
crock [krak] n (pot) vasija f (lies) pamplinas 

fpl 

crockery [krakari] n loza f 
crocodile [krakadaii] n cocodrilo m 
croissant [krasant] n cruasan m, croissant m 
crony fkroni] n compinche mf, compadre m, 
comadre f 

crook [kruk] n (criminal) delincuente mf 
(curve) curva f (hook) gancho m; (staff) 
cayado m 

crooked [krOkid] adj (bent) torcido; Am 
chueco; (dishonest) deshonesto 
crop [krap] n (harvest) cosecha f (group of " 
contemporaries) promocion f (of a bird) 
buche m; (horse whip) fusta f — 
rotation rotacion de cultivos f vt (graze) 
pastar, pacer; (trim) recortar; to — up 
surgir 

croquet [kroke] N croquet m 
cross [kras] n (symbol) cruz f (street 
intersection) cruce m; (act of mixing) 
cruzamiento m; (in boxing) cruzado m; 

—bar (soccer) travesano m; (gymnastics) 
barra f (high jump) liston m; (of a door) 
tranca f —-check verificacion f —piece 
cruceta f; to bear one's — cargar la cruz; 
vi/w (intersect, form a cross, breed, meet) 
cruzar(se); (make sign of the cross) 
santiguarse; to —-dress transvestir(se); vt 
( betray) traicionar; (pass) cruzar, 
franquear; to — out tachar; to — over 
(change allegiance) cambiar de bando; (go 
to the other side) traspasar; you've —ed 
the line se te fue la mano; to — check 
verificar; adj (transverse) transversal; 
(angry) enojado; — -country a campo 
traviesa; — cultural transcultural; 

— dresser travesti mf, travesti mf to — 
examine interrogar; — eyed bizco; to be 
— eyed bizquear; — fertilization 
fecundacion cruzada f — reference 
referenda cruzada f to — reference 
hacer una referenda cruzada; — road 
encrucijada f — section corte transversal 
m; — walk cruce peatonal m, cebra f 
—word puzzle crucigrama m 
crossing [krasir)] n (street or railroad 



350 


intersection, pedestrian path) cruce m; 
(hybridization, act of mixing) cruzamiento 
m; (of ocean) travesia f (of a border) paso 
m; (of a river) vado m 
crotch [kratf] n entrepiema f 
crotchety [krat/iDi] adj cascarrabias 
crouch [krautj] vi (stoop) agacharse; (prepare 
to spring) agazaparse 
croup [krup] N tos f, croup m 
crow [kro] n (bird) cuervo m; (sound of 
rooster) canto del gallo m; —bar 
alzaprima f —'s-foot pata de gallo f to 
eat — comerse sus propias palabras; vi 
cantar; (gloat, brag) jactarse 
crowd [kraud] n (group of people) 

muchedumbre f, gentio m, aglomeracion f 
(at a performance) publico m; (clique) 
pandilla f vi (push forward) agolparse; vi/ 
vt (gather in large numbers) apinar(se), 
amontonar(se), aglomerar(se); (gather in a 
confined space) hacinar(se) 
crowded [krauDid] adj it is — in here hay 
demasiada gente aqui; the restaurant is 
— el restaurante esta Ueno 
crown [kraunl n corona f (of head) coronilla 
f, crisma f (of a hat) copa f — jewels 
joyas de la corona f pi ; vt coronar; (hit on 
head) dar un coscorron 
crucial [krufai] adj (element) fundamental; 

(moment) crucial 
crucible [krusabaf] n crisol m 
crucifix [krusdfiks] n crucifijo m 
crucify [krusafai] vt crucificar 
crud [krAdJ n (filth) mugre f (worthless 
thing, sickness, despicable person) fam 
porqueria f 

crude [krud] adj (vulgar, unpolished) basto, 
tosco; — oil petroleo crudo m; — sugar 
azucar sin refinar mf 
cruel [kruai] adj cruel 
cruelty [kruaiti] n crueldad f 
cruise [kruz] vi (take a cruise) tomar un 
,crucero; (patrol) patrullar; (seek sexual 
partners) salir a buscar plan; — missile 
misil crucero m; cruising speed 
velocidad de crucero f n crucero m; — 
control control de crucero m 
cruiser [kniz»] n crucero m 
crumb [krAm] n (small) miga f migaja f 
(large) mendrugo m; vt (break into 
crumbs) desmigajar; (remove crumbs) 
sacar las migas 

crumble |krAmba+] vi/vt (bread) 
desmigajar(se); (clods of dirt) 
desmenuzar(se); (house) desmoronar(se) 
crummy |krAmi] adj (place) fam de mala 
muerte; (object) fam de porqueria; (show) 


flojo 

crumple [krAmpat] vi/vt (crush) arrugar(se); 
vi (collapse) aplastarse 

crunch [krAntJ] vi/vt (eat noisily) m a scar; n 
(sound) crujido m; (shortage) crisis f, —es 
abdominales m pi 

crunchy [krAntfi] adj crocante, crujiente 
crusade [krused] n cruzada f, vi (engage in a 
campaign) hacer una campana 
crusader [kruseD^] n cruzado -da mf, a — 
for human rights un paladin de los 
derechos humanos 

crush [krAj] vi/vt aplastar, machacar; (stone) 
demoler; n (act of crushing) aplastamiento 
m; (crowd) tumulto m; (infatuation) 
enamoramiento m 

crust [krASt] n (of bread, earth) corteza f, (of 
bread) costra f, (of pie) tapa f 
crusty [krAsti] adj (with a crust) costroso; 

(grouchy) irascible 
crutch [krAtJ] n muleta f 
cry [kraij n (shout) grito m; (weeping) Uanto 
m; (call of an animal) reclamo m; a far — 
from muy distante de, muy lejos de; vi 
(shout) gritar; (weep) llorar; — baby lloron 
-ona mf, to — over spilt milk hacer 
como la lechera; to — for attention 
reclamar atencion; to — for help pedir 
socorro; to — out vocear 
crystal [kristl] n crista! m; — ball bola de 
cristal f — clear cristalino 
crystalline [kristhn] adj cristalino 
crystallize [kristlaiz] vi/vt cristalizar(se) 
cub [kAb] n (lion) cachorro m; (bear) osezno 
m; (whale) ballenato m; (wolO lobato m, 
lobezno m; — reporter reportero -ra 
novato -ta mf 
Cuba [kjubd] n Cuba/ 

Cuban [kjuban] adj & n cubano -na mf 
cubbyhole [kAbihoi] n casilla f 
cube [kjub] n cubo nr, — root raiz cubica f 
vt (cut) cortar en cubos; (raise to the third 
power) elevar al cubo 
cubic [kjubik] adj cubico 
cubicle [kjubikai] n cubiculo m 
cubism [kubizam] n cubismo m 
cuckold [kAkafd] n comudo m, cabron m; vt 
poner los cuernos a 

cuckoo [kuku] n cuco m, cuclillo m; — 
clock reloj de cucu m; adj & n chiflado 
-da mf interj cucu 
cucumber jkjukAmba-] n pepino m 
cud jkAd] n to chew the — rumiar 
cuddle [kAdl] vi/vt hacer(se) mimos; n mimo 
m 

cuddly [kAdli] adj mimoso 
cudgel [kA<%a+] n porra f vt aporrear 
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cuc-cus 


cue [kju] n (in theater) pie m; (stimulus) 
estimulo m; — ball bola blanca f, — 
stick taco de billar m ; vt dar pie, dar la 
senal 

calf [kAf] n (of sleeve, glove) puno m; (of 
pants) bajo m; (handcuffs) esposas fpl; 
(blow) bofetada f, vt (pants) hacer los 
bajos; (with handcuffs) esposar; (hit) 
abofetear 

cuisine [kwizin] n cocina f 
cul-de-sac [kAidasaek] n callejon sin salida m 
culinary [kjubneri] adj culinario 
cull [kAi] vt (choose) seleccionar, entresacar; 
(collect) recoger 

culminate [kAhnanet] vi/vt culminar 
culprit [kAipnt] n culpable mf 
cult (kAit] n (sect) secta religiosa f, (worship) 
culto m 

cultivate [kAitavet] vt cultivar 
cultivated [kAftaveDid] adj (land) cultivado; 

(plant) de cultivo; (educated) culto 
cultivation [kAitave/an] n (tillage) cultivo 
m; (education) cultura f 
cultivator [kAftaveDa-] n (person) cultivador 
-ra mf, (implement) cultivadora f 
cultural [kAitJa-ai] adj cultural 
culture [kAlt/a-] n cultura f, 

(microorganisms) cultivo m ; — shock 
choque cultural m; vt (microorganisms) 
cultivar 

cultured [kAit/a-d] adj (person) culto; (pearl) 
cultivado, de cultivo 
cumbersome [kAmba-sam] adj (bulky) 
voluminoso; (unwieldy) incomodo 
cumulative [kjumjalaDiv] adj acumulativo 
cumulus [kjumjalas] n cumulo m 
cunning [kAnirj] adj (sly) astuto, zorro; N 
astucia f, maria f 

cunt [kAnt] n Sp vulg cofto m; Mex vulg 
chocho m; RP vulg concha f 
cup [kAp] n (with handle) taza f, pocillo m; 
(without handle) vaso m; (measure) taza f, 
(trophy, brassiere part) copa f, —board 
armario m, aparador m 
cur [lo] n (dog) perro m; (villain) pej villano 
-na mf 

curable [kjurabai] adj curable 
curator [kjureoa-] n conservador -ra mf 
curb [lob] n (of a street) Sp bordillo m; Mex 
borde m; RP cordon m; (of a well) brocal 
m; (restraint) freno m, restriccion f vt 
( emotions) refrenar; (spending) limitar 
curd [lod] n cuajada f, vi/vt cuajar(se), 
coagular(se) 

curdle [lodl] vi/vt cuajar(se), coagular(se); 

my blood —d se me helo la sangre 
cure [kjur] n (healing, preserving meat) cura 


f, curacion f (method) tratamiento m; vi/ 
vt curar(se); — all sanalotodo m 
curfew [lofju] n toque de queda m, queda f 
curio [kjurio] n curiosidad f 
curiosity [kjuriasiDi] n curiosidad f 
curious [kjOrias] adj curioso 
curl [lot] vi/vt (form ringlets) rizar(se), 
ensortijar(se); (coil) enroscar(se); (smoke) 
alzarse en espirales; to — up ovillar(se); n 
( of hair) rizo m, bucle m; (of smoke) 
espiral f 

curler [k^la-] n Sp rulo m; Mex tubo m; RP 
rulero m 

curly [k3*li] adj rizado 
currant [k3*ant] N (fruit) grosella f, (tree) 
grosellero m 

currency [k^ansi] n (money) moneda f, 
divisa f, (acceptance) aceptacion f 
current [k^ant] adj (commonly used) 

corriente; (prevalent) actual; the — issue 
of a magazine el ultimo numero de una 
revista; the — month el corriente mes; n 
corriente f 

curriculum [karikjalam] n plan de estudios 
m 

curry [ki'ri] n curry m 
curse [k3-s] n (ill wish) maldicion f (swear 
word) palabrota f, vi/vt (wish ill) maldecir; 
(swear) decir palabrotas 
cursive [k3*siv] adj cursivo; n cursiva f 
cursor [k^sa-] n cursor m 
curt [lot] adj (abrupt) seco, brusco; (brief) 
breve 

curtail [k»tei] vt restringir, cercenar 
curtain [lotn] n cortina f (theater) telon m; 
vt ponerle cortinas a 

curvature [lovatfur] n curvatura f, (of the 
spine) desviacion f 

curve [lov] n curva f, he threw me a — 
me agarro desprevenido; vi/vt 
encorvar(se); (road) torcer(se), desviar(se); 
vi the ball —s la pelota tiene efecto 
curved [lovd] adj curvo 
cushion [kujan] n (pad) almohadilla f 

(emergency resources, pad of air) colchon 
m; (pillow) almohadon m; (decorative 
pillow) cojin m; vt (put pads) poner 
almohadones; (soften a blow) amortiguar 
cuss [Icas] vi decir palabrotas; n — word fam 
palabrota f, strange old — fam bicho 
raro m 

custard [kAstaKi] n flan m, natillas fpl 
custodian [kAStonian] n (caretaker) cuidador 
-ra mf, (guardian) custodio -dia mf 
custody [kAstadi] n custodia f, to take into 
— detener 

custom [kAstam] n costumbre f, uso m; 
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— built construido por encargo; 

— made hecho a medida; —s 
(government department) qduana f, 

(taxes) derechos de aduana m pi, 

—(s)house aduana f 
customary [kAstameri] adj acostumbrado 
customer [kAstama^J n cliente -ta mf 
customize [kAstamaiz] vt adaptar por 
encargo 

cut [kAt] vi/vt cortar; (shorten) acortar; (trees) 
talar; (prices) rebajar; —! jcorte(n)! to — a 
deal llegar a un arreglo; to — across 
(take a shortcut) cortar por; (transcend) 
trascender; to — back reducir; to — 
class faltar a clase; to — down on 
reducir; to — in (interrupt) interrumpir; 
(in traffic) atravesarse; may I — in? jme 
permite? to — off (interrupt) interrumpir; 
(intercept) interceptar; to — out omitir; 
to be — out for estar hecho para; to — 
up (divide) trozar; (misbehave) portarse 
mal; — and-dried predeterminado; 

— back reduction f, — glass cristal 
labrado m; —off date fecha limite f, 

— rate de rebajas; — throat despiadado; 
n corte m; (in salary) recorte m; (of prices) 
rebaja f (of a suit) hechura f, corte m; 
(insult) desaire f 

cute [kjut] adj mono, rico; to act — ser 
afectado, ser melindroso 
cuticle [kjuDikai] n cutfcula f 
cutlery [kAtlari] n (knives, knife store) 

cuchilleria f, (eating utensils) cubiertos m 

Pi 

cutlet [kAtlit] n filete m 
cutter [kAo»] n (person) cortador -ra mf, 
(device) cortadora f, (sleigh) trineo m ; 
Coast Guard — guardacostas m sg 
cutting [kAoiij] adj (sharp) cortante; (cold) 
penetrante; (sarcastic) mordaz, sarcastic©; 
— board tabla de cortar f, — edge filo m 
cyanide [sAianaid] n cianuro m 
cybernetics [saibameDiks] n cibemetica f 
cyberpunk [saiba-pAnk] n ciberpunk m 
cyberspace [saib»spes] n ciberespacio m 
cyborg [saibarg] n cyborg m 
cycle [saikai] n cido m 
cyclical [siklikai] adj dclico 
cyclone [saiklon] n ciclon m 
cyclotron [saiklatran] n ciclotron m 
cylinder [silinda-] n dlindro m; (of a gun) 
tambor m; — head culata f 
cylindrical [silindnkat] adj dlindrico 
cymbal [simbai] n dmbalo m, platillo m 
cynic [sinik] n dnico -ca mf 
cynical [sinikai] adj dnico 
cynicism [sinisizam] n cinismo m 


cypress [saipns] n cipres m 
Cypriot, Cypriote [sipriat] adj & n chipriota 
mf 

Cyprus [saipras] n Chipre m 
cyst [sist] n quiste m 
czar [zor] n zar m 
Czech [tjek] adj & n checo -ca mf 
Czech Republic [tjeknpAblik] n Republica 
Checa f 


Dd 

dab [daeb] vt (pat) dar toques; (apply) aplicar 
con golpedtos; n toque m 
dabble [d*bai] vi (splash) chapotear; (be 
interested superfidally) ser aficionado a 
dachshund [cjaksand] n perro salchicha m 
dad [daed] n papa m 
daddy [daeoi] n papaito m, papito m, 
papacito m 

daffodil [dsfadii] n narciso m 
dagger [diga-] n daga f, punal m; to look 
—s at traspasar con la mirada 
dahlia [d&lja] n dalia f 
daily [deli] adj diario; — wage jomal m, 
salario m; n diario m 
dainty [denti] adj (delicate) delicado, 
exquisito; (finicky) remilgado 
dairy [d£ri] n (milk) lecheria f, (cheese) 
queseria f, adj (industry) lechero; 

(product) lacteo 

daisy [dezi] n margarita f, to be pushing 
up daisies fam estar criando malvas 
dale [def] n valle m 

dally [daeli] vi (risk danger) jugar con fuego; 

(waste time) remolonear 
dam [daem] n presa f, represa f, vt represar 
damage [daemic^] n dano m, destrozo m; — s 
da nos y perjuicios m pi, to pay —s 
indemnizar m; vi/vt danar(se) 
damaging [daemidjnj] adj perjudicial 
dame [dem] n (noblewoman) dama f, 
(woman) pej tipa f 

damn [daem] vt condenar; it's not worth a 
— no vale un comino; interj vulg jmaldito 
sea! 

damnation [daemnejan] n condenacion f, 
perdicion f 

damp [daemp] adj humedo; n humedad f, vt 
( wet) humedecer; (deaden) amortiguar; 
(extinguish) apagar 

dampen [daempan] vt (wet) humedecer; 
(depress) deprimir; (deaden) amortiguar 
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dam-dea 


dampness [daempms] n humedad f 
damsel [cUemzai] n damisela f 
dance [daens] n (act of dancing, party, 

activity) baile m; (artistic activity, animal 
courtship movements) danza f — music 
musica bailable f vi/vt (at a party) bailar; 
(in ballet, of animals) danzar; she —d 
her way to stardom llego al estrellato 
bailando 

dancer [dsnsa>] n bailarin -ina mf danzante 
mf 

dancercise [daensa^aiz] n baile aerobico m 
dandelion [dsndlaian] n diente de leon m 
dandruff [daendraf] n caspa f 
dandy [daendi] n (affected man) dandi m, 
senorito m; adj estupendo 
Dane [den] n danes -esa mf 
danger [den<%»] n peligro m 
dangerous [dend^s] adj peligroso 
dangle [daeijgat] vi/vt (hang) colgar; (sway) 
bambolear(se); (tempt) tentar con; her 
legs were dangling off the bench sus 
piemas pendian del banco 
Danish [demj] adj danes; n bollo dulce m 
dapple, dappled [daepal(d)] adj pinto, 
moteado 

dare [der] vi/vt (be brave) atreverse (a), osar; 
(challenge) desafiar; how — you? ^corno 
te atreves? n desafio m; — devil temerario 
-ria mf 

flaring [deruj] n atrevimiento m, osadia f, adj 
atrevido, osado, arriesgado 
dark [dark] adj (in color) oscuro; (of hair) 
moreno, morocho, trigueno; (gloomy) 
sombrio, tenebroso; (evil, ignorant) 
oscuro; (hidden) turbio; — Ages (Alta) 
Edad Media f; —room cuarto oscuro m; 
—skinned moreno; n oscuridad f, after 
— despues de que oscurece 
darken [darken] vi/vt oscurecer(se) 
darkness [darkms] n (complete) oscuridad f, 
tinieblas f pi, (partial) penumbra f 
darling [darlirj] adj & n amado -da mf 
querido -da mf my — vida mia, amor 
mio 

darn [dam] vt zurcir, remendar; — ing 
needle aguja de zurcir f n zurcido m; it 
is not worth a — no vale un comino; 
interj ;caramba! jcaracoles! 
dart [dart] n (missile) dardo m; (tuck) pinza 
f (swift movement) movimiento rapido 
m; —board diana f to play — s jugar a 
los dardos; vi disparar; to — out salir 
disparado 

dash [daej] vi/vt (of waves, porcelain) 

estrellar(se); vt (plans) frustrar; vi (hopes) 
desplomarse; to — by pasar corriendo; to 


— off / out salir disparado; to — off a 
letter escribir de prisa una carta; n (line) 
raya f (run) corrida f (race) carrera f 
(small amount) pizca f (splash) 
salpicadura f the one-hundred-meter 

— la carrera de los cien metros llanos/ 
pianos; — board tablero m, salpicadero m 

data [deD3,d£Dd] N datos m pi; — base base 
de datos f — bank banco de datos m; — 
processing procesamiento de datos m 
date [det] n (time) fecha f (appointment) 
cita f (person) acompanante mf (fruit) 
datil m; out of — anticuado; to — hasta 
ahora; up to — al dia; vi (be dated) estar 
fechado; (go out socially) salir; vt (write 
the date) fechar; (show to be old- 
fashioned) delatar la edad; (go out 
socially) salir con; to — from datar de, 
remontarse a 

dated [deDid] adj (having a date) fechado; 

(old-fashioned) anticuado 
daub [dob] vt (smear) embarrar, embadumar; 

(apply unskillfully) pintarrajear 
daughter [doDd-] n hija f — in-law nuera f 
daunt [dont] vt (intimidate) intimidar; 

(dishearten) desanimar 
dauntless [dontlis] adj intrepido 
davenport [daevanport] n sofa grande m 
dawn [don] n alba f, amanecer m, aurora f 
the — of civilization los albores de la 
civilization; vi amanecer, adarar; it just 
— ed on me that cai en (la) cuenta de 
que 

day [de] n dia m; — after tomorrow 

pasado manana m; — before yesterday 
anteayer m; — break amanecer m; at 
—break al amanecer; —care guarderia f 
— dream fantasia f to — dream sonar 
despierto; — laborer jomalero -ra mf 
—light luz del dia f — time dia m; 

— time activity actividad diuma f 
—to — dia a dia; by — de dia; by the 

— por dia; eight-hour — jornada de 
ocho horas f in my — en mis tiempos; 
in the old —s antano; make my — 
dame el gusto; New Year's — Ano Nuevo 
m; adj diumo 

daze [dez] vt aturdir; n to be in a — estar 
aturdido 

dazzle [daezai] vi/vt deslumbrar 
deacon [dikan] n diacono m 
deactivate [di*ktavet] vi/vt desactivar 
dead [ded] adj muerto; — air aire viciado m; 
—beat moroso -sa mf — bolt pestillo m; 
he's a — duck esta muerto; — end 
callejon sin salida m; — end job puesto 
sin perspectivas m; — letter letra muerta 
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f — line fecha (finite f —lock punto 
muerto m; to — lock trancarse; — pan de 
palo; — ringer fiel retrato m; — sure 
completamente seguro; — tired muerto 
de cansancio; — wood (person) persona 
inutil f (thing) cosa inutil f n the — los 
muertos; in the — of the night en el 
silencio de la noche; in the — of winter 
en pleno invierno 
deaden [dedn] vr amortiguar 
deadly [dedli] adj (enemy) mortal; (poison) 
letal; (weapon) mortifero; adv 
mortalmente; — dull sumamente 
aburrido 

deaf [def] adj sordo; — mate sordomudo -da 
mf 

deafen [defan] vt (make deaf) ensordecer; 

(deaden) amortiguar 
deafening [defaniij] adj ensordecedor, 
atronador 

deafness [defms] n sordera f 
deal [dii] vt (cards) dar, repartir; (drugs) 
vender; (a blow) dar, asestar; to — in 
comerriar en; biology — s with the 
study of life la biologia se ocupa del 
estudio de la vida; I have to — with all 
kinds of people tengo que vermelas con 
todo tipo de gente; n (business 
transaction) trato m, negocio m; (shady 
transaction) componenda f (act of 
dealing) reparto m; a great — of una 
gran cantidad de; it's a — jtrato hecho! 1 
got a raw — me clavaron 
dealer [dfi»] n (in cars, antiques) 

comerciante mf (in drugs, arms) traficante 
mf (of cards) el/la que reparte mf 
dealings [dfliqz] n trato m, relaciones f pi; 

(business) negocios m pi 
dean [din] n (of university, professional 
group) decano -na mf (in church) dedn m 
dear [dir] adj (beloved) querido; (expensive) 
caro; (cherished) apreciado; — Sir/ 
Madam Estimado senor/Estimada 
senora; my — est wish mi deseo mas 
ferviente; n he's such a —! ;es un amor! 
my — querido mio m/ querida mfa f adv 
caro; that cost me — eso me costd caro; 

— me! ;Dios mio! oh — ! jDios mio! 
dearth [d3*0] n escasez f 

death [de0] n muerte f — bed lecho de 
muerte m; — certificate partida de 
defuncion f — penalty pena de muerte 
f — rate tasa de mortalidad f — row 
pabellon de los condenados a muerte m; 

— squad escuadron de la muerte m; — 
toll mortandad f — trap trampa mortal f 

— wish instinto suicida m; to put to — 


ejecutar; we have discussed this to — 
hemos discutido esto hasta el hartazgo; 
I'm sick to — of this job estoy harto de 
este trabajo 

debacle [dibakai] n debacle f 
debase [dibes] vt degradar, envilecer 
debatable [diberobai] adj discutible 
debate [dibet] n debate m; vi/vt (discuss) 
debatir, discutir; (weigh a decision) 
considerar 

debilitate [dibilitet] vt debilitar 
debit [debit] n debito m, adeudo m; (column 
in an account) debe m; (total sum owed) 
pasivo m; — card tarjeta de cobro 
autom<itico f vt adeudar, cargar a la 
cuenta 

debriefing [dibrifiij] n informe m 
debris [dabri] n (ruins) escombros m pi; 

(detritus) detritus m (pi) 
debt [det] n deuda f bad — cuenta 

incobrable f to get into — endeudarse 
debtor [deD»] n deudor -ra mf 
debug [dibAg] vt depurar 
debugging [dibAgnj] n depuration f 
debunk [dibAqk] vt (ideas, beliefs) 
desacreditar; (myths) desmitificar 
debut [debju] n (of a play or film) estreno m; 
(in society) presentation en sociedad f to 
make a — (an actor) debutar; (in society) 
presentarse en sociedad; vi/vt (a film) 
estrenar(se); (a product) lanzar(se) al 
mercado 

decade [deked] n decada f, decenio m 
decadence [dekaDans] n decadencia f 
decadent [dekaDant] adj decadente 
decaffeinated [dik&fmeDid] adj 
descafeinado 

decal [dikxi] n calcomania f autoadhesivo m 
decanter [dikaenta*] n garrafa f 
decapitate [dikaepitet] vt decapitar 
decathlon [dikaeGlan] n decation m 
decay [dike] vi/vt (biological matter) 
descomponer(se); (teeth) cariar(se); vi 
(health) deteriorarse; (radioactive matter) 
desintegrarse; n (of morals) decadencia f 
(of biological matter) descomposicion f 
(nuclear) desintegracion f (tooth) caries f 
decease [disis] n muerte f, fallecimiento m; vi 
morir, fallecer 

deceased [disist] adj & n difunto -ta mf 
deceit [disit] n engafio m, trampa f 
deceitful [disitfai] adj tramposo, enganoso 
deceive [disiv] vi/vt engafiar 
decelerate [diselaret] vi desacelerar 
December [dis£mbaO n diciembre m 
decency [disansi] n decencia f 
decent [disant] adj decente 
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deception [disep/an] n engano m 
decibel [desabat] n decibelio m 
decide [disaid] vt (make a decision) decidir; 
(award victory) fallar; what —d yon to 
come? £que te motivo a venir? 
decided [disaioid] adj (resolute) decidido; 
(clear) daro 

deciduous [disidpias] adj deciduo, caduco; — 
tooth diente de la primera denticion m 
decimal [dfsamai] adj decimal 
decimate [desamet] vt diezmar 
decipher [disaif»] vt descifrar 
decision [disi 3 an] n decision f, (in court) 
fallo m 

decisive [disaisiv] adj decisivo 
deck [dek] n (of a boat) cubierta f, (of a 

house) terraza f, (of playing cards) baraja f, 
vt (knock down) tumbar; (decorate) 
decorar; to — oneself out emperifollarse; 
hit the —! jcuerpo a tierra! 
declaration [deklare/an] n declaration f 
declare [dikler] vi/vt declarar, afirmar 
decline [diklain] n (deterioration) decadencia 
f, (slope) declive m; (reduction in prices) 
baja f, vi/vt declinar; (an offer) rechazar; 
to — to do something negarse a hacer 
algo 

decode [dikod] vt descodificar 
decompose [dikampoz] vi/vt 
descomponer(se) 
decongestant [dikanc^estant] n 
descongestionante m 
decorate fdekaret] vt decorar; (award 
medals) condecorar 

decoration [dekarejan] n (embellishment) 
adorno m; (interior decorating) decoration 
f, (medal of honor) condecoracion f 
decorative [d£ka-aDiv] adj decorativo 
decorous [deka^as] adj decoroso 
decorum [dikoram] N decoro m 
decoy [diloi] n (artifact) senuelo m, reclamo 
m; Give animal or person) cimbel m; vt 
atraer con senuelo/cimbel 
decrease [dikris] n diminution f, merma f; 

[dikris] vi/vt disminuir, mermar 
decree [dikri] n decreto m; vi/vt decretar 
decrepit [dikrepit] adj decrepito 
decry [dikrai] vt condenar 
dedicate [deDiket] vi/vt dedicar(se); vt (mark 
opening of a highway, etc.) inaugurar 
dedication [deDike/an] n (act of dedicating) 
dedication f, (in a book) dedicatoria f, (of 
a highway, etc.) inauguracion f 
deduce [didus] vt deducir 
deduct [didAkt] vt deducir 
deductible [didAktabai] adj deducible, 
desgravable; n deducible m 


deduction [didAk/an] n deduccion f 
deed [did] n (action) accion f, (exploit) 
hazana f, (certificate of ownership) 
escritura f 

deem [dim] vr considerar 
deep [dip] adj (extending down) hondo, 
profundo; (dark) oscuro; (of a voice) grave; 

— freeze congelador m; — in debt 
cargado de deudas; — in thought 
absorto; — sea de altura; he's got — 
pockets es un ricachon; he went off 
the — end with his hobby se le fue la 
mano con el pasatiempo; ten meters — 
de diez metros de profundidad; to — six 
hacer desaparecer; n the — el pielago, el 
abismo; adv to dive — bucear en las 
profundidades 

deepen [dipan] vi/vt ahondar, profundizar 
deer [dir] n ciervo m, venado m; —skin 
gamuza f 

deface [difes] vt (disfigure) desfigurar; (smear 
with paint) pintarrajear; (mutilate) mutilar 
defame [difem] vr difamar 
default [difoit] n (negligence) negligencia f, 
(failure to appear in court) rebeldia f, 
(computer setting) opcion por defecto f, 
in — en mora; by — en ausencia de 
alternativa; (in sports) por abandono de 
los contrincantes; vi (on a loan) no pagar; 
(in a sports match) no comparecer 
defeat [difit] vt veneer, derrotar; n derrota f 
defecate [defiket] vi defecar 
defect [difekt] n defecto m; [difekt] vi 
desertar 

defection [difekfan] n defeccion f 
defective [difektiv] adj defectuoso 
defend [uifend] vi/vt defender 
defendant [difendant] n (criminal) acusado 
-da mf, reo -a mf, (civil) demandado -da 
mf 

defender [difenda^] n defensor -ora mf 
defense [difens] n defensa f 
defenseless [difcnslis] adj indefenso 
defensible [difensabdi] adj defendible 
defensive [difensrv] adj defensivo; on the — 
a la defensiva 

defer [difr] vt (a meeting) diferir, posponer; 
(a payment) prorrogar; (an appointment) 
dilatar; (from military service) eximir; to 

— to another's opinion remitirse a la 
opinion de otro 

deference [defo^ns] n deferencia f 
defiance [difaians] n (challenge) desafio m; 
(resistance to authority) rebeldia f, in — 
of en abierta oposicion a 
defibrillate [difibralet] vt desfibrilar 
deficiency [difi/ansi] n deficiencia f 
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deficient [difi/ant] adj deficiente 
deficit [defisitj n deficit m; — spending 
gastos deficitarios m pi 
defile [difaii] vt (violate) mancillar; 
(desecrate) profanar; (to make dirty) 
ensuciar 

define [difain] vi/vt definir 
defining [difainnj] adj decisivo 
definite [defend] adj (clearly defined) 

definido; (certain) seguro; she was — in 
her demands ella fue terminante es sus 
exigencias; — article articulo definido m 
definitely [defenitli] adv sin duda 
definition [dcfenijan] n definition f 
definitive [difiniDiv] adj (final) definitive; 

(authoritative) de mayor autoridad 
deflate [diflet] vi/vt desinflar(se) 
deflation [difle/an] n deflation f 
deflect [diflekt] vi/vt desviar(se) 
deforestation [difanstejan] n deforestation f 
deform [diBrm] vi/vt deformar(se) 
deformed [difarmd] adj deforme 
deformity [diftrmiDi] n (body part) 

deformidad f, (act or result of deforming) 
deformation f 

defraud [difnSd] vt defraudar 
defray [difre]. vt sufragar, costear 
defrost [difbst] vi/vt descongelar(se) 
deft [deft] adj diestro, habilidoso 
defunct [difAijkt] adj caduco; the Whig 
party is now — el partido de los whigs 
se disolvio 

defuse [difjuz] vt (bomb) desactivar; 
(situation) distender 

defy [difai] vt (challenge) desafiar; (resist) 
resistir 

degenerate [dic^en»-it] adj & n degenerado 
-da mf, [didjenaret] vi degenerar(se) 
degradation [degrade/an] n degradation f 
degrade [digred] vi/vt degradar(se) 
degree [digri] n (stage) grado m; (academic) 
titulo m; by —s gradualmente; to a — 
hasta cierto punto; to get a — graduarse 
dehumanize [dihjumanaiz] vi/vt 
deshumanizar 

dehydrate [dihaidret] vi/vt deshidratar(se) 
deign [den] vi dignarse 
deity [dfiDi] n deidad f 
deja vu [de3avu] n deja vu m 
dejected [didjektid] adj abatido, 
desconsolado 

dejection [dic^ek/an] n abatimiento m, 
desconsuelo m 

delay [dile] n demora f, retraso m ; vt 

demorar, retrasar; vi demorar, retrasarse 
delectable [dilektsbai] adj delicioso; n 
delicia f 


delegate [deligit] n delegado -da mf, [deliget] 
vt delegar 

delegation [dsligefan] n delegacion f, 
representacion f 

delete [dilit] vt (omit) suprimir; (cross out) 
tachar 

deletion [dilffan] n supresion f 
deliberate [diliba^it] adj (intentional) 

deliberado; (careful) cuidadoso; [dilibaret] 
vi/vt deliberar 

deliberation [dihbdre/dn] n deliberacion f 
delicacy [delikasi] n (fineness, precision, 
sensitivity) delicadeza f, (food) manjar m, 
delicatessen f pi, golleria f, (breakability) 
fragilidad f 

delicate [delikit] adj delicado, tenue; 

(breakable) fragil; (acute) fino 
delicatessen [delikatEsan] n (store) tienda de 
fiambres f, charcuteria f RP rotiseria f, 
(foods) delicatessen fpl 
delicious [dilf/as] adj delicioso, rico 
delight [dibit] n (pleasure) deleite m, regalo 
m; (source of pleasure) delicia f, vi/vt 
delei tar(se) 

delighted [dilaipid] adj encantado; to be — 
to alegrarse de; I'm — to meet you me 
alegro de conocerla; I'd be — to dance 
with you me encantaria bailar contigo 
delightful [dilaitfoi] adj encantador 
delimit [dilimit] vt delimitar 
delineate [diliniet] vt delinear 
delinquent [diliijkwant] adj & n (debtor) 
moroso -sa mf, (wrong-doer) delincuente 
mf, (juvenile) delincuente juvenil mf 
delirious [dilirias] adj delirante; (happy) 
contentisimo; to be — delirar 
delirium [diliriam] n delirio rn 
deliver [diliv>] vt (hand over) entregar; 
(hand out) repartir; (liberate) liberar; 
(pronounce a speech) pronunciar; 
(administer a blow) dar; (have a baby) dar 
a luz; (assist a birth) atender en un parto; 
— the goods cumplir 
deliverance [diliva^ns] n liberacion f 
delivery [dilivari] n (handing out) entrega f, 
expedicion f, (things to be delivered) 
pedido m; (birth) parto m; (speaking) 
ejecucion f, expresion oral f, — service 
servicio de entrega m; — truck camion 
de reparto m 

dell [del] n hondonada f 
delude [dilud] vt engafiar 
deluge [deljuc^] n diluvio m; vt abrumar 
delusion [dilu3an] n (act of deluding, state 
of being deluded) engafto m; — s of 
grandeur delirios de grandeza m pi 
deluxe [dilAks] adj de lujo 





357 


demagog, demagogue (demagog] n 
demagogo -ga mf 

demand [dinuend] vt (ask for) exigir; 
(require) requerir, exigir; n demanda f, 
exigencia f, on — por demanda 
demanding [dima?ndirjj adj exigente 
demarcate [dimarket] vt demarcar 
demean [dimfn] vt menospreciar 
demeanor (dimina^ n conducta f, 
com porta mien to m 
demented (dimenbd] adj demente 
demijohn [demk^an] n damajuana f 
demise [dimaiz] n failed mien to m, 
desaparition f 

demobilize [dimobalaiz] vt desmovilizar 
democracy [dimakrasi] n democrada f 
democrat [demakrxt] n democrata mf 
democratic [demakrxDik] adj democratico 
demographics [demagrafiks] x demografia f 
demolish [dimalij] vt demoler, derrumbar 
demon [diman] n demon io m 
demonstrate [demanstret] vt (prove) 
demostrar; (show a produd) hacer una 
demostradon; vi manifestar 
demonstration [demanstre/an] n (proof, 
exhibition) demostradon f, (protest) 
manifestation f, concentration f 
demonstrative [dimanstraDiv] adj 
demostrativo 

demoralize [dimaralaiz] vt desmoralizar 
demote [dimot] vt degradar, bajar de 
categoria 

den [den] n (of an animal) guarida f, (room 
in a house) cuarto de estar m; (cave) cueva 
f, — of iniquity antro de perdition m 
denial [dinaiat] n (refusal to recognize) 
negation f; (act of denying) negativa f 
rechazo m; (assertion that an allegation is 
false) desmentido m; he is in — no lo 
quiere aceptar 

denigrate [denigret] vt denigrar 
denim [denim] n tela de vaquero f 
Denmark [denmark] n Dinamarca f 
denomination [dinamanefan] n (name, 
monetary value) denomination f, (sect) 
secta religiosa f 

denotation [dinotejan] n denotation f 
denote [dinot] vt denotar 
denounce [dinauns] vt denunciar 
dense [dens] adj (compacted) denso, tupido, 
cerrado; (stupid) fam burro, duro de 
entendederas 

density [densiDi] n densidad f 
dent [dent] n abolladura f; to make a — in 
a task hacer mella en una tarea; vi/vt 
abollar(se) 

dental [dentl] adj dental; — floss hilo dental 


m; — hygienist higienista dental mf 
dentifrice [dsntafns] n dentifrico m, pasta 
dental f 

dentist [dentist] n dentista mf 
dentistry [denbstri] n odontologia f 
dentures [dent/»z] n dientes postizos m pi 
denunciation [dinAnsiefan] n denuntia f, 
acusacion f 

deny [dinai] vt (state that something is false) 
negar, desmentir; (refuse to approve) 
rechazar; to — oneself abstenerse 
deodorant [dioDd^ant] n desodorante m 
deoxidize [diaksidaiz] vt desoxidar 
depart [dipart] vi (leave) salir, partir; 

(deviate) desviarse, apartarse; (die) dejar de 
existir 

departed [diparoid] adj & n difunto -ta mf 
dqmrtment [dipartmant] n (of company, 
school, country) departamento m; (of 
government) ministerio m; (of a store) 
section f, (of knowledge, expertise) 
espetialidad f, — store gran almacen m 
departure [dipartJV] n (scheduled) salida f, 
(not scheduled) partida f, (deviation) 
desviation f 

depend [dipend] vi depender; to — on (be 
conditioned by) depender de; (rely on) 
contar con 

dependable [dipendobai] adj confiable, 
liable 

dependence [dipendans] n dependentia f 
dependency [dipcndansi] n dependentia f 
dependent [dipsndant] adj dependiente; 
success is — on perseverance el exito 
depende de la perseverantia; n familiar a 
cargo mf 

depict [dipikt] vt (verbally) describir; 

(visually) representar 
depilate [depalet] vt depilar(se) 
depilatory [dipi'Iatori] adj & n depilatorio m 
deplane [diplen] vi desembarcar 
deplete [diplit] vt agotar 
depletion [diplifan] n agotamiento m 
deplorable [dipbrabai] adj deplorable 
deplore [dipbr] vt deplorar 
deploy [dipbi] vt desplegar 
deport [dipart] vt deportar; vi com portarse 
deportment [diportmant] n comportamiento 
m, conducta f 

depose [dipoz] vt (overthrow) deponer, 
derrocar; (testify) declarar; (take 
testimony) tomar declaration 
deposit [dipazit] vt (add to an account) 
depositar; Sp ingresar; (place) colocar; n 
( amount added to an account) dep 6 sito m; 
Sp ingreso m; (of a mineral) yacimiento m; 
(earnest money) sefial f, antitipo m 
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deposition [depazl/an] n (removal from 
office) deposition f, (testimony) 
declaracidn f 

depositor [dipdziD»] n depositante mf 
depot [dipo] n (of trains) estacion f, (of 
buses) terminal mf, (for storage) almacen 
m, deposito m; (for military training) 
cuartel m 

depraved [diprevd] adj depravado 
deprecate [depnket] vt despreciar 
depreciate [diprifiet] vt (currency) 
depreciar(se); (goods) desvalorizar(se), 
amortizar(se) 

depress [diprts] vt deprimir 
depressed [diprsst] adj deprimido 
depressing [dipi£sii)] adj deprimente 
depression [dipre/an] n depresion f 
deprive [dipraiv] vt privar 
depth [dep6] n (of hole, feeling) profundidad 
f, hondura f, (of the voice) gravedad f, in 
the —s en las profundidades; in — a 
fondo; what is the — of that 
bookshelf? ^cuanto miden estos estantes 
de fondo? he has sunk to such —s ha 
caido muy bajo; in the — of the night 
bien entrada la noche; in the — of 
winter en lo mas crudo del inviemo 
deputation [depjate/an] n delegation f 
deputy [depjdDi] n (elected official) diputado 
-da mf, (substitute) suplente mf 
derail [direi] vi/vt descarrilar(se) 
deranged [direncfcd] adj trastomado, 
demente 

derby [dS*bi] n (hat) sombrero hongo m; 

(race) derby m 

deregulate [dirtgjalet] vt desregular 
derelict [deralikt] adj (deserted) abandonado; 
(negligent) negligente; n (ship) buque 
abandonado m; (person) vagabundo -da 
mf 

deride [diraid] vt escamecer, ridiculizar 
derision [din' 3 an] n escamio m 
derivation [derave/an] n derivation f 
derivative [dirivaDiv] adj & n derivado m 
derive [diraiv] vi/vt derivar(se); to — 
pleasure from disfrutar de 
dermatology [d3*matalddp] n dermatologia f 
derogatory [diragatm] adj despectivo 
derrick [denk] n torre de perforation f 
descend [disend] vi/vt descender; to — 
upon caer sobre 
descendant [disendant] adj & n 
descendiente mf 

descent [disent] n (act of descending, 
decline) descenso m; (slope) bajada f, 
(lineage) descendencia f 
describe [diskraib] vt describir 


description [diskrip/an] n description f, of 
all —s de todas clases 
descriptive [diskriptiv] adj descriptivo 
desecrate [desikret] vt profanar 
desecration [desikrejan] n profanation f 
desegregate [disegnget] vi/vt eliminar la 
segregation racial 

desensitize [disensitaiz] vt insensibilizar 
desert [dez»t] adj (barren, empty) desierto; 

(of the desert) desertico; n desierto m; 
[diZ3*t] vi /vt (a person, place) abandonar; 
(military service) desertar 
deserter [diz3*D»] n desertor -ra mf 
desertion [diz^/an] n (of a person or place) 
abandono m; (from the military) desertion 

f 

deserve [diz 3 -v] vt merecer 
deserving [diz§*viq] adj merecedor 
design [dizain] vi/vt (prepare a sketch of) 
diseflar, trazar; (plan) planear, idear; n 
( model, pattern) diseno m; (sketch) esbozo 
m; he has —s on her le ha echado el ojo 
designate [dezignet] vt designar, denominar 
designation [dezignefan] n denomination f, 
designation f 

designer [dizains] n disenador -ra mf — 
drugs drogas de disefto f pi 
desirability [dizairabiliDi] n deseabilidad f, 
conveniencia f 

desirable [dizairabai] adj deseable 
desire [diziir] vt desear; I — your 

cooperation requiero tu cooperation; n 
deseo m 

desirous [dizairas] adj deseoso 

desist [disist] vi desistir 

desk [desk] n escritorio m; (school) pupitre m; 

—top publishing edicidn de sobremesa f 
desolate [desaht] adj (barren) desolado; 

[desalet] vt desolar, asolar 
desolation [desale/an] n desolation f, 
asolamiento m 

despair [disper] n desesperanza f vi 
desesperarse, perder la esperanza 
despairing [disperuj] adj de desesperacion 
desperate [despa^it] adj desesperado; — 
illness enfermedad gravfsima 
desperation [dtsparejan] n desesperacion f 
despicable [dispikabaf] adj despreciable, 
deleznable 

despise [dispaiz] vt despreciar, menospreciar 
despite [dispait] n despecho m; prep a pesar 
de 

despoil [disp5ii] vt despojar 
despondency [dispdndansi] n abatimiento 
m, desaliento m 

despondent [dispdndant] adj abatido, 
desalentado 
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despot [despat] n despota mf 
despotic [disparak] adj despotic© 
despotism [despatizam] N despotismo m 
dessert [diz^t] n post re m 
destabilize [distebalaiz] vt desestabilizar 
destination [destane/an] n destino m 
destine [destin] vt destinar; she's —d for 
greatness promete grandes cosas 
destiny [destani] n destino m 
destitute [destitut] adj menesteroso, 

indigente; — of falto de, desprovisto de 
destroy [distrfi] vt (demolish) destruir, 
deshacer; (kill) sacrificar; (ruin a 
reputation) arruinar 

destroyer [distriia*] n (person who destroys) 
destructor -ra mft (ship) destructor m 
destructible [distrAktabai] adj destructible 
destruction [distrAk/an] n (act of 

demolishing) destruction f, (act of killing) 
matanza f, (act of ruining a reputation) 
ruina f 

destructive [distrAkhv] adj destructive, 
destructor 

detach [dit*tj] vt separar, desprender; 
(troops) destacar 

detachment [ditst/mant] n (physical) 

separation f, (emotional) desapego m; (of 
troops) destacamento m; (of the retina) 
desprendimiento m 

detail [ditef] n detalle m, pormenor m; 

(military) destacamento m; to go into — 
detallar, pormenorizar; [ditei] vt detallar, 
pormenorizar; (assign duties) destacar 
detain [diten] vt detener 
detect [ditekt] vt detectar 
detective [ditsktiv] n detective mf 
detector [ditekt»] n detector m 
detention [ditcn/an] n detention f 
deter [dit3-] vt (dissuade) disuadir; (prevent) 
prevenir 

detergent [ditrdpnt] n detergente m 
deteriorate [ditlriaret] vi deteriorar(se) 
deterioration [ditiriare/an] n deterioro m 
determination [dit^mane/an] n 

determination ft (resolution) resolution ft 
(persistence) teson m, perseverantia f 
determine [dit^min] vt determinar; to — 
to do something decidirse a hacer algo 
determined [dit3*mmd] adj detidido, 
resuelto; (persistent) tesonero 
detest [ditsst] vt detestar, abominar de 
detestable [ditestabai] adj detestable 
dethrone [diQron] vt destronar . 
detonate [detnet] vi/vr detonar 
detonation [drtnejan] n detonation f 
detour [ditur] N desvio m; vi/vt desviar(se) 
detoxification [ditaksafikefan] n 


destoxificacion f 

detract [ditr£kt] vt distraer; vi to — from 
disminuir 

detrimental [detramentl] adj perjudicial 
devaluation [divaeljuejan] n devaluation f 
devastate [dlvastet] vt devastar, asolar 
develop [divtiap] vi/vt (mature, elaborate) 
desarrollar(se); (build houses on) construir, 
edificar; (treat film) revelar; she — ed an 
allergy le vino una alergia; — ing 
countries paises en desarrollo m pi 
development [drvElapmant] n (evolution) 
desarrollo m; (buildings) urbanization ft 
colonia ft (of a photograph) revelado m 
deviate [diviet] vi/vt desviar(se) 
deviation [diviefan] n desviation f 
device [drvais] n (gadget) artefacto m; 

(literary convention) recurso m; (emblem) 
divisa ft they left me to my own —s 
me dejaron que me las arreglara sola 
devil [devai] n diablo m; lucky —! 

jsuertudo! what the — are you saying? 
^que diablos dices? —'s advocate 
abogado del diablo m 

devilish [devalij] adj (evil) diabolico; (large, 
extreme) endiablado, endemoniado 
deviltry [dEvaitri] n (mischief) diablura ft 
(witchcraft) brujeria f 
devious [divias] adj (roundabout) sinuoso, 
tortuoso; (crafty) taimado, retortido 
devise [divaiz] vt idear, urdir 
devoid [drvoid] adj — of falto de, desprovisto 
de 

devote [drvot] vt dedicar; (consecrate) 
consagrar 

devoted [divoDid] adj (friend) leal; (parent) 
dedicado; (worshipper) devoto 
devotion [divojanj n devotion f 
devour [divaur] vt devorar 
devout [divaut] adj devoto 
dew [dju] n ratio m; —drop gota de rotio ft 
— point punto de condensation m 
dexterity [dekstEnDi] n destreza f 
dextrose [dEkstros] n dextrosa f 
diabetes [daiabiDiz] n diabetes f 
diabolic [daiabalik] adj diabolico 
diacritic [daiakriDik] adj & n diacritico m 
diagnose [daiagnos] vt diagnosticar 
diagonal [daisganai] adj & n diagonal f 
diagram [daiagrsm] n diagrama m 
dial [daiai] n (of a watch, clock) esfera ft (of 
radio) dial m; vi/vt (telephone number) Sp 
m a rear; Am discar; — tone Sp seflal de 
marcar ft Am tone de discar m 
dialect [daislckt] n dialecto m 
dialectic [daialskhk] adj dialectico; n 
dialectica f 
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dialectology [daialektaladji] n dialectologfa f 
dialog, dialogue [daialag] n dialogo m; vi 
dialogar 

dialysis [daixlisis] n dialisis f 
diameter [daiimioa*] n diametro m 
diamond [daiamand] n (stone) diamante m; 
(shape) rombo m 

diaper [daipa*] n panal m; vt poner panaies 
diaphragm [daiafraem] n diafragma m 
diarrhea [daiaria] n diarrea f 
diary [daiari] n diario m 
diatribe (daiatraib) n diatriba f 
dice [dais] n pl dados m pi; vt cortar en 
cubos; vi jugar a los dados; no — ! 
(impossibility) no hay forma; Mex ;ni 
modo! (refusal) de ninguna manera 
dichotomy [daikdoami] n dicotomi'a f 
dick [dik] n (penis) vulg polla f, pija f, verga 
f rabo m; (detective) sabueso -sa mf, 

—head offensive capullo m; vi to — 
somebody around fastidiar a alguien 
dicker [dik»] vi regatear 
dictate [diktet] vi/vt dictar; n dictado m, 
precepto m 

dictation [dikte/an] n dictado m; to take — 
escribir al dictado 

dictator [dikteo»] n dictador -ra mf 
dictatorship [dikteoa^/ip] n dictadura f 
diction [dik/an] n diccion f 
dictionary [dikfaneri] n diccionario m 
didactic [daidxktik] adj didactic© 
die [dai] vi morir(se); —hard intransigente 
mf, to — down/away disminuir; to — 
off irse muriendo; to — out morirse, 
extinguirse; my car —d se me murid el 
coche; n (game piece) dado m ; (press) 
molde m; (stamp) cuno rn, troquel m 
diesel [dizai] n diesel m ; — engine motor 
diesel m 

diet [daut] n (food) dieta f, (controlled intake 
of food) dieta f regimen m; to be/go on 
a — estar a dieta/regimen; to put on a 
— poner a dieta; vi estar a dieta 
differ [difx] vi diferir; to — with disentir, 
no estar de acuerdo con; to — from ser 
diferente de' 

difference [difeans] n diferencia f, it 
makes no — no importa, da igual 
different [difa^ant] adj diferente, distinto 
differential [difaren/ai] adj & n (difference, 
car part) diferencial m; — equation 
diferencial f 

differentiate [difarenfiet] vi/vt 
diferenciar(se), distinguir(se) 
difficult [difikait] adj dificil 
difficulty [difikAfti] n dificultad f 
diffident [dihdant] adj timido 


diffuse [difjuz] vi/vt difundir; [difjus] adj 
difuso 

diffusion [difju3an] n difusion f 
dig [dig] vi/vt cavar; (by machine) excavar; 
(superficially) escarbar; to — in the files 
escarbar en los archivos; to — under 
socavar; to — up desenterrar; he dug his 
heels into the ground clavd los talones 
en el suelo; I — your new shoes estan 
muy buenos tus zapatos nuevos; n 
( archaeological site) excavacion f, 

(sarcastic remark) pulla f, a — in the ribs 
un codazo 

digest [diciest] vi/vt digerir; [dai<%est] n 
(summary) compendio m ; (legal) digesto 
m 

digestible [dic^estabai] adj digerible, 
digestible 

digestion [dK^estfan] n digestion f 
digestive [didjestiv] adj digestivo 
digit [didpt] n digito m 
digital [di'dpd]] adj digital 
dignified [dignafaid] adj digno 
dignitary [dfgniteri] n dignatario -ria mf 
dignity [digniDi] n dignidad f 
digress [digres] vi divagar 
digression [digii/an] n digresion f 
dike [daik] n dique m 
dilapidated [dilxpideoid] adj (machine) 
destartaiado; (furniture) desveneijado; 
(house) derruido, venido abajo 
dilate [dailet] vi/vt dilatar(se) 
dilation [dailefan] n dilatacion f 
dilemma [dilema] n dilema m 
dilettante [dilitant] n diletante mf 
diligence [diiac^ans] n diligencia f 
diligent [dilac^ant] adj diligente, hacendoso 
dill [dii] n eneldo m; — pickle pepinillo en 
vinagre con eneldo m 
dilute [dilut] vi/vt diluir(se); adj diluido 
dim [dim] adj (light) tenue; (outline) difuso; 
(room) oscuro, en penumbras; (person) 
fam de pocas luces; — wit fam tonto, 
bobo; vi/vt (make less bright) atenuar; vt 
( switch to low beam) bajar 
dime [daim] n moneda de diez centavos f, 
English teachers are a — a dozen 
sobran los profesores de ingles 
dimension [dimenjan] n dimension f 
diminish [dimini/] vi/vt disminuir, 

menguar; the law of —ing returns la 
ley de los rendimientos decrecientes 
diminution [dimanufan] n disminucion f, 
mengua f 

diminutive [diminjativ] adj (small) 
diminuto; n diminutivo m 
dimmer [dim»] n regulador de voltaje m 
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dimness [dfmnis] n oscuridad f penumbra f 
dimple [dimpai] n hoyuelo m; vt formar 
hoyuelos 

din [din] n estruendo m, estrepito m 
dine [darn] vi cenar; to — out cenar afuera 
diner [dain»] n (restaurant) cafeteria f, (on a 
train) coche-comedor m; (person) 
comensal mf 

ding-a-ling [diqalir)] n (silly person) ganso 
-sa mf, (eccentric person) excentrico -ca 
mf, (sound) tilin m 
dingy [dinc%i] adj deslucido 
dining [damn)] adj — car coche-comedor m; 

— room comedor m 

dinner [dina-] n (main meal) comida f (at 
midday) almuerzo m; (in the evening) 
cena f, — jacket smoking nr, —time 
hora de la comida f 
dinosaur [dainasar] n dinosaurio m 
dint [dint] adv loc by — of a fuerza de 
dip [dip] vt (make wet) mojar; (scoop) sacar; 
(immerse) sumergir; (in insecticide) banar; 
(in sauce, coffee) pringar, mojar; vi (sun) 
hundirse; (stocks) bajar; (road) hacer una 
bajada; (airplane) descender subitamente; 
n (act of wetting) mojada f, (of ice-cream) 
bola f, cucharada f, (sauce) mojo m; 
(decrease) bajada f, (in a road) declive m; 
(in the land) hondonada f, (swim) bano 
nr, (air travel) descenso rapido m; 

(irritating person) pej pesado -da mf 
diphtheria [dipOiria] n difteria f 
diphthong [dipOaij] n diptongo m 
diploma [diploma] n diploma m 
diplomacy [diplomasi] n diplomacia f 
diplomat [dfplairaet] n diplomatico -ca mf 
diplomatic [diplamjeDik] adj diplomatico 
dipper [dipa-] n cucharon m, cazo m 
dire [dair] adj terrible, espantoso; — need 
necesidad acuciante f, — predictions 
predicciones funestas f pi; — situation 
situation extrema f 
direct [dirckt] adj directo; — current 
corriente continua f, — object 
complemento directo m; — quotation 
cita textual f, adv directo, directamente; 
vi/vt dirigir; he —ed me to leave me 
mando irme 

direction [direk/an] n direction f, —s 

indicaciones fpl; I'm thinking in that 

— me inclino por eso 

directive [direktiv] adj directivo; n directiva f 
director [direkta-] n director -ra mf 
directory [direktari] n directorio m (also 
computer term) 

dirigible [daridjabat] adj & n dirigible m 
dirt [d3*t] n (filth) suciedad f, (foul 


substance) mugre f, (vile person) offensive 
mierda f, (earth) tierra f, —bag offensive 
porqueria f, — cheap baratisimo; — poor 
pobrisimo; I've got some — on him le 
conozco los trapos sucios 
dirty [d§-Di] adj sucio, mugriento; — joke 
chiste verde m; — look mirada asesina f, 
— money dinero sucio m; — shame 
pena horrible f — trick trampa f, — 
word palabrota f, Sp taco m; — work 
trabajo sucio m; vi/vt ensuciar; adv to 
talk — decir cosas obscenas 
disability [disabiliDi] n incapacidad f 
disable [disebai] vt (person) incapacitar; 
(device) desactivar 

disabled [disebatd] adj minusvalido 
disabuse [disabjuz] vt desengafiar 
disadvantage [disidvaentic^] n desventaja f, 
to be at a — estar en desventaja 
disadvantaged [disidvsnhdjd] adj 
carenciado 

disagree [disagri] vi (differ) diferir; (differ in 
opinion) disentir, no estar de acuerdo; 
pizza — s with me no me cae bien la 
pizza 

disagreeable [disagriabai] adj desagradable 
disagreement [disagrimant] n (lack of 
agreement, argument) desacuerdo m; 
(discrepancy) discrepancia f 
disallow [disalau] vt desaprobar; (in sports) 
anular 

disappear [disapir] vi desaparecer 
disappearance [disapirans] n desa pari cion f 
disappoint [disapaint] vi/vt decepcionar, 
desilusionar; to be —ed estar 
desilusionado 

disappointing [disapainhq] adj 
decepcionante 

disappointment [disapaintmant] n 
decepcion f, desilusion f 
disapproval [disapruvai] n desaprobacion f 
disapprove [disapruv] vi/vt desaprobar 
disarm [disarm] vi/vt desarmar(se) 
disarmament [disarmamant] n desarme m 
disarray [disare] vt desordenar; n confusion 
f, desorden m; in — en desorden 
disaster [dizista-] n desastre rn 
disastrous [dizxstias] adj desastroso 
disavow [disavau] vt negar 
disband [disbxnd] vt disolver; vi 
desbandarse 

disbelief [disbilif] n incredulidad f 
disbelieve [disbiliv] vi/vt descreer de 
disburse [disb^s] vt desembolsar 
disbursement [disb^smant] n desembolso m 
discard [diskard] vt (a card) descartar; 
(garbage) desechar; [diskard] n (card) 
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descarte m ; (garbage) desecho m 
discern [dis^n] vt (distinguish mentally) 
discemir; (perceive) percibir 
discernment [dis^nmant] n discemimiento 
m 

discharge [distjdrd;] vi/vt (battery, load, 
firearm) descargar(se); (obligation) 
cumplir; (prisoner) poner en libertad, 
soltar; (odor) despedir; (soldier) dar de 
baja; (patient) dar de alta; (a debt) pagar; 
(pus) supurar; [dist/ardj] n (of a battery, 
load, firearm) descarga f (of an obligation) 
cumplimiento m ; (from a job) despido m; 
(of a soldier) baja f, (of a patient) alta f, 

(of a debt) pago m; (of an odor) emision fi 
(of a prisoner) puesta en libertad f, (of oil) 
perdida f, (of pus) supuracion f, (uterine, 
vaginal) flujo m 

disciple [disaipai] n disdpulo -la mf 
discipline [disaplin] n disciplina f, vt 
disciplinar 

disclaimer [disklem>] n descargo de 
responsabilidad rn 
disclose [diskloz] vt revelar 
disco [disko] n discoteca f 
discolor [diskAla-] vi/vt descolorar(se) 
discomfort [diskAmfrt] n malestar rn 
disconcert [diskans^t] vt desconcertar 
disconnect [diskanekt] vi/vt desconectar; n 
desconexion f 

disconnected [diskanektid] aim (broken) 
desconectado; (incoherent) inconexo 
disconsolate [diskansaht] adj desconsolado 
discontent [diskantent] n descontento m 
discontinue [diskantinju] vt suspender, 
interrumpir; vi abandonar 
discontinuous [diskantinjuas] adj 
discontinue 

discord [dislord] n (lack of concord) 

discordia f, desavenencia f, (dissonance) 
disonancia f discordancia f 
discotheque [diskotek] n discoteca f 
discount [diskaunt] vt (deduct from a 
charge, take into account in advance) 
descontar; (sell at a reduced price) rebajar; 
(disregard) ignorar; n descuento m 
discourage [disked;] vt desanimar, 
desalentar; to — from disuadir de 
discouragement [diskHdjmant] n desanimo 
m, desaliento rn 

discourse [dislors] n (conversation, talk) 
discurso m; (treatise) disertacion f, [dislors] 
vi (talk) discurrir; (treat a subject) disertar 
discourteous [disk3*Dids] adj descortes 
discourtesy [disk^Disi] n descortesia f 
discover [diskAv»] vt descubrir 
discoverer [diskAvara^] n descubridor -ra mf 


discovery [diskAvari] n descubrimiento rn 
discredit [diskrfDit] vt (injure the reputation 
of) desacreditar; (give no credence to) no 
creer; n descredito m 
discreet [diskrit] adj discreto 
discrepancy [diskrepansi] n discrepancia f 
discrete [diskrit] adj discreto 
discretion [diskrejan] n discrecion f; at 
your own — a discrecion; at the 
judge's — al arbitrio del juez 
discriminate [diskrimanet] vi/vt distinguir; 

to — against discriminar a 
discuss [diskAs] vt discutir 
discussion [diskAfan] n discusion f 
disdain [disden] n desden rn, desprecio m; vt 
(treat with contempt) desdefiar; (think 
unworthy of a response) no dignarse a 
disdainful [disdenfoi] adj desdefloso 
disease [diziz] n enfermedad f 
diseased [dizizd] adj enfermo 
disembark [disimbdrk] vi/vt desembarcar 
disenfranchise [disinfrantfaiz] vt 

(politician) proscribir; (minorities) privar 
de derechos, desheredar 
disengage [disingec^] vi/vt (a clutch) 

soltar(se); (from a situation) distanciar(se) 
disentangle [disintaerjgai] vt desenredar, 
desenmaranar 

disfavor [disfev»] n to fall into — (a 

person) caer en desgracia; (a fashion) caer 
en desuso; vt mirar con malos ojos 
disfigure [disfigja-J vt desfigurar 
disgrace [disgres] n (dishonor) deshonra f, 
(shame) vergiienza f; to fall into — caer 
en desgracia; vt deshonrar 
disgraceful [disgresfoi] adj vergonzoso 
disgruntled [disgrAntld] adj descontento, 
resen tido 

disguise [disgaiz] vt disfrazar(se); n disfraz m 
disgust [disgAst] vt (repel) asquear, repugnar; 
(displease) disgustar; n asco m, 
repugnancia f 

disgusted [disgAstid] adj asqueado, 
repugnado 

disgusting [disgAstiq] adj asqueroso, 
repugnante 

dish [dij] n (plate, food, quantity) plato m; 
(serving container) fuente f, (attractive 
person) fam bombon rn; — es vajilla f, 
—cloth / towel pafio de cocina rn, 
repasador rn; — washer lavaplatos m sg, 
lavavajillas m sg; — water agua de fregar 
f, vi/vt (serve food) servir; to — out 
repartir 

dishearten [dishartn] vt desanimar, 
descorazonar, desalentar 
disheartening [dishartnirj] adj desalentador 
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dishevel [di/eval] vt desgrenar 
disheveled [di/evald] adj (hair) desgrenado, 
revuelto; (clothes) desalinado 
dishonest [disamst] adj deshonesto 
dishonesty [disamsti] n deshonestidad f 
dishonor [disan»] n deshonra f, vt 
deshonrar; (a check) no pagar 
dishonorable [disdna^bdi] adj deshonroso 
disillusion [disilu3dn] N desilusion f 
desencanto m; vt desilusionar, 
desencantar 

disinfect [disinfekt] vt desinfectar 
disinfectant [disinfektant] n desinfectante m 
disinformation [disinf^mejan] n 
desinformadon f 

disinherit [disinhent] vt desheredar 
disintegrate [disinhgret] vi/vt 
desintegrar(se) 

disintegration [disintigre/an] n 
desintegracion f 

disinterested [disintnsbd] adj desinteresado 
disjointed [disdpinbd] adj desarticulado 
disk, disc [disk] n disco m; (in certain 
games) tejo m; (in a computer) disco m, 
disquete m; — brake freno de disco m; — 
drive disquetera f, — jockey 
pinchadiscos mfsg 
diskette [diskct] n disquete m 
dislike [dislaik] n aversion f tirria f vt I — 
parties no me gustan las fiestas 
dislocate [disloket] vt dislocar, descoyuntar 
dislodge [disldcfc] vt (force out) desatascar; 

(displace) desprender 
disloyal [disbiai] adj desleal 
dismal [dfzmai] adj pesimo; a — failure un 
fracaso rotundo 

dismantle [dismxntl] vt (a factory) 

desmantelar; (a car, watch, etc.) desmontar 
dismay [disme] vt (disappoint) constemar; 
(daunt) desalentar; (alarm) alarmar; n 
( disappointment) constemacibn f, Ooss of 
courage) desaliento m; (alarm) alarma f 
dismember [dismemba*] vt desmembrar 
dismiss [dismis] vt (fire a private employee) 
despedir; (fire a public employee) destituir, 
cesar; (reject a possibility) desechar, 
descartar; (discharge from military service) 
dar de baja; (reject a claim) desestimar; 
class —ed! jpueden retirarse! 
dismissal [dismiss!] n (firing) destitution f, 
despido m; (of a possibility) rechazo m; 
(from military service) baja f, (of a claim) 
desestimadon f 

dismount [dismaunt] vi (get off a horse) 
desmontarse, apearse; (take apart) 
desarmar; n bajada f 

disobedience [disabiDidns] n desobediencia f 


disobedient [disabiDiant] adj desobediente 
disobey [disabe] vi/vt desobedecer 
disorder [dis5rD»] n (confusion) desorden m; 
(public disturbance) desorden publico m; 
(illness) trastomo m, desaneglo m 
disorderly [dis5rD»li] adj (untidy) 
desordenado; (unruly) revoltoso; — 
conduct alteracion del orden publico f 
disorganization [disorganize/an] n 
desorganizacion f 
disorganized [dis5rganaizd] adj 
desorganizado 
disown [dison] vt repudiar 
disparage [disp«n<%] vt denigrar 
disparate [dispa^it] adj dispar 
dispassionate [disps/amt] adj 
desapasionado 

dispatch [dispitj] vt despachar; n (sending 
off) envio m; (putting to death) ejecucion 
f, (news story, official communication) 
despacho m 

dispel [dispel] vt disipar 
dispensable [dispensatel] adj prescindible 
dispensary [dispensari] n dispensario m 
dispensation [dispense/an] n (relaxation of 
law) dispensa f, (act of handing out) 
dispensacion f 

dispense [dispens] vt (goods) dispensar; 
(justice) administrar; to — from an 
obligation eximir de una obligacion; to 
— with prescindir de 
dispersal [disposal] n dispersion f 
disperse [disp^s] vi/vt dispersar(se) 
displace [disples] vt (evict) desalojar; (take 
up space, remove from office) desplazar; 

—d person expatriado -da mf 
display [disple] vt (exhibit) exhibir, exponer; 
(unfold, flaunt) desplegar, ostentar; (show 
on a computer screen) visualizar; n (of 
wares, etc.) exhibition f, despliegue m; 
(advertisement) cartel m; (flaunting) 
ostentacion f, (computer) visualizador m, 
display m 

displease [displiz] vt contrariar, desagradar, 
descontentar; vi molestar 
displeasure [disple 3 ^] n disgusto m, 
desagrado m 

disposal [dispozai] n (arrangement) 

disposicidn f, (disposing oO eliminacibn f 
dispose [dispoz] vt (give inclination) 
predisponer; (set in order, make ready) 
disponer; to — of descartar, eliminar 
disposition [dispazi/an] n (attitude) 

temperamento m; (inclination) inclinacion 
f, tendencia f; (arrangement, disposal) 
disposicibn f 

dispossess [dispazes] vt desposeer 
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disproportionate [disprapSifanit] adj 
desproporcionado 
disprove [dispruv] vt refutar 
dispute [dispjut] n disputa f, vi disputar; vt 
discutir, impugnar 

disqualify [diskwabfai] vt (deprive of rights) 
inhabilitar; (exclude from a sport event) 
descalificar 

disregard [disngard] vt hacer caso omiso de, 
ignorar; n (neglect) descuido m; 

(disrespect) falta de respeto f 
disrepair [disnper] n mal estado m; to fall 
into — caer en ruina 
disreputable [disrepjanabai] adj (of bad 
reputation) de mala reputacion; (shabby) 
de mala muerte 

disrespect [disnspekt] n desacato m, falta de 
respeto f, vt faltar el respeto 
disrespectful [disnspcktfoi] adj irrespetuoso 
disrobe [disrob] vi/vt desvestir(se) 
disrupt [disrApt] vt (cause disorder) 
trastomar, trastocar; (interrupt) 
interrumpir 

dissatisfied [dissxDisfaid] adj insatisfecho, 
disconforme 

dissatisfy [dissaeDisfai] vt no satisfacer 
dissect [daisekt] vt (cut apart) disecar; 
(analyze argument) analizar 
minuciosamente 

dissemble [disembal] vi/vt (hide) disimular; 
(feign) fingir 

disseminate [disemanet] vt (spread out) 
diseminar; (publicize) divulgar 
dissemination [disemanejan] n 
diseminacion f 

dissension [disenjan] n disension f, disenso 
m 

dissent [disent] vi disentir; n disenso m 
dissertation [disadejan] n (formal discourse) 
disertacion f (doctoral treatise) tesis de 
doctorado f 

dissident [disidant] n disidente mf 
dissimilar [dissimala^] adj diferente 
dissimulation [disimjale/an] n disimulo m 
dissipate [disapet] vi/vt disipar(se) 
dissipation [disapejan] n disipacion f 
dissolute [disalut] adj disoluto 
dissolution [disalu/an] n disolucion f 
dissolve [dizafv] vi/vt disolver(se) 
dissuade [diswed] vt disuadir 
distance [distans] n distancia f, recorrido m; 

— learning education a distancia f, in 
the — a lo lejos, en la lejania; vt 
distanciarse de, distanciar 

distant [distant] adj (far away, aloof) 

distante; (remote) lejano, remoto; to be 

— from distar de 


distaste [distest] n aversion f 
distasteful [distestfei] adj desagradable 
distemper [distEmpa*] n moquillo m 
distend [distend] vi/vt distender(se) 
distill [distil] vi/vt destilar(se) 
distillation [distalefan] n destilacidn f 
distillery [distilari] n destileria f 
distinct [distirjkt] adj (different) distinto; 

(clear) bien delineado, neto 
distinction [distiqkfan] n distincion f, he 
passed with — aprobo con sobresaliente 
distinctive [distil]ktiv] adj distintivo 
distinguish jdistiqgwifj vi/vt distinguir 
distinguished [distiqgwift] adj distinguido 
distinguishing [distiijgwijii]] adj distintivo 
distort [dist5rt] vt (an object) deformar; 

(reports, sound) distorsionar 
distortion [distarjan] n (object) deformacion 
f, (image, sound) distorsion f, (of a 
statement) tergiversacion f 
distract [distraekt] vt distraer, entretener 
distraction [distrakjan] n distraction f, to 
drive to — volver loco 
distraught [distrSt] adj angustiado 
distress [distres] n (anxiety) angustia f; (pain) 
dolor m, congoja f; to be in — (a person) 
estar en apuros; (a ship, plane) estar en 
peligro; vt (cause anxiety) angustiar, 
atribular; (cause pain) acongojar, afligir 
distribute [distribjut] vt distribuir, repartir 
distribution [distrabjufan] n distribucion f, 
reparto m 

distributor [distribjdD^] n distribuidor m 
district [distnkt] n distrito m, comarca f; — 
attorney fiscal de distrito mf 
District of Columbia [distnktavkdlAmbia] n 
Distrito de Columbia m 
distrust [distrAst] n desconfianza f, vt 
descon fiar de 

distrustful [distrAstfal] adj desconfiado 
disturb [dist3*b] vi/vt (interrupt, interfere, 
perplex) perturbar; (trouble) turbar; (alter 
mentally) trastomar; (mess up) desarreglar; 
do not — se mega no molestar 
disturbance [dis&bans] n disturbio m: 

(weather) perturbacion f 
disuse [disjus] n desuso m; to fall into — 
caer en desuso 

ditch [ditj] n (trench) zanja f, (roadside) 
cuneta f, (for irrigation) acequia f, vt 
(make ditches) abrir zanjas; (get rid oO 
deshacerse de; (crash-land an airplane on 
water) hacer un amarizaje; to — 
someone dejar a alguien 
dither [diO»] vi (hesitate) titubear; n it 
threw her into a — se puso muy 
nerviosa 
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ditsy [ditsi] adj atolondrado, cabeza de 
chorlito 

ditto [diDo] pron & adv idem m 
diuretic jdaisreoikj adj & n diuretico m 
diurnal [dai^nai] adj diumo 
divan [divxn] n divan ra, canape ra 
dive [daiv] vi (into water) zambullirse, 
chapuzar; (into an activity) zambullirse; 
(with scuba equipment) bucear; (airplane) 
bajar en picada; (submarine) siunergirse; n 
( of a person) zambullida f, chapuz ra; (of 
an airplane) picada f (cheap bar) antro ra 
diver [daiv»] n saltador -ra mf (high-dive) 
clavadista mf, (scuba) buzo mf 
diverge [divycy vi (branch off, differ in 
opinion) divergir; vi/vt (deviate) desviar 
divergence [drv^cfcans] n (separation, 
difference in opinion) divergencia f, 
(deviation) desviacion f 
diverse [drv3*s] adj (of various kinds) diverso; 
(different) diferente 

diversify [div3*safai] vi/vt diversificar(se) 
diversion [divS^n] n (entertainment) 
entretenimiento ra; (distraction) 
distraction f, (military) diversion f, 
(turning aside) desvio m, desviacion f 
diversity [div§*siDi] n diversidad f 
divert [div^t] vi/vt (turn aside) desviar, 
distraer; (distract) entretener 
divest [divest] vt (strip) despojar; (get rid of) 
deshacerse de 

divide [drvaid] vi/vt dividir(se); (classify) 
clasificar(se); n linea divisoria f 
dividend [dividend] n dividendo m 
divine [drvam] adj divino; vi/vt adivinar 
divinity [drviniDi] n divinidad f, (theology) 
teologia f 

division [drvijan] n division f 
divorce [drvors] n divorcio m; vi/vt 
divorciar(se) 

divulge [drvAicy vt divulgar, publicar 
dizziness [dizinis] n mareo m 
dizzy [dizi] adj (person) mareado; (height) 
vertigoso; (speed) vertiginoso; — spell 
vahido m 

DJ (disc jockey) [did;e] n pinchadiscos mf sg 
Djibouti [dpbuti] n Yibuti m 
Djiboutian [jibuDian] adj & n yibutiano -na 
mf 

DNA (deoxyribonucleic acid) [diene] n 
ADN m 

do [du] vi/vt hacer; to — away with 
eliminar; to — one's hair arreglarse el 
pelo; to — the dishes lavar los platos; to 
— drugs tomar drogas; to — in matar; 
to — time cumplir una condena; we 
were — ing 100 kph ibamos a cien kph; 


to — well prosperar; to — without 
prescindir de; to have nothing to — 
with no tener nada que ver con; that 
will — basta; that won't — eso no 
sirve; I'm — ing well estoy bien; I did 
her last night fam me la tire anoche; 
this will have to — habra que 
conformarse con esto; — it-yourself 
hagalo usted mismo; v aux I feel as you 
— pienso igual que tu; how — you — ? 
icomo estas? — you hear me? £me oyes? 
yes, I — si; — come again vuelve por 
favor; n (hairstyle) peinado ra; (party) 
fiesta f 

DOA (dead on arrival) [dioe] adj muerto 
-ta antes de ingresar al hospital mf 
docile [dasai] adj docil 
dock [dak] n (pier) muelle ra; (for landing) 
desembarcadero ra, atracadero m; (water 
between piers) dique m, darsena f; dry — 
dique seco m; vi/vt (a boat) atracar; (a 
space ship) acoplar(se); (wages) descontar 
doctor [dakt»] n (physician) medico -ca mf, 
(Ph.D., scholar) doctor -ra mf, (expert) 
especialista mf; vt (treat) atender; (cure) 
curar; (restore) restaurar; (counterfeit) 
alterar; I — ed up this recipe le hice 
unos retoques a esta receta 
doctorate [dakta*it] n doctorado m 
doctrine [daktnn] n doctrina f 
document [dakjamant] n documento m; 

[dakjament] vt documentar 
documentary [dakjamentari] n documental 
m 

dodder [daD»] vi (stumble along) 

tambalearse, titubear; (shake) temblequear 
dodge [dad;] vt esquivar, sort ear; vi (be 
evasive) dar rodeos; (move sideways) 
apartarse, echarse a un lado; n evasiva f 
doe [do] n cierva f, (female of various 
animals) hembra f 

dog [cbg] n perro -rra mf, —catcher perrero 
-ra mf, — collar collar de perro m; 

— eared sobado, muy gastado; — fight 
(dogs) pelea f de perros; (aircraft) combate 
aereo ra; (people) reyerta f, — gone 
maldito -ta mf — house casilla de perro f 
Sp caseta f, to be in the — house haber 
caido en desgracia, estar en capilla; — 
paddle nado estilo perrito ra; to 
— paddle nadar estilo perrito; — sled 
trineo para perros ra; — tag placa de 
identification f, — wood cornejo ra; to go 
to the — s venirse abajo; vt (follow) 
seguir la pista de; (harass) hostigar 
doggy [dagi] N perrito -ta mf — bag bolsa 
para las sobras f 
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dogma [dogma] n dogma m 
dogmatic [cbgm&Dik] adj dogmatico 
doily [doili] N mantelito m 
-doings [duiqz] n acciones f pi 
dole [dof] n (alms) limosna f to be on the 
— estar cobrando el seguro de desempleo/ 
paro; to — out repartir 
doleful [doifoi] adj apesadumbrado, triste 
doll [dot] n (toy) muneco -ca mf (attractive 
female) muneca f — house casa de 
munecas f vi to get —ed up 
emperifollarse, empaquetarse 
dollar [dal»] n dolar m; — diplomacy 
diplomacia del dolar f — sign signo del 
dolar m 

dolly [dali] n (doll) muneca f (cart) carretilla 

f 

dolphin [cbifin] n (mammal) delfin m; (fish) 
dorado m 

dolt [doit] n zopenco -ca mf 
domain [domen] n dominio m 
dome [dom] n (rooO cupula f domo m; 
(head) coco m, pelada f the — of the 
sky la boveda celeste 
domestic [damestik] adj (appliance, pet, 
chore) domestico; (devoted to 
homemaking) hogareno; (home-loving) 
casero; (of a country) intemo, nacional; — 
violence violencia domestica f, n 
domestico -ca mf 

domesticate [damestiket] vi/vt (animals) 
domesticar; (plants) adimatar 
domicile [ddmasart] n domicilio m 
dominant [damanant] adj dominante 
dominate [damanet] vi/vt dominar; vi 
senorear 

domination [damanefan] n (act of 

dominating) dominacion f, (rule) dominio 
m 

domineer [dam^nir] vi/vt dominar, 
mandonear 

domineering [damaninq] adj tiranico, 
mandon 

Dominica [damimka] n Dominica f 
Dominican [damimkan] adj & n (of 
Dominica) dominiques -esa mf, (of the 
Dominican Republic) dominicano -na mf 
Dominican Republic [damimkanripAblik] N 
Republica Dominicana f 
dominion [daminjan] n dominio m, senorio 
m 

domino [ddmano] n (game, costume) 
domino m; (piece) ficha f 
don [dan] n (title, form of address, mafia 
boss) don m; (lecturer) profesor -ra 
universitario -ria mf vt ponerse, vestirse 
donate [donet] vi/vt donar 


donation [done/an] n donacion f 
done [dAn] adj terminado, acabado; when 
you are — cuando termines; to be all — 
in estar muerto de cansancio; the meat 
is well — esta bien asada la came; that 
sort of thing just isn't — eso no se 
hace 

donkey [daqki] n burro m, asno m, borrico 
m 

donor [dona*] n donante mf donador -ora mf 
doodad [duoaed] n (trinket) chucheria f 
(device) chisme m, coso m 
doohickey [duhiki] N chisme m, coso m 
doom [dum] n perdicion f — sday dia del 
juicio final m; vt condenar; to be — ed to 
failure estar condenado al fracaso 
door [tbr] n puerta f — to — de puerta a 
puerta; — bell timbre m; — keeper 
portero -ra mf — knob porno m; — man 
portero m; — mat felpudo m; — step 
umbral m; — way puerta f portal m; I 
showed him the — lo eche 
dope [dop] n (narcotic) droga f (stimulant) 
estimulante m; (information) chismes m 
pi; he is a — fam es un zopenco; vt 
dopar; to — oneself up medicarse en 
exceso 

dork [dork] n fam idiota mf tarambana mf 
dorky [dorki] adj that's a — dress fam 
pareces una idiota con ese vestido 
dormant [dormant] adj latente 
dormitory [dormitori] N residencia 
estudiantil f 

DOS (Disk Operating System) [das] n DOS 
m 

dose [dos] n dosis f vt dosificar 
dossier [dosie] n expediente m 
dot [dat] n punto m; (on a tie) pinta f 

— com punto com; — matrix printer 
impresora de matriz de puntos f — ted 
eighth note corchea con puntillo f on 
the — en punto; vt marcar con puntos 
dotage [doDidj] n chochez f, chochera f to 
be in one's — chochear, estar chocho 
dote [dot] vi to — on estar chocho con 
double [dAbaf] adj doble; — agent doble 
agente mf — barreled de doble cano; — 
bass contrabajo m; — bed cama doble f; 

— bind dilema m; — boiler bafio de 
Maria m; — breasted cruzado; — chin 
papada f —-click hacer doble die; — 
cross traicion f to —cross traicionar; to 
—date salir dos parejas juntas; — 
dealing dupliddad f — entry entrada 
por partida doble f — sided de dos caras; 

— shift turno doble m; — standard 
trato discriminatorio m; — vision doble 
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vision f, to do a — take quedar atonito; 
n doble m; — s juego de dobles m, adv to 
sleep — dormir de a dos; to — -cheek 
verificar; to — talk salirse con evasivas; 
vi/vt duplicar(se); (an effort) redoblar(se); 
(fold, be twice as old, challenge a bid) 
doblar(se); to — up (bend over) doblarse; 
(crowd) amontonarse; this sofa — s as a 
bed este sofa sirve tambien de cama 
doubt [daut] vi/vt dudar; (not trust) 
desconfiar; n duda f, beyond a — 
indudablemente; ib — en duda; no — ! 
jsin duda! 

doubtful [dautfof] adj dudoso 
doubtless [dautlis] adv (certainly) sin duda; 

(probably) probablemente 
douche [duj] n ducha vaginal f, — bag 
offensive porqueria f 

dough [do] n pasta f, masa f, (money) pasta 
f, mosca f, — nut rosquilla f, Mex dona f, 
Sp donut m 

douse [daus] vi/vt empapar; (a flame) apagar 
(con agua) 

dove [dAv] n paloma f 
dowdy [dauoi] adj (article of clothing) 
pasado de moda; (person) sin gracia 
dowel [dauat] n clavija f 
down [daun] adv abajo; two blocks — dos 
calles mas abajo; to turn — the volume 
bajar el volumen; to water — a drink 
rebajar una bebida con agua; to get — to 
work aplicarse al trabajo; to fall — 
caerse; to go/come — bajar; to come — 
with a cold caer con gripe; Sp cogerse un 
resfriado; to lie — tumbarse, echarse; to 
write — anotar; to put — someone 
denigrar a alguien; slow —! janda mas 
despacio! the wind died — amaino el 
viento; prep — the street calle abajo; adj 
(depressed) abatido; one — and two to 
go hicimos uno y nos quedan dos por 
hacer; prices are — han bajado los 
precios; they're — on me estan mal 
conmigo; n (turn for the worse) reves m; 
(feathers) plumon m; vt (knock down, 
shoot down) derribar; (drink quickly) 
despachar de un solo trago; (defeat) 
veneer 

down-and-dirty [daumndi'Di] adj sucio 
down-and-out [daunmaut] adj tirado 
downcast [daunkaest] adj abatido, cabizbajo 
downfall [daunfot] n ruina f 
downgrade [daungred] n declive m, 
pendiente f, vt quitarle importancia a 
downhill [daunhii] adv cuesta abajo; his 
health is going — su salud se deteriora; 
[daunhrf] adj a — slope una pendiente; n 


bajada contra-reloj f 
download [daunlod] vt descargar 
down payment [daunpemant] n entrega 
inicial f, entrada f 
downplay [daunple] vt quitar la 
importancia a 

downpour [daunpor] n aguacero m 
downright [daunrait] adj absoluto; — 

foolishness reverenda tonteria f, he was 

— angry echaba chispas 
downshift [daunshift] vi rebajar (el cambio) 
downside [daunsaid] n inconveniente m 
downsize [daunsaiz] vi (cut back) hacer 

reduccion de personal; vt (make smaller) 
reducir el tamario de; he got —d perdio 
el trabajo cuando hicieron reduccion de 
personal 

downstairs [daunsterz] adv abajo; (in the 
apartment one floor lower) en el piso de 
abajo; [daunsterz] adj de abajo; n planta 
baja f 

downstream [daunstrim] adv rio abajo 
downtime [dauntaim] n (of a machine) 
tiempo de inactividad m; (of a person) 
horas de ocio f pi 

down-to-earth [dauntaH)] adj sensato, 
practice 

downtown [dauntaun] adv (toward) al 
centra; (in) en el centra; adj del centra, 
centrico; n centro m 

downturn [dauntsn] n tendencia a la baja f 
down under [daunAnd»] adv en/a 
Australia 

downward [daunwa*d] adj descendente; — 
mobility descenso social m; — s hacia 
abajo 

downwind [daunwind] adv en la direction 
del viento 

downy [dauni] adj sedoso, suave 
dowry [dauri] n dote f 
doze [doz] vi dormitar; n siesta f 
dozen [dAzan] n docena f 
drab [draeb] adj triste; n pardo m 
draft [draeft] n (of air) corriente f, (drink) 
trago m; (bank) giro m; (outline) esbozo 
m; (military) conscription f, quinta f, (of a 
ship) calado m; — beer cerveza de barril f, 

— horse caballo de tiro m; —sman 
dibujante m; vt (to sketch) esbozar; (to 
compose) redactar; (to select for military 
service) reclutar 

drag [draegj vi/vt (haul slowly) arrastrar(se); 
(search a body of water) dragar; don't — 
me into this no me metas en esto; to — 
on and on etemizarse; to — out estirar; 
n (dredge) draga f (boring person) pesado 
-da mf, (hassle) lata f, (counterforce) 
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resistencia f (on a cigarette) pitada f — 
race carrera de dragsters f, — strip pista 
de dragsters f in — vestido de mujer 
dragon [dr&gan] n dragon m; — fly libelula f 
drain [dren] n (channel) desague m, 
sumidero m; (depletion of resources) 
sangria f fuga f — pipe desaguadero m, 
desague m; to go down the — irse por la 
borda; vi/vt (empty a sink) desagotar(se), 
desaguar(se); (exhaust) agotar(se); vt 
( wetlands) drenar, sanear; vi (a battery) 
descargarse 

drainage [drem<%] n (act of draining) 

desague m, drenaje m; (system) drenaje m; 
— pipe tubo de desague m 
drake [drek] n pato (macho) m 
drama [drama] n drama m 
dramatic [dramaeDik] adj dramatico 
dramatist [dramatist] n dramaturgo -ga mf 
dramatize [drdmataiz] vi/vt dramatizar 
drape [drep] vi (hang in folds) colgar, 
drapear; vt (cover) cubrir; n cortina f 
drapery [drepari] n cortinado m, colgadura f 
drastic [draestik] adj drastico 
draw [dra] vt (a picture) dibujar; (lines, 
shapes) trazar; (a cart) tirar de; (a curtain) 
correr; (cards, blood, water, conclusion, 
strength) sacar; (a crowd) atraer; 

(withdraw money) retirar, sacar; (receive 
money) cobrar; (comparison, distinction) 
hacer; (sword) desenvainar; vi (of a boat) 
tener calado; (of a fireplace) tirar; (in 
sports, have the same score) empatar; to 

— aside apartar(se); to — away 
separar(se); to — a breath aspirar, tomar 
aliento; to — a blank quedarse en 
bianco; to — in involucrar; to — lots / 
straws echar a la suerte, sortear; to — 
near acercarse; to — off irse, retirarse; to 

— on (be based on) basarse en; (have 
recourse to) recurrir a; to — out (remove) 
sacar; (prolong) alargar, prolongar; to — 
up (approach) acercar(se); (write) redactar; 
(shrink) encoger; n (tie) empate m; (lot) 
numero sorteado m; (attraction) atraccion 
f, —back inconveniente m; — bridge 
puente levadizo m 

drawer [dr»-] n cajon m; (small) gaveta f, 

— s calzones m pi 

drawing [draiq] n (picture) dibujo m; (raffle) 
sorteo m; — room sala (de recibo) f 
drawn [dran] adj demacrado; — out 
interminable 

dread [dred] n pavor m, tenor m, espanto m; 
vt I — going to the dentist me aterra ir 
al dentista 

dreadful [dredfoi] adj horrendo, espantoso, 


temible 

dream [drim] n sueno m (also aspiration); 
(reverie) ensuefio m, ensonacion f, (fancy) 
ilusion f, — land tierra del ensuefio f, vi/ 
vt sofiar; to — of sofiar con; I wouldn't 

— of stealing no se me ocurriria robar; 
to — that sofiar que; to — up imaginar; 
adj a — holiday unas vacaciones 
perfectas; — team dream team m, equipo 
de estrellas m; — world mundo de 
ensuefio m 

dreamer [drim»] n (impractical person) 
sofiador -ora mf, (visionary) visionario -ria 
mf 

dreary [driri] adj sombrio, deprimente 
dredge [drecy n draga f, vt dragar 
dregs [dregz] n heces f pi, poso m; — of 
society escoria de la sociedad f 
drench [drentj] vt empapar, calar; — ed in 
blood banado en sangre 
dress [dres] n (article of clothing for women) 
vestido m; (attire) ropa f, (formal) traje de 
etiqueta m, ropa de etiqueta f, (costume) 
vestimenta f, —maker modista mf — 
rehearsal ensayo general m; — shirt 
camisa para traje f, vi/vt vestir(se); vt 
( store window) arreglar; (slaughtered 
animals) limpiar; (salad) aderezar; (hides) 
adobar; (a wound) vendar; to — down 
(scold) reganar; (wear casual clothes) 
ponerse ropa informal; to — up (wear 
fine clothes) vestirse de gala; (make more 
appealing) embellecer 

dresser [dres>] n comoda f, she is a good 

— se viste con elegancia 

dressing [dresiij] n (act, result) vestir(se) m • 
(for salad) aderezo m; (for fowl) relleno m; 
(for wounds) gasa f, vendaje m; — down 
regano m; — gown bata f, — room (in a 
theater) camerino m; (in a store) probador 
m; — table tocador m 
dribble [dribai] vi (trickle) gotear; (sliver) 
babear; vt (a ball) driblar; (liquid) rociar; n 
( trickle) goteo m; (small quantity) chorrito 
m; (of a ball) dribbling m 
dried [draid] adj seco; — fig higo paso/seco 
m; — up (without water) seco; (wizened) 
arrugado 

drift [drift] n (direction) deriva f, (cunent) 
corriente f (meaning) sentido m, tenor m; 
(pile) monton m, acumulacion f, do you 
get my —? ^me captas la onda? vi (float) 
flotar; (be adrift) ir a la deriva; (wander) 
errar; he — ed off se durmio; vi/vt 
( deviate) desviar(se); (accumulate) 
amontonar(se), acumular(se); — wood 
madera flotante f 
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drifter [drifts] n (wanderer) vagabundo -da 
mf (of a worker) itinerante mf 
drill [dni] n (tool) taladro m; (training) 
ejercicios m pi; (procedure) procedimiento 
m; (rehearsal) simulacra m; (cloth) dril m; 
vi/vt (make a hole) taladrar, perforar, 
barrenar; (train) entrenar(se), adiestrar(se); 
vi (train) hacer ejercicios; (practice) 
practicar; vt hacer practicar 
drink [drirjk] vi/vt (person) beber; (animal) 
abrevar; (absorb, take in) absorber; to — 
up apurar el trago; to — to someone's 
health brindar por alguien; n bebida f 
(also alcoholic); (a measure of beverage) 
trago m 

drinkable [driijkabai] adj potable 
drip [dnp] n goteo m; (a bore) plasta mf vi 
gotear; vt dejar caer gotas 
drive [draiv] vi/vt (a car) conducir, manejar; 
vi (go in a vehicle) ir en coche; vt (move 
forth) impulsar, impeler; (an animal) 
arrear; (convey) llevar (en coche); (force 
labor) forzar a trabajar; (a nail) clavar; (a 
ball) tirar, golpear; to — a hard bargain 
regatear mucho; to — away ahuyentar; 
to — someone mad volver loco a 
alguien; what are you driving at? <uque 
quieres decir con eso? — by shooting 
tiroteo desde un coche m; — in drive-in 
m, establecimiento en que el cliente es 
atendido en el coche m; —in movie 
theater autocine m; —way camino de 
entrada m, entrada de coches f n (ride) 
paseo (en coche) m; (of an animal) arreo 
m; (urge) impulso m; (military offensive) 
ofensiva f (road) carretera f (driveway) 
camino m; (campaign) camparia fi 
(energy) empuje ra; (propulsion system) 
propulsion f (of a ball) tiro ra; (in tennis 
and golf) drive m; front wheel — 
traccion delantera f 

drivel [drivaf] n (saliva) baba f (idiocy) 
ton ten a f vi babearse 
driveling [dri'valuj] adj baboso; he's a — 
idiot es un oligofrenico 
driver [draiva^J n (chauffeur) chofer mf, 
conductor -ra mf (of animals) arriero -ra 
mf (golf club) driver m 
drizzle [drlzaf] vi lloviznar; n llovizna f 
drone [dron] n (male bee; idler) zangano ra; 
(remote-controlled vehicle) nave 
teledirigida f (drudge) esclavo m; (sound) 
zumbido m; vi/vt (make a sound) zumbar; 
(talk) hablar monotonamente 
drool [drui] n baba f vi babearse 
droop (drup] vi doblarse; (sag) colgarse; (flag) 
languidecer; (wither) marchitarse; his 


shoulders — tiene los hombros caidos; 

— ing ears orejas gachas f pi 
drop [drop] n (liquid quantity) gota f 
(descent) caida f (incline) declive m; (in 
value) baja f (lozenge) pastilla f (of mail, 
etc.) buzon m, punto de recoleccion ra; (of 
supplies) lanzamiento ra; vi caer; (let fall) 
dejar caer, descargar; to — a line mandar 
unas lineas; to — from sight 
desaparecer; to — in caer de sorpresa; to 

— out (sports) retirarse; (school) 
abandonar; —out (student) estudiante 
que abandona mf (marginalized person) 
marginado -da mf to — the curtain 
bajar el telon; why don't you — by? 
ipor que no pasas por aqui? — -dead 
beautiful hermosisima 

dropper [drap»] n gotero m 

drought [draut] n sequia f 

drove [drov] n tropel m 

drown [draunj vi/vt ahogar(se) 

drowse [drauz] vi (be half-asleep) dormitar; 

(feel drowsy) estar amodorrado 
drowsiness fdrauzinis] n modorra f 
somnolencia f 

drowsy [drauzi] adj amodorrado, 

somnoliento; to become — amodorrarse 
drudge [drA<%] n esclavo del trabajo m, 
fregona f vi trabajar como un esclavo 
drug [drAg] n (chemical substance, narcotic) 
droga f (medicine) medicamento ra; to 
be a — on the market ser invendible; 

— addict drogadicto -a mf —store 
(drugs) farmacia f (non-drug items) 
drogueria f perfumeria f vt (stupefy with 
drugs) drogar; (mix with a drug) adulterar 
con droga 

druggist [drAgist] n farmaceutico -ca mf 
droguero -ra mf 

drum [drAm] n (musical instrument) tambor 
ra; (eardrum) timpano ra; (receptacle for 
storing liquids) barril m; — head parche 
ra; — stick (music) palillo tie tambor m; 
(fowl) pata f vi (play a drum) tocar el 
tambor; (beat rhythmically) tamborilear; 
to — out expulsar; to — up fomentar; 
I'm trying to — this idea into his 
head le estoy repitiendo esta idea con 
insistencia 

drummer [drAm»] n (classical) tambor m; 
(folk) tamborilero -ra mf (rock & roll) 
baterista mf, (sales person) viajante de 
comercio mf 

drunk [drAi)k] adj & n borracho -cha mf fam 
mamado -da mf to get — emborracharse 
drunkard [drAijka-d] n borracho -cha mf 
borrachin -ina mf 
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drunken [drAijkan] adj borracho, 
embriagado 

drunkenness [drAijkannis] n borrachera f 
embriaguez f 

dry [drai] adj seco; (sober) sobrio; (topic, 
book) arido, aburrido; — land tierra firme 
f — cleaner (business) tintoreria f 
(owner of business) tintorero -ra mf — 
cleaning limpieza en seco f — county 
condado seco rn; — wit humor agudo m; 

— goods generos m pi; — measure 
medida para aridos f ; — run prueba f; — 
ice hielo seco rn; — dock dique seco m, 
varadero m; vi/vt (wet clothes) secar(se); 
(leather) resecar(se); to — up secarse, 
resecarse; to — out desintoxicar(se) 

dryer [draia-] n (hair) secador m; (clothes) 
secadora f 

dryness [drainis] n (skin, etc.) sequedad f 
(land, lecture) aridez f 

dual [duai] adj (function) doble; (ownership) 
compartido 
dub [dAb] vt doblar 
dubious [dubias] adj dudoso 
duchess [dAt/is] n duquesa f 
duck [cLvk] n (species) pato m; (downward 
dodge) agachada f vi/vt (plunge under 
water) hundir(se); (bend down) 
agachar(se); vt (avoid) esquivar 
duckling [dAkliq] n patito rn 
duct [dAkt] N conducto m; — tape cinta 
aislante f 

ductile [dAktl] adj ductil 
dud [dAd] n (disappointing thing) chasco m; 
(unexploded bomb) bomba que no estalla 
f — s (clothes) ropa f, fam trapos m pi; 
(belongings) pertenencias f pi 
dude [dud] n (dandy) chulo m; (fellow) tipo 
m 

due [du] adj (payable) pagadero; 

(immediately owed) vencido; (fitting, 
rightful) debido; (adequate) suficiente; in 

— time/course a su debido tiempo; the 
train is — at two o'clock se supone 
que el tren llega a las dos; adv — east 
hacia el este; n (punishment) merecido m; 
give Mary her —; she's honest tienes 
que reconocer que Maria es honrada; —s 
cuota f 

dnel [dual] n duelo m; vi/vt batirseen/a 
duelo (con alguien) 

duet [duet] n (played) duo m; (sung) dueto m 
dngout [dAgaut] n (canoe) piragua f 
(underground refuge) trinchera f 

DUI (driving under the influence) [dijuai] 
n condudr en estado de ebriedad m 
duke [duk] n duque m; to put up one's — s 


levantar los punos; vt to — it out 
arreglarlo con los punos 
dukedom [dukdam] n ducado rn 
dull [<Lvf] adj (lackluster) opaco; (listless, 
muted) apagado; (boring) aburrido, soso, 
desanimado; (blunt) romo, desafilado; 
(sluggish, stupid) lento; (pain) sordo; vi/vt 
( a knife) desafilar(se); (color) opacar(se); 
(sound, impact) amortiguar(se); (pain) 
aliviar(se); (senses) embotar(se), 
entorpecer(se) 

duly [duli] adv debidamente 
dumb [dAm] adj (mute) mudo; (dull) tonto; 
—bell (handweight) mancuerna f (stupid 
person) bo bo -ba mf; —founded 
patitieso, atonito; vt to — down 
simplificar demasiado 

dumbness [dAmnis] n (muteness) mudez f 
(foolishness) estupidez f 
dummy [dAmi] n (figure) muneco tn; (fool) 
tonto -ta mf offensive pendejo -ja mf 
(front) hombre de paja m; adj (fake) falso; 
a — president un ritere 
dump [dAmp] vt (unload) descargar; (empty) 
botar; (dismiss) echar, despedir; (discard) 
tirar la basura, descargar desechos; (flood a 
market) hacer dumping; (abandon) 
plantar; to — on (criticize) criticar; 
(unload problems) descargarse; n (place for 
waste) vertedero m, basural m, basurero m; 
(of weapons) deposito m; (act of 
discarding) vertido m; (act or effect of 
defecating) vulg cagada f —truck camion 
volteador m, volquete m; to be in the 
—s estar deprimido, estar depre; to take 
a — vulg cagar 

dunce [dAns] n burro -rra mf, tonto -ta de 
capirote mf 

dune [dun] n duna f medano m 
dung [dAq] n boniga f bosta f — hill 
estercolero m 

dungeon [dAnc^an] n mazmorra f 
dupe [dup] n (gullible person) ingenuo -nua 
mf inocente mf Sp primo -ma mf 
(manipulated person) ritere m; vt 
embaucar 

duplex [dupleks] n & adj duplex m 
duplicate [dupbkit] adj & n duplicado m; in 
— por duplicado; [dupliket] vt duplicar(se) 
duplicity [duplfsiDi] n duplicidad f 
durability [durabilini] n durabilidad f 
durable [duiabai] adj (long-lasting) 
duradero; (serviceable) sufrido 
duration [dure/an] n duracion f 
duress [dures] n coaccion f 
during [dumj] prep durante 
dusk [dAsk] n atardecer rn, anochecer tn; at 
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— al atardecer 

dusky [dAski] adj (dark) oscuro; (gloomy) 
sombrio 

dust [dASt] n polvo m; —pan pala f to bite 
the — (die) fam espichar; (lose) morder el 
polvo de la derrota; cloud of — 
polvareda f, vi/vt (remove dust) quitar/ 
sacudir el polvo (a); vt (sprinkle with 
powder) espolvorear; vi (become dusty) 
empolvarse; to — off desempolvar 
duster [dAsta-] n plumero m 
dusty [dAsti] adj polvoriento 
Dutch [dAtJ] adj & n holandes -esa mf; to go 

— pagar a escote 

Dutchman [dAt/man] n holandes m 
duty [duDi] n deber m, obligation f, (tax on 
imports) derechos aduaneros m pi, (any 
tax) impuesto m; to be on — estar de 
guardia; to be off — no estar de guardia; 
— free libre de impuestos 
DVD (digital versatile disc) [di'vidi] n 
DVD m 

dwarf [dwarf] adj & n enano -na mf, vt 
hacer parecer pequeno 
dwell [dwel] vi morar, habitar; to — on a 
subject dilatarse en un asunto 
dweller [dwel»] n habitante mf morador -ra 
mf 

dwelling [dweluj] n vivienda f, domicilio m 
DWI (driving while intoxicated) 
[dicLvbaljuai] n conducir en estado de 
ebriedad m 

dwindle [dwfndl] vi/vt menguar, mermar 
dye [dai] n tinte m, tintura f, vt tenir 
dying [dang] adj moribundo 
dyke [daik] n offensive tortillera f 
dynamic [dain&mik] adj dinamico; n — s 
dinamica f 

dynamite [dainamait] n dinamita f, vt 
dinamitar; adj fabuloso 
dynamo [dainamo] n dinamo m 
dynasty [dainasti] n dinastia f 
dysentery [disntEri] n disenteria f 
dysfunction [disfAgkfan] n disfuncion f 


Ee 

each [it/] adj cada; — person cada persona; 
pron cada uno; — receives a prize cada 
uno recibe un premio; they looked at — 
other se miraron el uno al otro 
eager [ig»] adj (enthusiastic) ansioso; (avid) 
avido 


eagerness [ig»nis] n (enthusiasm) ansia f 
afan ra; (strong desire) avidez f 
eagle [igal] n aguila f —-eye ojo de lince m 
eaglet [l'glit] n aguilucho m 
ear [ir] n (outer organ) oreja f, (inner organ, 
sense of hearing, musical aptitude) oido 
m; (of com) mazorca f Am elote m; 

— ache dolor de oidos ra; —drops gotas 
para los oidos f pi; — drum timpano ra; 

—lobe lobulo de la oreja m; — muff 
orejera f, — of wheat espiga f; —phone 
audifono m; —ring pendiente m, zarcillo 
m; by — de oido; within —shot al 
alcance del oido; he has the — of the 
governor el gobemador le presta mucha 
atencion 

earful [irfut] n I got an — (scolding) me 
echo un rapapolvo; (gossip) me dio la lata 
early [Hi] adj temprano; — detection 
diagnostico precoz ra; — man hombre 
primitivo ra; — reply respuesta rapida f 

— riser/bird madrugador -ra mf, 
mahanero -ra mf; the — bird gets the 
worm al que madruga, Dios lo ayuda 

earn [ 3 m] vi/vt (money, admiration, etc.) 
ganar; (salary) cobrar, ganar; (interest) 
devengar; n to — a living ganarse la vida 
earnest [amist] adj (sincere) serio, formal; 
(grave) grave; in — en serio; — money 
senal f, Mex enganche m 
earnestness [Smistnis] n (sincerity) seriedad 
f, formalidad f, (gravity) gravedad f; in all 

— con toda sinceridad 

earnings [3*nigz] n (of a person) ingresos m 
pi, haberes m pi, (of a business) ganancias 

fpl 

earth [3*6] n tierra f, —mover excavadora f, 
—quake terremoto m, temblor de tierra 
ra; — shaking revolucionario; — worm 
lombriz f the — la Tierra 
earthen [Hten] adj (wall) de tierra; (pot) de 
barro; —ware vajilla de barro f, ceramica 

f 

earthly [HMi] adj terrenal; — possessions 
bienes terrenales m pi, to be of no — use 
no servir para nada 
earthy [H)i] adj natural; (person) 

campechano; (sense of humor, joke) basto; 

— smell olor a tierra m 
ease [iz] n (facility) facilidad f, 

(unaffectedness) soltura f, desparpajo m; 
(comfort) comodidad f, (lack of worry) 
tranquilidad f, (fullness of a garment) 
holgura f, at — (military) en descanso; 
(comfortable) tranquilo, a gusto; a life of 

— una vida desahogada; ill at — 
incomodo; vt (make easier) facilitar; vi/vt 
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(relieve pain) aliviar(se); (release from 
tension) aflojar(se); (relieve anxiety) 
^tranquilizar(se); to — up aflojar 
easel [izai] n caballete m 
east [ist] n este m, oriente m; adj del este, 
oriental; adv — of here al este (de aquf); 
to go — ir al/hacia el este; back — en el 
este 

Easter [ista-] n Pascua fi — egg huevo de 
Pascua m; — Sunday Domingo de Pascua 
m 

eastern [ista-n] adj oriental, del este 
eastward [istwa-d] adv & adj hacia el este 
easy [izi] adj (simple) facil, sencillo; 

(compliant) facil; (comfortable) comodo; 
(informal) desenvuelto; (unworried) 
tranquilo; — chair poltrona f — going 
calmoso; — terms facilidades de pago f 
pl; at an — pace a paso moderado; 
within — reach al alcance de la mano; 
go — on me sea bueno; he's on — 
street vive en la abundancia 
eat (it] vi/vt comer(se); vt (costs) absorber; to 
— away corroer, comer; to — breakfast 
desayunar(se); to — dinner (midday) 
comer; (evening) cenar; to — lunch 
comer, almorzar; to — one's heart out 
morirse de envidia; to — one's words 
tragarse las palabras; to — supper cenar; 
to — up comerse todo; what's — ing 
you? ^que bicho te pico? 
eating [idiij] n (act) comer m; (food) comida 
f ; — utensils cubiertos rn pi; — apples 
manzanas para comer f pi 
eaves [ivz] n pl alero m 
eavesdrop [fvzdrap] vi escuchar sin ser visto 
ebb [eb] n (flowing back) reflujo m; (decay) 
decadencia f — tide reflujo m; to be at 
a low — estar en un punto bajo; vi (tide) 
bajar; (energy) decaer 
ebony [loani] n ebano m 
eccentric [eksentnk] adj & n excentrico -ca 
mf 

ecclesiastic [iklizixsbk] adj & n eclesiastico 
m 

echelon [e/alan] n (military formation) 
escalon m; (rank) nivel m, estrato m 
echo [eko] n eco m; vi hacer eco; the gym 
— ed with laughter el gimnasio resono 
de risas; vt repetir 
eclectic [iklekbk] adj eclectico 
eclipse [iklips] N eclipse m; vt eclipsar 
ecology [ikala<%i] n ecologia f 
e-commerce [ikama-s] n comercio 
electronico m 

economic [ekandmik] adj economico; — s 
economia f 


economical [Ekanamikaf] adj economico 
economist [ikanamist] n economista mf 
economize [ikanamaiz] vi economizar 
economy [ikanami] n economia f (also 

thrift); adj — car coche economico m; — 
class clase turista f 
ecosystem [ikosistam] n ecosistema m 
ecstasy [ekstasi] n extasis m (also drug) 
Ecuador [ekwadbr] n Ecuador m 
Ecuadorian [ekwadorian] adj & n 
ecuatoriano -na mf 

ecumenical [ckjamemkai] adj ecumenico 
eczema [egzama] n eccema rn 
eddy [eDi] n remolino m; vi arremolinarse 
edge [ecy n borde m, canto m; (of a knife) 
filo m; (of a cube) arista f, to be on — 
estar nervioso; her voice has an — to it 
tiene la voz penetrante; a competitive 
— una ventaja sobre la competencia; vt 
( make an edge) hacerle el borde; (sharpen) 
afilar; (move sideways) meterse de costado; 
to — out ganar por un pelito; to — up 
aproximarse; adv — wise de costado 
edgy [edji] adj nervioso 
edible [EDabai] adj & n comestible m 
edict [iDikt] n edicto m, bando m 
edifice [EDafis] n edificio m 
edify [EDafai] vt edificar 
edit [EDit] vt (revise, correct) corregir; (serve 
as editor) editar; (film) montar; to — out 
eliminar; n correccion f 
edition [idi/an] n edicion f 
editor [£Dit»] n (director of a publication) 
redactor -ra mf, (compiler, radio or film 
worker) editor -ra mf (proofreader) 
corrector -ra mf 

editorial [EDitoriai] adj editorial; n editorial f 
editorialize [EDitDrialaiz] vi editorializar 
educate [ec^aket] vt educar 
education [Ec^ake/an] n educacion f, 

enseflanza f (academic subject) pedagogia 
f school of — escuela normal f 
educational [ec^ake/anai] adj educativo 
educator [e<%akeD»] n educador -ra mf 
eel [ii] n anguila f 
eerie [iri] adj misterioso 
effect [ifekt] n efecto m; —s efectos m pl; to 
go into — entrar en vigencia, ponerse en 
operation; I wrote a letter to that — 
le escribi una carta en ese sentido; vt 
efectuar 

effective [iftktiv] adj efectivo, eficaz; (a law) 
vigente; — date fecha de vigencia f 
effectively [ifektrvli] adv (well) eficazmente; 

(in fact) de hecho, en efecto 
effectual [ifEktjuai] adj eficaz 
effeminate [lfemanat] adj afeminado 
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efficacy [efikasi] n eficacia f 
efficiency [lfifansi] n eficiencia f — 
apartment estudio m 
efficient [lfijant] adj eficiente; (motor) 
economico 

effigy [efocfci] n efigie f to burn in — 
quemar en efigie 

effort [ef»t] n (exertion) esfuerzo m; (work of 
art) obra f (campaign) campana f 
effrontery [lfrAntari] n descaro m 
effusive [ifjusiv] adj efusivo 
egg [eg] n huevo m; (female gamete) ovulo m; 
(fellow) tipo m; — beater batidor de 
huevos m; — head empollon -na mf 
—nog rompopo m, rompope m, ponche 
de huevo m; — plant berenjena f — shell 
cascara de huevo f to have — on one's 
face estar avergonzado, quedar mal; to 
lay an — (of a hen) poner un huevo; 

(fail) fracasar; to walk on —shells ir 
pisando huevos; vt to — on incitar 
ego [igo] n (self) yo m, ego m; (vanity) ego m; 
(self-esteem) amor propio m; winning 
the prize was an —trip for him 
ganar el premio le aceito el ego 
egocentric [igosentnk] adj egocentrico 
egotism [igatizam] n egotismo m 
Egypt [id^ipt] n Egipto m 
Egyptian [K^ipjan] adj & n egipcio -da mf 
eight [et] num ocho 
eighteen [ettin] num dieciocho 
eighth [et9] adj, n & adv octavo m; — note 
corchea f 

eighty [eDi] num ochenta 
either [f5»] adj & pron — will do 

cualquiera de los dos esta bien; choose — 
suit elige uno de los dos trajes; choose — 
elige uno (u otro) de los dos; there were 
flowers on — side of the road habia 
flores a ambos lados de la carretera; adv if 
you don't, I won't — si tu no lo haces, 
yo tampoco; I'll — go by bus or by car 
voy (o) en autobus o en auto 
ejaculate [ldjaekjalefj vi/vt eyacular; 

(exclaim) exclamar 

eject [ldjekt] vt (throw out) echar, expulsar; 

vi/vt (from a plane) eyectar(se) 
ejection [ldjekjan] n expulsion f 
elaborate [ilaeba-it] adj (ornate) elaborado; 
(detailed) detallado; [ilibaret] vi/vt 
(create) elaborar; (develop) desarrollar 
elapse [ilaeps] vi transcurrir, pasar 
elastic [ilxstik] adj elastico; n elastico m; 

(rubber band) goma elastica f 
elasticity [llaestisiDi] n elasticidad f 
elated [lleDid] adj encantado 
elbow [eibo] n codo m; to be within — 


reach estar a la mano; vi/vt codear, dar 
codazos; to — one's way through 
abrirse paso a codazos 
elder [eid»] adj (older) mayor; n (older 
person) mayor mf (old person) anciano 
-na mf (in a church) miembro del consejo 
de una iglesia m; our —s nuestros 
mayores m pi 

elderly [etd»li] adj anciano 
elect [llekt] adj (elected) electo; (chosen by 
God) elegido -da mf vi/vt elegir 
election [ilekjan] n eleccion f 
elector [ilekt>] n elector -ra mf 
electoral [ilekt»af] adj electoral 
electric [ilektnk] adj electrico; (exciting) 
electrizante; (excited) electrizado; — chair 
silla electrica f — eel anguila electrica f 
— eye celula fotoelectrica f — meter 
contador electrico m; — storm tormenta 
electrica f 

electrical [llektnkaf] adj electrico; — 
engineer ingeniero electricista mf — 
engineering ingenieria electrica f — 
tape cinta aislante f 
electrician [llektri/an] n electricista mf 
electricity [ilektrisiDi] n electricidad f 
electrify [llektrafai] vt (apply electricity) 
electrificar; (thrill) electrizar 
electrocardiogram [ilektrokarDiagraem] n 
electrocardiograma m 
electrocute [ilektrakjut] vt electrocutar 
electrode [ilektrod] n electrodo m 
electroencephalogramjrlektroensefalagraemj 
n electroencefalograma m 
electrolysis [llektrdhsis] n electrolisis f 
electromagnet [ilektromaegnit] n 
electroiman m 

electromagnetic [ilektromaegneDik] adj 
electromagn etico 

electron [llektran] n electron m; — 

microscope microscopio electronico m 
electronic [ilektranik] adj electronico; — 
banking banca electronica f — mail 
correo electronico m; —s electronica f — 
signature firma electronica f 
elegance [eligans] n elegancia f, gallardia f 
elegant [eligant] adj elegante, gallardo; (gift) 
de lujo 

element [elamant] n elemento m; 

(component part) componente m, pieza f 
(for heating) resistencia f the —s los 
elementos 

elemental [eldment]] adj elemental; — 
forces fuerzas de la naturaleza f pi 
elementary [elamentri] adj elemental; — 
school escuela primaria f 
elephant [elafant] n elefante -ta mf 
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elevate [elavet] vt elevar 
elevation [elave/an] n elevacion f, (altitude) 
altura f 

elevator [elaveDa*] n ascensor m; Am 
elevador m; (for grain) elevador m 
eleven [ilevan] num once 
elf [eif] n elfo m; (child) pillo -11a mf 
elicit [ilisit] vt provocar; to — admiration 
despertar admiration; to — applause 
suscitar el aplauso 

eligible [eli^abai] adj elegible; an — 
bachelor un buen partido; you are — 
for a scholarship tienes derecho a 
solicitar una beca 
eliminate [ilimanet] vt eliminar 
elimination [ilimanejan] n elimination f 
elite [lift] n elite f, elite f 
elitist [iliDist] adj & n elitista mf 
elk [elk] n alee m 
elliptical [iliptikai] adj eliptico 
elm [elm] n olmo m 
elongate [iliqget] vi/vt alargar(se) 
elope [ilop] vi fugarse para casarse a 
escondidas 

eloquence [elakwans] n elocuencia f 
eloquent [elakwant] adj elocuente 
El Salvador [elsatvadar] n El Salvador m 
else [eis] adj & adv who — was there? 
^quien mas estaba? someone —'s son el 
hijo de otro; somebody — (algun) otro; 
or — si no; leave town or — vete del 
pueblo o sufre las consecuencias/o veras 
lo que es bueno; nobody — nadie mas; 
nothing — nada mas; how —? £de que 
otra forma? adv —where (location) en 
otra parte/en otro lado; (movement) a 
otra parte/a otro sitio 

elucidate [ilusidet] vi/vt dilucidar, esclarecer 
elucidation [iluside/an] n elucidation f 
elude [ilud] vt eludir 
elusive [ilusrv] adj (slippery) escurridizo; 
(evasive) esquivo; (difficult to understand) 
dificil de entender 

emaciated [imejieDid] adj escualido, 
descamado 

e-mail. E-mail [imei] n correo electronic© rn 
emanate [emanet] vi/vt emanar 
emanation [emane/an] n emanation f 
emancipate [imxnsapet] vt emancipar 
emancipation [imaensapejan] n 
emancipation f 

emasculate [imaeskjalet] vt castrar; (remove 
testicles) castrar, emascular 
embalm [imbam] vt embalsamar 
embankment [imbaeijkmant] n terraplen m 
embargo [imbargo] n embargo m; vt 
imponer un embargo 


embark [imbdrk] vi/vt embarcar(se) 
embarrass [imbaeres] vt (shame) hacerle 
pasar verguenza a; (discomfit, financial 
difficulties) poner en aprietos; vi 
avergonzarse 

embarrassing [imbaerasiq] adj (shameful) 
vergonzoso; (impeding) embarazoso 
embarrassment [imb&rasmant] n (shame) 
verguenza f, bochorno m; (act of 
embarrassing) verguenza f (financial 
difficulty) aprieto m; he's an — to the 
company siempre deja mal a la 
compania; we have an — of riches 
nadamos en la abundancia 
embassy [embasi] n embajada f 
embattled [imbsedld] adj hostigado, 
agobiado 

embed [imbed] vt incrustar 
embedded [imbeoid] adj incrustado 
embellish [imbelij] vt adomar, omamentar 
ember [emba-] n ascua f, brasa f 
embezzle [imbezai] vt desfalcar, malversar 
embezzlement [imbezaimant] n desfalco rn, 
peculado m 

embitter [imbiD»] vt amargar 
emblem [emblam] n emblema rn, divisa f 
embody [imbaDi] vt (personify) personificar; 

(to provide with a body) encamar 
embolism [embalizam] n embolia f 
embrace [imbres] vi/vt (hug, adopt) 

abrazar(se); (include) abarcar; n abrazo m 
embroider [imbraiDa*] vi/vt bordar, recamar 
embroidery [imbr5n>ari] n bordado rn 
embroil [imbr5ii] vt (involve in a conflict) 
meterse en un Ho; (throw into confusion) 
embrollar 

embryo [embrio] n embrion m 

emerald [ema^id] n esmeralda f 

emerge [im^] vi (come into view) emerger; 

(arise, as a question, problem) surgir 
emergency [im^tfcpnsi] n emergencia f, — 
brake freno de emergencia m ; — exit 
salida de emergencia f, — room urgencias 

fpl 

emigrant [emigrant] adj & n emigrante mf 
emigrate [emigret] vi emigrar 
emigration [emigrefan] n emigration f 
eminence [emanans] n eminencia f 
eminent [emanant] adj eminente 
emissary [emiseri] n emisario -ria mf 
emission [imffan] n emision f 
emit [imit] vt (light, sound, etc.) emitir; 

(smells) despedir; (sparks) echar 
emotion [imo/an] n emocion f 
emotional [imo/anai] adj (of the emotions) 
emocional; (arousing or expressing 
emotions) emotivo; (easily moved) 
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emp-end 


sensible 

empathy [empaGi] n empati'a f 
emperor [empar»] n emperador m; — 
penguin pinguino emperador m 
emphasis [emfosis] n enfasis m, hjncapie m 
emphasize [emfasaiz] vt enfatizar, hacer 
hincapie en, subrayar 
emphatic [imf*Dik] adj enfatico 
emphysema [emfisi'ma] n enfisema m 
empire [empair] n imperio m 
empirical [empinkai] adj empirico 
employ [impbi] vt emplear; (hire) emplear, 
ocupar; n empleo m; to be in someone's 
— trabajar a las ordenes de alguien 
employee [impbif] n empleado -da mf 
employer [impbii] n patron -na mf 
employment [impbimant] n empleo m; 
(occupation) ocupacion f, — 
opportunities oportunidades laborales f 
pi; place of — lugar de trabajo m 
empower [impaua-] vt (authorize) autorizar; 

(give strength) dar poder 
empress [empns] n emperatriz f 
emptiness [emptinis] n vacio m 
empty [empti] adj vacio; (devoid of activity) 
desocupado; vi/vt vaciar(se), volcar(se); 
(debouch) desembocar; — handed con 
las manos vadas; to run on — (of a car, 
person) quedarse sin combustible 
emulate [emjalet] vt emular (also computer 
term) 

enable [inebai] vt permitir 
enact [inaekt] vt (a law) promulgar; (a role) 
desempenar 

enamel [inaemai] n esmalte m; vt esmaltar 
enamor [inJema*] vt enamorar; to be —ed 
of estar enamorado de 
encamp [inkaemp] vt acampar 
enchant [intfaent] vt (bewitch) hechizar; 
(delight) encantar 

enchanting [int/aentnj] adj encantador 
enchantment [int/aentmant] n 

encantamiento m, encanto m, hechiceria f 
encircle [ins^kai] vt cercar, cenir 
enclave [anklev] n enclave m 
enclose [inkloz] vt (confine someone or 

something) encerrar; (fence in) cercar; (put 
in the same envelope) adjuntar, anexar 
enclosure [inklosa-] n (wall or fence) cerca f, 
(enclosed area) cercado m, recinto m; 
(enclosed document) documento adjunto 
m; (act of enclosing) enderro m 
encompass [inkAmpas] vt (include) abarcar, 
englobar; (surround) circundar 
encore [ankor] n bis m; interj jotra! 
encounter [inkaunta*] vi/vt encontrar(se); 
they —ed the enemy army se 


enfrentaron con el ejerdto enemigo; n 
( meeting) encuentro m (also sports); 
(battle) enfrentamiento m 
encourage [ink>ic^] vt (inspire with 
confidence) alentar, animar; (promote) 
fomentar, estimular 

encouragement fink3'i<%m9nt] n aliento m ; 
(inspiration) animo m; (promotion) 
estimulo m, fomento m 
encroach [inkrot/1 vt to — upon (liberties) 
cercenar; (territory) usurpar; (time) quitar 
encrypt [inkript] vt codificar 
encumber [inkAmb^] vt (block) impedir; 
(burden) agobiar 

encyclopedia [insaiklapi'Dia] n endclopedia f 
end [end] n (temporal) fin m, termino m; 
Gimit, boundary) final m, extremo m; (tip) 
cabo m; (aim) fin m; — to — uno tras 
otro; — table mesa pequena f, at the — 
of the movie al final de la pelfcula; the 
north — of town el barrio norte; no — 
of things un sinful de cosas; at the — 
of the day al fin y al cabo; on — de 
punta; for days on — dia tras dia; to 
put an — to poner fin a; vi/vt terminar; 
(a street) morir; he — ed his life puso fin 
a su vida; a prayer — s the class la dase 
termina con una oradon; a war to — all 
wars una guerra que supera a todas las 
anteriores 

endanger [indendja*] vt poner en peligro; 

—ed species espede en peligro de 
extindon f 

endear [indir] vi to — oneself congradarse; 
his humor —ed him to her se gano la 
simpatia de ella gradas a su humor 
endeavor [indeva-] vt (try) tratar de, 
intentar, procurar; vi (strive) esforzarse 
por; n esfuerzo m 
endemic [indemik] adj endemico 
ending [endiij] n final m; (derivational, 
inflectional) termination f, (inflectional) 
desinenda f 

endless [endlis] adj interminable; 

(continuous) sin fin; (infinite) etemo 
endocrine [endakrin] adj endocrino 
endorphin [incbrfin] n endorfina f 
endorse [incbrs] vt (sign a check) endosar; 
(support) respaldar; (authorize a 
document) refrendar, visar 
endorsement [incbrsmant] n (signature) 
endoso m; (backing) respaldo m; 
(authorization) refrendo m 
endorser [indorse] n (check signer) 

endosante mf, (supporter) partidario -ria 
mf, (authorizer) refrendario -ria mf 
endow [ind4u] vt (grant funds) hacer un 
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legado; (furnish powers) dotar 
endowment [indaumant] n (funds granted) 
legado m, dotation f (power) dote f — 
annuity anualidad dotal f — fond 
fondo de un legado m 

endurance [indurans] n (stamina) resistencia 
f fondo m; (power of bearing pain) 
aguante m 

endure [indur] vt (undergo) sobrellevar, 
soportar, pasar; vi (live on) durar; (bear 
up) aguantar 

enema [enama] n enema m, lavativa f 
enemy [enami] n enemigo -ga mf 
energetic lenadjEDik] adj energico 
energy [enaKfci] n energfa f — policy 
politica energetica f 
enervate [ena^vet] vt enervar, debilitar 
enforce [infars] vt hacer cumplir 
enforcement [mfarsmant] n law — 
autoridades f pi, the sheriff is 
responsible for the — of the law el 
alguaci! es responsable de hacer cumplir la 
ley 

engage [mgedj] vt (hire) contratar; (attract) 
captar, atraer; (interlock) engranar; to — 
the brake poner el freno; to — 
someone in conversation trabar 
conversacion con alguien; to — in battle 
trabar batalla; to be —d in something 
estar ocupado en algo; to be —d to be 
married estar comprometido (para 
casarse), estar prometido 
engagement [ingedjmant] n (commitment) 
compromiso m; (betrothal) compromiso 
m, noviazgo m; (employment) empleo m; 
(battle) batalla f (gear interlocking) 
engranaje m 

engender [indjenda-] vt engendrar 
engine [endjin] n (machine) maquina f (in a 
vehicle) motor m; (locomotive) 
locomotora f — block bloque del motor 
m 

engineer [end;amr] n ingeniero -ra mf (of 
locomotive) maquinista mf vt (create) 
idear; (plot) maquinar 
engineering [endjamnij] n ingenieria f 
English [inglij] adj ingles; n (spin) efecto m; 
the — los ingleses; — man, —woman 
ingles -esa mf 

engrave [mgrevj vi/vt grabar 
engraver [mgrevj] n grabador -ora mf 
engraving [ingrevuj] n grabado m 
engross [ingros] vt absorber 
engrossed [ingrost] adj absorto 
engulf [ingAif] vr (swallow) tragar; 

(overwhelm) abrumar 
enhance (inhins] vr (intensify) realzar; 


(improve) mejorar 
enigma [inigma] n enigma m 
enjoin [indpin] vr instar; to — from 
prohibir 

enjoy [indpi] vi/vr (take pleasure) disfrutar 
(de), gozar (de); (benefit from) gozar (de); 
—! jQue lo disfrutes! to — oneself 
divertirse; to — the use of usufructuar 
enjoyable [in(%5iabdi] adj (pleasant) 
agradable, gozoso; (fun) ameno 
enjoyment [indpimant] n (act of enjoying) 
goce m, disfrute m; (right of use) usufructo 
m; (pleasure) placer m, gozo m 
enlarge [inlaid;] vi/vr agrandar(se); vr (blow 
up a photo) ampliar; vi to — upon 
explayarse sobre, extenderse sobre 
enlargement [inlard^mant] n (photo, 

building) ampliacion f (act of enlarging) 
agrandamiento m; (temporary swelling) 
dilatacion f 

enlighten [inlaitn] vr (morally) iluminar; 

(intellectually) explicar, ilustrar 
enlightenment [mlaitnmant] n (moral) 
iluminacion f (intellectual) explication f 
The — La Uustracion 

enlist [inlist] vi/vr (for the army) alistar(se); 

(for a campaign) conseguir el apoyo 
enlistment [inlistmant] N alistamiento m 
enliven [inlaivan] vr animar, avivar 
enmity [enmiDi] n enemistad f 
ennoble [innoboi] vt ennoblecer 
enormous [inirmas] adj enorme, 
descomunal 

enough [inAf] adj suficiente; adv he's tall — 
tiene altura suficiente; n lo suficiente; we 
have — to live comfortably tenemos 
lo suficiente como para vivir 
comodamejite; that is — con eso basta; 
more than — bastante; interj ;basta! 
enrage [inret^] vt enfurecer 
enrapture [mriptja^] vr embelesar 
enrich [inritj] vt enriquecer 
enroll [inrot] vi/vt matricular(se), 
inscribir(se); (in army) alistar(se) 
enrollment [inroimant] n matricula f, 

inscripcion f what is your —? ^Cuantos 
alumnos tienes matriculados? 
ensemble [ansambat] n conjunto m 
ensign [ensin] n (naval rank) alferez de 

fragata mf (flag) enseiia f (badge) insignia 

f 

enslave [inslev] vt esclavizar 
ensnare [insner] vr atrapar, coger en una 
trampa 

ensue [insu] vi (follow) ocurrir despues, 
suceder; (result from) resultar; the 
ensuing events los sucesos subsiguientes 
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ensure [injur] vt asegurar 
entail [intei] vt implicar, traer aparejado; (an 
inheritance) vincular 
entangle [lntxggai] vt enredar 
enter [€nt»] vt entrar en/a; (join) ingresar 
en/a; (write) escribir; (put data in a 
computer) dar entrada a; (put data in 
account books) asentar; vi/vt (register for 
a competition) inscribir(se); to — Into 
(make an agreement) concertar; (form part 
of) figurar; vi salir/entrar a escena 
enterprise [enta*praiz] n empresa f 
enterprising [enta^praiznj] adj emprendedor 
entertain [enta-ten] vi/vt (amuse) divertir, 
recrear; (host) invitar; we — a lot 
tenemos invitados muy a menudo; 
(consider) contemplar; (harbor) abrigar 
entertainer [enta^ena*] n artista mf 
entertaining [enta^temi]] adj (fun) divertido; 
(serving as pastime) entretenido; 

(pleasant) ameno 

entertainment [enta-tenmant] n (source of 
fun) diversion f, (pastime) entretenimiento 
m; (of guests) agasajo m 
enthrall [inGrii] vt (captivate) cautivar, 
hechizar; (make a slave of) esclavizar 
enthusiasm [inGuzixzam] n entusiasmo m 
enthusiast [inGuziist] n entusiasta mf 
enthusiastic [inGuzixstik] adj entusiasta inv; 
I'm very — about the trip estoy muy 
entusiasmado con el viaje 
entice [intais] vi/vt (attract) atraer; (lure) 
tentar; (seduce) seducir 
entire [intair] adj (unbroken) entero; 

(complete) completo; the — crew toda la 
tripulation, la tripulacion entera 
entirety [intainDi] n totalidad f 
entitle [intaidl] vt (give a title) titular, 
intitular; (give a right) dar derecho 
entitlement [intaidlmant] n derecho rn 
entity [entiDi] n (institution) entidad f, 
(being) ente m, ser m 

entomology [entamalacfci] n entomologla f 
entourage [antura<%] n sequito m, cortejo m 
entrails [entreiz] n entranas f pi 
entrance [entrans] n (act, point of entering) 
entrada f, (permission to enter) ingreso m; 
— examination examen de ingreso m; 
[intrxns] vt embelesar 
entrant [entrant] n partidpante mf, — s in 
the law profession abogados recien 
recibidos m pi 

entrap [intrJep] vt (ensnare) coger con una 
trampa; (deceive) embaucar 
entreaty [intriDi] n suplica f, ruego m 
entrench [intrentj] vt (establish) afianzar(se); 
(dig trenches) atrincherar; a deeply —ed 


habit un habito muy arraigado 
entrepreneur [antrapranCr] n empresario 
-ria mf 

entropy [entrapi] n entropia f 
entrust [intrAst] vt confiar, encomendar 
entry [entri] n (act, point of entry) entrada f, 
(permission to enter) ingreso m; (record) 
anotation f, (contestant) partidpante mf, 
(dictionary definition) entrada f, articulo 
m; (computer) entrada f, (in bookkeeping) 
asiento m; double — contabilidad por 
partida doble f 

enumerate [inumaret] vt enumerar 
enunciate [inAnsiet] vi/vt articular; (state a 
theory) enundar; (proclaim) proclamar 
envelop [invelap] vt envolver 
envelope [envalop] n sobre m 
enviable [enviabail adj envidiable 
envious [envias] adj envidioso 
environment [invaia^nmant] n ambiente m, 
medio ambiente m; (biological) medio 
ambiente m, ecologia f, adj ambiental; 
(biological) medioambiental, ecologico 
environmental [invaia^nmentl] adj 

ambiental; (biological) medioambiental, 
ecologico 

environmentalist [invaia^nmentlist] n 
ecologista mf 

envisage [invizi(%] vt antidpar, prever 
envision [invi 3 an] vt imaginar 
envoy [anvai] n enviado -da mf 
envy [envi] n envidia f, vi/vt envidiar 
enzyme [enzaim] n enzima f 
ephemeral [ifem^ai] adj efimero 
epic [epik] n (poem) epopeya f (genre) epica 
f, adj epico 

epicenter [episenta-] n epicentro m 
epidemic [epidemik] adj epidemico; n 
epidemia f 

epidermis [epid^mis] n epidermis f 
epilepsy [epalepsi] n epilepsia f 
epilog, epilogue [epabg] n epflogo m 
epiphany [ipffani] n epifania f 
episode [episod] n episodio m 
episodic [episaDik] adj (sporadic) episodico; 

(serial) en episodios 
epitaph [epitaef] n epitafio m 
epitome [lpi'Dami] n epitome m 
epoch [epak] n epoca f, — making 
trascendental 

equal [ikwaf] adj igual; — rights igualdad 
de derechos f, an — contest una 
competition pareja; to be — to a task 
capaz de cumplir una tarea; n igual m; — 
sign signo de igual m; vt igualar 
equality [lkwaliDi] n igualdad f 
equalize [ikwalaiz] vt igualar; (electronically) 
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ecualizar 

equate fikwetj vt equiparar 
equation [ikwesan] n ecuacion f 
equator [ikweD»] n ecuador m 
Equatorial Guinea [Ekwatariaigini] n 
G uinea Ecuatorial f 

equidistant [ikwidlstant] adj equidistante 
equilibrium [ikwalibriam] n equilibrio m 
equine [Ikwain] adj & n equino m 
equinox [lkwanaks] n equinoccio m 
equip [ikwip] vt equipar 
equipment [ikwipmant] n (supplies) equipo 
m; (act of equipping) equipamiento m 
equitable [ekwiDdbai] adj equitativo, justo 
equity [ekwiDi] n equidad f, valor libre de 
hipoteca de una propiedad m; equities 
acciones f pi 

equivalent [ikwivatant] adj & n equivalente 
m 

equivocal [ikwivakat] adj equivoco 
era [ira] n era f 

eradicate [irzeoiket] vt (extirpate) erradicar; 

(pull up by roots) arrancar 
erase [ires] vi/vt borrar(se) 
eraser [iresa*] n (pencil) goma de borrar f, 
(blackboard) borrador m 
erasure |ire/>] n (act of erasing) borrado m; 

(smudge) borron m 
erect [irekt] adj (of an organ) erecto; 

(posture) erguido; vt erigir 
erection [lrekfan] n ereccion f 
Eritrea [eritria] n Eritrea f 
Eritrean [entrian] adj & n eritreo -a mf 
ermine [3*min] n armino m 
erode [irod] vi/vt erosionar(se) 
erogenous [i radian as] adj erogeno 
erosion [iro3an] n erosion f 
erotic [iraDik] adj erotico 
err [er] vi errar 

errand [erand] n mandado m, recado m; — 
boy mandadero m 
errant [erant] adj errante 
erratic [iraeoik] adj (unpredictable) irregular, 
erratico; (eccentric) excentrico; 
(wandering) errante 

erroneous [ironias] adj erroneo, errado 
error [er»] n error m; to be in — estar 
drrado 

erudite [erjadait] adj erudito 

erupt [irApt] vi (volcano) hacer erupdon; 

(anger) estallar; (pimples) salir 
eruption [irAp/an] n eruption f 
escalate [eskalet] vi (prices) aumentar; 

(violence) intensificarse, aumentar 
escalator [eskalen^] n escalera mecanica f 
escapade [eskaped] n (adventure) aventura f, 
(prank) travesura f 


escape [iskep] n (of gas) escape m (also 
computer term); (from reality) escape m, 
evasion f, (of prisoners) fiiga f, evasion f, 
(means of escaping) escapatoria f, vi 
escapar(se), evadirse; vt (elude) eludir; his 
name —s me no me acuerdo de su 
nombre 

escort [eslort] n (people who accompany) 
escolta mf, (male companion) 
acompanante m ; (paid female companion) 
senorita de compania f, [iskirt] vt 
( protect) escoltar; (accompany) acompanar 
escrow [eskro] adv log in — en custodia 
escudo [iskudo] n escudo m 
Eskimo [cskamo] n esquimal mf 
esophagus [isafagas] n esofago m 
esoteric [esatenk] adj esoterico 
especial [ispcfai] adj especial 
espionage [espiana^] n espionaje m 
espouse [ispauz] vt abrazar 
essay [ese] n ensayo m; [ese] vt ensayar 
essence [esans] n esencia f time is of the 
— el tiempo apremia 
essential [iscnfaij adj esencial 
establish [istaeblij] vt establecer; (a 
university) fundar 
establishment [istaebli/mant] n 
establecimiento m; (authority) 
establishment m 

estate [istet] n (piece of land) hacienda f, 
(possessions) bienes m pi; (property) 
propiedades f pi; (of a dead person) 
testamentaria f, — tax impuesto de 
sucesion m 

esteem [istim] vt (regard highly) estimar; 

(consider) considerar; n estima f 
estimate [estamet] vt estimar, evaluar; vi 
hacer una estimacion; [estamit] n 
( calculation) estimacion f, (approximate 
charge) presupuesto m 

estimation [estamefan] n (opinion) juicio m; 
(esteem) estima f, (estimate) estimacion f, 
in my — a mi juicio 
Estonia [Estonia] n Estonia f 
Estonian [Estonian] adj & n estonio -nia mf 
estrange [istrend;] vt (alienate) enajenar; to 
become —d separarse 
estrogen [estrac%an] n estrogeno m 
estuary [EStfuEri] n estuario m 
etcetera [EtsEtra] adv etcetera 
etch [etj] vi/vt (engrave) grabar; (outline) 
perfilar(se) 

etching [Etfii)] n grabado m 
eternal [it3*nai] adj etemo 
eternity [itrniDi] n etemidad f 
ether [i0»] n eter m 
ethical [eOikat] adj etico 
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ethics [eGiks] n erica 'f 
Ethiopia fiOiopia] n Etiopia f 
Ethiopian [iGiopian] adj & n etiope mf 
ethnic [eGnik] adj etnico; (dances, clothes) 
tradicional; — Chinese de ascendencia 
china; — cleansing limpieza etnica f 
ethnicity [eGnisiDi] n etnicidad f, (group) 
grupo etnico rn 

ethnography [eGnagrafi] n etnografia f 
ethnology [eGnaladji] n etnologia f 
ethyl alcohol [eGalaeikahai] n alcohol etilico 
m 

etiquette [EDikit] n etiqueta f 
etymology [EDdmalac^i] n etimologia f 
eucalyptus [jukaliptas] n eucalipto m 
eulogy [juladji] n (praise) elogio w; (at a 
funeral) panegirico m 
eunuch [junak] n eunuco m 
euphemism [jufamizam] n eufemismo m 
euphoria [juf 5 ria] n euforia f 
euro [jOro] n euro m 
Europe [jOrap] n Europa f 
European [jurapfan] adj & n europeo -a mf 
euthanasia [ju6ane3d] n eutanasia f 
evacuate [iv®kjuet] vi/vt (remove due to 
danger, defecate) evacuar; (empty a 
building) desalojar 

evade [ived] vt (taxes, responsibilities) evadir, 
burlar; (questions) eludir 
evaluate [ivaeljuet] vt (assess) evaluar; 

(appraise) avaluar, tasar 
evangelical [ivaendjelikaf] adj evangelico 
evaporate [rvaeparet] vi/vt evaporar(se); vi 
(vanish) esfumarse 

evaporation [ivaeparejan] n evaporation f 
evasion [ive3an] n (escape) evasion f, 
(subterfuge) evasiva f 
evasive [rvesiv] adj evasivo 
eve [iv] n (day before) vispera f, (evening) 
atardecer m; on the — of en visperas de 
even [ivan] adj (flat) piano, llano; (smooth) 
liso; (parallel) paralelo; (without 
fluctuation) parejo; (equal) igual; (divisible 
by two) par; (placid) tranquilo; —handed 
imparcial; — tempered apacible; an — 
dozen una docena exacta; to be — with 
someone estar a mano con alguien; to 
get — with someone desquitarse de 
alguien; adv (still, yet) aun; (for extreme 
case) hasta, inclusive, induso; — if/ 
though aun cuando; — my mother 
went hasta mi madre fue; — so aun asi; 
it's — more expensive es aun mas caro; 
not — ni siquiera; vi/vt (make a surface 
even) nivelar(se); (make accounts even) 
emparejar 

evening [ivmq] n tarde f, velada f, (dusk) 


atardecer m; — gown vestido de fiesta m, 
vestido de noche m; — party velada f, — 
star lucero de la tarde m; good — ! 
jbuenas noches! 

event [rvcnt] n (happening) hecho m, evento 
m; (of importance) acontedmiento m, 
suceso m ; in any — en todo caso; in the 
— of en caso de 

eventful [rventfai] adj agitado, movido 
eventual [iventjuai] adj (later) posterior; 
(final) final 

eventuality [rventfuaeliDi] n eventualidad f 
eventually [iventfuali] adv a la larga 
ever [ev>] adv alguna vez; — green (planta 
de hoja) perenne f, — lasting etemo; 

— more para siempre; — since desde 
entonces; have you — studied French? 
^alguna vez has estudiado frances? how 
did you — do this? ^como pudiste hacer 
esto? for — and — por/para siempre 
jamas; hardly — casi nunca; if — si 
alguna vez; more than — mas que 
nunca; the best friend I — had el 
mejor amigo que he tenido jamas; 
for — more para/por siempre jamas 
every [evri] adj (each) cada; — child is 
different cada nino es diferente; (all) 
todo(s); we go — Friday vamos todos los 
viemes; — body todos -das mf pi, todo el 
mundo m; — day todos los dias; —day 
(of clothes) de diario, de todos los dias; (of 
occurrences) cotidiano; — once in a 
while de vez en cuando; —one todos 
-das mf pi, todo el mundo m; — other 
day cada dos dias, un dia si y otro no; 

—thing todo; you are —thing to me 
eres todo para mi; — where (location) 
por/en todas partes; (direction) a todas 
partes 

evict [rvikt] vt desalojar 
evidence [eviDans] n evidencia f, (data in 
court) prueba f, to be in — ser evidente; 
vi/vt evidenciar(se), demostrar(se) 
evident [eviDant] adj evidente 
evil [ivai] adj (wicked) malo, malvado; 
(harmful) maligno; — doer malhechor 
-ora mf, — eye mal de ojo m; n (force of 
nature) mal m; (wickedness) maldad f the 
lesser of two —s el mal menor 
evoke [ivok] vt (call up) evocar; (elicit) 
provocar 

evolution [evalujan] n evolucion f 
evolve [ivafv] vi/vt desarrollar(se); vi 
evolucion ar 
ewe [ju] N oveja f 
ex [sks] n ex mf 

exacerbate [igz*s»bet] vi/vt exacerbar 
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exact [lgzxkt] adj exacto; vt exigir 
exacting [igzxktiq] adj exigente 
exaggerate [lgzsdjaret] vt exagerar 
exalt [igzait] vt exaltar 
exam [igzxm] N examen rn 
examination [lgzaemane/an] n examen m 
(also medical) 

examine [lgzxmin] vt (inspect) examinar; 

(analyze) analizar 
example [igzaempat] n ejemplo m 
exasperate [lgz&sporet] vt exasperar 
excavate [ekskavet] vt excavar 
excavator [ekskaveD»] n (person) excavador 
-ora mf (machine) excavadora f 
exceed [iksid] vt (go beyond) exceder, 
rebasar; (be superior) superar, sobrepasar 
exceedingly [iksiDiqli] adv sumamente, 
extremadamente 

excel [iksei] vi sobresalir, lucirse, descollar 
excellence [eksalans] n excelencia f 
excellent [eksalant] adj excelente 
except [iksept] prep excepto, menos; all the 
students — Pam todos los estudiantes 
menos Pam; coni excepto, salvo; the cars 
are identical — that one is older los 
coches son identicos salvo que uno es mas 
viejo; we would go to the beach, — 
for the inclement weather iriamos a 
la playa si no fuera por el mal tiempo; vt 
exceptuar 

excepting [ikscptiq] prep exceptuando 
exception [lksep/an] n excepcion f; with 
the — of con/a excepcion de; to take 

— (object) objetar; (resent) ofenderse 
exceptional [lksEpfanai] adj (unusual) 

excepcional; (gifted) superdotado; 
(handicapped) con necesidades especiales 
excerpt [eks^pt] n fragmento m; vt 
seleccionar fragmentos 
excess [ekses] n exceso m, hartazgo nr, — 
baggage exceso de equipaje m; — 
profits tax impuesto sobre ganancias 
excesivas m; — weight exceso de peso nr, 
in — of twenty pounds mas de veinte 
libras; to drink to — beber en exceso 
excessive [lksesiv] adj excesivo, desmedido 
exchange [ikst/enc^] vt (replace with 
something similar) cambiar; (give 
mutually) intercambiar; (trade political 
prisoners, books, CDs) canjear; (barter) 
permutar; to — greetings saludarse; n 
( replacement) cambio nr, (interchange) 
intercambio m; (barter) permuta f (of 
prisoners, books, etc.) canje m; (for stock 
trading) bolsa f (for commodity trading) 
lonja f (telephone) central de telefonos f 

— student estudiante de intercambio mf 


rate of — tipo de cambio m 
excise [eksaiz] n impuesto sobre bienes de 
consumo m 

excite [iksait] vt excitar, alborotar; (enthuse) 
entusiasmar 

excited [iksaiDid] adj (agitated, aroused) 
excitado; (enthusiastic) entusiasmado; to 
get — (enthused) entusiasmarse; (aroused) 
excitarse 

excitement [iksaitmant] n (arousal) 

excitacion f (enthusiasm) entusiasmo m 
exciting [iksaiDiq] adj (stimulating) 
excitante; (thrilling) emocionante 
exclaim [iksklem] vi exdamar 
exclamation [eksklame/an] n exclamacion ft 

— point signo de admiracion m 
exclude [iksklud] vt exduir 
exclusion [lksklu^an] n exclusion f 
exclusive [iksklusiv] adj exclusivo; — of sin 

incluir 

excommunicate [ekskamjumket] vt 
excomulgar 

excrement [ekskremant] n excremento m 
excrete [ikskrit] vi/vt excretar 
excruciating [lkskru/ieDiq] adj insoportable, 
atroz 

excursion [lksk^san] n excursion f 
excusable [lkskjuzabai] adj excusable, 
disculpable 

excuse [ikskjuz] vt (release from a duty, seek 
exemption) excusar, eximir; (forgive) 
disculpar, perdonar; — me! (forgive me) 
disculpe; (let me pass) con permiso; 
[ikskjus] n excusa f, disculpa fi it's a poor 

— for a car no merece llamarse un coche 
execute [cksikjut] vt ejecutar (also computer 

term); (by firing squad) fusilar 
execution [eksikju/dn] n ejecucion f; — wall 
paredon m 

executioner [eksikjujana*] n verdugo mf 
executive [lgzekjaoiv] adj ejecutivo; n 
( person) ejecutivo -va mf, (branch of 
government) poder ejecutivo m 
executor [igzekjaDd*] n albacea mf 
exemplary [lgzcmplari] adj ejemplar 
exemplify [lgzemplafai] vt ejemplificar 
exempt [lgzEmpt] vt eximir, dispensar; adj 
exento, libre 

exemption [igzempfdn] n exencion f, 
franquicia f 

exercise [eksa-saiz] n ejercicio m; — s 

ceremonia f, vt ejercer; vi hacer ejercido; 

to be —d about something estar 
disgustado por algo 

exert [lgz^tj vt ejercer; to — oneself 
esforzarse, empenarse 
exertion [lgz^/an] n (use of powers, 
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faculties) ejercicio m; (vigorous action) 
esfuerzo m, empeno m 
exhale [ekshet] vt exhalar; vi espirar 
exhaust [igz5st] vt agotar, desmadejar; (a 
topic) tratar exhaustivamente; n (from a 
car) escape m 

exhausted [igz5shd] adj rendido, agotado 
exhaustion [igzast/an] n (act or process of 
exhausting) agotamiento m ; (weakness, 
tiredness) fatiga f 

exhaustive [igzostiv] adj exhaustivo 
exhibit [igzibit] vi/vt (manifest) exhibir; (put 
on view) exponer; n exposition f 
exhibition [eksabi/an] n (manifestation, 
show of skills) exhibition f (public 
display of objects) exposicion f 
exhilarated [igzibrenid] adj exultante 
exhort [igzort] vt exhortar 
exile [egzaif] n exilio m, destierro m; (person 
exiled) exiliado -da mf, desterrado -da mf 
vt exiliar 

exist [igzfst] vi existir 
existence [igzistans] n existencia f 
exit [egzit] n salida f vi/vt salir (de); (theater) 
hacer mutis; he —ed the building salio 
del edifitio 

exodus [eksdD9s] n exodo m 
exonerate [igzanaret] vt exonerar 
exorbitant [igzorbiDant] adj exorbitante 
exorcise [eksorsaiz] vt exorcisar 
exorcism [eksorsizam] n exorcismo m 
exotic [igzaDik] adj exotico 
expand [ikspaend] vi/vt expandir(se), 
ampliar(se); (an equation, an idea) 
desarrollar(se); (through heat) dilatar(se) 
expanse [ikspaens] n extension f 
expansion [ikspaen/an] n expansion f (of an 
equation, of an idea) desarrollo m; 
(through heat) dilatation f 
expansive [ikspansiv] adj expansivo 
expatriate [ekspetriet] vi/vt expatriar(se); 

[ekspetriit] n expatriado -da mf 
expect [ikspekt] vt esperar; we — guests 
esperamos visita(s); I — you to be on 
time cuento con que vengas 
puntualmente; I'm —ed to work fifty 
hours a week tengo que trabajar 
cincuenta horas por semana; I — you're 
tired estaras cansado; she's —ing esta 
embarazada / encinta 

expectation [ekspektefsn] n (anticipation) 
expectacion f, (expected thing) expectativa 
f, he has great —s tiene grandes 
expectativas 

expectorate [ikspektaret] vi/vt expectorar 
expedient [rkspiDiant] adj conveniente, 
expeditivo 


expedite [ekspidait] vt (speed up) acelerar; 

(deal with promptly) despachar 
expedition [ekspidijan] n expedicion f 
expeditionary [ekspidi/aneri] adj 
expedicionario 

expel [ikspei] vt (discharge) expeler; (throw 
out) expulsar 

expend [ikspcnd] vt gastar, agotar 
expenditure [ikspenditja-] n gasto m 
expense [ikspens] n gasto m ; — account 
cuenta de gastos f, they had fun at my 
— se divirtieron a mi costa 
expensive [ikspensiv] adj caro 
experience [ikspirians] n experiencia f, vt 
experimentar; — d experimentado 
experiment [iksperamant] n experimento m; 
vi experimentar 

experimental [iksperamentl] adj 
experimental 

expert [eksp^t] n experto -ta mf adj experto, 
idoneo, perito; — system sistema experto 
m 

expertise [ekspa-tiz] n pericia f 
expiration [eksparefan] n (of a contract) 
vencimiento m, caducidad f (breathing 
out) espiracion f 

expire [ikspair] vi (die, terminate) expirar; 
(breathe out) espirar; (lapse) veneer, 
caducar 

explain [iksplen] vt explicar; he tried to — 
away his absence trato de justificar su 
ausencia 

explainable [iksplenabai] adj explicable 
explanation [Eksplane/an] n explication f 
explanatory [iksplsnatori] adj explicativo 
expletive [ekspliDiv] n palabrota f 
explicable [iksplilobaij adj explicable 
explicit [iksplisit] adj explicito 
explode [iksplod] vi/vt estallar, hacer 
explosion, explotar; vt (a theory) hacer 
anicos; vi (population) dispararse 
exploit [ekspbit] n hazana f, proeza f 
[ikspbit] vt explotar 

exploitation [ekspbitefan] n explotacion f 
exploration [ekspbrejan] n exploracion f 
explore [ikspbr] vi/vt explorar; (a topic) 
bucear 

explorer [ikspbra-] n explorador -ra mf 
explosion [iksplo3an] n explosion f, estallido 
m 

explosive [iksplosiv] adj & n explosivo m 
exponent [iksponant] n exponente m 
export [ikspart] vi/vt exportar; [ekspart] n 
exportation f 

exportation [eksporte/an] n exportacion f 
expose [ikspoz] vt (to lay open to danger, 
exhibit, subject to light) exponer; (to 
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make known) revelar; (to unmask) 
desenmascarar 

exposition [ekspazi/an] n exposicion f 
exposure [ikspo 3 ^] n (to danger, to light, act 
of exposing) exposicion f (disclosure) 
revelacion f to die of — morir de frio 
expound [ikspaund] vi/vt exponer, explicar 
express [ikspres] vt expresar; (send by mail) 
enviar por correo expreso; (squeeze out) 
exprimir; adj (clearly indicated) expreso; 

— train tren expreso m ; adv por expreso; 
n expreso m 

expression [iksprl/an] n expresion f 
expressive [ikspresiv] adj expresivo 
expropriate [ekspropriet] vt expropiar 
expulsion [ikspAtfan] n expulsion f 
exquisite [ekskwlzit] adj exquisito, 
primoroso; (pain) penetrante 
extant [ekstant] adj existente 
extemporaneous [ikstemparenias] adj 
improvisado 

extend [ikstend] vi/vt extender(se); (a street) 
ampliar(se); he —ed his hand to her le 
tendio la mano 

extended [ikstendid] adj (extensive) extenso; 
(prolonged) prolongado; (folded out) 
extendido 

extension [ikstenfan] n extension f (of a 
deadline) prorroga f (phone line) 
extension f (addition) anexo m, 
ampliation f — cord extension f 
extensive [ikstensiv] adj extenso; 

(agriculture) extensivo 

extent [ikstent] n extension f; to a great — 
en alto grado; to such an — that a tal 
grado que; to the — that you are able 
en la medida en que seas capaz; up to a 
certain — hasta cierto punto 
extenuate [ikstenjuet] vt atenuar 
exterior [ikstfria-] adj exterior; n exterior m 
exterminate [ikst 3 -manet] vt exterminar 
extermination [ikst^mane/an] n exterminio 
m, extermination f 

external [ikst3*nat] adj extemo; (concerned 
with foreign countries) exterior; n exterior m 
extinct [ikstiqkt] adj extin to 
extinguish [ikstirjgwiJ] vt apagar, extinguir 
extol [ikstoi] vt ensalzar, enaltecer 
extort [lkstrrt] vt extorsionar 
extortion [ikstorjan] n extorsion f 
extra [ekstra] adj de mas, adicional; make 
some — cakes haz unos pasteles de mas/ 
adicionales/extras; adv extra; n extra m 
(including newspaper, actor); — marital 
extramarital; —ordinary extraordinario; 
—sensory extrasensorial 
extract [ekstraekt] n (something extracted) 


extracto m; (passage from a book) 
fragmento m; [ikstraekt] vt extraer; (a 
secret) sonsacar 

extradite fekstredait] vt extraditar 
extraneous [ikstrenias] adj superfluo 
extrapolate [ikstraepalet] vi/vt extrapolar 
extravagance [ikstraevagans] n (unnecessary 
expense) despilfarro m, derroche m; 

(excess) exceso m; (oddity) extravagancia f 
extravagant [ikstraevagant] adj (shopper) 
gastador, derrochador; (price) exorbitante; 
(praise, demand) excesivo 
extreme [ikstrfm] adj extremo; n extremo m; 
to go to —s exagerar, llegar a extremos; 
to the — sumamente, extremadamente 
extremity [ikstremiDi] n extremidad f 
extricate [ckstnket] vt sacar; vi to — 
oneself from conseguir salir de 
extrovert [ekstrav^t] n extrovertido -da mf 
extroverted [ekstrav^Did] adj extrovertido 
exuberant [igzub»ant] adj exuberante 
exude [igzud] vi/vt (liquid) exudar; 

(cheerfulness, confidence) emanar 
exult [igzAtt] vi exultar 
eye [ai] n ojo m (also of hurricane, needle, 
tools); (look) mirada f; — ball globo ocular 
m; —brow ceja f; —dropper cuentagotas 
m sg; —glass (of a telescope, microscope) 
ocular m; —glasses anteojos m pi, lentes 
m pi; —lash pestana f, — lid parpado in; 

— liner delineador m; — opener 
revelacion f; —piece ocular m; — sight 
vista f) — sore monstruosidad f; — 
shadow sombra para ojos f, — socket 
orbita f; — tooth colmillo m; — witness 
testigo ocular mf; my — s are bad tengo 
mala vista; in the twinkling of an — 
en un abrir y c^rrar de ojos; her dress 
caught his — su vestido le llamo la 
atencion; to keep an — on cuidar, 
vigilar; to see — to — estar de acuerdo; 
in the — s of the law ante la ley; to 
give someone the — hacerle ojito a 
alguien; to have — s for someone estar 
prendado de alguien; to keep one's — 
open tener cuidado; vt mirar 
eyeful [aifut] n we got an — vimos mas 
que suficiente 

e-zine [izin] n revista electronica f 


Ff 

fable [febat] n fabula f 

fabric [faebnk] n tela f, tejido m; (wool) pano 
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m; (of society) estructura fi — softener 
suavizante m 

fabricate [febnket] vt (goods) fabricar; (a 
story) inventar 

fabulous [febjalas] adj fabuloso 
facade jfasad] n fachada f 
face [fes] n (front part of head, coin, cube, 
facial expression) cara fi (of a building) 
frente m; (of a watch) esfera fi (of the 
Earth) faz fi —cloth toalla para la cara fi 
— lift lifting m; — to — cara a cara; — 
value valor nominal m; in the — of 
ante, frente a; on the — of 
aparentemente; she put on a brave — 
se comporto con entereza; to make — s 
hacer muecas; to lose — quedar mal; to 
save — quedar bien; to show one's — 
aparecerse; vt (stand opposite to) encarar; 
(meet defiantly) enfrentar, enfrentarse 
con, afrontar; (look forward) mirar a/ 
hacia; (to have the front toward) dar a/ 
hacia; (to put on facing) ribetear; about 
—! {media vuelta! left —! ;a la izquierda! 
to — down intimidar; to — the music 
dar la cara; to — with marble revestir 
de marmol 

faceless [feslis] adj (anonymous) anonimo; 

(without a face) sin cara 
facet [faesit] n faceta f 
facetious [fosifas] adj gracioso 
facial [fefat] adj facial; n limpieza de cutis f 
facilitate [fasilitet] vt facilitar 
facility [fasiliDi] n (skill) facilidad fi 

facilities (of a building) instalacion fi 
(restroom) aseo m, servicio m 
fact [faekt] n hecho m; hard — s datos 
concretos m pi; is that a —! {no me 
digas! as a matter of — de hecho; in — 
de hecho; it's a — of life asi son las 
cosas 

faction [faekfan] n faccion f 
factor [fekta*] n factor m; vt descomponer 
en factores; vi to — in tener en cuenta 
factory [fektari] n fabrica f 
factual [faektjuai] adj (of facts) factico; 

(based on facts) objetivo 
faculty [fekafti] n (ability) facultad fi (in a 
college) profesorado m, cuerpo docente m, 
claustro m 

fad [fed] n moda pasajera f 
fade [fed] vi/vt (cloth) decolorar(se), 
destenir(se); (color) deslavar(se); vi 
(strength) disminuir; Rights) apagarse; 
(feelings, colors) desvanecerse 
fag [feg] n offensive marica m, maricon m 
Maggot [faegat] n (male homosexual) offensive 
marica m, maricon m; (bundle) haz m 


fail [fet] vi (faculties, organs, machinery, 
structure) fallar; (experiment, plan) 
fracasar, frustrarse; (health) decaer; 
(business) quebrar, hacer bancarrota; vi/vt 
( exam, student) suspender, reprobar; he 
—ed to remember their anniversary 
no se acordo de su aniversario; don't — 
to come no dejes de venir; without — 
sin falta 

failure [felja*] n (of a plan, a person) fracaso 
m; (of organs) insuficiencia fi (of faculties) 
deterioro m; (of machinery) falla fi Sp fallo 
m; (of business) quiebra f, bancarrota fi (in 
an exam) suspenso m; her — to respond 
puzzled me su falta de respuesta me 
confundio 

faint [fent] adj (sound) debil; (light) tenue; 
(image) vago; to feel — sentirse mareado; 
— hearted timorato, cobarde; n desmayo 
m, desfallecimiento m; vi desmayarse, 
desfallecer 

faintness [fentrus] n (of sound) debilidad fi 
(of light) tenuidad fi (of an image) 
vaguedad f 

fair [fer] adj (just) justo; (by the rules) 

limpio; (large) considerable; (of weather) 
bueno; (of sky) despejado; (of wind) 
propicio; (of complexion) bianco; — play 
juego limpio m; — chance of success 
buena probabilidad de exito fi the — sex 
el sexo bello; that's not —! ;no vale! {no 
es justo! adv to play — jugar limpio; n 
feria fi — ground real de la feria m; 

— way calle fi fairway m 
fairly [fsrli] adv (justly) justamente; 

(moderately) medianamente; — difficult 
bastante dificil 

fairness [terms] n (justice) justicia fi 
(whiteness) blancura f 
fairy [fen] n hada fi (male homosexual) 
offensive maricon m; — godmother hada 
madrina fi — land pais de las hadas m; — 
tale cuento de hadas m 
faith [feG] n fe fi (fidelity) fidelidad fi — 
healing cura por la fe fi in good — de 
buena fe; to have — in someone tener 
confianza en alguien; to keep — cumplir 
con la palabra 
faithful [feGfat] adj fiel 
faithfulness [feOfaims] n fidelidad f 
faithless [feOlis] adj (disloyal) desleal, falso; 

(lacking in faith, fidelity) infiel 
fake [fek] n (object) objeto falso m; (person 
who fakes) farsante mfi adj falso; — 
pearls perlas de fantasia f pi, vt (render 
false, counterfeit) falsificar; vi/vt (feign) 
fingir 
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falcon [fxikan] n halcon m 
Falkland Islands [foklandailandz] n Islas 
Malvinas f pi 

fall [foi] vi (drop) caer(se); (light upon) 
detenerse; (slope downward) bajar; (be 
assigned to) tocar a, recaer sobre; — ing 
out desavenencia f, pique m; — ing star 
estrella fugaz f, to — asleep dormirse; to 
— back retroceder; to — back on 
recurrir a; to — behind atrasarse, 
retrasarse; to — down (drop) caerse; (fail) 
fallar; to — in love enamorarse; to — 
off disminuir; he —s for blondes se 
enamora de las rubias; to — out with 
refiir con; to — through quedar en la 
nada; you — for it te dejas enganar; n 
(drop) caida f, (of a terrain) declive m; 
(season) otono m; — guy cabeza de turco 
mf, — s catarata f, salto de agua m 
fallacious [fele/as] adj falaz 
fallacy [faelasi] n (false notion) falacia f, 

(false argument) sofisma m 
fallible [fxlabai] adj falible 
fallout [falaut] n (particle-settling) 

precipitation radiactiva f, (consequences) 
repercusion es f pi 

fallow [faelo] adj baldio, en barbecho; n 
barbecho m; vt dejar en barbecho 
false [bis] adj falso; to bear — witness 
jurat en falso; — alarm falsa alarma f, — 
arrest detention ilegal f, — pretense 
estafa f, — start salida en falso f, — step 
pa so en falso m; — teeth postizo m 
falsehood [fftshud] n falsedad f, mentira f 
falseness [foisnis] n falsedad f 
falsify [fiisafai] vr falsificar, falsear 
falter [£5ita>] vi (hesitate) vacilar, 
entrecortarse; (stutter) titubear 
fame [fem] n fama f 
famed [femd] adj afamado 
familiar [familja^] adj (generally known) 
familiar, conocido; (informal) familiar; 

(too friendly) confianzudo; (closely 
personal) intimo; to be — with a 
subject conocer bien un tema 
familiarity [fomiljariDi] n familiaridad f 
family [faemli] n familia f, — doctor medico 
general m; — jewels vulg cojones m pi; — 
man hombre de familia m; — name 
apellido m; — planning planificacion 
familiar f, — room cuarto de estar m; — 
tree arbol genealogico m; — values 
valores tradicionales m pi 
famine [faemin] n (lack of food) hambruna f, 
hambre f, (scarcity) escasez f 
famished [faemi/t] adj hambriento, muerto 
de hambre; to be — morirse de hambre 


famous [femasj adj famoso 
fan [faen] n (handheld) abanico m; (electrical) 
ventilador m; (for cleaning grain) 
aventadora f, (of sports) aficionado -da mf, 
(of a person) admirador -ra mf, vt (blow 
air) abanicar; (enliven) avivar; to — out 
abrirse en abanico; — belt correa del 
ventilador f, — mail correo de 
admiradores m 

fanatic [fensDik] adj & n fanatico -ca mf 
fanaticism [fanaeoisizam] n fanatismo rn 
fanciful [finsifat] adj (whimsical) 

caprichoso; (imaginary) imaginario; (led 
by fancy) fantasioso 

fancy [faensi] n fantasia f, (whim) capricho 
m; to strike one's — gustarle a alguien; 
to take a — to aficionarse a; he took a 
— to his teacher se enamoro de su 
maestra; adj (luxurious) de lujo; 

(elaborate) elaborado; (strange) 
estrafalario; — free despreocupado; — 
work bordado fino m; vt imaginar(se); 
he fancies himself an artist se cree 
artista; just — the idea! jfigurate! 
fanfare [fxnfer] n fanfarria f, with great — 
con bombo y platillo 
fang [faeq] n colmillo m 
fantasize [fxntasaiz] vi fantasear 
fantastic [faent&stik] adj fantastico 
fantasy [faentasi] n fantasia f 
far [far] adv lejos; — and away sin duda; — 
and wide por todas partes; — away/off 
lejos, lejano; — fetched (implausible) 
inverosimil, peregrino; (forced) traido por 
los cabellos; — flung remoto; — off 
distante; — -out radical, poco 
convencional; — reaching de gran 
alcance; — sighted (with defective vision) 
presbita, hipermetrope; (seeing the future) 
con vision de futuro; — be it from me 
to complain no es mi intencion 
quejarme; — more money mucho mas 
dinero; — off we could see land a lo 
lejos divisabamos tierra; as — as I know 
que yo sepa; as — as I'm concerned en 
lo que a mi respecta; by — con mucho; 
how — do I need to walk? ^cuanto 
tengo que caminar? how — is the 
church? ia cu4nto queda la iglesia? so — 
hasta ahora; we talked — into the 
night hablamos hasta entrada la noche; 
we traveled as — as Chicago viajamos 
hasta Chicago; adj lejano; the — corner 
la esquina de mas alia; it is a — cry 
from what you said dista mucho de lo 
que dijiste 
farce [fars] n farsa f 
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fare [ter] n (ticket) billete m; (price of 
transport) tarifa f, (food) comida f vi I 
—d well in the course me fue bien en 
el curso; — well despedida f, to bid 
—well to despedirse de; — well! jadios! 
farm [form] n (large) hacienda f, (small) 
granja f, —hand peon m; —house 
alqueria f, caserio m; — produce 
productos agricolas m pi; —yard 
(enclosed) corral m; (open) patio m; vi/vt 
cultivar; to — out (lease) dar en arriendo; 
(distribute) repartir; (subcontract) 
subcontratar; (exhaust) agotar 
farmer [fdrma-] n agricultor -ra mf, (small) 
granjero -ra mf, (large) hacendado -da mf 
farming [farmnj] n agricultura f, adj agricola 
mf 

fart [fart] n vulg pedo m; old — fam, pej 
viejo pesado m; vi vulg tirarse pedos; to — 
around vulg rascarse el culo 
farther [far8a-] adv mas lejos; it's an even 
— distance es una distancia mayor 
todavia; the concept was extended — 
el concepto se extendio mas; — on mas 
adelante; adj mas lejano 
farthest [farflist] adj el mas lejano; adv lo 
mas lejos 

fascinate [faesanet] vi/vt fascinar, alucinar 
fascination [fesanefan] n fascinacion f 
fascism [fae/izam] n fascismo m 
fascist [faejist] n fascista mf 
fashion [faejan] n (style) moda f (way) 
manera f, modo m; — plate figurin m; 
after a — mas o menos; to be in — 
estar de moda; vt hacer; (metal) forjar; 
(character) formar; (putty, etc.) moldear 
fashionable [faejanabat] adj de moda 
fast [faest] adj (quick) rapido, veloz; (ahead, 
of a watch) adelantado; (firm, permanent) 
firme; (closed) atrancado; (loyal) fiel; 
(dissolute) disipado; — food comida 
rapida f to — forward avanzar; life in 
the — lane vida loca f, — money dinero 
mal habido m; — woman mujer ligera de 
cascos f, adv (quickly) rapido; (firmly) 
firmemente; — asleep profundamente 
dormido; n ayuno m; vi ayunar 
fasten [faesan] vt (with buckles, buttons, 
hooks) abrochar(se), prender; (with 
ribbon, thread) atar; (door) atrancar 
fastener [faesana-] n cierre m 
fastidious [faesrioias] adj (hard to please) 
maniatico; (painstaking) mirtucioso 
fat [fact] adj gordo; — cat pez gordo m; — 
cell celula adiposa f, — chance jni sonar! 
— head idiota mf, — job trabajo lucrativo 
m; — profits pingues ganancias f pi; to 


get — engordar; n (oily substance) grasa f, 
(animal tissue) gordura f, sebo m; the — 
of the land la abundancia de la tierra 
fatal [fed]] adj fatal 
fatality [fataeliDi] n victima fatal f 
fate [fet] n Oot) destino m, fatalidad f, hado 
m; (outcome) suerte f, vt destinar 
father [faOa^] n padre m; — figure figura 
patema f —in-law suegro m; —land 
patria f 

fatherhood [fada-hud] n patemidad f 
fatherly [fada-li] adv paternal 
fathom [faedam] n braza f, vt (measure) 
sondear; (understand) comprender 
fatigue [fatfg] n fatiga f, —s ropa de faena f, 
vi/vt fatigar(sc), rendir(se) 
fatness [faetms] n gordura f 
fatso [faetso] n pej gordinflon m, tonel m 
fatten [faetn] vt engordar, cebar 
fatty [faeDi] adj adiposo; n (insult for fat 
people) pej gordito -ta mf 
faucet [fasit] n grifo m, llave f 
fault [bit] n (defect, misdeed) falta f, 

(responsibility) culpa f (geologicad) falla f, 
—finder criticon -ona mf, to a — 
demasiado cuidadoso; to be at — ser 
culpable; to find — with criticar a 
faultless [faiths] adj perfecto 
faulty [f5tti] adj defectuoso; (grammar) 
vicioso 

faux pas [fopa] n gaffe f, metedura de pata f 
favor [feva-] n (kind act, goodwill) favor m, 
gracia f, (popularity) popularidad f, (party 
gift) sorpresa f, vt (give help, show 
preference) favorecer; (foster) propiciar; 
(approve of) estar a favor de; they are 
—ed to win son los favoritos; she — s 
her mother se parece a su rnadre 
favorite [feva-it] adj & n preferido -da mf, 
favorito -ta mf, predilecto -ta mf 
favoritism [feva-itizam] n favoritismo m 
fawn [fan] n cervatillo m; vi to — (over) 
adular 

fax [faeks] n fax m, facsimil m; vt faxear 

FBI (Federal Bureau of Investigation) 

[efbiai] n FBI m 

fear [fir] n miedo m, temor m; — of God 
temor de Dios m; vi/vt (be afraid of) 
temer, tenerle miedo a; (suspect) temerse; 
to — for temer por 

fearful [firfoi] adj (causing fear) terrible, 
espantoso; (showing fear) temeroso, 
miedoso, medroso 
fearless [firlis] adj intrepido 
fearlessness [firlisms] n intrepidez f 
feasible [fizabai] adj factible 
feast [fist] n (party, religious celebration) 
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fiesta fi (abundant meal) festin m, 
banquete m; vi to — on darse un festin 
de; to — one's eyes on deleitarse la vista 
con 

feat [fit] n (heroic act) hazafta fi (trick) logro 
m 

feather [feda-J n pluma fi a — in one's cap 
un triunfo personal; —weight peso 
pluma m; birds of a — flock together 
Dios los cria y ellos se juntan; vi/vt (grow 
feathers, cover with feathers) emplumar; 
(change blade angle) poner horizontal 
feature [fitJV| n (characteristic) aspecto m, 
caracteristica fi (newspaper article) 
reportaje m; (facial) faction fi fisonomia fi, 
rasgo m; — article artfculo principal m; 
— film largometraje m; vt (give 
prominence to) destacar; (depict) mostrar; 
this film — s John Smith esta pelfcula 
cuenta con la actuation de John Smith; — 
that! jimaginate! vi figurar 
February [febjueri] n febrero m 
feces [ffsiz] n pl heces fipl 
federal [fED^ai] adj federal 
federation [fEDareJan] n federation f 
fee [fi] n (professional) honorarios m pl; 
(artist) cachet m ; (admission) derecho de 
admision m; — s (university) matricula fi 
feeble [fibai] adj (person) debil, endeble; 
(sound, light) tenue; — minded 
(retarded) pej retrasado; (stupid) tonto 
feed [fid] vi/vt (supply with food, materials) 
alimentar(se); (prompt lines) apuntar; 
(broadcast) transmitir; he — s sugar 
cubes to his horse le da terrones de 
azucar a su caballo; I fed him a lie le 
dije una mentira; to be fed up estar 
harto, estar hasta la coronilla; vi to — 
into desembocar en; — back 
retroalimcntacion fi (response) respuesta fi, 
reaction fi — ing frenzy (of the press) 
escandalo periodistico m; (of sharks, etc.) 
camiceria fi n (fodder) pienso m, cebo m; 
(transmission) transmisidn f 
feel [fii] vi/vt (perceive, experience) 
sentir(se); (examine with the hands) 
palpar, manosear; (suffer) sufrir; (have an 
opinion) creer; vi (grope, check out) 
tantear; (seem) parecer; to — one's way 
tantear el camino, andar a tientas; I — 
for you te compadezco; to — up/off 
toquetear, manosear; it — s soft esta 
suave al tacto; I — like a coffee tengo 
gahas de tomar un cafe; to — up to 
something sentirse capaz de algo; n 
(feeling) sensation fi (sense) tacto m; 
(ability) don m ; (groping) manoseo m, 


toqueteo m 

feeler [ffla*] n (of insects) antena fi (of snails) 
cuerno m; (person who feels) persona 
emotiva fi to put out — s tantear el 
terreno 

feeling [ffliq] n (sense of touch) tacto m; 
(instance of physical perception) sensacion 
fi (emotion) sentimiento m; (opinion) 
opinion fi (compassion) compasion fi a — 
of sadness un sentimiento de tristeza; 
with — con sentimiento; to hurt 
someone's —s herirle los sentimientos a 
alguien; adj sensible 

feign [fen] vi/vt fingir, simular, aparentar 
feisty [faisti] adj (aggressive) pugnaz, 
belicoso; (energetic) vivaz 
feline [filain] adj felino 
fell [fei] vt (an animal) derribar; (a tree) talar; 
n (pelt) piel de animal f, in one — 
swoop de un golpe 
fellow [felo] n (member) miembro m; 

(scholar) becario -ria mf, (man or boy) tipo 
m; — citizen conciudadano -na mf; — 
man projimo m; — student companero 
-ra de clase mf 

fellowship [fElojip] n (friendly relations) 
amistad f, (community of interest) 
confratemidad fi (scholarship) beca f 
felony [felani] n delito grave m 
felt [felt] n fieltro m; adj de fieltro 
female [fimei] n (animal) hembra fi (person) 
mujer fi adj (animal, fastener) hembra; 
(person) femenino 
feminine [femanin] adj femenino 
femininity [femanimti] n feminidad f 
feminism [femamzam] n feminismo m 
femur [fima^] n femur m 
fence [fens] n (barrier) cerca f, cerco m, valla 
fi (person who deals in stolen goods) 
vendedor -ra de articulos robados mfi 
(store for stolen goods) tienda de articulos 
robados fi to be sitting on the — estar 
indeciso; vt (enclose) cercar, vallar; to — 
in cercar; to — off dividir con una cerca; 
vi (sport) practicar esgrima 
fencing [fensiij] n (barrier) cerca fi (sport) 
esgrima f 

fender [fenda*] n guardabarro(s) m, 

guardafango m; — bender choquecito m 
ferment [foment] n fermento m; [foment] 
vi/vt fermentar(se) 

fermentation [f^mentejan] n fermentacion 

f 

fern [f^n] n helecho m 
ferocious [faro/as] adj feroz, fiero 
ferocity [ferasiDi] n ferocidad fi fiereza f 
ferret [fent] n huron m; vi to — out 
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huronear 

Ferris wheel [fenshwii] n rueda gigante f 
ferry [feri] n ferry m; — boat ferry m; vt 
transportar de una orilla a otra; vi viajar 
en ferry 

fertile [OdJ] adj fertil, fecundo 
fertility [fo-tfliDi] n fertilidad f 
fertilize [frdjaiz] vt fertilizar; (female, egg) 
fecundar; (land) abonar 
fertilizer [frdlaiz^] n fertilizante m, abono 
m 

fervent [frvant] adj ferviente 
fervor [f>v»] n fervor m 
fester [f§st»] vi (form pus) supurar; (rankle) 
enconarse 

festival [festavai] n festival m 
festive [festiv] adj festivo 
festivity [festiviDi] n festividad f 
fetal [ffdl] adj fetal; — position posidon 
fetal f 

fetch [fetj] vt Sp ir a por; Am ir a buscar; the 
ring —ed a fancy price nos dieron una 
buena suma por el anillo; vi/vt (dog) 
buscar 

fetish [fEDiJ] n fetiche m 
fetter [fEDd>] n grillete m; vt engrillar 
fetus [finas] n feto m 
feud [fjud] n enemistad hereditaria f, vi 
pelear 

feudal [fjudl] adj feudal 
fever [fiva-] n fiebre f, calentura f, — pitch 
punto algido m 

feverish [fiva^ifj adj (related to fever) febril; 

(having a fever) afiebrado, destemplado 
few [fju] adj & pron pocos; a — unos pocos, 
algunos; the — una minoria 
fiance [fianse] n novio m, prometido m; — e 
novia f, prometida f 
fiasco [fiaesko] n fiasco m 
fib [fib] n mentirilla f, vi decir mentirillas 
fiber [faiba-] n (textile) fibra f; (animal, 
vegetable) hebra f — -optic de fibra 
optica; —glass fibra de vidrio f 
fibrous [faibras] adj fibroso 
fickle [fikai] adj veleidoso, mudable 
fiction [fikjan] n ficcion f 
fictional [fik/anai] adj novelesco 
fictitious [fiktijas] adj ficticio 
fiddle [fidl] n violin m; vi (play the violin) 
tocar el violin; to — around perder el 
tiempo; to — with juguetear con; stop 
fiddling with the computer deja de 
juguetear con la computadora 
fidelity [fideliDi] n fidelidad f, high — alta 
fidelidad f 

fidget [fidpt] vi estar inquieto; stop — ing! 
jdeja de moverte! 


fiduciary [fidujkri] adj & n fiduciario -ria mf 
field [fiid] n (land) campo m (also in 
computers, heraldry, optics); (in sports) 
campo m; Am cancha f, (of oil) 
yacimiento m; (group of competitors) 
partidpantes mfpl; (of knowledge) campo 
m, terreno m; — artillery artilleria de 
campafia f, — day (day for outdoor 
activity) dia de campo m; (for military 
maneuvers) dia de maniobras nr, 
(unrestrained enjoyment) festin m; — 
glasses binoculares m pi; — mouse raton 
de campo m; — trip (in school) paseo 
escolar m; (in science) viaje de estudio m; 
— work trabajo de campo m; vr (catch) 
atrapar; (answer) contestar 
fiend [find] n (devil) demonio m, diablo m; 

(fanatic) fanatico -ca mf 
fierce [firs] adj (animals) feroz, fiero; (illness) 
espantoso; (storms, etc.) furioso, 
espantoso; (competition, debate) intenso, 
encamizado; (a look) torvo 
fierceness [firsms] n feroddad f, bravura f 
fiery [faiari] adj (passionate) fogoso; (hot, 
causing burning sensation) ardiente 
fife [faif] n pifano m 
fifteen [ftftin] num quince 
fifth [fif©] adj & n quinto m; (measure of 
liquor) tres cuartos de un litro m pi 

fifty [fifti] num dneuenta; to go - on 

something ir a medias; a - chance 

un dneuenta por dento de probabilidades 
fig [fig] n higo m; — leaf hoja de higuera f, 
— tree higuera f, it's not worth a — no 
vale ni un pepino/pito 
fight [fait] n (combat) lucha f pelea f; the — 
against AIDS la lucha contra el SIDA; 
(argument) pelea f rina f, vi/vt (combat) 
Iuchar (con), pelear (con); vi (argue) 
pelear, renir; to — a duel batirse a duelo; 
to — back (to hold back) contener; 
(resist) resistir; to — it out arreglarlo a 
los golpes; to — off rechazar; to — one's 
way through abrirse camino a la fuerza' 
fighter [faiD^] n (boxer) boxeador ra mf; 
(someone who fights) luchador -ra mf, 
(dog, cock) animal de pelea /rina m; — 
airplane avion caza rn 
fighting [faiDirj] n (fight) lucha f, adj 

combativo; — chance posibilidad remota 
f — words palabras incendiarias fpl 
figurative [fi'gjs^Div] adj (art) figurativo; 
(language) figurado 

figure [figj>] n (number, amount) dfra f, 
(form, bodily shape, representation, dance 
move, syllogism) figura f, (character) 
persona je m; — head figuron de proa m; 
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— off speech figura retorica f, — s (written 
symbols) numeros m pi; — skating 
patinaje artistico m; to be good at — s 
ser bueno con los numeros; to cut a 
poor — dar una mala impresion; vi 
(appear) figurar; vi/vt (think) imaginar(se), 
figurar(se); to — in tener en cuenta; to — 
on contar con; to — out (solve) resolver; 
(calculate) calcular; it — s! no me extraiia, 
era de esperar; vt calcular 
Fijian fffcjjian] n fijiano -na mf 
Fiji Islands [fic^iaitandz] n Islas Fiji f pi 
filament [filamant] n filamento m 
file [faii] n (documents) archivo m; (for 
computers) archivo m, fichero m; (official 
report) expediente m, legajo m; (line) fila 
f, (tool) lima f, — name nombre de 
archivo m; — server servidor m; filing 
cabinet fichero m, archivador m; vt 
(papers) archivar; (news story) entregar; 
(tax return, claim, etc.) presentar; to — a 
suit entablar una demanda, querellarse; vi 
(for a job) presentarse; (walk in a line) 
desfilar; vi/vt (smooth) limar 
filial [filial-] adj filial 
filibuster [filabASta>] vi/vt practicar 
obstruccion parlamentaria; n 
filibusterismo m, obstruccion f 
filigree [filigri] n filigrana f 
fill [hi] vi/vt (glass, container) llenar(se); (a 
hole, a pastry, land) rellenar; the smell 
— ed the room la habitation se lleno del 
olor; the airline — ed the position la 
compania aerea lleno el cargo; the new 
employee — ed the vacancy el nuevo 
empleado ocupo el cargo vacante; vt (a 
tooth) empastar; (prescription, order) 
despachar; (a need) satisfacer; vi (sails) 
hinchar; to — out llenar; to — in 
(inform) informar; (fill out) llenar; 

(replace) sustituir; to — up llenarse hasta 
el tope 

fillet [file] n filete m; vt filetear; [filit] n cinta 
fi (on a book) filete m 
filling [filirj] n (act) rellenado m; (filler) 
relleno m; (of a tooth) empaste m; — 
station estation de servitio f, gasolinera f 
filly [fili] n potranca f 
film [fiim] n pelicula /'(also thin coating); 
(material) pelicula f, cinta f, — industry 
industria tinematografica f, vi/vt filmar, 
cinematografiar 

filter [fiit»] n filtro m; vi/vt filtrar(se) 
filth [h*0] n (dirt, despicable person) mugre 
■ f, sutiedad f, (moral impurity) porqueria f, 
(vulgar material) obscenidades f pi 
filthiness [fiieinis] n sutiedad f 


filthy [fiiei] adj (dirty) cochino, mugriento; 
(obscene, vile) puerco, cochino; Sp guarro; 

— rich riquisimo 
filtration [hitrejan] n filtration f 
fin [fin] n aleta f 

final [fainai] adj (result, conclusion) final; 
Oast) ultimo; (conclusive) definitive; n (in 
sports) final f, (exam) examen final m 
finalist [fainalist] n finalista mf 
finalize [fainalaiz] vt completar, ultimar 
finance [fainaens] n finanza f, — s finanzas f 
pi; vi/vt (to fund) financiar; (to purchase 
on credit) comprar finantiado 
financial [finzen/ai] adj finantiero 
financier [finaensir] n finantiero -ra mf 
financing [fainaensuj] n finantiamiento m; 
Am finantiation f 

find [faind] vt hallar, encontrar; (discover) 
descubrir; (determine innocence or guilt) 
declarar; vi (determine officially) fallar; to 

— fault with criticar a, censurar a; to — 
out (discover) descubrir; (verify) averiguar; 
n hallazgo m 

finding [faindiq] n fallo m; —s resultados m 

Pi 

fine [fain] adj (wine, sand, hair, precious 
metal) fino; (thread) delgado; (cloth) 
delicado; (artist, athlete) consumado; 
(manners) refinado; (good-looking) 
atractivo, guapo; (weather) bueno; 
(distinction) sutil; — arts bellas artes f pi; 

— print letra pequena f, letra chica f, to 
—tune (a receiver) sintonizar; (an 
engine) ajustar; (a plan) afinar; I'm — 
estoy bien; to feel — sentirse muy bien 
de salud; to have a — time pasarlo bien; 
n multa f, vt multar 

finery [fainari] n galas f pi 
finesse [fines] n (subtlety) sutileza f, (tact) 
diplomatia f, vi usar artimanas; vt 
conseguir por artimanas 
finger [fiqg»] n dedo m; — food canape m, 
aperitivo m; —nail una f, — print huella 
dactilar/digital f, — tip punta del dedo f, 
at one's — tips al alcance de la mano; 
little — dedo menique m; middle — 
dedo del corazon m; vi/vt toquetear, 
manosear; vt (guitar) taner; (squeal on) 
delatar; to give someone the — hacerle 
un gesto obsceno a alguien; I'll keep my 
— s crossed cruzo los dedos; to wrap 
someone around one's — meterse a 
alguien en el bolsillo; I can't put my — 
on it no se me ocurre una solution 
finicky [fimki] adj melindroso, dengoso 
finish [fi'ni]] vi/vt (end) terminar(se), 
finalizar(se); vt (polish) pulir; (varnish) 
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bamizar; (kill) liquidar; — line meta f, to 
— off acabar con, rematar; to — up 
terminar; n (ending) final m; (decisive 
end) fin m; (polish, treatment) acabado m; 
(varnish) bamiz m; (coat of paint) ultima 
mano f, with a rough — sin pulir 
finished [finijt] adj (doomed) acabado; 

(polished) pulido 
finite [fainait] adj finito 
Finland [finland] n Finlandia f 
Finn [fin] n finlandes -esa mf, fines -esa mf 
Finnish [fimj] adj finlandes, fines 
fir [f^] n abeto m 

fire [fair] n (flame) fuego m; (conflagration) 
incendio m; (passion) ardor m; (for 
cigarettes, hearths) lumbre f — alarm 
alarma contra incendios f, —cracker 
triquitraque m; — drill simulacro de 
incendio m; — department cuerpo de 
bomberos m; — engine coche de 
bomberos m, autobomba f — escape 
escalera de incendios f, — extinguisher 
extinguidor (de incendios) m, extintor m; 
— fly luciemaga f, — hydrant boca de 
incendio f, — insurance seguro contra 
incendios m; — man (who extinguishes) 
bombero m; (stoker) fogonero m; — place 
hogar m, chimenea f, — proof 
ininflamable, a prueba de incendio; to 
— proof hacer incombustible, ignifugar; 

— side hogar m; — station estacion de 
bomberos f, — trap edificio sin medios de 
escape en caso de incendio m; — wood 
lena f — works fuegos artificiales m pi; 
when he finds out, there will be 
— -works cuando se entere, se va a armar 
la gorda; to be on — estar quemandose; 
to catch — incendiarse, prenderse fuego; 
to set — to prender fuego a, incendiar; 
under — bajo fuego; to play with — 
jugar con fuego; firing pin percutor m; 
firing squad peloton de fusilamiento m; 
vt (pottery) cocer; (an employee) despedir; 
(a projectile) lanzar; vi/vt (a gun) disparar; 
vi to — up entusiasmar; to — off (gun) 
disparar; (letter) despachar 
firm [f^m] adj (solid, unwavering) firme; 
(fixed) fijo; (not fluctuating, as prices) 
estable; yi/vr to — up (finalize) concTetar; 
(harden) endurecer; n firma f 
firmness [fimms] n firmeza f 
first [f3*st] adj primero; — aid primeros 
auxilios m pi; — base primera base f, to 
get to — base comenzar con exito; 

— born primogenito -ta mf, — chapter 
capitulo primero m, primer capitulo m; — 
class primera clase f, — class de primera 


dase; — cousin primo hermano; 

—-degree (bum) de primer grado; 
(murder) en primer grado; — floor 
(ground floor) planta baja f, for the — 
time por primera vez; — hand de 
primera mano; — lady primera dama f 

— name nombre de pila m; — person 
primera persona f, — rate de primera 
clase; adv (before anything else) primero; 
I'd die — antes la muerte; at — al 
prindpio; — off al prindpio; n (first in 
series) primero -ra mf, (low gear) primera f 

fiscal [fiskot] adj fiscal; — period ano fiscal 
m 

fish [fij] n (in water) pez m; (out of water) 
pescado m; —hook anzuelo m; — 
market pescaderia f, — story patrana f, 
like a — out of water como sapo de 
otro pozo; neither — nor fowl ni 
chicha ni limonada; I have other — to 
fry tengo otras cosas mejores que hacer; 
vi/vt pescar; to — out sacar, rebuscar; to 

— for compliments buscar cumplidos; 
to — tail colear 

fisherman [fi/a-man] n pescador m 
fishery [fijari] n (for breeding) pisdfadoria f, 
(for fishing) pesqueria f, (industry) 
industria pesquera f 

fishing [fijiq] n pesca f, — pole/rod cana 
de pescar f — tackle aparejos de pescar 
m pi; to go — ir de pesca 
fishy [fi/i] adj (of smell, taste) a pescado; 

(suspidous) sospechoso 
fissure [fij»] n fisura f 
fist [fist] n puno m; — fight pelea a 
punetazos f 

fit [fit] adj (suited) apto; (healthy) en buen 
estado fisico; are you — for driving? 
^estas en condidones de manejar? he was 

— to be tied estaba que trincha; he 
didn't see — to greet her no se le 
antojo saludarla; n (process of fitting) 
prueba f, (mechanical union) encaje m; 
(attack of a disease) ataque m; (sudden 
outburst) rapto m; (of anger, coughing) 
acceso m; to throw a — tener una 
pataleta; by — s and starts a 
trompicones; that suit is a good — ese 
traje le queda bien; vt (be suitable for) 
adecuarse a; (be in agreement with) 
cuadrar con, ajustarse a; (measure for 
clothes) tomarle las medidas a; (make 
suitable) capadtar, preparar; to — in 
with acomodarse a; I tried to — you in 
trate de incluirte; vi (conform to contours 
of a person) quedarle bien a alguien; 
(conform to the contours of a mechanism) 
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encajar 

fitness [fitms] n (suitability) aptitud f, 

(health) buen estado fisico m 
fitting [fiDiq] adj apropiado; n ajuste m; 

(trying on) prueba f 
five [faiv] num cinco 

fix [hks] vt (repair/arrange) arreglar, aviar; he 
—ed his eyes on me me miro fijamente; 
(place permanently, determine) fijar; 
(prepare food) preparar; to — up arreglar, 
aviar; to get an animal —ed castrar a 
un animal; 1 was —ing to call estaba a 
punto de llamar; Ill — you! jya te 
arreglo! n (predicament) apuro m, aprieto 
m; (temporary repair) arreglo provisorio m; 
(narcotic injection) chute m; to get a — 
on localizar 

fixed [fikst] adj (stationary) fijo; (arranged in 
advance) arreglado 

fixture [fikstJV| n (thing) artefacto m; she's 
a permanent — in this office esta 
siempre en la oficina 
fizzle [fizai] vi (fail) fracasar; to — (out) 
(make a noise) apagarse chisporroteando 
flabby [flxbi] adj flacido 
flag [flaeg] n bandera f, — pole mastil m; 

— staff mastil m; —stone losa f, baldosa 
f, vt (adorn with flags) embanderar; 

(mark) marcar con banderas; to — 

(down) hacer parar; vi (diminish) 
menguar 

flagrant [flegrant] adv flagrante 
flair [Her] n (aptitude) aptitud f, facilidad f 
(style) estilo m 

flak [flaekj n (anti-artillery fire) fuego 
antiaereo m; (criticism) critica f 
flake [flek] n (snow) copo m; (small thin 
piece) escama f; (eccentric person) chiflado 
-da mf, vi descascararse 
flamboyant [flaemb5iant] adj (clothes) 
llamativo; (behavior) extravagante 
flame [flem] n llama f, — thrower 

lanzallamas m sg; old — viejo amor m; vi 
llamear, flamear, encenderse 
flaming [flemiq] adj (emitting flames) 
llameante; (like a flame) flamigero; 

(ardent) ardiente; — red rojo encendido 
flammable [flaemabai] adj inflamable 
flank [flaerjk] n (of a bastion or army) flanco 
m; (of an animal) ijar m; vt flanquear 
flannel [flxnai] n franela f, lanilla f 
flap [flaep] vi (wings) aletear; (flag) flamear; 
vt (wings) batir; (arms) sacudir; n (of a 
jacket, pocket) cartera f, (of a saddle, 
table) hoja f, (of an airplane) aleron m; 
(action of flapping) aleteo m 
flare [fler] vi (bum unsteadily) llamear; (skirt) 


ensancharse; to — up (fire) avivarse; 
(activity) recmdecer; the illness —d up 
recrudecio la enfermedad; vt (a skirt) 
levantar; (a flame) avivar; (a pipe) 
abocinar; (signal by flare) sefialar con 
bengala; n (flaring light, burst of flame) 
llamarada f, (signal light) bengala f, 
(sudden emotional outburst) arranque m; 
(outward curvature) vuelo nr, —up 
recrudecimiento m 

flash [flaej] n (of light) destello m, rafaga f, (of 
explosion) fogonazo m; (news, camera, 
vision) flash nr, — of hope rayo de 
esperanza m; — of lightning 
relampagueo m, rayo m; in a — en un 
instante; vi/vt (shine) destellar (sobre); 
(expose) exhibir(se); vi (gleam) relucir, 
fulgurar, relampaguear; (appear) aparecer; 
vt (display) ostentar; — back flashback m, 
escena retrospectiva f, — bulb flash m; — 
flood riada f, —light lintema f; to — by 
pasar como un relampago 
flashing [flx/iq] adj destellante 
flashy [flxjl] adj (colorful) llamativo; 
(ostentatious) ostentoso; (tasteless) Am 
charro 

flask [flaesk] n (glass container) frasco m; (in 
a laboratory) matraz m, redoma f, (for 
alcoholic beverages) petaca f 
flat [flaet] adj (of surfaces) piano; (of land) 
llano; (smooth) liso; (horizontal) 
horizontal, acostado; (flattened) arrasado, 
aplastado; (of shoes, nose) chato; 

(deflated) desinflado, pinchado; (dull of 
color) apagado; (without effervescence) sin 
gas; (lifeless) soso; (without gloss) mate; 
(absolute) terminante; (of a photo) sin 
contraste; (of a painting) sin volumen; 

(too low in pitch) demasiado grave; (of a 
musical note) bemol; — footed con pie 
piano; — rate tarifa fija f; trading was 
— hubo poco movimiento economico; to 
be — broke estar completamente pelado; 
to fall — (of a body) caer de piano/ 
redondo; (of a joke) caer mal; (of a plan) 
fracasar; n (shoe) zapato sin tacon m; (flat 
tire) desinflado m, pinchadura f, pinchazo 
m; (wooden box) caja para plantas f; 
(musical note) bemol m; —iron plancha f, 
adv — out (directly) absolutamente; (at 
full speed) a toda velocidad; in two 
minutes — en dos minutos exactos 
flatten [flaetn] vi/vt (make flat) achatar(se), 
aplanar(se); vt (knock down) tumbar, 
voltear; (raze) arrasar 
flatter [Asd»] vi/vt lisonjear, adular, 

halagar; this picture —s you esta foto te 
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favorece; I was —ed by his attentions 
me halagaron sus atenciones 
flatterer [flaeDar»] n lisonjero -ra mf 
adulador -ora mf 

flattering [flaeoa-ig] adj (comment) lisonjero, 
halagueno; (person) adulon 
flattery [fl*Dari] n lisonja f adulation f, 
halago m 

flatulence [flaet/alans] n flatulenda f 
flaunt [fbnt] vi/vt ostentar, lucir(se) 
flavor [fleva*] n (taste, quality) sabor m; 

(flavoring) condimento m; vt sazonar 
flavorless [fleva*lis] adj insipido 
flaw [fb] n (in character, in construction) 
defecto m; (in an argument) falla f 
flawless [fblis] adj Gogic) impecable; 
(behavior) intachable, irreprochable; 
(appearance) perfecto 
flax [flaeks] n lino m 

flea [fli] n pulga f; — collar collar antipulgas 
m; — market Sp rastro m; Am mercado 
de Gas) pulgas m 
flee [fli] vi huir; vt huir de 
fleece [flis] n vellon m; vt (shear) trasquilar, 
esquilar; (defraud) estafar; (in card games) 
pelar, desplumar 

fleet [flit] n (of boats, buses) flota f, (of cars) 
parque m; adj veloz 

fleeting [fliDig] adj fugaz, efimero, pasajero 
Flemish [flemij] adj & n flamenco -ca mf 
flesh [flej] n came f (of a fruit) pulpa f; — 
and blood came y hueso; of my own 
— and blood de mi propria sangre; in 
the — en persona; vi/vt to — out (a 
character) dar cuerpo a; (an argument) 
desarrollar 

fleshy [flcji] adj (succulent) camoso; (fat) 
metido en cames 

flexibility [fteksabiliDi] n flexibilidad f 
flexible [fleksabai] adj flexible 
flicker [flika>] vj (stars) titilar; (candle) 
parpadear; (of wings, etc.) temblar; n (of 
light) parpadeo m, titilacion f, (of hope) 
rayo m 

flier [flaia*] n (one who flies) volador -ra mf, 
(aviator) aviador -ra mf, (leaflet) volante m 
flight [flait] n (act of flying, trip) vuelo m ; 
(trajectory) trayectoria f, (flock of birds) 
bandada f, (group of military aircraft) 
escuadrilla f, (escape) fuga f, huida f, — 
attendant azafato -ta mf — plan plan 
de vuelo m; — school escuela de aviation 
f, a — of fancy una fantasia; — of 
stairs tramo de escalera m; to put to — 
poner en fuga; to take — darse a la fuga 
flimsy [flimzi] adj (structure, argument) 
endeble; (excuse) flojo, pobre 


flinch [flmtj] vi pestahear 
fling [fliq] vt arrojar, lanzar; she flung 
herself at the attacker se le tiro arriba 
al atacante; he flung himself into his 
work se dedico de lleno a su trabajo; he 
flung open the door abrio la puerta de 
golpe; n (act of flinging) lanzamiento m; 
(sexual affair) aventura f he had a — at 
selling cars intento vender coches 
flint [flint] n pedemal m 
flip [flip] vt (a coin) tirar; (a switch) (up) 
levantar, (down) bajar; (a pancake) dar 
vuelta; vi (head over heels) dar una 
voltereta; (get excited, go crazy) volverse 
loco; to — through hojear; — flop 
(reversal of opinion) giro de 180 grados m; 
(backward somersault) voltereta para arias 
f, (slipper) chancleta f, — side la otra cara 
de la moneda 

flippant [flipant] adj (frivolous) frivolo, 
displicente; (impudent) impertinente 
flipper [flips*] n aleta f 
flirt [fl3*t] vi coquetear; n coqueto -ta mf 
flirtation [fl3*te/an] N coqueteria f, coqueteo 
m 

flit [flit] vi revolotear; a smile —s across 
her face una sonrisa le cruza la cara 
float [flot] vi (rest on water, air, etc., fluctuate 
freely) flotar; (in soup) sobrenadar; (drift) 
errar, ir a la deriva; she —ed down the 
stairs se deslizo por la escalera; vt (set 
afloat) poner a flote; (start a company, 
scheme) lanzar; (emit shares) emitir; Get 
fluctuate) dejar flotar; (try out an idea) 
proponer; n (thing that floats) flotador rn; 
(on a line) corcho m, boya f, (in a parade) 
carro alegorico m, carroza f, (with soda) 
gaseosa con helado f 
flock [flak] n (birds, children) bandada f, 
(sheep) rebano m; (worshipers) grey f, 
(people) muchedumbre f, vi acudir en 
masa, afluir; to — around someone 
rodear a alguien; to — together andar 
juntos 

flog [flag] vt azotar 

flood [flAd] n inundation f, — of tears 
torrente de lagrimas m; the — El Diluvio 
Universal; (of tides) creciente f, — gate (of 
a dam) compuerta f, (of a canal lock) 
esclusa f, — light reflector m; vi/vt 
inundar(se), anegar(se); (car) ahogar(se), 
emborrachar(se) 

floor [fbr] n (surface of a room, vehicle) 
suelo m, piso m; (story) piso m; (of sea) 
fondo m; (dance) pista f, (minimum level) 
minimo m; to have the — tener la 
palabra; vt (topple over) tumbar, derribar; 
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(stun, surprise) asombrar; — it! iacelera! 

Sp jmete cana! 

flop [flap] vi (flail) zarandearse; (fish) dar 
coletazos; (drop) dejarse caer; (fail) 
fracasa r, to — down dejarse caer, 
desplomarse; to — over voltear(se) 
flojamente; N (failure) fracaso m; (sound) 
ruido sordo m 

floppy [flapi] aoj caido; — disk disquete m, 
floppy m 

florist [flinst] n florista mfi — 's (shop) 
floreria f 

floss [fbs] N (silk) seda floja f; (for 

embroidery) hilo de seda m; (dental) hilo 
dental m; vi/vt pasar hilo dental (por) 
flounder [flaunda*] vi (in mud, etc.) andar/ 
moverse con dificul fades; (for an answer) 
quedarse sin saber que decir, perder pie; n 
platija f 

flour [flaur] N harina f 
flourish [fli'i/l vi (prosper) florecer, 
prosperar; vt (brandish) blandir; n 
( ornament, florid language, brandishing) 
floreo m; (of music) floritura f; (of a 
signature) rubrica f, in full — en plena 
edosion 

flow [flo] vi (run) fluir, correr; (issue forth) 
surgir, brotar; (come and go) circular; (fall 
loosely) caer; (abound) abundar; (rise) 
crecer; to — into desembocar en, afluir a; 
N (liquid) flujo m; (electricity) corriente f; 
(of traffic, blood, air) circulacion f, 

—chart diagrama de flujo m; — of 
words torrente de palabras m 
flower [flau»] n flor f, (paragon) flor y nata f; 
in — en flor; — bed Mex, Sp arriate m; RP 
cantero m ; —pot maceta f, tiesto m; — 
vase florero m; vi florecer 
flowery [flauari] adj (of a garden, language) 

• florido; (of a pattern) floreado; (of a 
fragrance) floral 

flowing [flou]] adj (liquid) fluyente; 

(clothing) suelto 
flu [flu] n gripe f 
fluctuate [flAktjuet] vi fluctuar 
fluctuation [flAktfue/an] N fluctuacion f 
fluency [fluansi] n fluidez f 
fluent [fluant] aoj fluido; he is — in 

French habla frances con fluidez/soltura 
fluff [fLvf] vt mullir; (blunder) pifiar; n pelusa 
/; (blunder) pifia f, this book is pure — 
este libro es insustancial 
fluffy [flAfi] adj (airy) mullido; (covered with 
fluff) peludo 

fluid [fluid] adj & N fluido m; — ounce onza 
liquida (29,42 mililitros) f 
fluke [fluk] n (of whale) aleta fi (chance) 


chiripa f; by a — por chiripa 
flunk [flArjk] vi/vt reprobar, suspender; vi to 

— out abandonar 

flunky [flArjki] n (lackey, servant) lacayo m; 
(yes-man) adulon m 

fluorescent [fluresant] adj fluorescente; — 
light tubo fluorescente m 
fluoride [fliraid] n (chemical) fluoruro m; 

(dental aid) fluor m 
fluorine [flarin] n fluor m 
flurry [fLH] n (of snow) nevisca f, (of 
activity) frenesi m 

flush [fL\j] n (rosy glow, heat) rubor nr, (of 
anger) arranque m; (of youth, color) 
resplandor m ; (of embarrassment) sonrojo 
m; (in poker) color m; did you hear the 

— of the toilet? ^oiste el sonido de la 
cistema? adj (well supplied, rich) forrado; 
(ruddy, reddish) rubicundo; (full) 
rebosante; — with a(l) ras de; — against 
pegado a; vi/vt (make or turn red) 
sonrojar(se), ruborizar(se); (activate toilet) 
tirar la cadena; (rinse) baldear; vt to — 
out levantar 

fluster [flAsta-1 vi/vt agitar(se), poner(se) 
nervioso 

flute [flut] n (musical instrument) flauta f; (of 
a column) estria f, vt estriar 
flutter [flAi»] vi (wings) aletear; (butterfly) 
revolotear; (flag) tremolar; (heart) palpitar; 
vt (agitate) agitar; n (of wings) aleteo m; 
(of excitement) agitacion f, (of a fly) 
tremolar m; (of the heart) palpitacion f 
flux [flAks] n flujo nr, a state of — un 
estado de cambio continuo 
fly [flai] vi (through air) volar; (from danger) 
huir; (flag) ondear; (kite) remontar; vt 
( aircraft) pilotar; (air cargo) transportar en 
avion; to — at abalanzarse sobre; to — 
away volarse; to — into a rage montar 
en colera; to — off the handle perder 
los estribos; to — open (shut) abrirse 
(cerrarse) de un golpe; to — out of a 
room salir disparado de un cuarto; that 
idea won't — esa idea no va a ser 
aceptada; he flew the coop se escapo; N 
(insect) mosca f, (over a zipper) bragueta f, 
—catcher papamoscas m sg; — leaf 
solapa f; — swatter matamoscas m sg; 

— wheel volante m; on the — al vuelo 
flying [flamj] adj (passing through the air) 
volador; (fluttering) ondeante; with — 
colors con distincion; — saucer platillo 
volador m ; I hate — no me gusta viajar 
en avion 

foam [fom] n (suds, padding) espuma f, — 
rubber goma espuma f, vi hacer espuma; 
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to — at the month echar espuma por la 
boca 

focus [fokas] n foco m; vi/vt (bring into or 
be in focus) enfocar(se); (concentrate) 
centrarse; to — on fijarse en 
fodder [faD»] n forraje m 
foe [fo] n enemigo -ga mf 
fog [fag] n niebla f to be in a — estar 

confundido; — horn sirena de niebla f, vi/ 
vt (confuse) ofuscar; (spray with 
insecticide) fumigar; (film) velar(se); to — 
up (window) empanar(se); (one's sight) 
nublar(se); the airport was —ged in el 
aeropuerto estaba cerrado por niebla 
foggy [fagi] adj (weather) brumoso, 

nebuloso; (window) empanado; (confused) 
confuso; (blurred, as a photograph) velado 
foil [fori] n (any metal) hoja de metal f 
(aluminum) papel de aluminio m ; (on 
mirrors) azogue m; (rapier) florete m; 

(thing contrasted) contraste m; vr frustrar 
fold [fold] vi/vt (sheets) doblar(se); (paper, 
folding chairs) plegar(se); (wings, flag) 
replegar(se); (in cards) abandonar; (close a 
business) cerrar(se); (performance) bajar de 
cartel; to — in (in cooking) incorporar; to 
— one's arms cruzarse de brazos; n 
( pleat, hollow) pliegue m; (crease) doblez 
m; (enclosure) redil m, aprisco m; (sheep) 
rebario m ; (congregation) grey f to rejoin 
the — volver al redil; three — tres veces 
folder [f6id»] n (file) carpeta f (instrument 
for folding) plegadera f 
folding [foidiq] adj plegadizo, plegable; — 
chair silla plegadiza f, — screen biombo 
m 

foliage [folii<%] n follaje m, fronda f, ramaje 
m 

folic acid [folikssid] n acido folico m 
folio [folio] n (page) folio m; (book) libro en 
folio m 

folk [fokj n (people) gente f, (nation) pueblo 
m; adj popular; — dance baile foldorico 
m; — lore folclore nr, (traditional stories) 
leyendas tradicionales f pi; — medicine 
medicina tradicional f — music musica 
foldorica f old — s los viejos; — s 
(relatives) parientes m pi; (parents) padres 
m pi, viejos m pi; — song cantion 
tradicional f 

follow [falo] vi/vt seguir; vi (be a 

consequence) seguirse; (come next) ir a 
continuacion; to — suit seguir el 
ejemplo, secundar; to — through llevar 
a cabo; — through continuacion del 
movimiento; to — up (on) (pursue) 
obtener m4s detalles sobre; (develop) 


desarrollar; — up seguimiento m 
follower [faloa-] n seguidor -ra mf 
following [falouj] n seguidores -ras mf pi, 
the — lo siguiente; adj siguiente 
foment [foment] vt fomentar 
fond [fond] adj I'm — of strolls soy amigo 
de los paseos, soy gustoso de los paseos; 
I'm — of Chinese food me gusta la 
comida china; I'm — of John le tengo 
carino a Juan; — hopes ilusion f to 
become — of encarifiarse de 
fondle [fandl] vi/vt (touch affectionately) 
acariciar; (grope) manosear, so bar 
fondness [fandnis] n (affection) carino m, 
afecto m; (liking or weakness) aficion f 
font [font] n (of water) pila f, (of characters) 
fuente f 

food [fud] n comida f, alimento m; — chain 
cadena alimenticia f, — poisoning 
intoxication por alimentos f, —stuff 
producto alimenticio m; — for thought 
algo para reflexionar 

fool [hri] n (foolish person) tonto -ta mf 
bo bo -ba mf, netio -tia mf, (jester) bufon 
m; to make a — of someone hacer 
quedar como un tonto; to play the — 
hacer el tonto; I'm a card-playing — 
soy loco por los naipes; vi bromear; to — 
around tontear; vt engafiar; adj — proof 
(plan) infalible; (device) a prueba de 
tontos 

foolish [full]] adj tonto, netio 
foolishness [fuli/ms] n tonteria f, boberia f 
sandez f 

foot [fut] n pie m; (of an animal) pata f on 
— a pie; to put one's — in it meter la 
pata; — and-mouth disease fiebre aftosa 
f — ball (American) futbol americano m; 
(soccer) futbol m; (ball) baton (de futbol) 
m, pelota (de futbol) f — hill pie de la 
montana m; — hold punto de apoyo m; 
he has a —hold in the computer 
business ha logrado establecerse en el 
negotio de la informatica; — lights 
candilejas f pi; — man lacayo m; — note 
nota al pie de pagina f, llamada f — path 
senda f — print huella f, pisada f — race 
carrera a pie f, — soldier soldado de 
infanteria m; —step pisada f, paso m; 
(footprint) huella f, pisada f to follow in 
the — steps of seguir los pasos de; 

— stool taburete m; —wear calzado m; 

— work (in sports) juego de piemas m; 
it'll take some pretty fancy —work 
to get out of this va a ser difitil zafar de 
esto; vi to — It andar a pie; vr to — the 
bill pagar la cuenta 
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footing [firoiQ] n (basis) base f (foothold) 
pun to de apoyo nr, to be on a friendly 

— with tenet relaciones amistosas con; 
to lose one's — perder pie 

for [for] prep para; this gift is — John este 
regain es para John; we're headed — 
the beach vamos para la playa; this is a 
device — sorting letters este es un 
aparato para dasificar cartas; they gave 
me enough food — three people me 
dieron comida (como) para tres personas; 
she's studying — the bar esta 
estudiando para el examen de abogacion; 
the party is planned — Saturday la 
fiesta esta organ izada para el sabado; he 
has a good eye — talent tiene buen ojo 
para descubrir talento; he works — IBM 
trabaja para IBM; smoking is bad — 
your health fumar es perjudicial para la 
salud; he's mature — his age es maduro 
para su edad; por; I've come — the 
money he venido por el dinero; she 
asked — you pidio por ti; 1 walk to 
work — the exercise voy al trabajo 
andando por el ejercicio; we went to 
Spain — a month fuimos a Espana por 
un mes; she did it — the first time lo 
hizo por primera vez; my wife signed — 
me mi esposa firmo por ml; mothers 
feel love — their children las madres 
sienten amor por sus hijos; they fired 
him — arriving late lo echaron por 
llegar tarde; run — your life! jeorre por 
tu vida! she took me — a fool me tomo 
por ton to; thanks — the help gracias 
por la ayuda; 1 paid ten dollars — the 
book pague diez dolares por el libro; I'm 

— gun control estoy por el control de 
armas; — all her intelligence a pesar de 
su inteiigencia; that's not — you to 
decide a ti no te toca decidir esto; as — 
him en cuanto a el; it's time — me to 
go es hora de que me vaya; to know — 
a fact saber a ciencia cierta; conj porque, 
pues: I wish to eat, — I'm hungry 
quiero comer, pues tengo hambre 

forage [forx£] n (feed) forraje nr, (searching) 
recoleccion f vi (gather food) forrajear; vt 
(feed) dar forraje a; (collect) recolectar 
foray [fore] n incursion f, correria f vi 
(explore) incursionar; (maraud) saquear 
forbear [forber] vt abstenerse de; vi 

contenerse; [forber] n antepasado -da mf 
forbid [forbid] vt prohibir 
forbidden [fabidn] adj prohibido 
forbidding [fobiDir)] adj (strict) severo; 
(daunting) imponente 


force [fors] n fuerza f; in — (effective) en 
vigor, vigente; (in large numbers) en 
masa; armed — s fuerzas armadas fpl; vt 
( oblige, compel) obligar; (rape, break 
open) forzar; she — d a laugh solto una 
risa forzada; to — upon imponer; to — 
one's way abrirse pa so a la fuerza; to — 
out echar a la fuerza 
forced [forst] adj forzado; (of a landing) 
forzoso 

forceful [forsfof] adj (of personality) fuerte; 
(of arguments) convincente; (of behavior) 
energico 

forceps [forsaps] n (in obstetrics) forceps rn; 

(in dentistry) tenazas f pi, gatillo m 
forcible [forsabai] adj (done by force) 

forzoso; (effective) convincente; (by force) 
violento; — entry allanamiento de 
morada m 

ford [ford] n vado m, vt vadear 
fore [for] adj delantero; (of a ship) de proa; n 
frente m; to come to the — ponerse en 
evidencia; interj jcuidado! 
forearm [fororm] n antebrazo m 
forebode [forbod] vt (foretell) presagiar; 

(have a presentiment) presentir 
foreboding [fortooDnj] n (omen) presagio m; 

(presentiment) presentimiento m 
forecast [forluest] n pronostico m; vi/vt 
pronosticar 

foreclose [forkloz] vi ejecutar una hipoteca 
foreclosure [forkldsa^] n ejecucion f 
forefather [forfofta-] n antepasado m 
forefront [forfrAnt] adv loc at the — a la 
cabeza, a la vanguardia 
forego [forgo] vt abstenerse de 
foregone [forgan] adj it's a — conclusion 
eso es de cajon 

foreground [forgraund] n primer piano m 
forehead [fond] n frente f 
foreign [fonn] adj extranjero; (not local) 
foraneo; (alien) ajeno; — affairs 
relaciones exteriores f pi; — aid ayuda 
exterior f — born nacido en el 
extranjero; — currency divisa f — debt 
deuda exterior f — exchange cambio de 
divisas m; — matter materia extrafta f — 
policy politica exterior f — trade 
comeicio exterior m 
foreigner [forana-] n extranjero -ra mf 
foreman [forman] n (in a factory) capataz m, 
sobrestante nr, (of a jury) presidente m 
foremost [formost] adj principal, 
preeminente 

forensic [fortnzik] adj forense 
forerunner [fortAn>] n (precursor) precursor 
-ora mf, (omen) presagio nr, (harbinger) 
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mensajero -ra rnf 
foresee [forsi] vt prever, prevenir 
foresight [forsait] n prevision f 
foreskin [fcrskin] n prepucio m 
forest [£5nst] n (temperate) bosque m; 

(tropical) selva f, — fire incendio forestal 
m; — ranger guardabosques m sg 
forestall [forsfot] vt bloquear 
forester [fonst»] n (forest ranger) 
guardabosques m sg; (forest animal) 
animal silvicola m 
forestry [fonstri] n silvicultura f 
foretell [fortei] vt predecir, vaticinar 
forever [forev»] adv para siempre; I'm — 
having to pick up after him siempre 
tengo que estar juntando sus cosas; we 
can't go on like this — no podemos 
seguir as! por toda la vida 
foreword [forward] n prologo m 
forfeit [forfit] vt perder; n (fine) multa f, 
(loss) perdida f 

forge [fordj] n fragua f, forja f, vt (plans) 
fraguar; (metal, agreement) forjar; vi/vt 
(signature, legal document) falsificar; to — 
ahead abrirse paso 
forgery [foreman] n falsification f 
forget [fa-get] vi/vt olvidar, olvidarse de; I 
forgot my keys se me olvidaron las 
Haves; to — oneself meter la pata; n 
—me-not nomeolvides mf 
forgetful [fagetfoi] adj olvidadizo; — of 
negligente de 

forgetfulness [fagetfoinis] n falta de 
memoria f 

forgive [fa-gfv] vi/vt perdonar (also a debt), 
disculpar 

forgiveness [fagivms] n. perdon m 
forgiving [fagivu]] adj demente 
fork [fork] n (for eating) tenedor m ; (for hay) 
horca f, trinche m; (for tuning) diapason 
m; (in a road) bifurcation f, — lift 
montacargas de horquilla m sg; vi 
bifurcarse; to — over soltar 
forlorn [forlorn] adj desamparado, 
abandonado 

form [form] n forma f, (physical condition) 
condiciones fisicas f pi; (document to be 
filled in) formulario m; vi/vt formar(se) 
formal [formal] adj formal; — attire ropa 
de etiqueta f; — fiance baile de etiqueta 
m 

formality [form£liDi] n (conventionality) 
formalidad f, (rigidity) formalismo m; 

(legal step) trimite m 

format [formaet] n forma to m; vt formatear 
formation [forme/an] n formation f 
formative [formaDiv] adj formativo 


formatting [formaeDiij] n formateo m 
former [firma] adj the — capital la 
antigua capital; my — husband mi ex- 
marido; the — president el ex- 
presidente; in — times antiguamente; 
pron aquel (aquella, etc.), ese (esa, etc.) 
formidable [forminabai] adj formidable 
formula [formjala] n formula f, (for babies) 
preparado para biberon m 
formulate [formjalet] vt formular 
fornicate [fomiket] vi fomicar 
forsake [forsek] vt abandonar, desamparar 
fort [fort] n fuerte m, fortaleza f, to hold 
(down) the — quedarse cuidando 
forth [for6] adv (time) en adelante; (space) 
hacia adelante; to go — irse; and so — 
etcetera, y asi sucesivamente 
forthcoming [forQkAmiij] adj (approaching) 
venidero, proximo; (available) disponible; 
help wasn't — no habia ayuda 
disponible; (frank, friendly) abierto; (soon 
to be pubUshed) de proxima aparicion 
forthright [foi6rait] adj directo 
forthwith [forQwiB] adv en seguida, al 
punto 

fortification [fon»fike/an] n fortificacion f 
fortify [forDdfai] vt (building, body) 

fortificar; (food) enriquecer; (hair, mind) 
fortalecer; (argument) reforzar 
fortitude [forDitud] n fortaleza f, entereza f 
fortress [fortns] n fortaleza f 
fortuitous [fortuioas] adj (coincidental) 
fortuito; (lucky) afortunado 
fortunate [fort/amt] adj afortunado 
fortune [fort/an] n fortuna f, — teller 

adivino -na mf; it cost me a — me costo 
un dineral; to tell someone's — decirle 
la buenaventura a alguien 
forty [forDi] num cuarenta 
forum [foram] n foro m 
forward [forwasi] adj (toward the front) 
hacia adelante; (leading, in the front) 
delantero; (pushy) descarado; adv 
adelante, en adelante; to bring — 
presentar; vt reexpedir; n delantero -ra mf 
fossil [fasai] n fosil m; (old fogey) carcamal 
m, carca mf, — fuel combustible fosil m 
foster [fost»] vt (promote) fomentar, 

promover; (bring up) criar; adj adoptivo 
foul [faui] adj (dirty, illicit) sucio; 

(disgusting) asqueroso; (of a smell) fetido; 
(of weather) indemente; (of winds) 
adverso; (morally offensive) vil; (of air) 
viciado, — mouthed mal hablado; the 
police suspect — play la policia 
sospecha que fue un crimen; n falta f, foul 
m; — up desastre m; vt (make dirty) 
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ensuciar; (pollute) viciar; (tarnish) 
manchar; vi cometer una falta; to — up 
estropear 

found [found] vt (establish) fundar; (build) 
cimentar 

foundation [faunde/an] n (establishment, 
institution) fundacion f, (of a building) 
cimiento m ; (of an argument) fundamento 
m; (cosmetic) base f 

founder [founds] n (established fundador 
-ra mf, (smith) fundidor -ra mf, vi (sink) 
zozobrar, irse a pique; (fail) fracasar 
foundry [faundri] n fundicion f 
fountain [fauntn] n fuente f, — pen pluma 
fuente f 

four [far] num cuatro; — eyes fam cuatro 
ojos m sg; — letter word palabrota f 
—score ochenta; — some grupo de cuatro 
m 

fourteen [fortin] num catorce 
fourth [fc)i6] adj cuarto; n cuarta parte f, the 
Fourth of July el cuatro de julio 
fowl [faui] n (domestic) ave de corral m; 
(wild) ave m 

fox [faks] n zorro -rra mf, (crafty person) 
persona astuta f, (attractive person) 
guapeton -na mf, — hole madriguera f, 
(military) trinchera f 

foxy [faksi] adj (crafty) zorro; (attractive) sexy 
foyer [f5i»] n vestibulo m 
fraction [frakfan] n fraction f, quebrado m 
fracture [fraktja-] n fractura f, vi/vt 
fracturar(se) 

fragile |fraed$at] adj fragil 
fragment [fragmant] n fragmento m; 

[fragment] vi/vt fragmentar(se) 
fragrance [fregrans] n fragancia f 
fragrant [fragrant] adj fragante 
frail [fret] adj fragil, debil 
frailty [fretti] n fragilidad f, debilidad f 
frame [frem] n (of a building, airplane, 
furniture) armazon m; (of eyeglasses) 
montura f armadura f, (of a car) chasis m; 
(of a person's body) estatura fi (of a 
picture, door) marco m; (for embroidery) 
bastidor m; (on a strip of film) imageji f, 

— of mind disposition f, — work (of a 
house, structure) armazon m; (of 
reference) marco m, esquema m; vt (a 
document) forjar; (a question, plan) 
formular; (a picture) enmarcar; (a person) 
tenderle una trampa 
franc [fraqk] n franco m 
France [frans] N Francia f 
franchise [frantjaiz] n (license) concesion f; 
franquicia f, (voting privilege) derecho al 
voto m ; vt conceder en franquicia, dar la 


concesion 

frank [frarjk] adj franco, abierto; vt 
franquear; n salchicha alemana f 
frankfurter [fraqkf3'D»] n salchicha 
alemana f 

frankness [fraqkms] n franqueza f 
frantic [frantik] adj (wild) frenetico; • 
(desperate) desesperado 
fraternal [fra&nat] adj fraternal, fratemo 
fraternity [frat3*niDi] n (relationship) 
fratemidad f, confraternidad f, (student 
association) asociacion estudiantil f 
fraternize [fraoa-naiz] vi confratemizar, 
fratemizar 

fraud [fnxl] n (deceit) fraude m; (impostor) 
farsante mf, impostor -ra mf - 
fraudulent [fnt^alant] adj (of a business, 
etc.) fraudulento; (of a person) enganoso 
fray [fre] n (fight) reyerta f, rina f, (harsh 
debate) reffiega f, vi/vt (rub, wear out) 
desgastar(se); (strain) crispar(se) 
freak [frik] n (anomaly) anomalia f, 
(monster) monstruo m, anormal mf, 
(enthusiast) fanatico -ca mf, (pervert) 
pervertido -da mf, adj (unusual) insolito; 
vt chiflar, flipar; to — out chiflar(se), 
flipar(se) 

freakish [ffikij] adj insolito 
freckle [frekaf] n peca f, vi/vt cubrir(se) de 
pecas 

freckled [frekafd] adj pecoso 
free [fri] adj (having liberty, unrestricted, 
loose, uncombined chemically, 
independent) libre; (unobstructed, 
unoccupied) fibre, despejado; (without 
charge) gratis, gratuito; (generous) 
generoso; (unstinted) sin fimites, 
descontrolado; (frank) franco, abierto; — 
and easy despreocupado; — enterprise 
empresa fibre f, — fall caida fibre f, 

__—for-all rifirrafe m; —lance freelance 
m; — lunch /ride algo gratis m; — 
market mercado libre m; — radical 
radical fibre m; — speech libertad de 
expresion f, — spirit espiritu fuerte m; 

— style estilo fibre m; — thinker fibre 
pensador -ra mf, — trade fibre cambio m; 
— verse verso fibre m; —way autopista f, 
autovia f, — will fibre albedrio m; to 
give someone a — hand dar rienda 
suelta a alguien; to set — poner en 
libertad; for — gratis; sugar — sin 
azucar; adv libremente; — lance por 
cuenta propia; vt (liberate) liberar; 
(deliver, rid) librar; (imtie a knot) 
desenredar; (drain) desatascar; to — load 
gorronear; to — up (time) dejar fibre 
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freedom |frinam| n libertad f, — of speech 
libertad de expresion f we all want — 
from fear todos queremos vivir libres de 
miedo; I want — from having to go 
to work every day no quiero tener que 
ir a trabajar todos los di'as 
freeze [friz] vi/vt (of food, water) 

congelar(se); (of accounts) bloquear(se), 
congelar(se); he froze to death murid 
congelado; my computer froze up se 
me colgo la computadora/el ordenador; 
vi (of temperature) helar; n (action or 
state of being frozen) congelacidn f, (cold 
snap) helada f 

freezer [friz»] n congelador m 
freezing [frizuj] adj helado; — cold frio 
glacial m; — point punto de congelacidn 
m 

freight [fret] n Goad) carga f, (charge) flete 
m, porte m; — train tren de carga m, tren 
de mercandas m ; by — por carga 
French [frentj] adj frances; — dressing salsa 
francesa f, — fries Am papas fritas f pi; Sp 
patatas fritas f pi; — horn como frances 
m; — kiss beso frances m; (to) — kiss 
besar en la boca; — man frances m; 

— woman francesa f n the — los 
franceses 

frenzy [frenzi] n frenesi m; he worked 
himself into a — se puso histerico 
frequency [frikwansi] n frecuenda f 
frequent [frikwant] adj frecuente; vt 
frecuentar 

fresh [frej] adj (pure, cool, not stale, not 
frozen, not tired) fresco; (new) nuevo; 
(bold) impertinente, atrevido; (healthy) 
lozano; — out of school reden salido de 
la escuela; — paint pintura fresca f, — 
water agua dulce f, we're — out of 
ideas se nos acabaron las ideas 
freshen [frejan] vi/vt refrescar(se); to — up 
arreglarse, lavarse 

freshman [fre/man] n (student) estudiante 
de primer ano mf, (novice) novato -ta mf 
freshness [frejhis] n (of food, of temperature) 
frescor m, frescura f, (of skin, flowers, 
youth) lozania f, (of an idea) originalidad 
f, (impudence) descaro m 
fret [fret] vi/vt (worry) preocupar(se); 

(irritate) irritar(se); n traste m 
fretful [fretfai] adj preocupado 
friar [fraia-] n fraile m 
friction [frik/an] n friccion f, rozamiento m 
Friday [frame] n viemes m 
fried [fraid] adj frito 
friend [frend] n amigo -ga mf 
friendliness [frendlirus] n afabilidad f 


simpatia f 

friendly [frendli] adj amistoso, simpatico, 
amigable; — advice consejo de amigo m; 
user — facil de usar 
friendship [frend/ip] n amistad f 
frigate [frigit] n fragata f 
fright [frait] n (fear) espanto m, susto m; 
(grotesque thing or person) espantajo m, 
esperpento m; to take — asustarse 
frighten [fraitn] vi/vt espantar(se), 
asustar(se); to — away ahuyentar, 
espantar; to get —ed espantarse 
frightened [fraitnd] adj asustado, espantado 
frightful [fraitfat] adj espantoso, pavoroso; 
we had a — time lo pasamos horrible; 
he's a — flatterer es un adulon 
espantoso 

frigid [frigid] adj (of weather) gelido; (of 
sexual response) frigida; (of personal 
relations) frio 

frill [fni] n (trimming) volante m; 

(something superfluous) adomo m; with 
no —s sin lujos, sencillo 
fringe [fnn<%] n (of a rug, etc.) fleco m, orla 
f, (of a city) periferia f, (of a political 
party) extremo m; (of society) margen m; 
— benefits prestaciones fpl, 
complementos m pi; vt orlar, poner un 
fleco 

frisk [fnsk] vi/vt (frolic) retozar, triscar; 

(search) cachear 
frisky [friski] adj retozon 
fritter [friDa*] vi/vt desmenuzar(se); vt to — 
away malgastar; vi irse gastando de poco 
a poco; n bufiuelo m, churro m 
frivolity [fnvalmi] n frivolidad f 
frivolous [frivalas] adj frivolo 
fro [fro] adv to and — de aqui para alia 
frock [frak] n (dress) vestido m; (habit) 
habito m 

frog [frag] n (animal) rana f, (fastener) 
alamar m; (of a hoof) ranilla f, (French 
person) pej franchute -ta mf, to have a — 
in one's throat tener gallos en la 
garganta; — man hombre rana m 
frolic [fralik] n retozo m; vi retozar 
from [frAm] prep desde; — here to there 
desde aqui hasta alia; — two to four de 
las dos a las cuatro; — what I can tell 
por lo que yo veo; four hours — now 
de aqui a cuatro horas, dentro de cuatro 
horas; different — the other one 
diferente del otro; to come — 
Minnesota ser de Minesota; death — 
starvation muerte por inanicion f 
front [frAnt] n frente m; (cover for illegal 
activity) pantalla f in — of en frente de. 
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delante de; — runner favorito -ta mf, 

—wheel drive fraction delantera f adj 
delantero; vi/vt (face) dar a; (cover up) 
servir de pantalla 

frontier [frAntir] n frontera f adj fronterizo; 
— spirit espiritu pionero m; — town 
pueblo fronterizo m 

frost (fostj n helada f escarcha f vi/vt helar, 
escarchar; vt (a cake) banar; (glass) 
esmerilar; (hair) hacer rayitos/reflejos; 

—bite necrosis por congelation f 
frosting [frSstiq] n (of a cake) bano m; (for 
glass) esmerilado m ; (of hair) rayos m pi, 
reflejos m pi 

frosty [frSsti] adj (cold, unfriendly) helado; 

(covered with frost) escarchado 
froth [froG] n espuma f, vi echar espuma; vt 
batir 

frown [fraun] vi fruncir el ceno; to — on 
desaprobar; n ceno m 
frozen [frozon] adj congelado 
fructose [fruktos] n fructosa f 
frugal [frugal] adj (economical) economico, 
ahorrativo; (meager) frugal 
fruit [frut] N (food) fruta f (plant part, 
product of labor) fruto m; (male 
homosexual) offensive maricon m; —cake 
(food) torta de frutas secas f, (crazy 
person) fam chiflado -da mf 
fruitful [frutfol] adj fructifero 
fruitless [frntlis] adj infructuoso 
frumpy [frAmpi] adj matrona 
frustrate [frAstret] vt frustrar; to get —d 
frustrar(se) 

frustration [frAStre/an] n frustration f 
fry [frai] vi/vt (cook, also execute by 

electrocution) freir(se); — ing pan sarten 
f, n (fried potato) papa/patata frita f, 
(gathering with fried food) fiesta con 
comida frita f, (young fish) alevin m; 
small — gente menuda f 
fuck [fAk] vi/vt (have intercourse) Sp vulg 
foliar; Am vulg coger, culear; (treat 
harshly) vulg joder; —! vulg jmierda! 
jcono! — off! vulg jvete a la mierda! — 
you! vulg jvete a la mierda! to — around 
(be idle) vulg rascarse las bolas; (be 
promiscuous) vulg coger/foliar con todo el 
mundo; to — up vulg cagar, joder; she's 
—ed up (mentally ill, in trouble) vulg esta 
jodida; (under the influence) esta 
colocada; (confused) esta confundida; 

—up offensive pendejo -ja mf, n (sexual 
act) fam polvo m; he's a good — vulg 
folla/coge muy bien; what the — do 
you want? vulg ^que carajo quieres? ^que 
demonios quieres? 


fucker ffAk»| n (person who fucks) vulg 

follador -ra mf, (annoying person) offensive 
hijo -ja de puta mf 

fucking [fAkig] adj vulg jodido, de mierda; 
the whole — day fam todo el maldito 
dia 

fudge [fAd;] n turron blando de chocolate m; 
vi (cheat) hacer trampa; (avoid an issue) 
dar rodeos 

fuel [fjual] n (combustible) combustible m; 
(topic) tema m; — injection inyeccion f, 
— oil fuel-oil m; vt (a vehicle) Uenar el 
tanque, cargar de combustible; (fire, 
debate) avivar 

fugitive [fjudpDiv] adj (fleeing) fugitivo; 
(transitory) fugaz; N fugitivo -va mf, 
profugo -ga mf 

fulfill [fulfil] vt (promise, order) cumplir; 
(need) satisfacer; she doesn't feel —ed 
no se siente realizada 
fulfillment [fulfilmant] n (of a promise, 
order) cumplimiento m ; (of a need) 
satisfaction f, (of a person) realization f 
full [ful] adj (completely filled) lleno; 

(complete) completo; (a dress) amplio; (a 
person's figure) relleno; (sated) harto; 

—blooded de raza; — blown (of 
disease) dedarado; (complete) autentico; 
—bodied con cuerpo; — fledged 
verdadero; — grown adulto; — house 
full m; —length (movie) de 
largometraje; (mirror) de cuerpo entero; — 
moon luna llena f, —scale (model, etc.) 
de tamano natural; (war) total; 
(investigation) exhaustivo; — service de 
servitio completo; — size (bed) de 
matrimonio; (model, etc.) de tamano 
natural; — time tiempo completo m, de 
tiempo completo; to pay in — pagar el 
total de la deuda; adv you know — well 
sabes perfectamente; it hit him — in 
the chest le pego en pleno pecho 
fully [fOli] adv (entirely) completamente; (at 
least) al menos 

fumble [fAmbal] vi (search for) buscar a 
tientas; (move clumsily) andar a tientas; 
(blunder) meter la pata; he —d his way 
into the living room entro a tientas a 
la sala 

fume [fjum] vi (be angry) rabiar; (emit 
vapors, smoke) emitir humo; N — s gases 
m pi, vapores m pi, tufo rn 
fumigate [fjumiget] vt fumigar 
fun [fxn] N diversion f, for — por gusto; to 
make — off burlarse de; to have — 
divertirse; adj divertido 
function [fAqkfan] n (systems, computers, 
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etc.) funcion f; vi (work) funcionar; (serve) 
oficiar 

fund [f/vnd] n (of money) fondo m; (of 
knowledge) acervo m; — raising 
recaudacion de fondos f, vt financiar 
fundamental [fAndamentl] aoj 
fundamental; n fundamento m 
fundamentalism [fAndamenthzam] n 
fundamentalismo m 
funding [fAndiq] n financiamiento m, 
financiacion f 

funeral [fjuna-ai] n funeral m, entierro m, 
exequias f pi; — director director -ora de 
pompas funebres mf, — home casa de 
pompas funebres f, funeraria f, — service 
funeral m; it's your — te estas cavando 
tu propia tumba; adj (march, procession) 
funebre; (pyre) funerario; (expenses) de 
entierro 

fungus [fAqgas] n bongo m 
funky [fArjki] adj (of music) funky; (strange) 
estrafalario, raro; (smelly) hediondo 
funnel [fAnai] n (for liquids) embudo m; (in 
a chimney) humero m; vt canalizar, 
encauzar 

funny [fAni] adj (amusing) comico, chistoso, 
gradoso; (strange) raro; — farm fam 
loquero m, loqueria f, that's not — eso 
no tiene grada; don't get — with me 
no te pases de listo; n funnies historietas 
f pi, tiras comicas f pi; adv raro 
fur [f3*J n (hair) pelo m; (coat) pelaje m; 

(hide) piel f, — store peleteria f; vt forrar 
de piel 

furious [fjurias] adj (angry) furioso, sanudo, 
rabioso; (fight, storm) feroz; (activity) 
febril 

furlough [frlo] n licenda f permiso m; vt 
dar licenda 

furnace [frms] n (for heating) caldera f, (in 
industry) homo m 

furnish [f^mj] vt (put in furniture) 
amueblar; (equip) equipar; (provide) 
proporcionar, suministrar, fadlitar 
furniture [f3mitj»] n muebles m pi, 
mobiliario m; — store muebleria f 
furrow [f^-o] n surco m; vt (soil) arar; (face) 
fruncir 

furry [fH) adj peludo 

further [fiHia*] adv we want to go — 

queremos ir mas lejos; 1 refuse to 
discuss this — me niego a seguir 
discutiendo esto; (furthermore) (lo que) es 
mas; adj (more distant) mas lejano; 
(additional) adidonal; vt (promote) 
promover; adv — more ademas 
furthest [f3*5ist] adj (el) mas lejano, (el) mas 


remoto; adv mas lejos 
furtive [f^Drv] adj furtivo; (shifty) 
sospechoso 

fury [fjuri] n furia f, furor m, sana f 
fuse [fjuz] n (in an explosive) mecha f; (in a 
drcuit) fusible m; he has a short — tiene 
pocas pulgas; he blew a — estallo; vt (to 
join) fusionar; vi/vr (to merge) 
fusionar(se); (to blend metals) fundir(se) 
fuselage [fjusalcrj] n fuselaje m 
fusion [fju3an] n fusion f 
fuss [fAs] n (bustle) alboroto m, bulla f, 
(uproar) escandalo m, alharaca f, 
(argument) discusion f, vi (worry about 
trifles) preocuparse por naderias; 
(complain) quejarse 

fussiness [fAsinis] n remilgo m, noneria f 
fussy (fAsi] adj (particular) quisquilloso, 
remilgado; (overdecorated) recargado; 
(whiny) quejica, cargoso 
futile [fjudj] adj inutil 
futility [fjutlliDi] n inutilidad f 
future [fjutj^j n futuro m, porvenir m; — s 
futuros m pi; adj futuro 
fuzz [fAz] n (fluff) pelusa f, (fine hair) vello 
fino m; (on the lip) bozo m 
fuzzy [fAzi] adj (fluffy) cubierto de pelusa; 
(hairy) velloso; (blurred) borroso; 
(muddled) confuso 


G g 

gab [gaeb] vi parlotear, charlar; n parloteo m, 
charla f, gift of — labia f, facundia f 
gable [gebai] n hastial m; — roof tejado de 
dos aguas m; — window buhardilla f 
Gabon, Gabun [gabon] n Gabon m 
Gabonese [gaebanfz] adj & n gabones -esa mf 
gad fgaed] vi to — about callejear 
gadget [gae<%it] n adminiculo m 
gaffe [gaef] n gaffe f metedura de pata f 
gag [gaeg] vt (stop up mouth, silence) 

amordazar; (cause to choke) dar arcadas; vi 
tener arcadas; n (thing stuffed into 
mouth) mordaza f, (joke) gag m, burla f, 

— order orden de supresion de la libertad 
de expresion f 

gaiety [geiDi] n alegria f, gaieties festejos m 

Pi 

gain [genj vt ganar; vi to — on irse 

acercando a; vi/vt (watch) adelantar; n 
( profit, act of gaining) ganancia f; (in 
weight) aumento m 
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gainful [genfoi] adj remunerado 
gait [get] n marcha f paso m 
galaxy [gxlaksi] n galaxia f 
gale [gei] n ventarron m, vendaval m; 

— force winds vientos huracanados m 
pi; — of laughter risotada f 
Galicia [gali/a] n Galicia f 
Galician [gali/an] adj & n gallego -ga mf 
gall [gDi] n (bile, bitterness) hiel f, 

(impudence) mono m; (of a plant) agalla 
f, — bladder vesfcula (biliar) f, — nut 
agalla f, —stone cdlculo biliar m; vt 
( irritate) irritar 

gallant [gslant] adj (brave) valiente; 

(attentive to women) galante; [galant] n 
galan m 

gallantry [gaelantri] n (courage) valentia f 
bizarria f, (chivalrous attention) galanteria 

f 

gallery [gxlari] n (art, shopping) galena f, 
(theater) paraiso m, gallinero m; (golO 
publico m 

galley [gaeli] n (kitchen) cocina f; (boat) 
galera f, — proof galerada f 
gallium [gxliam] x galio m 
gallon [gaelan] n galon (3.7853 liters) m 
gallop [g&lap] vi galopar; n galope m 
gallows [gaeloz] n horca f, cadalso m 
galore [gal5r] adv en abundancia 
galoshes [gala/iz] n chanclos m pi 
galvanize [gxivanaiz] vt (metals) galvanizar; 

(a crowd) electrizar 
Gambia [gxmbia] n Gambia f 
Gambian [gaembian] adj & n gambiano -na 
mf 

gamble [gaembai] vi jugar; vt jugarse; Ill — 
my whole fortune on this venture 

voy a jugarme todo en este negocio; to — 
away perder en el juego; n (risk) riesgo 
m; (bet) apuesta f 

gambler [gxmbla*] n apostador -ora mf, 
tahur m 

game [gem] N juego m; (match of chess, etc.) 
partida f (sports match) partido m; (wild 
animals and their meat) caza f; — show 
programa concurso m; to be fair — ser 
bianco legitimo; adj I'm — for some 
tennis me apunto para jugar al tenis; he 
has a — knee from years of rugby 
tiene la rodilla lisiada despues de afios de 
jugar al rugby 
gamut [gaemat] n gama f 
gander [g*nd»] n ganso (macho) m; to 
take a — at echarle un vistazo a 
gang [gaeij] n (of youths, thieves, etc.) 
pandilla f, gavilla f, banda f, (group of 
friends) grupo m; — plank pasarela f, 


—way (passage way) pasillo m; (on a 
ship) pasamano m; — way! jabran cancha! 
vi to — up on conspirar contra, conspirar 
en masa 

gangrene [gxqgrin] n gangrena f, vi/vt 
gangrenar(se) 

gangster [gaeijsta*] n gangster m, maleante m 
gap [gxp] n (breach) brecha f, hueco m; (of 
memory) laguna f, (of time) intervalo m; 

she has a — between her teeth tiene 
los dientes separados; vt espaciar 
(correctamente) 

gape [gep] vi mirar boquiabierto 
garage [gara 3 ] n (for parking) garaje nr, (for 
repairing) taller mecanico m; — sale 
venta de garaje f, vt estacionar en un 
garaje 

garb [garb] n vestimenta f, atavio m; vt 
vestir, ataviar 

garbage [garbi<£] n basura f; — can bote de 
basura m; — disposal unit trituradora f, 
—man basurero m; — truck camion de 
la basura m; what a lot of —! ;que 
monton de mentiras! 
garden [gardn] n jardfn m; — of Eden 
jardin del Eden m; vi cultivar un jardin 
gardener [gardn»] n jardinero -ra mf 
gargle [gargai] vi hacer gargaras; vt hacer 
gargaras con; n (liquid) gargarismo m; 
(sound) gargara f 
garland [garland] x guirnalda f 
garlic [garlik] n ajo m 
garment [gdrmant] n prenda f 
garner [gam»] vt cosechar 
garnet [gdrmt] n granate m 
garnish [garni/] vt (decorate) decorar; 
(decorate food) aderezar, guamecer; 
(withhold wages) retener; n (decoration) 
adomo m, decoradon f 
garret [gxnt] n desvan m, buhardilla f 
garrison [gxnsan] n guamicion f, vt 
guamecer 

garrulous [gsralas] adj locuaz, garrulo 
garter [gorDa*] n liga f, — belt liguero m, 
portaligas m sg; — snake culebra de 
jaretas f, vt sujetar con ligas 
gas [gaes] n (vapor) gas m; (fuel) gasolina f, 
(flatulence) gases m pi; — chamber 
camara de gas f, — mask mascara de gas 
f, — pedal acelerador m; — station 
gasolinera f, we had a — lo pasamos 
bomba; vt asfixiar con gas, matar en la 
camara de gas; to step on the — 
acelerar; to — up llenar el tanque 
gaseous [gs/as] adj gaseoso 
gash [gaej] n tajo m; vt hacer un tajo en 
gasket [g£skit] n junta (de culata) f 




401 


gas-gen 


gasoline [gaesalin] n gasolina f nafta f 
gasp [gaesp] n (cry) grito sofocado m; (pant) 
jadeo m, boqueada f, vi (cry out) dar un 
grito sofocado; (in surprise) quedar 
boquiabierto; (for breath) jadear, boquear 
gastric [gaestnk] adj gastrico; — ulcer ulcera 
gastrica f 

gastritis [gaestraiDis] n gastritis f 
gastroenteritis [gaestroentaraiDis] n 
gastroenteritis f 

gastrointestinal [gaestrointEStinai] adj 
gastrointestinal 

gastronomy [gaestranami] n gastronomia f 
gate (get] n (to a garden) porton m; (to a 
city) puerta f, (at an airport) puerta de 
embarque f, — way (entrance, access) 
puerta (de entrada) f, (in computers) 
portal m 

gather [g£5»] vt (bring together) reunir, 
allegar; (pick) recolectar; (pick up, sort 
out) juntar; (deduce) deducir, colegir; 

(sew) fruncir; vi (come together) reunirse; 
(collect) juntarse; (contract into folds) 
fruncirse; to — dust juntar polvo/tierra; 
to — speed acelerar; n frunce m 
gathering [g&5a-iq] n (meeting) asamblea f, 
(social) tertulia f, (assemblage of people) 
concurrencia f, reunion f, (act of gathering 
fruit, etc.) recoleccion f 
gaudy [gSdi] adj (of bright color) chillon; 

(ostentatious) llamativo 
gauge [gedj] vt (measure) medir; (estimate) 
estimar; (calibrate) calibrar; n 
( measurement standard) medida f, 

(caliber) calibre m; (measuring device) 
medidor m; (track width) entrevia f 
gaunt [gant] adj demacrado 
gauntlet [gnntlit] n (glove) guante m; 

(mailed glove) guantelete m; to throw 
down the — retar, desafiar; to run the 
— sufrir acosos 
gauze [goz] n gasa f 
gavel [gaevaf] n martillo m 
gawk [gak] vt mirar boquiabierto 
gawky (gaki] adj torpe, desgarbado 
gay [ge] adj (happy) alegre, festivo; 
(homosexual) homosexual; n fam 
homosexual m 

gaze [gez] vi mirar fijamente, contemplar; n 
mirada fija f 

gazelle [gazEf] n gacela f 
gazette [gazEt] n gaceta f 
gear [gir] n (equipment) equipo m; (cog) 
rueda dentada f, (assembly of cogs) 
engranaje m; (speed) marcha f, cambio m; 
(personal property) pertenencias f pi; 

—box caja de cambios f, — shift lever 


palanca de cambios f, to be in — estar 
engranado; to change ~s cambiar de 
marcha, poner el cambio; to put into — 
engranar; to put out of — desengranar; 
to — up prepararse 
gearing [ginq] n engranaje fn 
gecko [gcko] n geco m 
Geiger counter [gaig^kaunta-] n contador 
Geiger m 

gel [c^ef] vi/vt cuajar(se) 
gelatin [c^slatn] n gelatina f 
gem [d;Em] n (precious stone) gema f; 
(valuable person) joya f; —stone piedra 
preciosa f 

gender [c%Enda-j n genero m; — gap 

diferencias entre los sexos f pi; —specific 
propio de un solo sexo 
gene [dpn] n gen m; — marker marcador 
genetico m; — pool conjunto de genes de 
una poblacion m; — splicing empalme 
genetico m; — therapy terapia genetica f 
genealogy [dpnialdd^i] n genealogia f 
general [c^en^ai] adj & n general mf, in — 
por lo general; — practitioner medico 
-ca general mf 

generality [cfcEnaraeliDi] n generalidad f 
generalize [c^ena^laiz] vi/vt generalizar 
generate [<%Enaret] vt generar 
generation [djEnarefan] n generacion f, — 
gap brecha generacional f, abismo 
generacional m 

generator [djEnareDa^J n generador m 
generic [djanEnk] adj generico 
generosity fc^EnarasiDi] n generosidad f, 
largueza f 

generous [djEna-as] adj generoso 
genetic [dpnEDik] adj genetico; — code 
codigo genetico m; — engineering 
ingenieria genetica f, — fingerprinting 
identification genetica f, — marker 
marcador genetico m; — s genetica f 
genial [cfcinjai] adj afable, de buen genio 
genital [djenidl] adj genital; n — herpes 
herpes genital m; — wart verruga genital 
f, — s genitales m pi, sexo m 
genius [t^injas] n genio m 
genocide [djEnasaid] n genocidio m 
genome [djinom] n genoma rn 
genre feanra] n genero m 
genteel [<%entif] adj refinado 
gentile [djEntari] adj & n gentil mf 
gentle [c%Entl] adj (kindly) amable; (mild, 
slow, gradual) suave; (tame) manso 
gentleman [djEntlman] n caballero m 
gentlemanly [djEntJmanli] adj caballeroso 
gentleness [djEntlms] n (kindness) 
amabilidad f, (mildness) suavidad f, 
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(tameness) mansedumbre f 
genuine [d^njuin] adj genuino 
genus [chinas] n genero m 
geocentric [<%ios£ntnk] adj geocentrico 
geographical [c^iagrafikai] adj geografico 
geography [<%iagrafi] n geografi'a f 
geological [dpalodjikai] adj geologico 
geology [<%iala<%i] n geologia f 
geometric [dsiamEtnk] adj geometrico 
geometry [<%iamitri] n geometria f 
geophysics [c^iofiziks] n geofisica f 
Georgia [d^rc^a] n Georgia f 
Georgian [dprdjan] adj & n georgiano -na 
mf 

geostationary [c^iostejaneri] adj 
geoestacionario 

geothermal [c^ioG^mai] adj geotermico 
geranium [djareniam] n geranio m 
geriatric [c%Eri2etnk] adj geriatrico 
germ [c%3*m] n (microorganism) microbio m, 
germen m; (bud, embryo, rudiment) 
germen m; — warfare guerra biologica f 
German [dj^man] adj & n aleman -na mf; — 
measles rubeola, rubeola f, — shepherd 
pastor aleman rn 

germane [<%»men] adj pertinente, 
relacionado 

Germany [dp-mani] n Alemania f 
germinate [dp-manet] vi germinar; vt hacer 
germinar 

gerund rand] n gerundio rn 
gestate [<%estet] vi/vt gestar(se) 
gestation [<%este/an] n gestation f 
gesticulate [c^Estikjalet] vi gesticular 
gesture [<%est/a-] n gesto m, ademan m; 

(token) muestra f, vi gesticular 
gesundheit [gazunthait] interj jsalud! Sp 
Jesus! 

get [get] vt (receive, earn) recibir; (obtain) 
obtener; (reach by phone, etc.) 
comunicarse con; (hear, understand) 
entender; (seize) agarrar; Sp coger; (prevail) 
conseguir, lograr; (affect) afectar; (strike) 
pegar, dar; (catch disease) pescar; Sp coger; 
to — across comunicar; to — ahead 
prosperar; to — along (with) llevarse 
bien (con); to — angry enojarse; to — 
around (skirt) esquivar, evitar; (go out) 
salir mucho; to — away'escapar(se); to 

— away with quedar impune; — away 
(escape) escape m; (vacation) escapada f; 
to — back (return) volver; (recover) 
recuperar; to — back at vengarse de; to 
be — ting on in years ponerse viejo; to 

— by (go past) pasar; (survive) ir tirando; 
to — down (lower oneself) bajar; 

(depress) deprimir; (swallow) tragar; to — 


down to business/brass tacks ir al 
grano; from the — go desde el principio; 
to — going ponerse en marcha; to — in 
(enter) entrar; (arrive) llegar; (a vehicle) 
subir a; to — it captar, entender; to — 
married casarse; to — nowhere no 
llegar a ningun lado; to — off (dismount, 
get down) bajar; (not receive punishment) 
salir impune; (leave work) salir; to — off 
on enloquecerse por; to — off 
someone's back dejar de fastidiar; to — 
old envejecer; to — on montarse a; to — 
out (take out) sacar; (exit) salir; to — 
over (recuperate) recuperarse, 
sobreponerse a; (forgive) olvidar; to — 
ready preparar(se); to — rich 
enriquecerse; to — rid of deshacerse de; 
to — sick enfermarse; to — somewhere 
tener resultado; to — through (survive 
an ordeal) sobrevivir; (reach by phone, be 
understood) comunicarse; (complete) 
lograr terminar; to — to someone afectar 
a alguien; to — together reunirse; 

— together reunidn f, to — up (arise) 
levantarse; (prepare) montar; — up disfraz 
m, atuendo m; I got him to do it 
consegui/logre que lo hiciera; I have got 
to do it tengo que hacerlo; we got our 
house painted pintamos la casa; he got 
a year in |ail le dieron un ano de carcel; 
we — to stay up late in summer en el 
verano nos dejan quedamos despiertos 
hasta tarde; that — s my goat eso me 
fastidia 

geyser [g£iza>] n geiser m 
Ghana [gdna] N Ghana f 
Ghanaian [ganajan] adj & n ghanes -esa mf 
ghastly [gaestli] adj (horrible) horrendo, 
espantoso; (cadaverous) cadaverico 
ghetto [gfDo] N gueto m 
ghost [gost] n fantasma rn; not a — r of a 
chance ni la menor posibilidad; — town 
pueblo fantasma m; — writer colaborador 
-ora anonimo -ma mf 
ghostly [gostli] adj fantasmagorico 
ghoul [gui] n fantasma m 
giant [c^aiant] n & adj gigante -ta mf 
gibberish [<%ib»ij] n jerigonza f 
gibbon [giban] n gibon m 
Gibraltar [(^ibr5ita>] n Gibraltar m 
Gibraltarian [<%ibraitErian] adj & n 
gibraltarefio -fia mf 

giddy [gi'Di] adj (dizzy) mareado; (of heights) 
vertigoso; (of speed) vertiginoso 
gift [gift] n (thing given, act of giving) regalo 
m, presente m; (special ability) don m; — 
certificate vale por un regalo m; 
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—wrap envolver para regalo; vt regalar 
gifted Igfftid] adj (artist) talentoso; (child) 
superdotado 

gigabyte [gigabait] n gigabyte m 
gigantic [cj^aigxntik] adj gigantesco, gigante 
giggle [gigai] vi reir tontamente; n risita 
tonta f 

gild [gi+d] vt dorar 
gift [gi+J n agalla f 
gilt [gilt] adj & n dorado m 
gimmick [gfmik] n treta f, estratagema f 
gin fd$in] n (liquor) ginebra f — rummy gin 
rummy m 

ginger [c^ind^] n jengibre m; — ale ginger 
ale in; — bread pan de jengibre m 
gingham [gigam] n guingan m 
gingivitis [dpndjavaiDis] n gingivitis f 
giraffe [dpraf] n jirafa f 
gird fg^d] vt cenir; to — oneself prepararse 
girder [g 3 -oa^] n viga f 
girdle [g^dl] n faja f vt rodear 
girl [g 3 *t] n (female child) nifla f (young 
female) muchacha f joven f, chica f 
(servant) muchacha f chacha f —friend 
novia f 

girlhood [g^ihud] n ninez f 
girlish (g3* , li[] adj de nifia 
girth [g3"0] n (of things) circunferencia f (of 
persons) contomo m; (of horses) cincha f 
vt cinchar 

gist [dpst] n esencia f lo esencial 
give [giv] vt dar; (present as a gift) regalar; 
(organize a party) organizar; (assign a 
name) poner; (donate) donar; 1 don't — 
a hoot me importa un comino; vi dar; 
(yield) ceder; (break) romperse; to — 
away (a gift) regalar, donar; (the bride) 
entregar; (the truth) revelar; to — back 
devolver; to — in (acknowledge defeat) 
rendirse; (hand in) entregar; to — off 
emitir, despedir, desprender; to — out 
(announce) anunciar; (distribute) repartir; 
(become exhausted) rendirse; (run out) 
acabarse; to — over entregar; to — np 
(surrender) darse por vencido; (stop) dejar 
(de); we'll work on this two years, — 
or take a month vamos a trabajar en 
esto dos anos, un mes mas, un mes 
menos; n elasticidad f — and take toma 
y daca m 

given [grvanj adj (stated, fixed) dado; 

(bestowed) regalado; — name nombre de 
pila m; — that she's not here dado que 
ella no esta; — to propenso a; n premisa f 
giver [giva-] n dador -ora mf, donador -ora mf 
gizmo [gizmo] n coso m, chisme m 
glacial [glefai] adj glacial 


glacier [glefa^] n glaciar m 
glad [glaed] adj contento; I'm — to see you 
me alegro de verte; I'd be — to help 
seria un placer ayudarte 
gladden [gkedn] vt alegrar, regocijar, 
alborozar 

gladiator [glzeDieD»] n gladiador m 
glamorous [glxmd^ds] adj glamoroso, 
encantador 

glamour [glxm»] n (charm) glamour f, 
encanto m; (excitement) atractivo m 
glance [glaens] vi echar un vistazo; to — off 
rebotar con efecto; n (look) vistazo in; 
(bounce) rebote oblicuo m 
gland Iglaend] n glandula f 
glandular [glxn<%dl»] adj glandular 
glare [gler] n (bright light) relumbre m; 

(stare) mirada furiosa f, w (shine) 
relumbrar; (stare fiercely) lanzar una 
mirada hostil 

glaring [glenq] adj (blinding) deslumbrante; 

(obvious) evidente; (hostile) hostil 
glass [glxs] n (substance) vidrio m; (window 
pane) vidrio m, cristal m; (tumbler) vaso 
(de vidrio) m; (mirror) espejo in; 
(glassware) cristaleria f, (magnifier) lupa f, 
—blowing soplado de vidrio m; — 
cutter cortavidrio m; — es anteojos in pi, 
lentes m pi, gafas f pi; — eye ojo de vidrio 
m; —maker vidriero -ra mf, — ware 
cristaleria f 

glassy [glxsi] adj vidrioso 
glaucoma [gbkoma] n glaucoma m 
glaze [glez] vt (a window) poner vidrios a; 
(ceramic) vidriar; (food) glasear; (varnish) 
barnizar; vi vidriarse; n (pottery) vidriado 
m, barniz m; (food) glaseado m 
glazier [gle3»] N vidriero -ra mf 
gleam [glim] n reflejo in, brillo m; a — of 
hope un rayo de esperanza; vi brillar, 
relucir 

glean [glin] vt (grain) espigar; (information) 
extraer, deducir 

glee [gli] n regocijo m, jubilo m; — club coro 
m 

glib [glib] adj (fluent) de mucha labia; 

(superficial) simplista, superficial 
glide [glaid] vi (slide) deslizarse; (fly) planear; 
n (sliding movement) deslizamiento m; 
(flight) planeo m 
glider [glaiDa*] n planeador m 
glimmer [glima-] n luz tremula f a — of 
hope un destello de esperanza; the — of 
an idea el atisbo de una idea; vt guinar. 
emitir una luz tremula 

glimpse [glimps] n (look) ojeada f, vistazo m; 
(hint) atisbo m; vt ojear 
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glint [glint] n destello m; vi destellar 
glisten [glissn] vi brillar, relucir 
glitch [glitj] n problema tecnico m 
glitter [gliDd*] vi destellar; n (light) destello 
m; (showiness) brillo m; (sparkling 
powder) brillantina f 
gloat fglot] vi regodearse; n regodeo m 
glob [glab] n pegote m 
global [global] adj global, mundial; — 

positioning system sistema mundial de 
posicionamiento m; — warming 
calentamiento global m 
globe [glob] n globo m; (map of the Earth) 
globo terraqueo m 
globule [glabjui] n globule? m 
gloom [glum] n (darkness) oscuridad f, 
(melancholy) melancolia f, tristeza f 
gloomy [glumi] adj (dark, depressing) 
sombrio, lugubre, tenebroso; 

(melancholic) melancolico, deprimido 
glorify [gbrafai] vr glorificar 
glorious [gbrias] adj (wonderful) magnifico, 
excelente; (related to glory) glorioso 
glory [gbri] n gloria f, vi to — in regoeijarse 
con 

gloss [gbs] n (shine) brillo m (also cosmetics); 
(marginal note) glosa f; (in a dictionary) 
acepcion f, vt (polish) lustrar, dar brillo a; 
(explain) glosar; to — over disfrazar, 
encubrir 

glossary [gbssri] n glosario m 
glossy [gbsi] adj lustroso; (paper) glaseado 
glove [gbvv] n guante m; — compartment 
guantera f 

glow [glo] n incandescencia f, (of cheeks) 
rubor m; (of emotion) calor m; vi 
resplandecer; (of metal) estar al rojo vivo; 
(of cheeks) ruborizarse; to — with 
health estar rebosante de salud; — worm 
luciernaga f 

glowing [glonj] adj (with light) 

incandescente; (colors) vivo; (with health) 
rebosante; (report, etc.) favorable 
glucose [glukos] n glucosa f 
glue [glu] n cola f, pegamento m; vt (put 
glue on) engomar; (stick together) pegar; 
(stick wood together) encolar 
glum [gl\m] adj triston 
glut [gL\t] vi/vt (with food) hartar(se); vt 
( with products) saturar; n exceso m 
glutton [glAtn] n gloton -ona mf 
gluttonous [glAtnas] adj gloton 
gluttony [glAtni] n glotoneria f, gula f 
glycerin [glisa>m] n glicerina f 
gnarled [narid] adj (knotty) nudoso, 
sarmentoso; (twisted) retorcido 
gnash [naej] vi/vt rechinar 


gnat [naet] n jejen m 

gnaw [no] vi/vt (bite, corrode) roer; 

(torment) remorder; to — a hole hacer 
un agujero a mordiscos 

GNP (gross national product) [dpenpi] n 
PNB m 

gnu [nu] n flu m 

go [go] vi (move) ir; (function) andar, 

marchar; to — against oponerse a; to — 
ahead seguir adelante; — ahead visto 
bueno m; to — all out dar todo de si; to 

— along estar de acuerdo; to — around 
(circumvent) dar la vuelta a; (circulate) 
circular; (be sufficient) alcanzar; to — 
around with andar con; to — away 
irse; to — back volver; to — back on 
one's word faltar a la palabra; 

— between intermediary -ria mf, to — 
beyond traspasar; to — by (pass) pasar; 
(be guided by) guiarse por; to — by 
another name usar otro nombre; to — 
crazy enloquecerse; — cart kart m; to — 
down (descend) bajar; (fall) caer, 
estrellarse; (lose) perder; (be accepted) 
gustar; to — down on practicar sexo 
oral; to — for (attack) atacar; pizza to — 
pizza para llevar; to — in with 
participar; to — it alone tirarse solo; to 

— off (explode) estallar; (happen) 
suceder; (leave) irse; to — on (happen) 
pasar; (continue) seguir; to — cut 
(extinguish) apagarse; (socialize) salir; to 

— over (review) repasar, revisar; (be 
accepted) gustar; (read) leer; (cross) cruzar; 
to — through (suffer) sufrir; (examine) 
examinar; (be approved) ser aprobado; 
(spend) gastar; to — through with 
llevar a cabo; to — to sleep dormirse; to 

— under (go bankrupt) quebrar; (sink) 
hundirse; to — up (building) levantarse; 
(prices) subir; to let — soltar(se); the car 
went for a good price el coche se 
vendid a un buen precio; he's smart, as 
dogs — para ser perro, es inteligente; 
that old couch has got to — hay que 
deshacemos de ese sofa viejo; cows — 
"moo" las vacas hacen "mu"; she went 
straight for the pizza se fue derechito 
a la pizza; she's — ing to buy a house 
va a comprar una casa; anything — es 
todo vale; what I say — es lo que yo 
digo, vale; don't — to any trouble no 
te molestes; — figure! jvaya a saber uno! 
I've got to — (to the bathroom) tengo 
que ir al bano; n (energy) energia f, 
(attempt) intento m; in one — de una 
vez; on the — a las corridas; at the first 
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— de primera; they made a — of it 
tuvieron exito; it's a — jtrato hecho! 
from the word — desde el vamos 

goad [god] n aguijada f vt aguijonear 
goal [got] n (objective) meta f (score) gol m; 

— keeper portero -ra mf 
goalie [goli] n guardameta mf 
goat [got] n cabra f, — herd cabrero -ra mf 
he gets my — me saca de quicio 
goatee [goti] n perilla f 
gobble [gabat] vi/vt (devour) engullir; vi 
(turkey) gluglutear; to — up engullir 
gobbledygook [gabatdiguk] n jerigonza f 
gobbler [gdbl»] n pavo m 
goblet [gablit] n copa f 
goblin [gablm] n duende m 
god, God [gad] n dios m, Dios m; God bless 
you! jque Dios te bendiga! (after a sneeze) 
;salud! Jesus! —child ahijado -da mf 
—damned vulg maldito; — father 
padrino ra: — forsaken de mala muerte; 
— given divino; — mother madrina f 
— send bendidon f God willing si Dios 
quiere; by God por Dios; my God! jDios 
mio! 

goddess [gaois] N diosa f 
godless [gadlis] adj impio 
godly [gadli] adj piadoso 
goggles [gagaiz] n gafas protectoras f pi, 
antiparras f pi 

going [gonj] adj que marcha bien; — s-on 
tejemaneje m 

gold [gold] n oro m; a heart of — un 
corazon de oro; — digger mujer 
cazafortunas f — finch jilguero m; — fish 
pez dorado m; — medal medal la de oro f 
— smith orfebre m 

golden [gotdan] adj (made of gold) de oro, 
aureo; (of gold color) dorado; — eagle 
aguila dorada f — retriever golden 
retriever nr, — rule regia de oro f 
golf [galf] n golf m; — ball pelota de golf f 

— club (stick) palo de golf nr, (place) club 
de golf m; — course campo de golf m 

gondola [gandala] n (boat, basket under a 
balloon) gondola f (cable car) cabina f 
gone [gon] adj my computer is — 

desaparecio mi computadora; the candy 
is all — se acabaron los dulces 
gong [garj] n batintin m, gong m 
gonorrhea [ganaria] n gonorrea f 
good [gud] adj bueno; (valid) valido; — for- 
nothing inutil, zanguango; — looking 
guapo, apuesto; — natured apacible, 
bonachon; for — para siempre; a — 
hour una hora larga; a — many 
much os; to have a — time divertirse; to 


make — cumplir; to smell — oler bien; 
n (moral act, benefit) bien nr, — for two 
burritos vale por dos burritos; — s 
mercanrias f pi; — s and services bienes y 
servicios m pi; for your own — por tu 
propio bien; to deliver the — s cumplir 
lo prometido; inter; jbien! — afternoon 
buenas tardes; — bye adios; — day 
buenos dias; — evening buenas noches; 
— morning buenos dias; — night 
buenas noches 

goodly [gudli] adj (considerable) 

considerable; (of fine appearance) de buen 
aspecto 

goodness [gudnis] n bondad f (of food) 
calidad f, interj. jDios mio! 

goody [gUDi] n golosina f -santurron 

-ona mf interj jque bien! 
goof [guf] vi pifiar; to — off perder el 
tiempo; to — up pifiarla; n pifia f 
goofy [gufi] adj (person) bobalicon; (idea) 
tonto 

goose [gus] n ganso -sa mf (also fool); vt 
sorprender a alguien tocandole entre las 
nalgas; — berry (berry) grosella espinosa f 
(bush) grosellero m: —bumps came de 
gallina f — egg cero m 
GOP (Grand Old Party) [<%iopi] n Partido 
Republicano m 

gopher [gof>] n ardilla de tierra f 
gore [gar] n sangre derramada f vt comear 
gorge [garcy n (body part) garganta f, 

(ravine) garganta f, tajo nr, vi to — one's 
self (on) atracarse (de), darse un atracon 
(de) 

gorgeous [garc^as] adj (woman, outfit) 
precioso; (weather) esplendido 
gorilla [garila] n gorila mf (thug) maton m 
gory [gari] adj (of a battle) sangriento; (of a 
surface) ensangrentado 

gospel [gaspai] n evangelio m; (music) gospel 
nr, — truth pura verdad f 
gossip [gasap] n (rumor) chismorreo m, 
murmuradon f, habladurias f pi; (person) 
chismoso -sa mf (woman) comadre f a 
piece of — us chisme; vi chismear, 
murmurar 

gossipy [gasapi] adj chismoso, lenguaraz 
Gothic [gaGik] adj gotico (also literature); N 
(language ! gotico m; (style) estilo gotico m 
gouge [gaucy n gubia f vt (scoop) sacar con 
gubia; (overcharge) cobrar de mas; to — 
someone's eyes out arrancarle los ojos a 
alguien 

gourd [gard] n calabaza f 
gourmet [garme] n & adj gourmet mf — 
cheese queso fino m 
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gout [gaut] n gota f 

govern [gAva-n] vi/vt gobemar, regir; vt (in 
grammar) regir 

governess [gAvamis] n institutriz f 
government [gAvammant] n gobierno m; (in 
grammar) reccion f 
governmental [gAvammentJ] adj 
gubemamental, gubemativo 
governor [gAva-na-] n (leader) gobernador 
-ora mf, (of an engine) regulador m 
gown [gaun] n (woman's dTess) vestido m; 
(for sleeping) camison m; (in hospital) 
bata f (for graduation) toga f 
grab [graeb] vt agarrar, prender; how does 
that idea — you? £que te parece esa 
idea? vi to — at tratar de agarrar; n 
agarron m; up for —s a la rebatifia 
grace [gres] n gracia f, (of movement) garbo 
m; (of expression) donaire m; to say — 
decir la oracion; to be in the good —s 
of someone gozar del favor de alguien, 
disfrutar de la gracia de alguien; vt 
(adorn) adornar; (honor) honrar, agraciar 
graceful [gresfai] adj (of movement) gracil, 
garboso; (of behavior) donoso 
gracefulness [gresfoinis] n gracia f, donaire 
m 

gracious [gre/as] adj (kind) gentil, cortes; 
(elegant) elegante; (merciful) 
misericordioso; —! jvalgame Dios! 
graciousness [grefasnis] n gentileza f 
gradation [gredejan] n gradacion f 
grade [gred] n (degree) grado m; (category) 
calidad f, (year in school) afio m, curso m; 
(marks) nota f, calificacion f, (slope) 
declive m; to make the — alcanzar el 
nivel deseado; — point average 
promedio de notas m; vt (classify) 
clasificar; (assign grades) calificar, corregir; 
(level) nivelar 

gradual [gradual] adj gradual 
graduate [gradjuit] n (advanced student) 
estudiante de posgrado mf, (degree-holder) 
graduado -da mf, egresado -da mf, adj de 
posgrado; — school programa de 
posgrado m; [grac^uet] vi graduarse, 
titularse; vt (confer a degree) dar un 
diploma a; (mark a scale) graduar 
graduation [graedjuefan] n graduation f 
graffiti [grafiDi] n graffiti m 
graft [graft] n (of plant, tissue) injerto m; 
(corruption) concusion f, corruption f vi/ 
vt injertar(se) 

grain [gren] n (cereal, seed) grano m, mies f, 
(photographic texture) grano m; (of gold) 
pepita f, (of wood, meat, stone) veta f 
(texture) textura f, (small amount) pizca f, 


against the — a/al redopelo, a 
contrapelo 

gram [gram] n gramo m 
grammar [gr&nra] n gramatica f 
grammatical [gram&Dikai] adj gramatical 
granary [grenari] n granero m, troje m 
grand [grand] adj (splendid) grandioso, 
esplendido; (lofty) elevado; (impressive) 
impresionante; —child nieto -ta mf, 
—children nietos m pi; —daughter 
nieta f, —father abuelo m; — jury 
jurado de acusacion m; —mother abuela 
f, —ma abuelita f, —pa abuelito m; 

—parent abuelo m; —parents abuelos m 
pi; — piano piano de cola m; —son nieto 
m; — stand tribuna fa — old man un 
gran sefior; the — total el total 
grandeur [grancfc^] n grandiosidad f 
grandiose [grandios] adj (complex) 
complejo; (of speech) grandilocuente, 
rimbombante; (imposing) grandioso 
granite [granit] n granito m 
grant [grant] vt (give) conceder, otorgar, 
dispensar; (accept) admitir; (transfer) 
ceder; to take for — ed (an assumption) 
dar por sentado; (a person) no valorar; n 
( something granted) concesion f (act of 
granting) concesion f, otorgamiento m; 
(subsidy) subvencion f 
granulate [granjalet] vi/vt granular(se) 
grape [grep] n uva f, — fruit pomelo m, 
toronja f — vine vid f, (ornamental) parra 
f I heard it through the — vine me lo 
conto un pajarito 

graph [graf] n (curve) grafica f vt grafiar; — 
paper papel cuadriculado m 
graphic [grafik] adj grafico; — design 

diseno grafico m; n grafico m; —s grafica f 
graphite [grafait] n grafito m 
grapple [grapai] vi/vt (hold) aferrar; 

(struggle) luchar r lidiar 
grasp [grasp] vt (seize) agarrar, asir, aferrar; 
(understand) comprender; vi to — at/ 
for tratar de agarrar; n (hold) agarre m, 
asidero m; (comprehension) comprension 
f within one's — al alcance; to have a 
good — of a subject dominar una 
materia 

grass [gras] n (plant) hierba f; (lawn) cesped 
m; (pasture) pasto m; (marijuana) 
marihuana f, maria f, —hopper 
saltamontes m sg, salton m; —land 
pradera f, pastizal m; — roots las bases f 

Pi 

grassy [grasi] adj herboso 

grate [gret] n (of a fireplace) parrilla f 

(partition, guard) reja f, verja f, vt (install 
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a grate) enrejar; (mince) rallar; (rub teeth 
together) crujir, rechinar; vi to — on 
rechinar 

grateful [gretfol] adj agradecido 
grater [greDa^] n rallador m 
gratification [graerafike/an] n gratificacion f 
gratify [gr*Dafai] vt complacer, gratificar 
grating [greDig] n reja f, enrejado m, rejilla f 
adj .(discordant) rechinante; (irritating) 
irritante 

gratitude [graemtud] n gratitud f 
gratuitous [gretuiras] adj gratuito 
gratuity [gratuiDi] n propina f 
grave [grevj adj grave; n fosa f, sepultura f 
—digger sepulturero m; —stone lapida f 
—yard cementerio m; —yard shift 
tumo de la noche m; to have one foot 
in the — fam estar por reventar 
gravel [gravai] n grava f vt cubrir con grava 
gravitation [graevitejsn] n gravitacion f 
gravity [gr*viDi] n gravedad f (also 
seriousness) 

gravy [grevi] n jugo de carne m; the rest is 

— el resto es facil 

gray [gre] adj gris; (hair) canoso; (horses) 
rucio; — area zona gris f —haired 
cano, canoso; — matter materia gris f n 
gris m; vi/vt agrisar; (hair) encanecer 
grayish [greij] adj grisaceo 
graze [grez] vi/vt (feed) pacer, pastar, 
apacentar; (brush) rozar; n roce m 
grease [gris] n grasa f vt engrasar; to — 
someone's palm untarle la mano a 
alguien, engrasar a alguien 
greasy [grisi, grizi] adj grasiento, grasoso 
great [gret] adj (large, numerous) grande; a 

— tree blocked the path un arbol 
grande bloqueaba el camino; (good, 
excellent, considerable) gran; she's a — 
friend es una gran amiga; (long) largo; a 

— while un largo rato; (skillful) 
excelente; she's — at tennis juega muy 
bien al tenis; a — deal of mucho; adv 
muy bien, excelente; she did — le fue 
muy bien; n the —s los/las grandes mf 
—grandchild bisnieto -ta mf 

—grandfather bisabuelo m; 

—grandmother bisabuela f 

-grandchild 

tataranieto -ta mf interj jque bien! 
greatness [gretnis] n grandeza f 
Greece [gris] n Grecia f 
greed [grid] n codicia f 
greedy [grfoi] adj (covetous) codicioso; 

(voracious) voraz; (eager) avido 
Greek [grik] adj & n griego -ga mf that's — 
to me eso es chino 


green [grin] adj verde; (verdant, unripe, 
inexperienced, nauseated, 
environmentally conscious) verde; n 
( color) verde m; (lawn) cesped m; (pasture) 
prado m; (in golf) green m; (commons) 
ejido m; — back dolar m; — bean Sp 
judia verde f Mex ejote m; RP chaucha f 
— card tarjeta verde f —horn novato -ta 
mf —house invernadero m; —house 
effect efecto invernadero m; — light luz 
verde f — pepper pimiento verde m; — s 
verduras de hoja verde f pi 
greenish [grinij] adj verdoso 
greenness [grinnis] N verdor m 
greet [grit] vt (say hello) saludar; (welcome) 
dar la bienvenida; (receive) recibir 
greeting [griDiq] n saludo m; — card tarjeta 
de felicitacion f — s! jsaludos! 
gregarious [grigerias] adj (animal) gregario; 

(person) sociable 
gremlin [gremlin] n duende m 
Grenada [graneDd] n Granada f 
grenade [grened] n granada f 
Grenadian [graneDian] adj & n granadino 
-na mf 

greyhound [grehaund] n galgo m 
griddle [grid]] n plancha f 
gridlock [gridlak] n paralizacion f vi 
paralizarse 

grief [grif] n congoja f, pesar m, pesadumbre 
f to come to — sufrir una desgracia; to 
give someone — meterse con alguien, 
jorobar a alguien; good —! jcaramba! 
grievance [grivans] n (complaint) queja f 
(cause for complaint) motivo de queja m 
grieve [griv] vi estar de duelo; to — for/ 
over llorar (la muerte de alguien); he's 
grieving over the loss of his dog 
lamenta la muerte de su perro; vt that 
—s me eso me apena 
grieved [grivd] adj apenado 
grievous [grivas] adj (painful) doloroso, 
penoso; (atrocious) grave, atroz; 

(sorrowful) dolido 

grill [grii] n (metal grid, restaurant fixture) 
parrilla f; (dish) parrillada f vi/vt asar a la 
parrilla; (interrogate) interrogar 
grille [gni] n parrilla f 
grim [gnm] adj (news, situation) 
desalentador; (war) cruento; (joke) 
macabro 

grimace [grimis] n mueca f mohin m; vi 
hacer muecas 

grime [graim] n mugre f, suciedad f 
grimy [grciimi] adj mugriento, sucio; to 
make — percudir; to get — percudirse 
grin [gnn] vi sonreir; n sonrisa f wipe that 
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— off your face deja de reirte 

grind [graind] vi/vt (mill finely) moler; (mill 
coarsely) triturar; (make shiny) pulir; (rub 
harshly) rechinar; (study hard) estudiar 
mucho; Sp empollar; to — to a halt 
pararse con un chirrido; n (dmdgery) 
trabajo pesado m; (overzealous student) 
empollon -ona mf, the daily — la lucha 
diaria; — stone muela f, to keep one's 
nose to the —stone matarse trabajando/ 
estudiando 

grinder [grainda-] n (for coffee, pepper) 
molinillo m; (for meat) picadora f; (for 
sharpening tools) afilador m 
grip [gnp] n (hold) agarre m; (control) 
control m; (handle) mango m; he had a 
firm — on the tool tenia bien agarrada 
la herramienta; get a — on yourself 
controlate, calmate; vt (seize) agarrar, asir; 
(take hold, interest) atrapar 
gripe [graip] vt quejarse, rezongar, renegar; n 
queja f 

grisly [grizli] adj cruento, espantoso 
gristle [grisaf] n cartilago m 
grit [gnt] n (sand) arena f, (pluck) firmeza f 
fam cojones m pi; —s semola de maiz f, vt 
apretar 

gritty [griDi] adj (sandy) arenoso; (plucky) 
resuelto, fain cojonudo 

grizzly [grizli] adj (grayish) grisaceo; — bear 
oso pardo m 

groan [gron] n quejido m, gemido m; vi 
quejarse, gemir; (creak) crujir 
grocer [grosa-] n tender© -ra mf, Mat 

abarrotero -ra mf, Caribbean bodeguero -ra 
mf, RP almacenero -ra mf 
grocery [grosari] n tienda de comestibles f, 
Mex tienda de abarrotes f, Caribbean 
bodega f, RP almacen m; groceries 
comestibles m pi 
groin [grain] n ingle f 
groom [grum] n (in a wedding) novio m; (in 
a stable) mozo de cuadra m, caballerizo ra; 
vt (a horse) almohazar; (prepare for a 
position) preparar; to — oneself 
arreglarse; well—ed bien arreglado 
groove [gruv] n (narrow cut) estria f, ranura 
f, (on a record, road) surco m; (routine) 
rutina f, vt estriar, acanalar 
grope [grop] vi (feel one's way) andar a 
tientas; (search) buscar a tientas; vt 
manosear, toquetear; n manoseo m, 
toqueteo m 

gross [gros] adj (before deductions) bruto; 
(flagrant) flagrante; (indecent) grosero; 
(overall) general; (disgusting) asqueroso; 

— domestic product producto intemo 


bruto ra; n gruesa f, vt recaudar en bruto; 
to — out dar asco, asquear 
grotesque [grotEsk] adj grotesco 
grotto IgrdDo] n gruta f 
grouch [grautj] n cascarrabias mf sg, 

refunfunon -ona mf, rezongon -ona mf, vi 
refunfunar 

grouchy [graut/i] adj cascarrabias, 
refunfunon 

ground [graund] n (land) tierra f (also 
electrical); (soil) suelo ra; (basis) 
fundamento ra; — s (reason) motivo m; 
(dregs) borra f, poso m; (tract of land) 
terreno m; — floor planta baja f, —hog 
marmota f, to gain/lose — ganar/ 
perder terreno; to stand one's — ponerse 
firme; from the — up de piso a techo; 
vt (a wire) conectar a tierra; (a ship) hacer 
encallar; (punish) poner en penitencia; 
the 747 was — ed se prohibio volar en el 
747 

groundless [graundlis] adj infundado 
group [grup] n grupo m; — therapy terapia 
de grupo f, vi/vt agmpar(se) 
grouper [grupa^] N mero m 
groupie [grupi] n admirador -ra mf 
grove [grov] n arboleda f, plantio m; orange 
— naranjal m 

grovel [gravat] vi arrastrarse, humillarse 
grow [gro] vi (naturally increase in size) 
crecer; (increase) aumentar, acrecentarse; 
(expand) desarrollarse; vt (crops) cultivar; 
(beard) dejarse crecer; to — old envejecer; 
to — up madurar; Thai food — s on 
you la comida tailandesa acaba 
gustandote 

growl [grauf] vi grunir; (of thunder) 

retumbar; (of stomach) mgir; n gmnido m 
grown [gron] adj adulto; — man hombre 
hecho y derecho m; — up adulto m; 

—up para adultos 
growth [groG] n (increase in size) 

crecimiento m; (increase in number) 
aumento m, acrecentamiento m; (tumor) 
bulto m; (expansion) desarrollo m; a — 
industry una industria en expansion 
grudge [grACb;] N resent i mien to m 
grueling [gnialirj] adj arduo 
gruesome [grusam] adj cruento, truculento 
gruff [grAf] adj (manner) bronco; (voice) 
ronco 

grumble [grAmbaf] vi/vt refunfuflar, 
rezongar; n refunfuno m, grunido m 
grumpy [grAmpi] adj refunfunon, grnhon, 
rezongon 

grunt [grAnt] vi/vt gmnir; n grunido m 
guarantee [gaeranri] n (promise, pledge) 
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garantia f, (guaranty) fianza f, vt (promise, 
pledge) garantizar; (warrant) dar fianza, 
avatar 

guarantor [g*rantor] n fiador -ora mf 
guaranty [g»ranti] n (guarantee) garantia f, 
(thing taken as security) fianza f 
(guarantor) fiador -ora mf 
guard [gard] vt custodiar; (watch over) 

vigilar; (protect) proteger; vi protegerse; to 
— against guardarse de; n (person that 
guards) guardia mf, guarda mf, (of a 
machine) dispositivo protector m; to be 
on — estar alerta/estar en guardia; — 
dog perro guardian m; — rail baranda f, 
pasamano m . 

guardian [garDian] n guardian -ana mf, 
(legal) tutor -ora mf, — angel angel de la 
guarda m 

guardianship [garoianjip] n tutela f 
Guatemala [gwaDamala] n Guatemala f 
Guatemalan [gwaDamdlan] adj & n 
guatemalteco -ca mf 
guava [gwava] n guayaba f ' 
guess [ges] vt (hazard, conjecture) adivinar; 
(suppose) suponer; n (conjecture) 
conjetura f, (supposition) suposicion f, I'll 
give you three — es te doy tres 
oportunidades para adivinar 
guest [gest] n (to a party, function) invitado 
-da mf, (to a restaurant) diente mf, 
(overnight) huesped mf 
guffaw [gafS] n carcajada f, risotada f 
guidance [gaidns] n (act of guiding) 

direction f, (counsel) orientation f, (in a 
missile) teledireccion f 
guide [gaid] vt guiar; (force to move) dirigir; 
(counsel) orientar; n (person) guia mf, 
(publication, mechanism) guia f, — book 
guia f; — dog perro guia m; — d missile 
misil guiado m; — lines directivas fpl, 
pautas fpl 

guild [gild] n gremio m, corporation f 
guile [gall] n astucia f 
guilt [gilt] N culpa f, — trip manipulation 
por acusaciones falsas f 
guiltless [gilths] adj inocente 
guilty [gilti] adj culpable; we find the 
defendant not — hallamos al acusado 
inocente 

Guinea [gini] n Guinea f, — pig conejillo de 
Indias m; —Bissau Guinea-Bissau f 
Guinean [ginian] adj & n guineano -na mf 
guise [gaiz] adv loc under the — of so/ 
bajo pretexto de; in the — of a manera 
de 

guitar [gitar] n guitarra f 

gulf [gAlf] n (body of water) golfo m; (abyss, 


gap) abismo m; — Stream corriente del 
Golfo f 

gull [gAl] n (bird) gaviota f, (dupe) credulo 
-la mf, Sp primo -ma mf 
gullet [gAlit] n gaznate m 
gullible [gAlabal] adj credulo, ingenuo 
gully [gAli] n barranco m, barranca f, (gutter) 
alcantarilla f 

gulp [gAlp] vt tragar saliva; n trago m 
gum [gAm] n goma f (for chewing) chicle m; 
—s entias fpl; vt to — up (ruin) jorobar; 
(stick) pegotear 

gumption [gAmp/an] n (initiative) iniciativa 
f, arranque m; (courage) agallas fpl 
gun [gAn] n (firearm) arma de fuego f, 
(revolver) revolver m; (rifle) rifle m; 
(shotgun) escopeta f, (cannon) canon m; 
(for painting, nailing) pistola f, vt (an 
engine) acelerar; to — down matar a 
tiros; to — for andar a la caza de; to 
stick to one's —s mantenerse firme; 
don't jump the — no te precipites; to 
be under the — estar bajo mucha 
presion; — boat cafionero m; — fire 
tiroteo m; — man pistolero m; at — point 
a mano armada; — powder polvora f 
—shot disparo m 

gung-ho [gAqhd] adj fanatico, entusiasta 
gunner [gAna-] n (shooting artillery) artillero 
-ra mf, (shooting a machine gun) 
ametrallador -ora mf 

gurgle [g3*gaf] vi (water) borbotar; (baby) 
gorjear; n (of water) borboteo m; (of a 
baby) gorjeo m 

gush [gAj] vi (liquids) chorrear, brotar; (talk 
effusively) hablar con efusividad 
gust [gASt] n rafaga f, — of wind racha/ 
rafaga de viento f, ventolera f, vi soplar en 
rafagas 

gusto [gAsto] n (pleasure) placer m; 

(enthusiasm) entusiasmo m 
gut [gAt] n tripa f, (belly) barriga f, — 
feeling corazonada f, —s (intestines) 
entranas fpl; (courage) fam cojones m pi; 
vt (eviscerate) destripar; (destroy the 
insides of) destrozar el interior de; (strip) 
desarmar 

gutsy [gAtsi] adj fam cojonudo 
gutter [gAo^] n (in the street) alcantarilla f, 
(on the roof) canaleta f, desague m; 
(squalor) miseria f 

guy [gai] n (man) tipo m; Sp tio m; you — s 
Sp vosotros/vosotras, ustedes; — wire 
cable m 

Guyana [gaitina] n Guyana f 
Guyanese [gaianiz] adj & n guyanes -esa mf 
gym [dpm] n gimnasio m 
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gymnasium [d$imneziam] n gimnasio m 
gymnastics [c^imnxstiks] n gimnasia f 
gynecology [gainakaladji] n ginecologia f 
gyp [djip] vt estafar, timar; n estafa f, timo m 
gypsum [(^fpsam] n yeso m 
gypsy [dypsi] N. & adj gitano -na mf 
gyrate [d$airet] vi girar 
gyroscope [d$airaskop] n giroscopio m 


Hh 

habit [haebit] n (custom) habito m, 
costumbre f, (clerical dress) habito m; 
(vice) vicio m; — forming que genera 
dependencia 

habitat fhaebitaet] n habitat m 
habitual [habitjuai] adj habitual 
hack [haek] n (cut) tajo m, machetazo m; 
(cough) tos seca ft (horse for hire) caballo 
de alquiler m; (nag) jamelgo m; (writer) 
escritor -a mercenario -ria mf vi/vt tajar, 
cortar a machetazos; vi toser con tos seca; 
—saw sierra para metales f 
hag [haeg] n (witch) bruja f, (ugly old 
woman) vieja fea f 
haggard [hxgad] adj demacrado 
haggle [haegai] vt regatear 
hail [hei] n (precipitation) granizo m; 

(greeting) saludo m; (shout) llamada f, — 
Mary Ave Maria ft —storm granizada ft 
vi (precipitate) granizar; vt (greet) saludar; 
(call out) llamar; (acclaim) adamar; to — 
from ser oriundo de 
hair [her] n pelo m; (of the head only) 

cabello m; (of the body only) vello m; (on 
plants) pelusa f; — brush cepillo para el 
cabello m; — cut corte de pelo m; to get 
a —cut cortarse el pelo; — do peinado m; 
— dresser peluquero -ra mf peinador -ora 
mf, — follicle folfculo capilar m; — piece 
postizo m; —pin horquilla f, — raising 
horripilante, espeluznante; — spray 
fijador m 

hairless [herbs] adj (deprived of hair) pelado; 

(growing no hair) lampino 
hairy [heri] adj (including head) peludo; 

(body only) velludo 
Haiti [heDi] n Haiti m 
Haitian [he/an] adj & n haitiano -na mf 
hake [hek] n merluza f 
half [haef] n mitad f, — an apple media 
manzana f, adj medio; — baked (not 
fully cooked) a medio cocer; (not fully 


developed) mal concebido; — breed 
mestizo -za mf, — brother medio 
hermano m; — cocked mal preparado; 
he went off half-cocked actuo 
precipitadamente; — -cooked a medio 
cocer; — dozen media docena f, 

— hearted desganado; — hour media 
hora f, — moon media luna f — note 
blanca f, — open entreabierto, entomado; 
— past one la una y media; — time 
medio tiempo m; — way a medio camino; 
— way measures medidas parciales f pi; 
—way point punto medio m; — wit pej 
imbecil mf papamoscas mf, at — mast a 
media asta; to do something — way 
hacer algo a tried ias; to go halves ir a 
medias 

halibut [hxlabat] n hipogloso m 
haU [hoi] n (corridor) corredor m, pasillo m; 
(large room) salon m; (building) edificio 
m; —mark distintivo m; —way (corridor) 
corredor m, pasillo m; (entrance) zagu&n 
m, vestfbulo m 

Halloween [hxlawfn] n vispera del dia de 
Todos los Santos f, noche de brujas f 
hallucinate [halusanet] vi alucinar 
halo [helo] n halo m, aureola f 
halogen [h&ladpn] adj halogeno 
halt [hoit] n to come to a — detenerse; vi/ 
vt parar, detener(se); —! |alto! 
halter [h5it»] n cabestro m 
halting [hjftnj] adj vacilante 
halve [hacv] vt partir por la mitad 
ham [hem] n (meat) jamon m; (attention 
getter) payaso m; — string (human) 
bgamento de la corva m; (horse) tendon 
del jarrete m; to — it up sobreactuar, 
exagerar 

hamburger [hsmb^g^] n (meat) came 
picada de vaca f, (sandwich or patty) 
hamburguesa f 

haml et [h&mlit] n aldea f, poblado m, 
caserio m 

hammer [hxma] n rnartillo m; vi/vt 
martillar, amartillar; to — out (an 
agreement) forjar; (differences) negociar 
hammock [hxmak] n hamaca f 
hamper [hzcmpa-] n canasto m, cesto m; vt 
impedir, embarazar 
hamster [haemsta-] n hamster m 
hand [haend] n mano f, (of a clock) aguja f, 
manecilla f, (farm helper) peon m; — bag 
(purse) bolsa f, cartera f, (valise) maletin 
m; — ball (American) pelota f, fronton m; 
(European) balonmano m; — bill volante 
m; —cuffs esposas fpl; — grenade 
granada de mano f, bomba de pifla ft 
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— gun revolver m; —held de mano; — in 
— (cogidos) de la mano; — kerchief 
pafiuelo m; — made hecho a mano; — out 
(notes) repartido m, notas f pi; (alms) 
limosna f, —saw serrucho m; — shake 
apreton de manos m; — s-on practico; 

— stand pino m, paro de manos m; 

— work trabajo manual m; — writing 
letra f; at — (within reach) al alcance; 
(about to happen) cerca; on — disponible, 
a mano; on the other — en cambio, por 
otra parte; to have one's — s full estar 
ocupadisimo; vt entregar, dar; to -—cuff 
esposar; to — down (a thing) pasar; (a 
judgment) pronunciar; to — in entregar; 
to — over entregar 

handful [h&ndfui] n manojo m, punado m 
handicap [haendikaep] n (physical disability) 
impedimento m; (mental disability) 
retardo m; (disadvantage) desventaja f; 
physically — ped minusvalido fisico; — 
race carrera de handicap f, vt (hinder) 
perjudicar, handicapar; (injure) lisiar 
handiwork [h*ndiw3-k] n labor f 
handle [hsnd|] n (straight) mango m; 

(curved) asa f, (of a drawer) manija f, (of a 
sword) empufiadura f, puno m; — bar 
manubrio m; vt (manage) manejar; 

(touch) manipular, tocar; (deal in) 
comerciar en; the car — s easily el coche 
tiene buena maniobrabilidad 
handling [hsndhq] n (dealing) manejo m; 
(touching) manipulation f, (charge) porte 
ra; (of a car) maniobrabilidad f 
handsome [hsnsam] adj guapo, bien 
parecido; a — sum una suma 
considerable 

handy [h*ndij adj (near) a (la) mano; 

(practical) practico; (skillful) hSbil, diestro; 
— man hombre habilidoso m 
hang [haeq] vi/vt colgar, suspender; — 
glider ala delta f, — man verdugo m; 

— nail padrastro m; —out sitio 
frecuentado m; — over resaca f, — up 
complejo m ; vt (door) colocar; (one's 
head) inclinar; vi pender; — in there! 
;animo! to — around quedarse por ahi, 
rondar; to — on (hold tight) agarrarse 
bien; (persevere) aguantar; (wait) esperar; 
to — out (be outside) estar fuera; (hang 
around with) andar (con); to — over 
sobresalir; to — paper on a wall 
empapelar una pared; to — up colgar; 
sentenced to — condenado a la horca; N 
caida f, to get the — of something 
agarrarle la onda a algo 
hangar [h«q>J n hangar m 


hanger [hsqa-] n colgadero m; (for clothes) 
percha f 

hanging [hsqiq] n muerte en la horca f; — ^s 
colgaduras f pi, tapiz m; adj colgante 
hanky-panky [haeqkip&ijki] n (deceit) 
tejemaneje m ; (illicit sexual activity) 
aventuras f pi 

haphazard [haeph*za-d] adv a la buena de 
Dios; adj irregular 

happen [h«pan] vi suceder, pasar, acontecer; 
I — to know da la casualidad de que se; 
to — to pass by acertar a pasar; to — 
upon encontrarse con, toparse con 
happening [h«pamq] n acontecimiento m, 
suceso m 

happiness [hipinis] n felicidad f, dicha f 
happy [haepi] adj (satisfied) feliz, dichoso; 
(pleased) contento; (lucky) afortunado; — 
ending final feliz m; to be — to hacer 
algo de buena gana 

harangue [harieq] n arenga f, vt arengar 
harass [haraes] vt acosar, hostigar 
harbor [harba-J n (for ships) puerto m; 
(refuge) refugio m; vt (refugees, 
suspicions) albergar; (hopes) abrigar 
hard [hard] adj (firm) duro; (erect) tieso; 
(difficult) dificil; (arduous) arduo; to play 
—ball ser despiadado; — cash dinero 
contante y sonante m; — coal antracita f; 

— copy copia f, — core nucleo resistente 
m; —-core (pornography) duro; (politics) 
radical; — disk disco duro m ; — hat 
casco m; — headed testarudo; — hearted 
duro de corazon; — liquor bebida 
alcoholica fuerte f, — lnck mala suerte f, 

— of hearing medio sordo; —on 
ereccion f; he had a —-on la tenia dura; 
—pressed en aprietos; —ware (metal 
articles) ferreteria f, (computer) hardware 
m; —ware store ferreteria f, —wood 
madera noble f, — water agua dura f; — 
winter invierno crudo m; —wired 
programado; —working trabajador; adv 
( fall, push) con fuerza; (work) duro, con 
ahinco 

harden [hardn] vi/vt (make or become hard) 
endurecer(se); (make or become 
experienced) curtir(se) 
hardening [hdrdnirj] n endurecimiento m 
hardly [hdrdli] adv (scarcely) apenas; (at all) 
en absoluto; — anyone casi nadie; — 
surprising nada sorprendente 
hardness [hardnis] n dureza f 
hardship [h6rd/ip] n penuria f, penalidad f 
hardy [haroi] adj robusto 
hare [her] n liebre f; — brained 

descab^llado; — lip labio leporino m 
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harem [heram] n haren m 
harm [harm] n dano m, mal m, perjuicio m; 
vt (object) danar; (person) hacer dafio; 
(chances) perjudicar 

harmful [harmfof] adj perjudicial, danino, 
nocivo 

harmless [harmlis] adj inocuo, inofensivo 
harmonic [harmanik] adj & n armonico m 
harmonious [harmonias] adj armonioso 
harmonize [harmanaiz] vi/vt armonizar 
harmony [hdrmani] n armom'a f 
harness [harms] n arnes m, jaez m, 
guamicion f, vt (put on a harness) 
enjaezar; (utilize) aprovechar 
harp [harp] n arpa f, vi (play the harp) tocar 
el arpa; (insist) machacar; to — on insistir 
sobre 

harpoon [harpun] n arpon m; vt arponear 
harpsichord [harpsilord] n clavicembalo m 
harrowing [hsroig] adj angustioso; — 
adventure aventura espeluznante f 
harry [haeri] vt acosar, hostigar- 
harsh [harj] adj (words) duro; (surface) 

aspero; (discipline) severo, ferreo; (winter) 
crudo, riguroso 

harshness [har/nis] n (of words) dureza f, (of 
a surface) aspereza f (of character) 
severidad f (of a winter) rigor m 
harvest [hamst] n cosecha f, (of sugar) zafra 
f vt cosechar 

hash [haej] n guisado m, picadillo m 
hashish [haeJTJ] n hachis m 
hassle [haesat] n rollo m, lio m; vt jorobar 
haste [hest] n prisa f, in — de prisa; to 
make — darse prisa, apresurarse; Am 
apurarse 

hasten [hesan] vi apresurarse; Am apurarse; 

vt acelerar, adelantar 
hasty [hesti] adj apresurado, precipitado, 
presuroso; Am apurado; to be — 
precipitarse, apresurarse 
hat [haet] n sombrero m 
hatch [haetj] vi/vt (chicks) empollar; (plot, 
scheme) fraguar, maquinar; n (chicks) 
nidada f (opening) escotilla f — way 
escotilla f 

hatchet [haet/it] n hacha f; — job critica 
feroz f, — man sicario m; to bury the — 
hacer las paces 

hate [het] n odio in; vi/vt odiar; I — to 
admit it me molesta admitirlo; 1 — 
eating leftovers detesto comer restos 
hateful [hetfaf] adj odioso, aborrecible 
hatred [hetnd] n odio m 
haughtiness [hDDinis] n altivez f, altaneria f, 
soberbia f 

haughty [hiDi] adj altivo, altanero, soberbio 


haul [ho+] vt (transport) transportar; (drag) 
arrastrar; vi (pull) jalar (de), tirar (de); n 
( quantity transported) carga f, (tug) tiron 
m; (catch of fish) redada f; (stolen goods) 
botin m; long — distancia larga f 
haunch [hint]] n anca f 
haunt [hont] vi/vt (frequent) frecuentar; 
(enchant) rondar; that idea —s me me 
obsesiona esa idea; — ed house casa 
embrujada f, n (of animals, criminals) 
guarida /; (of people socializing) sitio 
frecuentado m 

have [haev] v aux haber; vt tener; to — to 
tener que; to — a baby dar a luz; to — a 
look at echar una mirada a; to — a suit 
made mandarse hacer un traje; — him 
come later dile que venga mas tarde; 
what did she — on? ^que tenia puesto? 
we've been had nos estafaron 
haven [hevan] n abrigo m, refugio m 
havoc [hivak] n estrago m; to wreak — 
hacer estragos 

hawk [hak] n gavilan m; vt pregonar 
hay [he] n heno m; — fever alergia al polen 
f, — loft henil m; —seed paleto -ta mf, 

— stack almiar m; to look for a needle 
in a — buscar una aguja en un pajar 
hazard [haeza^l] n (chance) azar m; (danger) 
peligro m; vt arriesgar, aventurar 
hazardous [hxz^Das] adj peligroso 
haze [hez] n neblina f, calina f; vt 

atormentar (como parte de un rito de 
iniciacion) 

hazel [hezsf] n avellano m; — nut avellana f, 
adj de avellano 

hazy [hezi] adj (weather) brumoso; (idea) 
confuso, vago 

he [hi] pron el; — goat macho cabrio m; — 
who el que, quien 

head fhed] n (of body) cabeza f; (of bed) 
cabecera f, (chief) jefe -fa mf, — ache 
dolor de cabeza m; — cold resfrio m; 

— dress tocado m, adorno para la cabeza 
m; —gear (hat) sombrero m; (helmet) 
casco m; (for a horse) cabezada f — land 
cabo rn, promontorio in; — light faro 
delantero m; —line titular m; — long 
(head first) de cabeza; (hastily) 
precipitadamente; — of hair cabellera f 
— on de frente; — phone audifono m, 
auricular m; — quarters (military) cuartel 
general m; (police) jefatura f, (corporation) 
oficina central f — rest reposacabezas m 
sg; — set auriculares m pi; —s or tails 
cara o cruz; I can't make — s or tails of 
it esto no tiene ni pies ni cabeza; — start 
ventaja f, — stone lapida f — strong 
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testarudo; — way avance m; —word voz 
f, to make — way avanzar, progresar; to 
be out of one's — desvariar; to come to 
a — (a crisis) precipitarse; (an abscess) 
supurar; to keep one's — mantener la 
calma; vt (lead) encabezar; (steer) dirigir; 
vi dirigirse; to — off atajar; it went to 
his — se le fue a la cabeza 
heading [heDig] n encabezamiento m 
heal [hit] vt curar; vi (get well) sanar, 
curarse; (form a scar) cicatrizarse 
health [het6] n salud f, — care asistencia 
medica f; — food comida macrobiotica f 

— insurance seguro de salud m 
healthful [hetOfst] adj saludabie, sano 
healthy [hetOi] adj sano, saludabie 
heap [hip] n monton m, pila f, vt 

amontonar; vi apilar; to — up 
amontonarse 

hear [hir] vi/vt (perceive) oir; vt (listen) 
escuchar; to — about/of someone/ 
something oir hablar de alguien/algo; 
to — from someone tener noticias de 
alguien; I won't — of your leaving no 
quiero saber de que te vayas 
hearer [hir»] n oyente mf 
hearing [him}] n (sense) oido m; (trial) 
audiencia f; within — al alcance del 
oido; — aid audifono m; — impaired 
sordo 

hearsay [hirse] n testimonio de oidas m; by 

— de oidas 

hearse [h^s] n coche funebre m, carroza f 
heart [hart] n (organ) corazon m; (spirit) 
animo m; —ache angustia f, — attack 
ataque cardiaco m; — beat latido m; I 
would do it in a — beat lo haria sin 
pestafiear; — broken inconsolable; 

—burn acidez de estomago f, — disease 
enfermedad coronaria f, — felt sincere, 
sentido; — murmur soplo cardiaco m; 
my — felt sympathy mi mas sentido 
pesame; — warming reconfortante; at 

— en realidad, en el fondo; from the 
bottom of one's — de corazon, con toda 
el alma; to learn by — aprender de 
memoria; to take — cobrar animo; to 
take to — tomar a pecho 

hearten [hdrtn] vt animar 
hearth [hai6] n hogar m 
heartless [hartlis] adj despiadado, desalmado 
hearty [haroi] adj (cordial) cordial; (strong) 
fuerte; — appetite apetito saludabie m; a 

— laugh una risa desbordante; — meal 
una comida abundante 

heat [hit] n (warmth) calor m; (passion) ardor 
m; (estrus) celo m; (source of heat) 


calefaccion f (preliminary race) 
eliminatoria f, —stroke insolacion f, vi/vt 
calentar(se); to — up acalorarse 
heater [hiDa-] n calentador m 
heating [hfouj] n calefaccion f 
heave [hiv] vt (raise) levantar; (throw) 
arrojar, lanzar; (sigh) exhalar; (pull) jalar; 
vi (pant) jadear; (vomit) hacer arcadas; n 
( throw) lanzamiento m; (pull) tir6n m 
heaven [hevan] n cielo m 
heavenly [hevanli] adj celestial; — bodies 
cuerpos celestes m pi; it was — estuvo 
divino 

heaviness [hevinis] n pesadez f 
heavy [hevi] adj (weighty) pesado; (thick) 
grueso, pesado; (dense) denso; (oppressive) 
opresivo; — artillery artilleria pesada f, 

— breathing jadeos m pi; —duty para 
uso industrial; — handed severo, 
autoritario; with a — heart abatido; — 
rain lluvia fuerte f, — schedule agenda 
cargada f — weight peso pesado m; n 
villano -na mf 

Hebrew [hfbru] n & adj hebreo -a mf, 
(language) hebreo m 

heck [hek] interj jcaramba! what the — are 
you doing? £que demonios haces? that 

was a — of a good game fue un 

partidazo 

hectare [hekter] n hectarea f 
hectic [hektik] adj febril, agitado 
hedge [hety n (row of bushes) seto m; 
(precaution) precaution f, vi/vt (a bet) 
cubrir(se); vt (a question) evadir 
hedgehog [hec^hag] n erizo m 
hedonism [hfdnizsm] n hedonismo m 
heebie-jeebies [hfbic^fbiz] n it gives me 
the — me pone los pelos de punta 
heed [hid] vt atender; n atencion f, cuidado 
m; to pay — to prestar atencion a 
heel [hii] n (of foot or sock) talon m; (of 
shoe) tacon m; kick up one's —s tirar la 
chancleta, soltarse el pelo; vt poner tacdn 
a; vi/vt seguir de cerca 
hegemony (hidjEmani] n hegemonia f 
heifer [hef»] n novilla f, vaquilla f 
height [halt] n (of a building, mountain) 
altura f, (of a person) estatura f, (utmost 
point) col mo m 

heighten [haitn] vi/vt (increase) 
aumentar(se); (intensify) realzar 
heinous [henas] adj aborrecible 
heir [er] n heredero -ra mf, — apparent 
presunto heredero m, presunta heredera f 
heiress [ens] n heredera f 
helicopter [hchkapt^] n helicoptero m 
helium [hiliam] n helio m 
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helix [hi'liks] n helice f 
hell [hei] n infierno m; —raiser camorrista 
mf 

hello [helo] interj jhola! (on the telephone) 
hola; Sp diga; Mex bueno; RP ola 
helm [helm] n timon m 
helmet [hetimtj n (for bikes, etc.) casco m; 
(armor) yelmo m 

help [he+p] n (aid) ayuda f, (rescue) auxilio 
m ; (remedy) remedio m; (employee) 
empleado -da mf, interj jauxilio!;socorro! 
vi/vt (aid) ayudar, asistir; (rescue) auxiliar, 
socorrer; — yourself sirvete; he cannot 
— it no puede evitarlo; he cannot — 
but come no puede menos que venir; 
may I — you? «<en que le puedo servir? 
helper [heip»] n ayudante mf, asistente mf 
helpful [hefpfaf] adj (useful) util; (willing to 
help) servicial 

helping [heipiq] n porcion f 
helpless [hetplis] adj desamparado, desvalido 
helplessness [hetplisms] n desamparo m, 
desvalimiento m 

hem [hem] n dobladillo m, orillo m; (of a 
skirt) ruedo m ; vt hacer dobladillos en, 
orillar; to — in arrinconar; to — and 
haw vacilar 

hematoma [himatoma] n hematoma m 
hemisphere [hemisfir] n hemisferio m 
hemlock [hemlak] n cicuta f 
hemoglobin [himaglobin] n hemoglobina f 
hemophilia [himafilia] n hemofilia f 
hemorrhage [hemaridj] n hemorragia f 
hemorrhoids [hemaraidz] n hemorroides f pi 
hemp [hemp] n canamo m 
hen [hen] n (chicken) gallina f, (female bird) 
ave hembra f, —pecked dominado por su 
mujer 

hence [hens] adv de ahi; a week — de aqui 
a una semana 

henceforth [hensforG] adv de aqui en 
adelante, de hoy en adelante 
hepatitis [hepataiDis] n hepatitis f 
her [h3*] pron I see — la veo; I talk to — le 
hablo (a ella); I went with — fui con 
ella; poss adj this is — dog este es su 
perro, este es el perro de ella 
herald [herald] \ heraldo m; vt anunciar, 
proclamar 

herb [3-b] n hierba f 

herbal [H>af] adj de hierbas; — tea tisana f 
herbicide [h^bisaid] n herbicida m 
herbivore [h3*bavar] n herbivoro m 
herbivorous [h^bivaras] adj herbivoro 
herd [h3*d] n (of animals) manada f, (of 
goats) hato m; (of sheep) rebano m; (of 
horses, donkeys) recua f, the common — 


el populacho, la chusma; — sman pastor 
m; vt arrear; vi ir en manada 
here [hir] adv aqui, aca; — it is aqui esta; 
that is neither — nor there eso no 
viene al caso; —after en adelante; the 
—after el mas alia; — by (in writing) por 
la presente; I —by pronounce you 
husband and wife los declare marido y 
mujer; — in en el presente; — 's to you! ja 
tu salud! — tofore hasta ahora; — with 
(hereby) por la presente; (attached) 
adjunto; the — and now el presente 
hereditary [hareDiteri] adj hereditario 
heredity [hareDiti] n herencia f 
heresy piensi] n herejia f 
heretic [hentik] n hereje mf 
heritage [hEntidj] n herencia f patrimonio 
m 

hermetic [h3*meDik] adj hermetico 
hermit [h^mit] n ermitano -na mf, — crab 
ermitaho m 

hernia [hi-nia] n hernia f, — ted hemiado; 

— ted disk hernia de disco f 
hero [hiro] n (brave man) heroe m; (main 
character) protagonista mf 
heroic [hiroik] adj heroico 
heroin [heroin] n heroina f 
heroine [heroin] n heroina f 
heroism [heroizam] n heroismo m 
heron [heran] n garza f 
herpes [h^piz] n herpes m 
herring [henq] n arenque m 
hers [h3*z] pron this book is — este libro es 
suyo/de ella; these things are — estas 
cosas son suyas; — is bigger el suyo/la 
suya es mas grande; a friend of — un 
amigo suyo/de ella 

herself [h^seif] pron ella misma; she — 
wrote the letter ella misma escribio la 
carta; she's not — today hoy no es la 
misma de siempre; she was sitting by 
— estaba sentada sola; she — did it lo 
hizo sola, lo hizo ella misma; she talks 
to — ella habla para si, habla sola; she 
looked at — in the mirror se miro en 
el espejo; she bought — a house se 
compro una casa 
hesitant [hezitant] adj vacilante 
hesitate [hezitet] vi (pause) vacilar; (stutter) 
titubear; (doubt) dudar 
hesitating [heziteDirj] adj vacilante 
hesitation [hezitefan] n (pause) vacilacion f, 
(stammer) titubeo m; (doubt) duda f 
heterogeneous [heD»a<^inias] adj 
heterogeneo 

heterosexual [hEDarosEkfuai] adj 
heterosexual 
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hexagon [heksagan] n hexagono m 
hey [he] interj joiga! 
heyday [hede] n auge m 
hiatus [haieDds] n hiato m 
hibernate [haibamet] vi hibernar 
hiccup, hiccough [hikAp] N hipo m; vi 
hipar, tener hipo 
hick [hik] n & adj paleto -ta mf 
hickory [hfkari] n nogal americano m 
hide [haid] vi/vt ocultar(se), esconder(se); — 
and seek Sp escondite rn; Am escondidas 
f pi; —out escondite m; n cuero m, piel f, 
pellejo m 

hideous [hi'nias] adj horrendo, espantoso 
hierarchy [haiararki] n jerarquia f 
hieroglyphic [hairaglffik] adj & n jeroglifico 
m 

high [hai] adj alto; (intoxicated) ebrio; (on 
drugs) volado; — and dry (ship) en seco; 
(person) colgado; — blood pressure 
hipertension f, —brow culto; — class de 
clase; — er-up superior; — explosive 
explosivo de alta potencia rn; — fever 
fiebre elevada f, — fidelity alta fidelidad 
f, — grade de calidad superior; 

—handed arbitrario; — jump salto alto 
m; — lands tierras altas f pi; —light lo 
mas destacado rn; — lights daritos rn pi, 
mechas f pi; to — light resaltar; 

—minded idealista; — pitched agudo; 
— powered de alta potenda; — priced 
caro; — rise de muchos pisos; — school 
escuela secundaria f, Sp institute rn; — 
seas alta mar f, — sounding altisonante; 
— speed de alta veloddad; — spirits 
buen animo m; — strung nervioso; 

— tech alta tecnologia f, — 
temperature temperatura maxima f, — 
tide pleamar f, — way carretera f ruta f, 
— wind ventarron m; in — gear a toda 
marcha; two feet — dos pies de altura; it 
is — time that ya era hora de que; to 
look — and low buscar por todas partes; 
n flash m, subida f 

highly [haili] adv — amusing sumamente 
divertido; — paid muy bien pagado; he 
spoke — of her hablo muy bien de ella 
highness [harms] n alteza f 
hijack [haidjxk] vt secuestrar (un vehfculo) 
hike [hark] n caminata f, vi salir a caminar; 

take a —! jve a freir esparragos! 
hilarious [hilerios] adj graciosisimo, para 
morirse de risa 

hill [hit] n (elevated area) colina f, cerro m; 
(pile) monton rn; — billy paleto -ta mf, 

— side ladera f, —top cumbre f, dma f 
hillock [hildk] n otero m 


hilly [hfli] adj acddentado 
hilt [hift] n empuhadura f to the — al 
maxi mo 

him [him] pron 1 see — lo veo; Sp le veo; 1 

talk to — le hablo; I went with — fui 

con el 

himself [himseif] pron el mismo; he — 
wrote the letter el mismo escribio la 
carta; he's not — today hoy no es el 
mismo de siempre; he was sitting by — 
estaba sentado solo; he talks to — el 
habla para si/solo; he looked at — in 
the mirror se miro en el espejo; he 
bought — a house se compro una casa 
hind [hamd] adj trasero; — most ultimo; in 
— sight a posteriori; n cierva f 
hinder [hind>] vt impedir, entorpecer, 
estorbar 

Hindi [hindi] n hindi m 
hindrance [hindrans] n obstaculo rn, 
impedimento m, traba f 
Hindu [hindu] adj & n hindu mf 
hinge [hmd^ n gozne m, quicio rn; vt 
engoznar, poner goznes; vi to — on 
depender de 

hint [hint] n (clue) indirecta f, pista f (trace) 
dejo rn; to take the — darse por 
enterado; vt insinuar 
hip [hip] n cadera f 
hippopotamus [hipaparamos] n 
hipopotamo m 

hire [hair] vt (engage for work) contratar; vi/ 
vt (rent) alquilar(se); to — out dar en 
alquiler, alquilar; n (engagement) 
contratacion f, (employee) nuevo -va 
empleado -da mf, (rent) alquiler m 
his [hiz] poss adj this is — dog este es su 
perro/el perro de el; pron these things 
are — estas cosas son suyas; — is right 
here el suyo/la suya esta aqui; a friend 
of — un amigo suyo/una amiga suya 
Hispanic [hisp&nik] adj hispanico, hispano; 
n hispano -na mf 

hiss [his] vi sisear; (to boo) silbar; n siseo m 
histamine [histamin] n histamina f 
historian [historian] n historiador -ra mf 
historic [histank] adj historico 
historical [histonkai] adj historico 
history [histari] n historia f 
histrionics [histridniks] n histrionismo rn 
hit [hit] vt (a target) dar en; (a car) chocar 
con; (a key) pulsar, tocar; they — it off 
well se llevaron bien desde el principio; 
to — the mark acertar, dar en el bianco; 
to — upon dar con; to — on ligar (con); 
n (blow) golpe rn; (success) exito rn; (dose) 
dosis f, that was a — with me me 
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encanto; — and-run que se da a la fuga 
despues de atropellar a alguien; — man 
sicario tn; — -or-miss al azar 
hitch [hit]] vt atar, amarrar; (pants) levantar; 
(yoke) uncir, enganchar; to get —ed 
casarse; to —hike Sp hacer autostop; Am 
hacer dedo; n (knot) nudo m; (difficulty) 
dificultad f, (period) periodo m 
hither [hi'8»] adv aca; — and thither aca y 
alia; — to hasta ahora 

HIV (human immunodeficiency virus) 

[et/aivi] n VIH m 

hive [haiv] n (shelter for bees) colmena f; 
(colony of bees) enjambre m; —s urticaria 

f 

hoard [hard] n reserva f, vi/vt acaparar 
hoarse [hars] adj ronco; (of alcoholics) 
aguardentoso 

hoarseness [hSrsnis] n ronquera f 
hoax [hoks] n engano m 
hobble [hdbai] vi (limp) cojear; vt (tie to 
impede walking) manear; (hinder) trabar; 
n cojera f, (rope) traba f manea f 
hobby [hdbi] n hobby m 
hobo [hobo] n vagabundo m 
hockey [hdki] n hockey m 
hodgepodge [had;padj] n mezcolanza f, 
batiburrillo m 

hoe [ho] n azada f, azadon m; vi/vt limpiar 
con azadon 

hog [hag] n puerco m, cerdo m, marrano m; 
Am chancho m ; —wash pamplinas f pi; 
to live high on the — vivir en la 
abundancia; vt acaparar, adueflarse de 
hoist [hDist] vt izar; n tomo m, guinche m 
hokey [hoki] adj sensiblero 
hold [hold] vt (bear) llevar, sujetar; (contain) 
contener; (detain) detener; (decide legally, 
sustain a note) sostener; (opine) opinar; vi 
(remain fast) aguantar, resistir; (occupy a 
position) ocupar; (be valid) ser valido; to 

— back detener; to — down sujetar; to 

— forth perorar; to — hands tomarse de 
la mano; to — in place sujetar; to — a 
meeting celebrar una reunion; to — off 
mantener(se) a distancia; to — on (not let 
go) agarrar(se), sujetar(se); (stop) esperar; 
(persist) persistir; — the pickles on that 
burger! una hamburguesa sin pepinillos, 
per favor; to — someone responsible 
hacerle a uno responsable; to — 
someone to his word obligar a uno a 
cumplir con su palabra; to — oneself 
erect ponerse derecho; to — one's own 
defenderse; to — one's tongue callarse, 
morderse la lengua; to — out tender; to 

— still quedarse/estarse quieto; to — 


tight agarrarse; to — to one's promise 

cumplir con la palabra; to — up (raise) 
alzar; (detain) detener; (rob) atracar, 
asaltar; (persevere) aguantar; how much 
does it — ? ^Que capacidad tiene? n 
( grip) agarro m; (thing to grasp) asidero m; 
(dominion) dominio m; (wrestling move) 
Have f, (in music) calderon m; (of a ship) 
bodega f, — up golpe m, atraco m; to get 
— of agarrar; to take — of Sp coger, 
agarrar; to have a good — on 
something agarrarse bien de algo 
holder [libido] n (person) tenedor -ra mf, 
poseedor -ra mf, (device) receptaculo m 
holding [hdfdiq] n propiedad f, — 
company holding m; — s (financial) 
valores en cartera m pi; (of a library) 
fondos m pi 

hole [hoi] n agujero m; (in a wall) boquete 
m; (of an animal) madriguera f, (in 
ground only, golf included) hoyo m; to 
be in a — hallarse/estar en un apuro/ 
aprieto 

holiday [halide] n dia de fiesta m; —s 
vacaciones f pi 

holiness [hdlinis] n santidad f 
holistic [holfstik] adj holistico 
Holland [haland] n Holanda f 
hollow [halo] adj (empty) hueco; (concave) 
concavo; (sunken) hundido; (insincere) 
falso; n (cavity) hueco m, concavidad f, 
(valley) hondonada f, hondo m; vt to — 
out ahuecar, vaciar 
holly [hali] n acebo m 
holocaust [halalost] n holocausto m 
holster [hoists] n pistolera f, funda de 
pistola f 

holy [hdli] adj santo, sagrado; — Bible Santa 
Biblia f, — cow/Moses/mackerel! 
ijobar! — Ghost Espiritu Santo m; — 
Spirit Espiritu Santo m; — war guerra 
santa f; — water agua bendita f 
homage [hamic^] n homenaje m; to pay — 
rendir homenaje, honrar 
home [horn] n casa f, hogar m; (for old 
people, orphans) asilo m, hogar m; at — 
en casa; adj domestico; — economics 
economia domestica f; — game partido 
en casa m; — land patria f; — less sin 
techo; — made casero; — office ofidna 
central f —owner propietario -ria de un 
bien inmueble mf, — page pagina de 
inicio f, — rule autonomia f, — run 
jonron m; to be — sick echar de menos/ 
extrafiar (a la familia); — sickness 
morrifia f, afioranza f, — stretch ultimo 
trecho m; —work tarea domidliaria f, 




417 


hom-hor 


deber nr, adv (direction) a casa; (location) 
en casa; to strike — dar en el bianco 
homely [homli] adj (ugly) feo; (familiar) 
familiar, domestico 
homeopathic fhomiopaeGik] adj 
homeopatico 

homeopathy [homidpaGi] n homeopatia f 
homestead [homsted] n heredad f casa de la 
familia f 

homeward [homw»d] adv a casa; — bound 
camino a casa 

homicide [homisaid] n homicidio m 
homogeneous [homadpnias] adj homogeneo 
homogenize [hamad^naiz] vt 
homogen eizar 

homonym [hamanim] n homonimo m 
homosexual [homosek/uat] adj & n 
homosexual mf 

Honduran [handuran] adj & n hondureno 
-na mf 

Honduras [handuias] n Honduras f 
hone [hon] vt afilar; to — one's skills 
desarrollar las destrezas; n piedra de afilar 

f 

honest [amst] adj honrado, honesto; I'll be 
— with you voy a ser franco contigo; —! 
jde veras! 

honesty [anisti] n (integrity) honradez f, 
honest idad f, (sincerity) franqueza f 
honey [hAni] n (sweet substance) miel f, 
(endearment) querido -da mf, —bee abeja 
f —comb panal m; — suckle madreselva 

f 

honeymoon [hAnimun) n luna de miel f vi 
pasar la luna de miel 

honk [haqk] n (car) bodnazo m, pitazo m; 
(goose) graznido m; vi/vt tocar la bocina; 
vi graznar 

honor [dna^] n (respect, privilege) honor m; 
(good reputation) honra f, (title) senoria f 
with —s con honores; vt (revere) honrar; 
(accept invitation, check) aceptar 
honorable [anarabai] adj honorable 
honorary [anareri] adj honorario 
hood [hud] n (of a coat) capucha f, caperuza 
f (of a car) capo m; Am tapa f vt 
encapuchar 

hoodlum [hudlam] n maleante mf, gamberro 
-rra mf 

hoof [huf] n casco m, pezuna f vi to — it ir 
andando 

hook [huk] n (for lifting) gancho m, garfio m; 
(for fishing) anzuelo m; — and eye 
alamar m, macho y hembra m; by-or 
by crook por las buenas o por las malas; 
— up conexion f, enganche m; vt (snag) 
enganchar; (a dress) abrochar; to — up 


conectar, enganchar 
hooked [hukt] adj (shaped like a hook) 
ganchudo; (addicted) enganchado 
hooky [huki] n to play — hacer novillos 
hoop [hup] n aro m 

hoot [hut] vi/vt (of owl) ulular; (in derision) 
abuchear; n (of an owl) ululato m; (cry of 
derision) abucheo m; I don't give a — 
no me importa un comino; it's a — es 
para morirse de risa 

hop [hap] vi saltar, brincar; to — on subirse 
a montar; n (short jump) saltito m, brinco 
m; (dance) bailongo m; —s lupulo m 
hope [hop] n esperanza f, vi/vt esperar; to — 
for esperar; to — against — esperar Io 
imposible 

hopeful [hopfo+| adj (having hopes) 

esperanzado; (giving hopes) esperanzador, 
alentador 

hopefully [hopfali] adv — she'll come 
ojala (que) venga 

hopeless [hoplis] adj (without hope) 
desesperanzado; (with no solution) 
irremediable; (unattainable) inalcanzable; 
— cause causa perdida f, it is — no tiene 
remedio; the new secretary is — with 
numbers el nuevo secretario es un 
desastre con los numeros 
hopelessness [hoplisms] n desesperanza f 
horde [hard] n (of people) horda f (of 
animals) plaga f 

horizon [haraizan] s horizonte m 
horizontal [harizantl] adj horizontal 
hormone [harmon] x hormona f 
horn [horn] n (of an animal, substance) 
cuemo m, asta f, (of an automobile) 
bocina f, daxon m; (musical) como m, 
trompa f, — of plenty cuemo de la 
abundancia m; to toot one's own — 
darse autobombo; vi to — in 
entremeterse 

hornet [h5mit] n avispon m; — 's nest 
avispero m 

horny [h5mi] adj (with hard skin) calloso; 
(sexually excited) Sp fam cachondo; Am 
fam caliente 

horoscope [horaskop] n horoscopo m 
horrendous [horendas] adj horrendo 
horrible [harabat] adj horrible 
horrid [hand] adj horrendo 
horrify [harafai] vt horrorizar 
horror [har»] n horror m 
hors d'oeuvre [ard^v] n entremes m 
horse [hars] n caballo m; — back lomo de 
caballo m; to ride — back montar a 
caballo, cabalgar; — fly tabano m; 

—laugh carcajada f —man jinete m; 
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— manship equitacion f, —play 
payasadas f pi; —power caballo de fuerza 
m; — race carrera de caballos f, — radish 
rabano picante m; — sense sentido 
comun m; —shoe herradura f; hold your 
—s! ipara el carro! vi to — around 
payasear 

horticulture [trirmkAlt/a-] n horticultura f 
hose [hoz] n (for legs) medias f pi; (for 
irrigation) manguera f, manga f 
hosiery [11639ri] n (stockings) medias f pi; 

(shop for stockings) calceteria f 
hospice [haspis] n (inn) hospicio m; 

(hospital) hospital para enfermos 
terminates m 

hospitable [haspiDabal] adj hospitalario, 
acogedor 

hospital [haspidl] N hospital m 
hospitality [haspitilmi] n hospitalidad f 
host [host] n anfitrion m; (at home, also for a 
parasite) huesped m; (on television) 
presentador -ra mf, (army) hueste f 
(multitude) multitud f, cumulo m; (wafer) 
hostia f 

hostage [hastidj] n rehen m 
hostel [hastalj n hostal m 
hostelry [hdstalri] n hosteria f 
hostess [hostis] n (at home) anfitriona f (on 
airplanes) azafata f 
hostile [hastai] adj hostil 
hostility [hastiliDi] N hostilidad f 
hot [hat] adj (at high temperature) caliente; 
(sweltry) caluroso; (spicy) picante; (sexy) 
bueno; (sexually aroused) Sp cachondo; 

Am caliente; (stolen) robado; (recent) de 
ultimo momento; (popular) popular; — 
and heavy apasionadamente; — bed 
semillero m; — dog perro caliente m; 

— headed impetuoso, exaltado; — house 
invernadero m; — potato patata caliente 
f — seat situaciori embarazosa f —shot 
estrella f — tub jacuzzi m; (to) — wire 
hacerle un puente a; it is — today hace 
calor hoy; — under the collar enojado 
hotel [hotel] n hotel m; — keeper hotelero 
-ra mf 

hound [haund] n perro de caza m, sabueso 
m; vt acosar, perseguir 
hour [aur] n hora f, — hand horario m; his 
finest — su mejor momento m 
hourly [aurli] adv (by the hour) por horas; 
(on the hour) cada hora; — wages salario 
por hora m 

house [haus] N (residence) casa f, (legislature) 
camara legislativa f, — arrest detention 
domiciliaria f, —boat casa flotante f, 
—cleaning limpieza de la casa f; — hold 


casa f, familia f, — keeper (in a house) 
ama de llaves f (in a home) encargado -da 
de limpieza mf, — keeping 
mantenimiento del hogar m; — to — 
puerta a puerta; — top techo m, tejado m; 
—wife ama de casa f — work trabajo de 
casa m, quehaceres domesticos m pi; on 
the — la casa paga; to keep — cuidar la 
casa; [hauz] vi/vt alojar 
housing [hauzirj] n (place to live) vivienda f 
(protective covering) caja f 
hovel [hAval] n (hut) choza f, cabana f, 
tugurio m; (open shed) cobertizo m 
hover [hAv»] vi (bird) cernerse; (hang in air) 
estar suspendido; Ginger) rondar; —craft 
aerodeslizador m 

how [hau] adv c6mo; — about your mom? 
iy tu mama? — beautiful! jque 
hermoso! — come? ^por que? — early 
(late, soon)? ^cuando? ia qufc hora? — 
far is it? ia que distancia esta? ^cuanto 
dista de aqui? — long? <cuanto tiempo? 

— many? ^cu^ntos? — much is it? 
^cuanto vale? — old are you? ^cuantos 
ados tienes? no matter — much it 
rains por mucho que llueva; he knows 

— difficult it is el sabe lo dificil que es 
however [hauev»] conj sin embargo, no 

obstante; adv como quieras; — difficult 
it may be por muy dificil que sea; — 
much it rains por mucho que llueva 
howl [haul] vi aullar; (wind) ulular; (with 
laughter) reir a carcajadas; n aullido m, 
alarido m 

HTML (HyperText Markup Language) 

[et/tiemel] n HTML m 
hub [hAb] n (center of wheel) cubo m; 

(center of activity) nucleo m; —cap 
tapacubos m sg 

hubbub [hAbAb] n alboroto m, barullo m 
huckster [hAksta-] n (peddler) vendedor 
ambulante m; (promoter) mercachifle m 
huddle [hAd{] vi/vt (a group) apiftar(se); (curl 
up) acurrucar(se); (consult) conferenciar; n 
tropel m; (group meeting for consultation) 
reunion f to be in a — estar agrupados; 
to get in a — agruparse 
hue [hju] N matiz m 

huff [hAf] n to get into a — enojarse; to — 
and puff resoplar 

hug [hAg] vi/vt abrazar(se); to — the coast 
costear; n abrazo m 
huge [hjucfe] adj enorme, fiero 
hull [hAl] n (of a ship, airplane) casco m; (of 
beans, peas) vaina f (of fruits, nuts) 
c£scara f vt (beans, peas) desvainar; (nuts) 
cascar 




419 


hum-hyp 


hum fhAm] vi/vt (person) tararear; (insect, 
machine) zumbar; (place of activity) 
hervir; to — to sleep arrullar; n (of voice) 
tarareo m; (of insect, machine) zumbido m 
human [hjuraan] adj & n humano m; — 
being ser humano m 

humane [hjumen] adj humano, humanitario 
h umani sm [hjumamzam] n humanismo m 
humanitarian [hjunuemtErian] adj 
humanitario 

humanity [hjuiraeniDi] n humanidad f, 
humanities humanidades fpi 
humble [hAmbai] adj humilde; vt humillar 
humid [hjumid] adj humedo 
humidify [hjumiDafai] vt humidificar 
humidity [hjumiDiDi] n humedad f 
humiliate [hjumlliet] vt humillar, vejar 
humiliation [hjumiliefan] n humillacion f 
humility [hjumfliDi] n humildad f 
hummingbird [hAmnjb^d] n colibri m 
humor [hjuma] n humor m, humorismo m; 
out of — de mal humor, malhumorado; 
vr complacer a 

humorous |hjuma-as] adj gradoso, chistoso 
hump [hamp] n joroba f, giba f corcova f 
we're over the — ya pasamos lo peor; 
vi/vt Sp vulg foliar; Am coger, culear 
humpback [hAmptsek] n jorobado -da mf, — 
whale ballena jorobada f, yubarta f 
hunch [hAntj] n presentimiento m, 

corazonada t; — back (person) jorobado 
-da mf, (hump) corcova f, vi encorvar 
hundred fhAndnd] num den(to); a — 
people cien personas; a — and fifty 
people ciento cincuenta personas; n den/ 
dento m; — s centenares m pi, dentos m pi 
hundredth [hAndndd] adj centesimo 
Hungarian [hAggerian] adj & n hungaro -ra 
mf 

Hungary [hAggari] n Hungria f 
hunger fhAgga-] n hambre f, vi pasar 
hambre; to — for ansiar, anhelar 
hungry [hAggri] adj hambriento; to be — 
tener hambre 

hunk [hArjk] n pedazo m, cacho m; he's a 
real — es un cacho de hombre 
hunt [hant] vi/vt (seek prey) cazar; to — 
down dar caza a; to — for buscar; n 
(activity of hunting) caza f, (instance of 
hunting) caceria fi (search) busqueda f 
hunter [hAnta-] n (who captures game) 
caza dor -ra mf, (seeker) buscador -ra mf 
(dog) perro de caza m 

hunting [hAntiij] n ra/;i f — knife cuchillo 
de caza m 

huntsman [hAntsman] n cazador m 
hurdle [h^dl] n (impediment) obstaculo m; 


(in races) valla f, vt saltar 
hurl fh3d] vi/vt arrojar, lanzar, predpitar 
hurrah [hard] intfrj ;hurra! 
hurricane [fmken] n huracan rn 
hurried [h§dd] adj apresurado; Am apurado 
hurry (h^i] vi darse prisa, apresurarse; Am 
apurarse; vr apresurar. Am apurar; to — 
in (out) entrar (salir) de prisa; to — up 
apresurar(se), dar(se) prisa; Am apurar(se); 
n prisa f. Am apuro m; to be in a — tener 
prisa; Am estar apurado 
hurt (h3d] vi /vt (to injure) lastimar(se), 

hacer(se) dano; (damage) danar(se); (harm) 
perjudicar(se); vi (suffer pain) doler; to 
get — lastimarse; to — someone's 
feelings lastimar a uno; my tooth —s 
me duele la muela/el diente; n (damage) 
dano m; (wound) herida f lastimadura f 
hurtful jhi'tfai] adj hiriente 
husband [hAzband] n marido m, esposo m; 
vt administrar 

hush [tiA/l vi/vt aquietar(se), callar(se); —! 
jchiton! jsilendo! to — up a 
encubrir un escandalo; n silendo m 
husk [hAsk] n (shell) cascara f (pod) vaina f 
(of com) chala f, Sp farfolla f, vt (com) 
quitar la chala/farfolla a; (beans, peas) 
desvainar 

husky [hAski] adj (voice) ronco; (strong) 
redo; n husky m, perro esquimal m 
hustle [hAsai] vr (work energetically) 
afanarse; (swindle) estafar; vt (hurry 
along) empujar; s (bustle) ajetreo m; 
(scheme) timo nr, — and bustle ajetreo 
m, traji'n m 

hut [hAtj n choza f cabana f 
hyacinth [haiasinGJ n jadnto m 
hybrid [haibnd] adj hibrido 
hydrate [haidret] n hidrato m; vi/vt 
hidratar(se) 

hydraulic [haidblik] adj hidraulico 
hydrocarbon [haidrakarban] n hidrocarburo 
m 

hydroelectric [haidroilektnk) adj 
hidroelectrico 

hydrogen [haidradjan] n hidrogeno m; — 
bomb bomba de hidrogeno f, — 
peroxide peroxido de hidrogeno m, agua 
oxigenada f 

hydrophobia [hardrafobia] N hidrofobia f 
hydroplane [haidraplen] n hidroavion m 
hyena [harina] n hiena f 
hygiene [haK^in] n higiene f 
hymn [him] n himno m 
hype [harp] n exageracion f, vt promodonar 
(exageradamente) 
hyper [haipa^] adj hiperactivo 
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hyperactive [haipa^ktiv] adj hiperactivo 
hypersensitive [haipa-sensiDiv] adj 
hipersensible 

hyperventilate [haipa-ventlet] vi 
hiperventilar 

hyphen [h£ifon] n guion m 
hypnosis [hipnosis] n hipnosis f 
hypnotize [hipnataiz] vt hipnotizar 
hypoallergenic [haipoaela^djenik] adj 
hipoalergico 

hypochondriac [haipokandriaek] n 
hipocondriaco mf, hipocondriaco mf 
hypocrisy [hipaknsi] n hipocresia f 
hypocrite [hipaknt] s hipocrita mf 
hypocritical [hipakriDikai] adj hipocrita 
hypoglycemia [haipoglaisimia] n 
hipoglucemia f 

hypothesis [haipaOisis] n hipotesis f 
hysterectomy [histarektami] n histerectomia 

r 

hysterical [histenkai] adj (out of control) 
histerico; (funny) desternillante 


Ii 

I [ai] pron yo 

I-beam [aibim] n viga doble f 
Iberian [aibirian] adj iberico 
ice [ais] n hielo m; — age periodo glaciar m; 
—berg iceberg m; —box Sp nevera f; Am 
refrigerador m; — cream helado m; — 
cream cone cucurucho de helado m; 

—cream parlor heladeria f; — hockey 
hockey sobre hielo m; — skates patines 
de cuchilla m pi; —d tea te helado m; — 
water agua helada f, to break the — 
romper el hielo; on — en suspenso; vi/vt 
(freeze) helar(se); (cover with ice) 
cubrir(se) de hielo; vt (cover with icing) 
bafiar; (insure a deal) cerrar; to —skate 
patinar sobre hielo 
Iceland [aisland] n Islandia f 
Icelander [aislands] n islandes -esa mf 
Icelandic [aislxndik] adj islandes 
icicle [aisikat] n carambano m 
icing [£isiij] n (frosting) bano m; (formation 
of ice) formacidn de hielo f 
icon [aikan] n icono m, icono m (also 
computer term) 
icy [aisij adj helado 
idea [aidia] n idea f 

ideal [aidiat] n ideal m; adj ideal, idoneo 
idealism [aidializam] n idealismo m 


idealist [aidfalist] n idealista mf 
idealistic [aidialistik] adj idealista 
identical [aidentikai] adj identico 
identification [aidentafike/an] n 
identificacion f, — card carnet de 
identidad m, cedula de identidad f 
identify [aidentafai] vi/vt identificar(se) 
identity [aidentiDi] n identidad f 
Ideology [aidialac^i] n ideologia f 
idiocy [lDiasi] n idiotez f 
idiom [iDiam] n modismo m 
idiosyncrasy [iDiosinkrasi] n idiosincrasia f 
idiot [iDiat] n idiota mf, gilipollas mfsg 
idiotic [iDiaDik] adj idiota 
idle [4id{] adj (not active) ocioso; (lazy) 
perezoso, holgazan; (of a machine, T 
worker) parado; (of an engine) en ralenti; 
(meaningless) vacio; vi (person) 
holgazanear; (motor) girar en vacio; vt 
( cause to be idle) dejar parado/ 
desocupado 

idleness [4idlnis] n (inactivity) ociosidad f 
odo m, holganza f, (sloth) pereza f 
idler [aidla-] n holgazan -ana mf, zanguango 
-ga mf 

idol [£id]] n idolo m 
idolatry [aidalatri] n idolatria f 
idolize [4id)aiz] vt idolatrar 
idyll [aidl] n idilio m 

if [if] conj si; — I were you en tu lugar/yo 
que tu; — only I had known de haber 
sabido/ojala hubiera sabido; he's tall, — 
a bit stooped es alto, aunque un poco 
encorvado; n — s condiciones f pi; no —s, 
ands, or buts no hay pero que valga 
igloo [iglu] N iglu m 

ignite [ignait] vi/vt encender(se), prender 
fuego (a) 

ignition [igni/an] n ignicion f, encendido m; 

— switch Have de contacto f 
ignoble [igndbai] adj innoble 
ignorance [ignarans] n ignorancia f 
ignorant [ignarant] adj ignorante 
ignore [ignir] vt ignorar 
ilk [ilk] n ralea f, calana f 
ill [it] adj enfermo, malo; — fortune mala 
suerte fi — nature mal genio m, mala 
indole f, — repute mala fama f, — will 
mala voluntad f n (unfavorable 
statement) mal m; (sickness) enfermedad f, 
(calamity) calamidad fi adv — at ease 
incomodo; — bred maleducado; — fated 
fatidico, funesto, desastrado; — gotten 
mal adquirido; --humored 
malhumorado; — mannered 
maleducado, grosero; — natured de mal 
genio; we can — afford to stop now 
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de ninguna manera podemos detenemos 
ahora; you would be —advised to 
invest seria desaconsejable que invirtieras 
illegal [iliga+1 adj ilegal 
illegitimate [ilicipoamit] adj ilegi'timo 
illicit [ilisrt] adj ilidto 
illiteracy [iliDarasi] n analfabetismo m 
illiterate [iliDant] adj & n analfabeto -la mf 
illness [ilms] n enfermedad f 
illuminate [ilumanet] vi/vt iluminar(se) 
illumination [ilumanefan] n ilumination f 
illusion [ilusan] n ilusion f 
illusory [iluzari] adj ilusorio 
illustrate [ilastret] vi/vt ilustrar 
illustration [ilastre/an] n (lustration f 
estampa f 

illustrator plastreo^] N ilustrador -ra mf, 
dibujante mf 

illustrious [ilAstrias] adj ilustre, exiraio 
image [imi<£] n imagen f 
imagery [imid$ri] n con junto de imagenes m 
imaginary [imxd^neri] adj imaginario, 
fabuloso 

imagination [imaed^dnefan] n imagination f 
fantasia f 

imaginative [imsdpnaDiv] adj imaginativo, 
fantasioso 

imagine [imaedyn] vi/vt imaginar(se); — 
that! jfigurate! 

imbalance [lmbxlans] n desequilibrio m 
imbecile [imbasal] n imbecil mf 
imbibe Jimbaib] vi/vt beber 
imbue [unbju] vt imbuir, infundir 
imitate [imrtet] vt imitar 
imitation [umtejan] n imitation f, adj — 
leather imitadon de cuero f 
imitator [imiteoa^] n imitador -ra mf 
immaculate [imzkjalit] adj inmaculado 
immaterial [imatirial] adj inmaterial; it is 
— to me me es indiferente 
immature [imatfur] adj inmaduro 
immediate [imiDiit] adj inmediato 
immense [imens] adj inmenso 
immensity [imensiDi] n inmensidad f 
immerse [imi-s] vt (submerge) sumergir; 
(absorb) sumir 

immigrant [{migrant] adj & n inmigrante 
mf 

immigrate [imigret] vi inmigrar 
immigration [imigrejan] n inmigradon f 
imminent [imanant] adj inminente 
immobile [imobai] adj inmovii 
immobilize [imobalaiz] vt inmovilizar 
immodest [imdDist] adj impudico, 
deshonesto 

immodesty [imdoisti] n deshonestidad f 
immoral [unarai] adj inmoral 


immorality [imaraeliDi] n inmoralidad f 
immortal [rmordl] adj & n inmortal mf 
immortality [imartailiDi] n inmortalidad f 
immovable [imuvabaf] adj inamovible 
immune [imjun] adj inmune; — system 
sistema inmune m 

immunity [imjumDi] n inmunidad f 
immutable [imjuoabai] adj inmutable 
impact [impaekt] n impacto nr, vi/vt 
impactar 

impair [impcr] vr danar, deteriorar, 
menoscabar 

impairment [impcrmant] N da no m, 
deterioro m, menoscabo m 
impala [impdla] n impala m 
impale [impel] vt empalar 
impart [impart] vt (bestow knowledge) 
impartir; (reveal) revelar 
impartial [impaifal] adj impardal 
impartiality [imparJiaeliDi] n impardalidad f 
impasse [irnpaes] n impasse m 
impassioned fimpxjand] adj apasionado 
impassive [impaesiv] adj impasible 
impatience [impejans] n impadenda f 
impatient [impefant] adj impadente 
impeach [impitj] vt acusar formalmente; to 
— a person's honor poner en tela de 
juido el honor de uno 

impeachment [impi'tfmant] n impeachment 
m 

impede fimpid] vt obstaculizar, estorbar, 
trabar 

impediment [impeDamant] n impedimento 
m, obstaculo m; (of speech) defecto m 
impel [impel] vt impeler 
impending [impendnj] adj inminente 
impenetrable [impemtrabdi] adj 
impenetrable 

imperative [imperaDiv] adj (like a 
command) imperativo; (necessary) 
imperioso; n (command, grammatical 
mood) imperativo m; (obligation) 
obligation f 

imperceptible [impaseptebal] adj 
imperceptible 

imperfect [imp3-ftkt] adj & n imperfecto m 
imperial [impirfol] adj imperial 
imperialism [impiriahzam] N imperialismo 
rn 

imperil [imperaf] vt poner en peligro 
imperious [impirias] adj imperioso 
impersonal [imprsanal] adj impersonal 
impersonate jimprsanet] vt (assume traits 
of) hacerse pasar por; (mimic) imitar 
impertinence [impS'tnans] n impertinenda 

f 

impertinent [imp^tnant] adj impertinente 
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impervious [lmp^vias] adj impermeable; (to 
reason) refractario 

impetuous [impet/uss] adj impetuoso 
impetus [impsDas] n impetu m, empuje m 
impious [impias] adj impfo 
implacable [impicekdbai] adj implacable 
implant [implaent] Vr implantar; [implaent] n 
implante m 

implement [implamant] n implemento m, 
utensilio m; [implament] vt implementar, 
instrumental 

implicate [impliket] vr implicar, involucrar 
implicit [implisit] adj implicito 
implore [impbr] vi/vr implorar 
imply [implai] vr dar a entender 
impolite [impalait] adj descortes 
import [impart] vr (bring in) importar; 
[impart] n (act of importing, thing 
imported) importation f, (significance) 
significado m 

importance [imp5rtns] n importancia f 
important [impartnt] adj importante 
impose [impoz] vr imponer; to — (upon) 
abusar (de) 

imposing [impdzir)] adj imponente, 
impresionante 

imposition [lmpazi/an] n (act of imposing, 
burden) imposition f, (abuse) abuso m 
impossibility [impasabiliDi] n imposibilidad 

f 

impossible [impasabai] adj (not possible) 
imposible; (unbearable) insoportable; to 
make — imposibilitar 
impostor [impaste] n impostor -ra mf 
impotence [impatans] n impotencia f 
impotent [impatant] adj impotente 
impoverish [impdva-ij] vt empobrecer 
impregnate [impregnet] vr (cause to be 
permeated) impregnar; (make pregnant) 
fecundar 

impress [lmpres] vr (make a mark by 
pressing) estampar; vi/vr (affect deeply) 
impresionar 

impression [lmpre/an] n impresion f, 
(feeling) impresion f, sensation f 
impressive [impresiv] adj impresionante 
imprint [imprint] n (indentation) impresion 
f, marca f, (printer's mark) pie de 
imprenta m; [imprint] vr (impress on) 
imprimir; (fix firmly in mind) grabar 
imprison [imprizan] vr (in jail) encarcelar; 

(anywhere) apresar 
imprisonment [lmprizanmant] n 
encarcelamiento m 

improbable [imprdbabsf] adj improbable 
impromptu [impromptu] adj improvisado; 
he gave the speech — improviso el 


discurso; n impromptu m 
improper [imprdpa*] adj indecoroso, 
inconveniente 

improve [impruv] vi/vr mejorar(se); to — 
upon mejorar 

improvement [impruvmant] n (act & effect 
of improving) mejora f, (in health) 
mejoria f 

improvisation [improvizefan] n 
improvisacion f 

improvise [impravaiz] vi/vr improvisar 
imprudent [imprudnt] adj imprudente, 
desatinado 

impudence [impjddsns] n impertinencia f, 
descaro m, desparpajo m 
impudent [fmpjadant] adj impertinente, 
descarado 

impulse [fmpAis] n impulse m; to act on — 
obrar impulsivamente 
impulsive [lmpAfsiv] adj impulsivo 
impunity [impjuniDi] n impunidad f 
impure [impjur] adj impuro 
impurity [impjunDi] n impureza f 
in [in] prep en; — London en Londres; —- 
haste de prisa; — the morning por/en 
la manana; — writing por escrito; she 
was walking — the street andaba por 
la calle; to arrive — London llegar a 
Londres; the books — the box los libros 
de la caja; at two — the morning a las 
dos de la mafiana; dressed — white 
vestido de bianco; the tallest — his 
class el mas alto de su clase; to come — 
a week venir dentro de una semana; adv 
adentro, dentro; is she — or out? ^esta 
adentro o afuera? to be all — estar 
rendido; to be — with someone estar 
bien con alguien; to come — entrar; to 
have it — for someone tenerle ojeriza a 
una persona; to put — meter; the 
doctor is — el doctor esta; hats are — 
los sombreros estan de moda; — patient 
paciente intemado -da mf, — seam 
entrepierna f, — step empeine m; adj the 
— place to eat el restaurante de moda; 
an — joke una broma para un grupo 
selecto 

inability [mabiliDi] n inhabilidad f 
incapacidad f 

inaccessible [inaeksesabaf] adj inaccesible, 
inasequible 

inaccurate [in<ek]>it] adj (not precise) 
inexacto, impreciso; (wrong) incorrecto 
inactive [in*ktiv] adj inactivo 
inactivity finaektiviDi] n inactividad f 
inadequate [in*Dikwit] adj (insufficient) 
insuficiente; (unacceptable) inaceptable 
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inadvertent [inadv3'tnt] adj (unintentional) 
involuntario; (careless) descuidado, 
negligente 

inadvisable [inadvaizaboi] adj 
desaconsejable 
inane [men] adj necio 
inanimate [inaenamit] adj inanimado 
inasmuch as [inazmAtJaez] conj puesto que 
inattentive [inatentjv] adj desatento 
inaudible [inaDabat] adj inaudible 
inaugurate [mogjaret] vt (initiate) 

inaugurar; (induct into office) investir de 
un cargo 

inauguration [inagjarefan] n (initiation) 
inauguracion f, (induction) investidura f 
inboard [intend] adj dentro del casco 
inborn [inbam] adj innato 
incandescence [mkaendesans] n 
incandescencia f 
incandescent [inkaendssant] adj 
incandescente 

incantation [inkaente/an] N conjuro m 
incapable [mkepabai] adj incapaz 
incapacitate [inkapaesitet] vt incapacitar 
incarcerate [inkarsaret] vt encarcelar 
incendiary [insendieri] adj & n incendiario 
-ria mf, — bomb bomba incendiaria f 
incense [insens] n incienso m; [msens] vt 
encolerizar 

incentive [insentiv] n incentivo m, acicate m 
inception [insepfan] n comienzo m 
incessant [msesant] adj incesante 
incest [insest] n incesto m 
inch [intj] n pulgada (2.54 centimetros) f, to 
be within an — of estar a un punto de; 
vi avanzar poco a poco 
incidence [insidans] n incidencia f 
incident [insidant] n incidente m, lance m; 

(crime, accident) suceso m 
incidental [insidentl] adj (happening in 
accordance with) accesorio; N — music 
musica incidental f, —s gastos imprevistos 
m pi 

incidentally [insidentli] adv a proposito 
incinerate [msinaret] vt incinerar 
incipient [msipiant] adj incipiente, naciente 
incision [msi33n] n incision f 
incisive [insaisiv] adj incisivo 
incite [insait] vt incitar 
inclement [mklemant] adj inclemente 
inclination [inklanejan] n (slope) 
inclinacion f, (tendency) aficion f 
inclinacion f 

incline [mklain] vi/vt inclinar(se); [inklain] n 
declive m, pendiente f 
include [mklud] vt incluir 
inclusive [mklusiv] adj inclusivo; from 


Monday to Friday — de lunes a viemes 
inclusive 

incoherent [inkohirant] adj incoherente 
income [inkAm] n Sp renta f, Am ingreso m; 
— tax Sp impuesto sobre la renta m; Am 
impuesto sobre ingresos m 
incoming [mkAmiq] adj entrante 
incomparable [inkdmpa-abat] adj 
incomparable, sin parangon 
incompatible [inkamp&Dabai] adj 
incompatible 

incompetent [inkdmpitant] adj 
incompetente 

incomplete [inkamplit] adj incompleto 
incomprehensible [mkampnhensabaf] adj 
incomprensible 

inconceivable [inkansivabai] adj 
inconcebible 

inconclusive [inkanklusiv] adj no 
concluyente 

inconsiderate [inkansiD»it] adj 
descons iderado 

inconsistency [inkansistansi] n (condition) 
inconsecuencia f, (instance) incoherencia f 
inconsistent [inkansistont] adj 
inconsecuente 

inconspicuous [inkanspikjuas] adj poco 
llamativo; to be — pasar inadvertido 
inconstancy [mkanstsnsi] n inconstancia f 
inconstant [inkanstant] adj inconstante 
incontinent [inkantanant] adj incontinente 
incontrovertible [inkantrev3-Dabai] adj 
incontrovertible 

inconvenience [inkanvinjans] n (state of 
being inconvenient) inconveniencia f, 
(thing that is inconvenient) molestia f, 
inconveniente m; vt incomodar, molestar 
inconvenient [inkanvinjant] adj 

(bothersome) incomodo; (untimely) 
inoportuno 

incorporate [mldrparet] vi/vt (include) 
incorporar(se); (form a corporation) 
constituir(se) en sociedad 
incorrect [inkarekt] adj incorrecto 
incorrigible [inkonc^abaf] adj incorregible 
increase [inkris] vi/vt aumentar(se), 
incrementar(se); [inkris] n aumento m, 
incremento m 

increasingly [inkrisiijli] adv cada vez mas 
incredible [mkreDabal] adj increible 
incredulous [mkrec^alas] adj incredulo 
increment [inkramant] n incremento m 
incriminate [inkrimanet] vt incriminar 
incubator [iqkjabeDa^] n incubadora f 
inculcate [inkAtket] vt inculcar 
incumbent [mkAmbant] adj a duty — 
upon me un deber que me incumbe; n 




inc-ine 


424 


titular m 

incur [inki*] vt incurrir en 
incurable [inkjurabai] adj incurable 
indebted [rndcDid] adj endeudado; I'm — 
to you for your kindness estoy en 
deuda contigo por tu amabilidad 
indebtedness [indEDidnis] n endeudamiento 
in, adeudo m 

indecency [indisonsi] n indecencia f 
indecent [indi'sant] adj indeeente; — 
exposure delito de exhibicionismo m 
indecision [indisi^an] n indecision f 
indeed [indid] adv de verdad; interj 
( ironically) jno me digas! (sincerely) 
jtienes razon! 

indefensible [mdifensabaij adj indefendible 
indefinite [mdEforut] adj indefinido 
indelible [indclabai] adj indeleble 
indelicate [indelikit] adj (tactless) indelicado; 

(offensive) indecoroso 
indemnify [indcmnafai] vt indemnizar 
indemnity [mdenmiDi] n indemnizacion f 
indent [indent] vi/vt sangrar 
indentation [indente/an] n (notch) muesca 
f, (blank space) sangria f 
independence [indipendans] n 
independenda f 

independent [mdipendant] adj, 
independiente 

indestructible [indistrAktabaf] adj 
indestructible 

indeterminate [mdit^mamt] adj 
indeterminado 

index [indeks] n indice nr, — card ficha f; — 
finger indice m; vt (incorporate into an 
index) poner en el indice; (make the 
index) poner un indice; (adjust wages) 
indexar 

India [india] n India f 
Indian [Indian] adj & n indio -a mf, — 
Ocean Oceano Indico m 
indicate [indiket] vt indicar 
indication [indike/an] n indication f 
indicative [indikaDiv] adj & n indicativo m 
indict [mdait] vt acusar 
indictment [indaitmant] n acusacion f 
indifference [indifrans] s indiferenda f 
indifferent [mdifrant] adj indiferente 
indigenous [mdic^anas] adj (person) 
indigena; (plant, animal) autoctono 
indigent [indicant] adj & n indigente mf 
indigestion [indi<%ESt/bn] n indigestion f 
indignant [indignant] adj indignado 
indignation [mdignefan] s indignadon f 
indignity [mdigniDi] n ultraje m, afrenta f 
indigo [indigo] n indigo m, anil m; — blue 
azul anil in 


indirect [mdirckt] adj indirecto; — object 
complemento/objeto indirecto m 
indiscreet [indiskrit] adj indiscreto 
indiscretion [indiskrE/an] n indiscredon f 
indispensable [mdispensabai] adj 
indispensable, impresdndible 
indispose [mdispdz] vt indisponer 
indisposed [indispozd] adj indispuesto; to 
become — indisponerse 
indistinct [indistiqktj adj indistinto 
individual [indavictual] adj individual; n 
individuo m, persona f, pej sujeto m, 
individuo in 

individualism [indavid^ializam] n 
individualismo m 
individualist |indavic%ualist] n 
individualista mf 
individuality [mdavi^useliDi] n 
in dividual idad f 

indivisible [indavizabai] adj indivisible 
indoctrinate [indaktnnet] vt adoctrinar 
indolence [indalans] n indolencia f, desidia f 
indolent [indalant] adj indolente, haragan 
indomitable [inddmiDabat] adj indomable 
Indonesia [mdanija] n Indonesia f 
Indonesian [indaiU3an] adj & n indonesio 
-sia mf 

indoor [indar] adj interior; [indarz] adv — s 
dentro; to go —s entrar, ir para adentro 
induce [indus] vr inducir 
inducement [mdusmant] n aliciente m, 
incentivo m 

induct [indAkt] vr (initiate) admitir, iniciar; 
(draft) redutar 

induction [mdAkjan] N (philosophical, 
electrical) induccion f, (into an 
organization) admisidn f, initiation f 
indulge [indAk^] vr mimar, consentir; vi to 
— in darse a, entregarse a; to — oneself 
(in) darse el gusto (de) 
indulgence f indAtd^ans] n (act or state of 
indulging, religious) indulgencia f, (thing 
indulged in) exceso m, lujo in 
indulgent [indAh^ant] adj indulgente; 

(toward a child) complaciente 
industrial [indAstriai] adj industrial 
industrialist [indAstrialistf n industrial mf 
industrious [mdAstrias] adj (student) 
aplicado, diligente; (worker) industrioso 
industry [indastri] n (manufacturing) 
industria f, (hard work) diligencia f 
inebriated [lnfbrieDid] adj ebrio 
inedible [ineDabai] adj incomestible, 
incomible 

ineffable [mtiabai] adj inefable 
ineffective [mifektiv] adj (measure) ineficaz; 
(person) ineficiente 




425 


ine-lni 


ineffectual [mifektjual] adj ineficaz 
inefficient [imfijant] adj ineficiente 
ineligible [inelicj;abai] adj inelegible 
inept [inept] adj inepto 
inequality [inikwaliDi] n desigualdad f 
inert [in3*t] adj inerte 
inertia [in3-Ja] n inercia f 
inescapable [iniskepabal] adj inevitable 
inestimable [inestamabal] adj inestimable 
inevitable [inevioabal] adj inevitable 
inexcusable [inikskjuzabai] adj inexcusable 
inexhaustible [inigzostabai] adj inagotable 
inexorable [meksa-abai] adj inexorable 
inexpensive [inikspensiv] adj economico, 
barato 

inexperienced [imkspirianst] adj inexperto 
inexplicable [iniksplfkabal] adj inexplicable 
infallible [inf&labal] adj infalible 
infamous [infamas] adj infame, de mala 
fama 

infamy [infami] n infamia f 
infancy [infansi] n primera infancia f 
infant [infant] n bebe mf 
infantile [infantaii] adj infantil 
infantry [infantri] n infanteria f, — man 
infante m 

infatuated [infaet/uemd] adj enamorado 
infect [infekt] vt (cause disease) infectar; 

(spread a mood) contagiar 
infection [infek/an] n infeccion f 
infectious [infekjas] adj (disease) infeccioso, 
contagioso; (mood) contagioso 
infer [inf^] vt inferir, deducir 
inference [inf»ans] n inferencia f deduccion 

f 

inferior [infiri»] adj inferior 
inferiority [mfirionoi] n inferioridad f, — 
complex complejo de inferioridad m 
infernal [infimai] adj infernal 
inferno [infyno] n (fire) incendio m; (hot 
place) infiemo m 
infest [infest] vt infestar, plagar 
infiltrate [infiltret] vi/vt infiltrar(se); to — 
an organization infiltrarse en una 
organization 

infinite [infamt] adj & n infinito m 
infinitive [infiniDiv] adj & n infinitivo m 
infinity [infiniDi] n (large number) infinidad 
f, (space) infinito m 

infirm [infrm] adj enfermizo, achacoso 
infirmary [inf^mari] n enfermerfa f 
infirmity [inf^miDi] n enfermedad f, 
achaque m 

inflame [inflem] vt (with infection) 

inflamar(se); (with passion) enardecer(se); 
(with fire) encender(se) 
inflammation [mflame/an] n inflamacion f 


inflate [inflet] vi/vt (fill with air) inflar(se), 
hincharse; (exaggerate) exagerar 
inflation [mflejan] n (rise in prices) inflacibn 
f, (introduction of air) inflado m 
inflexible [infleksabai] adj inflexible 
inflict [inflfkt] vt (impose on) infligir; to — 
a blow asestar un golpe 
influence [influans] n influencia f, influjo m; 
vt influir en/sobre; — peddling trafico 
de influences m 

influential [influenjat] adj influyente 
influenza [influenza] n gripe f 
influx [fnflAks] n (of fluid, goods) entrada f, 
(of people) afluencia f 
infomercial [infom^Jai] n infomercial m 
inform [inform] vi/vt (give knowledge) 
informar(se); vt (inspire) inspirar; to — 
against / on delatar a, denunciar a 
informal [informal] adj informal 
informant [informant] n informante mf 
information [inf»mejan] n (service) 
informacion f, (details) informes m pi 
informer [inftrma*] n informante mf, delator 
-ora mf, pej soplon -ona mf 
infraction [infrxkjan] n infraccion f 
infrared [infrared] adj & n infrarrojo m 
infrastructure [fnfrastrAktf»] N 
infraestructura f 

infringe [infrfn<%] vt infringir; vi to — 
upon violar 

infuriate [infjuriet] vt enfurecer, sublevar 
infuse [infjuz] vt infundir 
ingenious [inc^injas] adj ingenioso 
ingenuity [in<%anuiDi] n ingenio m, 
inventiva f 

ingest [inchest] vi/vt ingerir 
ingrate [ingret] n ingrato -ta mf 
ingratitude [ingrZeDitud] n ingratitud f 
ingredient [ingriDiant] n ingrediente-m 
ingrown [fngron] adj encamado 
inhabit [inhabit] vt habitar 
inhabitant [inhabitant] n habitante mf 
inhale [inhel] vi/vt inhalar, aspirar 
inherent [inherent] adj inherente 
inherit [inhent] vi/vt heredar 
inheritance [inheriDans] n herencia f 
inhibit [inhibit] vt inhibir, cohibrr 
inhibition [imbffan] n inhibicibn f 
cohibicion f 

inhospitable [mhaspioabdl] adj (person) 
inhospitalario; (place) inhospito 
inhuman [inhjuman] adj inhumano 
inimitable [inimiDabal] adj inimitable 
initial [inijal] adj & n inicial f vt firmar las 
iniciales 

initialize [inijalaiz] vt inicializar 
initiate [inf/iet] vt inidar 
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initiative [inifdDiv] n iniciativa f 
inject |in(%ekt] vi/vt inyectar(se), pinchar(se) 
injection [indjekfan] n inyeccion f 
injunction [mdjAgkjdn] n mandate judicial 
m, orden judicial f 
injure [ind;>] vi/vt herir(se); (sports) 
lesionar(se) 

injurious [indpjrias] adj (harmful) 
perjudicial; (defamatory) injurioso 
injury [indpri] n heiida f, lesion f 
injustice [md^Astis] n injusticia f 
ink [igk] n tinta f, vt (mark with ink) 
entintar; (sign) firmar; — jet printer 
impresora de inyeccion de tinta f, —pad 
almohadilla f, —well tintero m 
inkling [igldiij] n idea f 
inlaid [inled] adj incrustado; — work 
incrustation f 

inland [inland] adj interior; adv tierra 
adentro 

inlay [mle] vt incrustar; [inle] n incrustation 

f 

inmate [inmet] n (in a prison) preso -sa mf, 
recluso -sa mf, (in an asylum) internado 
-da mf, (in a hospital) paciente mf 
inn [in] n posada f, fonda f, —keeper 
posadero -ra mf, fondista mf 
innate [met] adj innato 
inner [in»] adj (inside) interior; (intimate) 
intimo; — city zona centrica empobrccida 
f, — ear oido interno m; —most mas 
recondito; — tube camara f 
inning [iniij] n entrada f 
innocence [inasans] n (absence of guilt) 
inocencia f, (naivety) candidez f, candor m 
innocent [inasant] adj & N inocente mf 
innocuous [inakjuas] adj innocuo 
innovation [mavefan] n innovation f 
innuendo [injucndo] n insinuation f 
innumerable [inumarabai] adj 
innumerables 

inoculate [inakjalet] vi/vt inocular(se) 
inoffensive [inafEnsiv] adj inofensivo 
inoperable [inap»dtei] adj inoperable 
inopportune [inapa^tun] adj inoportuno 
inordinate [inirdnit] adj desmesurado 
inorganic [irurgxnik] adj inorganico; — 
chemistry qufmica inorganics f 
input [input] n (electric, computer) entrada 
f, (opinion) opinion f, vt ingresar/entrar 
datos 

inquire [inkwair] vi/vt inquirir, preguntar; 
to — about/after preguntar por; to — 
into indagar, investigar 
inquiry [iqkwari] n (scientific) investigation 
f (police) pesquisa f, we made — about 
hotels hicimos averiguaciones acerca de 


hoteles 

inquisition [inkwizifan] n inquisition f 
inquisitive [inkwiziDiv] adj (curious) 
inquisitivo, curioso; (asking many 
questions) pregunton 

insane [insen] adj demente, loco; — asylum 
manicomio m 

insanity [msaeniDi] n locura f demencia f 
insatiable [insefabai] adj insatiable 
inscribe [mskraib] vt (mark) inscribir; 

(engrave) grabar; (dedicate) dedicar 
inscription [inskripfon] n (marks, engraving) 
inscription f, (dedication) dedicatoria f 
inscrutable [inskruoabai] adj inescrutable 
insect [insekt] n insecto m 
insecticide [insektisaid] n insectitida m 
insectivorous [insektiva^s] adj insectivoro 
insecure [insikjur] adj inseguro 
insensible [insensate!] adj insensible 
insensitive [insensioiv] adj insensible 
inseparable [inscpa^atel] adj inseparable 
insert [ins^t] vr insertar, introducir; (into a 
text) intercalar; [ins3*t] n encarte m 
insertion [ms^Jan] n insertion f (into a 
text) intercalation f 

inside [insaid] prep dentro de; adv dentro, 
adentro; [fnsaid] n interior m; to turn — 
out volver del reves; — s entranas f pi; he 
passed me on the — me paso por la 
derecha; adj (interior) interior; — job 
delito cometido por un empleado m; — 
track pista interior f 
insider [insane] n privilegiado -da mf, — 
trading abuso de information 
privilegiada m 

insidious [lnsioias] adj insidioso 
insight [insait] n (intuition) perspicatia f, 
(discernment) discemimiento m 
insignia [insignia] s insignia f 
insignificant [msignifikant] adj 
insignificante, menudo, nimio 
insincere [insmsir] adj insincero 
insinuate [msinjuet] vt insinuar 
insinuation [insmjuefan] n insinuation f 
insipid [insipid] adj insipido, soso 
insist [insist] vi/vt insistir; to — on insistir 
en 

insistence [msistans] n insistencia f 
insistent [insistant] adj insistente 
insole [insoi] n plantilla f 
insolence [insalans] n insolentia f 
insolent [insalant] adj insolente, atrevido 
insoluble [msdljatef] adj insoluble 
insolvent [insdtvant] adj insolvente 
inspect [inspekt] vt inspectionar; to — the 
troops pasar revista a la tropa, revistar la 
tropa 
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inspection [inspekfan] n inspection f (of 
troops) revista f 

inspector [mspekta*] n inspector -ra mf 
inspiration [insparefan] n inspiration f 
inspire [inspair] vi/vt inspirar 
instability [instabiliDi] n inestabilidad f 
install [instai] vt instalar (also computer 
term) 

installation [instalejan] n instalation f{ also 
computer term) 

installment [instaimant] n (payment of 
debt) cuota f (of a book) entrega f 
fasciculo m; to pay in —s pagar a plazos 
instance [instans] n ejemplo m; for — por 
ejemplo; court of first — tribunal de 
primera instantia m 

instant [instant] n instante m; this — ahora 
mismo; adj inmediato; — coffee cafe 
instantaneo m 

instantaneous [instantenias] adj 
instantaneo 

instead [insted] adv she didn't want a 
sandwich, so she ordered a 
hamburger — no queria un bocadillo, 
asi que pidio una hamburguesa en su 
lugar; — of en lugar de, en vez de 
instigate [fnstiget] vt instigar 
instill [instil] vt inculcar 
instinct [fnstiqkt] n instinto m 
instinctive [insti'qktiv] adj instintivo 
institute [inshtut] n instituto m; vt instituir 
institution [institujan] n institution f 
instruct [instrAkt] vt (teach) instruir; 
(command, advise) dar instrucciones; 
(command) mandar 

instruction [instrAkfan] n instruction f (also 
computer term); —s (orders) ordenes f pi; 

" (information) instrucciones f pi, 
indicaciones f pi 

instructive [instrAktiv] adj instructive 
instructor [instrAkta-] n (of skills) instructor 
-ra mf, (of knowledge) profesor -ra mf 
instrument [instramant] n instrumento m; 

— panel salpicadero m, tablero m 
instrumental [instramentl] adj 

instrumental; to be — in ser fundamental 
para 

insubordinate [insabardnit] adj 
insubordinado 

insufferable [insAfa-abai] adj insufrible 
insufficiency [insafijansi] n insuficiencia f 
insufficient [insafijant] adj insufitiente 
insulate [insalet] vt aislar 
insulation [insalejan] n aislamiento m 
insulator [insaleDa-] n (material) aislante ra; 

(device) aislador m 
insulin [insalin] n insulina f 


insult [insAit] n insulto m, injuria f [insAit] 
vt insultar, injuriar 

insulting [insAitnj] adj insultante, injurioso 
insuperable [insupa-abai] adj insuperable 
insurance [ln/urans] n seguro m; — agent 
agente de seguros mf — company 
compania de seguros f — policy poliza 
de seguro f 

insure [injur] vi/vt asegurar(se) 
insurmountable [insamiunobsi] adj 
insuperable 

insurrection [msarEkfan] n insurreccion f 
intact [intskt] adj intacto 
intangible [intaen<%abai] adj intangible 
integer [inticfca-] n (numero) entero m 
integral [intigrai] adj (complete) integral; 
(forming part of) integrante; n integral f 
— calculus calculo integral m 
integrate [intigret] vt integrar; vi integrarse 
a 

integrity [integnDi] n integridad f 
intellect [intlekt] n intelecto m 
intellectual [intlekt/uai] adj & n intelectual 
mf 

intelligence [intelK^ans] n inteligencia f 
(also secret information); — quotient 
coefitiente intelectual/de inteligencia m 
intelligent [intelicfcant] adj inteligente 
intelligible [int£lK%abai] adj inteligible 
intend [intend] vt pensar; to — to do 
something pensar hacer algo; a book 
—ed for children un libro destinado/ 
dirigido a los nines 
intense [intens] adj intenso 
intensify [intensifai] vi/vt intensificar(se) 
intensity [intensiDi] n intensidad f 
intensive [mtensrv] adj intensivo 
intent [intent] n intencion f, proposito nr, 
to /for all —s and purposes en la 
practica; adj atento; — on resuelto a 
intention [intenfan] n intencion f 
intentional [intenjanai] adj intentional 
intentionally [mtenfanali] adv a proposito 
inter [inti*] vt sepultar 
interact [int»*kt] vi interactuar 
interactive [int»*ktiv] adj interactive 
intercede [inta-sid] vi interceder 
intercept [inta-sept] vt interceptar 
interception [inta*slp/an] n interceptacion f 
intercession [inta-sejan] n intercesion f 
interchange [inta*t/ent^] n cambio m; (on 
road) enlace m; Sp intercambiador m; 
[int»t/end 3 ] vi/vt cambiar, intercambiar 
intercourse [interiors] n (sexual) relacion 
sexual f (social) comunication f, trato m 
interest [intnst] n interes m; (financial) 
interes m, redito m; (share in a business) 
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participation f, mining —s los negocios 
mineros; — rate tasa de interes f, vt 
interesar; may I — yon in* a cookie? £te 
puedo ofrecer una galleta? 
interested fintnsttd) adj interesado; to be/ 
become — in interesarse en/por 
interesting [intnstii]] adj inter esante 
interface [intakes] n interface mf interfaz f 
interfere [intefir] vi interferir; (meddle) 
entrometerse; to — with interferir en 
interference [inte4irans] n interferencia f 
interim [inteim] n interin rn; adj (person) 
interino; (decision) provisional 
interior [intirte] adj & n interior rn; — 
decoration decoration de interiores f, — 
design diseno de interiores m 
interjection [inta^ek/an] n interjection f, 
exclamation f 

interlace [intakes] vi/vt entrelazar(se) 
interlinear [interims] adj interlineal 
interlock [intelak] vi/vt (gears) engranar(se); 
(branches, etc.) entrelazar(se); n interlock 
m 

interlocking [intedaknj] adj (gears) 
engranado; (branches) entrelazado 
interlude [intadud] N (interval) intervalo m; 
(musical) interludio m ; (theatrical) 
entremes m 

intermediate [int»mfDiit] adj intermedio 
interment [int^mant] n entierro rn 
interminable [int^manabal] adj 
interminable 

intermingle [intami'ijgdi] vi/vt 
entremezdar(se) 

intermission [inte^rm/an] n entreacto m, 
intervalo m 

intermittent [intemitnt] adj intermitente 
intern [intern] vt intemar, confinar; n 
( prisoner, doctor) intemo -na mf 
internal [internal] adj intemo, interior; 

—combustion engine motor de 
combustion interna m; — revenue rentas 
internas f pi; — Revenue Service 
Hacienda f 

internalize [int^nalaiz] vt interiorizar, 
internalizar 

international [inta^naejanat] adj 
international; — law derecho 
international m 

Internet [internet] n internet m 
internist [internist] n internista mf 
internship [fnte-njip] n (medical) intemado 
m ; (student) practica f 
interpersonal [intep^sanai] adj 
interpersonal 

interpose [intepoz] vi/vt interponer(se) 
interpret [int^pnt] vi/vt interpretar 


interpretation [int3*pntejan] n 
interpretation f 

interpreter [intepnna-] n interprete mf 
interracial [intarejat] adj interracial 
interrelated [intanleDid] adj 
interrelationado 

interrogate [interaget] vi/vt interrogar 
interrogation [interage/an] n interrogation 
f interrogatorio m 
interrogative [intaragaDiv] adj 
interrogativo; n palabra/ oration 
interrogativa f 

interrupt [intarApt] vi/vt intemimpir 
interruption [intarApfan] n interruption f 
intersect [intensekt] vi/vt (math) 
intersecar(se); (road) cruzar(se) 
intersection [inte^SEkjan] n (math) 
intersection f, (street) cruce m, 
intersection f 

intersperse [inta^sp^s] vt (scatter) espartir; 
(intermingle) entremezclar, entreverar; 
(spice up) salpicar 

interstate [intestet] adj interestatal; n — 
highway autopista interestatal f 
interstellar [inte^stete] adj interestelar 
interstice [intestis] n interstitio m 
intertwine [int»twain] vi/vt entrelazar(se) 
interval [intevai] n intervalo m 
intervene [intevin] vi intervenir; (mediate) 
interponerse, mediar 

intervention [inte^venjan] n intervention f, 
(mediation) mediation f 
interview [int»vju] n entrevista f, (for 
entertainment) Sp interviu f, vt 
entrevistar; vi entrevistarse 
intestine [intestin] adj & n intestino m; 
small — intestino delgado m; large — 
intestino grueso m 
intimacy [intamasi] n intimidad f 
intimate [intemit] adj intimo; (knowledge) 
profundo; [internet] vt insinuar, dar a 
entender 

intimation [inteme/an] n insinuation f 
intimidate [intimidet] vt intimidar, 
acobardar 

into [intu] prep she came — the room 
entro en la habitation; he put it — the 
box lo metio en la caja; he translated 
it — German lo tradujo al aleman; he 
ran — a tree choco contra un arbol; it 
fell — oblivion cayo en el olvido; he 
went — medicine entro a medicina; 
I'm really — pop music me ha dado 
por la musica pop 

intolerable [intdl»abai] adj intolerable 
intolerance [mtateans] n intolerance f 
intolerant [intald^nt] adj intolerante 
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intonation [intane/an] n entonacidn f 
intoxicate [intdksiket] vi/vt embriagar (also 
exhilarate); (poison) intoxicar 
intoxication [intaksike/an] n (drunkenness) 
embriaguez f (poisoning) intoxicacion f 
intransigent [intraenzicfcant] adj 
intransigente 

intransitive [intraenziDiv] adj intransitivo 
intrauterine device [intrajuDanndivais] n 
dispositivo intrauterino m 
intravenous [mtravinas] adj intravenoso 
intrepid [intrepid] adj intrepido 
intricate [intnkit] adj intrincado 
intrigue [intrig] vi/vt intrigar; [intrig] n 
intriga f 

intrinsic [intrinzik] adj intrinseco 
introduce [intradus] vt (put in, bring) 
introdudr; (to a person) presentar 
introduction [intradAkfan] n (putting in, 
preface) introduction f (to a person) 
presentacidn f 

introspection [intraspekjan] n introspection 

f 

introvert [intrav3*t] n introvertido -da mf 
introverted [intrav3*Did] adj introvertido 
intrude [intrud] vi/vt interrumpir; 

(penetrate, of rock) penetrar 
intruder [intruD»] n intruso -sa mf 
intrusion [intrujan] n (interruption) 
interrupcion f, (penetration) intrusion f 
intrusive [intrusiv] adj (rock) intrusivo; 

(people) entrometido 
intuition [intui/an] n intuicion f 
intuitive [intuiDiv] adj intuitivo 
inundate [inandet] vt inundar 
invade [inved] vi/vt invadir 
invader [inveD»] n invasor -ra mf 
invalid [invalid] adj & n (infirm) invalido 
-da mf, [invselid] adj (not valid) nulo 
invaluable [inv&ljuabai] adj invalorable, 
inestimable , 

invariable [inveriabai] adj invariable 
invariably [inveriabli] adv siempre 
invasion [inve 3 an] n invasion f 
invent [invent] vt inventar 
invention [inven/an] n (act of inventing, 
thing invented) invendon f, invento m; 
(falsehood) invendon f 
inventive [inventiv] adj inventivo 
inventor [invents] n inventor -ra mf 
inventory [invantari] n inventario m; vt 
inventariar 

inverse [inv3*s] adj & n inverso m 
inversion [mv^an] n inversion f 
invert [inv3*t] vt invertir 
invest [invest] vi/vt (money) invertir; (a rank 
upon someone) investir 


investigate [invEstiget] vi/vt investigar, 
indagar 

investigation [investige/an] n investigacion f 
investigator [investigeD»] n investigador -ra 
mf 

investment [investmant] n (of money) 
inversion f (of rank) investidura f — 
broker corredor -ra de bolsa mf 
investor [invests] n inversionista mf, 
inversor -ra mf 

invigorate [invfgaret] vt vigorizar 
invincible [invinsabai] adj invendble 
invisible [invfzabai] adj invisible 
invitation [invite/an] n invitacion f 
invite [invait] vi/vt invitar; to — trouble 
buscarse problemas; [invait] n fam 
invitacion f 

inviting [invaiDiij] adj atractivo, seductor 
in vitro fertilization [invftrofrctyizefan] n 
fertilizacion in vitro f 
invocation [invakefan] n invocacion f 
invoice [invais] n factura f vt facturar 
invoke [invok] vt invocar 
involuntary [invalanteri] adj involuntario 
involve [invaiv] vt (take, last) suponer; how 
much time will this —? ^cuanto 
tiempo supone esto? (consist of, entail) 
consistir en, involucrar; what does your 
work —? ^en que consiste tu trabajo? (be 
in question) ser cuestion de; national 
security is —d! ;es una cuestion de 
seguridad nadonal! (implicate) implicar; 
they tried to — her trataron de 
implicarla; (wrapped up in) estar metido; 
he's very —d in the family business 
esta muy metido en el negocio familiar; 
(have a liaison) enredarse; she got —d 
with a married man se enredo con un 
hombre casado 

involved [invaivd] adj complicado, 
enrevesado 

inward [inward] adv hacia dentro; adj 
interior 

iodide [aiadaid] n yoduro m 
iodine [aiadain] n yodo m 
ion [aian] n ion m 
ionize [aianaiz] vt ionizar 
IQ (intelligence quotient) [aikju] n 
coeficiente de inteligencia m 
Iran [iran] n Iran m 
Iranian [irenian] adj & n irani mf 
Iraq [ir*k] n Irak m 
Iraqi [iraeki] adj & n iraqui mf 
irascible [lrJesabai] adj irascible 
irate [airet] adj airado 
ire [air] n ira f 
Ireland [Airland] n Irlanda f 
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iridescent [mdesant] adj iridiscente, 
tornasolado 

iridium [iriDiam] n iridio m 
iris Jams] n (of eye) iris m; (plant, flower) 
lirio m; (rainbow) arco iris m 
Irish [amjl adj irlandes; n (language) irlandes 
m; the — los irlandeses 
irk [3*k] vt fastidiar; — ed fastidiado 
irksome [^ksam] adj engorroso, molesto 
iron [aia-n] n (element, golf club) hierro m; 
(appliance) plancha f, in —s en grilletes; 
adj ferreo, de hierro; — work herrajes m 
pi, — works fundicion f, vi/vt planchar; 
to — out a difficulty allanar una 
dificultad 

ironic [airanik] adj ironico 
ironing [aia-nig] N planchado m 
irony [airani] n ironia f, (mockery) ironia f, 
soma f 

irradiate [ireDiet] vt irradiar 
irrational [iraejanal] adj irrational 
irrefutable [infjuDabat] adj irrefutable 
irregular [lregjala^ adj irregular 
irrelevant [lrelavant] adj no pertinente; 

your age is — tu edad no viene al caso 
irreparable [irepa^abai] adj irreparable 
irreplaceable (mplesabai) adj irreemplazable 
irreproachable [mprotfabai] adj 
irreprochable 

irresistible [mzistabal] adj irresistible 
irresponsible [lnspdnsabal] adj 
irresponsable 

irretrievable [intrivabai] adj irrecuperable 
irreverent [irev»ant] adj irreverente 
irrevocable [uevakabat] adj irrevocable 
irrigate [iriget] vi/vt (a garden) irrigar, regar; 
(the eyes) irrigar 

irrigation [ingejan] n riego m, irrigation f, 

— ditch acequia f 

irritable [inDdbat] adj irritable, colerico 
irritate [intet] vt irritar 
irritating [inteDiij] adj irritante 
irritation [lnte/an] n irritation f 
IRS (Internal Revenue Service) [aiares] n 
H acienda f 

Islam [izlam] N islamismo m, islam m 
Islamic [izlamik] adj islamico 
island [ailand] n isla f 
islander [ailand^-] n isleno -na mf 
isle [art] n isla f 
isobar [aisabar] n isobara f 
isolate [aisalet] vt aislar 
isolation [aisalefan] n aislamiento m 
isolationism [aisalejamzam] n aislationismo 
m 

isometric [aisametnk] adj isometrico 
isotope [aisatop] N isotopo m 


Israel [izriai] n Israel m 
Israeli [izreli] adj & n Israeli mf 
issue [iju] n (of printed matter) tirada f, (of 
stock, bonds) emision f, (copy of a 
magazine) numero m, entrega f (of a 
fluid) flujo m; (problem) problema m, 
tema m; (progeny) descendentia f, he's 
got — s es muy acomplejado; to take — 
with discrepar de; vt (written material) 
publicar; (a decree) promulgar; (a permit, 
document) expedir; (shares) emitir; (to 
flow) brotar; (to come out of) salir de; (to 
descend from) descender de 
isthmus [ismas] n istmo m 
it [it] pron — all started yesterday todo 
empezo ayer; — is necessary es 
necesario; — is raining Uueve, esta 
lloviendo; — is said that se dice que; — 
is two o'clock son las dos; — was 
broken estaba roto; who is —? £quien 
es? if — weren't five o'clock si no 
fueran las tinco; I saw — lo/la vi; he 
talked about — hablo de eso; what 
time is — ? ^que hora es? how is — 
going? ^que tal? I don't get — no 
entiendo; you're —! jtu te/la quedas!/ 
[tu la traes! 

Italian [ltxljan] adj & n italiano -na mf 
italic [itaelik] adj italico; n —s letra 
bastardilla/cursiva f 

italicize [rtaelisarz] vt poner en bastardilla/ 
cursiva 

Italy [ldji] n Italia f 

itch [rtf] vi/vt picar; to be — ing to tener 
ganas de; n comezon f, picazon f, 

(longing) ansia f 

itchy [itji] adj que pica; it feels — to me 
me pica 

item [aiDam] n (piece of news) articulo m; 
(topic of gossip) tema de conversation m ; 
(unit) item m; (couple) pareja f 
itemize [ainamaiz] vt (list) enumerar; (break 
down) desglosar 

itinerant [aitin^ant] adj itinerante, 
ambulante 

itinerary [aitinareri] n (schedule) itinerario 
m; (guidebook) guia de viajeros f 
its [its] poss adj su/sus, de el, de ella, de ello 
itself [itself] pron this story wrote — esta 
historia se escribio sola; the bike was 
standing by — la biti estaba parada sola; 
the dog bit — el perro se mordio (a si 
mismo); the fox found — a hole la 
zorra se encontro una guarida 
Ivorian [aivarian] adj & N marfileno -na mf 
ivory [aivri] n marfil m; — tower tone de 
marfil f 




431 


i vo-jew 


Ivory Coast [aivrikost] n Costa de Marfil f 
ivy [arvi] n hiedra f 


Jj 

jab [djaeb] vi/vt (hit) golpear; (hit with 
elbow) codear; n (blow) golpe m; (blow 
with elbow) codazo m; (in boxing) jab m, 
punetazo directo m 

jabber [<%aeba-j vi (unintelligibly) farfullar; 
(incessantly) charlotear; n (unintelligible) 
farfulla f, (incessant) charloteo m 
jack [c^aek] n (tool) gato m; (card) sota f, 
(plug-in) hembra f, toma f, (flag)'bandera 
de proa f, —ass asno m, burro m (also 
person); — h amm er martillo neumatico 
m; —knife navaja f, — of all trades 
hombre orquesta m; — pot preraio gordo 
m; —rabbit liebre americana f, you 
don't know — no sabes ni un comino; 
vi/vt to — off vulg hacer(se) una paja; vt 
to — up (a car) alzar con gato; (prices) 
subir 

jackal [<%aeka-t] n chacal m 
jacket (<%aekit] n (clothing) chaqueta f, (of a 
book) forro m; (of a potato) piel f 
jade (c^ed) n jade rn 

jaded [c^eDid] adj (disenchanted) de vuelta; 
(sated) hastiado 

jagged [dj&gid] adj recortado, desigual 
jaguar [<%aegwar] n jaguar rn 
jail [d^et] n carcel f, —break fuga f, vt 
encarcelar 

jailer [djelaJ n carcelero -ra mf 
jalopy [<%aldpi] n cacharro m 
jam [<%aem] vt (stuff) embutir; (block) atestar; 
(immobilize) trabar; (make unworkable) 
obstruir, atascar, atorar; (stop radio 
signals) interferir; vi (become stuck or 
unworkable) atascarse; (crowd in) 
apinarse; to — on the brakes frenar de 
golpe; to — one's fingers pillarse los 
dedos; n (jelly) mermelada f, dulce rn; 
(difficult situation) aprieto m; (traffic) 
embotellamiento rn; — session jam rn 
Jamaica [d^meka] n Jamaica f 
Jamaican [<%amekan] adj & n jamaicano -na 
mf, jamaiquino -na mf 
janitor [c£*niD»] n conserje m 
January IdjinjuEri] n enero m 
Japan [d^apsen] n Japon m 
Japanese [d^aepaniz] adj & n japones -esa mf 
jar (<%arj vi/vt (shake) sacudir(se); (clash) 


chocar; to — one's nerves ponerle a uno 
los nervios de punta; n (container) tarro 
m, frasco m, pote m; (large earthen 
container) tinaja f, (collision) choque m; 
(shake) sacudida f 
jargon [cfcargan] n jerga f 
jasmine [cfcaezmin] n jazmin m 
jasper [c^ispa^J n jaspe rn 
jaundice [<%5ndis] n ictericia f 
jaunt [c£>nt] n excursion f, vi pasear 
javelin jc^aevlin] n jabalina f 
jaw [<%3] n (of animal) quijada f, (of human) 
mandibula f, (of carnivores) fauces f pi, 

—bone mandibula f, maxilar m 
jay [cfc;e| n arrendajo m 
jazz [<%aez] n jazz m ; vi to — up animar 
jealous [c^elas] adj (possessive) celoso; 

(envious) envidioso; (protective) protector 
jealousy [dalasi] n celos rn pi 
jeans [d$inz] n jeans rn pi, vaqueros m pi 
jeer [dpr] vi/vt (mock) mofarse (de), burlarse 
(de); (boo) abuchear, befar; n (act of 
mockery) mofa f, burla f, (boos) abucheo 
rn, befa f 

jelly [djEli] n jaiea f, —fish medusa f 
jeopardize [cfcjepa-daiz] vt comprometer, 
poner en peligro 

jeopardy [c^epaKii] adv loc in — en peligro 
jerk [dp~k] n (quick pull) tiron m; (muscular 
contraction) espasmo m; (idiot) pej 
pelmazo rn; vi/vt tironear; to — around 
manipular, vulg joder; to — off vulg 
hacerse una paja; — water de mala 
muerte 

jerky [d^ki] adj espasmodico; n tasajo m 
jersey [d^zi] n jersey m 
jest [djest] n broma f, chanza f, in — en 
broma; vi bromear 
jester [djesta-] n bufon rn 
Jesuit [c^Ezuit] n jesuita rn 
jet [djEt] n (stream) chorro m; (spout) surtidor 
m; (stone) azabache m; — (air)plane 
avion a reaccion m; — engine motor a 
reaccion m; — lag jet lag m; — liner 
avion a reaccion de pasajero m; — 
propulsion propulsion a chorro f, — set 
jet-set rn; — stream (of air) corriente en 
chorro f, (of a jet) chorro rn; adj —black 
negro como el azabache; vi (stream out) 
salir a chorros; (travel) volar en avion a 
reaccion; vt (spew out) lanzar a chorros; 
(transport) transportar en avion a reaccion 
jettison fdjEDisan) vt echar por la borda 
Jew [c^uj n judio -dia mf 
jewel jc^uaij n (ornament, prized person) 
joya f, alhaja f, (stone) gema f, (watch 
jewel) rubi m; — box joyero m 
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jeweler [d;udld-] n joyero -ra mf, —'s shop 
joyeria f 

jewelry [dpjairi] n joyas f pi, alhajas f pi; — 
box alhajero m; — store joyeria f 
Jewish [<%uij] adj judio 
jiffy [c^ifi] adv loc in a — en un santiamen 
j*g [djig] n giga f, —saw sierra de vaiven f, 

—saw puzzle rompecabezas m sg; vi 
(dance) bailotear; to — up and down 
zangolotearse 

jiggle [cfcigai] vi/vt zangolotear(se), 

zarandear(se); n zangoloteo m, zarandeo m 
jilt [<%iit] vt dejar plantado 
jingle [c^iqgai] vi tintinear; vt agitar; n 
retintin m; (short song) jingle m 
jinx [<%ii]ks] n gafe m; vt gafar 
job [djab] n (task) tarea f, (position) trabajo 
m, empleo m; (theft) golpe m; to be out 
of a — estar sin trabajo; Sp estar en (el) 
paro; by the — a destajo; to do a good 
— hacer buen trabajo; vi trabajar a destajo 
jobber [djaba*] n (day-worker) trabajador -ra 
a destajo mf, (wholesaler) vendedor -ra 
mayorista mf 

jobless [djablis] adj sin trabajo; Sp en paro 
jock [d;ak] n deportista mf, — (strap) 
suspensorio m 

jockey [d;aki] n jockey m; vi to — for 
position disputarse la posicidn 
jocular [c^okjala-] adj jocoso 
jog [djag] vi (run) correr; vt (refresh) 

refrescar; s trote m; to go for a — salir a 
correr 

john [d;an] n (urinal) fam meadero m; 

(customer of a prostitute) fam putafiero m 
join [dpin] vi/vt juntar(se); (pipes) 

acoplar(se), unir(se); (bones) articular(se); 

(a club) asociarse (a); (the navy, etc.) 
alistarse (en) 

joint [dpint] n (point of contact) juntura f, 
junta f, (connection between bones) 
articulacion f, coyuntura f, (nodule on a 
plant) nudo m; (marijuana cigarette) porro 
m; (public place) antro m; out of — 
descoyuntado; adj (shared) comun; — 
account cuenta conjunta f — action 
accion colectiva f, — owner copropietario 
-ria mf, — session sesidn plena f, — 
venture joint venture m 
joke [d;ok] n broma f, chiste m; vi bromear 
joker [djoka-] n (person who jokes) bromista 
mf guason -ona mf, (card) comodin m 
jokingly [c^oknjli] adv en broma 
jolly [<%ali] adj jovial' 
jolt [<%ott] n sacudida f vt sacudir; to — 
along avanzar a los tumbos 
Jordan [dprdn] n Jordania f 


Jordanian [dprdenian] adj & n jordano -na 
mf 

jostle [djdsai] vi/vt codear(se), dar 
empujones (a); n empujdn m 
jot [djat] vt to — down apuntar; n pizca f 
journal [dpimai] n (diary) diario m; 

(periodical) revista f, (logbook) cuademo 
de bitcicora m 

journalism jd^nalizam] n periodismo m 
journalist [c^nalist] n periodista mf 
journalistic [(^3-nalistik] adj periodistico 
journey [c^^ni] n viaje m; vi viajar 
joust [<%aust] n justa f 
joy [c^di] n (delight) alegria f, regocijo m, 
alborozo m; (source of delight) deleite m; 
—ride paseo en coche robado m; — stick 
joystick m, palanca de juegos f 
joyful [(£5ifei] adj alborozado 
joyous [<%5ias] adj jubiloso, alegre 
jubilant [c^ubalant] adj jubiloso 
jubilee [<%ubalf] n jubilee m 
judge jcfcAcy n juez -za mf, to be a good — 
of character saber juzgar a la gente; vi/ 
vt juzgar; (estimate) calcular 
judgment [djAdjmant] n juicio m; (in court) 
fallo m; — day dia del juicio final m 
judicial [c^udifdi] adj judicial 
judicious [djudifas] adj juicioso, sensato 
judo (cfeuDo] n judo m 
jug [cfcAg] n (pitcher) jarro m, jarra f (storage 
jar) p>ote m; — s vulg tetas f pi 
juggle [<%Ag3i] vi/vr hacer juegos malabares 
(con), hacer malabarismo (con); to — the 
accounts manipular las cuentas 
juggler [c%Agl»] n malabarista mf 
jugular [<%Agjal»] n yugular f 
juice [djus] n jugo m; (fruit only) Sp zumo m 
juicer [dpjsd-] n exprimidor m 
juicy [dpjsi] adj jugoso; a — story un 
cuento sabroso 

jukebox [c^ukbaks] n juke-box m 
July [djulai] n julio m 
jumble [d^Ambai] vi/vt revolver(se) m; n 
revoltijo m 

jumbo [djAmbo] adj jumbo, gigantesco; — 
jet jumbo m 

jump [c^Amp] vi (spring) saltar; (increase, as 
temperature, prices) dar un salto; vr 
(capture in checkers) comer; (ride a horse 
over barrier) hacer saltar; (mug) asaltar; 
(cross a river, mountains, etc.) salvar; to 
— at abalanzarse sobre; to — over saltar; 
to — the track descarrilarse; to — to 
conclusions hacer deducciones 
precipitadas; n salto m; (in prices) subida 
repentina f, — rope cuerda de saltar f, to 
—start hacer un puente; — suit mono m 
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jumper [djAmpa-] n (person who jumps) 
saltador -ra mf, (dress) jumper m; Sp pichi 
m; — cable puente m 
jumpy [d$Ampi] aoj nervioso, asustadizo 
junction [c^AqkJan] n (act or state of 
joining) union f, (joining of two rivers) 
confluencia f, (of two railways) empalme 
m; (of roads) entronque m 
juncture [<%Aqkt/»] n (point where joined) 
juntura f, at this — en esta coyuntura 
June [c£un] n junio m 
jungle [djAqgai] n selva f, jungla f, the law 
of the — la ley de la selva 
junior [dpinj^] adj (younger) menor; (more 
recent) mas nuevo, de menos antigiiedad; 
— college institution para los dos 
primeros ands de la licentiatura f; John 
Smith, — John Smith, hijo; n estudiante 
del tercer ano mf 
juniper [(%unapa-] n enebro m 
junk [c^Aqk] n (useless articles) trastos viejos 
m pi, (metal) chatarra f, (Chinese boat) 
junco m; — dealer chatarrero -ra mf, — 
food comida basura f, porquerias f pi; — 
mail publitidad por correo f, —yard 
chatarreria f, vt desechar, echar a la 
basura 

junkie [djAqki] n fam drogata mf, drogota mf 
jurisdiction [d^unsdikjan] n jurisdiction f 
jurisprudence [c^unsprudns] n 
jurisprudence f 

juror [djura^] n miembro de un jurado m, 
jurado -da mf 

jury [djuri] n jurado m; — box banco de 
jurado m; to — rig chapucear 
just [d^Ast] adj justo; adv (exactly) 

exactamente; (only) solo; he — left acaba 
de salir; she is — a little girl no es mas 
que una nifia; you'll — have to wait 
tendras que esperar; — barely apenas; 
the meeting is — starting la reunion 
esta empezando 

justice [d^Astis] n (fairness) justitia f, (judge) 
juez -za mf, to bring to — enjuiciar; the 
painting doesn't do him — el retrato 
no le favorece 

justification [d^AStahkeJan] n justification f 
justify [<%Astafai] vt justificar 
jut [djAt] V! sobresalir, proyectarse 
juvenile [<£uvanart] adj juvenil; — 
delinquent delincuente juvenil mf 
juxtapose [djAkstapoz] vt yuxtaponer 


jum-kes 


Kk 

kangaroo [kaeqgaru] n canguro m 
karat, carat [kaerat] n quilate m 
kayak [kaiaek] n kayak m 
Kazak, Kazakh [kazaek] adj & n kazako -ka 
mf 

Kazakhstan [kazakstan] n Kazajstan m 
keel [kit] n quilla f, vi/vt volcar(se); to — 
over (ship) volcar(se); (person) caer de 
cabeza, desplomarse 

keen [kin] adj (sharp) afilado; (ear) fino; 

(mind) agudo, penetrante 
keenness [kfnnis] n agudeza f 
keep [kip] vi (continue) seguir; (not spoil) 
aguantar; vt (retain) guardar; (maintain) 
mantener; (employ) tener; (look after) 
cuidar; to — a diary llevar un diario; to 

— a secret guardar un secreto; to — at 
it persistir; to — away mantener(se) 
alejado; to — back (stay away) tener a 
raya; (restrain) contener; to — bad 
company andar en mala compania; to — 
from (prevent) impedir; (protect) 
proteger; to — (on) talking seguir 
hablando; to — the door open 
mantener la puerta abierta; to — off the 
grass no pisar el cesped; to — up 
(perform as well) seguir el tren; (stay 
informed) mantenerse al tanto; to — 
one's hands off no tocar; to — 
someone posted mantener al corriente a 
alguien; to — quiet estarse callado; to — 
to the right mantenerse a la derecha; to 

— track of (do accounts) llevar la cuenta 
de; (consider) no perder de vista; to — 
watch vigilar; he — s a maid tiene una 
criada; she kept me on the phone me 
(re)tuvo en el telefono; n for — s (forever) 
para siempre; (for real) en serio 

keeper [ki'pa-| n (of people) guardian m; (of 
things) custodio m 

keeping [kipiQ] n custodia f; in — with en 
armonia con 

keepsake [klpsekj n recuerdo m 

keg [keg] n barril m 

kennel [kenat] n residencia de perros f 

Kenya [kenja] n Kenia f 

Kenyan [kenjan] adj & n keniata mf 

kernel [kSma+J n (seed) semilla f, grano m; 

(essence) meollo m 
kerosene [kerasin] n queroseno m 
kestrel [kestraf] n cemfcalo m 
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ketchup [ketjap] n salsa de tomate f, catsup 
m 

kettle [kedl] n caldera f, hervidor m; (for tea) 
tetera f, — drum timpano/timbal m; 

that's another — of fish es harina de 
otro costal 

key [ki] n (for locks) Have f, (secret, book of 
answers) clave f, (for winding) clavija f, 

(for keyboard) tecla f, (island) cayo m; 
(music) clave f, — board teclado m; 

—hole ojo de la cerradura m; — note 
tonica f, — note address discurso de 
apertura m; — pad teclado numerico m; — 
ring Uavero m; — signature armadura f; 
— stone piedra angular f, —stroke 
pulsation (de la tecla) f, — word palabra 
clave f, to sing on — cantar a tono; adj 
clave; vt (scratch) rayar; to be —ed up 
estar sobreexcitado 
khaki [kaeki] n kaki m, caqui m 
kick [kik] vi/vt (person) patear; (horse) dar 
coces (a), cocear; vi (gun) dar un culatazo, 
retroceder; to — around (discuss) 
discutir; (to mistreat) dar por la cabeza; to 

— at dar patadas; to — out echar a 
patadas; to — the bucket estirar la pata; 
to — up a lot of dust levantar una 
polvareda; to — a habit dejar un vicio; n 
patada f, puntapie m; (of a horse) coz f, 

Am patada f, (of a gun) culatazo m; (in the 
air) pataleo m; this whisky has a — este 
whisky es fuerte; I get a — out of 
swimming me encanta nadar; — back 
comision ilegal f, Mex mordida f, — stand 
soporte m; to — start arrancar 

kid [kid] n (young goat) cabrito m, chivo rn; 
(leather) cabritilla f, (child) niflo -na mf, 
chico -ca mf, — stuff juego de ninos m; 
vi bromear, embromar, tomar el pelo 
kidnap [kidnaep] vt secuestrar, raptar 
kidnapper [kidnaepa*] n secuestrador -ra mf 
kidnapping [kidnaepiq] n secuestro m, rapto 
m 

kidney [kidni] n rinon m; — bean judia f 

— stone calculo renal m 

kill [kit] vi/vt matar; (drink completely) 
terminar; (turn off) apagar; that 
comedian —s me ese comico me mata 
de risa; n (animal kiUed) caza f, (slaughter) 
matanza f, — joy aguafiestas mf sg 
killer [kfl»] n asesino -na mf, a — game un 
partidazo; — bee abeja asesina f, — 
whale orca f 

killing [kflirj] n (slaughter) matanza f, 

(murder) asesinato m; (game killed) caza f, 
to make a — llenarse de oro 
kilo [kilo] n kilo m 


kilobyte [kibbait] n kilobyte m 
kilometer [kildmiD^] n kilometro m 
kilowatt [kibwat] n kilovatio m; — hour 
kilovatio-hora f 

kin [km] n parentela f, parientes m pi; 

—sman pariente m; — sworn an parienta 
f to notify the next of — avisar a los 
deudos 

kind [kamd] adj (benevolent) bondadoso, 
bueno; (words) amable; to be — to 
animals ser carinoso con los animates; 

—hearted de buen corazon; — of tired 
algo cansado; n dase f, tipo m, genero m; 
to pay in — (without money) pagar en 
especie; (retaliate) pagar con la misma 
moneda 

kindergarten [kindd^gartn] n jardi'n de 
ninos m; Sp parvulario m 
kindle [kind]] vt (fire) prender; (interest) 
despertar, provocar; vi encenderse 
kindling [kindlii}] n lefla ligera f, astillas f pi 
kindly [kaindli] adj bondadoso, bueno; adv 
( with kindness) amablemente; (please) por 
favor; we thank you — le agradecemos 
mucho; not to take — to criticism no 
aceptar de buen grado las criticas 
kindness [kaindms] n (state) bondad f 
amabilidad f (act) favor m 
kindred [kindnd] adj emparentado; — 
spirits espiritus afines m pi, almas 
gemelas fpl 

king [kiq] n rey m (also chess, cards); (in 
checkers) dama f, — fisher martin 
pescador m; — pin (in a mechanism) 
pivote central m; (in bowling) bolo central 
m; (person) figura central f, — sized extra 
grande 

kingdom [kiqdam] n reino m 
kingly [kiijli] adj real 
kink jkiqkj n (bend) doblez rn; (pain) 
torticolis f 

kinky [kirjki] adj crespo; (sex) pervertido, Sp 
morboso 

kinship [kinfip] n parentesco m; (likeness) 
afinidad f 

kiosk [kiosk] n quiosco m 
Kiribati [kirabaDi] n Kiribati m 
kiss [kis] vi/vt besar(se); n beso m 
kit [kit] n (of tools) caja f, (of first aid) 

botiquin m; (of sewing notions) costurero 
m 

kitchen [kitjin] n cocina f, —ware 
utensilios de cocina m pi 
kite [kait] n (toy) cometa f, (bird) milano m 
kitten [kftn] n gatito m 
kitty [kiDi] n (young cat) gatito m, minino 
m; (petty cash) caja chica f, fondo m 




435 


knack [n*k] n buena mano f, mafia f: once 
you get the — una vez que le agarras la 
vuelta/onda 

knapsack [naepsaek] n mochila f 
knave [nev] n picaro rn; (in cards) sota f 
knead [nid] vt amasar, sobar 
knee [ni] n rodilla f; —cap rotula f — -deep 
hasta las rodillas; — jerk liberal liberal 
fanatico m; — jerk reaction reaccion 
visceral f, vt dar un rodillazo 
kneel [nil] vi arrodillarse 
knell [net] n doble m; vi doblar 
knickknack [niknaek] n chucheria f baratija 

f 

knife [naif] n cuchillo m; (big) cuchilla f, 
(folding) navaja f, (for carving) trinchante 
m; vt acuchillar; at — point a punta de 
cuchillo 

knight [nait] n Caballero m; (in chess) 

caballo m; — errant Caballero andante nr, 
vt armar Caballero 

knighthood [naithud] n (all knights) 

caballeria f, (title) orden de la caballeria f 
knit [nit] vi/vt tejer; to — one's brow 
fruncir el entrecejo/el cefio 
knitting [niDiq] n tejido nt; — needle aguja 
de punto f 

knob [nab] n (on a door) porno nt, perilla f, 
tirador nr, (protuberance) protuberancia f 
knock [nak] vi (pound) golpear; (of motors) 
golpetear; (call at the door) Ilamar; vt 
( criticize) criticar; to — a hole in the 
wall hacer un agujero en la pared a 
golpes; to — down derribar, echar abajo, 
tumbar; to — off (stop working) 
terminar; (reduce) rebajar; (make fall) tirar; 
(kill) liquidar; — it off! jbasta! to — into 
golpearse contra; to — out noquear; to 
— over voltear, revolcar; to — up vulg 
prefiar; n (pounding) golpe m, toque m; 
(criticism) critica f, (in a motor) golpeteo 
in; — kneed patizambo, zambo; —out 
(boxing) nocaut nr, (attractive person) 
bomba f 

knocker [nak>] n (handle on door) llamador 
m, aldaba f, (breast) vulg teta f 
knoll [not] n morro nt, loma f 
knot [nat] n nudo nt (also in wood, unit of 
speed); (of people) grupo rn; (swelling) 
chichon m; vi/vt anudar(se) 
knotty [ndDi] adj (full of knots) nudoso; 

(difficult) dificultoso, enredado 
know [no] vi/vt (to have knowledge of; to 
know how to) saber; vt (to be acquainted 
with, have sexual intercourse with) 
conocer; (to recognize) reconocer; 
(distinguish) distinguir; to — how to 


swim saber nadar; to — of estar enterado 
de; n to be in the — estar at tanto; 

—how conocimiento nt; — it-all 
sabelotodo mf 

knowing [nouj] adj (complicitous) complice; 
(astute) astuto 

knowingly [noujli] adv a sabiendas 
knowledge [ndli<%] n (awareness) 

conocimiento nt; (information known) 
saber nt, conocimientos m pi; not to my 
— no que yo sepa 

knuckle [nAkat] n nudillo rn; — head 
tarambana mf; vi to — down 
arremangarse, aplicarse con empeno; to — 
under someterse 

Korean [lorian] adj & n coreano -na mf 
kosher [ko/d*] adj kosher 
Kuwait [kuwet] n Kuwait m 
Kuwaiti [kuweDi] adj & N kuwaiti mf 
Kyrgyzstan [k^gistan] n Kirguistan m 


LI 

label [lebai] n etiqueta f, rotulo m; (brand) 
marca f, (of recording companies) sello m; 
vt etiquetar, rotular 

labor [Ieba] n trabajo m, labor f, (body of 
workers) mano de obra f, (working class) 
clase obrera f, (uterine contractions) 
trabajo de parto m; — intensive que 
requiere mucha mano de obra; — union 
sindicato rn; to be in — estar de parto; 
adj laboral; vi (work) trabajar; (dedicate 
oneself) afanarse; to — under a 
disadvantage sufrir una desventaja 
laboratory [laebretori] n laboratorio rn 
laborer [lebar»] n jomalero -ra mf, 
(unskilled) peon -ona mf 
laborious [ldb5rids] adj (industrious) 
laborioso; (difficult) trabajoso 
labyrinth [laebonnG] n laberinto m 
lace [les] n (cloth) encaje m; (cord) cordon m; 
vt (to adorn with lace) bordar con encaje; 
(to insert laces into) poner cordones a; (to 
spike) echar alcohol; vi at arse 
lack [lack] n falta f, carencia f, vi/vt carecer 
de, faltarle a uno; he — s courage le falta 
valentfa; — luster mediocre 
lackey [laeki] n lacayo m 
lacking [laekuj] adj (deficient) deficiente; 
good maids are — in this town faltan 
buenas criadas en este pueblo; — in falto 
de, carente de 
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laconic [lakanik] adj laconico 
lacquer [laeka-] n laca f, vr lacar, laquear 
lactic acid [laektikdesid] n acido lactico m 
ladder p*D»] n escalera f 
laden [ledri] adj cargado 
ladle [ledl] n cucharon m, cazo m; vt servir 
con cucharon 

lady [leDi] n senora f dama f; —bug 
mariquita f, — like inuy fina; — love 
amada f; ladies" room Sp aseo/servicio 
de damas m 

lag [laeg] vi (fall behind) quedarse atras, 
rezagarse; (flag) disminuir; n retardo m, 
retraso m 

lagoon [lagun] n laguna f 
lair Per] n guarida f 
lake [lek] n lago m 

lamb [laem] n cordero m; (yearling) borrego 
m 

lame [lem] adj cojo; Am rengo; — brained 
idiota; — duck funcionario -ria cesante 
mf, — excuse pretexto tonto m; vt dejar 
cojo 

lament [lament] n lamento m; vi 
lamentar(se); vt llorar 
lamentable [lamentabai] adj lamentable 
lamentation [laemante/an] n lamentacion f, 
lamento m 

laminate [laemanet] vt laminar 
lamp Paemp] n lampara f, (on a street) farol 
m; — post farol m; — shade pantalla f 
lance [hens] n lanza f (lancet) lanceta f vt 
lancear; (a wound) abrir con una lanceta 
lancet [laensit] n lanceta f 
land [laend] n tierra f; (lot) terreno m; 

(country) pais m, tierra f, —fill vertedero 
m; — grant con terrenos concedidos por 
el estado; — lady casera f, propietaria f, 

— lord casero m, propietario m; — mark 
hito m (also historical), mojon m; — 
mine mina f; —owner hacendado -da 
mf, —scape paisaje m; — scape 
architecture paisajismo m; — slide 
derrumbe m, desprendimiento m; 
(election) victoria aplastante f vi/vt (a 
ship) atracar; (an airplane) aterrizar; vt (a 
fish) Sp coger; Am pescar; (a job) 
conseguir; you'll — in jail terminaras en 
la carcel 

landing [laendirj] n (of a ship) desembarco 
m; (of cargo) desembarque m; (of an 
airplane) aterrizaje m; (place) 
desembarcadero m; (on stairs) descanso m; 
— field campo de aterrizaje m; — gear 
tren de aterrizaje m; — strip pista de 
aterrizaje f 

lane Pen] n (country road) sendero m; (road 


division) carril m; (for ships) ruta f 
language Paeijgwid;] n lengua f, idioma m; 

(faculty, computer) lenguaje m 
languid [lxqgwid] adj l^nguido 
languish Paerjgwij] vi languidecer 
languor [lxqgd^] n languidez f 
lanky [laeqki] adj larguirucho, zancudo 
lanolin [laenalin] n lanolina f 
lantern [lxnta'n] n farol m; (of a lighthouse) 
faro m, lintema f 
Laos [leas] n Laos m 

Laotian [leofan] adj & n laosiano -na mf 
lap [laep] n (part of body) regazo m; (part of a 
race) vuelta f —dog perro faldero m; 

—top laptop m; to live in the — of 
luxury vivir en la abundancia; vi/vt 
lamer 

lapel [lapet] n solapa f 
lapidary [lxpideri] adj & n lapidario -ria mf 
lapse [laeps] n (period of time) lapso m; 
(linguistic error) lapsus m; (defect in 
memory) fallo m; (fall) caida f, 
(termination) caducidad ft vi (fall) caer; 
(decline) decaer; (end) caducar, veneer 
larceny [larsani] n latrocinio m, hurto m 
lard [lard] n manteca f, vt enmantecar; (with 
bacon) mechar 

large [lard;] adj grande; — scale de gran 
escala; a — company una gran 
compafiia/una compafiia grande; at — 
(not in jail) suelto, libre; (in general) en 
general; n tamano grande m 
lariat [laeriot] n reata f 
lark [lark] n (bird) alondra f; (bit of fun) 
diversion f, to go on a — ir de jarana 
larva [larva] n larva f 
laryngitis [laerand;diDis] n laringitis f 
larynx [lxriqks] n laringe f 
lascivious [lasivias] adj lascivo 
laser [lez»] n laser m; — printer impresora 
laser f 

lash [laej] n (blow with a whip, tail, etc.) 
azote m, latigazo m; (blow of waves) 
embate m; (part of eye) pestafia f, vr 
azotar; (tie) amarrar; to — out at fustigar 
lasso [laeso] n lazo m, reata f, vt lazar; Am 
enlazar 

last Paest] adj (in a series) ultimo; (definitive) 
final; —-ditch desesperado; — minute 
de ultimo momenta; — name apellido m; 
— night anoche; — rites extrema 
uncion f viatico m; — straw colmo m; — 
word ultima palabra f, — year el afto 
pasado; next to the — penultimo; adv 
ultimo; to arrive — llegar al ultimo; 
when — seen cuando se lo vio por 
ultima vez; at — finalmente; n el ultimo; 
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(of a shoe) horma f vi durar; (live on) 
perdurar 

lasting [lxstiij] adj duradero, perdurable 
lastly [laestlij adv por ultimo 
latch [Iaet/1 n pestillo m, picaporte m, cierre 
m; vi cerrar con el pestillo; to — on 
agarrarse de; to — onto pegarse a 
late (let] adj (tardy) tardio; (hour) avanzada; 
(recent) reciente, ultimo; (recently 
deceased) finado; —comer rezagado -da 
mf ; — afternoon atardecer m; adv tarde; 

— in the night a una hora avanzada de 
la noche; — into the night hasta 
cualquier hora de la noche; — in the 
week a finales de la semana; it is — ya 
es tarde; of — ultimamente; to be — 

1 legai tarde; to work — trabajar hasta 
tarde; the train was ten minutes — el 
tren llego con diez minutos de retraso 
lately (letli) adv ultimamente 
lateness [letnis] n tardanza f 
latent [letnt] adj latente 
later (leiaa-J adj posterior; see you — hasta 
luego; — on mas tarde 
lateral [laeDa-at] adj lateral 
latest [leDist] adj ultimo; the — fashion la 
ultima moda; the — news las ultimas 
novedades; at the — a mas tardar; n la 
ultima 

latex [letcksj n latex m 
lathe [leQ] n torno m 
lather [1*Q»] n (foam) espuma f (sweat) 
sudor m; he got into a — se puso 
histerico; vt enjabonar; vi hacer espuma 
Latin [laetn] adj latino; n latin nr, — 

America America Latina f, Latinoamerica 
f — American Iatinoamericano -na rnf 
latitude [lxDitud] n latitud f; (freedom) 
flexibilidad f 

latrine [btrin] n letrina f 
latter [laeDa-] adj ultimo; in the — days of 
the Roman Republic en los ultimos 
dfas de la Republica Romana; toward 
the — part of the week a finales de la 
semana; the — este m, esta f 
lattice [hems] n enrejado m, entramado m; 

(of a window) celosia f 
Latvia [la?tvia] n Letonia f 
Latvian [laetvian] adj & n leton -ona mf 
laud [bd] vt loar 

laudable (bnabat] adj laudable, loable 
laugh [laef] vi refr(se); to — at reirse de; to 

— loudly reirse a carcajadas; to — up / 
in one's sleeve reirse para sus adentros; 
she — ed in his face se rio en su cara; n 
risa f we did it for — s Io hicimos por 
diversion 


laughable [hefabat] adj risible 
laughingstock [laefiQstak] n hazmerreir m 
laughter [laeftH n risa f 
launch [bntj] vt (put into water) botar; (a 
rocket, new product) lanzar; to — forth / 
out lanzarse; n lancha f, (act of launching 
a boat) botadura f (act of launching a 
rocket) Ianzamiento m 

launder (bnda-J vi/vt (wash) lavar; (money) 
blanquear, lavar; (wash and iron) lavar y 
planchar 

laundry [bndri] n (business establishment) 
Iavanderia f, lavadero m; (room in house) 
cuarto de lavado m, lavadero m; (clothes 
to be washed) ropa sucia f (washed 
clothes) ropa limpia f 

laurel [brai] n laurel m (also honor); to rest 
on one's —s dormirse sobre los laureles 
lava (lava] n lava f 
lavatory (laevatori] n (basin) lavabo m; 

(bathroom) bano m, retrete m 
lavender [laevanda-] n espliego m, laVanda f, 
adj lavanda 

lavish [laevij] adj inv (generous) prodigo, 
esplendido; (abundant) abundante, 
copioso; vt prodigar; to — praise upon 
colmar de alabanzas a 
law (b] n ley f, (discipline) derecho m, 

jurisprudencia fi (police) policia f, — and 
order orden publico rn; —breaker 
infractor -ora mf, transgresor -ora mf, 

—maker legislador -ra mf — student 
estudiante de derecho mf —suit pleito m, 
jlitigio m; to practice — ejercer la 
abogaci'a; to take the — into one's 
hands hacer justicia por mano propia; adj 
— abiding respetuoso de las leyes 
lawful [bfot] adj (in accordance with the 
law) legal; (allowed by law) licito; 
(recognized by law) legitimo 
lawless [blis] adj (anarchic) andrquico; 
(illegal) ilegal 

lawn [bn] n cesped m, grama f — mower 
cortadora de cesped f 
lawyer (bj^J n abogado -da mf 
laX jlacks] adj laxo 

laxative [laeksamv] adj & n laxante rn, 
purgante m 

laxity [laeksiDi] N flojcdad f, Iaxitud f 
lay (Ie] vt colocar; (eggs) poner; (a cable) 
tender; (to have sexual intercourse with) 
fam tirarse a; to — aside (abandon) dcjar 
de lado; (save) guardar; to — a wager 
apostar; to — bare poner al dcscubierto; 
to — bricks poner ladrillos; to — down 
arms rendir las armas; to — down the 
law imponerse; to — hold of asir, 
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agarrar; to — into atacar; to — off a 
workman despedir temporalmente a un 
obrero; to — one's head on a pillow 
recostar la cabeza sobre una almohada; to 

— open exponer; to — out a plan trazar 
un plan; to — up almacenar; to be laid 
up estar en cama; to — waste asolar; n 
situation fi orientation fi she's an easy 

— fam es una mujer facil; —man (non¬ 
expert) lego m; (clergy) laico m; —out 
trazado m; adj lego, laico 

layer [le»] n capa f; (geological) estrato m; 
(hen) gallina ponedora fi — cake tarta de 
capas f 

laziness [lezinis] n pereza fi holgazaneria fi 
flojera f 

lazy [lezi] adj perezoso, holgazan, flojo 
lead [led] n (metal) plomo m; (graphite) mina 
fi — poisoning intoxication con plomo 
fi [lid] vt (guide) guiar; (guide a horse) 
llevar de la rienda; (induce, take) llevar, 
inducir; (be in charge, be first) encabezar; 
(direct) dirigir; (be superior to) estar a la 
cabeza de; to — a life of ease llevar una 
vida facil; to — astray llevar por mal 
camino; to — the way mostrar el 
camino; vi (afford passage to, result in) 
llevar a; (be first) estar a la cabeza; n (first 
position) delantera fi primer lugar m; 

(clue) indicio m ; (most important role) 
papel principal m; — story noticia 
principal f 

leaden [ledn] adj (of lead) de plomo; (color) 
plomizo; (oppressive, slow) pesado 
leader [1id»] n (in politics) lider mf, caudillo 
m; (in a race) lider mf, (in music) director 
-ora mf, (as a guide) guia mf 
leadership [lioa/ip] n direction f liderazgo 
m 

leading [Hdu]] adj (most important) 
principal; (arriving first) delantero; — 
man primer actor m 
leadoff [liDDf] adj comienzo 
leaf [lif] n hoja f, vi echar hojas; to — 
through a book hojear un libro 
leafless [liflis] adj sin hojas, deshojado 
leaflet [liflit] n (small leaf) foliolo m; (printed 
matter) volante m; (folded printed matter) 
pliego m 

leafy [lift] adj (with foliage) frondoso; (in the 
form of leaves) de hoja 
league [lig] n (alliance) liga f, (unit of 
distance) legua f, vi/vt aliar(se) 
leak [lik] n (in a roof) gotera f; (in a boat, 
bucket, etc.) agujero m; (of information) 
filtration f, (of gas, steam, electricity) 
escape m, fuga f, vi (roof) gotear(se); (boat) 


hacer agua; (gas) salirse, escaparse; 
(information) filtrarse; vt pasar 
information 

leaky [liki] adj (roof) que tiene goteras; 

(boat) que hace agua; (gas, electricity) que 
pierde 

lean [lin] vi/vt (incline) inclinar(se); 

(support) apoyar(se), reclinar(se), 
recostar(se); to — on presionar; adj 
magro; — year mal ano m 
leap [lip] vi/vt saltar; to — at aprovechar; to 

— to mind ocurrirsele a uno; n salto m; 
—frog pidola fi — year ano bisiesto m 

learn [l3*n] vi/vt aprender; (find out) 
enterarse de 

learned [l3*nid] adj erudito, letrado 
learner [l^na-] n estudiante mf, (driver) 
aprendiz -za mf 

learning [l3*nig] n (result) erudition f, saber 
m; (process) aprendizaje m; — disability 
problema de aprendizaje m 
lease [lis] n (action) arrendamiento m; 
(contract) contrato de arrendamiento m; 
(period) periodo de arrendamiento m; to 
have a new — on life nacer de nuevo; 
vi/vt arrendar 

leash [li/I n trailla fi correa f 
least [list] adj he doesn't have the — 
chance no tiene la m5s minima 
posibilidad; the — amount of money la 
menor cantidad de dinero; — common 
denominator minimo comun 
denominador m; adv menos; the — 
important lo menos importante; at — al 
mehos, por lo menos; n I received the 

— of anyone yo fui el que recibio menos 
de todos 

leather [leO»] n cuero m; adj de cuero; — 
strap correa f 

leave [liv] vt (a person, thing) dejar; (a place) 
salir de, irse de; vi salir, partir; to — off 
(stop) parar de; (omit) omitir; to — out 
omitir; I have two books left me 
quedan dos libros; n permiso m; to be on 

— estar de licencia; to take — of 
despedirse de 

leaven [levan] n levadura fi vt leudar 
leavings [livujz] n (leftovers) sobras fpi, 
(refuse) desperdicios m pi; (act of leaving) 
partida f 

Lebanese [lebaniz] adj & n libanes -esa mf 
Lebanon [lcbanan] n Libano m 
lecherous [letj»as] adj lujurioso 
lecture [lekt/>] n (presentation) conferencia 
fi disertacion fi (sermon) sermon m; (long- 
winded speech) perorata f; vi (present) dar 
una conferencia, disertar; vt (scold) 
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sermonear 

lecturer [lektjar»] n conferenciante mf, 
(academic rank) profesor -ra mf 
LED (light-emitting diode) [elidi] N LED m 
ledge [lecfc] n comisa f 
ledger [lec^a-] n libro mayor m 
leech [litj] n sanguijuela f 
leer [lir] vt (sideways) mirar de soslayo; 
(lecherously) mirar con lujuria; n 
(sideways) mirada de soslayo f, (lecherous) 
mirada lujuriosa f 

leeway [liwe] n margen de maniobra m; (of a 
ship) deriva f 

left Peft] adj izquierdo; — handed zurdo, 
con la mano izquierda; — handed 
compliment alabanza ironica f, 

—handed tool herramienta para zurdos 
f, — wing de izquierdas; n izquierda f, 
at/on/to/toward the — a/hacia la 
izquierda; make a — dobla/gira a la 
izquierda 

leftist [leftist] n & adj izquierdista mf 
leg P £ g] N (human) piema f, (animal, 
furniture) pata f, (wading bird) zanca f, 
(furniture) pie m; (of a trip) etapa f, to be 
on one's last —s estar en las ultimas; to 
pull someone's — tomarle el pelo a 
alguien; to stretch one's — s estirar las 
piemas 

legacy [legasi] n legado m 
legal [ligai] adj (in accordance with the law) 
legal; (permitted by law) licito; 

(recognized by law) legitimo; — age 
mayoria de edad f, — fees honorarios del 
abogado m pi; — holiday dia feriado m; 

— procedure procedimiento juridico m; 

— tender moneda de curso legal f 
legalize [ligalaiz] vt legalizar 
legation [ligefan] n legacion f 
legend [Iceland] n leyenda /‘(also 

inscription); (of a map) clave f 
legendary [lec^anderi] adj legendario 
leggings [legiqz] n (ankle to knee) polainas f 
pi; (trousers) leggings m pi 
legible [lecfcjabai] adj legible 
legion Pieman] n legion f 
legislate Pedpslet] vi/vt legislar 
legislation Pedpsle/an] n legislation f 
legislative Pedpsleorv] adj legislativo 
legislator PedjisleDa-] n legislador -ra mf 
legislature Pec^isletja-] n legislatura f 
legitimate [lic^iDamit] adj legitimo 
legitimize [lat^iDamaiz] vt legitimar 
legume Pegjum] n legumbre f 
leisure Pi3»] n ocio m, holgura f, — hours 
horas de ocio fpl, tiempo libre m; to be 
at — estar desocupado; do it at your — 


hazlo cuando te convenga 
leisurely [li 3 »li] adj lento, deliberado; adv 
sin prisa 

lemon Peman] n limon m; adj de limon; — 
tree limonero m 

lemonade [lemaned] n limonada f 
lend Pend] vi/vt prestar; to — a hand dar 
una mano 

lender Pend»] n (person who lends) 
prestador -ora mf, (professional) 
prestamista mf 

length [leqkG] n largo m, largura f longitud 
f, (of movie) duration f, (of a book) 
extension f, at — (in detail) 
pormenorizadamente; (finally) finalmente; 
by two — s por dos cuerpos; two meters 
in — dos metros de largo; to go to any 
— s hacer lo imposible 
lengthen PeijkGan] vi/vt alargar(se) 
lengthwise PeqkGwaiz] adv & adj a lo largo 
lengthy PerjkGi] adj largo, prolongado 
lenient [Hniant] adj indulgente 
lens [lenz] n lente m; (of the eye) cristalino m 
Lent [lent] n Cuaresma f 
lentil Pentl] n lenteja f 
Leon [leon] n Leon m 
Leonese [lianiz] adj leones 
leopard [lepa-d] s leopardo m 
leprosy Peprasi] n lepra f 
lesbian [lezbian] adj lesbiano; n lesbiana f 
lesion Pi 3 an] n lesion f 
Lesotho [lasoto] n Lesoto m 
less Pes] adj, adv & prep menos; I have — 
than you do tengo menos que tu; — 
and — cada vez menos 
lessen [lesan] vi/vt disminuir, aminorar 
lesser [lesa-] adj menor 
lesson PEsan] n leccion f 
lest pest] conj no sea que; — you should 
think I'm teasing para que no vayas a 
creer que estoy bromeando 
let [let] vt (permit) dejar, permitir; (rent) 
alquilar; — him come que venga; — 's do 
it hagamoslo; to — be dejar en paz; to — 
down Qower) bajar; (disappoint) 
decepdonar; to — go soltar; to — in 
dejar entrar; to — know hacer saber; to 
— off dejar ir; to — through dejar 
pasar; to — up (permit to stand) dejar 
incorporarse; (cease) disminuir; n — down 
desilusidn f — up tregua f 
lethal piGai] adj letal 
lethargy PeGa-dji] n letargo m, sopor m; to 
fall into a — aletargarse 
letter Ped»] n (of alphabet) letra f, (missive) 
carta f, — box buz6n m; — carrier 
cartero -ra mf, — head membrete m; 
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—head paper papel membretado m; —s 
letras f pi; the — of the law la letra de la 
ley; to the — al pie de la letra; vt escribir 
lettuce [Iedis] n lechuga f 
leukemia [lukimia] n leucemia f 
levee [levi] n dique m 

level [leva!] adj llano, piano; n nivel m (also 
tool); vt (make level) nivelar, igualar; (to 
demolish) arrasar, allanar; (to knock down 
a person) tumbar; (to aim criticism) 
dirigir; (to aim a gun) apuntar; — headed 
sensato; — with a nivel de; a — 
teaspoon una cucharada al ras; to be on 
the — ser serio; to — off quedar paralelo 
al suelo; to — with hablar en serio con/ 
a 

lever [leva-] n palanca f 
leverage [leva-idj] n (influence) palanca f 
(physical) apalancamiento m 
levity [leviDi] n ligereza f 
levy [levi] n (of taxes) recaudacion f (of 
troops) leva f vt (taxes) recaudar; (troops) 
reclutar, hacer una leva de 
lewd [lud] adj lascivo 
lewdness [ludnis] n lascivia f 
lexical [leksikai] adj lexico 
lexicography [leksikagrafi] n lexicografia f 
lexicon [leksikan] n lexico m 
liability [laiabiliDi] n (disadvantage) 
desventaja f (debits) pasivo m; (debts) 
deudas f pi, (responsibility) 
responsabilidad legal f — insurance 
seguro contra dahos a terceros re¬ 
liabilities obligaciones f pi 
liable [laiabai] adj responsable; — to 
propenso a; she's — to get angry es 
probable que se enoje 

liaison [liezan] n enlace m; (illicit love affair) 
aventura f 

liar [laid-] N mentiroso -sa mf, embustero -ra 
mf 

libel [laibai] n libelo m, difamacion f vt 
difamar 

liberal [lfba-af] adj & n liberal mf 
liberalism [Hba-ahzam] n liberalismo m 
liberality [libarieliDi] n (generosity) 
liberalidad f, (tolerance) tolerancia f 
liberalize [liba-alaiz] vi/vt liberalizar(se) 
liberate [libaret] vt (give freedom to) 

libertar, liberar; (release from obligation) 
librar; (give off) desprender 
liberation [liborefan] n liberacion f 
liberator [Hbareoa-] n libertador -ra mf 
Liberia [laibiria] n Liberia f 
Liberian [laibirian] adj & n liberiano -na mf 
libertine [liba-tin] adj & n libertino -na mf, 
calavera m 


liberty [libd-Di] N libertad f at — autorizado 
libido [libi'Do] n libido f 
librarian [laibrerian] n bibliotecario -ria mf 
library [laibreri] n biblioteca f 
libretto [libreDo] n libreto m 
Libya [libja] n Libia f 
Libyan [libj^n] adj & n libio -bia mf 
license [laisans] n permiso m; (driver's 
permit, poetic freedom) licencia f, — 
plate placa f matricula f, vt (issue license 
to) otorgar una licencia; (give permission) 
autorizar 

licentious [laisenjas] adj licencioso 
lick [lik] vt (touch with tongue) lamer (also 
waves); (thrash) dar una paliza; (defeat) 
derrotar; N lamida f lenguetazo m ; (blow) 
golpe m; not to do a — of work no 
mover un dedo 

lickety-split [likiDisplit] adv en un 
santiamen 

licking [likiij] n paliza f 
licorice [likd-ij] n regaliz m 
lid [lid] n tapadera f, tapa f, (of eye) parpado 
m; (on prices) tope m 

lie [lai] n (falsehood) mentira f embuste m; 
(orientation of an object) orientacion f, — 
detector detector de mentiras m ; to give 
the — to desmentir; vi mentir; to — 
one's way out of a situation salirse de 
una situacion a mentiras; (be buried) 
yacer; (to be on a flat surface) estar; (to be 
situated) estar situado; (be horizontal) 
tumbarse, acostarse; he's lying in bed 
esta acostado en la cama; to — back 
recostarse; to — down acostarse, 
tumbarse; to — in wait acechar 
Liechtenstein [liktanstain] n Liechtenstein 
m 

Liechtensteiner [liktanstaina-] n 
liechtensteiniano -na mf 
lien [lin] n gravamen m, carga f 
lieutenant [lutenant] n teniente mf; — 
colonel teniente coronel mf, — 
governor vicegobemador -ora mf 
life [laif] n vida f — and-death de vida o 
muerte; — boat bote de salvamento m; — 
cycle ciclo vital m; — expectancy 
expectativa de vida f — guard salvavidas 
mf sg; — imprisonment prision perpetua 
f — insurance seguro de vida m; — 
jacket salvavidas m sg; — like natural, 
que parece vivo; — long de toda la vida; 

— of the party alma de la fiesta f — 
preserver salvavidas m sg; — raft balsa 
salvavidas f — support system (in 
space) equipo de vida m; (in a hospital) 
maquina corazon-pulmon f — style estilo 
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de vida m; — time vida f, adj (relative to 
life) vital; (for duration of life) vitalicio; 

—sized de tamaflo natural 
lifeless [laiflis] adj (without living things) sin 
vida; (dead) muerto, sin vida; (fainted) 
desfallecido; (without liveliness) sin 
animacion 

lifer [laifo*] n (prisoner) condenado -da a 
cadena perpetua mf, (soldier) militar de 
carrera m 

lift [lift] vt levantar; (steal) robar; (plagiarize) 
copiar; vi (disperse) disiparse; (go up) 
elevarse; n (upward force) empuje m; 
(feeling) mejoria de animo f, (device for 
lifting) montacargas m sg; to give 
someone a — llevar en coche; Mex dar 
un aventon; — off despegue m 
ligament [ligamant] n ligamento m 
ligature [ligatja*] n ligadura f 
light [lait] n luz f, (device) luz f, lampara f, 
(for traffic) semaforo m; (perspective) 
perspectiva f, (for cigarettes) fuego m; 

— house faro m ; adj (well-lighted) daro; 
(of little weight) ligero, leve; (of clothes) 
fresco; Am liviano; — blue azul daro m; 
— emitting diode diodo 
electroiluminiscente m; — headed 
mareado; — hearted alegre; — rain Uuvia 
fina f, —skinned de tez blanca; — 
touch mano delicada f, — weight de 
peso ligero; — year ano luz m; to make 
— of restar importanda a; vi/vt (turn on, 
ignite) encender(se), prender(se); (provide 
light, brighten) iluminar(se); (land on) 
posarse en; to — up prender, encender, 
alumbrar; to — upon caer sobre 
lighten [laitn] vi/vt (make/become lighter) 
aligerar(se), alivianar(se); (brighten) 
iluminar(se); — up! jNo tomes las cosas a 
la tremenda! 

lighter [laiDa-] n encendedor m 
lighting [laiDig] n iluminacion f, (in the 
street) alumbrado m 

lightness [laitnis] n (little weight) ligereza f, 
levedad f, (brightness) daridad f 
lightning [laitnuj] n relampago m; — bug 
ludernaga f, — rod pararrayos m sg) it 
happened at — speed pas6 como rayo; 
vi relampaguear 

likable [l£ikabai] adj agradable, simpatico 
like [laik] adv & prep como; adj semejante, 
pareddo; in — manner del mismo 
modo; to feel — going tener ganas de ir; 
to look — someone parecerse a alguien; 
it looks — rain parece que va a Hover; 
—minded del mismo parecer; n — s 
gustos m pi, preferences f pi, vt gustarle a 


uno; he — s dogs le gustan los perros, do 
whatever you — haz lo que quieras; 
conj he talked — he was crazy 
hablaba como si estuviera loco; she came 
— you predicted she would vino, tal 
como tu pronosticaste; I'm —, "you're 
crazy" yo pense/dije, "estas loco"; jnterj 
he was, like, way too old era como 
que demasiado viejo 
likely [laikli] adj (probable) probable; 
(believable) creible; (promising) 
prometedor; John is — to win es 
probable que gane Juan; adv 
probablemente 

liken [laikan] vt comparar, asimilar 
likeness [laikms] n (similarity) pareddo m; 
(portrait) retrato m 

likewise [laikwaiz] adv (the same thing) lo 
mismo; we did — hidmos lo mismo; 
(similarly) asimismo; (also) tambien 
liking [laikii]] n preferenda f, gusto m 
lilac [lailak] n lila f, adj lila inv 
lily [lili] n lirio m, azucena f, adj — white 
(very white) blanquisimo; (pure) puro; (for 
whites only) exclusivamente para blancos 
limb [lim] n (branch) rama f, (appendage) 
miembro m 

limber [limba^] adj flexible; vt hacer flexible; 
vi to — up estirarse 

lime [laim] n (mineral) cal f, (fruit, color) 
lima f, —light candilejas f pi; in the 
— light en el candelero; — stone piedra 
caliza f, — tree limero m, lima f 
limit [limit] n limite m; to the — al 
maximo; vt limitar 
limitation [limite/an] n limitation f 
limitless [limitlis] adj ilimitado 
limousine [limazin] n limusina f 
limp [limp] n cojera f, renguera f, vi cojear, 
renguear, renquear; adj (body) fl^cido; 
(plants) mustio 
limpid [limpid] adj limpido 
line [lain] n (bus route, telephone 

connection) linea f, (of words) renglon m, 
linea f, (row) raya f, hilera f, (cord) cuerda 
f; (persons waiting) cola f, fila f, (business) 
ramo m ; (wrinkle) arruga f, (boundary) 
limite m; — of credit linea de cr£dito f, 
—s (in a play) parte f, — up hilera de 
personas f, (sports) alineacidn f, drop me 
a — escribeme unas lfneas; off- — fuera 
de linea; on — en linea; out of — 
irrespetuoso; to get in — hacer cola; vi/ 
vt (border) alinear, bordear; (put in a 
lining) forrar; to — up alinear(se) 
lineage [liniidj] n linaje m, estirpe f 
linear [linia-] adj lineal 
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lined [laind] adj (with lines) rayado; (with a 
lining) forrado 

linen [limn] n (fabric) lino m; (bedclothes, 
etc.) ropa blanca f 

liner [lain»] n (ocean) transatlantic m; (air) 
avion comercial m; (eye) delineador m 
linger [liqg>] vi (Stay) quedarse, demorarse; 
(persist) persistir; (saunter) rezagarse; 
(contemplate) detenerse; (delay death) 
aguantar 

lingerie [Ian3are] n lenceria f 
linguist (liqgwistj N linguista mf 
linguistics [liqgwistiks] n linguistics f 
liniment [linamant] n linimento m 
lining [lainii)] n forro rn; every cloud has 
a silver — no hay mal que por bien no 
venga 

link [lirjk] n (of a chain) eslabon rn; (bond, 
tie) vinculo m ; (computer, rail, radio 
connection) enlace m; vi/vt enlazar(se), 
conectar(se), vincular(se) 
linnet [Unit] n pardillo m 
linoleum [linoliam] N linoleo m 
linseed [linsid] n linaza f; — oil aceite de 
linaza m 

lint [lint] n pelusa f 

lion [laian] n leon rn; —'s share la parte del 
leon 

lioness [laianis] n leon a f 

lip [lip] n labio m; (of a pitcher) borde m; 

—stick lapiz de labios m; to —read leer 
los labios; don't give me no —! no me 
contestes 

liposuction [laiposAk/an] n liposuction f 
liqueur [hk3*] n licor m 
liquid [likwid] adj liquido; — assets activo 
liquido m; — measure medida para 
Hquidos f; n liquido m 
liquidate [likwidetl vi/vt liquidar 
liquidation [hkwide/an] n liquidation f 
liquidity [likwiDiDi] n liquidez f 
liquor [lik»] n bebida espirituosa f 
lira [lira] n lira f 
lisp [lisp] n ceceo rn; vi cecear 
list [list] n lista f, (of a ship) escora f — 

price precio de lista m; — server servidor 
de lista m ; vt (make a list) hacer una lista 
de; vi (lean) escorar; this chair — s for 
two hundred dollars esta silla esta a 
doscientos dolares 

listen [Iisan] vi/vt (hear) escuchar, oir; (heed) 
escuchar, prestar atencion; to — in (on 
radio) sintonizar; (eavesdrop) escuchar a 
hurtadillas 

listener [lisana>] n oyente mf radio — 
radioescucha mf, oyente mf 
listing [listiq] n listado rn 


listless [listlis] adj languido 

lit [lit] adj (provided with light) iluminado; 

(tipsy) alegre, alumbrado 
literacy [liDa*asi] n (action of making 

literate) alfabetization f (rate) alfabetismo 
m 

literal [liDa^t] adj literal 
literary [IiDareri] adj literario 
literate [lioa^it] adj (who can read and write) 
alfabeto; (erudite) erudito, letrado; he's 
barely — apenas sabe leer y escribir 
literature [li'D^atJV] n literatura f 

(handbills) impresos m pi, folletos m pi; 
the scientific — la literatura cientifica 
lithium [li'Biam] n litio m 
Lithuania [liBuenia] n Lituania f 
Lithuanian [liOuenian] adj & n lituano -na 
mf 

litigation [Iioige/an] n litigio m, pleito m 
litter [Ii'd^] n (young animals) camada f cria 
f (stretcher) Camilla f, (straw) cama de 
paja para animates f (trash) basura f (for 
cats) arena higienica f vi/vt (dirty) 
ensuciar; (strew) esparcir; vi (give birth) 
parir 

little [lid]] adj (small) pequeho, chico; (not 
much) poco; — brother hermano menor 
m, hermanito m; — finger (dedo) 
menique m; — pig puerquito rn; a — 
coffee un poco de cafe; a — while un 
ratito, un poco; adv & n poco; — by- 
poco a poco 

live [liv] vi/vt vivir; to — up to cumplir; to 
— it up tirar la casa por la ventana; all 
the — long day todo el santo dia; [laiv] 
adj vivo; (ammunition) cargado; — coal 
ascua encendida f — oak roble de 
Virginia m; — stock ganado rn; — wire 
(electric) cable cargado m; (person) 
persona vivaz f before a — audience en 
vivo; — in con cama; adv en vivo y en 
di recto 

livelihood [laivlihud] n sustento m 
liveliness [laivlims] n viveza f, animation f 
lively [laivli] adj (party) animado; (person) 
vivaz, avispado; adv con animation 
liver [livd>] n higado rn 
livid [livid] adj (bluish) livido; (angry) 
furibundo 

living [livuj] n (life) vida f to earn / make 
a — ganarse la vida; adj vivo, viviente; — 
room sala f, living m; — wage sueldo 
suficiente para vivir rn; the *— los vivos 
lizard [lizard] n lagartija f 
llama [lama] n llama f 
load [lod] n carga f (weight) peso m; (of a 
ship) cargamento m; — s of montones de; 
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vi/vt cargar; to — down colmar; to — 
oneself down agobiarse 
loaf flof| n hogaza de pan f, pan m; vi 
holgar, holgazanear, haraganear 
loafer [lof>] n (idler) holgazan -ana mf 
haragan -na mf, gandul -la mf, (shoe) 
mocasin m 

loan [Ion] N prestamo m; (to a government) 
emprestito m; — shark usurero -ra mf 
—word prestamo m; vi/vt prestar 
loath [loO] adj renuente; to be — to ser 
renuente a 

loathe [lod] vt aborrecer 
loathsome [lodsam] adj repugnante, 
abominable 

lob [lab] vt tirar por lo alto; n (tennis) globo 
m 

lobby [labi] n (vestibule) vestibulo m; (special 
interest) grupo de presion m, lobby m; vi/ 
vr (influence) presionar 
lobbyist [labiist] n lobbista mf, lobista mf 
lobe [lob] n lobulo m 
lobotomy [Iabdoami] n lobotomia f 
lobster [labst»] n langosta f 
local [lokat] adj local; — train tren de 
cercanias m 

localize [lokalaiz] vt localizar 
locate [loket] vi/vt (establish in a place) 
situar, ubicar; (find) localizar; vi (settle) 
radicarse, establecerse 

location [loke/sn] n (position) ubicacion f 
(finding) localization f on — en 
exteriores 

lock [lak] n (door) cerradura f (canal) esclusa 
f (firearms, wrestling) Have f, (of hair) 
mechon m; to have a — on the award 
tener asegurado el premio; — -out cierre 
patronal m; — smith cerrajero -ra mf vi/ 
vt cerrar con Have; (make immovable) 
trabar(se); to — in encerrar; to — out 
dejar afuera; to — up (door) cerrar con 
Have; (animal) encerrar; (prisoner) 
encarcelar; (valuables) poner bajo Have 
locker pdka>] n (for athletic equipment) 
casHlero m; (for frozen food) cimara 
frigorifica f — room vestuario m 
locket pdkit] n reUcario m, guardapelo m 
locomotive pokamoDiv] n locomotora f 
locust [lokast] n langosta f — tree algarrobo 
m 

lodge lloc%] n (of fraternal organization) logia 
f (cabin) cabafia f (hotel) posada f 
meson m; vi/vt alojar(se), hospedar(se); to 
— a complaint presentar una queja 
lodger [16d^»] n inquilino -na mf 
lodging lla<%irj] n alojamiento m, hospedaje 
m 


loft [bft] n (attic) desvan m; (for choir) coro 
m; (for hay) pajar m ; vr tirar por lo alto 
lofty [bfti] adj elevado, encumbrado 
log [bg] n lefto m, madero m, rollizo m; (ship 
record) cuademo de biticora m; (record of 
activity) diario m; — cabin c a baft a de 
troncos f vi/vt (cut trees) cortar; vt (write 
down) anotar; to — in entrar (al sistema); 
to — off /out salir (del sistema) 
logarithm [laganfem] s logaritmo m 
logic [lck%ik] n logica f 
logical [la<%ikai] adj logico 
logistics [bd;istiks] n logistica f 
loin [bin] n ijada f (in animals) ijar m; (cut 
of meat) lomo m; — s entraftas f pi 
loiter [biD»] vi (idly) holgazanear; (with 
intent) merodear; to — behind rezagarse 
loll [lak] vi arrellanarse 
lollipop [lalipap] n Sp piruli m; Mex paleta f 
RP chupetin m 

lone Pon] adj (solitary) solitario; (only) unico 
loneliness [lonlims] n soledad f 
lonely [lonli] adj solo 
lonesome Ponsam] adj solo 
long [brj] adj largo; a — way home lejos de 
casa; to work — hours trabajar muchas 
horas; — distance de larga distancia; — 
division division de mas de una cifra f 
—hand letra manuscrita f — johns 
calzoncillos largos m pi; — jump salto 
largo m; — lasting duradero, perdurable; 
— lived (batteries) duradero; (people) 
longevo; — range de largo alcance; 

— shoreman estibador m; — term a 
largo plazo; — underwear calzoncillo 
largo m; — winded verborragico, 
palabrero; it's a — shot es muy 
improbable; adv mucho, mucho tiempo; 
— ago hace mucho tiempo; — before 
mucho antes; — live ... ! (viva . . . ! 

— suffering sufrido; all winter — todo 
el inviemo; how — did he stay? 
icuanto tiempo se quedo ? not for — no 
por mucho tiempo; so — ! ; hast a luego! 
to be — in coming tardar en venir; 
three meters — tres metros de largo; 
will you be —? ^tardaras mucho? the 
whole day — todo el santo dia; vi to — 
for anhelar 

longer [15qg»] adj mis largo; adv mis; no — 
ya no; how much —? £hasta cuindo? 
longevity [land$eviDi] n longevidad f 
longing [bqii)] n anhelo m; adj anhelante 
longitude [ 16 n<%itud] n longitud f 
look [luk] vi (see) mirar; (seem) parecer; it 
—s good on you te queda bien, te luce; 
to — after atender, cuidan to — alike 
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parecerse; to — down on someone 

despreciar a alguien; to — for (search for) 
buscar; (anticipate) esperar; I — forward 
to it lo espero con ansia, me da mucha 
ilusion; to — into investigar; she — s her 
age aparenta la edad que tiene; to — out 
on dar a, tener‘vista a; to — out of 
asomarse a; — out! jcuidado! to — over 
dar un vistazo a; to — up (upwards) 
levantar la vista; (in a directory) buscar; to 
— up to admirar; n (gaze) mirada f, 
(examination) vistazo m; —alike doble 
mf —out (person) vigia mf (place) 
mirador m, vigia f to be on the —out 
estar alerta; — s aspecto m, pinta f; good 
—s belleza f 

looking glass [lOkiqglxs] n espejo m 
loom [lum] N telar m; vi (appear indistinctly) 
dibujarse; (threaten) cemerse 
loony [luni] adj chiflado 
loop [Iup] n (for fastening) presilla f (in a 
rope) lazo m; (of a flight) rizo m; (electric) 
circuito cerrado m; (computer 
programming, ice-skating) bucle m ; 

— hole resquicio m, agujero m; vi (make a 
loop) hacer un lazo; (curve around) 
serpentear; (loop the loop) rizar el rizo; vt 
enlazar 

loose [lus] adj (free) suelto; (not tight) flojo; 
(approximate) libre; (unfettered) desatado; 
(immoral) disoluto; (promiscuous) facil; — 
cannon mono con una metralleta m; — 
change suelto m, cambio m; — end cabo 
suelto m; — fitting holgado; — jointed 
de articulaciones flexibles; — leaf (de) 
hojas sueltas; to let — soltar; vt desatar, 
soltar 

loosen [lusan] vi/vt (untie) soltar(se), desatar; 
(make/become less tight/dense/strict) 
aflojar(sc) 

looseness [lusrus] n (of skin) flojedad f (of 
morals) relajamiento nr , (of clothing) 
holgura f (of soil) friabilidad f (of 
translation) lo libre 
loot [lut] n botin m; vi/vt saquear 
lop [lap] vt (cut) cortar; (eliminate) eliminar; 
vi caer(se); adj — sided (leaning to one 
side) ladeado; (unbalanced) 
desequilibrado; (listing) escorado 
lope [lop] vi correr a pasos largos 
loquacious [lokwefas] adj locuaz 
loquat [lokwat] n nispero m 
lord [brd] N senor m; (God) Senor m; (British 
title) lord m; — 's Prayer Padrenuestro m ; 
my —! jDios mio! vi to — it over 
someone tratarle a alguien con 
arrogancia 


lordly [brdli] adj (kingly) senorial; (haughty) 
altivo 

lordship [brd/ip] n (title) senoria f (power) 
senorio m 
lore [br] n saber m 

lose [luz] vi/vt perder; (a pursuer) dejar atras; 
to — sight of perder de vista; to — 
oneself in thought ensimismarse 
loser [luza*] n perdedor -ra mf 
loss [las] n (destruction) perdida f 

(misplacement) perdida f, extravio m ; 
(sports) derrota f to be at a — no saber 
que hacer; to sell at a — vender con 
perdida; — es bajas f pi 
lost [bst] adj perdido; — in thought 
absorto; to get — perderse, extraviarse 
lot [lat] n (parcel) lote m; (luck) suerte f 
destino m ; (piece of land) solar m, terreno 
m; the — todo; a — of/ — s of mucho(s); 
a — of money mucho dinero; by — al 
azar; to draw —s echar suertes; to fall 
to one's — caerle en suerte a uno; adv a 
— better mucho mejor 
lotion [lo/an] n locion f 
lottery [laDdri] n loteria f 
loud [laud] adj (noisy) ruidoso; (strong) 
fuerte; (ostentatious) chillon; adv fuerte, 
alto; — speaker altavoz m, altoparlante m; 
— mouth bocazas mf sg 
lounge [launch] vi repantigarse, arrellanarse; 
to — away pasar holgazaneando; n 
( waiting-room) sala de espera f, (room in 
bar) salon m; (divan) divan m; — chair 
divan m 

louse [laus] N piojo m 
lousy [lauzi] adj (infested with lice) piojoso; 
(contemptible) despreciable; (poorly done) 
pesimo 

lout [laut] n bruto m 
lovable [lAvabai] adj adorable 
love [Lvv] n (affection) amor m; (fondness) 
aficion f, (in tennis) nada f, — affair 
aventura f, amorio m; — at first sight 
amor a primera vista m, flechazo m; — 
life vida sentimental f, — seat confidente 
m; books were her great — los libros 
fueron su gran pasion; to be in — estar 
enamorado; to fall in — with 
enamorarse de; to make — to hacerle el 
amor a; vi/vt amar, querer; I — to eat 
apples me encanta comer manzanas 
loveliness [lAvlims] n (beauty) hermosura f, 
(charm) encanto m 

lovely [IAvli] adj (beautiful) hermoso; 

(charming) encantador; (pleasant) ameno 
lover [Lav»] n (sexually involved) amante mf, 
(in love) enamorado -da mf, amante mf 
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(interested in) aficionado -da mf 
loving [lAvir)] adj carinoso, afectuoso 
low [lo] adj (not high) bajo; (base) vil; 
(humble) humilde; (downcast) abatido; 
(deep in pitch) grave; — beam luces 
cortas f pi; —brow poco culto; — -cal de 
bajas calorias; — down verdad f, — end 
barato; — gear primera marcha f, 

— grade (inferior) inferior; (low) bajo; 

—key tranquilo; — land tierra baja f; 

— level de bajo nivel; — life canalla f, 

— tech sencillo; — tide bajamar f, rnarea 
baja f, dress with a — neck vestido 
escotado m; to be — on something 
estar escaso de algo; to be in — spirits 
estar abatido /desanimado; adv bajo; to 
buy — comprar barato; n (sound of a 
cow) mugido m; vi mugir 
lower [loa-] vi/vt bajar; (prices) rebajar; (flag, 
sail) arriar; adj mas bajo, inferior; — case 
minuscula f; — house camara de 
diputados f 

lowliness [lolinis] n humildad f 

lowly [loli] adj humilde 

loyal [15iai] adj leal 

loyalty [biaiti] n lealtad f 

LSD (lysergic acid diethylamide) [desdi] 

N LSD m 

lubricant [lubnkant] adj & s lubricante m 
lubricate flubnket] vi/vt lubricar 
lucid [lusid] adj lucido 
lock [Lvk] n suerte f, in — de suerte; to be 
out of — estar de mala suerte; to — into 
conseguir por un golpe de suerte; to — 
out tener suerte 

lucky [lAki] adj afortunado; — charm 
amuleto de la suerte m; to be — tener 
suerte 

lucrative [lukraDrv] adj lucrativo 
ludicrous [luDikres] adj ridiculo 
log [L\g] vt acarrear 

luggage [lAgic^] n equipaje m; — rack rejilla 

r 

lukewarm [lukwDrm] adj (not warm or cold) 
tibio; (indifferent) indiferente 
lull [Lvf] vt (put to sleep) arrullar; vi/vt 
(soothe) calmar(se); n (calm) calma f, 
tregua f, (sound) arrullo m 
lullaby [lAIabai] n cancion de cuna f, nana f 
lumber [lAmba-] n madera f — jack lenador 
m; —man maderero m; — mill aserradero 
m; — yard almacen de maderas m; vi/vt 
(cut trees) talar; (move heavily) moverse 
pesadamente; (make a low noise) tronar 
luminous [lumanas] adj luminoso 
lump [Lvmp] n (in breast) bulto m; (in sauce) 
grumo m; (in throat) nudo m; (of coal) 


trozo m; (of rice) plasta f, (on head) 
chichon m; (of sugar) terron m; to take 
one's —s recibir palos; — sum pago 
global m; vt juntar; vi agrumarse 
lumpy [lAmpi] adj grumoso 
lunar [luna-j adj lunar; — eclipse eclipse 
lunar m 

lunatic [lunabk] adj & n lunitico -ca mf, 
loco -ca mf, — fringe extremistas mf pi 
lunch [lAntJ] n comida f, almuerzo m; 

— time hora de almorzar/ comer f, out to 

— (crazy) en la luna; vi comer, almorzar 
lung [Iaq] n pulmon m 

lunge [lAn<%] n arremetida f, vi arremeter, 
abalanzarse; to — at arremeter contra, 
abalanzarse sobre 

lurch [l3*tj] n tambaleo m; to give a — 
tambalearse; to leave someone in the 

— dejar a alguien en la estacada; vi 
tambalearse, dar barquinazos 

lure [lur] n (thing that attracts) atractivo m, 
gancho m; (in hunting) sefiuelo m; (in 
fishing) cebo m; vt atraer, seducir 
lurid [lOnd] adj (gruesome) sangriento; 
(shocking) escabroso 

lurk [l3*k] vi (lie in wait) estar en acecho, 
acechar; (move furtively) moverse 
furtivamente 

luscious [lAfas] adj (delicious) exquisito, 
delicioso; (sexy) voluptuoso 
lust [L\st] n (sexual desire) lujuria f, lascivia f, 
(craving) deseo m, ansia f, vi desear; to — 
after codiciar 

luster [lAsta-] n lustre m, brillo m 
lustful [lAstfoi] adj lujurioso 
lusty [lAsti] adj (robust) robusto; (full of lust) 
lujurioso 

Luxembourg [lAksamb3*g] n Luxemburgo m 
Luxembourger [lAksamb^ga-] n 
luxemburgues -esa mf 
Luxembourgian [Lvksambi'gidn] adj 
luxemburgues 

luxurious [L\g 3 Urias] adj (characterized by 
luxury) lujoso; (luxuriant) exuberante 
luxury [lAg 3 ari] n lujo m; — tax impuesto 
suntuario m; adj de lujo 
lye [lai] n lejia f 
lying [laiiq] adj mentiroso 
lymph [limf] n linfa f, — node nodo 
linfatico m 

lynch [lint/] vt linchar 
lynx [liqks] n lince m 

lyric [link] n poema lirico m; — s letra f, adj 
lirico 

lyrical [linkai] adj lirico 
lyricism [linsizam] n lirismo m 





446 


Mm 

ma'am [maem] n senora f 
Macao [makau] n Macao m 
macaroni [maekaroni] n macanones m pi 
Macedonia [maesidonia] N Macedonia f 
Macedonian [maesidonian] aoj & n 
macedonio -nia mf 
machine [majln] n maquina f) (of 

government) maquinaria f, aparato m; — 
gun (not portable) ametralladora f: 
(portable) metralleta f — language 
lenguaje de maquina nr , —made hecho a 
maquina; vt trabajar a maquina 
machinery [majinari] n maquinaria f 
machinist [ma/mist] n maquinista mf 
operario -ria mf 

mackerel [m*ka*ai] N caballa f 
mad [maed] adj (crazy) loco; (angry) rabioso, 
enojado; (hydrophobic) rabioso; to be — 
about someone estar loco por alguien; 
to drive — enloquecer, volver loco; to 
get — enojarse; to go — volverse loco, 
enloquecerse; like — como loco; — man 
loco m 

Madagascan [maeDagaeskan] adj & n 
malgache mf 

Madagascar [maeDdgaeskar] n Madagascar m 
madam [maeDam] n senora f, (woman who 
runs a brothel) madama f 
maddening [maedniq] adj enloquecedor 
made [med] adj — to-measure hecho a la 
medida; — to-order hecho por encargo; 
— up (invented) inventado, falso; 
(wearing make-up) maquillado; to be — 
of ser de; to have something — 
mandar hacer algo; I'm a — man estoy 
hecho; to have it — estar hecho 
madness [mxdms] n (insanity) locura f, 
(anger) rabia f 
Mafia [mafia] n mafia f 
mafioso [mafioso] n mafioso m 
magazine [maegazin] n (publication) revista 
f, (room for ammunition) polvorin m ; 

(part of gun) cargador m 
magic [m&djik] N magia f, adj magico; — 
bullet panacea f, — wand varita magica 

f 

magical [maec^ikaf] adj magico 
magician [madji/an] n mago -ga mf 
magistrate [maec^istret] n magistrado -da mf 
magma [maegma] n magma m 
magnanimous [maegnaenamas] adj 


magnanimo 

magnate [maegnet] n magnate m 
magnesia [maegm'3a] n magnesia f 
magnesium [maegniziam] N magnesio m 
magnet [maegnit] n iman m 
magnetic [maegneDik] adj magnetico; — 
pole polo magnetico m; — resonance 
imaging imagen por resonancia 
magnetica f, — tape cinta magnetofonica 

f 

magnetism [maegnitizam] n magnetismo m 
magnetize [maegmtaiz] vt magnetizar, 
iman tar 

magnificence [maegniftsans] n magnificencia 

f 

magnificent [maegniftsant] adj magnifico 
magnify [maegnifai] vt (to make larger) 
aumentar; (to make louder) amplificar; (to 
exaggerate) exagerar, magnificat 
magnitude [mxgnitud] n magnitud f 
magnolia [maegnolja] N (flower) magnolia f, 
(tree) magnolio m 

n^gpie [maegpai] n urraca f{ also hoarder) 
mahogany [mahagani] n caoba f 
maid [med] n criada f sirvienta f, (in hotel) 
camarera f, — of honor dama de honor f 
maiden [medn] n lit doncella f virgen f, — 
voyage primer viaje m; — name nombre 
de soltera m 

mail [mei] N correo m; (electronic) mensaje 
m; (of metal) malla f, —bag cartera f, 

—box buzon m; — man cartero m; — 
order pedido por correo m; vt echar al 
correo 

maim [mem] vt mutilar 
main [men] adj principal; — office oficina 
central f, n (pipe) caneria principal f, (sea) 
alta mar f, — frame Sp ordenador central 
m, Am computadora central f —land 
continente m; — spring muelle real m; 

— stream tendencia mayoritaria f, —stay 
pilar m, puntal m ; — street calle 
principal f 

maintain [menten] vt mantener (also 
support); (assert) afirmar 
maintenance [mentnans] n (repairs) 
mantenimiento m; (monetary support) 
manutencion f 
maize [mez] n maiz m 
majestic [mar^estik] adj majestuoso 
majesty [micfcisti] N majestad f Your — Su 
Majestad 

major [met%a-] adj (greater) mayor, mas 

grande; (large) grande; — key mayor m; N 
(military rank) comandante m; (field of 
study) especialidad f, — league liga 
mayor f, vi especializarse 
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majority [macfcpriDi] n mayoria f the — el 
grueso; (age) mayoria de edad f 
make [mek] vt (do) hacer; (create) fabricar; 
(cause) causar; (earn) ganar; (a speech) 
pronunciar; to — a clean breast of 
sacarse del pecho; to a decision tomar 
una decision; to — a living ganarse la 
vida; to — a train llegar a tiempo para 
tomar un tren; to — a tarn girar, doblar; 
to — away with fugarse con; two plus 
two —s four dos y dos son cuatro; to — 
believe hacer de cuenta que; to — out 
(see) vislumbrar, divisar; (read) descifrar; 
(kiss) Sp morrear; Am besuquearse; to — 
too much of exagerar; what do you — 
of that? £Como interpretas eso? to — up 
(a story) inventar un cuento; (after a 
quarrel) hacer las paces; (for a loss) 
recuperar; (one's face) maquillarse; (one's 
mind) decidirse; to — up for suplir; 
you'll — a good teacher vas a ser un 
buen profesor; n marca f, — up 
(composition) composition f, (character) 
caracter m; (cosmetics) maquillaje m; adj 
— shift provisional 
maker [mek»] n (creator) creador mf, 

hacedor -ora mf, (manufacturer) fabricante 
m 

makings [mekiqz] n (potential) potencial m; 

(ingredients) ingredient^ m pi 
maladjusted [mxlad^Astid] adj inadaptado 
malady [mxIaDi] n mal m 
malaise [malez] n malestar m 
malaria [maleria] n malaria f, paludismo m 
Malawi [malawi] n Malawi m 
Malawian [malawian] adj & n malawiano 
-na mf 

Malaysia [male 3 a] n Malasia f 
Malaysian [male 3 an] adj & n malasio -sia mf 
malcontent [mafkantent] adj & n 
descontento -ta mf 
Maldives [moldaivz] n Maldivas f pi 
Maldivian [matdivian] adj & n maldivo -va 
mf 

male [mei] adj (animal, plant) macho; 
(person) varan; (trait) masculino; n 
( animal, plant) macho m; (person) varon 
m 

malevolent [malevalant] adj malevolo 
malfunction [maeifAqkJan] n 
funcionamiento defectuoso m; vi 
funcionar mal 
Mali [mali] n Mali m 
Malian [malian] adj & n mali mf 
malice [maelis] n malicia f with — 
aforethought con premeditacion y 
alevosia 


malicious [mali/as] adj malicioso 
malign [malain] vr calumniar, difamar 
malignant [malignant] adj maligno 
mall [mat] n (closed street) paseo m; 

(enclosed shopping area) galeria f, centra 
comercial m 

mallet [m&lit] n mazo m 
malnourished [maefn^n/t] adj desnutrido 
malnutrition [mae+nutrijan] n desnutricion 

f 

malpractice fmaeipraekhs] n negligencia f 
mala practica f 

malt [malt] n malta f, — ed milk leche 
malteada f 

Malta [maita] n Malta f 
Maltese [maitiz] adj & n maltes -esa mf 
mama, mamma [mama] n mama f, — 's 
boy nene de mama m 
mammal [mamat] n mamifero m 
mammography [maemdgrafi] n mamografia 

f 

mammoth [maemaG] adj enorme; n mamut 
m 

man [maen] n hombre m; (servant) criado m; 
(in games) pieza f, ficha f — and wife 
marido y mujer; — hunt persecucion f, 

—kind humanidad f, —of-war (ship) 
buque de guerra m; (jellyfish) medusa f 
—power (for work) mano de obra f (for 
war) soldados m pi; every — for himself 
cada cual para si; to a — unanimamente; 
adj — eating que come came humana; 
—made (fiber) sintetico; (lake) artificial; 
interj jhombre! vt (a fort) guamecer; (a 
ship) tripular; to —handle violentar 
manage [minidj] vt (succeed in) conseguir, 
lograr; (direct) dirigir, administrar; 
(maneuver) manejar; vi to — without 
help arreglarselas sin ayuda; — d care 
asociacion mutualista de salud f 
manageable [rnsnu^abai] adj manejable; 
(hair) docil 

management [msmc^mantj n (act of 
managing) manejo m, direccion f, 

(persons controlling a business) gerencia f, 
gestion f 

manager [maeni<£»] n (of a store) gerente -ta 
mf, (of a company) director -ra mf 
mandate [maendet] n mandato m; vt 
decretar 

mandatory [mandatori] adj obligatorio 
mandolin [maendalin] n mandolina f 
mane [men] n (of a lion) melena f, (of a 
horse) crin f 

maneuver [manuva-] n maniobra f, vi/vt 
maniobrar 

manganese [maeijganiz] n manganeso m 
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mange [menc^l n sarna f rona f 
manger [mendja*] n pesebre m 
mangle [mxqgdl] vt (mutilate) magullar, 
mutilar; (ruin) estropear 
mango [mxqgo] n mango m 
mangrove [mxrjgrov] n mangle m 
mangy [mendp] adj sarnoso 
manhood [m£nhud] n virilidad f; (male 
genitals) miembro viril m; (men 
collectively) hombres m pi; (adult age) 
edad adulta f 
mania [menia] s mania f 
maniac [meniaek] n maniaco -ca mf maniaco 
-ca mf 

maniacal [manaiakat] adj maniaco 
manic-depressive [msnikdipresiv) adj 
maniaco-depresivo 

manicure [mxmkjur] n manicura f, vt 
manicurar 

manifest [mxnafest] adj manifiesto; n (list of 
cargo) manifiesto m, hoja de ruta f, vt 
( show) manifestar, poner de manifiesto; 
(express) declarar 
manifestation [mxnafestefan] n 
manifestation f 

manifesto [mxmfesto] n manifiesto m 
manifold [mxnafoid] adj diverso; n colector 
m 

manila [manila] n abaca m; — envelope 
sobre manila m 

manioc [mxniak] n mandioca f, yuca f 
manipulate [manipjalet] vt manipular 
manipulation [manipjale/an] n 
manipulation f 

manlike [mxnlaik] adj (manly) varonil; 
(mannish) hombruna; (resembling a 
human) de hombre 
manly [mxnli] adj varonil, viril 
manner [mxnx] N (way) manera f, mode m, 
forma f; (type) tipo m; (air) aire m, 
ademan m; (outward bearing) porte m; — s 
modales m pi, crianza f, in the — of a la 
manera de 

mannerism [ntienanzam] s peculiaridad f 
mannish [mxmj] adj hombruno, varonil 
manor [msn>] n feudo m, solar m; — 
house casa solariega f 
mansion [mamJan] n mansion f 
mantel [maentl] n repisa de chimenea f 
mantle [maentl] n manto m 
mantra [maentre] n mantra f 
manual [mxnjuai] adj & n manual m 
manufacture [mxnjafxktj»] vt fabricar, 
manufacturar; (clothes, shoes) 
confeccionar; n fabrication f manufactura 
ft (of clothes, shoes) confection f 
manufacturer [maenjafaektjare-) n 


fabricante m 

manufacturing [mxnjafxktfxig] n 
fabricacion f, manufactura f adj fabril, 
manufacturero 

manure [manur] n estiercol m; vt estercolar, 
abonar 

manuscript [mxnjasknpt] adj & n 
manuscrito m 

many [meni] adj muchos; — apples muchas 
manzanas; — came vinieron muchos; — 
a time muchas veces; a great — 
muchisimos; as — as tantos como; as — 
as five hasta cinco; how — ^cuantos? 
three books too — tres libros de mas; 
too — demasiados 

map [maep] n (geographical) mapa m; (of 
streets) piano m; vt trazar un mapa de; to 
— out planear 

maple [mepai] n Sp arce m; Am maple m; — 
syrup miel de arce/maple m 
mar [mar] vt estropear 
marathon [mxra6an] n maraton mf 
marble [marbai] n marmol m; (toy) canica f, 
beta f; to play — s jugar a las canicas; adj 
de marmol, marmoreo 
march [mart]] n marcha f, vi marchar; 

Oeave) marcharse; to — in entrar; to — 
out marcharse; vt hacer marchar 
March [mart]] n marzo m 
mare [mer] n yegua f 
margarine [marc^in] n margarina f 
margin [mdrt^m] n margen m 
marginal [mart^anai] adj marginal 
marginalize [mdrd;andlaiz] vt marginar 
marigold [mxngofd] n calendula f, 
maravilla f 

marijuana, marihuana [mxrawana] N 
marihuana f 

marinate [mxranet] vt marinar 
marine [marin] adj (of the sea) marino; 
(maritime) maritimo; — corps infanteria 
de marina f, N soldado de infanteria de 
marina m 

marionette [mxrianet] n marioneta f 
marital [mxndl] adj conyugal 
maritime [mxntaim] adj maritimo 

i [mark] n marca f sena f, (token) serial 
f, (indication) sena f, (grade) nota f 
calificacion f, (former German currency) 
marco m; — sman tirador m; he's a good 
— sman tiene muy buena punteria/muy 
buen tino; the halfway — el punto 
medio, la mitad; to hit the — dar en el 
bianco; on your — > set, go! jen sus 
maicas, listos y ya! jen sus marcas, listos, 
fuera! to make one's — distinguirse; to 
miss the — errar el tiro; easy — bianco 
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fatil m; vt marcar; (indicate) senalar; 
(observe) observar, notar; (grade) calificar; 
—ed for greatness destinado a la 
grandeza; — my words! jya veras! to — 
down prices rebajar los precios; to — 
off acotar, deslindar; to — up prices 
subir los precios 

markdown [markdaun] n rebaja f 
marker [mark»] n marcador m 
market [markit] n mercado m; —place 
mercado m; — price precio de mercado 
m; — share sector del mercado m; I'm in 
the — for estoy buscando; vt 
comercializar, mercadear 
marketable [mdrkiDabai] adj vendible 
marketing [markiDiij] n (field of study) 
mercadotecnia f, marketing m; (selling) 
comercializacion f 

marmalade [marmaled] n mermelada de 
naranja f 

maroon [marun] adj & n bordo/bordeaux 
m; vr abandonar 

marriage [maeric^] n matrimonio m; 

(combination) combination f — license 
licencia de matrimonio f 
marriageable [mincfcabai] adj casadero 
married [maerid] adj (united in marriage) 
casado; (relation to marriage) conyugal; — 
couple matrimonio m; to get — casarse 
marrow [mxro] n (in the bones) medula f; 
(food) tuetano m; (essential part) meollo 
m 

marry [miri] vt (to marry off) casar; (to get 
married) casarse con; vi casarse 
marsh [marj] n pantano m, cienaga f 
marshal [mdrjat] n (military) mariscal m; 
(police chief) alguacil m ; (of a parade) 
maestro de ceremonia m; vt (facts, forces) 
reunir; (troops) formar 
Marshallese [mar/aliz] adj & n marshales 
-esa mf 

Marshall Islands [mdrjalailandz] n lslas 
Marshall fpl 

marshmallow [mar/melo] n caramelo de 
azucar y gelatina m 

marshy [mdrji] adj pantanoso, cenagoso 
martial [mdr/si] adj marcial; — arts artes 
marciales fpl; — law ley marcial f 
martin [martn] n avion m 
martini [martini] n martini m 
martyr [mdrD»] n martir m; vt martirizar 
martyrdom [marna^iam] n martirio m 
marvel [mdrvai] n maravilla f vi 
maravillarse 

marvelous [marvalas] adv maravilloso 
Marxism [marksizam] n marxismo m 
mascara [maeskxia] n rimel m 


mascot [maeskat] n mascota f 
masculine [maeskjdlin] adj masculino 
mash [maej] vt aplastar, pisar; n (pulpy mass) 
pure m; (food for livestock) afrecho m; 
(malt) malta remojada f — ed potatoes 
pure de papas/patatas m 
mask [maesk] n mascara f, careta f, vt 

enmascarar; — ed ball baile de mascaras 
m 

masochism [misakizom] n masoquismo m 
mason [mesan] n (builder) albanil m; 
(freemason) mason m 

masonry [mesanri] n (bricklaying) albanileria 
f, (fraternal order) masoneria f 
masquerade [maeskared] n mascarada f vi 
to — as hacerse pasar por 
mass [maes] n masa f, (in church) misa f — 
communication comunicacion de masas 
f, — marketing comercializacion masiva 
f, — media medios de comunicacion (de 
masas) m pi; — production fabrication 
en masa f, — unemployment 
desempleo/paro masivo m; — transit 
transporte publico m; the —es las masas 
pi; vi/vt juntar(se) en masa; (troops) 
concentrar(se) 

massacre [m*sak»] n masacre m; vt 
masacrar 

massage [masd 3 ] n masaje m; — parlor 
salon de masajes m; vt (give a massage) 
masajear; (change data) manipular 
masseur [mass'] n masajista m 
masseuse [masus] n masajista f 
massive [masiv] adj (severe) masivo; (solid) 
macizo; (large) enorme 
mast [maest] n mastil m, arbol m 
mastectomy [maestektami] n mastectomia f 
master [maest»] n (person in control) amo -a 
mf, senor -ora mf, (owner of slave or 
animal) amo -a mf (best representative, 
skilled laborer) maestro m; (young boy) 
senorito m; (tape or disk) original m; — 's 
degree maestria f adj (dominant) 
dominante; — bedroom dormitorio 
principal m; — key Have maestra f 
—piece obra maestra f vt dominar 
masterful [maesta^fai] adj magistral 
masterly [maestri] adj magistral 
mastery [mistari] n dominio m 
mastiff [maestif] n mastin m, alano m 
masturbate [maest^bet]- vi/vt masturbar 
mat [maet] n (floor covering) estera f (for 
wiping feet) felpudo m; (in gymnastics) 
colchoneta f (of hair) marafla f vi 
enmaranarse 

match [maetjl n (pair) pareja f (chess game) 
partida f (tennis game) partido m; (boxing 
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encounter) combate m; (device for fire) 
fosforo m, cerilla f — box cajita de 
fosforos f, — maker casamentero -ra mf 
he has no — no tiene igual; he is a 
good — es un buen parti do; the hat 
and coat are a good — el abrigo y el 
sombrero hacen juego; vi/vt hacer juego 
(con); vi (to correspond) estar de acuerdo; 
the colors don't — los colores no 
combinan; vt (equal) igualar; (come to 
correspond) poner de acuerdo; (form pairs) 
parear 

matchless [mst/lis] adj sin par 
mate [met] n (one of a pair) pareja f, (friend) 
companero -ra mf, (on a ship) oficial m; 

(in chess) mate m; vi/vt aparear(se) 
material [mariridt] adj material; (pertinent) 
pertinente; n (substance) material m; 
(fabric) tejido m, genero m 
materialize [maririalaiz] vi/vt 
material izar(se) 

maternal [maternal] adj (motherly) 
maternal; (on mother's side of family) 
matemo 

maternity [mat^niDi] n matemidad f 
math [mx6] n matematica(s) f (pi) 
mathematical [mseOamxDikai] adj 
matematico 

mathematician [maeOornati'Jhn] n 
matematico -ca mf 
mathematics [nueOam&Diks] n 
matematica(s) f (pi) 
matinee [maetne] n marine f 
matriarch [metriork] n matriarca f 
matriculate [matrikjalet] vi/vt matricular(se) 
matriculation [matnkjale/an] n 
matriculation f matricula f 
matrimony [mstremoni] n matrimonio m 
matrix [metnks] n matriz f 
matron [metran] n matrona f, (in a hospital) 
jefa de enfermeras f 

matter [msDa>] n (substance, pus) materia f, 
(affair) asunto nr, (printed) impreso m; 
(reading) material de lectura m; — for 
complaint motivo de queja m; a — of 
two minutes cosa de dos minutes /; as a 
— of fact de hecho; it is of no — no 
tiene importancia; no — what yon say 
no importa k> que digas; to do 
something as a — of course hacer algo 
por rutina; what is the — ? t que pasa? 
vi importar; it doesn't — no importa 
mattress [rruetns] n colchon m 
mature [matjur] adj maduro; a — note un 
pagare vencido/pagadero; for — 
audiences para adultos; vi/vt 
madurar(se); (a savings bond) vencer(se) 


maturity [matunDi] n madurez f, (of a debt) 
vendmiento m 

maul [moi] vr atacar, herir gravemente 
Mauritania [mantenia] n Mauritania f 
Mauritanian [mantenian] adj & n 
mauritano -na mf 

Mauritian [mari/an] adj & n mauridano -na 
mf 

Mauritius [marifas] n Maurido m 
maverick [mivjHk] n cimarron m (also 
person); (person) inconformista mf 

[mxksnn] n maxima f, sentenda f 
[mxksamam] adj & n maximo rn 
may [me] v aux — I sit down? £puedo 
sentarme? — you have a merry 
Christmas que pases una feliz Navidad; 
it — be that puede ser que; it — rain 
puede (ser) que llueva, tal vez llueva; she 
— have been late puede (ser) que hay a 
llegado tarde; be that as it — sea como 
fuere 

May [me] n mayo m; — Day primero de 
mayo m; — pole mayo m 
maybe [mebi] adv quiza(s). tal vez 
mayonnaise [meanez] n mayonesa f, 
mahonesa f 

mayor [mea>] n alcalde m 
maze [mez] n laberinto m 
me [mi] pron she sees — me ve; he talks 
to — me habla; he comes with — viene 
conmigo; he did it for — lo hizo para 
mi 

meadow [mcDo] n pradera f, prado m; 

— lark alondra f 
meager [mi'ga^] adj escaso, exiguo 
meal [mii] n comida f (flour) harina f, 

— time hora de comer f 
mean [min] adj (unkind) cruel; (petty) vil; 
(humble) humilde; (stingy) mezquino; 
(difficult) de mal genio; (middle) medio; 
— spirited mezquino; 1 make a — 
lasagna me sale muy rica la lasagna; n 
( average) media f, promedio m; — s medios 
m pi; the ends Justify the —s el fin 
justifica los medios; a man of — s un 
hombre adinerado; by — s of por medio 
de; by all —s (of course) por supuesto; 
(using all resources) por todos los medios; 
by no —s de ningun modo; vt (intend) 
querer, tener intenciones; (signify) querer 
dear, significar; he — s well tiene buenas 
intenciones; winning — s everything 
to them lo que mas les importa es ganar; 
they are meant for each other son el 
uno para el otro 

meander [miaenda-] vi (be winding) 
serpentear; (to wander) vagar 
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meaning [mmnj] n (sense) significado m, 
sentido nr, (purpose) sentido m; adj 
well — bien intencionado 
meaningless [mmiqlis] adj sin sentido 
meanness [mmnis] n (cruelty) crueldad f, 
(pettiness) mezquindad f 
meantime [mrntaim] adv loc in the — 
mientras tanto 

meanwhile [minhwaii] adv mientras tanto 
measles [mizaiz] n sarampion m 
measurable [m£ 3 a*abai] adj medible, 
mensurable 

measure [me^a*] n (dimension) medida f 
(criterion) criterio m; (in musical bar) 
compas m; (bill) proyecto de ley m; —s 
medidas f pi; beyond — sobremanera; 
dry — medida de aridos f in large — en 
gran parte; vi/vt medir; to — up 
compararse con; measuring tape cinta 
de medir f, metro m 
measured [mE 5 ^<i] adj (rhythmical) 
acompasado; (moderate) moderado, 
mesurado 

measurement n (act of 

measuring) medicion f, (dimension) 
medida f, dimension f 

meat [mit] n came f, (essential point) meollo 
m; — ball albondiga f, — loaf pan /pastel 
de came m 

meaty [miDi] adj (with meat) con mucha 
came; (substantial) sustancioso 
mechanic [mik&mk] adj & n mecanico m; n 
—s mecanica f 

mechanical [mikxnikat] adj mecanico 
mechanism [mckanizam] n mecanismo m 
medal [medl] n medalla f vi ganar una 
medal la 

meddle [med]] vi entrometerse, inmiscuirse 
meddler [media*] n entrometido -da mf 
meddlesome [medlsam] adj entrometido 
media [miDia] n media m pi, medios de 
comunicacion (de masas) m pi 
median [miDian] adj mediano; n (middle 
value, line) mediana f 
mediate [mioiet] vi/vt mediar 
mediation [miDie/an] n mediation f 
mediator [mfniena*] n mediador -ra mf 
medical fmeDikal] adj medico; — school 
facultad de medicina f 
medication [meDikejan] n medicacion f 
medicine [meDisin] n medicina f, 

medicamento m; — ball balon medicinal 
m; — cabinet botiquin m; — man 
curandero m 

medieval [midivat] adj medieval 
mediocre [miDioka*] adj mediocre 
mediocrity [miDiaknDi] n mediocridad f 


meditate [mcoitet] vi meditar 
meditation [meoite/an] n meditation f, 
recogimiento m 

medium [miniam] n medio m; (person who 
contacts spirits) medium mf, adj mediano; 
adv termino medio; — of exchange 
medio de cambio m 
medley [medli] n (music) popurri m; 

(mixture) mezcla f 
meek [mik] adj manso 
meet [mit] vt (encounter) encontrarse con; 
(make acquaintance) conocer; (face in 
conflict) enffentar; (satisfy) satisfacer; 

(pay) pagar; to — a deadline cumplir el 
plazo; to — the expenses sufragar los 
gastos; to — halfway partir la diferencia; 
to — a train esperar un tren; I will — 
you at the station nos encontramos/ 
vemos en la estacion; have you met my 
brother? ^conoces a mi hermano? we 
were met with disapproval se nos 
recibio con desaprobacion; vi (encounter) 
encontrarse; (make acquaintance) 
conocerse; (have a meeting) reunirse; 
(cross) cruzarse; to — in battle trabar 
batalla; to — with (intentional) reunirse 
con; (unintentional) tropezar con; n 
encuentro deportivo m, competicion f 
meeting [nuDirj] n reunion f, junta f, 
(political) mitin m; (crossing of roads) 
cruce m 

megabyte [megabait] n megabyte m 
megahertz [megah^tz] n megahertz m, 
megahercio m 

megaphone [megafon] n megafono m, 
bocina f 

melancholy [melankali] n melancolia f, adj 
melancolico 

melanoma [melanoma] n melanoma m 
meld [meid] vt fusionar 
melee [mele] n reyerta f, tumulto m 
mellow [melo] adj (soft) dulce, suave; 

(gentle) tranquilo; vi/vt suavizar(se) 
melodious [maloDias] adj melodioso 
melodrama [melodrama] n melodrama m 
melody [melaDi] n melodia f 
melon [melan] n melon m 
melt [meit] vi/vt (liquefy) derretir(se); 
(dissolve) disolver(se); — down (fusion) 
catastrofe por fusion nuclear incontrolada 
f, (any developing disaster) catastrofe f 
melting pot [meftirjpat] m crisol m 
member [msmba*] n miembro m (also body 
part) 

membership fmEmba-Jip] n (number) 
numero de miembros/socios m; (state) 
calidad de miembro/socio f 
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membrane [membren] n membrana f 
memento [mamsnto] n recuerdo m 
memoir [mtmwar] n memoria f — s 
memorias f pi, autobiografia f 
memorable [mema^bai] adj memorable 
memorandum [memaraendam] n 
memorandum m 

memorial [mamSriai] n (monument) 

monumento conmemorativo m; (petition) 
memorial m; adj conmemorativo 
memorize [memaraiz] vi/vt memorizar 
memory [memari] n (faculty) memoria f 
(recollection) recuerdo m 
menace [menis] n amenaza f, vi/vt amenazar 
mend [mend] vt remendar; to — matters 
enmendar la situation; to — one's ways 
enmendarse, reformarse; vi (sick person) 
mejorarse; (bones) soldarse; n remiendo m; 
to be on the — ir mejorando 
menial [miniai] adj bajo; (job) servil; n 
criado -da mf 

meningitis [memndjaiDis] n meningitis f 
menopause [menapaz] n menopausia f 
menstruation [menstruejan] n 
menstruation f 

mental [mentl] adj mental; (insane) fam 
chiflado; — health salud mental f, — 
illness enfermedad mental f — 
retardation retraso mental m 
mentality [mentxliDi] n mentalidad f 
mention [men/an] vt mencionar; don't — 
it no hay de que; n mention f 
mentor [mentor] n mentor -ra mf 
menu [menju] n (list of dishes) carta f, menu 
m; (computer) menu m 
meow [mjau] interj miau 
mercantile [m^kantii] adj mercantil 
mercenary [m^saneri] adj mercenario 
merchandise [m^tjandais] n mercancfa f, 
mercaderia f 

merchandising [mS-tJandaizir)] n mercadeo 
m, comercializacion f 

merchant [mi-t/ant] n (trader) comerciante 
m, mercader m; adj mercante; — marine 
marina mercante f 

merciful [mS-sifai] adj misericordioso 
merciless [mi'Silis] adj despiadado 
mercury [m^kjari] n mercurio m; (on a 
mirror) azogue m 

mercy [m3*si] n (compassion) misericordia f 
clemencia f piedad f, to be at the — of 
estar a merced de; — killing eutanasia f 
mere [mir] adj mero, simple; a — trifle una 
nonada 

merge [m3*c^] vi/vt (join) unir(se); (colors) 
fundir(se); (companies) fusionar(se) 
merger [m^H n fusion f 


meridian [mariDian] adj & n meridiano m 
merit [merit] n mSrito m; vt merecer 
meritorious [mentorias] adj meritorio 
mermaid [m^med] n sirena f 
merriment [menmant] n alegria f, algazara f 
merry [men] adj alegre; — go-round 

tiovivo m; —maker fiestero mf, juerguista 
mf, —making fiesta f, juerga f to make 

— divertirse; interj — Christmas Feliz 
Navidad f, Felices Pascuas 

mesa [mesa] n mesa f 

mesh [mej] n (of metal) malla f, (of fiber) red 
f, (of gears) engranaje m; vi engranar 
mesmerize [mezmaraiz] vi/vt hipnotizar 
mess [mes] n (state of confusion) desorden m, 
desarreglo m; (disorderly person) 
desordenado -da mf, mugriento -ta mf, 
(confused person) desastre m; (difficult 
situation) Ho m, jaleo m; (food for 
soldiers) rancho m; (cafeteria) cantina f — 
hall cantina f, — of fish plato de 
pescado m; to make a — of (a room) 
ensuciar, desordenar; (a project) estropear; 
vi/vt to — around (waste time) perder el 
tiempo; (get involved with) meterse con; 
(philander) correr detras de las mujeres; to 

— up (a room) alborotar, desordenar; 
(clothes, hair) desarreglar; (a project) 
estropear; (make a muddle of) vulg cagarla; 
to — with meterse con 

message [mesi(%] n mensaje m, recado m; I 
get the — ya cai en cuenta 
messenger [rnesanc^^] n mensajero -ra mf 
messy [mesi] adj (chaotic) desordenado; 

(embarrassing) embarazoso 
metabolism [matsbdlizam] n metabolismo 
m 

metal [medl] n metal m; adj de metal, 
metalico 

metallic [matxhk] adj metalico 
metallurgy [medl3*(^i] n metalurgia f 
metamorphosis [meDamorfosis] n 
metamorfosis f 

metaphor [meDafor] n metafora f 
metaphysics [meDafiziks] n metafisica f 
metastasis [matxstasis] n metastasis f 
meteor [mi'Dbr] n meteoro m, — shower 
Uuvia de meteoritos f 
meteorite [miDiarait] n meteorito m 
meteorology [miDbralat^iJ n meteorologia f 
meter [miD»] n (unit of length) metro m, 
(measuring device) contador m, medidor 
m 

methane [me6en] n metano m 
method [meGad] n metodo m 
methodical [maOdDikai] adj metddico 
methodology [meGadalacfei] n metodologia f 
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meticulous [mdtikjdlas] adj detallista 
metric [metnk] adj metrico 
metronome [metranom] n metronomo m 
metropolis [matrapalis] n metropoli f, urbe f 
metropolitan [metrapaliDan] adj 
metropolitan© 

mettle [med}] n temple m, valor m 
mew [mju] n maullido m; vi maullar 
Mexican [meksikan] adj & n mexicano -na 
mf 

Mexico [meksiko] n Mexico m 
mezzanine [mczanin] n entrepiso m, 
entresuelo m 

mickey mouse [mfkimaus] adj poco serio, 
informal 

microbe [maikrob] n microbio m 
microcomputer [maikrokampjuD^] x Am 
microcomputadora f, Sp microordenador 
m 

microeconomics [maikroekanamiks] n 
microeconomia f 

microfiche [maikrofij] n microficha f 
microfilm [maikrofilmj x microfilm m 
micromanage [maikromaemdj] vi/vt 
administrar con excesivo control 
micron [maikran] n micron m, micra f 
Micronesia [maikrom' 3 a] x Micronesia f 
Micronesian (maikranijan] adj & n 
micronesio -sia mf 

microorganism |maikroorganizam] n 
microorganismo m 

microphone [maikrafon] n microfono m 
microprocessor [maikroprdses^J n 
microprocesador m 

microscope [maikraskop] \ microscopio m 
microscopic [maikraskapik] adj 
microscopico 

microsurgery [maikros3x%ari] n microcirujia 

r 

microwave [maikrowev] n microonda f, — 
oven (homo) microondas m sg 
mid [mid] adj medio; — air en el aire; — day 
(del) mediodia m; —life madurez f, 

—night (de) medianoche f, —shipman 
guardiamarina m; in —stream (of a river) 
en medio del no; (of a task) en plena 
actividad; — summer pleno verano m; 

— term examination examen a mitad 
del curso m; —way a medio camino, a 
mitad del camino; — wife partera f, 
comadre f 

middle [midi] adj (average) medio, mediano; 
(intermediate) intermedio; (central) 
central; — aged de mediana edad; — 

Ages Edad Media f, — ear oido medio m; 
— finger dedo mayor m, dedo del 
corazon m; — man intermediario m, 


revendedor m; — management mandos 
medios m pi; — name segundo nombre 
m; —sized (de) tamano mediano; n 
medio nr, (waist) cintura f; in the — of 
en el medio de; I'm in the — of 
something estoy ocupado haciendo algo; 
—of-the road moderado; toward the 

— of the month a mediados del mes 
midget [mic^it] n enano -na mf 

midst [midst] N medio m, centro m; in the 

— of en medio de, entre; in our — entre 
nosotros 

mien [min] n porte m 
might [mait] v aux it — be that podria ser 
que; he said it — rain tomorrow dijo 
que tal vez lloviera rnahana; she — have 
been late puede ser que haya Uegado 
tarde; n poder m, poderio m 
mighty [maiDi] adj (strong) poderoso, 
potente; (large) imponente; adv muy 
migraine [maigren] n migraha f, jaqueca f 
migrant [maigrant] adj migratorio, migrante; 
N trabajador -ra itinerante mf bracero -ra 
mf 

migrate [maigret] vi emigrar 
migration [maigre/on] n migracion f 
mild [maitd] adj (gentle) suave; (moderate) 
moderado; (not serious) leve 
mildew [mHdu] n moho m 
mildness [maiidnis] x (gentleness) suavidad 
f, Oack of gravity) levedad f 
mile [mail] n milla f, —stone hito m 
mileage [mailid$] n (distance, odometer 
reading) millaje m, kilometraje m; this 
car gets good — este coche es 
economico; what kind of — are you 
getting? ^cuantos kilometros por litro 
hace tu coche? 
milieu [milju] n ambiente m 
militant [militant] adj & n (fanatic) 

militante mf, (combatant) combatiente mf 
military [militeri] adj militar; x the — 
(armed forces) el ejercito; (military 
personnel) los militares 
militia [malf/d] x milicia f 
milk [milk] n leche f — chocolate 

chocolate con leche m; —maid lechera f, 
—man lechero m; — shake batido m; vt 
ordenar; (exploit) exprimir; he's —ing it 
for all it's worth le esta sacando todo el 
jugo 

milky [miiki] adj (consistency) lechoso; 

(product) lacteo; — Way Via Lactea f 
mill [mil] x (building) molino m; (factory) 
fabrica f (for sugar) trapiche m, ingenio 
m; (rotating tool) fresa f, (small grinder) 
molinillo m; —stone muela de molino f, 
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a —stone around your neck una 

piedra al cuello; vt (grind grain) moler; 
(cut wood) aserrar; (cut grooves on coins) 
acordonar; (machine) fresar; to — 
around dar vueltas 
millennium [malmiam] n milenio m 
miller [mil»] n (person who mills) molinero 
m; (machine for milling) fresadora f 
(moth) mariposa noctuma f 
milligram [miligraem] n miligramo m 
milliliter [milaliD^] n mililitro m 
millimeter [mflamiDa*] n milimetro m 
milliner [milana>] n sombrerero -ra mf 
millinery [milaneri] n (shop) sombrereria f 
(hats) sombreros de seriora m pi 
million [miljan] n millon m; a — dollars 
un millon de dolares 

millionaire [miljaner] n millonario -ria mf 
millionth [miljanG] adj & n millonesimo m 
mime [maim] n (actor) mimo m; (technique, 
performance) pantomima f, vi hacer la 
mimica 

mimic [mimik] vt imitar, remedar; n mono 
-na mf remedador -ra mf 
mince [mins] vt picar, desmenuzar; —meat 
picadillo m; not to — words no tener 
pelos en la lengua; I'm going to make 
—meat of you te voy a hacer picadillo 
mind [maind] n (thinking process) mente f, 
(person of intellect) inteligencia f, 
(opinion) parecer m, opinion f, 

— altering alucinogeno; — games 
manipulation psicologica f, — over 
matter el espiritu sobre la materia; — set 
actitud f, to be out of one's — estar 
loco; to change one's — cambiar de 
parecer/opinion; to give someone a 
piece of one's — cantarle a alguien las 
cuarenta; I have a — to me dan ganas 
de; to make up one's — decidirse; to 
my — a mi modo de ver; to speak one's 
— freely hablar con toda franqueza; 
what do you have in —? ^que tienes 
en mente? to call to — recordar; to 
keep one's — on one's work 
concentrarse en el trabajo; vt (take care 
of) cuidar; (pay attention to) atender a; 
(obey) obedecer; I don't — no tengo 
inconveniente en ello; — what you say 
cuidado con lo que dices; to — one's 
own business no meterse en lo ajeno 
mindful [maindfoi] adj atento (a) 
mine [main] pron this book is — este libro 
es mio; these things are — estas cosas 
son mias; — is bigger el mio/la mia es 
mas grande; a friend of — un amigo 
mio/una amiga mia; n mina f (also 


explosive device); — field campo minado 
m; — sweeper dragaminas m sg, 
barreminas m sg; vt (plant explosives) 
minar; (dig out minerals) extraer; (exploit 
an area for minerals) explotar; vi (lay 
mines) sembrar minas; (dig a mine) cavar 
una mina; to — for extraer 
miner [mama-] n minero -ra mf 
mineral [min»af] adj & n mineral m; — 
water agua mineral f 
mingle [mfijgai] vi mezdarse; (sounds) 
confundirse; vt mezclar 
miniature [minidt/3*] n miniatura f adj en 
miniatura 

minicomputer [minikampjuDa*] n Am 
minicomputadora f, Sp miniordenador m 
minimal [mfnamai] adj minimo 
minimize [minamaiz] vt minimizar 
minimum [minamam] adj & n minimo m; 

— wage salario minimo m 
mining [mamiq] n (of minerals) mineria f, 

(with explosives) minado m; adj minero; 

— engineer ingeniero -ra de minas mf 
miniskirt [minisk^t] n minifalda f 
minister [minister] n (official) ministro -tra 

mf, (pastor) pastor -ora mf, clerigo m; vi to 

— to atender a 

ministry [ministri] n (government agency) 
ministerio m; (functions of pastor) clerecia 

f 

minivan [minivaen] n camioneta f 
mink [miqk] n vison m 
minnow [mino] n pececillo m 
minor [main»] adj (smaller) menor, mas 
pequeno; (of secondary importance) 
menor; — key tono menor m; — league 
liga menor f n (young person) menor de 
edad mf (musical interval) tono menor m; 
(subfield) asignatura secundaria f vi tener 
como segunda especializacion 
minority [mananDi] n (smaller part or 

group) minoria f (state of being underage) 
minoridad f (member of a minority) 
miembro de una minoria m; adj 
minoritario 

mint [mint] n (flavor) menta f, hierbabuena 
f (candy) pastilla de menta f (money) 
casa de la moneda f vt acufiar 
minus [mamas] prep seven — four siete 
menos cuatro; we came — my brother 
vinimos sin mi hermano; n signo de 
menos m; adj negativo 
minuscule [minaskjuf] adj minusculo 
minute [minit] n minuto m; — hand 
minutero m; —s actas f pi, [manjut] adj 
(small) diminuto; (detailed) detallado, 
minucioso 
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miracle [mirakai] n milagro m 
miraculous [mirzekjalas] adj milagroso 
mirage [mira^] n espejismo m 
mire [mair] n (mud) cieno m, fango m; 

(muddy place) cienaga f vi/vt (bog down) 
atascar(se) en el fango; (be or get covered 
with mud) enlodar(se) 
mirror [mira*] n espejo m; (large) luna f — 
image imagen especular f vt reflejar 
mirth [m3^] n risa f, hilaridad f 
mirthful [m^Gfai] adj risueno 
miry [main] adj cenagoso, fangoso 
misappropriation [misaproprie/an] n 
malversation f 

misbehave [misbihev] vi portarse mal 
miscarriage [miskaendj] n aborto 

espontaneo m, malparto m; — of justice 
injusticia f 

miscarry [miskaeri] vi (abort) abortar 
espontaneamente; (fail) malograrse, 
frustrarse 

miscellaneous [misalenias] adj diverso; (of 
texts) miscelaneo; — expenses gastos 
varios mf 

mischief [mistfif] n travesura f, diablura f, 
picardia f (serious prank) barrabasada f 
bellaqueria f this will come to — va a 
suceder una desgracia 

mischievous [mist/avas] adj travieso, picaro 
misconception [miskansep/an] n concepto 
erroneo m 

misconduct [miskandAkt] n (bad behavior) 
mala conducta f (malfeasance) mala 
administration f [miskandAkt] vt 
admin istrar mal; to — oneself portarse 
mal 

miscue [miskju] n pifia f vi/vt pifiar 
misdeed [misdfd] n fechoria f 
misdemeanor [misdimina*] n delito menor 
m 

miser [rnaiza^] n avaro -ra mf tacano -na mf 
miserable [miza-abai] adj infeliz, 

desdichado, misero; a — day un dfa 
asqueroso; a — failure un fracaso 
rotundo 

miserly [maiza4i] adj avariento, tacano 
misery [mizari] n (wretchedness) desgracia f 
(poverty) miseria f (unhappiness) 
infelicidad f 

misfit [misfit] n inadaptado -da mf 
misfortune [misfortfan] n desgracia f 
desdicha f, desventura f 
misgivings [misgivujz] n aprension f recelo 
m 

misguided [misgaiDid] adj mal aconsejado, 
poco feliz 

mishap [mishaep] n contratiempo m, 


percance m 

misinform [misinform] vt desinformar, dar 
informacion erronea 
misjudge [mis<%A<y vt juzgar mal 
mislay [misle] vt (lose keys, etc.) extraviar, 
perder; Oose a document) traspapelar; (lay 
wrong) colocar mal 

mislead [mislid] vt Oead in wrong direction) 
guiar por mal camino; (lead into error) 
enganar, confundir 

mismanage [mism&nicy vt administrar mal 
misogyny [misadpni] n misoginia f 
misplace [misples] vt (lose keys, etc.) 
extraviar; (lose a document) traspapelar; 
(place wrong) colocar mal; she —d her 
trust confio en la persona equivocada 
misprint [mispnntj n errata f, error de 
imprenta m 

misrepresent [misrepnzent] vt distorsionar, 
tergiversar 

misrepresentation [misrepnzEntefan] n 
distorsion f, tergiversacion f 
miss [mis] vi (fail to hit) errar; (misfire) fallar; 
vt (fail to hit) errar, no acertar; (fail to be 
on time for) perder; (fail to attend) faltar 
a; (feel absence of) echar de menos; Am 
extranar; he just —ed being killed por 
poco se mata; n (of a target) tiro errado m; 
(in a motor) falla f; (from class) falta f 
(young woman) senorita f — Smith la 
senorita Smith 

missile [mi'sa+] n (projectile) proyectil m; 

(guided weapon) misil m 
missing [misiq] adj (not present) ausente; 
(lost) perdido; — link eslabon perdido m; 
one book is — falta un libro 
mission [mi/an] n mision f 
missionary [mi/aneri] adj & n misionero -ra 
mf — position posicion del misionero f 
misspell [misspei] vt (written) escribir mal; 

(oral) deletrear mal 
misstep [mistep] n paso en falso m 
mist [mist] n (of water droplets) neblina f, 
bruma f (of perfume) rodo m; vi 
lloviznar; vt rociar 

mistake [mistek] n enor m, equivocacion f 
(orthographical) falta f to make a — 
equivocarse; vi/vt equivocar(se); 1 
mistook my sister for my mother 
confundi a mi hermana con mi madre 
mistaken [mistekan] adj equivocado; to be 
— estar equivocado, equivocarse; unless 
I'm — si no me equivoco 
mister [mista-] n sefior m 
mistletoe [misaito] n muerdago rn 
mistreat [mistrit] vt maltratar 
mistreatment [mistntmant] n maltrato m 
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mistress [mistris] n (of a household) senora 
f, (employing servants, animal owner) 
ama f (lover) amante f 
mistrial [mistraii] n proceso viciado de 
nulidad m 

mistrust [mistrAst] n desconfianza f, vt 
descon fiar de 

mistrustful [mistrAstfot] adj desconfiado, 
receloso 

misty [misti] adj (foggy) neblinoso, brumoso; 

(in tears) nublado; (blurry) empanado 
misunderstand [misAnda-stind] vt 
comprender mal, malinterpretar 
misunderstanding [miSAnda-stindnj ] n 
(confusion) malentendido m; (failure to 
understand) equivocation f, mala 
inteligencia f, (argument) desavenencia f 
misuse [misjus] n (of drugs) abuso m; (of a 
word) mal uso m; (of funds) malversation 
f [misjuz] vt (drugs) abusar de; (a friend) 
maltratar; (a word) emplear mal; (funds) 
malversar 

mite [mait] n acaro m; a — greedy un 
poquito codicioso 
mitigate [miDiget] vt mitigar 
mitten [mitn] n manopla f 
mix [nuks] vi/vt mezclar(se); to — up 
confundir; n mezcla f, (for baking) 
preparado m ; — up (confusion) confusion 
f (fight) pelea f —ed bag grupo 
heterogeneo m; —ed drink coctel m; 

—ed-up confundido 
mixed [mikst] adj mixto 
mixer [miksa-] n (appliance) batidora f, 
(party) fiesta f, (soda) refresco m; (sound 
technician) mezdador -ra mf, (sound 
device) mezcladora f 
mixture [mikst/»] n mezcla f 
moan [mon] N quejido m, gemido m; vi 
gemir, quejarse; vi/vt lamentar 
moat [mot] n foso m 

mob [mab] n (disorderly crowd) tumulto m, 
turba f, (crowd) muchedumbre f, 
populacho m; (Mafia) mafia f, vt (attack) 
asaltar; (crowd) atestar 
mobile [mobai] adj movil; (personnel) que 
tiene movil idad; — home casa 
prefabricada f, — phone (telefono) movil 
m, (telefono) celular m 
mobilize [mobalaiz] vi/vt movilizar(se) 
moccasin [makasin] n mocasin m (also 
snake) 

mock [mak] vi (ridicule) burlar(se); vt 
( imitate) remedar; to — at burlarse de; 
adj de practica; — battle simulacro de 
batalla m; —up maqueta f modelo rn 
mockery [makari] N (ridicule) burla f, 


(imitation) remedo m; (travesty) farsa f 
mockingbird [makir)b3*d] n sinsonte m 
mode [mod] n modo rn 
model [madl] n (guide) modelo m; (person) 
modelo mf, maniqui mf, adj modelo, 
ejemplar; — school escuela modelo f vi/ 
vt modelar; (display clothes) lucir 
modem [moDamj n modem m 
moderate [mao»it] adj (not excessive) 
moderado, mesurado; (person) comedido; 
(weather) templado; (price) modico; n 
moderado -da mf, [manaret] vi/vt 
moderar(se) (also preside at meetings) 
moderation [maDarefan] n moderacion f, 
mesura f 

modern [maDan] adj moderno 
modernize [mdoamaiz] vi/vt modernizar(se) 
modest [maoist] adj (humble) modesto; 

(chaste) recatado, honesto 
modesty [maDisti] n (humility) modestia f, 
(chastity) recato m, pudor m 
modification [maDafike/an] n modificacion 

f 

modify [maoafai] vt modificar 
modulate [mac^alet] vi/vt modular(se) 
mohair [moher] n mohair m 
moist [maist] adj humedo 
moisten [maisan] vi/vt humedecer(se) 
moisture ]maistf»] n humedad f 
moisturizer [m5istfaraiz»] n (crema) 
hidrante/humectante f 
molar [mol»] adj molar; n muela f, molar m 
molasses [malaesiz] n melaza f 
mold [mold] n (form) molde m; (fungi) 
moho m; (mettle) temple m; vt (shape) 
moldear; (adapt) amoldar; (fuse) fundir; 
vi/vt (become moldy) enmohecer(se) 
molder [mofd»] vi/vt descomponerse; 
(paper) enmohecerse 

molding [mofdir)] n (adornment) moldura f, 
(action of molding) moldeado m 
Moldova [nuidova] n Moldavia f 
Moldovan [moidovan] adj & n moldavo -va 
mf 

moldy [moidi] adj mohoso 
mole [mot] n (blemish) lunar m; (animal, 
spy) topo m; (breakwater) rompeolas m sg 
molecule [malikjut] n molecula f 
molest [malest] vi abusar sexualmente de 
mollify [malafai] vt apaciguar, aplacar 
mollusk [mulask] n molusco m 
molt [moit] vi (birds) mudar la pluma; 

(snakes) mudar la piel; N muda f 
molten [mottn] adj fundido 
molybdenum [malibdanam] n molibdeno m 
mom [mam] n mama f — and pop store 
tienda familiar f 
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moment [mdmant] n momento m; being a 
parent has its —s ser padre/madre 
tiene sus momentos de recompensa 
momentary [momanteri] adj momentaneo 
momentous [momentas] adj importante, 
trascendental 

momentum [momentam] n (in physics) 
momento m; (in politics, sports) empuje m 
mommy [mami] n mami f 
Monaco [mdnako] n Monaco m 
monarch [manark] n monarca mf 
monarchy [mana-ki] n monarquia f 
monastery [manasteri] n monasterio m 
Monday [mAnde] n lunes m 
Monegasque [manigask] adj & n monegasco 
-ca mf 

monetary [mdmtEri] adj monetario 
money [mAni] n dinero m; — belt 
faltriquera en forma de cinturon f, — 
changer cambista mf, — machine cajero 
automatico m; —making lucrativo, 
rentable; — market mercado de valores 
m; — order giro postal m; to get one's 
—'s worth sacar jugo al dinero 
Mongolia [maqgolia] n Mongolia f 
Mongolian [marjgolian] adj & n mongol -la 
mf 

mongoose [maqgus] n mangosta f 
mongrel [mAqgrai] adj & n mestizo m 
monitor [manit»] N monitor m; (in a 

school) celador -ora mf, — lizard varano 
m 

monk [mAT)k] n monje m, religioso m 
monkey [mAqki] n mono m, mico m (also 
child); — bars jaula de los monos f, — 
business (mischief) picardfa f, (trickery) 
chanchullo m; — wrench Have inglesa f, 
to have a — on one's hack estar adicto; 
vi to — around bobear, payasear; to — 
with bobear con 

monogamy [mandgami] n monogamia f 
monolog, monologue [manalog] n 
monologo m 

mononucleosis [manonukliosis] n 
mononucleosis f 

monopolize [manapalaiz] vt monopolizar 
monopoly [manapali] n monopolio m 
monotonous [manatnas] adj monotono 
monotony [mandtni] n monotonia f 
monster [mdnsta^] n monstruo m; adj 
enorme, monstruo inv 

monstrosity [manstrdsiDi] n monstruosidad 

f 

monstrous [manstras] adj monstruoso 
month [mAn0] n mes m 
monthly [mAn91i] adj mensual; — 
installment mensualidad f, n 


publication mensual f, mensuario m; adv 
mensualmente 

monument (manjamant] n monumento m 
monumental [manjament]] adj 
monumental 

moo [mu] N mugido m; vi mugir 
mooch [mutj] vi/vt gorronear 
mood (mud] n (emotional state) humor m, 
vena f, animo m; (grammatical category) 
modo m; to be in a good — estar de 
buen humor; to be in the — to tener 
ganas de 

moody [muDi] adj (sullen) malhumorado; 
(changing) voluble 

moon [mun] n luna f, — beam rayo de luna 
m; —light claro de la luna m, luz de la 
luna f, —shine bebida alcoholica 
destilada sin licenda f; once in a blue — 
de Pascuas a Ramos; vt fam mostrar el 
culo 

moor [mur] vi/vt amarrar; n paramo m 
Moor (mur] n moro -ra mf 
Moorish [mun/] adj morisco, moro 
moose [mus] n alee m 
moot [mut] adj it became a — point dejo 
de tener importancia 

mop [map] n Sp fregona f Sp mopa f, Mex 
trapeador m; (for dust) plumero m; (of 
hair) grena f, — up (of an enemy) 
limpieza f, (of a task) remate m; vi/vt 
pasar la mopa (sobre); Am trapear; to — 
one's brow enjugarse la frente; to — up 
(a spill) limpiar; (an enemy) acabar con; (a 
task) rematar 

mope [mop] vi andar abatido 
moped [moped] n ciclomotor m, scooter m 
moral [moral] adj moral; n moraleja f, — s 
moral f 

morale [marsl] n moral f 
moralist [moralist] n moralista mf 
morality [moraeliDi] n moralidad f 
moralize [moralaiz] vi/vt moral izar 
morbid [morbid] adj morbido, morboso 
more [mor] adj & adv mas; — and — cada 
vez mas; — or less mas o menos; there 
is no — no hay mas; — over ademas 
morgue [morg] n deposito de cadaveres m, 
morgue f 

moribund [morabAnd] adj moribundo 
morning [momiq] n maftana f, good —! 
jbuenos dias! tomorrow — mafiana p>or 
la mafiana; adj de la mafiana, matutino; 
— glory dondiego de dia m; — sickness 
nauseas f pi] — star lucero del alba rrt 
Moroccan [mordkan] adj & n mairoqui mf 
Morocco [mardko] n Marruecos m 
moron [moron] n imbdcil m 
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morphine fmirfin] n morfina f 
morsel [mSrsai] n bocado m 
mortal [mirdj] adj & n mortal mf — sin 
pecado mortal m 

mortality [martxliDi] n (rate) mortalidad f 
(toll) mortandad f 

mortar [m5rD»] N^for pounding) mortero m 
(also ballistics); (for bricks) argamasa f, 
mezcla f — board birrete m 
mortgage Jrrbrgidj] n hipoteca f vt 
hipotecar; adj hipotecario 
mortgagor [mirgidja-] n deudor -ra 
hipotecario -ria mf 

mortify [moruafai] vi/vt mortificar(se) 
mosaic [mozeik] n mosaico rn 
Moslem [mazlam] adj & N musulman -ana 
mf 

mosque |imsk) n mezquita f 
mosquito [maskiDo] n mosquito nr, — net 
mosquitero m 
moss [rros] n musgo m 
mossy |mosi] adj musgoso 
most [most] adj — children arc good la 
mayoria de los ninos son buenos; — 
people la mayoria de la gente; the — 
money mas dinero m; the — votes el 
mayor numero de votos; for the — part 
generalmente; pros the — that I can do 
lo mas que puedo hacer; we ate the — 
comimos mas que nadie; — of the 
guests are here ha llegado la mayoria de 
los invitados; adv the — ambitious el 
mas ambicioso; a — pleasant day un dia 
de lo mas agradable 
mostly [mostli] adv generalmente 
motel (motet] n motel m 
moth [moG] n (pest) polilla f, (nocturnal 
insect) mariposa nocturna f, — ball bolita 
de naftalina f, — -eaten apolillado 
mother [mAda^ n madre f — board 
plaqueta madre f, — country madre 
patria f, — fucker offensive hijo de puta 
m; — in-law suegra f, — -of-pearl 
madreperla f; — tongue lengua matema 
f, vt mimar a, cuidar de/a 
motherhood |mA5»hud] n maternidad f 
motherly [mAdadi] adj maternal 
motif [motif] n motivo m 
motion [mo/an] n (movement) movimiento 
m; (signal) ademan m; (proposal) mocion 
f, — picture pelicula de cine f, 

— picture industry industria 
cinematografica f, — sickness mareo rn; 
vi/vt hacer un ademan 
motionless [mo/anlis] adj inmovil 
motivate [mooavet] vt motivar 
motivation (moDave/an] n motivation f 


motive [mooiv] n motivo m; adj motriz 
motley [matli] adj abigarrado 
motor [moD»] n motor m; — bike 

motocideta pequena f, — boat lancha a 
motor f, — cycle motocideta f, --cyclist 
motoddista mf, — home casa rodante f, 
caravana f, — scooter scooter m; — 
vehicle vehiculo motorizado m; vi pa sear 
en coche 

motorist [moDaast] n automovilista mf 
motto [maDo] n lema f 
mound [maund] n monticulo m; burial — 
tumulo m; — of laundry pila de ropa f 
mount [maunt] vi/vt montar; vi (increase) 
subir; vt (assemble) armar; n (mountain) 
monte m; (getting on a horse) monta f, 
(animal for riding) montura f 
mountain [mauntn] n montana f, adj 
( animal, person) montanes; (thing) de 
montana; — bike bicicleta de montana f 
— climber alpinista mf, — climbing 
alpinismo m, montanismo m; — goat 
cabra montes f — lion puma f, gato 
montes m; — range (large) cordillera f 
(small) sierra f — side ladera (de una 
montana) f — top cumbre (de una 
montana) f 

mountaineer [mauntnir] n alpinista mf 
mountainous [mauntnas] adj montanoso 
mourn [mam] vi estar de duelo/ luto; vt 
llorar; to — for llorar a 
mourner |m3m>] n doliente mf 
mournful [marnfoi] adj lugubre, triste 
mourning [marnuj] n luto m, duelo m; to 
be in — estar de luto/duelo; adj de luto 
mouse [maus] n raton m (also computer); — 
pad bandeja del raton f — trap ratonera 

f 

mouth [mauQj n boca f (of a cave) abertura 
f (of a river) desembocadura f —piece 
(part of a trumpet) boquilla f (spokesman) 
portavoz mf — to mouth resuscitation 
respiradon boca a boca f —wash 
enjuague bucal m; — watering delicioso; 
[maufl] vt articular, silenciosamfente una 
palabra; vi to — off contestar 
mouthful [mauGfui] n (of food) bocado m; 

(of liquid) bocanada f buche m 
movable (muvabai] adj movible, movil 
move, (muv] vi (change position) mover(se) 
(also board games); (change residence) 
mudar(se) de casa; (sell) venderse; to — 
away (distance oneself) apartarse; 

(change residence) irse; to — forward 
avanzar; to — on seguir adelante; to — 
out mudarse de casa; to — up anticipar; 
vt (propose) proponer; (affed 
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emotionally) conmover; n (act of moving) 
movimiento m; (change of residence) 
mudanza f (action toward a goal) paso nr, 
(play, in games) jugada f get a — on 
there! jdate prisa! he made the first — 
dio el primer paso 

movement [muvmant] n (motion, part of a 
watch) movimiento m; to have a bowel 

— mover el vientre 

mover (muv>] n compania de mudanzas f, 

—s and shakers la plana mayor 
movie [muvi] n peli'cula f — s cine m 
moving [muvnj] adj (target) movil; (car) en 
movimiento; (company) de mudanzas; 
(story) conmovedor; — picture pelicula f, 

— van camion de mudanzas m; n I hate 

— no me gusta mudarme de casa 
mow [mo] vt cortar; (harvest) segar 
mower [mo»>] n (for lawns) cortadora de 

cespedes f, cortacesped m; (farm 
implement) segadora f, (farm worker) 
segador -ra mf 

Mozambican [mozaembikan] adj & n 
mozambiqueno -na mf 
Mozambique [mozxmbik] n Mozambique m 
Mozarabic [mozxrabik] adj mozarabe 
Mr. [m!st»] n Sr. m 
Mrs. [misiz] n Sra. f 
Ms. [miz] n Sra. f 

much [mAtJl adj & adv mucho; — the same 
casi lo mismo; — like the others muy 
pared do a los demas; as — as tanto 
como; how — ? ^cuanto? too — 
demasiado; very — muchisimo; to make 

— of dar mucha importancia a; — as I'd 
like, I won't do it aunque me gustaria, 
no lo voy a hacer; that's not — of a 
book ese libro no es gran cosa; she cried 
so — that her eyes turned red lloro 
tanto que se le enrojecieron los ojos; they 
need water, — as they need sun 
necesitan agua, del mismo modo que 
necesitan sol 

muck [mAk] n (manure) estiercol m; (mire) 
cieno m, lodo m; (filth) porqueria f, to — 
up vulg cagarla 

mucous [mjukas] adj mucoso 
mucus [mjukas] n mucosidad f 
mud [iTL\dJ n lodo m, barro m; — slinging 
difamacion f 

muddle [mAd]j vt (confuse) confundir; 

(make turbid) enturbiar; vi to — along ir 
tirando; to — through salir del paso; n 
( confusion) confusion f, (confused 
situation) embrollo m 
muddy [mADi] adj (path) lodoso, barroso; 
(shoes) embarrado; (vague) confuso; vt 


(cover with mud) enlodar, embarrar; 

(make unclear) enturbiar 
muff [mAf] n manguito m; vt estropear 
muffin [mAfin] n mollete m 
muffle [mAfai] vt amortiguar 
muffler [mAfl»] n (scarf) bufanda f, (exhaust 
device) silenciador m 

mug [mAg] n (ceramic) tazbn m; (glass) jarra 
f, (face) jeta f vt atracar 
mugger [mAga>] n asaltante mf, atTacador 
-ora mf 

muggy [mAgi] adj bochomoso 
mulatto [muldDo] adj & n mulato -ta mf 
mulberry [mAlberi] n mora f — tree moral 
m 

mule [mjui] n mulo -la mf (also in drug 
trafficking) 

mull [mAi] vi/vt rumiar 
multicultural [mAitikAitf>di] adj 
multicultural 

multiple [mAitapai] n multiple m; adj 
multiple; —choice de option multiple; 

— personality disorder trastomo de 
personalidad multiple m; — sclerosis 
esclerosis multiple f 
multiplication [mAitaplikefan] n 
multiplicacion f, — sign signo de 
multiplication m; — table tabla de 
multiplicar f 

multiplicity [mAitaplisini] n multiplicidad f 
multiply [mAitaplai] vi/vt multiplicar(se) 
multitasking [mAttiteslaij] n multitarea f 
multitude [mAititud] n multitud f 
multi-user [mAktijuz»] n multiusuario -ria 
mf 

mum [rriAm] adj callado; to keep — callarse 
la boca 

mumble [mAmbai] vi/vt mascullar; n 
refunfuno m 

mum bo jumbo [mAmbod^Ambo] N jerigonza 

f 

mummy [mAmi] n momia f 
mumps [mAmps] n paperas f pi 
munch [mAntj] vt mascar 
mundane [mAnden] adj mundano 
municipal [mjunisapai] adj municipal; — 
council concejo m 

municipality [mjunisap^hDi] n municipio 
m, municipalidad m 
munition [mjunfjan] N municion f 
mural [mjOrai] adj & n mural m 
murder [m3*D»] n asesinato m, homicidio nr, 
to get away with — salirse con la suya; 
that exam was — esc examen fue 
matador; vi/vr asesinar 
murderer [m3*Dar»] n asesino mf homicida 
mf 
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murderous {m^Da^s] adj asesino, homicida 
murky [m3*ki] adj (of water, matter) turbio; 
(of sky) oscuro 

murmur [m3*m»] N (noise) murmullo m, 
susurro m; (complaint) queja f vi/vt 
(make noise) murmurar, susurrar; 
(complain) quejarse 
muscle [mAsaf] n musculo m 
muscular [mAskjald^] adj (relative to 
muscles) muscular; (endowed with 
muscles) musculoso 

muse [mjuz] vi meditar; vt cavilar; n musa f 
museum [mjuzfam] n museo m 
mushroom [mAfrum] n seta f, hongo m, 
champinon m 

mushy [mAJi] adj (soft) fofo; (sentimental) 
sensiblero 

music [mjuzik] N musica f; — stand atril m; 
— video Am video musica] m; Sp video 
musical m 

musical [mjuzikdt] adj (pertaining to music) 
musical; (fond of music) aficionado a la 
musica, melomano; — comedy comedia 
musical f 

musician [mjuzi/an] s musico -ca mf 
muskrat [mAskraet] n raton almizclero m 
Muslim [mAzlam] adj & n musulman -ana 
mf 

muslin [mAzlin] n muselina f 
muss [mAs] vt revolver, alborotar; n revoltijo 
m 

mussel [mAsai] n mejillon m 
must [mASt] v aux you — arrive before 
nine debes llegar antes de las nueve; you 
really — eat at that restaurant tienes 
que comer en ese restaurante; you — be 
his son debes (de)/has de ser su hi jo; 
they — have seen me deben (de) 
haberme visto 

mustache, moustache [mAstaejl n bigote m; 
(large) mostacho m 

mustard |mAsta-d] n mostaza f — gas gas 
mostaza m 

muster [mAsta-] vt (troops) formar; (courage) 
juntar, reunir; vi (assemble for inspection) 
formar; (come together) reunirse; to — 
out dar de baja; to — up one's courage 
juntar valor; N revista f to pass — ser 
aceptable 

musty [mAsti] adj (stale smelling) con olor a 
encierro/humedad; (antiquated) 
anticuado 

mutant [mjutnt] adj & n mutante mf 
mutation [mjutefan] n mutation f 
mute [mjut] adj mudo; n (mute person) 
mudo -da mf, (for musical instruments) 
sordina f 


mutilate [mjudjet] vt mutilar 
mutiny [mjutni] N motin m; vi amotinarse 
mutter [mAoa-] vi/vt refunfunar, musitar; n 
refunfuno m 

mutton [mAtn] n carne de cordero f 
mutual [mjutfuai] adj mutuo; — fund 
fondo mutuo / mutual*m 
muzzle [mAzat] n (snout) hocico m; 
(mouthguard) bozal m; (gun opening) 
boca f vt (a dog) abozalar, poner bozal a; 
(critics) amordazar, silenciar 
my [mai] ross adj mi; these are — friends 
estos son mis amigos; oh —! jDios mio! — 
foot! jni lo pienses! 

Myanmar (mjanmar] n Myanmar m 
myopia (maiopia] n miopia f 
myriad [miriad] n miriada f, sinfi'n m; — 
problems un sinfin de problemas 
myrtle [m3*dl] n mirto m, arrayan m 
myself [maistff] pron 1 — wrote the 
letters yo mismo escribi las cartas; I'm 
not — today hoy no soy la misma de 
siempre; I was sitting by — estaba 
sentado solo; I talk to — hablo solo; I 
looked at — in the mirror me mire en 
el espejo; I bought — a house me 
compre una casa 

mysterious [misbiias] adj misterioso 
mystery [mistari] N misterio m 
mystic [raistik] adj & n mistico -ca mf 
mystical [mishkai] adj mistico 
myth [mi0] N mito m 
mythology [mi0dla<%i] n mitologia f 


Nn 

nab [naeb] vt pescar; Sp coger 
nag [naeg] n (horse) jaca f, rocin m, penco m; 
(complainer) quejica mf vi/vt reganar, 
criticar 

nail (net] n (for nailing) clavo nr, (of finger, 
toe) una f — biter situation angustiante 
f — file lima f — polish esmalte para 
unas m; to hit the — on the head dar 
en el clavcr; vt (fasten) clavar; (nab) 
pescar; Sp coger 

naive [naiv] adj ingenuo, candido, bonachon 
naked [nekid] adj desnudo 
nakedness [nekidms] n desnudez f 
name [nem] n nombre m; — brand marca f 
—plate placa f —sake tocayo m; —tag 
etiqueta de identification f — of the 
game lo esencial m; to call someone 
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—s motejar a alguien; to make a — for 
oneself hacerse un nombre; what is 
your — ? ^como te llamas? vt nombrar; 

— your price haz una oferta 
namely [nemli] adv a saber, en concrete - 
Namibia [namibia] N Namibia f 
Namibian [namibian] adj & n namibio -bia 
mf 

nanny [nxni] n niftera f 
nanosecond [nxnosekand] n nanosegundo 
rn 

nap [nxp] n (sleep) siesta f, (fibers) pelo m; 
to take a — echar/dormir una siesta; vi 
echar/dormir una siesta 
napalm [nepaim] n napalm m 
nape [nep] n nuca f 
napkin [nxpkin] n servilleta f 
narcissism [narsisizam] n narcisismo m 
narcissus [norsisas] N narciso m 
narcolepsy [narkalepsi] n narcolepsia f 
narcotic [norkoDik] adj & n narcotico m, 
estupefaciente m 

narco-trafficking [narkotrxfikjq] n 
narcotrafico m 

narrate [nxret] vi/vt narrar 
narration [nxre/an] n narration f 
narrative [nxraDrv] adj narrativo; n 
narrativa f 

narrator [nxreoa-] n narrador -ora mf 
narrow [nxro] adj (of little width) estrecho, 
angosto; (exhaustive) exhaustivo; (limited 
in scope) limitado; (intolerant) 
intolerante; to have a — escape salvarse 
por poco; — gauge de via angosta/ 
estrecha; — minded intolerante; n — s 
desfiladero m, estrecho m, angostura f, vi/ 
vr angostar(se), estrechar(se); to — down 
reducir 

narrowness [nxrorns] n (quality of being 
narrow) estrechez f, angostura f, 
(intolerance) estrechez f 
nasal [nezai] adj nasal 
nastiness [nxstims] n (filth) suciedad f, 
(stinkiness) asquerosidad f, (rudeness, 
obscenity) groseria f 
nasturtium [nast3~Jam] n capuchina f 
nasty [nxsti] adj (mess) sucio; (smell) 

asqueroso; (comment) hiriente; (accident) 
feo; (word) grosero; (disposition) malo 
natal [nedl] adj natal 
nation [nejan] n nation t) —wide a escala 
nacional 

national [nx/anai] adj nacional; — park 
parque nacional m; n ciudadano -na mf, 
nacional mf 

nationalism [nx/analizam] n nacionalismo 
m 


nationality [nxjanxliDi] n nacionalidad f, 
adjective of — gentilicio m 
nationalize [nx/analaiz] vt nacionalizar 
native [neoiv] adj nativo; — language 
lengua nativa f, — plants flora nativa f, 
my — Italy mi Italia natal f, (innate) 
innato; n (person bom in a place) natural 
m; (member of a tribal group) indigena 
mf, nativo -va mf 

nativity [notivioi] n nacimiento m; — scene 
pesebre m; the — la Natividad 
NATO (North Atlantic Treaty 
Organization) [neDo] n OTAN f 
natural [nxtj»ai] adj natural; (inborn) 

innato; — childbirth parto natural m; — 
gas gas natural m; — resources recursos 
naturales m pi; — selection seleccion 
natural f, n (musical sign) becuadro nr, he 
is a — for that job tiene aptitud natural 
para ese puesto 

naturalist [nxt/^dhst] s naturalista mf 
naturalization [nxt/a^lize/an] n 
naturalizacion f 

naturalize [nxtf»olaiz] vi/vt naturalizar(se) 
naturally [nxt/»ali] adv (of course) 
naturalmente; I have — curly hair 
tengo rizos naturales 

naturalness [nxtjl^atnis] n naturalidad f 
nature [net/»] n naturaleza f, (disposition) 
genio m, natural m 

naught [not] n (zero) cero m; (nothing) nada 

f 

naughty [noDi] adj (child) travieso, picaro, 
pillo; — word picardia f 
Nauru [nauru] n Nauru rn 
Nauruan [nauruan] adj & n naumano -na 
mf 

nausea [nozia] n nausea f, mareo m 
nauseate [noziet] vt dar nauseas; to be — d 
tener nauseas 

nauseating [nozieouj] adj nauseabundo 
nauseous [nojas] adj (feeling nausea) 

mareado; (causing nausea) nauseabundo 
nautical [noDikai] adj nautico 
naval [nevaf] adj naval; — officer oficial de 
marina rn 

nave [nev] n nave f 
navel [nevaf] n ombligo m; — orange 
naranja de ombligo f 
navigable [nxvigabaf] adj navegable 
navigate [nxviget] vi/vt navegar 
navigation [nxvjgejan] n navegacion /: 
(science) nautica f 

navigator [naevigeua-] n navegante mf 
navy [n^vi] n marina (de guerra) f, armada f, 
— bean judia blanca f, — blue azul 
marine rn 
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nay [ne] n (refusal) no m; (negative vote) 
voto negativo m 

near [nir] adv cerca; — at hand cerca, a la 
mano; to come/go/draw — acercarse; 
—sighted miope; prep cerca de; — the 
end of the month hacia fines del mes; 
to be — death estar a punto de morir; 
adj cercano, proximo; — East Cercano 
Oriente m, Oriente Proximo m; I had a 
— miss por poco me sucede un accidente; 
vi/vt acercarse (a) 

nearby [nirbai] adv cerca; adj cercano, 
proximo 

nearly [nirli] adv casi, cerca de; I — did it 
casi lo hago 

nearness [nimis] n cercania f, proximidad f 
neat [nit] adj (clean) limpio, pulcro; 

(ordered) ordenado; (great) bueno 
neatness [nitms] n (cleanness) limpieza f, 
pulcritud f (order) orden m 
nebulous [nebjabs] adj nebuloso 
necessary [nesiseri) adj (needed) necesario; 

(involuntary) forzoso 
necessitate [nasesitet] vt requerir 
necessity [nasssiDi] n necesidad f 
neck [nek] n (of a human) cuello m; (of an 
animal) pescuezo m; (of clothes) escote m; 
(throat) garganta f — and — parejos; 

—lace collar m; —line escote m; — of 
land istmo m; — tie corbata f 
necrology [nakrdlatip] n necrologia f 
nectar [nekta-] n nectar m 
nectarine [nektarin] n nectarina f 
need [nid] n (lack) necesidad f (poverty) 
carencia f, in — en aprietos; if — be en 
caso de necesidad; vt necesitar, precisar; 
you — to come at four tienes que venir 
a las cuatro 

needle [nidi] n aguja f — point bordado m; 
— work (embroidery) bordado m; 

(sewing) costura f vt pinchar 
needless [nidlis] adj innecesario; — to say 
huelga decir 

needy [niDi] adj necesitado, menesteroso 
ne'er-do-well [nerduwei] n inutil mf 
negate [rnget] vt negar 
negation [mgejan] n negation f 
negative [negarnv] adj negativo; the search 
proved — la busqueda no dio resultado; 
n negativa f (photographic) negativo m; 
this plan has one — este plan tiene una 
contra; interj jnegativo! 
neglect [mglekt] vt postergar; (children) 
descuidar; (chores) desatender; you're 
— ing your friends tienes abandonados 
a tus amigos; to — to olvidarse de; N 
negligencia f descuido m 


neglectful [mglektfat] adj negligente, 
descuidado 

negligence [neglu^ans] n negligencia f 
negligent [neglid;ant] adj negligente, 
descuidado 

negligible [neghdjabai] adj despreciable 
negotiate [nigo/iet] vi/vt (a contract) 
negociar, gestionar; (an obstacle) salvar 
negotiation [mgojie/an] n negotiation f, 
gestion f 

Negro [nigro] adj Sr n negro -gra mf 
neigh [ne] n relincho m; vi relinchar 
neighbor [neb»] n (person who lives near) 
vecino -na mf, (fellow human) projimo 
-ma mf adj vecino; vi to — with lindar 
con 

neighborhood [neba-hud] n vecindario m, 
barrio m; in the — of a hundred 
dollars alrededor de cien dob res 
neighboring [nebanq] adj vecino, 
colindante 

neither [ni3a-] pron ninguno de los dos, ni 
(el) uno ni (el) otro; — of the two 
ninguno de los dos; adj ninguno de los 
dos; — one of us ninguno de nosotros 
dos; conj ni; — hot nor cold ni caliente 
ni frio; — will I yo tampoco 
nemesis [nemisis] n nemesis f 
neologism [nialad;izam] n neologismo m 
neon [nian] n neon m 
Nepal [napSt] n Nepal m 
Nepalese [nepaliz] adj Sc n nepales -esa mf 
nepali mf 

nephew [nEfju] N sobrino m 
nephritis [nafraiDis] N nefritis f 
nepotism [nspatizam] n nepotismo m 
nerd [n^rd] n (technological adept) persona 
aficionada a las computadoras/ los 
ordenadores f (socially inept person) 
persona socialniente inepta f 
nerve [n3*v] n (anatomy) nervio m; (courage) 
presencia de animo f (impertinence) 
descaro m, mono m; — cell neurona f — 
gas gas nervioso m; —(w)racking 
angustiante; he gets on my —s me saca 
de quicio 

nervous [n3*vas] adj nervioso; — 
breakdown ataque de nervios m 
nervousness [n^vasnis] n nerviosismo m 
nest [nest] n nido m; (brood) nidada f — 
egg ahonos m pi; — of thieves guarida 
de ladrones f vi/vt anidar; (fit together) 
encajarse 

nestle [nesai] vi acurrucarse; vt apoyar, 
recostar 

net [net] n red f (also network); (in hair) 
redecilla f vt (catch a fish) pescar con red; 
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(cover with a net) cubrir con una red; 
(catch a criminal) atrapar; (hit the tennis 
net) dar en la red; (make money aftef 
expenses) producir/ganar neto; Ary neto; 

— price precio neto m; — profit 
gananda neta f — assets active neto m; 

— income ingreso neto m, ; —work red f 
— working (soda!) relaciones 
profesionaies f pi; (computer) diseho de 
redes y comunicaciones m 

Netherlander [ncdadanda-] n holandes -esa 
mf 

Netherlands fneOa-landz] s Paises Bajos m pi 
nettle [nidi] n ortiga f 
neural [nural] adj neural 
neuron [nuran] \ neurona f 
neurosis Inrrosisj n neurosis f 
neurotic [nurumk] adj fit n neurotico -ca mf 
neuter [nuDd-] adj neutro; vt castrar 
neutral {nutrai] adj neutral; (of colors) 
neutro; n punto muerto m 
neutrality [nutixliDi] n neutralidad f 
neutralize [nutralaiz] vi/vt neutralize r(se) 
neutron [nutran] n neutron nr, — bomb 
bomba de neutrones f 

never [nev»] adv nunca, jamas; — mind no 
te preocupes; this will — do esto novaa 
fundonan — -ending interminable 
nevertheless (ncva-Oales] adv fit conj sin 
embargo, no obstante 

new [nu] adj (not old) nuevo; (fresh) otro; a 

— sheet of paper otra hoja de pa pel; — 
Age (music) new age f, — born baby 
recien naddo -da mf, — comer reden 
llegado -da mf — tangled modemo, 
recien inventado; — found nuevo; — 
year ano nuevo m; — Year's Eve fin de 
ario m; Sp nochevieja f 

newly [mill] adv redentemente; — arrived 
recien llegado; — wed reden casado 
newness [minis] n novedad f 
news [nuz] n notkrias f pi; (latest gossip) 
novedades f pi; (newspaper) period ico m; 
it is — to me recien me entero; piece of 

— noticia f — broadcast / bulletin 
notidero m, noticiario m; — cast notidero 
m, noticiario m; — clipping recorte de 
diario m; — letter boletin informativo m; 
—paper periodico m, diario m; — print 
pa pel de periodico m; — room sala de 
redaeddn f — stand quiosco m; 

— worthy de interes periodlstico 
newt [nut] n triton m 

New Zealand [nuzfland] n Nueva Zelanda f 
New Zealander ]nuziland>] n neozelandes 
-esa mf 

next [nekst] adj (future) proximo, entrante; 


(following) siguiente; (contiguous) 
contiguo, de al lado; who's —? ^quien 
sigue? adv despues, luego; — best 
segundo en calidad; when — we meet 
cuando nos volvamos a ver; put — door 
de al lado; — of kin familiares in pi; — 
to junto a, al lado de 
nibble [nibat] vi/vt (bite) mordhear, 

mordisquear, (eat) picotear; (of fish) picar; 
n (bite) mordisco m; (act of nibbling) 
mordisqueo m 

Nicaragua [mkardgwa] n Nicaragua f 
Nicaraguan [nikardgwan] adj fit n 
nicaraguense mf 

nice [nais] adj (kind) amable, simpatico; 

(agreeable) Am Undo, Sp majo; it's — and 
hot esta bien calentito 
nicety [naisiDi] n (subtlety) sutileza f (detail) 
exacti tud f precision f 
niche [nit/] n nicho m (also environmental); 
I've found my — he encontrado mi 
lugar 

nick [nik] n (chip) muesca f (cut) corte m; in 
the — of time justo a tiempo; vt (chip) 
hacer muescas; (cut) cortar 
nickel [nikai] n (metal) m'quel m; (coin) 
moneda de cinco centavos f, — plated 
niquelado 

nickname [m'knem] n apodo m, mote m, 
sobrenombre m; vt apodar 
nicotine [nikatin] n nicotina f 
niece ]nis] n sobrina f 
Niger [naid^] n Niger m 
Nigeria [naidpria] n Nigeria f 
Nigerian [naidprian] adj fit n nigeriano -na 
mf 

Nigerien (naic^frienj adj fic n nigerino -na mf 
niggardly [nfga<lli] adj mezquino 
night [nait] n noche f, adj noctumo, de 
noche; — club club noctumo m; — fall 
anochecer m, atardecer m; — gown 
camison m; — life vida nocturna f, Sp 
marcha f --light lamparilla f, — mare 
pesadilla f — owl trasnochador -ora mf; 
— shift turno de la noche m; —stand 
veladora f, mesilla de noche f, —time 
noche f — watchman sereno m 
nightingale [naitnget] n ruisenor m 
nightly [naitli] adv todas las noches; adj 
noctumo 

nihilism (naralizam] n nihilismo m 
nil [m3] adj your chances are — tus 
probabilidades son nulas 
nimble [nimbai] adj agil 
nincompoop Irmjkampup) n fam tarambana 
mf, bobalicon -ona mf 
nine [nain] ntjm nueve 
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nineteen [naintfn] num diecinueve 
ninety [naintij num noventa 
ninth [namG] adj & n noveno m 
nip [nip] vt (pinch) pellizcar; (bite) 

mordiscar, mordisquear; (cause frostbite) 
helar; to — in the bad cortar de raiz; to 
— off despuntar; vi (drink in sips) dar 
sorbitos; n (pinch) pellizco m; (bite) 
mordisco m ; (sip) traguito m, sorbito m; 
(cold) frio m; it's going; to be — and 
tuck va a ser muy renido 
nipple [nipai] n (on female breast) pezdn m; 
(on male breast) tetilla f, (on bottle) tetina 

f 

nitpick [nitpik] vi criticar detalles 
insignificantes 

nitrate [naitret] n nitrato m 
nitric acid [naitnkaesid] n acido nitrico m 
nitrogen [naitrac^an] n nitrogeno m 
nitroglycerin [naitroglis^in] n 
nitroglicerina f 

nitty-gritty [niDigriDi] n to get down to 
the — ir al grano 

no [no] adv no; — longer ya no; he was a 
—show no se presento; a —win 
situation una situation insoluble; there 
is — more no hay mSs; adj ningun(o); — 
man's land tierra de nadie f; — matter 
how much por mucho que; — one 
ninguno, nadie; — smoking se prohibe 
fumar; —where (location) en ninguna 
parte/ningun lado; (direction) a ninguna 
parte/ningun lado; 1 have — friends no 
tengo amigos; it's a — brainer la 
respuesta es obvia; — friend of mine 
will go hungry ningun amigo mio 
pasara hambre; of — use inutil; n 
( refusal) no m; (negative vote) voto 
negativo m 

nobility [nobiliDi] n nobleza f, hidalgufa f 
noble [nobai] adj & n noble mf 
nobody [ndbaDi] pron nadie, ninguno; n un 
don nadie, pelagatos mfsg 
nocturnal [nakt3*nai] adj noctumo 
nod [nad] vi/vt (signal affirmation) asentir 
con la cabeza; vi (doze) cabecear, dar 
cabezadas; to — off dormirse; n (as 
signal) inclination de cabeza f, saludo con 
la cabeza m; (from sleepiness) cabezada f 
node [nod] n (of cells) nodulo m; (in plants) 
nudo m ; (in physics) nodo m 
noise [naiz] n ruido m; vi it is being — d 
about that corre el rumor que 
noiseless [n5izlis] adj silencioso 
noisy [n5izi] adj ruidoso 
nomad [nomaed] n nomada mf 
nomenclature [nominkletf»] n 


nomenclatura f 

nominal [ndmanai] adj nominal 
nominate [ndmanet] vt nominar 
nomination [namane/an] n nomination f 
nominee [namani] n candidate -ta mf 
nonchalant [nanfaldnt] adj despreocupado 
nonconformist [nankanftrmist] adj & n 
incomformista mf 

none [nAn] pron ninguno; I want — of 
that no me quiero meter en eso; that is 
— of your business no es asunto tuyo; 
adv — too soon al ultimo momento; 

—theless sin embargo 
nonentity [nanentiDi] n nulidad f 
nonfiction [nanfikfan] n no ficcion f 
nonpartisan [nanpdrDizan] adj imparcial 
nonproductive [nanpradAktiv] adj 
improductivo 

nonprofit [nonprofit] adj sin fines de lucro 
nonresident [nanrlzidant] adj & n no 
residente mf 

nonsense [ndnsens] n tonterias f pi, 

monsergas f pi, estupideces f pi; to talk — 
decir barbaridades/disparates 
nonstop [ndnstap] adj sin escala, directo; 
adv sin parar 

noodle [nud]] n fideo m, tallarin m 
nook [nuk] n rinedn m 
noon [nun] n mediodia m; —time mediodfa 
m 

noose [nus] n soga f, lazo m; with a — 
around his neck con la soga al cuello; 
vt (catch with a rope) enlazar; (make a 
loop in) hacer un lazo corredizo en 
nope [nop] adv no 

nor [nor] conj jii; we have neither eggs — 
flour no tenemos ni huevos ni harina 
Nordic [ndrDik] adj ndrdico 
norm [norm] n norma f 
normal [n5rmai] adj normal; n (line) normal 
f, to return to — volver a la normalidad; 
(perpendicular line) linea perpendicular f 
normalize [n5rmalaiz] vi/vt normalizar(se) 
north [nor©] n norte m; adj (in the north) 
norte, nortefto; the — entrance la 
entrada norte; (from the north) del norte; 
— America America del Norte f, — 
American norteamericano -na mf, — east 
noreste, hacia el noreste; —eastern del 
noreste; — Korea Corea del Norte f, — 
Korean norcoreano -na; — Pole Polo 
Norte m; — west noroeste m, hacia el 
noroeste; — wind cierzo m, viento norte 
m; adv al norte, hacia el norte 
northern [n5rba>n] adj del norte; (from the 
north) nortefio; (in the north) 
septentrional; — lights aurora boreal f 
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northerner ]n5r5am»] n norteno -na mf 
northward fnoiOwxl] adv hacia e! norte 
Norway |n5rwe] n Noruega f 
Norwegian [narwfeJjan] adj & n noroego -ga 
mf 

nose [noz] n nariz f, (of an airplane) mono 
nr, (of an animal) hodco m; (perspicacity) 
olfato m; — bleed hemorragia nasal f, 
—dive picado m; — fob rinoplastia f, 
keep your — dean no te metas en Uos; 
on the — exactamente; look down 
one's — at desdenar; vi/vt (move 
forward) entrar de punta; (muzzle) 
hoticar; to — around husmear 
nostalgia (nastxk^a] n nostalgia f 
nostalgic [nastiHdpk] adj nostalgico 
nostrils [nastiaiz] n nances f pi, ventanillas 
de la nariz f pi 

nosy, nosey [nozi] adj entrometido 
not [nat] adv no; I'm — your friend no 
soy tu amigo; — at all (no way) de 
ningun modo; (you're welcome) de nada; 
— at all sure nada seguro; — even a 
word ni una palabra 
notable (nooabal] adj notable, granado 
notarize (nooaraiz] vt notariar 
notary [nooari] n notario -ria mf, — public 
notario -ria publico -ca mf 
notation [notejfan] n (system of signs) 
notation f, (act of writing) anotation f, 
(short note) anotation f, apunte m 
notch |natj] n (nick) muesca f, mella f, 
(degree) grado nr, a — above the rest 
mejor que los demas; vt hacer una 
muesca; he — ed another win se anoto 
otra victoria 

note (not] n nota f, (touch) toque m; — book 
cuademo nr, (small) libreta f, — s apuntes 
m pi; — worthy notable; of — de 
renombre/de nota; to take — of notar; 
vt (notice) notar; (write down) anotar, 
apuntar 

noted [noDid] adj celebre 
nothing (nAOir]] pros nada; (score) cero, 
nada; n (insignificant person) don nadie 
nr, (insignificant thing) naderia f, — to it 
no tiene tiencia; adv it was — like that 
no fue asi para nada; we did it for — 
(free) lo hicimos gratis; (fruitlessly) lo 
hicimos en balde 

notice [nooisj n (information) aviso m; 
(warning) advertencia f, (attention) 
atention f, a week's — una semana de 
plazo; to give — renunciar; to take — 
hacer caso; vt (perceive) notar, advertir; 
(pay attention to) fijarse (en), reparar (en) 
noticeable [noDisabai] adj perceptible, 


apretiabie 

notification [nooafikefan| n notification f 
notify [nooafai] vt notificar 
notion [nofan] n notion f, idea f, (whim) 
capricho m; —s merceria f 
notorious [notaries] adj de mala fama; he's 
a — liar tiene fama de mentiroso 
nougat [nugat] n turron m 
noon jnaun] n sustantivo m 
nourish (rmj] vt (a person) nutrir, 
alimentar; (a hope) abrigar 
nourishing |n3*i/iq] adj nutritivo 
nourishment fn>i/mant] n (food) alimento 
nr, (act of nourishing) alimentation f 
novel (naval] n novela f, adj novedoso 
novelist [navahst] n novelista mf 
novelty [navalti] n novedad f, the — soon 
wore off se paso la novedad; novelties 
chucherias f pi 

November fnovcmb»] n noviembre m 
novice [navis] n novato -ta mf, pipiolo -la 
mf, (religious) novitio -cia mf 
now [nau] adv ahora; — and then de vez 
en cuando; — that ahora que; he left 
just — salio hace poco, retien sal id; —> 

— > calm down! bueno, bueno, jcalmate! 
nowadays [nauadez] adv hoy (en) dia 
noxious [nakjas] adj notivo 
nuance |nuans] n matiz m 
nuclear (nuklia-] adj nudear; — energy 
energia nudear f, — family familia 
nudear f, — fission fisidn nuclear f, — 
fusion fusion nuclear f, — physics fisica 
nudear f, — weapon arma nudear f 
nucleus (nuldias] n nudeo m 
nude [nud] adj & n desnudo m 
nudge [ni\c%] vi/vt codear; n golpe suave con 
el codo m 

nugget (nAgit] n (gold) pepita f, (chicken) 
pedatito nr, (wisdom) perla f 
nuisance [misans] n molest ta f Sp pesadez f, 
(legal) perjuitio m; you're such a —! 
jque pesado eres tu! — tax impuesto de 
consumo m 

nuke [nuk] n arma nudear f, vt (bomb) 
bombardear con annas nudeares; (cook) 
calentar en microondas 
null [nAl] adj nulo; — and void nulo 
nullify [nAlafai] vt anular 
numb [nAin] adj entumecido; to get — 
entumecerse; vt entumecer 
number (nAmb»] n numero m; — one uno 
mismo nr, --crunching procesamiento 
de datos numericos complejos m; vt 
numerar; vi (total) ascender a; I — him 
among my friends lo cuento entre mis 
amigos 
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numberless [nAmba^lis] adj sin numero 
numbskull, numskull [nAmskAi] n 
zopenco -ca mf 

numeral [num»at] n numero m; adj 
numeral 

numerical [numenkai] adj numeric© 
numerous [num^s] adj numeroso 
nun [nAn] n monja f religiosa f 
nuptial [nApJai] adj nupcial; n — s nupcias f 
pi - 

nurse [n^s] n (for the sick) enfermero -a mf, 
(for children) nifiera f, vt (give milk) 
amamantar, lactar; (tend to a sick person) 
cuidar; to — a grudge guardar rencor; to 
— a cup of coffee tomar una taza de 
cafe a sorbitos; to — a cold cuidarse 
durante un resfrio; vi (drink milk) mamar 
nursery [n^sri] n (children's room) cuarto 
para niftos m; (day-care center) guarderia 
f, (place for growing plants) almaciga f 
vivero m, plantel m; — rhyme cancion 
infantil f, ronda f; — school pre-escolar 
m; Sp parvulario m; Am jardin infantil m 
nursing [n^sig] n (profession) enfermeria f, 
(care) cuidado m; — home (for old 
people) hogar de ancianos m; (for sick 
people) casa de salud f 
nurture [nHJ»] vt (rear) criar; (feed) nutrir, 
alimentar; (encourage) fomentar; n 
( rearing) crianza f, (feeding) alimentacion 

f 

nut [iiAt] N (fruit) fruto seco m; (device) 
tuerca f, (person) excentrico -ca mf, 

— cracker cascanueces m sg; —meg nuez 
moscada f, — s vulg cojones m pi; he's —s 
esta loco; — s and bolts los fundamentos; 
—shell cdscara de fruto seco f in a 
— shell en pocas palabras 
nutrient [nutriant] n nutriente m 
nutrition [nutrijan] n nutrition f, 
alimentacidn f 

nutritious [nutrf/as] adj nutritivo, 
alimenticio 

nylon [n£ilan] n nilon m, nailon m 


Oo 

oak [ok] n roble m, encina f, — grove 
robledal m 

oar [ar] n remo m; vi/vt remar, bogar; — lock 
tolete m 

OAS (Organization of American States) 

[oees] n OEA f 


oasis [oesis] n oasis m 
oat [ot] n avena f; — meal (flour) harina de 
avena f (breakfast food) gachas de avena f 
pi; — s avena f 

oath [oG] n (pledge) juramento m; (curse) 
maldicidn f, (swear word) palabrota f, taco 
m; to take an — prestar juramento 
obedience [obiDians] n obediencia f 
obedient [obiDient] adj obediente 
obese [obis] adj obeso 
obesity [obisiDi] n obesidad f 
obey [obe] vi/vt obedecer 
obituary [obitfueri] n nota necrologica f, 
obituario m 

object [abdpkt] n objeto m; (of a verb) 
complemento m; [abdjekt] vi/vt objetar 
objection [abd^kfan] n objecion f 
objective [abdjektiv] adj objetivo; n objetivo 
m 

obligate [abliget] vt obligar 
obligation [abhgejan] n obligacion f, under 
no — to buy sin compromiso de compra 
obligatory [dbligatDri] adj obligatorio 
oblige [dbl^ic^] vt (make obliged) obligar; vi/ 
vt (do a favor for) complacer; vi (obey an 
order) obedecer; much —d! jmuchas 
gracias! jmuy agradecido! 
obliging [ablaic^ii}] adj complaciente; Am 
comedido 

oblique [oblik] adj oblicuo 
obliterate [abliDaret] vt (blot out) tachar; 

(destroy) arrasar, destruir 
oblivion [dblivisn] n olvido m 
oblivious [ablivias] adj inconsciente; — to 
the danger ajeno al peligro 
obnoxious [abnakfas] adj (remark, behavior) 
ofensivo; (person) molesto 
oboe [obo] n oboe m 

obscene [dbsin] adj obsceno; his salary is 
— lo que gana es escandaloso 
obscenity [abseniDi] n obscenidad f 
obscure [sbskjur] adj oscuro; vt oscurecer 
obscurity [abskjuriDi] n oscuridad f 
obsequious [dbsfkwiss] adj obsequioso 
observance [abz3*vans] n observancia f 
observant [abz^vsnt] adj observador 
observation [abz^vefan] n observacion f 
observatory [3bz3*vatDri] n observatorio m 
observe [abz^v] vt observar; (holidays, 
rituals) guardar 

observer [abz^va-] n observador -ra mf 
obsess [abses] vi/vt obsesionar(se); he's 
—ing over it esti obsesionado 
obsession [absf/an] n obsesion f 
obsessive-compulsive [absesivkampAisiv] 
adj obsesivo-compulsivo 
obsolescence [absalesans] n desuso m 
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obsolete [absalit] adj anticuado, desusado 
obstacle [abstskai] n obstaculo m 
obstetrics [abstetnks] n obstetricia f 
obstinacy [abstonasi] n obstinacion f, 
terquedad f, porffa f 

obstinate [abstanit] adj obstinado, terco, 
recalcitrante; to be — obstinarse 
obstruct [abstrAkt] vi/vt obstruir; (traffic) 
atascar, obstruir 

obstruction [abstrAkfan] n obstruction f 
obtain [abten] vt obtener, procurar; vi 
prevalecer 

obtainable [abtenabai] adj conseguible 
obviate [abviet] vt hacer innecesario 
obvious [obvias] adj obvio, evidente 
occasion [ake3an] n (moment) ocasion f 
(chance) oportunidad f ocasion fi (cause) 
motivo m; (event) acontecimiento m, 
ocasion f, vt ocasionar 
occasional [akesanai] adj ocasional 
occasionally [akesanali] adv de vez en 
cuando, ocasionalmente 
occidental [aksidcntl] adj & n occidental mf 
occult [akAit] adj oculto; n ocultismo m, 
ciencias ocultas f pi, vt ocultar 
occupant [akjapant] n ocupante mf 
occupation [akjapefan] n ocupacion f 
occupy [akjapai] vi/vt ocupar 
occur [aid*] vi ocurrir, suceder; it — red to 
me se me ocurrio 
occurrence [ak^ans] n suceso m, 
acontecimiento m 
ocean [o/an] n oceano m 
oceanography [o/anagrafi] n oceanograffa f 
ocelot [asalat] n ocelote m 
o'clock f aklakj adv it is one — es la una; it 
is two — son las dos 

octagon [aktagan] n octagono m, octogono 
m 

octane [akten] n octano m 
octave [aktiv] n octava f 
October [aktoba^] n octubre m 
octopus [aktapas] n pulpo m 
OD (overdose) [odi] n sobredosis f, vi tomar 
una sobredosis 

odd [ad] adj (unusual) extrario; (not even) 
impar, non; —ball excentrico -ca mf, — 
change suelto m, cambio m; — job 
trabajo ocasional m; — shoe zapato sin 
compafiero m; thirty — treinta y tantos 
oddity [dDiti] n rareza f, (person) excentrico 
-ca mf 

odds [adz] n (probabilities) probabilidades f 
pi, — and ends cachivaches m pi, —on 
favorite favorito m; the — are against 
me llevo las de perder; to be at — estar 
en desacuerdo 


ode [od] n oda f 
odious [oDias] adj odioso 
odor [6d»] N olor m; (bad) hedor m 
odorless [oDadis] adj inodoro 
odorous [od»os] adj oloroso 
of [av] prep de; — course por supuesto, 
desde luego; a quarter — five las cinco 
menos cuarto; doctor — medicine 
doctor -ra en medicina mf, the smell — 
paint el olor a pintura; a friend — 
mine un amigo mio 

off [3f] adv — and on de vez en cuando; — 
the record extraoficialmente; ten cents 

— rebaja de diez centavos f, ten miles — 
a diez millas de distancia; to take a day 

— tomarse un dia fibre; adj — chance 
posibilidad remota f, —-color verde; — 
season temporada baja f — year de 
production decreciente; our deal is — se 
cancelo nuestro plan; prices are — los 
prerios han caido; you're — by a mile 
estas equivocadisimo; he's a little — esta 
tocadito; with his hat — sin el 
sombrero; the electricity is — esta 
apagada la electricidad; to be — to war 
haberse ido a la guerra; to be well — 
tener mucho dinero; prep — course fuera 
de curso; he drove — the road se salio 
de la carretera; I bought it — a gypsy se 
lo compre a un gitano; he's — playing 
golf se fue a jugar al golf; vt liquidar 

off-duty [sfduDij adj to be — no estar de 
tumo 

offend [afend] vi/vt (insult) ofender, 

afrentar; (affect disagreeably) desagradar 
offender [afenda-] n delincuente mf 
offense [dfens] n (sin, insult) ofensa f, 
(misdemeanor) delito m; no — was 
meant no te lo tomes a mal; [afens] (in 
sports) ofensiva f 

offensive [afensrv] adj ofensivo; n ofensiva f 
offer [5fa-] vt ofirecer; to — to ofrecerse a; n 
oferta f 

offering [5fa-uj] n (thing given in worship) 
ofrenda f, (thing presented for sale) oferta 
f, (action of offering) ofretimiento m 
offhand [afhind] adv he remarked — 
mentiono al descuido; adj an — remark 
un comen tario descuidado 
office [5fis] n (function) cargo m, funcion f 
(place) ofitina f, despacho m; 
(headquarters) ofitinas f pi, — boy 
mandadero de ofitina m; — building 
edifitio para ofitinas m; through the —s 
of por la intervenckSn de 
officer [5fisa-] n (military) ofitial m; (police) 
agente de politia mf, (of an organization) 
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directivo -va mf 

official [afifat] adj oficial; n funcionario -ria 
mf 

officiate [afijlet] vi oficiar; (in sports) arbitrar 
officious [afijas] adj oficioso 
off-key [afki] adj desafinado 
off-limits [aflimits] adj vedado 
off-season [afsizan] adj de temporada baja 
offset [afset] n offset m ; vt compensar 
offshore [af/ar] adj & adv cerca de la costa; 

— drilling explotacion petrolifera en el 
fondo del mar f 

offspring [afsprig] n prole m 
offstage [afstee%] adv & adj entre bastidores, 
fuera de escena 

often [afan] adv a menudo; how — ? ^con 
que frecuencia? ic ada cuanto? 
ogre [og»J n ogro m 
ohm [om] n ohmio m 

oil [aii] n (for cars, cooking) aceite m; (crude) 
petroleo m; —can alcuza f, aceitera f, 
—cloth hule m, tela de hule f, — field 
yacimiento petrolifero m; — lamp 
quinque m ; — painting pintura al oleo f, 
oleo m; — pan carter m; — rig 
plataforma petrolifera f, — slick mancha 
de petroleo f, — well pozo de petroleo m; 
vt (apply oil) aceitar; (bribe) untar 
oily [Dili] adj aceitoso, oleoso; (unctuous) 
untuoso 

oink [Diqk] vi grunir; n grunido m 
ointment [5intmant] n unguento m 
OK [oke] adj bueno; adv bien; he's an — 
guy es un buen tipo; it's — (fine) est<i 
bien; (adequate) es regular; to give one's 

— dar el visto bueno; vt dar el visto 
bueno, aprobar 

okra [okra] n quingombo rn 
old [old] adj viejo; (objects only) antiguo; 
(wine) afiejo; — age vejez f, ancianidad f, 
— fashioned (unfashionable) pasado de 
moda; (antiquated) anticuado; (morally 
prudish) chapado a la antigua; — fogey 
carcamal m, carca m; — hat pasado de 
moda; — maid solterona f, — time 
antiguo, viejo; — timer (long-time 
member) miembro de la vieja guardia m; 
(oldster) viejo m; — wives' tale 
supersticion f, — world viejo mundo m; 
days of — antano; how — are you? 
^cuantos anos tienes? — man (husband) 
marido m; (father) fam viejo m; I'm not 

— enough to drive soy muy joven para 
conducir; to be an — hand at ser ducho 
en 

olden [oidan] adj in — days antafio 
oldie [oidi] n viejo exito m 


oleander [oliaend^] n adelfa f 
olfactory [Dif&ktari] adj olfatorio 
olive [dhv] n (tree) olivo m; (fruit) aceituna f 
oliva f, — branch ramo de olivo m; — 
grove olivar m; — oil aceite de oliva m; 

— wood madera de olivo m; adj verde 
oliva 

Olympiad [olimpiaed] n olimpiada f 
Olympic [olimpik] adj olimpico; — Games 
Olimpiadas fpl, Juegos Olimpicos m pi 
Oman [oman] n Oman m 
Omani [omdni] adj & n omani mf 
omelet [amlit] n tortilla francesa f 
omen [oman] n aguero m, presagio m 
ominous [amanas] adj (threatening) 
amenazador; (like an omen) agorero 
omission [omijan] n omision f 
omit [omft] vt omitir 

omnipotence [amnfpatans] n omnipotencia 

f 

omnipotent [amnipatant] adj omnipotente 
omniscience [amm/ans] n omnisciencia f 
omniscient [amni/ant] adj omnisciente 
omnivorous [amniva-as] adj omnivoro 
on [an] prep en, sobre, encima de; — the 
table en/sobre/encima de la mesa; — 
all sides por todos lados; — arriving al 
llegar; — call de guardia; — credit al 
fiado; — drugs drogado; — horseback a 
caballo; — line en linea; — Monday el 
lunes; — purpose a proposito; — screen 
en la pantalla; — the house la casa paga; 

— time a tiempo; a book — stamps un 
libro sobre sellos; do you have any 
cigarettes — you? ^tienes cigarros? 
drunk — beer borracho de cerveza; to 
talk — the phone hablar por telefono; 
adv — and — dale que dale; adj his hat 
is — lleva puesto el sombrero; the light 
is — esta encendida la luz; there's a war 

— estamos en guerra; you're — 
(broadcasting) estas en el aire 

once [wAns] adv (in the past, a single time) 
una vez; (if ever) si alguna vez; — and 
for all una vez por todas; — in a while 
de vez en cuando; — over vistazo m; — 
upon a time erase una vez; at — de 
inmediato; just this — solo por esta vez; 
cousin — removed primo segundo m; 
conJ una vez que, cuando; n una vez 
oncology [ankalddp] n oncologia f 
one [wAn] adj uno; — book un libro; — 
thousand mil; — armed manco; 

— armed bandit tragaperras mf sg; 

—-eyed tuerto; — John Smith un tal 
John Smith; —man band hombre 
orquesta m; — on — mano a mano; 
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— sided fight pelea desigual f 
— upmanship competitividad f —way 
street calle de sentido unico f his — 
chance su unica oportunidad; the — 
and only el unico; this is — smart dog 
es un perro muy listo; n & pron uno m; — 
at a time de a uno; — by — uno por 
uno; love — another amaos los unos a 
los otros; the — who el/la que; the 
green — el verde; this — este/esta 
oneself [wAnsetf] pron to be — ser uno 
mismo; to sit by — estar sentado solo; to 
talk to — hablar para sf; to look at — 
in the mirror mirarse en el espejo; to 
buy — a house comprarse una casa 
ongoing [angoiij] adj continuo 
onion [Anjan] n cebolla f — patch cebollar 
m 

onlooker [dnluka-] n espectador -ra mf, 
miron -ona mf 

only [onli] adj unico; adv solo, solamente; I 

— just caught the train por poco 
pierdo el tren; conj solo que, pero 

onomatopoeia [anamaDapia] n 
onomatopeya f 
onset [onset] n comienzo m 
onto [antu] prep en, sobre, encima de; he 
placed it — the top of the 
refrigerator lo coloco encima de la 
nevera; I'm — your plot conozco tu 
plan 

onward [onward] adv hacia adelante 

onyx [tiniks] n onix m 

oops [ups] interj jhuy! 

ooze [uz] vi/vt rezumar(se); n cieno m 

opal [opat] n opalo m 

opaque [opek] adj opaco 

OPEC (Organization of Petroleum 

Exporting Countries) [opek] n OPEP f 
open [opan] vi/vt abrir(se); to — into 

comunicarse con; to — one's way abrirse 
paso; to — onto dar a; to — up abrirse; 
adj abierto; — and shut daro, evidente; 

— door policy politica de acceso libre f 
— -ended abierto; — heart surgery 
cirujia de corazon abierto f; — minded 
de amplias miras; — mouthed 
boquiabierto; — question cuestion 
discutible f, — season temporada de caza 
f, — to criticism expuesto a la critica; n 
(outdoors) aire libre m; (tournament) 
abierto m 

opener [opon^] n abridor m; (in sports) 
primer partido m; for —s para empezar 
opening [opamrj] n (open space) abertura f, 
(act of making or becoming open, 
ceremony) apertura f, (beginning) 


comienzo m; (clearing) daro m; (vacancy) 
vacante m; (pretext) oportunidad f, — 
night estreno m 

opera [apara] n opera f, — glasses gemelos 
m pi; — house 6pera f 
operable [apa-aba+] adj operable 
operate [aparet] vi (function) fundonar; 
(intervene surgically) operar; to —on a 
person operar a una persona; vt (run a 
machine) manejar; (administrate) dirigir; 
(make function) acdonar 
operating room [aparerogrum] n sala de 
operaciones f, quirofano m 
operation [apare/an] n (surgical 

intervention, mission, math function) 
operadon f, (function) fundonamiento nr, 
(use of a machine) manejo m; to be in — 
(law) estar vigente; (machine) estar 
fundonando 

operative [apa^aoiv] adj (law) vigente; 
(contract provision) pertinente; (word) 
clave; n (machine worker) operario -ria mf, 
(spy) agente mf 

operator [apareD>] n (telephone, math) 
operador -ra mf (machine) operario -ria 
mf (stock) especulador -ra mf he's a 
smooth — es un astuto 
opinion [aprnjan] n opinion f 
opium [opiara] n opio m 
opossum [apasam] n zarigiieya f 
opponent [aponant] s opositor -ora mf, 
contrincante mf, adversario -ria mf 
opportune [apa-tun] adj oportuno 
opportunistic [ap^tunistik] adj oportunista, 
aprovechado 

opportunity [apa-tuniDi] n oportunidad f, 
ocasion f 

oppose [apoz] vi/vt oponer(se) 
opposing [apozirj] adj opuesto, contrario; — 
thumb pulgar oponible m 
opposite [apazit] adj (contrary) opuesto, 
contrario; — to frente a; prep frente a, en 
frente de; n contrario m, opuesto m; adv 
en frente 

opposition [apazfjan] n oposidon f they 
met with little — encontraron poca 
resistenda 

oppress [apres] vt oprimir 
oppression [apre/an] n opresion f 
oppressive [aprrsiv] adj (harsh) opresivo; 

(heat) bochomoso, sofocante 
oppressor [apiES»] n opresor -ra mf 
optic [apbk] adj optico; n — s optica f 
optical [dptikai] adj 6ptico; — fiber fibra 
optica f — illusion ilusion optica f 
optician [aptfjan] n optico -ca mf 
optimism [aptamizam] n optimismo m 



opt-our 


470 


optimist [aptemist] n optimista mf 
optimistic [aptamfstik] adj optimista 
option [dp/an] n option f (also financial); 
(feature) extra m; to leave one's —s 
open no descartar posibilidades 
optional [apjanai] adj opcional, optativo 
optometry [aptamitri] n optometria f 
opulence [apjalans] n opulencia f 
opulent [apjalant] adj opulento 
or [or] conj o; seven — eight siete u ocho 
oracle [arakai] n oraculo m 
oral [oral] adj oral; (hygiene) bucal 
orange [arincy n naranja f — blossom 
azahar m; — grove naranjal m; — tree 
naranjo m; adj anaranjado 
orangutan [arxijataen] n orangutan m 
orator [araD»] n orador -ra mf 
oratory [aratari] n (skill in speaking) oratoria 
f, (place for prayer) oratorio m 
orbit [5rbit] n drbita f vi/vt orbitar 
orbital [arbiDai] adj orbital 
orbiter [arbioa*] n orbitador m 
orchard [artja-d] n huerto m; (large) huerta f 
orchestra [arkistra] n orquesta f 
orchestrate [arkistret] vt orquestar 
orchid [arkid] n orquidea f 
ordain [arden] vt (as minister) ordenar; 

(with an edict) decretar 
ordeal [ardit] n suplicio m, tortura f — by 
fire ordalia de fuego f 

order [5rD»] n (command) orden f, mandate 
m; (request, commission) pedido m; 
(bbedience to law, sequence, regime) 
orden m; holy — s ordenes sagradas f pi; 
an apology is in — corresponde una 
disculpa; in — to para; in working — 
en buen estado; in — that para que, a fin 
de que; to the — of a la orden de; out 
of — no funciona; to put in — ordenar; 
vi/vt (command, arrange) ordenar, 
mandar; (ask for) pedir 
orderly [aroadi] adj ordenado; n (military) 
ordenanza m; (hospital) camillero m 
ordinal [ardnai] adj ordinal 
ordinance [ardnans] n ordenanza f 
ordinary [ardneri] adj comun, corriente, 
ordinario; do it the — way hazlo de la 
forma habitual 
ore [ar] N mineral m 
oregano [aregano] n oregano m 
organ [argan] n organo m (also musical 
instrument) 

organic [argaenik] adj organico; — 
chemistry quimica organica f 
organism [argamzam] n organismo m 
organist [argamst] n organista mf 
organization [arganize/an] n organization f 


organize [5rganaiz] vi/vt organizar(se) 
organizer [arganaiza-] n organizador -ra mf 
orgasm [argaezam] n orgasmo m 
orgy [arefci] n orgfa f 
orient [ariant] n oriente m; [arient] vt 
. orientar 

oriental [arientl] adj & n oriental mf 
orientate [arientet] vt orientar 
orientation [arientefan] n (guidance) 
orientacion f, (tendency, leaning) 
tendencia f 

orifice [arafis] n orificio m 
origin [arat^in] n origen m; (of a river) 
naciente f, nacimiento m 
original [ariefcanai] adj & n original m 
originality [aridpn^liDi] n originalidad f 
originate [arfc^anetl vi/vt originar(se) 
oriole [arioi] n oropendola f 
Orion*" 1 [arlan] n orlon m 
ornament [arnamant] n adorno m, 
ornamento m; [ornament] vt adornar, 
omamentar 

ornamental [arnamentl] adj ornamental 
ornate [arnet] adj adornado en exceso; — 
style estilo rebuscado m 
ornithology [amaQaladji] n omitologia f 
orphan [arfan] adj & n huerfano -na mf, vt 
dejar huerfano a 

orphanage [arfamc^] n orfanato m, hospicio 
m 

orthodontics [arOadantiks] n ortodoncia f 
orthodox [arGadaks] adj ortodoxo 
orthography [arGdgrafi] n ortografia f 
oscillate [dsalet] vi oscilar; vt hacer oscilar 
oscillation [asale/an] n oscilacion f 
osmosis [azmosis] n osmosis f 
osprey [aspre] n aguila pescadora f 
ostensible [astensabai] adj aparente 
ostentation [astentefan] n ostentation f 
ostentatious [astentejas] adj ostentoso 
osteoporosis [astioparosis] N osteoporosis f 
ostracize [astrasaiz] vt aislar 
ostrich [astritj] n avestruz m 
other [Ada-] adj, pron & n otro -tra mf — 
than Bob salvo Bob; every — day cada 
dos dias, un dia si y otro no; — wise de 
otro modo; — worldly fantastico 
otter [aDa^] n nutria f 
ouch [autj] interj jay! 
ought [at] v aux you — to sit down 

deberias sentarte; we — to get up early 
deberiamos levantarnos mas temprano 
ounce [auns] n onza f 
our [aur] poss adj nuestro 
ours [aurz] adj nuestro; this book is — este 
libro es nuestro; these things are — 
estas cosas son nuestras; pron el nuestro; 
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— is bigger el nuestro/ la nuestra es mas 
grande; a friend of — un amigo nuestro 

ourselves [aurscivz] pron we made the 
cake — nosotros mismos hicimos la torta; 
we were sitting by — estabamos 
sentados solos; we look at — in the 
mirror nos miramos en el espejo; we 
bought — a house nos compramos una 
casa 

oust [aust] vt echar, expulsar 
out [aut] adv (outside) fuera; adj (turned off, 
extinguished) apagado; interj [fuera! n 
escape m; vt (expel) expulsar; (expose) 
descubrir; vi the truth will — se 
descubrira la verdad; prep she ran — the 
door salio corriendo por la puerta; they 
locked me — me dejaron fuera; — and 

— criminal criminal empedemido f, — 
and — refusal una negativa rotunda; — 
of commission / order fuera de servicio; 
—of-date pasado de moda, anticuado; — 
of fashion pasado de moda; — of fear 
por miedo; — of joint dislocado; — of 
money sin dinero; — of print/stock 
agotado; — of touch with desconectado 
de; — of tune desentonado; — of work 
desempleado; made — of hecho de; 
miniskirts are on the way — las 
minifaldas se estan dejando de usar; I 
had it — with him me pelee con el; 
you were — no estabas; before the 
week is — antes de que termine la 
semana; the book is just — acaba de 
publicarse el libro; the secret is — se ha 
divulgado el secreto; we had some, but 
now we're — temamos, pero se nos 
acabo; I'm — $10 perdi $10 

outage [auDidj] n apagon m 
outbreak [autbrek] n (of pimples) erupcion 
f, (of war) comienzo m; (of disease) brote 
m 

outburst [autb^st] n (emotional) arrebato m; 
. (of tears) ataque m; (of violence) motin m, 
explosion f 

outcast [autkaest] adj & n marginado -da mf 
outcome [autkAm] n resultado m 
outcry [autkrai] n clamor m, protesta f 
outdated [autdeDid] adj anticuado 
outdoor [autdar] adj al aire libre; [autdorz] 
adv — s al aire libre, afuera 
outer [auDa-] adj exterior; — ear oido 
externo m; — space espacio exterior m 
outfit Jautfit] n (gear) equipo m; (clothes) 
con junto m; (soldiers) unidad f, vi/vt 
equipar, habilitar 

outfox [autfaks] vt ser mas listo que 
outgoing [autgoiq] adj (leaving) saliente; 


[autgoiq] (extrovert) extrovertido 
outgrow [autgrd] vt she will — her 

clothes le quedara la ropa pequefla; she 
will — her epilepsy la epilepsia se le id 
con la edad 

outing [auDiq] n excursidn f, paseo m 
outlandish [autlaendij] adj estrafalario 
outlast [autlsst] vt (last longer than) durar 
mas que; (live longer than) sobrevivir a 
outlaw [Sutb] n bandido -da mf, forajido -da 
mf, vt prohibir 

outlay [autle] n gasto m, desembolso m; 

[autle] vt gastar, desembolsar 
outlet [audit] n (exit) salida f (stream) 
desagiie m, emisario m; (store) tienda f, 
(electric connection) toma de corriente f 
she needs an — for her talent necesita 
canalizar su talento 

outline [autlain] n (abstract) bosquejo m, 
esbozo m, trazado m; (boundary) contomo 
m; vt (summarize) bosquejar, esbozar; 
(draw) delinear; (plan) trazar 
outlook [autluk] n perspectiva f, panorama 
m 

outlying [autlanq] adj (marginal) periferico; 
(distant) remoto 

output [Output] n (production) rendimiento 
m; (computer information) salida f 
outrage [autrecy n (offense) ultraje m, 
agravio m, atropello m; (indignation) 
indignacion f vt (offend) ultrajar, 
agraviar; (enrage) indignar 
outrageous [autredps] adj (offensive) 
ultrajante; (exorbitant) exorbitante; 
(extravagant) extravagante 
outreach [autritj] n extension f [autritj] vt 
exceder 

outright [autrait] adv completamente; he 
bought it — lo compro al contado; he 
rejected it — lo rechazo 
categoricamente; [autrait] adj — denial 
negativa rotunda f — lie mentira 
descarada f 

outset [autset] n comienzo m, principio m 
outshine [aut/ain] vt eclipsar 
outside [autsaid] adv fuera, afuera, prep fuera 
de; [autsaid] adj (external) exterior; 
(foreign) foraneo; n exterior m; — chance 
posibilidad remota f in a week, at the 
— en una semana, a lo sumo; to close 
on the — cerrar por fuera 
outsider [autsaiD»] n forastero -ra mf 
outskirts [autsk^ts] n alrededores m pi, 
afueras f pi 

outspoken [autspoksn] adj franco 
outstanding [autstaendirj] adj (excellent) 
sobresaliente, destacado; (pending) 
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pendiente 

outstretched [autstret/t] adj extendido 
outward [autwa-d] adj exterior, extemo; — 
appearances apariencias f pi, adv hacia 
fuera; — bound que sale 
outweigh [autwe] vt (weigh more) pesar ma$ 
que; (be more important) sobreponerse a, 
valer mas que 

outwit [autwit] vt ser mas listo que 
oval [ovat] adj oval, ovalado; n ovalo m 
ovary [ovarii] n ovario m 
ovation [ovejan] N ovacion f 
oven [Avan] n homo m 
over [ov»] prep — here aca; — in Japan 
alia en Japon; — many years durante 
muchos anos; — the sea al otro lado del 
mar; — the hill viejo; — there alia; an 
umbrella — his head un paraguas sobre 
la cabeza; 1 heard it — the radio lo of 
por la radio; he jumped — the fence 
salto por encima de la cerca; he is — her 
in the hierarchy el esta por encima de 
ella en la jerarquia; not — one year no 
mas de un ano; he hit him — the head 
with a rock le golpeo en la cabeza con 
una piedra; all — the city por toda la 
ciudad; adv — again de nuevo, otra vez; 
— against en contraste con; — and — 
una y otra vez; — generous demasiado 
generoso; do it — hazlo de nuevo, hazlo 
otra vez; the world — por todo el 
mundo; it is — with se acabo; rNTERj — 
and out cambio y fuera 
overactive [ova^aektiv] adj hiperactivo, 
demasiado activo 

overall [ovaoi] adj global, total; —s mono 
m, overol m 

overbearing [ova-berir)] adj mandon -ona, 
dominante 

overboard [ovatord] adv (into the water) al 
agua; she went — on her project se le 
fue la mano con su proyecto 
overcast [ova-kaest] adj nublado, encapotado; 

to become — nublarse, encapotarse 
overcharge [ova^t/ard;] vi/vt cobrar 
demasiado 

overcoat [6va-kot] N sobretodo m, gaban m 
overcome [ova^kAm] vi/vt (to get the better 
of) superar; (to overwhelm) embargar; to 
be — by weariness estar agobiado 
overdose [ovados] n sobredosis f, vi tomar 
una sobredosis 

overdraft [ovadraeft] n sobregiro m, 
descubierto m 

overdraw [ovadra] vi/vt sobregirar(se) 
overdrawn [ovadriji] adj en descubierto, 
sobregirado 


overdrive [bvadraiv] n superdirecta f 
overdue [ovadu] adj (borrowed item) 
atrasado; (bill) vencido 
overeat [ovait] vi comer en exceso 
overexcite [ovanksait] vt sobreexcitar 
overflow [ovaflo] vi desbordarse, rebosar; 
[ovaflo] n desborde m 

overgrown [ovagron] adj cubierto, crecido; 

— boy muchacho demasiado crecido para 
su edad m 

overhang [ovah*ij] vi (jut) proyectarse; 
(hang over) estar suspendido; [ovahaerj] n 
saliente m 

overhaul [ovahai] vt revisar; [ovahai] n 
revision f 

overhead [ovahed] n gastos generates mf 
adj elevado; — projector retroproyector 
m; [ova^hed] adv en lo alto 
overhear [ova-hir] vt oir por casualidad 
overkill [ov»kif] n exageracion f 
overland [ova-laend] adv & adj por tierra 
overlap [ovadaep] vi/vt solapar(se), 

superponer(se); [ova^laep] n traslapo m 
overlay [ov»le] vt cubrir; (with gold, etc.) 
incrustar; [ova^le] n cubierta f, (with metal, 
wood) revestimiento m, chapa f 
overload [ova^lod] vt sobrecargar, recargar, 
saturar; [ova^lod] n sobrecarga f 
overlook [ova^luk] vt (fail to mention) pasar 
por alto, omitir; (pardon) perdonar; (look 
from above) mirar desde arriba; (afford a 
view of) dar a, tener vista a; [ov»luk] n 
mirador m 

overly [ovarii] adv excesivamente 
overnight [ov»nait] adj — delivery entrega 
al otro dia f, — guest invitado -da a 
dormir mf; [ova^nait] adv he succeeded 

— tuvo exito de la noche a la manana 
overpass [ova^paes] n paso elevado m 
overpower [ov»pau»] vr veneer 
overqualified [ova-kwalafaid] adj 

sobrecalificado 

overreach [ova-ritj] vi to — oneself abarcar 
demasiado 

overreact [ova^riaekt] vi reaccionar 
exageradamente 
override [ova-raid] vt anular 
overrule [ova^rui] vt anular 
overrun [ov»rAn] vt (overflow) desbordarse; 
(exceed) exceder; (invade) infestar; 
[ova-rAn] n exceso m 

overseas [ov»siz] adv (beyond the sea) en 
Ultramar; (abroad) en el extranjero 
oversee [ova-sfl vi dirigir, supervisar 
overseer [ova-sir] n capataz -za mf supervisor 
-ra mf 

overshadow [ovajaedo] vt eclipsar, opacar 
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overshoe [ova-Ju] n chanclo m 
oversight [6vassalt] n (mistake) descuido m; 

(act of overseeing) supervision f 
overstep [ova-step] vt excederse en 
overt [ov3*t] adj evidente 
overtake [ova-tek] vt (pass someone) pasar, 
rebasar; (befall) abatirse sobre 
overtax [ova-t*ks] vt (tax too much) gravar 
excesivamente; (demand too much) exigir 
demasiado 

overthrow [ov»6r6] vt derrocar, derribar; 

[ov»0ro] n derrocamiento m 
overtime [ova-taim] n (at work) horas extras 
f pi; (in a game) prorroga f, to work — 
hacer horas extras 

overture [ova-tJ>] n (musical composition) 
obertura f, (initial move) propuesta f 
overturn [ova-t^n] vi/vr volcar(se); vt (a 
decision) anular; (a government) derrocar 
overview [ov»vju] n vista global f 
panorama m 

overweight [ova-wet] adj he's — pesa 
demasiado; [ova-wet] n sobrepeso m 
overwhelm [ova-hweim] vt abrumar, 
agobiar 

overwhelming [ova-hwcimiq] adj 
(responsibility, task) abrumador, 
agobiante; (victory) arrollador 
overwork [ov»w 3 *k] vi trabajar demasiado; 
vr hacer trabajar demasiado; [ova-w^k] n 
exceso de trabajo m 
ovulate [avjalet] vj ovular 
owe [o] vi/vt deber; (a sum) adeudar, deber 
owing [6113] adj debido; — to debido a 
owl [aui] n lechuza f, buho m 
own [on] adj & pron propio; a house of his 

— una casa suya; to be on one's — ser 
independiente; to come into one's — 
conseguir lo que uno se merece; to hold 
one's — mantenerse firme; vt poseer; to 

— up (to) confesar 

owner [ona-] n dueno -na mf, propietario -ria 
mf 

ownership [ona-Jip] n propiedad f 
ox [aks] n buey m 
oxidize [aksidaiz] vi/vr oxidar(se) 
oxygen [aksic%an] n oxigeno m ; — tent 
camara de oxigeno f 
oyster [ 5 ista-] n ostra f, (large) ostion m 
ozone [ozon] n ozono m; — layer capa de 
ozono f 


Pp 

pace [pes] n paso m; vt (traverse) ir y venir 
por; (set the pace) marcar al paso; 
(measure) medir a pasos; —maker 
marcapasos m sg 

pacific [pasifik] adj padfico; — Ocean 
Oceano Padfico m 
pacifier [p&safaia-] n chupete m 
pacifism [pasafizam] n pacifismo m 
pacify [pssafai] vr (a country) pacifican (a 
person) apadguar 

pack [paek] n (of wolves) manada f, (of dogs) 
jauria f, (of dgarettes) cajilla f, cajetilla f, 
(of cloth) compresa f, (of cards) baraja f, 
(of cyclists) peloton m; — animal acemila 
f, bestia de carga f; a — of lies una sarta 
de mentiras; vr empacar, empaquetar; 
(carry a gun) portar; (crowd) atestar; (load) 
cargar; to — off despachar; to — one s 
bags hacer las maletas; — rat rata urraca 
f, (person who saves everything) urraca f 
package [pxkid^] n paquete m (also 

organized vacation); vt (gift) empaquetar; 
(food) envasar; (in advertising) presentar 
packer [psk»-] n empacador -ra mf, 
embalador -ra mf 

packet [pskit] n paquete m; (of soup) sobre 
m 

packing [pskiij] n embalaje m (also 
cushioning material) 
pact [paekt] n pacto rn 

pad [paed] n (cushion) almohadilla fialso for 
ink); (block of paper) bloc m; (for aircraft) 
pista f, (for spacecraft) plataforma de 
lanzamiento f, vt (stuff with padding) 
acolchar; (add to dishonestly) rellenar 
padding [paeDirj] n relleno m ; (cotton) guata 
f, (of a speech) ripio m 
paddle [paedl] n (for rowing) pala f remo m; 
(for mixing, beating, ping-pong) paleta f; 
— wheel rueda de paleta f, vi remar; vr 
hacer avanzar remando; (hit) dar una 
paletada 

paddock [p*Dak] n (field) prado m; 

(enclosure at racetrack) paddock m 
padlock [paedlak] n candado m; vr cerrar 
con candado 

pagan [pegan] adj & n pagano -na mf 
paganism [peganizam] n paganismo m 
page [pccfe] n (sheet) hoja f pigina f, (boy 
servant) paje m; (hotel employee) botones 
m sg; vr (number pages) paginar; (call) 
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llamar por aitavoz; Mex vocear; to — 
through hojear 

pageant [paedjant] n (parade) desfile m; 

(show) espectaculo m 
pail [pet] n balde m, cubeta f 
pain [pen] n dolor m; (suffering) sufrimiento 
m; —killer analgesico m; —staking 
esmerado; on — of so pena de; to take 
—s esmerarse; he's a — es un chinche; vt 
( physical) doler; (mental) apenar 
painful [pen fat] adj (hurting) doloroso; 

(distressing) penoso; (difficult) arduo 
painless [penlis] adj sin dolor, indoloro 
paint [pent] n (substance) pintura f (spotted 
horse) pinto m; —brush (for art) pincel 
m ; (for a house) brocha f vi/vt pintar; to 

— the town red irse de juerga 
painter [pent»] N pintor -ra mf 
painting [pentip] n pintura f 

pair [per] n par m; (married couple) pareja f 
(span) yunta f a — of scissors unas 
tijeras, una tijera; vi/vt aparear(se), 
emparejar(se); to — off aparearse 
pajamas (pad^dmaz] n pijama/piyama mf 
Pakistan [paekistxn] n Paquistan m 
Pakistani [paekistieni] adj & n paquistano 
-na mf 

pal [paet] n compafiero -ra mf compadre m, 
comadre f 

palace [paelis] n palacio m 

palate [paelit] n paladar m 

palatial [pale/at] adj suntuoso 

Palau [palau] n Palau m 

pale [pet] adj palido, macilento; beyond the 

— grosero; vi palidecer 
paleness [petnis] n palidez f 
paleontology [peliantaladp] n paleontologfa 

f 

palette [paelit] n paleta f 
palisade [paehsed] n empalizada f, — s 
acantilados m pi 

pall [pat] vt (cover with a cloth) cubrir con 
un pano mortuorio; (satiate) hartar; vi 
cansar; n pano mortuorio m; —bearer 
portador del feretro m; to cast a — on 
empanar 

pallid [paelid] adj palido 
pallor [p&lH n palidez f 
palm [pam] n (part of hand) palma f, (tree) 
palmera f palma f, — Sunday Domingo 
de Ramos m; vt (hide in palm) 
escamotear; to — something off on 
someone encajar algo a alguien 
palpable [pstpabat] adj (perceptible) 
palpable; (tangible) tangible 
palpitate [pxipitet] vi palpitar 
palpitation [paetpitefan] n palpitation f 


paltry [pattri] adj miserable, despreciable 
pamper [p*mp»] vt mimar, consentir 
pamphlet [pimflit] n (informative) folleto 
m; (political) panfleto m 
pan [paen] n (for boiling) cazuela f cacerola f, 
(for frying) sarten f, (for baking) molde m; 
—handle mango de sarten m; —handler 
pordiosero -ra mf, vt criticar duramente; vi 
to — for gold extraer oro; to — out dar 
buen resultado; to —handle mendigar, 
pordiosear 

panacea [paenasia] n panacea f 
Panama [p*nama] n Panama f 
Panamanian [paenamenian] adj & n 
panameno -na mf 
Pan-American [paenamenkan] adj 
panamericano 

pancake [paenkek] n panqueque m; flat as a 
— chato como una tabla 
pancreas [paenkrias] n pancreas m 
panda [paenda] n panda m 
pander [p*nd»] n proxeneta mf vi consentir 
pane [pen] n vidrio m, crista! m 
panel [paenai] n (wall, group of persons) 
panel m; (of instruments) tablero m; vt 
revestir con paneles 

pang [paeq] n (sharp pain, hunger) punzada 
f (anguish) remordimientos m pi 
panic [p^enik] adj & n panico m; 

—stricken sobrecogido de panico 
panorama [paenaraema] n panorama m 
panoramic [paenaraemik] adj panor^mico 
pansy [paenzi] n (flower) pensamiento rn; 

(sissy) offensive marica m 
pant [paent] vi jadear; to — out decir 
jadeando 

panther [paenOa^] n pantera f 
panties [paentiz] n Sp bragas f pi, Mex 
pantaletas f pi, RP bombacha f 
pantomime [paentamaim] n pantomima f 
pantry [paentri] n despensa f, alacena f 
pants [paents] n pantalones m pi, pantalon m 
pantyhose [paentihoz] n panty m 
papa [papa] n papa m 
papacy [pepasi] n papado m 
papaya [papdia] n papaya f Cuba fruta 
bomba f 

paper [pepa-] n (material) papel m; 

(newspaper) periodico m; (assignment) 
trabajo m; (oral learned contribution) 
comunicacion f (written learned 
contribution) articulo m; —back libro en 
rustica m; — clip clip m, sujetapapeles m 
s^; — cutter guillotina f — money papel 
moneda m; —s papeles m pi, — shredder 
trituradora f —weight pisapapeles m sg 
—work trimites m pi, on — por escrito; 
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vi/vt empapelar 

paprika [paeprfka] n pimenton m, paprika f 
Papua New Guinea [paepjuanugini] n Papua 
Nueva Guinea f 

Papua New Guinean [pxpjuanuginian] adj 
& N papu mf 

par [par] n (financial) paridad f, (in golf) par 
m; at — a la par; below — bajo par; to 
be on a — with estar en pie de igualdad 
con; to feel above — sentirse mejor que 
lo normal; vt hacer el par 
parachute [paere/ut] n paracaidas m sg 
parachutist [pfera/utist] n paracaidista mf 
parade [pared] n (procession) desfile m; 
(military review) parada f; — ground 
campo de maniobras m; to make a — of 
ostentar, hacer ostentation de; vi desfilar; 
vt hacer ostentacion de 
paradigm [p&radaim] n paradigms m 
paradise [paradais] n paraisq m 
paradox [pseradaks] n paradoja f 
paradoxical [paeradaksikal] adj paradojico 
paraffin [paerafin] n parafina f 
paragraph [pseragrsf] n parrafo m; vt dividir 
en parrafos 

Paraguay [paeragwai] n Paraguay m 
Paraguayan [pweragwaian] adj & n 
paraguayo -ya mf 

parakeet [psrekit] n perico m, periquito m 
parallel [p£ralel] adj & n paralelo m; 

(geometry) paralela f, vt (run equidistant 
from) correr paralelo a; (compare) 
comparar 

paralysis [paralasis] n (of the body) paralisis 
f, (of a transportation system) paralizacion 

f 

paralyze [p&ralaiz] vt paralizar 
paramedic [paerameDik] adj & n paramedic© 
-ca mf 

parameter [parxmiDa*] n parametro m 
paramilitary [paeramiliteri] adj & n 
paramilitar mf 

paramount [pxramaunt] adj supremo, sumo 
paranoia [paranoia] n paranoia f 
paranoid [paranoid] adj & s paranoico -ca 
mf, — delusion delirio paranoico m 
paranormal [paranormal] adj paranormal 
paraphernalia [parafanelja] n parafernalia f 
paraphrase [parafrez] n parafrasis f vi/vt 
parafrasear 

parapsychology [parasaikalac^i] n 
parapsicologia f 

parasite [parasait] n parasito m 
parasol [parasol] n parasol m, sombrilla f 
paratroops [paratrups] n tropas 
paracaidistas f pi 

parcel [pcirsal] n (package) paquete m; (lot) 


partida f (land) parcela f, — post paquete 
postal m; vt (land) parcelar; to — out 
repartir 

parch [part]] vt secar; I'm —ed estoy 
muerto de sed 

parchment [pdrtfmant] n pergamino m 
pardon [pdrdn] n perdon m, gracia f, (legal) 
indulto m ; I beg your — perdone; vt 
perdonar, disculpar; (legally) indultar 
pare [per] vt mondar, pelar; to — down 
expenditures reducir gastos 
parent [perant] n padre m, madre f, —s 
padres m pi 

parental [parent]] adj parental 
parenthesis [parenQasis] n parentesis m 
pariah [parOia] n paria mf 
parish [p«nj] n parroquia f, — priest (cura) 
parroco rn 

parishioner [pari/an»] n feligres -esa mf, 
parroquiano -na mf 
parity [psenDi] n paridad f 
park [park] n parque m; (for baseball) estadio 
de beisbol m; vi/vt estacionar, aparcar 
parking [parkiq] n estacionamiento m, 
aparcamiento m; — lot estacionamiento 
m, aparcamiento m; — place lugar de 
estacionamiento/aparcamiento m 
parlance [parlans] n habla f 
parley [parli] n (peace negotiation) 

parlamento m; (discussion) discusion f, vi 
parlamentar 

parliament [parlamant] n parlamento m 
parliamentary [parlamentri] adj 
parlamentario 

parlor [paria*] N sala f, salon m; — game 
juego de salon m; beauty — salon de 
belleza m 

parochial [pardkial] adj (of a parish) 
parroquial; (provincial) pueblerino 
parody [p«raDi] n parodia f, vr parodiar 
parole [parol] n libertad conditional f, vr 
poner en libertad conditional 
parrot [psrat] n loro m, papagayo m; vr 
repetir como loro 

parry [p«ri] vr (a blow) parar; (a remark) 
eludir; n parada f 
parsley [pdrsli] n perejil m 
parsnip [parsnip] n chirivia f 
parson [pdrsan] n pastor m 
part [part] n (component) parte f, (role) 
papel m; (in hair) raya f, — and parcel 
parte esencial f, — time a tiempo parcial; 
in foreign — s en el extranjero; spare 
— s piezas de repuesto f pi, repuestos m pi; 
vi/vt (cut into parts) partir(se); (divide 
into parts) dividir(se); (separate, leave) 
separar(se); (apportion) repartir(se); to — 
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company separarse; to — one's hair 
hacerse la raya; to — with desprenderse 
de 

partake [partek] vi to — in partidpar; to — 
of (share) compartir; (eat) comer 
partial [pdijoi] adj parcial 
participant [partfsapant] adj & n 
participante mf, partidpe mf 
participate [partisapet] vi participar 
participation [partisapefan] n partidpadon 

f 

participle [paroisipai] n participio m 
particle [paroikai] N particula f, — board 
aglomerado m 

particular [pa^tikjala^] adj particular; (fussy) 
quisquilloso; N — s particulares m pi, in — 
en particular 

parting [paroi ij] n (farewell) despedida f, 
(separation) separation f, — of the ways 
encrucijada f 

partisan [parnizan] n (supporter) partidario 
-ria mf, (guerrilla) partisano -na mf, adj (of 
supporters) partidario; (of guerrillas) de 
partisanos 

partition [partisan] n (distribution) reparto 
m; (division) division f, (wall) tabique m, 
mampara f vr (distribute) repartir; 

(divide) dividir; (divide with a wall) 
tabicar 

partly [partli] adv en parte 
partner [paring] n (in business) sodo -cia 
mf, (in an activity) compahero -ra mf, (in 
danting, sports, marriage) pareja f 
partnership [pdrtna^fip] n (business) 
sociedad f, (relationship) asodadon f 
partridge [partnd;] N perdiz f 
party [parDi] n (get-together) fiesta f, 
(political group) partido m; (group of 
people) partida f, (litigant) parte f, — of 
four mesa para cuatro f, — animal 
fiestero -ra mf, parrandero -ra mf 
pass (paes) vi/vt pasar; (a law) aprobar; (an 
exam, test) aprobar, superan to — away 
fallecer; to — for pasar por; to — in 
review pasar revista; to — judgment 
juzgar; to — on (die) fallecer; (approve) 
aceptar; (refuse) no querer; to — oneself 
off as hacerse pasar por; to — out 
desmayarse; to — over no tener en 
cuenta; to — up an opportunity 
perderse una oportunidad; he — ed a 
kidney stone expulso un calculo renal; 
— me the salt pasame la sal, alcanzame 
la sal; N (road through mountains) paso 
m; (motion, permission) pase m; (for 
transportation) abono m; (over a surface) 
pasada f, (on an exam) aprobadon f, 


(difficult event) trance m; — key Have 
maestra f, — port pasaporte m; —word 
contrasena f, clave de seguridad f, he 
made a — at her trato de ligar con ella 
passable [psesabat] adj (penetrable) 
transitable; (mediocre) pasable 
passage [p*sic%] n (fare, musical or textual 
phrase, alley) pasaje m; (passing of time) 
paso m, transcurso rn; (hallway in a house) 
pasiUo m; (secret pathway) pasadizo m; 
(crossing) travesia f, (approval of a bill) 
aprobadon f, —way (corridor) corredor 
m, pasillo m; (alley) pasaje m 
passenger [pxsand^-] n pasajero -ra mf 
passerby [p£sa4>ai] n transeunte mf, 
viandante mf 

passing [pxsiq] adj each — day cad a dia 
que pasa; a — grade una nota de 
aprobado; a — fancy un capricho 
pasajero; a — mention una mention al 
pasar 

passion [p&Jan] n pasion f 
passionate [pxjanit] adj apasionado 
passive [paesiv] adj pasivo; n pasiva f 
past [paest] adj pasado; — participle 
partidpio pasado m; — perfect 
pluscuamperfecto m; — precedents 
precedentes anteriores m pi, — tense 
tiempo preterito m; the — president el 
expresidente; prep — hope mas alia de 
toda esperanza; — noon despues de 
mediodia; the house — the store la casa 
pasando la tienda; we went — the 
tower pasamos al lado de la torre; half 
— two las dos y media; a woman — 
forty una mujer de mas de cuarenta 
anos; adv for some time — desde hace 
algun tiempo; they drove — pasaron en 
coche; n (time) pasado m; (tense) preterito 
m 

pasta [pasta] n pasta f 
paste [pest] n (soft material, puree) pasta f, 
(glue) engrudo m; — board carton m; vt 
pegar 

pastel [paestEt] adj & n pastel m 
pasteurize [paest/arajz] vt pasterizar/ 
pasteurizar 

pastime [paest aim] n pasa tiempo m 
pastor [p*st^] n pastor -ra mf 
pastoral [paest»ai] adj Oiterary) pastoril; 
(ecdesiastical) pastoral; n pastoral f, 
(Uterary work) egloga f 
pastry [pestri] n (in general) pasteleria f, 
(spedfic) pastel m; — cook pastelero -ra 
mf repostero -ra mf, — shop pasteleria f, 
reposteria f 

pasture [pistf»] n (grassland) prado m; 
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pas-pea 


(grass) pasto m; (for horses) potrero m; vi/ 
vt pastar, pacer, apacentar 
pasty [pesti] adj pastoso 
pat [p*t] adj banal; (down) — al dedillo; to 
stand — mantenerse firme; vi/vt dar 
palmaditas (a); n palmadita f — of 
butter portion de mantequilla f 
patch [paet/] n (piece of cloth to repair 
clothes) remiendo m, parche m (also for 
eye); (spot or area, as of ice) tramo (con 
hielo) m; (plot) parcela f vt (repair) 
remendar; to — up a quarrel hacer las 
paces 

patent [p*tnt] adj (evident) patente; 
(protected by patent) patentado; — 
leather charol m ; n patente f, — 
pending patente en tramite; vt patentar 
paternal [pat^nai] adj (fatherly) paternal; 

(of the father's lineage) patemo 
paternity [pat^niDi] n patemidad f 
path [paeOJ n senda f, sendero m; (of a 
projectile, storm) trayectoria f, —way 
senda f, sendero m 

pathetic [paSeDik] adj (moving) patetico; 

(contemptible) lamentable 
pathogen [p&Oadpn] n patogeno m 
pathology [paeGdladp] n patologia f 
pathos [peOas] n patetismo m 
patience [pejans] n paciencia f 
patient [pejant] adj & n paciente mf 
patriarch [petriark] n patriarca m 
patriarchal [petri&rkai] adj patriarcal 
patrimony [p&tramoni] n patrimonio m 
patriot [petriat] n patriota mf 
patriotic [petriaoik] adj patriotico 
patriotism [petriatizam] N patriotismo m 
patrol [patrol] vi/vt patrullar, rondar; n 
patrulla f, ronda f — car, — man 
patrullero m 

patron [petran] n (customer) diente -ta mf, 
(benefactor) benefactor -ra mf, mecenas 
mf, (saint) patrono m 

patronage [petranicy n (support of an artist) 
mecenazgo m; (clientele) dientela f, 
(political) clientelismo m; we appreciate 
your — agradecemos su preferencia 
patronize [pstranaiz] vt (be condescending) 
tratar con condescendencia; (do business 
with) frecuentar 

patter [p*D»] vi (strike lightly) golpetear; 
(chatter) parlotear; n (small blows) 
golpeteo m; (chatter) parloteo m 
pattern [p*D»n] n (for sewing) molde m; 

(for drawing) plantilla f (of behavior) 
patron m; vi/vt to — something after 
modelar algo a imitation de, basarse en el 
modelo de; to — oneself after seguir el 


ejemplo de 

paucity [pSsiDi] n escasez f 
paunch [pant]] n panza f, barriga f 
pause [paz] n pausa f, vi (while talking) hacer 
pausa; (while moving) detenerse 
pave [pev] vt (with asphalt) pavimentar; 

(with bricks) enladrillar; (with flagstones) 
enlosar; to — the way for preparar el 
camino para 

pavement [pevmant] n calzada f (of asphalt) 
pavimento m; (of bricks) enladrillado m; 
(of flagstones) enlosado m 
pavilion [paviljan] n pabellon m 
paw [pa] n pata f, (with claws) garra f vt 
( touch with paw) tocar con la pata; (touch 
with claws) dar zarpazos; (grope) 
manosear 

pawn [pan] n (object left in deposit) prenda 
f, (chess piece) peon m; (puppet) titere m; 
— broker prestamista mf, —shop casa de 
empefios f, monte de piedad m; in — en 
prenda; vt empenar, dejar en prenda 
pay [pe] vt (remit) pagar; vi (be profitable) 
ser provechoso, convenir; (be worthwhile) 
valer la pena; to — attention prestar 
atencion, fijarse en; to — back (return) 
restituir; (retaliate) vengarse; to — a 
compliment hacer un cumplido; to — 
homage rendir homenaje; to — one's 
respects saludar; to — off a debt 
cancelar una deuda; to — a visit hacer 
una visita; to — through the nose 
pagar demasiado; I will — for your 
meal te page la comida; n (payment) 
pago m; (wages) paga f, salario m; — back 
venganza f, —check cheque del sueldo m ; 
— day dia de pago m; —load carga util f, 
— off (pay) pago m; (reward) recompensa 
f (bribe) sobomo m; — phone telefono 
publico m; — roll nomina f, planilla f, to 
hit — dirt encontrar una mina de oro 
payable [peabai] adj pagadero 
payee [pei] n tenedor -ra mf, beneficiario -ria 
mf 

payment [pemant] n pago m; — in full 
liquidation f 

PC [pisf] n (personal computer) PC m; 
(political correctness) lo politicamente 
correcto; adj (politically correct) 
politicamente correcto 
pea [pi] n guisante m; Am arveja f —nut Sp 
cacahuete m; Mex cacahuate m; Am man! 
m; —nut butter Sp crema de cacahuete f, 
Mex crema de cacahuate f. Am manteca/ 
mantequilla de mani f 
peace [pis] n paz f, — officer oficial de 
poliria m; at — en paz; to keep the — 
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mantener el orden publico; to hold 
one's — callar 

peaceful Jpisfat] adj parifico, tranquilo 
peach [pit/] n dura/no m; Sp melocoton m; 
(nice thing or person) delicia f, monada f; 

— tree durazno m, duraznero m, Sp 
melocotonero m 

peacock [pikak] n pavo real m, pavon m 
peak [pik] n pico m, cumbre f; (of 
production, of one's abilities) punto 
maxirno m; — load carga maxima f, — 
season temporada alta f — time hora 
punta f 

peal [pil] n (of bells) repique m; (of laughter) 
carcajada f, vi/vt repicar 
pear (per] n pera f — tree peral m 
pearl (p3~lj n perla f, — necklace collar de 
perlas m 

pearly [pHi] adj (color) nacarado, perlado; 
(with pearls) perlado; the — Gates las 
puertas del cielo 

peasant [pezant] adj & n campesino -na mf 
peat [pit] n turba f 

pebble [pebal] n guijarro m, piedrecilla f, 
(smooth) canto m 
pecan [pikan] n pacana f 
peccary [pekari] n pecari/pecari m 
peck [pek] vi/vt (strike with beak) picar; (eat 
bit by bit) picotear; (kiss) dar un besito; to 

— a hole agujerear a picotazos; n (quick 
stroke) picotazo m; (kiss) besito m; 
(measure) medida de aridos (9 litros) f, 
you're in a — of trouble estas metido 
en un lio 

pecking order [pekujarda-j n jerarquia f 
pectoral [pekta^al] adj & n pectoral m 
peculiar [pik)ulj»] adj peculiar, particular 
peculiarity [pikjuljxnDi] n peculiaridad f 
pedagogue [peDagag] n pedagogo -ga mf 
pedagogy [peoagacfci] n pedagogia f 
pedal [pedl] n pedal m; vi/vt pedalear 
pedant [pednt] n pedante mf 
pedantic [parhentik] adj pedante 
peddle [pedl] vi/vt ir vendiendo de puerta 
en puerta; to — gossip repartir chismes 
peddler [pedla-] n buhonero -ra mf 
mercachifle m 

pedestal [peDistal] n pedestal m 
pedestrian [pedestrian] n peaton -ona mf, 
adj pedestre 

pediatrician [piDiatrijan] n pediatra mf 
pediatrics [piDiaetnks] n pediatha f 
pedigree [peDagri] n (of persons) linaje m; 

(of animals) pedigri m 

pee [pi] vi fam mear, hacer pipi; n fam pipi m 
peek [pik] vi atisbar; n atisbo m 
peel [pif] vi/vt (fruit, tree) pelar(se). 


descortezar(se); (paint) descascarar(se); to 
keep one's eyes —ed mantener los ojos 
abiertos; n cascara f 
peeler [pile-] n pelador m 
peep [pip] vi/vt (begin to appear) asomar(se); 
vi (make sound of chicks) piar; to — at 
atisbar; n (look) atisbo m; (sound of 
chicks) pio m: —hole mirilla f, — show 
espectaculo de striptease m 
peer [pir] n par m (also nobleman); — group 
grupo paritario m; vi (look attentively) 
escudrihar; (peep out) asomar 
peerless [pirlis] adj incomparable, sin par 
peeve [piv] vt irritar; to get —d ponerse de 
mal humor; n cosa que irrita f 
peevish [pivij] adj malhumorado 
peg [peg] n percha f, (on violin) davija f, to 
take a person down a — bajarle los 
humos a alguien; vt davar, davetear; 
(price) estabilizar 

pejorative [pi<^5raDiv] adj peyorativo, 
despectivo. 

pelican [pelikan] n pelfcano m 
pellet [pelit] n (ball) bola f, bolita f, (shot) 
perdigon m 

pell-mell [pelmet] adj confuso, tumultuoso; 
adv a troche y moche 

pelt [pelt] n piel f, pellejo m; vi/vt acribillar; 

to — with stones apedrear 
pelvis [pelvis] n pelvis f 
pen [pen] n (fountain) pluma f, (ballpoint) 
boligrafo m; (for pigs) pocilga f, (for 
sheep) redil m; (for cows) corral m; — 
holder mango de pluma m, portaplumas 
m sg; — name seudonimo m; vt (write) 
escribir; (shut in) acorralar, encerrar 
penal [pinal] adj penal 
penalize [penalaiz] vt penar; (in sports) 
penalizar 

penalty [penalti] n (punishment) pena f, 
castigo m; (forfeiture) multa f, (in sports) 
penalidad f, — kick tiro de penalidad f, 
penalty m 

penance [penans] n penitencia f 
pencil [pensal] n (writing instrument) lapiz 
m: (beam of light) haz m; — sharpener 
sacapuntas m sg 

pendant [pendant] n colgante m; adj 
pendiente 

pending [pendirj] adj pendiente; prep — his 
arrival hasta que Uegue, mientras no 
llegue 

pendulum [penc^alam] n pendulo m 
penetrate [pemtret] vt penetrar 
penetrating [penitreDiij] adj penetrante 
penetration [penitrefan] n penetradon f 
penguin [perjgwin] n pingiiino m 
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penicillin [pemsilin] n penicilina f 
peninsula [paninsala] n peninsula f 
penis [pirns] n pene m 
penitent [penitent] adj & n penitente mf 
penitentiary [pemten/ari] n penitenciaria f, 
penal m 

penmanship [penman/ip] n escritura f 
caligrafia f 

pennant [pcnant] n banderin m, gallardete m 
penniless [penilis] adj pobre, sin dinero 
penny [peni] n centavo m; — pincher avaro 
-ra mf, to cost a pretty — costar un 
dineral 

pension [pen/an] n (paid to a worker) 

jubilation f, (paid to a worker's survivors) 
pension f, — fund caja de jubilaciones f, 
vt jubilar, pensionar 
pensioner [penfan»] n pensionista mf 
pensive [pensrv] adj pensativo 
pent [pent] adj encerrado; — np reprimido 
pentagon [pentagon] n pentagono m 
penthouse [penthaus] n penthouse m 
penultimate [pinAitemit] adj penultimo 
people [pipai] n gente f (national group) 
pueblo m; vt pobiar 

pep [pep] n energia fv i to — np animar 
pepper [pep»] n (black) pimienta f, (green) 
pimiento m; (plant, shaker) pimentero m; 
—mint menta f, vt pimentar; to — with 
bullets acribillar a balazos 
peptic [peptik] adj — ulcer ulcera peptica f 
per [p3*] prep (for each) por; (according to) 
segun; — capita per capita; —cent por 
ciento; — diem viatico m 
percale [packet] n percal m 
perceive [pasiv] vt percibir 
percentage [p^scntic^] n porcentaje m 
percentile [pa^sentaii] n percentil m 
perceptible [paseptabat] adj perceptible 
perception [pa-sepfan] n perception f 
perceptive [pascptiv] adj (pertaining to 
perception) perceptivo; (having keen 
perception) perspicaz 

perch [pTt/] n (rod for birds) percha f, (type 
of fish) perca f, vr (alight) posarse; vi/vt 
( set) encaramar(se) 
percolate [prkalet] vi/vt filtrar(se) 
percussion [pa>kA/an] n percusion f 
perdition [padijan] n perdition f 
perennial [paiiniai] adj perenne; n — 
plant planta perenne f 
perfect [prfikt] adj perfecto; a — stranger 
un completo desconocido; [pafekt] vt 
perfeccionar 

perfection [pafekfan] n perfection f 
perforate [p^faret] vi/vt perforar(se); vt 
calar 


perforation [p^forefan] n perforacion f 
perform [paterm] vt (a task) ejecutar, 
realizar; (a rite, ceremony) celebrar; (a 
contract) cumplir; (a play) representar; vi 
(give a performance) actuar; (play music) 
interpretar; (function) funcionar; (do well) 
rendir 

performance [pa^termans] n (of a task) 
ejecucion f, (of a ceremony) celebracion f, 
(of a contract) cumplimiento nr, (of a 
motor) desempeno m, rendimiento m; (of 
a play) representation f, (of an actor) 
actuation f, (of music) interpretacion f 
perfume [p 3 *fjum] n perfume m; |p»fjum| vr 
perfumar 

perfumery [pa^fjumari] n (store) perfumeria 
f, (collection) perfumes m pi 
perhaps [pa^hxps] adv tal vez, quiza(s), acaso 
peril [pera+| n peligro m; vt poner en peligro 
perilous [peralas] adj peligroso 
perimeter [parimiD»] n perimetro m 
period [piriad] n periodo m; (historical) 
epoca f (punctuation) punto m; 
(menstruation) periodo m, regia f; yon 
can't go, —! no puedes ir, y sanseacabo; 
within a — of ten days en el termino 
de diez dfas 

periodic [piridDik] adj periodico; — table 
tabla periodica f 

periodical [piritiDikal] adj periodico; n 
revista f 

peripheral [parifa^ai] adj & n periferico m; 

— vision vision periferica f 
periphery [parifari] n periferia f 
periscope [penskop] n periscopio m 
perish [penj] vi perecer 
perishable [penfabai] adj perecedero 
peritonitis [pentnaiDis] n peritonitis f 
perjure [p3^»] vi to — oneself perjurarse, 
jurar en falso 

perjury [p^c^ari] n perjurio m 
permanence [p^manansj n permanencia f 
permanent [p^manant] adj permanente; (of 
a position) titular 

permeable (p^miabai] adj permeable 
permeate [p^miet] vi/vt permear 
permissible [pamusabat] adj permisible, 
licito 

permission [pa^mijan] n perm iso m 
permissive [pamrisiv] adj permisivo 
permit [pa-mft] vi/vr permitir; [p3*mit] n 
permiso m 

permutation [p^miutefan] n permutacion f 
pernicious [pamifas] adj pemicioso 
peroxide [pardksaid] n peroxido m 
perpendicular [p^pindfkjala^] adj £c n 
perpendicular f 
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perpetrate [p^pitret] vt perpetrar 
perpetual [p»petjuaf] adj perpetuo 
perpetuate [p»pct/uet] vt perpetuar 
perplex [p>pl£ks] vt confundir, dejar 
perplejo; — ed perplejo 
perplexity [p»plEksioi] n perplejidad f 
persecute [p§*sikjut] vt perseguir 
persecution [pa'sikju/snj n persecucion f 
persecutor [ps'SikjuDa-] n perseguidor -ra mf 
perseverance [p3*savfrans] N perseveranda f 
persevere [p3-savir] vi perseverar, persistir 
Persian [p^an] adj & n persa mf 
persist [papist] vi (continue, endure) 
persistir; (to be insistent) insistir 
persistence [pa-sistans] n (endurance) 
persistencia f, (insistence) insistencia f 
persistent |p»s(stant| adj (lasting) 
persistente; (insisting) insistente, 
machacon 

person [p^san] n persona f 
personable [p^sanabaf] adj agradable 
personage [p^-samd^] n personaje m 
personal [pi^sanai] adj personal; — 

computer Sp ordenador personal m; Am 
computadora personal f — effects 
efectos personales m pi; — identification 
number numero de identification 
personal m; — pronoun pronombre 
personal m; — property bienes muebles 
m pi; to make a — appearance 
presentarse en persona 
personality [p^sanaelini] n personalidad f 
personify [pa-sanafai] vt personificar 
personnel [p3*sanei] n personal m 
perspective [p»spektiv] n perspectiva f 
perspicacious [p^spike/as] adj perspicaz 
perspiration [p^spare/an] n transpiration f 
perspire [pa^spair] vi transpirar 
persuade [pa-swed] vt persuadir, convencer 
persuasion [pa-swe 3 anj n persuasion f, 

(belief) conviction f 
persuasive [p»swesiv] adj persuasivo, 
convincente 

pert [p3*t] adj (insolent) insolente; (lively) 
vivaz 

pertain [patten] vi atafier, corresponder 
pertinent [p3*tnant] adj pertinente 
perturb [pa43*b] vt perturbar 
Peru [paru] N Peru m 
perusal [paruzai] n lectura f 
peruse [paruz] vt (read carefully) leer con 
cuidado; (read carelessly) hojear 
Peruvian [paruVian] adj & n peruano -na mf 
pervade [pa-ved] vt difundirse por 
perverse [pa-v^s] adj perverso 
perversion [pa-v^an] n perversion f 
perversity [pa-v3*siDi] n perversidad f 


pervert [pa-vH] vt pervertir; (misconstrue) 
desvirtuar; [p^v^t] n pervertido -da mf 
peso [peso] n peso m 
pessimism [pesamizam] n pesimismo m 
pessimist [plsamist] n pesimista mf 
pest [pest] n (insect, disease) peste f, plaga f, 
(person) pesado -da mf 
pester [pcst»] vt molestar 
pesticide [pcstisaid] n pesticida m 
pestilence [pestalans] n pestilencia f 
pet [pet] n (animal) mascota f, (favorite) 
favorito -ta mf preferido -da mf, adj 
predilecto; — name apodo carinoso m; vt 
( caress) acariciar; (pat) dar palmaditas a 
petal [p€d[] n petalo m 
petition [pati/an] n petidon f, solicitud f vi/ 
vt peticionar, solicitar 
petrify [petrafai] vi/vt petrificar(se) 
petroleum [patroliam] n petroleo m; — 
products productos petrol iferos m pi; — 
jelly vaselina f 

petticoat [peDikot] n enaguas f pi 
petty [pfDi] adj (trivial) trivial; (mean) 
mezquino; — cash caja chica f, — 
larceny rateria f — officer suboficial de 
marina m 

petunia [pitunja] n petunia f 
pew [pju] n banco de iglesia m 
pewter [pjuD»] n peltre m 
peyote [peoDi] n peyote m 
phallus [fxlas] n falo m 
phantom [fxntam] n fantasma m 
pharmaceutical [farmasuDikai] adj 

farmaceutico; n producto farmaceutico m 
pharmacist [farmasist] n farmaceutico -ca 
mf 

pharmacology [farmakdlac^i] n 
farmacologia f 

pharmacy [farmasi] n farmacia f 
pharynx [faenqks] n faringe f 
phase [fez] n fase f vi to — out retirar por 
' etapas; to — in incorporar 
paulatinamente 
pheasant [f€zant] n faisan m 
phenomenon [findmanan] n fenomeno m 
philanthropy [fil&nGrapi] n filantropia f 
philharmonic [fiiharmamk] adj 
filarmonico; n filarmdnica f 
Philippine [fflapin] adj & n filipino -na mf 
Philippines [fflapinz] n Filipinas f pi 
philosopher [filasafa-] n filosofo -fa mf 
philosophical [filasafikai] adj filosdfico 
philosophy [fildsafi] n filosofia f 
phlegm [fltm] n flema f 
phobia [fobia] n fobia f 
phone [fon] n teldfono m; vi/vt telefonear; — 
card tarjeta telefonica f 
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phonetics [foneDiks] n fonetica f 
phonograph [fonograef] n fonografo m 
phonology [fonalad;i] n fonologia f 
phony [foni] adj false 
phosphate [fasfet] n fosfato m 
phosphorus [ftisfaras] n fosforo rn 
photo [foDo] n foto /; — finish final muy 
renido m 

photocopier [foDakapia-] n fotocopiadora f 
photocopy [foDdkapi] n fotocopia f vi/vt 
fotocopiar 

photoelectric [foDoilektnk] adj fotoelectrico 
photogenic [foDadjenik] adj fotogenico 
photograph [foDagraf] n fotografia /; vt 
fotografiar 

photographer [fatagrafa-] n fotografo -fa mf 
photography [fatagrafi] n fotografia f 
photon [fotan] n foton m 
photosynthesis [foDosinOasis] n fotosintesis 

f 

phrase [frezj n frase f, vi/vt expresar; 

(musical) frasear 
phylum [failam] n filo rn 
physical [fizikal] adj fisico; — education 
educacion fisica f — geography 
geografia fisica f — science dencia fisica 

f 

physician [fizfjan] n medico -ca mf —'s 
assistant ayudante medico -ca sanitario 
-ria mf 

physicist [fizisist] n fisico -ca mf 
physics [fiziks] n fisica f 
physiological [fizialad^kai] adj fisiologitro 
physiology [fizidlad;i] n fisiologfa f 
physique [fizfk] n fisico m 
piano [pixno] n piano m; — bench 
banqueta de piano f, — hammer 
martinete m; — stool taburete de piano m 
picaresque [pikaresk] adj picaresco 
piccolo [pikalo] n flautin m, pfcolo m 
pick [pik] vt (choose) escoger, elegir; (gather 
flowers) juntar; (play a guitar) puntear; 
(dean teeth) mondarse; (eat with the bill) 
picotear; (provoke a fight) armar, entablar; 
vi picar; to — at picotear; to — apart 
criticar; to — a lock violar una cerradura 
con ganzua; to — on meterse con; to — 
oat (choose) escoger; (distinguish) 
distinguir; to — pockets ratear; to — up 
(gather) recoger; (lift) levantar; (learn) 
aprender; (order) ordenar; (improve) 
mejorar; (contact in hope of sex) ligar 
con; to — up speed acelerar la marcha; 
— proof a prueba de ladrones; n (tool) 
pico m; (of a guitar) pua f, (act of 
selecting) selecdon f, (thing or person 
selected) elecdon f, (the best) lo seledo, lo 


mejor; — ax(e) zapapico rn; —lock 
ganzua f, — pocket ratero -ra mf, 
carterista mf, — up (taking on freight) 
recolecdon f (improvement in business) 
recuperadon f (casual sexual 
acquaintance) ligue m, plan m ; 
(acceleration) aceleradon f, — up truck 
camioneta f 

picket [pfkit] n piquete m (also union 
worker); — fence cerca de piquetes f vt 
( fence) vallar; (block with workers) 
bloquear 

pickle [pikaij n pepinillo en vinagre rn, 
curtido rn; to be in a — hallarse en un 
aprieto; vt encurtir, escabechar; — d fish 
pescado al/en escabeche rn, pescado 
adobado rn 

picnic [pikmk] n picnic m; — area 
merendero rn; vi hacer un picnic 
picture [pikt/a-] n (image) imagen f 

(drawing) dibujo rn; (photo) fotografia f, 
(situation) panorama rn; (movie) pelicula 
f — frame marco rn; — gallery galena 
de pinturas f — tube tubo de imagen rn; 
she is the — of unhappiness es la 
imagen de la infeliddad; vt (describe) 
describir; (imagine) imaginar 
picturesque [pikt/aresk] adj pintoresco 
pie [pai] n pastel m, tarta f, — chart grafica 
circular f — in the sky Castillos en el 
aire m pi; it's as easy as — es pan 
comido 

piece [pis] n (of music, in a board game, of 
furniture) pieza f (of wood, rock, pie) 
pedazo m, trozo rn; —meal por partes; — 
of advice consejo rn; — of cake pan 
comido m; — of land parcela f, terreno 
rn; — of one's mind regano rn; — of 
news notida f — of shit vulg mierda f 
—work trabajo a destajo rn; to go to — s 
descomponerse; vi remendar; to — 
together (assemble) armar; (make sense 
of) atar cabos 

pier [pir] n muelle m, embarcadero m; 

(breakwater) rompeolas rn sg 
pierce [pirs] vi/vt (make a hole in) agujerear; 
(penetrate) penetrar; (cause a sharp pain) 
punzar; (make a sharp sound) quebrar 
piercing ipirsir)] adj (glance, sound) 
penetrante; (pain) punzante 
piety [paiiDi] n piedad f 
pig [pig] n puerco m, cerdo m, cochi no rn; Sp 
guarro rn; — headed testarudo, cabezon; 
—iron hierro en lingotes rn; — Latin 
jerigonza f; —pen podlga f, — tail coleta 

f 

pigeon [pieman] n paloma f (young) pichdn 
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m; —hole casilla f, to —hole encasillar; 
— loft palomar m 

piggy [pigi] n cerdito m; — bank alcancfa f; 

Sp hucha f, —back a hombros, a cuestas 
pigment [pfgmant] n pigmento m 
pike [paik] n (weapon) pica f, (fish) ludo m 
pile [part] n (ordered stack) pila f, (chaotic 
group) monton rn, amontonamiento m; 
(surface of a carpet) pelo m; (post) pilote 
m; — driver martinete rn; —s almorranas 
f pi; —up accidente multiple m ; vi/vt 
apilar(se), amontonar(se) 
pilfer [pHfo*] vi/vt ratear, sisar 
pilgrim [prtgram] n peregrino -na mf, 
romero -ra mf 

pilgrimage [prtgramidj] n peregrination f, 
romeria f 

pill [prt] n pfldora f (also birth control), 
pastilla f, (naughty child) pesado -da mf 
pillage [pilid;] n pillaje m, saqueo m, rapiha 
f, vi/vt pillar, saquear 
pillar [pil»] n pilar m, columna f 
pillow [pi'lo] n almohada f, — case funda f 
pilot [pailat] n piloto mf (also test, light); (of 
a boat) timonel m, piloto mf, vt pilotar, 
comandar 

pimp [pimp] n proxeneta mf, rufian m 
pimple [pi'mpai] n grano m, barro rn 
pin [pin] n alfiler m; (ornament) prendedor 
rn; (rod) pasador rn, perno m; (bowling) 
bolo m; (electric) pata f, clavija f 
—cushion alfiletero m; — wheel 
molinete m, remolino m; vt (affix with 
pins) prender; (in wrestling) inmovilizar; 
to be on — s and needles estar en 
ascuas; to — someone down (hold 
down) inmovilizar; (force to act) hacer 
que concrete detalles; to — one's hopes 
on poner sus esperanzas en; to — point 
localizar con precision; to — up sujetar 
con alfileres 

PIN (personal identification number) 

[pin] n PIN m 

pincers [pinsa-z] n (of lobsters) pinzas f pi; 
(tool) tenazas f pi 

pinch [pint/] vt (squeeze with fingers) 
pellizcar; (squeeze tightly, hamper) 
apretar; (steal) birlar; (arrest) prender; vi 
(be too tight) apretar; (economize) 
economizar; n (act of pinching) pellizco 
m; (small amount) pizca f, (trying 
circumstances) aprieto m, apuro m 
pine [pain] n pino m; — apple pifta f, 
anana(s) m; — cone pifia f, — grove 
pinar m; — nut piflon m; vi to — away 
languidecer; to — for anhelar, suspirar 
por 


ping-pong [piqpai]] n ping-pong m, tenis de 
mesa rn 

pinion [pinjan] n piflon m 
pink [piqk] N rosado m, rosa rn; in the — 
rebosante de salud; adj rosado, rosa inv 
pinnacle [pinakai] n pinaculo m 
pint [paint] n pinta f —sized diminuto 
pinto bean [pintobin] n judia pinta f 
pioneer [paianir] n pionero -ra mf, vi ser el 
primero en hacer algo; vt promover 
pious [paias] adj (religious) pfo, piadoso; 
(hypocritical) beato 

pipe [paip] n (for smoking) pipa f; (for water) 
tubo m, cafio rn; (of an organ) tubo m; 

(for playing music) caramillo m, flauta f, 

— dream ilusiones f pi; —line (for oil) 
oleoducto m; (for gas) gasoducto m; (for 
water) tuberia f, in the — line en tramite; 

— wrench Have inglesa f, vt (convey 
water) condudr por cafterias; (make 
music) tocar la flauta; vi chillar; to — 
down callarse 

piping [paipnj] n (many pipes) cafieria f, 
tuberia f, (border on clothes) ribete m; 
(sound of pipes) sonido de la gaita/ flauta 
m; — hot hirviendo 
pipsqueak [pipskwik] n chisgarabis rn, 
mequetrefe rn 

pirate [p£irat] n pirata mf, vt piratear 
piss [pis] vi/vt fam mear 
pistol [pfstai] n pistola f, revolver m; to 
— whip dar culatazos 
piston [piston] n piston m, embolo m; — 
ring segmento de compresion rn; — rod 
eje del piston m 

pit [pit] n (hole) hoyo m, pozo m; (in a 
garage, theater) foso rn; (trap) trampa f, 
(seed) hueso m; (part of a racetrack) box 
m, paddock m; (part of the stomach) boca 
f, —fall (trap) trampa f, (difficulty) 
dificultad f, this is the — s esto es lo 
peor; vi/vt (make holes) picarse; vt (set 
against) oponer, enfrentar 
pitch [pitj] vt (throw) tirar, lanzar; (try to 
sell) pregonar; to — a tent armar una 
tienda de campafla; vi (plane, ship) 
cabecear; to — in colaborar; n (throw) 
tiro rn, lanzamiento m; (in music) tono m; 
(in printing) espaciado m; (slope) grado de 
inclination m; (tar) brea f, pez f, — dark 
oscuro como boca del lobo; — fork horca 
f, horquilla f 

pitcher [pitj*»] n (vessel) cantaro m, jarro m, 
jarra f, (in baseball) lanzador m 
pith [pi©] n (in plants, feathers) medula f; 

(essence) meollo m 
pithy [piGi] adj sustancial 
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pitiful [piDifof] adj (deserving pity) 
lastimoso; (deserving contempt) 
despreciable 

pitiless [piDihs] adj despiadado 
pituitary [pituiteri] adj pituitario; — gland 
glandula pituitaria f 

pity [piDi] n compasion f lastima f what a 
—! jque lastima! vt compadecerse (de) 
pivot [pivat] n pivote m; vi pivotar 
pixel [piksat] n pixel m 
pizza [pitsa] n pizza f 
placard [ptaekad] n cartel m 
placate [pleket] vt apaciguar 
place [pies] n (site) lugar m, sitio m; 

(position) puesto m; (passage in text) 
pasaje m; — mat mantel individual m; — 
of business oficina f — setting cubierto 
para una persona m; — of worship 
templo m ; in — of en lugar de; it is not 
my — to do it no me corresponde a mi 
hacerlo m; vt colocar; (identify) situar, 
ubicar; vi clasificarse; to — an order 
hacer un pedido; to — an ad poner un 
anuncio 

placebo [plasibo] n placebo m 
placement [plesmant] n colocacion f 
placenta [plasenta] n placenta f 
placid Iplaesid] adj placido 
plagiarism [piec^anzam] n plagio m 
plague [pleg] n plaga f peste f vt 
atormentar, apestar 
plaid [pled] n tela escocesa f 
plain [plen] adj (without embellishment) 
sencillo, llano; (clear) claro; (downright, 
unadulterated) puro; (ordinary) comun; 
(unattractive) poco atractivo; — fool 
tonto de capirote; in — sight en plena 
vista; — -clothesman polida en traje de 
civil m; — -Jane sencillo; adv 
completamente; n llano m, llanura f 
plaintiff [plenhf] n demandante mf 
querellante mf 

plan [plaen] n plan m; (drawing, sketch, map, 
outline) piano m; vi/vt planear, planificar; 
(diagram) hacer el piano de 
plane [plen] n (airplane) avion m; (surface) 
piano m; (tool) cepillo m; adj piano; — 
geometry geometria plana f, — tree 
plitano m; vi (glide, hover) planear; vt 
( smooth) cepillar, planear 
planet [plaenit] n planeta m 
planetarium [plaemtEriam] n planetario m 
plank [plaeqk] n (board) tabla f, tablon m; 

(tenet) principio m, base f, vt entarimar 
plankton [pfceqktan] n plancton m 
plant [piaent] n (vegetation) planta f, 

(industrial installation) fabrica f, planta f, 


(mole, spy) topo m; vt (plants) plantar; 
(ideas) sembrar; (a spy, evidence) colocar 
plantation [plaentejan] n plantation f 
plaque [plaek] n placa f, (on teeth) sarro m, 
placa f 

plasma [plaezma] n plasma m 
plaster [pl£st»] n (substance) yeso m; 

(preparation applied to body) emplasto m; 

— of Paris yeso m; vt (cover with 
plaster) revocar; (apply a preparation) 
emplastar; (cover with posters) cubrir, 
empapelar; (defeat) aplastar; to — down 
one's hair achatarse el pelo; he got —ed 
se emborracho 

plastic [plaestik] adj plastico; — surgery 
cirugfa plastica/estetica f 
plate [plet] n (for food) plato m; (for 

collections) bandeja f, (metal) plancha f 
lamina f, (license) placa f, — glass vidrio 
cilindrado m; — tectonics tectonica de 
placas f, vt (apply metal covering) chapar, 
enchapar; (apply armor) blindar 
plateau [plaeto] n meseta f macizo m 
platform [plxtfbrm] n plataforma f (also 
political); (railway) anden m; (mobile) 
tarima f, tinglado m 
platinum [plxtnam] n platino m 
platitude [plaeDitud] n lugar comun m, 
perogrullada f 
platter [plaeo»] n fuente f 
plausible [pbzabai] adj plausible 
play [pie] vt (game) jugar; (an opponent) 
jugar contra; (an instrument) tocar; (a 
drama) representar; (a role) desempenar; 
(bet on) apostar; vi (divert oneself, 
gamble) jugar; (kid) bromear; (make 
music) tocar; to — a joke gastar una 
broma; to — along seguir la corriente; to 

— cards jugar a los naipes; to — down 
minimizar; to — havoc hacer estragos; to 

— tennis jugar al tenis; to — the fool 
hacerse el tonto; to be all — ed out estar 
agotado; n (recreational activity, looseness) 
juego m; (instance of playing) jugada f, 
(theater work) obra de teatro f, — on 
words juego de palabras in, — boy 
playboy m; — ground recreo m, patio m; 
—ing card naipe m; — mate companero 
-ra de juego mf, — thing juguete m 

player [ple^j n (one who plays, gambler) 
jugador -ra mf (musician) musico -ca mf 
(actor) actor m, actriz f (participant) 
participante mf — piano pianola f 
playful [plefoi] adj juguetbn 
playwright [plerait] n dramaturgo -ga mf 
plea [pli] n (entreaty) suplica f ruego m; 
(allegation) alegato m; to enter a — of 
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guilty declararse culpable 
plead [plid] vi/vt (entreat) suplicar, rogar; 
(defend) abogar, defender; to — guilty 
declararse culpable 

pleasant [plezsnt] adj agradable, grato, 
placentero 

pleasantry [plezsntri] n cortesia f 
please [pliz] adv por favor; vi/vt agradar, 
complacer; as you — como quieras; to be 
—d to tener el gusto de, tener gusto en; 
to be —d with estar satisfecho con 
pleasing [plizir)] adj agradable 
pleasure [ple^] n placer m, gusto m, agrado 
m; — trip viaje de placer m 
pleat [plit] n pliegue m, tabla f; (wide) tabla 
f vt plisar; (wide) tablear 
pledge [pl£cfc] n (promise) promesa f 

(security deposit) prenda f (in a fraternity) 
miembro provisorio m; as a — of en 
prenda de; vi/vt (promise) prometer; vt 
( give as a deposit) empeftar; to — one's 
word dar la palabra; to — to secrecy 
exigir promesa de discretion 
plenary [plenari] adj & n plenario m 
plentiful [plentiful] adj abundante, copioso 
plenty [plinti] n abundancia f; — of time 
suficiente tiempo m; that's — con eso 
basta 

pliable [pliiabai] adj (flexible) flexible; 
(docile) ddcil 

pliant [plaiant] adj (flexible) flexible; (docile) 
ddcil 

pliers [pliia-z] n alicates m pi, tenazas f pi 

plight [plait] n aprieto m 

plod [plod] vi (walk) caminar trabajosamente; 

(work) trabajar laboriosamente 
plop [plap] vi hacer plaf; vt dejar caer; n plaf 
m 

plot [plat] n (storyline) trama f argumento 
m ; (conspiracy) complot m, conspiration f 
(land) parcela f, era f (floor plan) piano 
m ; vi/vt (plan secretly) tramar, conspirar, 
maquinar; vt (make a graph) hacer un 
grifico; to — a course trazar un curso 
plotter [pIdDa*] n (one who plots) 

conspirador -ora mf (device) trazador de 
grificos m 

plover [plov»] n chorlito m 
plow [plau] n arado m; — share reja de arado 
f vi/vt arar; (fresh soil) roturar; to — 
through abrirse paso 
plowing [plauiq] n labranza f 
' pluck [plAk] vt (a feather, flower) arrancar; 
(bird) desplumar; (guitar) puntear, pulsar; 
to — at tirar de; to — out /off 
desprender; to — up courage animarse, 
cobrar animo; n (act of plucking) tiron m; 


(courage) valor m 

plug [plAg] n (stopper) tapon m; (horse) pej 
penco m; (electric) enchufe m, 
(advertisement) mencion favorable f, 
(tobacco) rollo m; — in enchufe m; vt 
tapar; (advertise) hacer una mencidn 
favorable de; vi to — along afanarse; to 
— in enchufar; to — up tapar 
plum [pLvm] n (fruit) ciruela f, — tree 
ciruelo m; that fob is a real — ese 
trabajo es estupendo 
plumage [plumic^] x plumaje m 
plumb [pL\m] n (lead weight) plomada f, to 
be out of — no estar a plomo; adj 
( perpendicular) a plomo; — bob plomada 
f, adv (in a vertical direction) a plomo; 
(completely) completamente; vt (measure 
depth) sondear; (test for verticality) 
aplomar; (examine) examinar 
plumber [plAm>] n plomero -ra mf, Sp 
fontanero -ra mf 

plumbing [plAmii)] n (work and trade) 
plomeria f Sp fontaneria f (system of 
pipes) cafierias f pi 

plume [plum] n penacho m; vt adomar con 
plumas 

plummet [plAmit] vi precipitarse; n plomada 

f 

plump [plAmp] adj rechoncho, regordete, 
rollizo; adv a plomo; vi/vt to — down 
dejar(se) caer 

plunder [plAnd»] n (act of plundering) 
pillaje m, saqueo m; (loot) botin m; vi/vt 
pillar, saquear 

plunge [plAncfc] vi/vt (into water) 
zambullir(se), sumergir(se); (into 
something solid) hundir(se); vi (fall) 
precipitarse; (slope downward) bajar 
repentinamente; to — headlong echarse 
de cabeza; n zambullida f (rush) salto m 
plunger [plAncjj^] n (for a toilet) 

desatascador m; (of a pump) embolo m 
pluperfect [plup^fikt] n pluscuamperfecto m 
plural [plursi] adj & n plural m 
plurality [plursliDi] n pluralidad f 
plus [plAs] prep mas; n signo mas m; 

(advantage) ventaja f two — three dos 
mis tres m; on the — side en el lado 
positivo; — sign signo de mis m 
plush [pL\J] n felpa f adj (fabric) afelpado; 
(hotel) lujoso 

plutonium [plutonidm] N plutonio m 
ply [plai] vt (use) manejar; (assail with 
questions) acosar; (navigate a body of 
water) surcar; vi (travel regularly) recorrer 
con regularidad; (work steadily) aplicarse; 
to — a trade ejercer un oficio; n (layer of 
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cloth, rubber) capa f Gayer of plywood) 
chapa f —wood madera compensada f 
contrachapado m 

pneumatic [numaeoik] adj neumatico 
pneumonia [numonja] n pulmonia f 
poach [potj] vt (eggs) escalfar; vi/vt (game) 
cazar furtivamente 

pocket [pakit] n bolsillo m; (vein of ore) 
filon m; (on a pool table) tronera f (of air) 
bache m; (of poverty) bolsa f — book 
cartera f, Sp bolso m; — book libro de 
bolsillo m; —knife navaja f — of 
resistance foco de resistencia m; vt 
meterse en el bolsillo; (appropriate) 
embolsar; (knock in a billiard ball) meter 
en la tronera 

pod [pad] n (seed vessel) vaina f (herd of 
cetaceans) manada f 
podium [poDiam] n podio m 
poem [poam] n poema m, poesia f 
poet [poit] n poeta mf 
poetic [poeDik] adj poetico; — s poetica f — 
justice justida divina f 
poetry [poitri] n poesia f 
poignant [painjant] adj conmovedor 
poinsettia [poinseDa] n flor de Pascua f 
point [paint] n (place) punto m; (sharp end) 
punta f — of view punto de vista m; 

—blank a quemarropa; it is not to the 
— no viene al caso; I don't see the — 
no le veo el sentido; on the — of a 
punto de; vt (direct finger at) apuntar 
con, senalar con; (indicate) senalar; to — 
out senalar, indicar; to — up enfatizar 
pointed [paintid] adj (having a point) 
puntiagudo; (piercing) agudo; (aimed) a 
proposito; — arch arco ojival m 
pointer [paints] N (stick) puntero m; (on a 
scale) indicador m; (dog) perro de muestra 
m; (advice) consejo m 
pointless [paintbs] adj inutil 
poise [paiz] n (balance, steadiness) equilibrio 
m; (dignified bearing) aplomo m; vi/vt 
equilibrar(se); vt (ready) preparar; vi 
(hover) cemerse 

poison [paizan] n veneno m, ponzona f — 
ivy hiedra venenosa f vt envenenar, 
emponzonar 

poisoning [paizamr)] n intoxication f 
poisonous [paizanas] adj venenoso, 
ponzonoso 

poke [pok] vt (jab) clavar, pinchar; (stir a 
fire) atizar; (thrust out, as one's head) 
asomar; to — out an eye sacar un ojo; vi 
to — along andar perezosamente; to — 
around husmear; to — fun at burlarse 
de; to — into meterse en; to — out 


(project) sobresalir; n pinchazo m 
Poland (polond] n Polonia f 
polar [pola-] adj polar; — bear oso polar m 
polarity [paUenDi] n polaridad f 
polarization [pola^zefan] n polarizacion f 
polarize [polaraiz] vi/vt polarizar(se) 
pole [poi] n (long piece of wood, metal) 
poste m; (for a flag) asta f, (for vaulting) 
pertiga f, garrocha f; (earth's axis) polo m; 
(for skiing) baston m; — vault salto con 
pertiga m 

Pole [poi] n polaco -ca mf 
polemic [palcmik] adj polemico m; n 
polemica f 

police [palis] n policia f, — car patrullero m; 
— dog perro policia m; — force cuerpo 
de policia m; — man policia m; — officer 
oficial de policia mf, — state estado 
poliriaco m; — station comisaria de 
policia f — woman policia f vt patrullar 
policy [pdlisi] n (procedure) politica f (for 
insurance) poliza f 
polio [polio] n polio f 
Polish [polij] adj & n polaco -ca mf 
polish [palij] n (sheen) lustre m, 

refinamiento m; (refinement) urbanidad f, 
cultura f (substance for furniture) cera f 
(substance for shoes) be tun m; vt (a 
speech) pulir; (a metal) sacar brillo; (a car) 
encerar; (shoes) lustrar, embetunar; vi 
lustrarse; to — off despachar; to — up 
(metal) sacar brillo; (speech) pulir 
polite [palait] adj cortes 
politeness [palaitms] n cortesfa f 
politic [palitik] adj diplomatico, politico 
political [paliDikai] adj poh'tico; — 
prisoner preso -sa politico -ca mf — 
science ciencias politicas f pi 
politically correct [paliDiklUorekt] adj 
poli'ticamente correct o 
politician [palitifan] n politico -ca mf 
politics [pdlibks] n politica f 
polka [pdika] s polca f — dot lunar m 
poll [poi] n (survey) encuesta f — s 

(elections) comicios m pi, (voting place) 
uma f vt (survey) encuestar; (receive 
votes) obtener; (record vote of) registrar 
pollen [palan] n polen rn 
pollinate [palanet] vt polinizar 
pollute [palut] vi/vt contaminar 
pollution [palu/an] n contaminacion f 
polo [polo] n polo rn 
polyester [poliesta-] n poliester m 
polygamy [paligami] n poligamia f 
polyglot [paliglat] adj & n poliglota mf 
polygraph [paligraef] n poligrafo m 
polymer [pdldm>] n polimero m 
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polyp (pallp] n polipo m 
polyunsaturated [paliAnsxt/areDid] aoj 
poliinsaturado 

polyurethane palijuraOen) n poliuretano m 
pomegranate [pamignemt] n granada f, — 
tree gran ado m 

pomp [pomp] n pom pa f boato m, aparato m 
pompous [pampas] adj pomposo, aparatoso 
pond [pond] n (natural) charca f, (artificial) 
estanque nr, (for irrigation) balsa f 
ponder [panda-] vi meditar: vt considerar 
ponderous [pandaas] adj enorme 
pontoon [pantun] n (on a bridge) ponton m; 

(on an airplane) flotador m 
pony [poni] n poney nr, —tail colita f, cola 
de caballo f, vi to — up soltar 
poodle [pudl] n caniche m 
pool [pul] n (puddle of water, blood, etc.) 
charco m; (swimming place) piscina f, Mex 
alberca f, (association of competitors) pool 
m; (game) pool m, billar m; (bets) pozo m; 

— table billar m; — hall billar m; vi 
acumularse; vt combinar fondos 

poop [pup] n (part of ship) popa f, 

(excrement) fam caca f, vi fam hacer caca 
poor [pur] adj packing money) pobre; 
(deficient) malo; I'm a — cook no se 
cocinar; — house asilo para los pobres m; 

— little thing pobrecito -ta mf, the — 
los pobres 

pop [pap] vi reventar, estallar; (eyes, cork) 
saltar; to — in entrar de paso; vt (make 
explode) hacer reventar; (take out cork) 
hacer saltar; (put) meter; (take, as pills) 
tomar (pfldoras); to — a question 
espetar una pregunta; to — corn hacer 
palomitas; n estallido m, detonation f 
— corn palomitas f pi; — music musica 
popular f — quiz prueba sorpresa f — of 
a cork taponazo m 
Pope [pop ]n Papa m 
poplar [papl»] n alamo m, chopo m; — 
grove alameda f 
poppy [papi] n amapola f 
popular [papjala-] adj popular; he's very — 
with the ladies tiene mucho exito con 
las mujeres 

popularity [papjalxnDi] n popularidad f 
populate [papjalet] vt poblar 
population [papjalejan] n poblacion f 
populous [papjalas] adj populoso 
porcelain [parsalin] N porcelana f 
porch [part]] n pxjrche m 
porcupine [parkjapain] n puercoespin m 
pore [par] N poro m; vi to — over a book 
estudiar detenidamente 
pork [park] n came de cerdo f, — chop 


chuleta de cerdo f 

pornography [pamagrafi] n pomografia f 
porous [paras] adj poroso 
porpoise [parpas] n marsopa f 
port [part] n (harbor, computer) puerto m; 
(wine) oporto m; (left side of ship) babor 
m; — hole ojo de buey m 
portable [paroabal] adj porta til 
portal [pardl] n portal m (also of Internet) 
portent [portent] n (omen) presagio m, 
agiiero m; (marvel, prodigy) portento m 
portentous [partentas] adj (ominous) de mal 
agiiero; (prodigious) portentoso 
porter [parD»] n mozo -za mf 
portfolio [portfolio] n cartera f, (flat case for 
papers) carpeta f 

portion [parfan] n porcion f, vi to — out 
repartir 

portly [partli] adj grueso 

portrait [partnt] n retrato m 

portray [partre] vt (draw, describe) retratar; 

(in a drama) representar 
portrayal [partreai] n (portrait) retrato m; 

(act of pomaying) representacion f 
Portugal [part/agai] N Portugal m 
Portuguese [partjagiz] adj & n portugues 
-esa mf 

pose [poz] n (posture) pose f, postura f, 
(affected attitude) afectacion f, vi (sit as a 
model) posar; (act affectedly) afectar una 
actitud; vt (to make sit as model) hacer 
posar; (to present) plantear; to — as 
hacerse pasar por 

position [pazi/an] n (place) position f, (job) 
puesto m, colocation f 
positive [paziDiv] adj positivo; — proof 
prueba certera f, I am — estoy seguro 
possess [pazcs] vt poseer 
possession [paze/an] n posesion f 
possessive [pazesiv] adj & n posesivo m 
possessor [pazesa-] n poseedor -ra f 
possibility [pasabibDi] n posibilidad f 
possible [pasabai] adj posible 
post [post] n (pole) poste m; (position) puesto 
m; (mail) correo m; —card tarjeta postal f, 
— haste a la brevedad; — man cartero m; 
—mark matasellos m; — master director 
de correos rp; — office oficina de correos 
f casa de correos f, — -office box 
apartado postal m, — paid porte pagado; 
vt (affix) fijar; (announce) anuntiar; (list) 
poner en lista; (place) apostar, situar; 

(mail) echar al correo; keep me — ed 
mantenme al tanto 

postage [postic^] n franqueo m; — meter 
franqueadora f, — stamp Sp sello m; Am 
estampiHa f, Mex timbre m 
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postal [postal] adj postal; to go — perpetrar 
un ataque homicida, volverse loco 
poster (post^] n cartel m, poster m, afiche m; 
— child modelo rrt 

posterior [pastiria-] adj posterior; n trasero m 
posterity [pasttriDi] n posteridad f 
postgraduate [postgridjuit] adj de posgrado 
posthumous [post/amas] adj postumo 
postpone [postpon] vr posponer, aplazar 
postponement [postponmant] n * 
aplazamiento m 

postscript [postsknpt] n posdata f 
postulate [past/alet] vt postular; [pdst/alat] n 
postulado m 

posture [postja-] n (carriage, attitude) postura 
f, (affectation) afectacion f; vi darse aires 
posy [pozij n ramillete m 
pot [pat] n (vessel) olla f, marmita f, 

(marijuana) marihuana f, (hashish) fam 
chocolate m; —bellied panzudo, 
barrigon; — hole bache m 
potable [poDabai] adj potable 
potassium [patssiam] n potasio m 
potato [pateDo] n Sp patata f; Am papa f, — 
chip patata /papa frita a la inglesa f, chip 
m 

potency [potnsi] n potencia f 
potent [potnt] adj potente 
potentate [potntet] n potentado -da mf 
potential [paten/ai] adj & n potencial m 
potion [po/an] n pocion f 
potter [pdD^] n alfarero -ra mf 
pottery [paDari] n (craft, shop) alfareria f, 
(objects) ceramica f, objetos de alfareria m 

Pi 

pouch [pautj] n bolsa f; (for mail) valija f; 

(for tobacco) petaca f 
poultry [poitri] n aves de corral f pi 
pounce [pauns] vi saltar; to — upon / on 
abalanzarse sobre; to — on an 
opportunity no dejar pasar una 
oportunidad; n salto m 
pound [paund] n (unit of weight, British 
currency) libra f; (blow) golpazo m; (place 
for stray dogs) perrera f; vr (a door) 
golpear; (seeds) machacar; (a military 
target) bombardear; vi (beat) latir con 
fuerza 

pour [por] vt verter; vi (leave en masse) salir 
en tropel; (rain) Hover a cantaros; to — 
out one's feelings desahogarse 
pout [paut] vi hacer pucheros; n puchero m 
poverty [pava-Di] n pobreza ( penuria f; 

—stricken indigente 
powder [pauD»] n polvo m; (for the face) 
polvos m pi; (for guns) polvora f, — 
compact polvera f — puff borla f; to 


take a — poner pies en polvorosa; vi/vr 
(use powder) empolvar(se); (pulverize) 
pulverizar(se) 

power [paua-] n (control) poder m, poderio 
nr, (might, in physics, in math) potencia f, 
(physical strength) fuerza f, (energy) 
energia f — of attorney poder m; — 
plant central electrica f, — steering 
direccion asistida f; legislative —s 
atribuciones legislativas f pi 
powerful [pau»fal] adj poderoso, potente 
powerless [pau»lis] adj impotente 
practical [pnekhkal] adj practico; — joke 
broma pesada f; — nurse enfermero -ra 
sin titulo mf 

practice [prxktis] n practica f, (habit) 

costumbre f; (doctor's office) consultorio 
m; (lawyer's office) bufete m; vi/vt 
practicar; vt (a profession) ejercer 
practiced [prxkbst] adj experto, perito 
practitioner [przektijan^] n practicante mf; 

genera] — medico -ca general mf 
pragmatic [praegnueDik] adj pragmatico 
prairie [preri] n pradera f Uanura f 
praise [prez] n alabanza f, elogio m; vt 
alabar, elogiar; — worthy loable, 
encomiable 

prance [prans] vi cabriolar, hacer cabriolas; n 
cabriola f 

prank [praerjk] s travesura f, chasco m; to 
play — s hacer travesuras 
prawn [pnn] n langostino m; Sp gamba 
pequena f 

pray [pre] viAnr (religious) rezar, orar; (beg) 
rogar, suplicar 

prayer [prer] n (devout petition to God) 
oracion f, rezo m; (entreaty) ruego m, 
suplica f 

praying mantis [preiqminbs] n mantis 
religiosa f 

preach [prit/] vi/vt predicar; (moralize) 
sermonear 

preacher [pritf»] N predicador -ra mf 
preamble [priaembal] n preambulo m 
precarious [pnkerias] adj precario 
precaution [pnlojan] n precaution f 
precede [pnsid] vi/vt preceder 
precedence [piisiDans] n precedencia f ~ 
prioridad f 

preceding [pnsimi]] adj precedente, anterior 
precept [prisept] n precepto m 
precinct [prisnjkt] n distrito m; (police 
station) comisaria f, — s limites m pi 
precious [pre/as] adj precioso; (overly 

refined) preciosista; — little muy poco; — 
metal metal precioso m; — stone piedra 
preciosa f 
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precipice [presapis] n precipicio m, 
derrumbadero m 

precipitate [pnsipitet] vi/vt precipitar(se); 

[pnsfpitat] \pi & n precipitado m 
precipitation [pnsipitefan] n predpitadon f 
precipitous [pnsipipas] aoj (steep) 
escarpado; (hasty) predpitado 
precise [pnsais] adj predso, exacto 
precision [pnsi3dn] n precision f, exactitud f; 

(of expression) propiedad f 
preclude [pnklud] vt excluir; that doesn't 
— our considering your application 
esto no obsta para que tengamos en 
cuenta su solidtud 
precocious [pnkofas] adj precoz 
precursor [pnkS^] n precursor m 
predator [preDat»] n depredador m 
predatory [preDatori] aoj (animal) 
depredador; (persona) rapaz 
predecessor [preDises»] n predecesor -ra mf 
antecesor -ra mf 

predestine [prideshn] vt predestinar 
predicament [pndikamant] n aprieto m 
predicate [preDikit] adj & n predicado m; 

[preDiket] vt basar 
predict [pndfkt] vt predecir 
prediction [pndikfan] n prediccion f 
vatidnio m 

predilection [predlekfan] n predilecdon f 
predispose [pridispoz] vi/vt predisponer 
predominance [pnddmanans] s predominio 
m 

predominant [pndamanant] adj 
predominante 

predominate [pndamanet] vi/vt 
predominar, preponderar 
preface [prefis] N prefacio m, prologo m; vt 
hacer una introduction; (a book) prologar 
prefer [pnf^j vt preferir; to — a claim 
presentar una demanda 
preferable [prefa-abai] adj preferible 
preference [prtf^ans] n preferenda f 
preferential [preforen/ai] adj preferente 
preferred [pnf^dj adj preferido; — stocks 
acdones preferentes f pi 
prefix {prifiks] n prefijo m; vt poner un 
prefijo 

pregnancy [pregnansi] n embarazo m; (of an 
animal) preriez f 

pregnant [pregnant] adj (person) 

embarazada, endnta; (animal) prenada; 
(full of meaning, rain) prefiado, cargado 
prehensile [prihensai] adj prensil 
prehistoric [prihistonk] adj prehistorico 
prejudge [prk^Ac^] vt prejuzgar 
prejudice [prec^aois] n (bias) prejuido m; 
(harm) perjuido m, vt (cause bias against) 


predisponer en contra; (harm) perjudicar 
preliminary [pnlimaneri] adj & n 
preliminar m 

prelude [prelud] n preludio m ; vi/vt 
preludiar 

premarital [primsnDai] adj prematrimonial 
premature (primat/ur] adj prematuro 
premeditated [primeDJteoid] adj 
premeditado 

premier [pnmi'r] n primer ministro/primera 
ministra mf, adj principal 
premiere [pnmir] n estreno m, premiere f 
premise [premis] n premisa f — s local m 
premium [primiam] n (bonus) premio m; 
(insurance) prima f (surcharge) recargo m; 
at a — muy escaso; adj superior 
premonition [premani/an] n premonidon f 
prenatal [prinedl] adj prenatal 
prenuptial [prinApfai] adj prenupdal 
preoccupy [priakjapai] vt absorber 
prepaid [priped] adj pagado de antemano; 

to send — enviar porte pagado 
preparati<m [prepare/anj n (ad of 
preparing) preparadon f (substance) 
preparado m; (for a trip) preparativos m pi 
preparatory [prep»otDri] adj preparatorio, 
prepara tivo 

prepare [pnper] vi/vt preparar(se) 
preponderance [pnpanda^ns] n 
preponderanda f 
preponderant [pnpand>ant] adj 
preponderante' 

preposition [prepazifan] n preposidon f 
preposterous [pnpasta-as] adj absurdo 
prerequisite [prirekwazit] s prerequisite m 
prerogative [pnrdgaDiv] n prerrogativa f 
prescribe [pnskraib] vt (order) prescribir; 
(medicine) recetar 

prescription [pnskripfan] n (order) 
prescripdon f (of medicine) receta f 
presence [prizans] n presenda f — of mind 
aplomo m, presenda de animo f 
present [prezant] n (time) presente m; (gift) 
regalo m, presente m; at — ahora; for 
the — por ahora; adj (at a place) presente; 
(at this time) actual; — company 
excepted con perdon de los presen tes; 

—day actual; — participle gerundio m; 
— perfect preterite perfecto m; [pnzent] 
vt presentar, entregar 
presentable [prxzentabaf] adj presentable 
presentation Iprezantefan] n presentacion f 
entrega f (talk) ponenda f 
presentiment [pnzEntamant] n 
presentimiento m 

presently [prrzantli] adv (soon) pronto; 
(now) adualmente 
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preservation [preza*ve/an] n preservation f, 
conservation f 

preservative [pnz3*vaDiv] n conservante m 
preserve [pnz3*v] vi/vt (protect) preservar; 
(keep food fresh) conservar; n (for game) 
coto m; (for animals) reserva f, —s 
mermelada f dulce m 
preside [pnzaid] vi presidir; to — over a 
meeting presidir una reunion 
presidency [preziDansi] n presidentia f 
president [preziDant] n presidente -ta mf 
presidential [prezidenjai] adj presidential 
press [pres] vi/vt (bear down, squeeze) 
apretar, oprimir; (iron) planchar; (force) 
presionar; (extract juice) prensar; (put 
under pressure) apremiar; to — on 
avanzar; to — one's point insistir en un 
argumento; to — through abrirse paso; n 
( newspapers) prensa f, (printing machine) 
imprenta f, (crowding) empuje m; — 
conference conferentia de prensa f, — 
corps cuerpo de prensa m; — release 
comunicado de prensa m 
pressing [presirj] adj apremiante, urgente 
pressure [pre/a*] n presion f, — cooker olla 
a presion f, — gauge manometro m; — 
group grupo de presion m; vt apremiar, 
presionar 

prestige [presti3 ] n prestigio m 
prestigious [prestk^as] adj prestigioso 
presume [pnzum] vi (be presumptuous) 
presumir; vt (suppose) suponer; (dare) 
atreverse a 

presumption [pnzAmpfan] n presuntion f 
presumptuous [prizAmpt/uas] adj 
presuntuoso, presumido 
presuppose [prisapoz] vt presuponer 
preteen [pritin] adj & n preadolescente mf 
pretend [pntend] vi/vt (make believe) hacer 
de cuenta que; (feign) fingir; vt (claim) 
pretender; to — to the throne pretender 
el trono 

pretense [prittns] n (faked action or belief) 
engafto m; (false show) aparientia f, 
under — of so pretexto de 
pretension [pntcn/an] n pretension f, 
(pretext) pretexto m 
pretentious [pnten/as] adj (full of 

pretension) pretentioso; (showy) ostentoso 
pretext [pritckst] n pretexto m 
pretrial [pritraii] adj anterior al juitio 
pretty [priDi] adj bonito; (human only) Sp 
guapo; adv bastante; vi/vt to — up 
embellecer 

prevail [pnvei] vi (win) prevalecer; (be 
widespread, dominant) preponderar, 
imperar; to — on (upon) persuadir 


prevailing [pnvelnj] adj (dominant) 
predominante; (existing) reinante 
prevalent [prevalent] adj prevaletiente, 
preponderante 

prevent [pnvent] vt (keep from occurring) 
prevenir; vi/vt (impede) impedir 
prevention [pnven/an] n prevention f, (of a 
disease) prevention f, profilaxis f 
preventive [pnvtnUv] adj preventivo 
preview [privju] n preestreno m 
previous [privias] adj previo, anterior 
prey [pre] n (animal) presa f, vi to — on 
alimentarse de cazar; it — s upon my 
mind me tiene preocupado 
price [prais] n pretio m; at any — a toda 
costa; — control control de pretios m ; — 
fixing fijation de pretios f, — index 
l'ndice de pretios m; — tag etiqueta de 
pretio f, vr (set price) poner pretio a; (ask 
price) averiguar el pretio de 
priceless [praislis] adj (without price) 
invalorable; (amusing) divertidisimo 
prick [pnk] n (puncture) pinchazo m; (sharp 
point) pua f, (penis) vulg pija f, (creep) 
offensive hijo de puta m ; vi/vt pinchar, 
punzar; to — up one's ears parar las 
ore j as 

prickly [prikli] adj espinoso; — heat 

sarpullido causado por el calor m; — pear 
tuna f, nopal m 

pride [praid] n orgullo m; (excessive) soberbia 
f, vi to — oneself on enorgullecerse de 
priest [prist] n sacerdote m; (Catholic only) 
cura m; —hood sacerdotio m 
prim [pnm] adj remilgado 
primary [praimeri] adj primario; (main) 
fundamental, principal; — colors colores 
primarios m pi; — election election 
primaria f, — school escuela primaria f 
primate [praimet] n primate m 
prime [praim] adj (principal) fundamental; 
(of a number) primo; (select) de primera; 
— minister primer ministro m, primera 
ministra f, n (stage) flor f, (number) 
numero primo m ; to be in one's — estar 
en la flor de la edad, estar en la plenitud 
de la vida; — rate tasa prima f, vr 
preparar; (a pump) cebar 
primer [prima*] n (first book) manual 
elemental m ; (pump part) cebador m 
primitive [primioiv] adj & n primitivo -va 
mf 

prince [pnns] n printipe m 
princely [prinsli] adj noble, printipesco; a — 
sum una suma muy grande 
princess [prinses] n princesa f 
principal [prinsapai] adj principal; n 
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(money invested) capita] m; (giver of 
power of attorney) poderdante mf, 
mandante mf (head of a school) director 
-ora mf 

principle [prinsapat] n principio m 
print [print] vi/vt imprimir; (write in block 
letters) escribir en letra de molde; to — 
out imprimir; N (type) letra de imprenta f, 
(of art) lamina f, (of photographs) copia f, 
(of fingers) huella digital f, (on cloth) 
estampado m; —out listado m; in — 
publicado, en venta; out of — agotado 
printer (prints] n (person) impresor -ra mf, 
grafico -ca mf, (machine) impresora f 
printing [printu)] n (art, hade) imprenta f 
(process) impresion f tipografia f (block 
letters) letra de molde f, letra de imprenta 
f — press imprenta f this book is in 
its second — este libro esta en su 
segunda edition 

prior [praia-] adj previo; — to anterior a 
priority [praririDi] N prioridad f 
prism [prizam] n prisma m 
prison [prizan] n prision f cartel f, presidio 
m 

prisoner [prizana>] n (captive) prisionero -ra 
mf (in jail) preso -sa mf, presidiario -ria 
mf — of war prisionero -ra de guerra mf 
pristine [pnstin] adj (immaculate) puro; 

(perfect) perfecto 
privacy [praivasi] n privacidad f 
private jpraivit) adj (not public) privado; 
(individual) particular; — enterprise 
empresa privada f — eye detective 
privado -da mf — parts partes pudendas 
f pi; — school escuela privada f — 
sector sector privado m; a — citizen un 
particular; in — en privado; n sol dado 
raso m 

privation [praivefan] n privation f 
privilege [pn'valid$] n privilegio m 
privileged [privlic^d] adj privilegiado 
privy [privi] adj to be — to estar enterado 
de; n retrete m 

prize [praiz] n (reward) premio m; (booty) 
botin m; — fight pelea de boxeo 
profesional f — fighter boxeador -ora 
mf, pugilista mf, vt apretiar 
pro [pro] n profesional mf 
probability [prababiliDi] n probabilidad f 
probable [prababai] adj probable 
probation [probefan] n libertad conditional 

f 

probe [prob] vi/vt (explore with a probe) 
sondear; (examine) examinar; n sonda f 
(also space); (investigation) indagation f 
problem [prdblam] n problema m 


procedure |prask%>] n procedimiento m; 
(legal) tramite m 

proceed [prasid] vi (originate) proceder; 
(continue) proseguir, continuar; to — 
against demandar a; to — to proceder a; 
n —s ganantia f, lo recaudado 
proceedings [prasiixrjz] n (events) 
acontetimientos m pi; (record of a 
conference) actas fpl, memoria f (legal 
action) procedimiento m 
process [prases] n proceso m; in the — of 
en vias de 

procession [prase/an] n procesion f 
pro-choice [protjais] adj proaborto 
proclaim [praklem] vt prodamar 
proclamation [praklamefan] n 
proclamation f, proclama f 
procrastinate [prakriestanet] vi/vt dejar para 
ultimo momenta 

procreate [prokriet] vi/vr procrear, 
engendrar 

procure [prakjur] vt procurar, obtener; vi ser 
proxeneta 

prod [prad] vt aguijonear; they —ded me 
into going/to go insistieion en que 
fuera 

prodigal [praDigai] adj & n prodigo -ga mf 
prodigious [pradidps] adj prodigioso 
prodigy [pranadp] n prodigio m 
produce [produs] n (vegetables) verduras fpl, 
hortalizas fpl; [pradus] vi/vt produtir; vt 
( present) presentar 

producer [piadusa-] N productor -ora mf 
product [praDakt] N producto m 
production [pradAkjan] n production f (TV, 
radio) production f, realization f 
(exaggerated situation) teatro m 
productive [pradAktrv] adj productivo 
profane [profen] adj profano; (vulgar) 
grosero; vt profanar 
profanity [prafieniDi] N groserias fpl, 
palabrotas f pi 

profess [prates] vi/vt (publicly accept, take 
vows) profesar; vt (express) expresar 
profession [prafe/an] n profesion f 
professional [prafejanai] adj & n profesional 
mf 

professor [prafesa^] n profesor -ra 

universitario -ria mf (full) catedratico -ca 
mf 

proffer [prafa-] vt ofrecer; n oferta f 
proficiency [prafifansi] n competentia f 
proficient [prafi/ant] adj competente 
profile [profail] n (contour) perfil m; a 
high- case un caso muy son a do 
profit [profit] n (gain) ganantia f — and 
loss ganantias y perdidas fpl; — sharing 
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participation en las ganancias de una 
empresa f, at a — con gariancia; to turn 
a — dar ganancia; not for — sin fines de 
lucro; vi salir ganando; to — from 
(benefit) aprovechar, sacar provecho de; 
(use to get an advantage) aprovecharse de; 
vt servir 

profitable [prdfioabai] adj (beneficial) 

provechoso; (lucrative) lucrativo, rentable 
profound [prafaund] adj profundo 
profundity [prafAndiDi] n profundidad f 
profuse [prafjus] adj profuso, prodigo 
progesterone [proc^estaron] n progesterona f 
prognosis [prognosis] n pronostico m 
program [program] n programa m; vi/vt 
programar 

programmer [programs] n programador 
-ora mf 

programming [programig] n programacion 

f 

progress [pragres] n progreso m; [pragres] vi 
progresar 

progressive [pragresiv] adj (advancing) 

progresivo; adj & n (liberal) progresista mf 
progresivo -va mf 

prohibit [prohibit] vt prohibir, vedar 
prohibition [proabi/an] n prohibicion f 
profect [prddjekt] n proyecto m; [pradjekt] vi/ 
vt proyectar(se); vi (jut out) sobresalir 
projectile [pradjektaii] n proyectil ra; adj 
arrojadizo 

projection [prad;£kfan] n proyection f, (jut) 
saliente f 

projector [pratfcckta*] n proyector m 
proletariat [proliteriat] n proletariado m 
pro-life [proldif] adj antiaborto 
prolific [pralifik] adj prolifico 
prologue [probg] n prologo m 
prolong [prabg] vt prolongar 
prolongation [probggejan] n prolongation 

f 

promenade [pramaned] n paseo m; (prom) 
baile m ; vi/vt pasear(se) 
prominent [prdmanant] adj prominente 
promiscuous [pramiskjuas] adj promiscuo, 
liviano 

promise [prdmis] n promesa f, he showed 
— prometia mucho; vi/vt prometer 
promising [prdmisig] adj prometedor, 
halagiiefto 

promissory [pramisori] adj promisorio; — 
note pagare m 

promontory [prdmantori] n promontorio m 
promote [pramot] vt (foster) promover, 
fomentar; (advance in rank) ascender; (in 
school) pasar de afio, promover; 

(advertise) promocionar 


promoter [pramoDa-] n (fomenter) propulsor 
-ora mf; (organizer) promotor -ora mf 
promotion [pramo/an] n (act of promoting) 
promotion f, (advance in rank) ascenso m 
prompt [prompt] adj (quick) rapido; 

(punctual) puntual; vt (cause) inducir; (in 
theater) apuntar; to give someone a — 
apuntarle a alguien 

promptly [prdmptli] adv (soon) pronto; 

(punctually) puntualmente 
promulgate [prdmaiget] vt promulgar 
prone [pron] adj (disposed) propenso, 
proclive; (face down) boca abajo; 
(prostrate) postrado 
prong [png] n pua f, diente m 
pronoun [pronaun] n pronombre m 
pronounce [pranauns] vt (enunciate) 
pronunciar; (declare) declarar 
pronounced [pranaunst] adj pronunciado 
pronunciation [pranAnsie/an] n 
pronunciacion f 

proof [pruf] n (evidence, test, trial printing) 
prueba f, (of alcohol) graduation f, grado 
m; — of purchase comprobante de 
compra m; — reader corrector -ra de 
pruebas mf, fifty — veintitinco por ciento 
de graduation alcoholica; adj fire — a 
prueba de incendios; water- 
impermeable; bullet — a prueba de balas 
prop [prop] n (pole) puntal m; (in theater) 
accesorio m; (propeller) helice f, (support) 
sosten m, apoyo m; (of a plant) tutor m; 
vt to — against apoyar en, sostener en; 
to — up apuntalar, sostener 
propaganda [propaganda] n propaganda f 
propagate [prdpaget] vi/vt propagar(se) 
propagation [prapage/en] n propagacion f 
propane [propen] n propano m 
propel [prapei] vt propulsar, impulsar 
propeller [prapela-j n helice f 
propensity [prapensiDi] n propension f 
proper [prdp»] adj (appropriate) apropiado; 
(decorous) decoroso; (genuine) como Dios 
manda; (correct) correcto; (in math, 
grammar) propio; to be — to ser propio 
de 

property [prapa-Di] n (characteristic) 

propiedad f, (real estate) propiedad f finca 
f, (assets) bienes m pi 
prophecy [prdfisi] n profeci'a f 
prophesy [prafisai] vi/vt profetizar 
prophet [prdfit] n profeta -tisa mf 
prophetic [prafeDik] adj profetico 
propitious [prapijas] adj propicio 
proponent [prapdnant] n (person who 
proposes) proponente mf, (adherent) 
defensor -ra mf 
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proportion [praparjan] n proportion f; oat 
of — desproporcionado; vt proporcionar; 
well —ed bien proporcionado 
proposal [prapozai] n (suggestion) propuesta 
f, (of marriage, dishonest) proposition f 
propose [prapoz] vi/vt (suggest) proponer; vi 
(ask in marriage) declararse, hacer una 
proposition de matrimonio; to — to do 
something proponerse hater algo 
proposition [propazi/an] n proposition f, vt 
hater propositiones deshonestas 
proprietor [prapraiiDa^] N propietario -ria mf 
propriety [prapraiiDi] n detoro m 
propulsion [prapAiJan] n propulsion f 
prorate [proret] vt prorratear 
prosaic [prozeik] adj prosaito 
prose [proz] n prosa f 
prosecute [prasikjut] vi/vt (take to court) 
procesar, enjuiciar; vt (pursue) llevar 
adelante 

prosecution [prasikju/an] n (act of 

prosecuting) procesamiento m; (officials 
who prosecute) ministerio publico m, 
ft sea Ha f 

prosecutor [prasikjuDa*] n fiscal mf 
proselytize [prdsalitaiz] vt convertir; vi 
ganar proselitos 

prospect [praspekt] n (outlook, possibility) 
perspectiva f, expectativa f, (candidate) 
candidato -ta mf, (possible client) posible 
cllente -ta mf, vt prospectar; vi to — for 
buscar 

prospective [praspektrv] adj posible, 
potencial 

prospector [praspekt^] n prospector -ora mf 
prosper [prasp>] vi prosperar 
prosperity [praspcnDi] n prosperidad f, 
bonanza f 

prosperous [prasparas] adj prospero 
prostate [prastet] n prostata f — gland 
prostata f 

prosthesis [prasGisis] n protesis f 
prostitute [prashtut] N prostituto -ta mf, vt 
prostituir 

prostrate [prastret] vt postrar; adj (lying flat, 
overcome) postrado; (lying face down) 
boca aba jo 

protagonist [protseganist] n protagonista mf 
protect [pratekt] vi/vt proteger, amparar 
protection [pratekfen] n protection f 
protectionist [pratekfanist] adj & n 
proteccionista mf 

protective [pratektiv] adj protector 
protector [pratekta-] n protector -ra mf 
protectorate [pratektantj n protectorado m 
protege, protegee [proDa3e] n protegido -da 
mf 


protein [protin] n protefna f 
protest [protest] n protesta f, reclamation f 
[pratest] vi/vt protestar, reclamar 
Protestant [prdDistant] adj & n protestante 
mf 

protestation [protestefan] n declaration f 
protocol [proDalot] n protocolo m 
proton [proton] n proton m 
protoplasm [prooaplaezam] n protoplasma m 
prototype [prooataip] n prototipo m 
protozoan [prooazoan] n protozoario m 
protract [protraekt] vt prolongar 
protrude [protrud] vi sobresalir, proyectarse 
protuberance [pratubarans] n protuberantia 

r 

proud [praud] adj orgulloso; (haughty) 
soberbio; to be — of enorgullecerse de, 
ufanarse de 

prove [pruv] vt (demonstrate) probar, 
demostrar; (verify) resultar; vi resultar; 
events have —d me right los hechos 
me han dado la razon 
proverb [prav^b] n proverbio m, refran m 
provide [pravaid] vt (furnish) proveer, 
proporcionar; (supply) abastecer, aportar; 
(stipulate) estipular, prevenir; vi to — for 
(support) mantener; (stipulate) estipular; 
to — with proveer de, proporcionar 
provided [pravaiDid] conj — (that) con tal 
(de) que, siempre que 
providence [praviDans] n providencia f 
provider [prevaio^] n (supplier) proveedor 
-ra mf (breadwinner) sosten m 
province [prdvins] n (area) provincia f 
(competence) competence f 
provincial [pravinfaf] adj (of a province) 
provincial; (rustic) provincia no, 
pueblerino; n provintiano -na mf 
provision [pravf3an] n (act of providing, 
thing provided) provision f, prestation f 
(precaution) medida f, precaution f, 
(clause) estipulacion f, prevention f, — s 
provisiones f pi, viveres m pi, bastimentos 
m pi 

provisional [pravijana+J adj provisional 
proviso [pravaizo] n condition f, estipulacion 

f 

provocation [provakefan] n provocation f 
provoke [pravok] vt provocar 
provost [provost] n vicerrector -ora mf 
prow [prau] n proa f 
prowess [prauis] n valentia f 
prowl [praut] vi/vt rondar en acecho 
proximity [praksimiDi] n proximidad f 
proxy [praksi] n (person) apoderado -da mf 
(power of attorney) poder m; by — por 
poder 
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prude [prud] n mojigato -ta mf, gazmofto -fta 
mf 

prudence [prudns] n prudenda f 
prudent [prudnt] adj prudente 
prudery [pruDari] n mojigateria f, 
gazmonerla f 

prudish [pruDiJ] adj mojigato, gazmofto 
prune [prun] n druela pasa f, vi/vt podar 
pry [prai] vt curiosear; to — into 

entrometerse; to — open abrir por la 
fuerza; to — a secret out extraer/ 
arrancar un secreto 

pseudonym [sudnim] n seudonimo m 
psoriasis [saraiasis] n psoriasis f 
psychedelic [saikidelik] adj psicodelico 
psychiatrist [saikaiatnst] n psiquiatra mf 
psychiatry [saikaiatri] n psiquiatria f 
psychic [saikik] adj psiquico; n medium mf, 
psiquico -ca mf 

psychological [saikalacfcikai] adj psicologico 
psychologist [saikaladyst] n psicologo -ga mf 
psychology [saikala^i] n psicologia f 
psychopath [s£ikapa?6] n psicopata mf 
psychosis [saikosis] n psicosis f 
psychosomatic [saikosam&Dik] adj 
psicosomatico 

psychotherapy [saikoGerapi] n psicoterapia f 
psychotic [saikdDik] adj psicotico 
puberty [pjuba^Di] n pubertad f 
public [pAblik] adj publico; — domain 
dominio publico m; — relations 
relaciones publicas f pi; — school escuela 
publica f, — service servicio publico m; n 
publico m 

publication [pAblike/an] n publication f 
publicity [pAblisiDi] n publicidad f, 
propaganda f 

publish [pAbliJ] vi/vt publicar, editar; —ing 
house editorial f 

publisher [pAbli]»j n editor -ra mf 
puck [pAk] n puck m 

pucker [pAk»] vi/vt fruncir(se); n frunce m 
pudding [puDirj] n budin m 
puddle [pAdJJ n charco m 
Puerto Rican [parDarikan] adj & n 
puertorriquefto -fta mf 
Puerto Rico [parDariko] n Puerto Rico m 
puff [pAfJ n (air) resoplido m, soplo m; 

(smoke) bocanada f; (on a cigarette) pitada 
f, chupada f; (of a sleeve) bullon m; — 
pastry masa de hojaldre f, vi (blow) 
resoplar; (breathe hard) jadear; (smoke a 
cigarette) echar bocanadas; to — up 
hincharse; to — up with pride 
henchirse de orgullo 

pug [pAg] n dogo m; — nose nariz chata f 
puke [pjuk] vi/vt vomitar, lanzar; n 


vdmito m 

pull [put] vi/vt (tug) tirar, jalar; (extract) 
arrancar, extraer; (stretch) estirar; (injure) 
desgarrarse; to — apart destrozar; to — 
down (demolish) demoler; (earn) sacar; 
to — for hinchar; to — off conseguir; to 

— oneself together calmarse; to — 
over parar; to — up parar; to — 
through salvarse; to — strings mover 
palancas; to — out (leave a place) salir; 
(back out) retirarse; the train — ed into 
the station el tren entro a la estacion; n 
( ad of pulling) tiron m; (force) fuerza f, 
(influence) influencia f, (injury) desgarro 
m 

pullet [pOht] n polla f 
pulley [pOli] n polea f, carrucha f 
pulp [pAlp] n (of paper, wood, fruit) pulpa f, 
(residue of grape, sugarcane, olive, etc.) 
bagazo m 

pulpit [pOipit] N pulpito m 
pulsar [pAisar] n pulsar m 
pulsate [pAiset] vi latir 
pulse [pAis] n pulso m; (single pulsation, act 
of pulsing) pulsacion f 
pulverize [pAtvaraiz] vt pulverizar(se) 
pumice [pAmis] n piedra pomez f 
pump [pAmp] n bomba f, (shoe) zapatilla f 
zapato escotado m; (for gasoline) surtidor 
m; vi/vt bombear; (inflate) inflar; to — 
someone for information sonsacar 
(informacion) a alguien 
pumpkin [pAmpkm] n calabaza f 
pun [pAn] n juego de palabras m, retruecano 
m; vi hacer juegos de palabras 
punch [pAntJ] n (blow) puftetazo m; (drink) 
ponche m; (drill) sacabocados m sg; (force) 
fuerza f empuje rn; — bowl ponchera f, 

— line remate de un chiste m; vi/vt (hit) 
dar un puftetazo; vt (drive cattle) arriar; 
(make a hole) agujerear; to — in / out 
marcar tarjeta 

punctual [pAijkt/uai] adj puntual 
punctuality [pAqkt/ualiDi] n puntualidad f 
punctuate [pAijktjiiet] vi/vt puntuar; 
(interrupt) interrumpir; (accentuate) 
salpicar 

punctuation [pAijkt/ueJan] n puntuacion f 
puncture [pArjkt/a-] vi/vt pinchar(se); — d 
tire neumatico pinchado m; n (adion of 
perforating) perforacion f, (hole) pinchazo 
m 

pundit [pAndit] n experto -ta mf 
pungent [pAndjant] adj (acrid) acre; 

(sarcastic) mordaz 
punish [pAniJ] vt castigar, penar 
punishment [pAni/mant] n castigo m 
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punitive [pjuniDiv] adj punitivo; — 
damages da nos punitivos m pi 
punk [pAijk] n (inexperienced boy) mocoso 
m; (hoodlum) gamberro m; (rock) punk m; 
(punker) punkero -ra mf 
punt [pAnt] n (kick) patada de despeje f, 
(boat) balsa f, vi/vt despejar; vi andar en 
balsa 

puny [pjuni] adj endeble, ruin 
pupil [pjupai] n escolar mf, — of the eye 
pupila f, nina f 

puppet [pApit] n titere m, monigote m; — 
show teatro de titeres m 
puppy [pApi] N cachorro m 
purchase [pS-T/as] vi/vt comprar, adquirir; N 
compra f, (hold) asidero m 
purchaser [p^tjasa-] n comprador mf 
pure [pjur] adj puro; adj & n — bred 
purasangre m 
puree [pjure] N pure m 
purgative [p^gaDiv] adj & n purgante m 
purgatory [p^gatari] N purgatorio m 
purge [p3-<%] vi/vt purgar(se); n purga f 
purify [pjurafai] vi/vt purificar(se), 
depurar(se) 

purist [pjunst] n purista mf 
puritanical [pjuntsmkai] adj puritano 
purity [pjunDi] n pureza f 
purple [p3*pai] n morado m, purpura f, adj 
purpura inv, morado 

purport [popart] N (meaning) significado m; 
(purpose) proposito m; [p»p6rt] vt 
pretender 

purpose [p^pas] N proposito m, objetivo m; 

on — adrede, a proposito 
purr [p3*] n ronroneo m (also motors); vi 
ronronear 

purse [p3*s] n bolso m, carters f, vt to — 
one's lips fruncir los labios 
pursuant [pa^suant] adv loc — to conforme 
a, de acuerdo con 

pursue [pa^suj vt (follow) perseguir; (strive) 
dedicarse a; (continue) continuar con; 
(practice a profession) ejercer 
pursuer [pa-su»] n perseguidor -ora mf 
pursuit [pa-sut] n (chase) perseeucion f 
seguimiento m; (striving for) busqueda f; 
(pastime) pasatiempo m; (practice) 
ejercicio m; in — of (chasing) detras de; 
(striving for) en busca de 
pus [pAs] N pus m 

push [pujl vi/vt (shove) empujar; vt 

(pressure) presionar, promover; (sell drugs) 
camellear; vi (in childbirth) pujar; to — 
aside/away apartar; to — forward 
abrirse paso, avanzar; to — open abrir de 
un empujon; to — through hacer pasar; 


to — a button apretar un boton; N 
empujon m; (military) ofensiva f, 

—button de botones; —up lagartija f 
pusher [puf»] N camello mf 
pushy [pufi] adj insistente 
pussy [pusij n (cat) minino m, gatito m ; 
(female genitalia) vulg cono m; Am vulg 
concha f, — whipped man vulg 
calzonazos m sg; — willow sauce m 
put [put] vt poner, colocar; to — a 

question plantear una pregunta; to — 
across expresar; to — away guardar; to 

— down (write down) apuntar; (suppress) 
sofocar; (attribute) atribuir; (humiliate) 
humillar; (make a deposit) hacer un 
deposito; to — into meter; to — into 
words expresar, decir; to — in writing 
poner por escrito; to — off (postpone) 
aplazar, posponer; (perturb) desagradar; to 

— on ponerse; to — on airs darse tono; 
to — on weight engordar; to — out 
(extinguish) apagar, extinguir; (annoy) 
molestar; to — the blame echar la culpa; 
to — to sea echar al mar; to — up 
(construct) levantar; (lodge) alojar; to — 
up for sale poner a la venta; to — up 
with aguantar; — down insulto m; I 
felt — upon send que se habian 
aprovechado de mi 

putrid [pjutnd] adj putrefacto 
putter [pAo»] vi entretenerse; n putter m 
putty [pADi] n masilla f, vt rellenar con 
masilla 

puzzle [pAzai] n (jigsaw) rompecabezas m sg; 
(riddle) acertijo m; (problem) enigma m; 
(crossword) crucigrama m; vt dejar 
perplejo, desconcertar; vi to — out 
desentrariar; to — over meditar sobre; to 
be — d estar perplejo 
pygmy [pigmi] N pigmeo -a mf 
pylon [pailan] n pilon m 
pyramid [piramid] \ piramide f 
py roman lac jpairomeniaek] n piromano -na 
mf 

pyrotechnics [pairatekruks] N pirotecnia f 
python [paiOan] N piton mf 


Qq 

Qatar [katar] n Qatar m 
Qatari [katari] adj & n catari mf 
quack [kwxk] n (sound of duck) graznido m; 
(charlatan) matasanos mf charlatan -ana 
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mf, adj charlatan; vi graznar 
quadrilateral [kwadralxDd^i] aoj & n 
cuadrilatero m 

quadriplegic jkwadraplk%ik] adj & n 
tetraplegico -ca mf 

quadruped fkwadraped] adj & n cuadrupedo 
m 

quadruplet [kwadruplit] n cuatrillizo -za mf 
quagmire [kwaegmair] n (bog) cenagal m, 
atascadero m ; (crisis) atolladero m, 
atascadero m 

quail [kweij n codorniz f 
quaint [kwent] adj pintoresco 
quake [kwek] n (instance of quaking) 

temblor m; (earthquake) terremoto m; vi 
temblar 

qualification [kwalafikejanj n (for a race) 
clasificacion f, (requirement) requisite m; 
without — sin reservas 
qualify [kwabfai] vt (characterize) calificar; 
(moderate) moderar; (provide with 
credentials) capacitar; vi (for a race) 
dasificarse; (for a position) estar 
capacitado 

quality [kwaliDi] n (characteristic) cualidad f 
(excellence) calidad f 
qualm [kwDm] n escrupulo m 
quantify [kwtintafai] vt cuantificar 
quantity jkwdntioij n cantidad f 
quantum mechanics [kwdntdmmakxniks] 
m n mecanica cuantica f 
quarantine [kworantin] n cuarentena f, vt 
poner en cuarentena 

quarrel [kwSrai] n rina f, rencilla f, vi renir, 
pelear 

quarrelsome [kwaraisam] adj pendendero 
quarry [kwari] n (stone) cantera f, (game) 
presa f, vt explotar 

quart (kwart] n cuarto de galon (0.9463 
litros) m 

quarter |kwarD»] n (one-fourth) cuarto m, 
cuarta parte f, (coin) moneda de 25 
centavos f, (of a sporting match) tiempo 
m ; (of a calendar or school year) trimestre 
m; (distrid) barrio m; — note negra f, — s 
alojamiento m; from all —s de todas 
partes; to give no — to the enemy no 
dar cuartel al enemigo; adj cuarto; vt 
( divide) cuartear, dividir en cuartos; 
(execute) descuartizar; (lodge troops) 
acuartelar, acantonar 

quarterly ]kw 5 rn»li] adv trimestralmente; 

adj trimestral; n publication trimestral f 
quartet [kwDrtEt] n cuarteto m 
quartz [kworts] n cuarzo m 
quasar [kwezar] n cuasar m, quasar m 
quash fkwaj] vt (a rebellion) sofocar; (a 


dedsion) anular 

quaver [kwev»] vi temblar; n temblor m; (in 
music) tremolo m 
queasy [kwfzi] adj nauseoso 
queen [kwin] n reina f, (effeminate male 
homosexual) offensive loca f, offensive 
reinona f 

queer ]kwir] adj (strange) raro; (eccentric) 
excentrico; (homosexual) offensive 
maricon; to feel — sentirse raro; n 
( homosexual) offensive marica m, maricon 
m; vt comprometer 

quell [kwd] vt (suppress) reprimir, sofocar; 
(calm) calmar 

quench [kwcntf) vt (flames, thirst) apagar; 

(passions) aplacar, apagar 
query [kwirij n (question) pregunta f, 

(question mark) signo de interrogacion m; 
(doubt) duda f, vt (ask) preguntar; 
(question) expresar dudas; (mark with a 
question mark) marcar con signo de 
interrogadon 

quest [kwestj n busqueda f 
question [kwestjan] n (thing asked) pregunta 
f, (issue) cuestion f, — mark signo de 
interrogadon m; beyond — fuera de 
duda; that is out of the — ;ni pensarlo! 
vt (ask) preguntar; (interrogate) interrogar; 
(call into doubt) dudar, cuestionar 
questionable [kwcstfanabai] adj (doubtful) 
cuestionable, discutible; (morally dubious) 
equivoco 

questioner fkwestjan»] n interrogador -ra mf 
questioning [kwEStjhmrj] n interrogatorio m; 
adj (asking) interrogador; (doubting) 
cuestionador 

questionnaire (kwestjanerj n cuestionario m 
quibble (kwfbai] v i (split hairs) sutilizar; 
(evade) evadir; (argue) andar en dimes y 
diretes; n (hairsplitting) sutileza f, 

(evasion) evasiva f 
quiche [kijQ n quiche f 
quick [kwik] adj rapido, pronto; 

—tempered irasdble, geniudo; 

—wit ted agudo; adv rapido; n (flesh 
under nails) came viva f, (the living) los 
vivos; to cut to the — herir en lo vivo; 

—sand arena movediza f, — silver 
mercurio m, azogue m 
quicken [kwikan] vi/vt (speed up) 

acelerar(se), aligerar(se); (liven) avivar(se) 
quickly [kwikli] adv rapido. deprisa 
quickness [kwiknis] n (speed) rapidez f, (of 
wit) agudeza f 

quiet (kwaut] adj (not noisy) silendoso; (not 
talking) callado; (restrained) tranquilo; 
(peaceful, still) reposado; be —! jsilencio! 
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jcallate! n (freedom from noise) silencio 
m; (tranquility) tranquilidad f, sosiego m; 
vt (make quiet) acallar; (make tranquil) 
sosegar, tranquilizar, serenar; vi to — 
down calmarse 

quill [kwrt] n (feather) pluma f, (hollow base 
of feather) cafton m; (spine on a 
porcupine) pua f 

quilt [kwrtt] n edredon m; vi/vt acolchar 
quip [kwip] n ocurrencia f, w decir 
ocurrencias 

quirk [kw^k] n excentricidad f 
quit [kwit] vt (a competition) abandonar; (a 
place) irse de, salir de; (a job) dejar; to 
call it — s abandonar; to — smoking 
dejar de fumar; vi (withdraw) abandonar; 
(stop) parar; (resign) renunciar 
quite [kwait] adv (very) bastante; (entirely) 
del todo, enteramente; — a person una 
persona admirable ft — a lot bastante; 
it's — the fashion esta muy de moda 
quiver [kwiva*] vi temblar; n (shake) temblor 
m; (sheath for arrows) carcaj m, aljaba f 
quiz [kwiz] n (test) prueba ft (show) concurso 
m; vi (give a quiz) examinar, poner una 
prueba; (interrogate) interrogar 
quota [kwoDd] n cuota f 
quotation [kwotefan] n cita ft (of a price) 
cotizacion ft — marks comillas f pi 
quote [kwot] vi/vt citar; (prices) cotizar; to 
— from citar a; n cita ft (of a price) 
cotizacion ft in — s entre comillas 
quotient [kwo/ant] n cociente m 


Rr 

rabbi [ribai] n rabino -na mf 
rabbit [ribit] n conejo m 
rabble [rxbal] n chusma ft plebe f gentuza f 
rabid [r&bid] adj rabioso 
rabies [rebiz] N rabia f 
raccoon [raekun] n mapache m 
race [res] n (lineage) raza ft (competition) 
carrera ft — horse caballo de carreras m; 

—track (for runners) pista ft (for horses) 
hipodromo m ; vi (participate in 
competition) correr, competir en una 
carrera; (hurry) ir corriendo; (of heart) latir 
rapid©; (of a motor) acelerar; vt (a horse) 
hacer correr; (an engine) acelerar; I'll — 
you te echo una carrera 
racer [resa-] n corredor -ra mf, (horse) caballo 
de carreras m 


racial [refal] adj racial 
racism [resizam] n racism© m 
rack [rack] n (for clothes) perchero m; (on a 
vehicle) baca f, (for spices) especiero m; 
(for towels) toallero m; (torture) potro de 
tormento m; — and pinion cremallera f 
y pinon m; vr to be —ed with pain 
estar transido de dolor; to — one's brain 
devanarse los sesos; to — up acumular 
racket [raekit] n (sports) raqueta f, (noise of 
an impact) estrepito m, estruendo m; 
(noise of voices and movement) 
barahunda f batahola f (swindle) estafa f 
(extortion) extorsion f 
racketeer [rsekiti'r] n trapacero -ra mf; 

(swindler) estafador -ra mf, (extortionist) 
extorsionista mf, vi (swindle) estafar; 
(extort) extorsionar 
radar [rerxir] n radar m 
radial [reDial] adj radial 
radiance [reDians] n resplandor m, fulgor m 
radiant [reDiant] adj radiante, 
resplandeciente 

radiate [reDiet] vi/vt irradiar, radiar; (health) 
derrochar 

radiation [reDiefan] N radiation f 
radiator [reDieD^] n radiador m 
radical [rseoikai] adj & N radical mf 
radicalism [raeDikalizam] n radicalismo rn 
radio [reDio] adj — active radiactivo, 

radioactivo; n (device, system of * 

communication) radio f, — announcer 
locutor -ra mf, — listener radioescucha 
mf, — station radiodifusora f, — 
telescope radiotelescopio m; — 
transmitter radiotransmisor m; by- 
por radio; vt (broadcast) transmitir por 
radio; vi/vt (call) llamar por radio 
radiology [reDialadp] n radiologia f 
radish [rxDiJ] N rabano m 
radium [reoiam] N radio m 
radius [reDiss] n radio m 
radon [redan] n radon m 
raffle [nefoi] n rifa f, sorteo m; vi rifar, 
sortear 

raft [raeft] n balsa f 
rafter [rseft»] N viga f, cabrio m 
rag [raeg] n (piece of cloth) trapo m, guinapo 
m; (clothes) harapo m, andrajo m; — doll 
muneca de trapo f 

rage [redj] n ira f, rabia f, colera f, to be all 
the — estar de moda; vi enfurecerse; to 
— with anger bramar de ira 
ragged [rigid] adj (ill-clothed) andrajoso, 
harapiento, desharrapado; (voice) ronco, 
roto; (on an edge) irregular, desigual; to 
be on the — edge estar al borde 
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raid [red] n (military) incursion f, (by police) 
allanamiento m, redada f (by air) 
bombardeo aereo m; vi/vt hacer una 
incursion; vt (attack) atacar; (rob) asaltar; 
(by the police) allanar 
rail [ret] n (of a railroad track) riel m, carril 
m; (railing) baranda f barandilla f — 
fence barrera f, —road ferrocarril m; 

— road company empresa ferroviaria f, 

— road crossing cruce de ferrocarril m; 

— road employee ferroviario -a mf, to 
—road (goods) transportar por ferrocarril; 
(laws) hacer aprobar apresuradamente; (a 
person) condenar injustamente; — way 
ferrocarril m; by — por ferrocarril 
railing [relirj] n (barrier) baranda f, (on a 
bridge) pretil m ; (on a stairway) pasamano 
m 

rain [ren] n Uuvia f; —bow arco iris m; 

—coat impermeable m; —drop gota de 
lluvia f, — fall precipitation f, — forest 
selva tropical f, — gauge pluviometro f 
—storm temporal de lluvia f, — water 
agua llovediza f, vi/vt Hover; — or shine 
llueva o truene; to — cats and dogs 
Hover a cantaros 
rainy [reni] adj lluvioso 
raise [rez] vi/vt (voice, hand, a house, spirits)" 
levantar(se); vt (prices) subir; (an alarm) 
dar; (a flag) izar; (crops) cultivar; (animals, 
children) criar; (money) recabar, recaudar; 
to — a question plantear una pregunta; 
to — a racket armar un alboroto; n 
aumento m 

raisin [rezin] n pasa (de uva) f 
rake [rek] n rastrillo m; vi/vt rastrillar; to — 
in money amasar dinero 
rally [raeli] vi/vt (reorganize troops) 

reunir(se), juntar(se); (inspire) reanimar; vi 
(demonstrate) concentrarse; (recuperate) 
recuperarse; (reinvigorate) recobrar animo; 
(rise in value) repuntar; to — around 
someone apoyar a alguien; n 
( demonstration) concentration f, 

(recovery) recuperation f, (rise in prices) 
subida f 

RAM (random-access memory) [ram] n 
RAM m 

ram [ram] n (male sheep) camera m; (tool 
for battering) ariete m; (part of a ship) 
espolon rn; vt chocar contra; to — a 
boat embestir un buque con el espolon 
ramble [rambat ] vi vagar; to — on divagar; 
n paseo m 

ramp [ramp] n rampa f 
rampage [ramped;] n to go on a — andar 
destrozando todo; vi andar destrozando 


todo 

rampant [rampant] adj desenfrenado 
ranch [rant/] n hacienda f Mex rancho m 
rancid [ransid] adj rancio 
rancor [raqka-] n rencor m 
random [randam] adj aleatorio, azaroso; at 
— al azar; — access memory memoria 
de acceso directo f 

range [rend;] n (gamut) gama f (of a gun) 
alcance m; (amplitude of variation) 
fluctuation f, (of mountains) cadena f (for 
shooting) campo de tiro m; (of an aircraft) 
autonomia f; (grazing place) campo 
abierto m; (stove) cotina f, Mex estufa f; — 
finder telemetro m; — of vision alcance 
visual m ; vt (a)ign) alinear; (of a gun) 
tener alcance; vi (vary) ostilar; (be found 
in an area) extenderse; his children — 
in age between 2 and 10 sus hijos van 
en edad entre 2 y 10 

ranger [rend^j n (in a park) guardabosques 
mf; (soldier) guardia de asalto m 
rank [raeqk] n (in a hierarchy) rango m, 
grado m; (line) fila f — and file (of an 
army) tropa fsg; the —s (soldiers) la 
tropa; (union members) bases f pi; a 
sculptor of the first — un escultor de 
primer orden; vt (arrange) poner en orden 
de importancia; vi (rate) figurar; to — 
high tener alto rango; to — second estar 
clasificado en el segundo lugar; adj 
( smeUy) hediondo; (growing vigorously) 
exuberante 

ransack [raensaek] vt saquear, desvalijar 
ransom [raensam] n rescate m; vt rescatar 
rant [rant] vi/vt despotricar 
rap [rap] vi/vt (strike) golpear; (chat) charlar; 
vi rapear, cantar rap; n (blow) golpe m; 
(accusation) cargo m; to take the — ser 
el cabeza de turco; — music musica rap f 
rapacious [rapefas] adj rapaz 
rape [rep] n (violation) violation f, 

(statutory) estupro m; (plant) colza f 
(grape pulp) orujo m; vr violar 
rapid [rapid] adj rapido; N — s rapidos m pi 
rapidity [rapiDiti] n rapidez f 
rapport [rapar] n relacion f 
rapt [rapt] adj extasiado 
rapture [rapt/a-] n extasis m, embeleso m; to 
go into a — arrobarse 
rare [rer] adj (infrequent) raro, poco 
frecuente, extraflo; (of gas, earth) raro; 
(thin, of air) enrarecido; (excellent) 
exceptional; (not well-done) crudo; — 
earths tierras raras f pi 
rarity [renDi] n rareza f, (of air) 
enrarecimiento m 
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rascal (raskai] n bribon m, bellaco rn, picaro 
m; Sp golfo m; yon little —! jbandido! 
jsinverguenza! 

rash [raj] adj (thoughtless) precipitado, 
temerario; n sarpullido m 
raspberry [razberi] n frainbuesa f; — bush 
frambueso m 

raspy [raspi] adj ronco, aspero 
rat [rat] n rata f 1 smell a — aquf hay gato 
encerrado; vi (one's hair) cardar; to — on 
chivar, delatar 

ratchet [ratjit] n trinquete m 
rate [ret] n (amount of interest) tasa f 
(charge) tarifa f (unit charge for 
insurance) prima f (pace) paso m, ritmo 
m; — of exchange tipo de cambio m; at 
any — en todo caso; at this — a este 
ritmo; at the — of a razon de; vt 
( estimate) valorar, estimar; (esteem) 
considerar; he — s as the best se le 
considera como el mejor; he — s high se 
le tiene en alta estima 
rather [r£9»] adv (somewhat) bastante; 
(more precisely) mas bien; — than en vez 
de; I would — die than antes la muerte 
que; I would — not go prefiero no ir 
ratify [raDafai] vt ratificar 
rating [reDiij] n (act of adjudging) 

calificacion f (for credit) clasificacion f 
(TV quotient) rating televisivo m, indice 
de audiencia m 

ratio [refio] n razon f, proporcidn f 
ration [rajan] n radon f vt radonar 
rational [rajanai] adj racional 
rationale [ra/anxi] n motivo m 
rationalize [ra/analaiz] vi/vt radonalizar 
rationing [ra/aniq] n radonamiento m 
rattle [radl] vi (bang) golpetear; (move 
noisily) traquetear; to — on parlotear; vt 
hacer sonar, sacudir; to — off redtar; n 
(banging) golpeteo m; (movement) 
traqueteo m ; (toy) sonaja f, sonajero m; (of 
a rattlesnake) cascabel m; (of death) 
estertor m; — snake vibora de cascabel f 
raucous [rokas] adj (loud) estridente; (rowdy) 
escandaloso 

ravage [raevic^] vi/vt asolar, arruinar; n 
estrago m 

rave [rev] vi (rant) desvariar, delirar; vi/vt 
( roar) bramar; to — about deshacerse en 
elogios; N critica muy favorable f 
raven [revan] n cuervo m; adj azabache 
ravenous [ravanas] adj voraz, famelico; to 
be — tener un hambre canina 
ravine [ravin] n quebrada f, barranco m, 
Canada f 

raving [revuj] adj delirante; (extraordinary) 


extraordinario; — mad loco de remate; n 
desvario m 

ravish [ravij] vt (kidnap) raptar, secuestrar; 
(rape) violar 

raw [n>] adj (uncooked, unprocessed, damp 
and cold) crudo; (of vegetables) fresco, 
crudo; (unadorned) descamado; — flesh 
came viva f, — material materia prima f, 

— sugar azucar bruto m; n —hide cuero 
crudo m 

ray [re] n (beam) rayo m; (stingray) raya f 
rayon [rean] n rayon m 
raze [rez] vt arrasar, asolar 
razor [rez»] n (device with blade) maquinilla 
de afeitar f, rasuradora f, (barber's tool) 
navaja f, (electric) rasuradora electrica f, — 
blade hoja de afeitar f, safety — navaja 
de seguridad f 

reach [ritj] vi/vt (extend) alcanzar; vt (arrive 
. at) llegar a; (contact) ponerse en contacto 
con; to — for tratar de agarrar; Sp tratar 
de coger; to — into meter la mano en; to 

— out one's hand alargar la mano; n 
alcance m; beyond his — fuera de su 
alcance; within his — a su alcance; far 
—es zona remota f 

react [riaekt] vi reaccionar 
reaction [riaekfan] n reaccion f 
reactionary [riaek/ancri] adj & N reaccionario 
-ria mf 

reactor [riaekta-] n reactor m 
read [rid] vi/vt leer; vt (interpret) interpretar; 
(give as a reading) decir; (indicate) indicar, 
marcar; it — s easily es fatal de leer; n 
lectura f 

reader [riD»] n (person who reads) lector -ra 
mf, (schoolbook) libro de lectura m, 
cartilla f (anthology) antologia f 
readily [rcdli] adv facilmente 
readiness [rcDinis] n estado de preparacion 
m; (willingness) buena disposition f to 
be in — estar preparado, estar listo 
reading [rioiq] n lectura f (interpretation) 
interpretacion f — room sala de lectura f 
readjust [riat^Ast] vi/vr (improve fit) 
reajustar; (acclimate) readaptar 
readjustment [riac^Astmant] n (fitting) 
reajuste m ; (acclimation) readaptacidn f 
ready [rt Di] adj (prepared) listo, preparado, 
pronto; (willing) dispuesto; (available) 
disponible; (quick) rapido; — made de 
confection 

reagent [riedpnt] adj & n reactivo m 
real [rii] adj real, verdadero; — estate bienes 
raices m pi, bienes inmuebles m pi 
realism [rializam] n realismo m 
realist [rialist] n realista mf 
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realistic [rialistik] adj realista 
reality [riaeliDi] n realidad f — check ajuste 
de perspectiva m 

realization [rializefan] n (making real) 
realization f, (understanding) 
comprension f 

realize [rialaiz] vt (achieve) realizar; 

(comprehend) darse cuenta de, comprobar 
realm [rtim] n (kingdom) reino m; (domain) 
terreno m, esfera f 

realtor"" [riaft»] n agente inmobiliario -ria 
mf 

reap [rip] vi/vt (cut with sickle) segar; 
(harvest) cosechar; to — a benefit 
obtener, sacar 

reaper [ripa-] n (person) segador -ora mf, 
(machine) segadora f, (death) la Parca, la 
Muerte 

reappear [riapfr] vi reaparecer 
rear [rir] adj trasero, posterior; — guard 
retaguardia f, n (space at the back) parte 
de atras f, fondo m; (backside) trasero m, 
posaderas f pi; — end trasero m; —view 
mirror espejo retrovisor m; vt (raise) 
criar; vi (rise on back legs) encabritarse, 
empinarse 

reason [rfzan] n (faculty) razon f, (cause) 
motivo m, razon f, by — of por causa de; 
it stands to — es logico; vt razonar; to 

— out resolver por medio de la razon; to 

— with hacer entrar en razon 
reasonable [rizanabai] adj razonable; (in 

price) modico, moderado 
reasoning [rizanuj] n razonamiento m, 
raciocinio m; adj rational 
reassure [ria/ur] vt tranquilizar 
rebate [rfbet] n reembolso m, reintegro m; vt 
reembolsar, reintegrar 

rebel [rebai] adj & n rebelde mf insurrecto 
-ta mf, [nbet] vi rebelarse 
rebellion [nbeljan] n rebelion f 
rebellious [ribeljas] adj rebelde, insurrecto 
rebelliousness [nbeljasms] N rebeldfa f 
rebound [nbaund] vi (bounce) rebotar; 
(recover) recuperarse; [ribaund] n rebote 
m; on the — de rebote 
rebuff [nbAf] n desaire m, repulsa f, vt 
desairar, rechazar 

rebuild [ribiid] vi/vt reconstruir, reedificar; 

(auto engine) reacondicionar 
rebuke [nbjuk] vt reprender, reprochar; n 
reproche m, reprimenda f 
recall [nloi] vt (remember) recordar; (call 
back) retirar; (remove from office) 
destituir; [rikai] n (memory) memoria f, 

(of a diplomat, product) retirada f, (from 
office) destitution f 


recapitulate [rikapitfalet] vi/vt recapitular 
recast [rikaest] vt refundir 
recede [nsfd] vi retroceder; (of hairline) tener 
entradas 

receipt [nsxt] n recibo m; upon — of al 
recibo de; —s entradas f pi, ingresos m pi 
receive [nsfv] vi/vt recibir; (suggestions) 
acoger, recibir; (a broadcast) captar, recibir 
receiver [nsiva-] n retibidor ora mf, (of a 
telephone) auricular m; (of a television or 
radio, in sports) receptor m; (of a business) 
sindico m 

recent [risant] adj reciente 
receptacle [nseptakai] n receptaculo m 
reception [nsepjan] n (hotel, social event, 
TV) reception f (act of receiving) 
recibimiento m, acogida f, — room 
retibidor m 

recess [rises] n (niche) nicho m, entrante m; 
(pause) descanso m; (playtime) recreo m; 
in the —es of en lo mas recondito de; vi/ 
vt (a meeting) interrumpir; vt (a wall) 
hacer un nicho en 

recession [nsejan] n (act of receding) 
retroceso m; (economic) recesion f 
recipe [resapi] n receta f 
recipient [nsfpiant] n destinatario -ria mf 
reciprocal [nsiprakat] adj recfproco 
reciprocate [nsipraket] vi/vt corresponder 
(a) 

recital [nsaidl] N recital m 
recitation [resitejan] n recitation f 
recite [nsait] vi/vt recitar 
reckless [reklis] adj (driver) temerario, 
imprudente; (speed) desenfrenado 
recklessness [reklisms] n temeridad f, 
imprudencia f 

reckon [rekan] vi/vt calcular; (consider) 
considerar; (think) suponer 
reckoning [rEkannj] n (computation) calculo 
m; (settlement of accounts) ajuste de 
cuentas m; the day of — el dia del juicio 
final 

reclaim [nklem] vt (win back, recover) 
recuperar; (make land usable) ganar, 
sanear 

recline [nklain] vi/vr reclinar(se), recostar(se) 
recluse [reklus] adj & n solitario -ria mf, 
ermitafto -fia mf 

recognition [rskagnifan] n reconotimiento 
m 

recognize [rekagnaiz] vt reconocer 
recoil [nkiii] vi (firearm) dar un culatazo; 
(move back) retroceder; [rilori] n (of a 
gun) culatazo rn; (move back) retroceso rn 
recollect [jEkalekt] vi/vt recordar 
recollection [rekdlEkfan] n recuerdo m 
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recommend [rekamend] vi/vt recomendar 
recommendation [rekamende/an] n 
recomendacion f 

recompense [rekampens] vi/vt recompensar; 
n recompensa f 

reconcile [rekansaii] vt (persons) reconciliar; 
(statements) conciliar; to — oneself to 
resignarse a, conformarse con 
reconciliation [rckansiliejan] n 
reconciliation f 

reconnoiter [rikanaiD»] vt reconocer; vi 
hacer un reconocimiento 
reconsider [rikansiDa^] vi/vt reconsiderar 
reconstruct [rikanstrAkt] vt reconstruir 
reconstruction [rikanstrAkJan] n 
reconstruction f 

record [reka>d] n (account) registro m, 
asiento m; (account of a meeting) acta f; 
(of criminal acts) antecedentes m pi; (of 
past activities) historial m, hoja de 
servicios f (phonographic) disco m; (best 
performance) record m, marca f — 
player tocadiscos m sg; off the — 
extraoficialmente; [nlbrd] vi/vt (write 
down) registrar, apuntar; (cut a recording) 
grabar 

recorder [rikSrDa*] n (archivist) archivero -ra 
mf (sound device) grabadora f (musical 
instrument) flauta dulce f 
recording [nk5roirj] n grabacion f — 
company grabadora f 
recount [nkaunt] vt (tell) narrar, relatar; 

[rikaunt] (count again) recontar 
recourse [rikars] n recurso m; to have — to 
recurrir a 

recover [nkAv»] vi/vt recobrar(se), 

recuperar(se); vi (lost health) restablecerse; 
vt (lost time, property) recuperar; 
(damages) obtener indemnizacion 
recovery [nkAvari] n recuperation f recobro 
m; (from a lawsuit) indemnizacion f 
recreation [rekriejan] n recreation f, recreo 
m, esparcimiento m 

recreational [rekrie/anai] adj de recreo; — 
drug droga de recreo f — vehicle 
caravan a f 

recriminate [nkrimanet] vi/vt recriminar 
recruit [rikrut] n recluta mf vi/vt reclutar 
recruitment [nkrutmant] n reclutamiento 
m, recluta f 

rectangle [rektaeijgai] n rectangulo m 
rectify [rektafai] vt rectificar 
rector [rekt»] N rector -ra mf 
rectum [rcktam] n recto m 
recuperate [nkuparet] vi/vt recuperar(se), 
recobrar(se) 

recur [nk3*J vi volver a ocurrir, repetirse 


recycle [risaikai] vi/vt reciclar 
red [red] adj & n rojo m, Colorado m; — 
blood cell globulo fojo m; —handed 
fam in fraganti; — headed pelirrojo; 

—hot candente, al rojo vivo; — light 
luz roja f —neck granjero -ra bianco -ca 
pobre mf — pepper pimienta de cayena 
f — snapper pargo m; — tape tramites 
m pi; — wine vino tinto m; — wood 
secoya/secuoya f in the — en numeros 
rojos; to see — enfurecerse 
redden [redn] vi/vt enrojecer, ruborizar(se) 
reddish [reDiJ] adj rojizo, bermejo 
redeem [ndfm] vt (deliver from sin) redimir; 
(pay off a mortgage) cancel ar; (buy back) 
desempefiar; (exchange) canjear; (fulfill) 
cumplir 

redemption [ridempjan] n redencion f (of 
something pawned) desempefto m 
redness [redms] n rojez f (inflammation) 
inflamacion f 

redress [ridres] n reparacion f, desagravio m; 

[ndres] vt reparar, desagraviar 
reduce [ndus] vi/vt reducir(se); she was — d 
to tears se ech6 a llorar 
reduction [ndAkfan] n reduccion f 
redundant [ndAndant] adj (repetitive) 
redundante; (superfluous) superfluo 
reed [rid] n cana f junco m, carrizo m; (of a 
musical instrument) lengiieta f 
reef [rif] n (underwater ridge) escollo m; (of 
coral) arrecife m 

reek [rik] vi heder, apestar; n hedor m 
reel [rii] n carrete m, bobina f vt (on a 
spool) bobinar; vi tambalearse; to — off 
recitar; to — in a fish sacar un pez del 
agua 

reelect [riilekt] vt reelegir 
reelection [riilekfan] n reeleccion f 
reestablish [riist*blij] vt restablecer 
refer [nf3*] vi referir; (direct to a source of 
information) remitir; (direct to a doctor) 
mandar; (mention) referirse a, aludir; 

(look up in) consultar 
referee [refari] n arbitro m; vt (a game) 
arbitrar; (a submission) hacer el referato 
reference [reforens] n (mention) referencia f 
— book libro de consulta m; with — to 
con respecto a, respecto de 
referendum [refarendam] n referendum m 
referral [nfral] n he gave me a — to a 
specialist me mando con un especialista 
refill [rifi-f] vi/vt rellenar; [rffii] n (for a pen) 
repuesto m; (for a lighter) carga f may I 
have a —? £me sirve mas? 
refine [nfain] vt (purify) refinar; (polish) 
refin ar, pulir 
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refuted [rifaind] adj refinado 
refinement [rifammant] n (of manners) 
refinamiento m, pulimento m; (of oil) 
refinacion f 

refinery [rifainari] n refineria f (of sugar) 
ingenio m 

reflect [riflekt] vi/vt (mirror) reflejar; vi 
(ponder) reflexionar; to — poorly on 
desacreditar 

reflection [riflek/an] n (image) reflejo m; 
(consideration) reflexion f (unfavorable 
observation) tacha f on — pensandolo 
bien 

reflector [nflekt^j n reflector m 
reflex [rifleks] adj & n reflejo m 
reflexive [rifleksiv] adj reflexivo 
reform [nform] vi/vt reformar(se); n reforma 

f 

reformation [refa-me/an] n reforma f 
reformatory [ri forma tori] n reformatorio m 
reformer [riforma*] n reformador -ra mf, 
reformista mf 

refraction [rifrakfan] n refraction f 
refractory [rifraektari] adj (not malleable) 
refractario; (rebellious) rebelde 
refrain [rifren] vi abstenerse; n estribillo m 
refresh [rifrej] vi/vt refrescar(se) 
refreshing [rifre/ii)] adj (drink) refrescante; 

(sleep) reparador; (honesty) agradable 
refreshment [rifre/mant] n (drink) refresco 
m; (food) refrigerio m 
refrigerate [rifridjaret] vt refrigerar 
refrigeration [rifridjare/an] n refrigeration f 
refrigerator [nfridjareDa*] n Sp frigorifico m, 
nevera f Am refrigerador m; RP heladera f 
refuge [refjuc^] n refugio ra 
refugee [refjuc^f] n refugiado -da mf 
refund [rifAnd] n reembolso m; [nfAnd] vt 
reembolsar 

refurbish [nf^bij] vt restaurar 
refusal [rifjuzai] n negativa f, rechazo ra; 
first — option f 

refuse [rifjuz] vi/vt (deny a request) 

rehusarse (a); (decline to accept) negarse 
(a); vt (reject) rechazar, desechar; to — to 
rehusarse a, negarse a; [refjusj n desechos 
m pi, desperdicios m pi 
refute [nfjut] vt refutar, rebatir 
regain [ngen] vt (recover) recobrar; (get back 
to) volver a 

regal [rigaf] adj regio, real 
regard [rigardj vt (consider) considerar; 
(esteem) estimar; as —s en cuanto a; n 
( consideration) consideration f, (esteem) 
respeto m, estima f, —s recuerdos m pi, 
saludos m pi, with — to con respecto a 
regarding [ngarnnj] prep con respecto a 


regardless [ngardlis] adv loc — of 
independientemente de 
regenerate [ndjenaret] vi/vt regenerar(se) 
regent [ric^ant] n regente -ta mf 
reggae [regej n reggae m 
regime [n 3 im] n regimen m 
regiment [rec^amant] n regimiento m 
region [ric^an] n region f 
register [redpsta-] n (recording, range of 
voice) registro m; (entry) asiento m; vi/vt 
( enter into a list) registrar(se); (enroll) 
matricular(se), inscribir(se); vt (indicate) 
indicar, registrar; (a letter) certificar; vi 
(appear) aparecer; that didn't — no cayo 
en la cuenta 

registered [rec%ist»d] adj registrado; — mail 
correo certificado m; — nurse enfermero 
-ra titulado -da mf, — trademark marca 
registrada f 

registrar [registrar] n secretario -ria de 
admisiones mf 

registration [rec^istre/an] n registro m; (of a 
car) matricula f (of a student) inscription 

f 

regret [ngret] vt (feel sorry) lamentar; (feel 
rueful) arrepentirse de; n arrepentimiento 
m; to send —s enviar sus excusas 
regretful [ngretfoi] adj lleno de 
remordimientos 

regrettable [rigreDabaf) adj lamentable 
regroup [rigrup] vt reagrupar; vi 
reorganizarse 

regular [regjala-] adj (symmetrical, uniform) 
regular; (normal) normal; (habitual) 
habitual; a — fool un verdadero necio; a 
— guy un buen tipo; (habitual customer) 
parroquiano -na mf (soldier) soldado de 
linea m 

regularity [regjalxnDi] n regularidad f 
regulate [regjalet] vt (control) regular; (make 
regular) regularizar 

regulation (regjalefan) n regulation f —^s 
reglamento m 

regulator [regjaleD^] n regulador m 
regurgitate [rig^c^itet] vi/vt regurgitar 
rehabilitate [rihabflitet) vi/vt rehabilitar(se) 
rehearsal [nh^safj n ensayo m 
rehearse [nh^s] vi/vt ensayar . 
reign [ren] n reino m, reinado m; vi reinar 
reimburse [riimbS'S] vi/vt reembolsar 
reimbursement [riimb^smant] n reembolso 
m 

rein [ren] n rienda /"(also control); vi to — 
in dominar, refrenar 
reincarnation [riinkarnejan] n 
reencarnacion f 
reindeer [rendir] n reno m 
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reinforce [riinfars] vt reforzar 
reinforcement [riinfarsmant] n refuerzo m 
reiterate [riiDaret] vt reiterar 
reject [ncfeekt] vt rechazar; [ridjekt] n (thing) 
cosa rechazada f desecho m; (person) 
rechazado -da mf 
rejoice [ndpisj vi regocijarse 
rejoicing [ndpisiq] N regocijo m 
rejoin [ridpin] vt (come again into group) 
reincorporarse a; vi/vt (reunite) volver a 
unir(se); [ridpin] vi/vt replicar 
rejuvenate [ndjuvanet] vi/vt rejuvenecer 
relapse [rilaeps] vi (into bad health) recaer; 
(into crime) reincidir; [rilaeps] n (into bad 
health) recaida f; (into crime) reincidencia 

f 

relate [nlet] vt (tell) relatar, narrar; (connect) 
relacionar; vi to — to relacionarse con 
related [nleDid] adj (connected) relacionado; 
(kin) emparentado 

relation [nlejan] n (association) relacion f; 
(act of narrating) narracion f (kinship) 
parentesco m; (relative) pariente -ta mf 
with — to con respecto a 
relationship [nlejan/ip] n relacion f 
relative [relaDiv] adj relativo; n pariente -ta 
mf, allegado -da mf — to relativo a, 
referente a 

relax [nlaeks] vi/vt relajar(se), distender(se); 
vt (grip) aflojar 

relaxation [rilaeksejan] n (recreation) 
esparcimiento m, recreo m; (loosening) 
relajamiento m, relajacion f 
relay [rile] n relevo m, posta f, (electrical) rele 
m; — race carrera de relevos/postas f 
[nle] vt transmitir; to — a broadcast 
transmitir un programa 
release [nlis] vt (let go) soltar; (free 
prisoners) librar, poner en libertad; 
(energy) liberar; (news) divulgar; 

(discharge from hospital) dar de alta; n 
( liberation) liberation f, (permission) 
permiso m; (of film) estreno m; (of gas) 
escape m; (of energy) desprendimiento m 
relegate [religet] vt relegar 
relent [rilent] vi aplacarse 
relentless [nlentlis] adj implacable 
relevant [relavant] adj pertinente 
reliability [nlaiabfliDi] n fiabilidad f, 
confiabilidad f 

reliable [nlaiabai] adj fiable, confiable; (a 
person) formal 

reliance [rilaians] n (dependency) 
dependencia f, (trust) confianza f 
relic [relik] n reliquia f 
relief [nlif] n (ease) alivio m; (aid) ayuda f 
(projection) relieve m; (soldier) relevo m; 


in — en relieve; — map mapa en relieve 
m 

relieve [nliv] vt (alleviate) aliviar; (free) 
liberar; (replace) relevar; vi to — oneself 
orinar 

religion [nlidpn] n religion f 
religions [rili'dps] adj religioso 
relinquish [nliqkwij] vt (give up) renunciar; 
(let go) soltar 

relish [relij] Vt (to like the taste) saborear, 
paladear; (enjoy) disfrutar; n (enjoyment) 
gusto m; (condiment) condimento de 
pepinillos en vinagre m 
relocate [riloket] vi/vt trasladar(se) 
reluctance [nlAktens] n renuencia f 
reluctant [nlAktant] adj renuente, reacio 
rely [nlai] vi to — on (trust) confiar en; 

(depend on) depender de 
REM (rapid eye movement) [ariem] n 
REMm 

remain [nmen] vi (continue to be) seguir 
siendo; (stay) quedar(se), permanecer; (to 
be left) quedar, restar; (to be left over) 
sobrar; n —s restos m pi 
remainder [nmend»] n resto m, remanente 
m 

remake [rimek] vt rehacer; (film) hacer de 
nuevo; [rimek] n nueva version f 
remark [nmark] vt (comment) comentar, 
observar; (notice) notar, observar; to — 

• on comentar; n observacion f, comentario 
m 

remarkable [nmarkabdi] adj notable 
remedial [nmiDiai] adj (rehabilitative) 
rehabilitador; (to improve skills) de 
recuperacion 

remedy [remiDi] n (solution) remedio m; 
(cure) cura f, vt (solve) remediar, * 
subsanar; (heal) curar 
remember [nmemba-] vi/vt recordar, 
acordarse (de); — me to him mandale 
saludos mios 

remind [nmaind] vt recordar 
reminder [rimainda^] n (of a date, deadline) 
recordatorio m; (warning) advertencia f 
reminiscence [remanisans] n reminiscencia 
f, recuerdo m 

remiss [nmls] adj negligente 
remission [nmijan] n remision f 
remit [nmit] vi/vt remitir 
remittance [nmitns] n remesa f, giro m 
remnant [remnant] n (remainder) resto m; 
(of fabric) retazo m, retal m; (vestige) 
vestigio m 

remodel [rimddl] vi/vt remodelar 
remorse [nmars] n remordimiento m 
remote [nmot] adj (far away) remoto, 
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recondito; (aloof) distante; (in kinship) 
lejano; n — control control remoto m, 
mando a distancia m 

removal [nmuvai] n (dismissal) deposition f, 
(elimination) elimination f, (extirpation) 
extirpation f 

remove [nmuv] vt (an obstacle) remover; 
(take away, take off) quitar; (dismiss) 
deponer; (eliminate) eliminar; (extirpate) 
extirpar; to — from office separar/ 
apartar del cargo 

renaissance [rcmsans] n renacimiento m 
rend [rend] vi/vt desgarrar(se), rajar(se) 
render [renda*] vt (give) dar; (cause to 
become) dejar; (depict) representar; 
(translate) traducir; (homage, account) 
rendir; (services, assistance) prestar; (fat) 
derretir; (a verdict) pronunciar; to — 
useless inutilizar 

rendition [rendi/an] n (translation) 
traduction f, (interpretation) 
interpretation f, version f 
renegade [remged] n renegado -da mf 
renew [nnu] vr (vows, contract) renovar; 
(furniture) restaurar; (friendship, effort) 
reanudar; (a loan) prorrogar 
renewal [rinuai] n (of vows, contract) 

renovation f, (of furniture) restauracion f, 
(of friendship, effort) reanudacion f, (of 
loan) prorroga f 

renounce [nnauns] vr (give up) renunciar a; 

(repudiate) repudiar, renegar de 
renovate [renavet] vr renovar 
renown [nnaun] n renombre m 
renowned [rinaund] adj renombrado 
rent [rent] n (monthly payment) alquiler m, 
anendamiento m; for — se alquila, se 
arrienda; (fissure) rajadura f hendidura f, 
(tear) rasgadura f, (schism) escision f, vi/vr 
(lease) alquilar, arrendar 
rental [rentl] adj de alquiler; n alquiler m, 
anendamiento m 

renter [renta*] n inquilino -na mf 
renunciation [nnAnsieJan] n renuncia f 
reopen [riopan] vi/vr (doors) reabrir(se); 

(negotiations) reanudar(se) 
reorganize [riarganaiz] vi/vr reorganizar(se) 
repair [riper] vr (fix) reparar, arreglar, 
componer; (shoes) remendar; to — to 
acudir a; n (fixing) reparation f, (of shoes) 
remiendo m, compostura f, in — en buen 
estado; — man tecnico -ca en reparaciones 
mf 

reparation [repare/an] n reparacion f 
indemnizacion f 

repay [npe] vr (return money, favor) 
devolver; (pay off) pagar 


repayment [npemant] n (of an object) 
devolucion f, (of a sum) reembolso m; (of 
a loan) pago m 

repeal [npit] vr derogar, revocar, abrogar; n 
derogacion f, revocacion f, abrogacion f 
repeat [npit] vi/vt repetir; n repeticion f 
repeated [npiDid] adj repetido 
repel [npei] vi/vr repeler; (an attack) 
rechazar 

repellent [npelant] adj & n repelente m 
repent [npent] vi/vr arrepentirse (de) 
repentance [npentans] n arrepentimiento m 
repentant [npentant] adj arrepentido, 
pesaroso 

repercussion [rep^kAJan] n repercusion f, to 
have —s repercutir 
repertoire [rep»twar] n repertorio m 
repetition [repiti/an] n repeticion f 
replace [nples] vr (place again) volver a 
colocar; (substitute for) reemplazar; 
(provide a substitute for) reponer 
replaceable [nplesabai] adj reemplazable, 
sustituible 

replacement [riplesmant] n (substitute, 
substitution) reemplazo m; (making up 
for) reposicion f 

replenish [nplenij] vi/vr (supply) reabastecer; 

(fill again) rellenar 
replete [nplit] adj repleto 
replica [replika] n replica f 
replicate [rephket] vr reproducir 
reply [nplai] vi replicar, contestar; n replica f, 
contestacion f 

report [nport] vr (recount) relatar; (make a 
crime known, denounce) denunciar; 

(make an accident known) dar parte de; vi 
hacer un informe, informar; to — for 
duty presentarse; to — on hacer un 
informe sobre; to sick dar parte de 
enfermo> reportarse enfermo; it is —ed 
that se dice que; N informe m; (rumor) 
rumor m; (loud noise) estallido m; — card 
boletin de calificaciones m 
reporter [npiro^] n reportero -ra mf 
repose [npoz] vi/vr reposar, descansar; n 
repo so m, descanso m 

repository [npazitori] n (object) deposito m; 

^(person) depositario -ria mf 
repossess [ripazes] vr retomar posesion de 
represent [repnzent] vr representar 
representation [repnztntejan] n 
representacion f 

representative [repnzentaDiv] adj 
representative; n representante mf 
repress [npres] vi/vr reprimir 
repression [npre/an] n represion f 
reprieve [npriv] vr (pardon) indultar; 
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(commute) conmutar; (delay) aplazar; n 
(pardon) indulto m ; (commutation) 
conmutacion f (delay) aplazamiento m 
reprimand [repramamd] n reprimenda f, 
regano m ; vr reprender, reganar 
reprint [ripnnt] n reimpresion f (offprint) 
separata f 

reprisal [npraizai] n represalia f 
reproach [nprotj] vt reprochar; n reproche 
m 

reproduce [ripradus] vi/vt reproducir(se) 
reproduction [ripradAkfan] n reproduction f 
reproof [npruf] n reprobacion f 
reprove [npruv] vt reprobar 
reptile [rcptaii] n reptil m 
republic [npAblik] n republica f 
republican [ripAblikan] adj & n republicano 
-na mf 

repudiate [npjuDiet] vt repudiar 
repugnance [npAgnans] n repugnancia f 
repugnant [npAgnant] adj repugnante 
repulse [npAts] vt repeler, rechazar; n 
repulsa f, rechazo m 
repulsive [npAisiv] adj repulsivo 
reputable [repjanabai] adj reputado 
reputation [repjatejan] n reputacion f, fama 

f 

request [nkwest] n solicitud f peticion f 
requerimiento m; at the — of a solicitud 
de, a instancias de; vt solicitar, pedir 
require [rikwair] vi/vt (need) requerir; 
(demand) exigir 

requirement [nkwairmant] n (demand) 
requisito m; (need) necesidad f 
requisite [rekwizit] adj requerido, necesario; 
n requisito m 

requisition [rekwizijan] N (taking over) 
requisa /; (order) pedido m; vt (take over) 
requisar; (order) pedir 
rerun [rirAn] n refrito m 
rescind [risind] vt rescindir 
rescue [reskju] vt rescatar, salvar; n rescate m, 
salvamento m; to go to the — of acudir 
al socorro de, salir al quite de 
research [rfs^tj] n investigacion f, [ns^tjl vi/ 
vt investigar 

researcher Iris^tfa*] n investigador -ora mf 
resell [risel] vt revender 
resemblance [nzemblans] n semejanza f, 
parecido m 

resemble [rizcmbot] vt semejar, asemejarse a, 
parecerse a 

resent [rizent] vt resentirse de 
resentful [nzentfof] adj resentido, rencoroso 
resentment [nzentmant] n resentimiento m 
reservation [reza-vefan] n reserva f, Am 
reservacion f; to have one's —s tener 


reservas 

reserve [nz§*v] vt reservar; n reserva f, 
(shyness) pudor m 
reserved [nz^vd] adj reservado 
reservoir [rez^vwar] n (tank) deposito m, 
alberca f, (artificial lake) embalse m, 
represa f 

reside [nzaid] vi residir 
residence [reziDdns] n residencia f 
resident [rezinant] adj & n residente mf, (of 
a neighborhood) vecino -na mf 
residential [rezidrntfai] adj residencial 
residue [rezidu] n residua m 
resign [rizain] vi/vt renunciar (a), dimitir 
(de); to — oneself to resignarse a 
resignation [rezignefan] n (act of resigning 
an office) renuncia f dimision f 
(accepting attitude) resignacion f 
resilience [nziljans] n (elasticity) elasticidad 
f (adaptability) adaptabilidad f 
resilient (nziljant] adj (elastic) elastico; 

(adaptable) adaptable 
resin [rezin] n resina f 
resist [nzist] vt (a temptation) resistir; vi/vt 
( tyranny) resistirse (a) 
resistance [rizistans] n resistencia f 
resistant [nzistant] adj resistente 
resolute [rezalut] adj resuelto, decidido 
resolution [rezdlufan] N resolution f 
resolve [nzatv] vi/vt resolver(se); to — into 
convertirse en; to — to decidir, resolver; 
n resolution f 

resonance [rezanans] n resonancia f 
resonate [rezanet] vi/vt resonar 
resort [nzart] vi to — to recurrir; n (seaside) 
centro de veraneo m; (for skiing) estacion 
de esqui f as a last — como ultimo 
recurso; to have — to recurrir a 
resound [nzaund] vi/vt resonar 
resource (risars] n recurso m 
resourceful [nzarsfat] adj ingenioso 
respect [nspekt] n (esteem) respeto m; (detail) 
aspecto ///; with — to (con) respecto a, 
respecto de; vr respetar; as —s por lo que 
respecta a 

respectable [nspektabai] adj respetable 
respectful [nspektfai] adj respetuoso 
respective [nspektiv] adj respectivo 
respiration (resparefan] n respiracion f 
respite [respit] n (pause) respiro f, tregua m ; 

(postponement) prorroga f 
resplendent [nsplendant] adj 
resplandeciente, refulgente 
respond [nspand] vi/vt responder 
response (n spans] n respuesta f 
responsibility [nspansabiliDi] n 
responsabilidad f 
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responsible [rispdnsabai] adj responsable 
rest [rest] n (repose) descan so m, reposo m; 
(musical) pausa fi (support) apoyo m; 
(remainder) resto m; an object at — un 
objeto en reposo; he's at — descansa en 
paz; — home (for convalescents) casa de 
reposo fi (for the aged) casa de ancianos fi 
— room servicio m; Sp aseo m; vi/vt 
descansar, reposar; vt (one's gaze) posar; 
(against a wall) reclinar; vi parar; to — on 
depender de; let it — dejalo en paz 
restaurant [restarant] n restaurante m; Am 
restoran m 

restitution [restitufan] n restitucion f 
restless [restlis] adj (worried) inquieto; 

(fidgety) movedizo, revuelto 
restlessness [restlisms] n inquietud fi 
desasosiego m 

restoration [restarefan] n restauracion f 
restore [nst5r] vt restaurar 
restrain [nstren] vt (hold back) refrenar, 
contener, moderar; (bring under control) 
reducir 

restraint [nstren t] n (self-control) 
compostura fi moderacion fi (device) 
seguro m; under — bajo control 
restrict [nstrikt] vt restringir; (someone's 
liberty) coartar 

restriction [nstrikfan] n restriccion f 
result [nzAtt] vi resultar; to — from resultar 
de; to — in dar por resultado; n resultado 
m; as a — de resultas, como resultado 
resume [nzum] vi/vt (take up again) 
reasumir, volver a asumir; (continue) 
reanudar 

resume [rezume] n curriculum m, historial 
personal m 

resurrection [rezarekjan] n resurrection f 
resuscitate [nsAsitet] vi/vt resucitar 
resuscitation [nsASite/an] n resucitacion f 
retail [ritei] n venta al por menor fi at — al 
por menor, al menudeo; — trade 
comercio minorista m; vi/vt vender al por 
menor 

retailer [ritel»] n minorista mf detallista mf 
retain [nten] vt (recall, confine, detain) 
retener; (keep) conservar, quedarse con; 
(hire) contratar 

retainer [ntena-] n (device that holds back) 
reten m; (payment) honorarios pagados 
por adelantado m pi 
retaliate [ntxliet] vi vengarse 
retaliation [ntxlie/an] n venganza f 
retard [ntard] vi/vt retardar 
retarded [ntorDid] adj retrasado 
retention [ritEn/an] n retention f 
reticence [reDisans] n reserva f 


retina [retna] n retina f 
retinue [retnu] n sequito m, comitiva f 
retire [ntair] vi/vt (stop working) retirar(se), 
jubilar(se); (withdraw) retirar(se); (to bed) 
acostarse; (money, troops, machines) 
retirar 

retirement [ntairmant] n retiro m, 
jubilacion f 

retort [nt5rt] n (reply) replica f, (vessel) 
retorta f 

retouch [ritAtJ] vt retocar; n retoque m 
retrace [ritres] vt (mental steps) repasar; 

(one's route) volver sobre 
retract [ntraekt] vt retractar; (claws) 
retraer(se); vi desdecirse, retractarse 
retreat [ntrit] n (place of refuge, period of 
meditation) retiro m, refugio m; (military) 
retirada f repliegue m; (bugle call) retreta 
f) vi batirse en retirada, retroceder, 
replegarse 

retrench [ntrentj] vi economizar 
retrieve [ntriv] vt (game) cobrar; (something 
lost) recuperar 

retriever [ntriv»] n perro cobrador m 
retroactive [retroaektiv] adj retroactivo 
retrospect [retrespekt] adv loc in — 
mirando para arias 

retrovirus [retrovairas] n retrovirus m 
return [nt3*n] vi (come back) volver, 

regresar; vt (put back) devolver, retomar; 
(a verdict) fallar; n (to a place) vuelta f, 
regreso m; (thing bought, of a thing) 
devolucion fi (profit) ganancia fi 
(electoral) resultados m pi, — address 
senas del remitente f pi, — game 
revancha fi — ticket billete de vuelta m; 
by — mail a vuelta de correo; election 
—s resultados electorales m pi, in — a 
cambio; in — for a cambio de; income 
tax — Sp declaracion de la renta fi Am 
declaracion de impuestos f 
reunion [rijunjan] n reunibn f 
reunite [rijunait] vi/vt reunir(se) 
rev [rev] vi/vt acelerar en vacio 
reveal [nvii] vt revelar 
revealing [nvfliq] adj revelador; (neckline) 
atrevido 

revel [revat] vi (enjoy) deleitarse, gozar; 

(party) parrandear; n parranda f 
revelation [revale/an] n revelacion fi —s 
Apocalipsis m sg 

revelry [reva+ri] n parranda fi jarana f 
revenge [nvcndj] n venganza fi revancha f 
revengeful [nvenc^fai] adj vengativo 
revenue [revanu] n (of a government) rentas 
publicas f pi, (of a person) ingresos m pi, 
— stamp sello fiscal m 
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reverberate [nv^baret] vi reverberar; vt 
hacer reverberar 
revere [nvfr] vt reverenciar 
reverence [reva-ans] N reverencia f 
veneracion f, vt venerar 
reverend [reva-and] adj & n reverendo -da 
mf 

reverent [reva-ant] adj reverente 
reverie, revery [revari] n ensueno m, 
ensoriacion f 

reverse [nv3-s] adj inverso, opuesto; the — 
side el reves; n (opposite) lo opuesto; 
(back of clothing, mishap) reves m; (back 
of a coin, medal) reverso m; (gear) marcha 
atras f (back of a piece of paper) dorso m; 
vi /vt invertir(se); vt (a policy, a vehicle) 
dar marcha atras; (a verdict) revocar 
revert [nv:H] vi revertir 
review [rivju] N (inspection of a military 
unit, periodical publication) revista f, 
(repetition of studied material) repaso m; 
(critique of a book, drama) resena f, critica 
f, (examination of a judicial case) revision 
f vi/vt (examine) repasar, revisar; vt 
( reexamine) revisar, examinar; (inspect 
troops) pasar revista a; (write a critique of) 
resenar 

revile [rivaii] vt vilipendiar, denostar 
revise [nvaiz] vt corregir, enmendar 
revision [nvi3an] n (action of revising) 
correction f (revised version) version 
corregida f 

revival [nvaivai] n (of customs) retomo m; 
(of religious feeling) resurgimiento m, 
despertar m; (from unconsciousness) 
resucitacion f, (of a play) reposition f, 
revision f (evangelical meeting) asamblea 
evangelista f 

revive [nvaiv] vt (an unconscious person) 
reavivar, reanimar; (an apparently dead 
person) resucitar; (an old play) reponer; (a 
custom) restablecer; vi revivir, reanimarse; 
(be reestablished) restablecerse 
revocation [revakefan] n revocacion f 
revoke [rivok] vt revocar 
revolt [rrvoit] N revuelta f, sublevacion f vi 
rebelarse, sublevarse; it —s me me da 
asco 

revolting [rivoituj] adj repugnante, 
asqueroso 

revolution [revalujan] n revolution f 
revolutionary [revalujaneri] adj & n 
revolucionario -ria mf 
revolve [nvaiv] vi/vt girar 
revolver [nvatva-] n revolver m 
revue [rivju] n revista f 
revulsion [rivAijan] n repugnancia f, asco m 


reward [rrward] n recompensa f vt 
recompensar 

rewind [riwaind] vi/vt rebobinar 
rewrite [rirait] vi/vt reescribir; [nrait] n 
correccion f 
rhea [ria] n nandu m 
rhetoric [rei>»ik] n retorica f 
rheumatism [rumatizam] n reumatismo m, 
reuma m 

Rh factor [aret/faekta-] n factor Rh m 
rhinoceros [rainasaras] n rinoceronte m 
rhinovirus [rainovairas] n rinovirus m 
rhododendron [ronadcndran] n rododendro 
m 

rhubarb [rubarb] n (vegetable) ruibarbo m; 
(brawl) reyerta f 

rhyme [raim] n rima f; without — or 
reason sin ton ni son; vi/vt rimar 
rhythm [riflam] n ritmo m 
rhythmical [ridmikai] adj ritmico; 

(breathing) acompasado 
rib [rib] n (of person, animal) costilla f, (of 
umbrella) varilla f, (in garment) canale m, 
cordoncillo m; — cage caja toracica f, vt 
burlarse de 

ribbon [riban] n (of cloth) cinta f, (of land) 
franja f, faja f 

rice [rais] n arroz m; — field arrozal m 
rich [ntj] adj rico; (tasty) sabroso; (buttery) 
mantecoso; (colorful) vivo; n — es riquezas 

fpl 

rickety [rikiDi] adj (shaky) desvencijado; 

(affected with rickets) raquitico 
ricochet [rikaje] n rebote m; vi rebotar 
rid [nd] vt librar, desembarazar; to get — of 
librarse de, deshacerse de 
riddle [ridl] n (puzzle) acertijo m, adivinanza 
f, (puzzling person) enigma m; vi hablar 
eri enigmas; vt acribillar, perforar; to be 
—d with graft estar plagado de 
corrupcion 

ride [rpid] vi (on a horse) cabalgar, jinetear; 
(on a bicycle) montar; (in a vehicle) 
andar, viajar/ir en; this car —s well 
este coche anda bien; his hopes are 
riding on that tiene las esperanzas 
puestas en eso; just let it — dejalo 
tranquilo; vr (travel on horse, bicycle) 
montar; (travel on bus) andar en; (harass) 
hostigar; to — away irse; to — by pasar; 
to — out capear; to — up subirse; n 
paseo m, viaje m; to give someone a — 
acercar en coche; to go on a — dar un 
paseo 

rider [raiD»] n (on a horse) jinete m; (on a 
bicycle) ciclista mf, (on an insurance 
policy) clausula afladida f, (law) anexo m 
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ridge [ndj] N (back of an animal) espinazo m, 
lomo m; (chain of hills) cadena f; (of a 
roof) caballete m; (of cloth) cordoncillo m 
ridicule [riDikjui] n burla f, mofa f, vt 
ridiculizar, poner en ridiculo 
ridiculous [ndikjalas] adj ridiculo 
riffraff [rifraef] n pej gentuza f, chusma f 
rifle [raifoi] n rifle m, fusil m; vt robar; to — 
through revolver 

rift [rift] n (opening) grieta f, hendidura f, 
(disagreement) desavenencia f 
rig [ng] vt (sails) aparejar, equipar; (an 

election) amaflar; to — up armar; n (on a 
ship) aparejo m, equipo m; (apparatus) 
aparato m ; (truck) camion m 
riggln* [rigii)] n jarcia f 
right [rait] adj (not left) derecho; (not 
wrong) correct©, acertado; (suitable) 
adecuado; — angle angulo recto m; 

—hand derecho; — hand man brazo 
derecho m; — handed diestro; — to-life 
antiaborto, pro vida; — triangle 
triangulo recto m; — wing derechista, de 
derecha; at the — moment en el 
momento justo; the — people la gente 
indicada; to be — tener razon; to be all 

— estar bien; he's not in his — mind 
no est£ en sus cabales; to turn out — 
salir bien; adv (straight) derecho, 
directamente; (correctly) correctamente; 

(to the right) a la derecha; — after justo 
despues de; —face media vuelta a la 
derecha; — now ahora mismo; — there 
alii mismo; it is — where you left it 
esta exactamente donde lo dejaste; to hit 

— in the eye darle de lleno en el ojo; n 
( just claim) derecho m; (moral good) bien 
m; (direction, political persuasion) derecha 
f, — of way prioridad f, preferencia f, 
make a — at the corner gira/dobla a 
la derecha; to the — a la derecha; to be 
in the — tener razon; vi/vt (make 
upright) enderezar(se); vt (correct) corregir 

righteous [raitjas] adj recto, justo; — rage 
rabia justificada f 

righteousness [riit/ssms] n rectitud f, 
superioridad moral f 
rightful [rfitfai] adj legitimo 
rightist [riiDist] n derechista mf 
rightly [rditli] adv con razon 
rigid [ridjid] adj rigido 
rigidity [nc^iDiti] n rigidez f 
rigor [riga*] n rigor m 
rigorous [riga^s] adj riguroso 
rim [nm] n (edge) borde m; (on a car) llanta 
f Am rin m ; (on a bicycle) aro m; (on a 
plate) filete m; (of glasses) montura f 


rind [raind] n (cheese) corteza ft (fruit) 
cascara f 

ring [ng] n (on finger, of smoke) anillo m; 
(for women only) sortija f, (under the 
eyes) ojeras f pi; (in the nose) argolla f, 
(circle) rirculo m, redondel m, ruedo m; 

(in a circus) pista f, (for bullfights) plaza 
de toros f, (for boxing) cuadrilatero m ; (for 
gymnastics) anillas f pi; (of criminals) 
banda f, (undertone) tono m; (sound of 
telephone) timbrazo m, telefonazo m; 
(sound of bells) retintin m, repique m; — 
finger anular m; —leader cabecilla mf, 

—worm tifia f, vt (surround) cercar; 
(make doorbell sound) tocar; (make bell 
sound) taner; vi (of ears) zumbar; (make 
sound, doorbell) sonar; (make sound, bell) 
repicar, repiquetear; to — the nose of 
an animal ponerle una argolla en la 
nariz a un animal; to — the hour dar la 
hora; to — true parecer verdad; to — up 
the sale marcar la venta 
ringlet [right] n (curl) rizo m, bucle m, 
sortija f, (small ring) pequena sortija f 
rink [ngk] n pista de patinaje f 
rinkydink [rigkidigk] adj de pacotilla 
rinse [nns] vi/vt enjuagar, aclarar; n 
enjuague m, adarado m 
riot [raiat] n (uprising) motin m, tumulto m; 
(excess) exceso m; he's a — es un comico; 
vi amotinarse 

riotous [raiaDas] adj (wanton) desenfrenado; 

(funny) graciosisimo 
rip [np] vi/vt rasgar(se), rajar(se); vt 

(something sewn) descoser; to — away 
desprender; to — into asaltar; to — off 
robar; to — out a seam descoser una 
costura; n rasgadura f, rajadura f, — cord 
cordon de apertura m; —off robo m 
ripe [raip] adj maduro; to be — for estar 
preparado para, listo para; — old age 
edad avanzada f 

ripen [raipan] vi/vt madurar(se), sazonar(se) 
ripeness [raipnis] n madurez f 
ripple [ripai] vi/vt (water) rizar(se); (grass) 
agitar(se); n ondulacion f rizo m 
rise [raiz] vi (go up) subir; (increase) 

aumentar; (get up, stand up) levantarse; 
(slope up) elevarse; (arise) surgir; (of mist) 
levantarse; (of the sun, moon) salir; (of 
dough) crecer, leudar; to — up in 
rebellion sublevarse, alzarse; to — 
above superar; to — to the challenge 
aceptar el desafio; n (of prices, volume) 
subida f, aumento rn; (of an empire, 
talent) surgimiento m; (slope upward) 
elevacion f, to get a — out of someone 
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provocar a alguien; to give — to 
ocasionar 

risk [risk] N riesgo m; vt arriesgar, aventurar; 
to — defeat correr el riesgo de perder, 
exponerse a perder 

risky [rfski] adj arriesgado, aventurado, 
azaroso 

risque [nske] adj subido de tono, atrevido, 
picante 

rite [rait] N rito m 
ritual [rit/uai] adj & n ritual m 
ritzy [rltsi] adj elegante 
rival [raivat] adj & N rival mf, vt rivalizar 
con, competir con 
rivalry [rarvatri] n rivalidad f 
river [riv>] n no m; —bank orilla f, ribera f 
rivet [rlvit] n remache m; vt (put rivets) 
remachar; (fix) fijar, clavar 
RNA (ribonucleic acid) [anne] N ARN m 
roach [rotj] n cucaracha f 
road [rod] n (in the country) camino m; 
(highway) carretera f; on the — to 
recovery en vias de recuperaciop; — 
map mapa carretero m; — rage ira 
caminera f; —side borde del camino m; 
—way camino m 

roam [rom] vi/vt vagar (por), errar (por), 
rodar (por); vi vagabundear 
roar [n>r] vi/vt rugir, bramar; to — with 
laughter reir a carcajadas; N rugido m, 
bramido m; — of laughter risotada f, 
carcajada f 

roast [rost] vi/vt (meat, potatoes) asar(se); 
(coffee, nuts) tostar, torrar; (criticize) 
criticar; N (meat) asado m; (party) 
barbacoa f, — beef rosbif m 
rob [rab] vi/vt robar; to — someone of 
something robarle algo a alguien 
robber [rab»] N ladron -ona mf 
robbery [rdbari] N robo m 
robe [rob] n manto m, traje talar m, tunica f, 
(ceremonial dress) toga f (bath wrap) bata 

f 

robin [robin] n petirrojo m 
robot [robot] n robot m 
robotics [robaDiks] n robotica f 
robust [robAst] adj (strong) robusto; (hearty) 
saludable; (solid) solido 
rock [rak] n roca f, (crag) penasco m, penon . 
m; (diamond) diamante m; (music style) 
rock m; — crystal cristal de roca m; — 
salt sal de piedra f, sal gema/mineral f, 
to go on the —s tropezar en un escollo; 
Am escollar; he hit —bottom toco 
fondo; vi/vt (move to and fro) mecer(se); 
(stagger) sacudir, estremecer; to — to 
sleep arrullar 


rocker [raka-] n mecedora f 
rocket [rakit] n cohete m 
rocketry [rakitri] n coheteria f 
rocking [rdkig] n — chair mecedora f, — 
horse caballito de madera m, caballito 
mecedor m 

rocky [raki] adj (with rocks) rocoso; 

(difficult) diffcil 

rod [rad] n vara f, varilla f, (in engine) 
vastago m; medida de longitud f 
(aproximadamente 5 metros) 
rodent [rooant] n roedor m 
rodeo [roDio] n rodeo m 
rogue [rog] n picaro -ra mf, bribon -ona mf, 
adj solitario y bravo 

roguish [rogij] adj (rascally) picaro, bribon; 

(mischievous) travieso 
role [rot] N papel m, rol m; — model 
modelo ejemplar m; —playing 
improvisacion f 

roll [rot] vi (move on wheels, rotate) rodar; 
(rotate one's eyes) revolear; (sway) 
balancearse, bambolearse; (reverberate) 
retumbar; (flow as waves) ondular; vt 
( steel) aplanar; (cigarettes) liar; (a drum) 
redoblar; (one's r's) pronunciar la erre; to 
— over in the snow revolcarse en la 
nieve; to — up arrollar, enrollar; to — 
around llegar; to — back reducir, 
rebajar; to — by pasar; to — over volcar, 
darse vuelta; to get — ing ponerse en 
marcha; n (of paper, fabric, etc.) rollo m; 
(of coins) cartucho m; (of a ship) balanceo 
m; (of thunder) retumbo m; (of a drum) 
redoble m; (catalog of members) lista f, (of 
waves) ondulacion f (of a typewriter) 
carro m; (piece of bread) bollo m, 
panecillo tn; (of dice) tiro m; adj — on de 
bolita 

roller [rol»] N (for painting, moving things) 
rodillo m; (hair) rulo tn, rulero m; — 
coaster montaha rusa f, — skate patin 
de ruedas m 

rolling pin [rolii] pin) n rodillo m, palote m 
roly-poly [rolipoli] adj rechoncho 
ROM (read-only memory) [ram] N ROM f 
Roman [roman] adj & n romano -na mf, — 
numeral numero romano m 
romance [romaens] n (love affair, story) 
romance m; (romantic atmosphere) 
romanticismo m; vt cortejar; adj romance, 
romanico 

romanesque [romanesk] adj romanico 
Romania [romenia] n Rumania f 
Romanian [romenian] adj & n rumano -na 
mf 

romantic [romaentik] adj romantico 
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romanticism [rorruentosizam] n 
romantitismo m 

romp [ramp] vi retozar, brincar; (win easily) 
arrasar con; n (frolic) retozo m; (victory) 
victoria facil f 

roof [ruf] n (ceiling) techo m, tejado m; (flat 
roof) azotea f, — of the month paladar 
m; to hit the — poner el grito en el 
cielo; vt techar 
rookie [rOki] n novato *ta mf 
room [rum] n (in building) cuarto m; (large) 
sala f) (in a hotel) habitation f, (space) 
lugar m, sitio m; — and board pension 
completa f, — mate compaflero -ra de 
cuarto mf; — service servitio a la 
habitation f, to take up — ocupar 
espatio; the whole — laughed todos los 
presentes se rieron; vi hospedarse, alojarse 
roomy [rumi] adj espacioso, amplio 
roost [rust] n vara f, vi posarse (para dormir) 
rooster frusta] n gallo m 
root [rut] n raiz f, to take — (a plant) echar 
raices, prender; (an idea) arraigar(se); — 
canal tratamiento de conducto m; vi 
(grow roots) arraigar(se), echar raices; (dig) 
hozar; to — for animar; to — out / up 
(uproot) arrancar de raiz; (eradicate) 
erradicar 

rope [rop] n (cord) soga f, cuerda f, (lasso) 
reata f lazo m; (on a ship) cabo m; (thick) 
maroma f, to be at the end of one's — 
no dar mas; to know the — s conocer el 
pano, saberselas todas; vt enlazar; to — 
off acordonar; to — someone in agarrar 
a alguien 

rosary [rozari] n rosario m 
rose [roz] n rosa f, (color) rosa m; — bud 
capullo de rosa m, pimpollo de rosa m; 

— bush rosal m; —colored de color rosa 
rosemary [rozmeri] n romero m 
roster [rast»] n lista f 
rostrum (rostram] n tribuna f 
rosy [rozi] adj (pink) rosado, color de rosa; 

(of cheeks) sonrosado; — future porvenir 
halagueno m 

rot [rat] vi/vt pudrir(se); n podredumbre f 
rotary [rooari] adj rotatorio, rotativo 
rotate [rotet] vi/vt rotar 
rotation [rotefan] n rotation f, giro m 
rotor [roD»] N rotor m 
rotten [rdtn] adj (decomposing) podrido; 
(stinking) hediondo; (morally corrupt) 
corrupto; (despicable) odioso 
rotund [rotAnd] adj rollizo 
rouge [m3] n colorete m 
rough [rAf] adj (coarse) aspero, rugoso; 
(violent) violento; (rude) tosco; 


(approximate) aproximado; (road) 
desigual, irregular; (terrain) agreste, 
bronco; (sea) picado, revuelto; — 
diamond diamante en bruto m; — draft 
borrador m; — weather mal tiempo m; 
he had a — time le fue mal; adv con 
violentia; vi ponerse aspero; to — it vivir 
sin lujos ni comodidades 
roughly [rAfli] adv (not smoothly) 
asperamente; (rudely) groseramente, 
rudamente; (approximately) 
aproximadamente; to estimate — tan tear 
roughness [rAfnis] n (lack of smoothness) 
aspereza f, (rudeness) rudeza f, 
(unevenness) desigualdad f, the — of the 
sea lo picado del mar 
roulette [rulet] n ruleta f 
round [raund] adj redondo; — trip viaje de 
ida y vuelta m; n (of talks, drinks, dance) 
ronda f, (of cheese) rodaja f, (in cards, 
sports) vuelta f, (in boxing) round m, 
asalto m ; (of golf) partido m; (canon) 
canon m; — number numero redondo m; 

— of ammunition carga de munitiones 
f, — of applause aplauso m; to make 
the —s hacer la ronda; prep & adv 

— about indirecto; — the-clock 
veinticuatro horas al dla; — up (of cattle) 
rodeo m; (of criminals) redada f, all year 

— todo el ano; to come — pasar; to go 

— a corner doblar una esquina; vt (a 
comer) doblar; (an edge, a number) 
redondear; to — off/out redondear; to 

— up juntar, reunir; to — up cattle 
juntar el ganado 

roundness [raundnis] n redondez f 
rouse [rauz] vi/vt (wake) despertar(se); vt 
( instigate) intitar 

rout [raut] n (defeat) derrota aplastante f, 
(flight) huida en desbandada f, vt (defeat) 
derrotar, destrozar; (cause to flee) poner en 
fuga 

route [raut, rut] n ruta f, trayecto m; (of 
newspaper delivery) reparto m; vt dirigir 
routine [rutin] n rutina f 
rove [rov] vi/vt vagar (por), errar (por) 
rover [rov»] n vagabundo -da mf 
row [rau] n (fight) rina f, pelea f, bronca f, 

[ro] n (line) fila f, hilera f, ringlera f, four 
times in a — cuatro veces seguidas; vi/vt 
( propel with oars) remar, bogar; — boat 
bote de remos m, barca f, chinchorro m 
rowdy [rauoi] adj (person) alborotador; 

(party) bullicioso; n camorrista mf 
rower [ro»] n remero -ra mf 
royal [rSiai] adj. real; — blue azul marine m; 

— flush escalera real f 
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royalty [riiafti] n realeza f, (person) 
miembro de la realeza m; royalties 
derechos m pi, regalias f pi 
RSVP (repondez s'il vous plait) [aresvipl] 
loc S.R.C. 

rub [rab] vi/vt (apply friction) frotar(se); 
(massage) friccionar; (spread on) aplicar 
frotando; (make sore) rozar; to — off 
quitar(se) frotando; to — out borrar; to 

— shoulders with codearse con; to — 
someone the wrong way peinar a 
contrapelo; don't — it in! jno me lo 
refriegues por la cara! n (act of rubbing) 
friccion f, (difficulty) dificuitad f, (abraded 
area) roce m, frote m 

rubber [rAb»] n caucho m, goma f, 

(condom) fam condon m; — band goma 
elastica f) — s chandos m pi, — stamp 
sello de goma m; — tree gomero m 
rubbish [rAbiJ] n (trash) basura f; (nonsense) 
pamplinas f pi 

rubble [rAbat] n (debris) escombros m pi; 

(stone fragments) ripios tn pi, cascote m 
rubric [rubnk] n rubrica f 
ruby [rubi] n rubi m 
ruckus [rAkas] n barahunda f, jaleo m 
rudder [rAo»] n timon m 
ruddy [rAoi] adj rubicundo 
rude [rud] adj (impolite) grosero; (uncouth, 
crude, simple) tosco; (harsh) rudo 
rudeness [rudnis] n (impoliteness) groseria f, 
(harshness) rudeza f, (crudeness) 
tosquedad f 

rueful [rufat] adj (sad) triste; (repentant) 
arrepentido 

ruffian [rAfian] n rufian m 
ruffle jrAfat] vi/vt (gather cloth) fruncir(se); 
(raise feathers) erizar(se); (water) agitar(se), 
rizar(se); (hair) desgrenar(se); (bother) 
molestar(se), fastidiar(se); n (frill on 
clothes) volante m; (gathering in cloth) 
hunce m, pliegue m; (ripples in water) 
ondulacion f, rizo m 

rug [rAg] N alfombra f, (hairpiece) peluquln m 
rugby IrAgbi] n rugby m 
rugged [rAgid] adj (terrain) escarpado, 
aspero, fragoso; (face) redo; (manners) 
tosco; (way of life) duro; (man) robusto 
ruin [ruin] n ruina f, to go to — arruinarse, 
venirse abajo; vi/vt arruinar(se), 
estropear(se); (spoil) echar(se) a perder 
ruinous [ruinas] adj ruinoso 
rule [rut] N (principle) regia f, (line 

separating newspaper columns) filete tn; 
(government) mando m, gobierno m; the 

— of law el imperio de la ley; as a — of 
thumb por regia general, a ojo de buen 


cubero; vi/vt (govern) reinar, gobemar; 
(decree) fallar, dictaminar, sentendar; (put 
lines on paper) rayar, poner rengkmes; to 

— out exduir; to — over reinar, 
gobernar 

ruler [rul^] n (governor) gobemante mf, 
(instrument) regia f 

ruling [ruliq] n (dedsion) fallo m, sentenda 
f, dictamen m; (line on paper) renglon m; 
adj (governing) gobemante 

rum [rAm] n ron m 

rumble [rAmbai] vi (roar) retumbar; (of 
stomach) hacer ruido; (fight) pelear; n 
(roar) retumbo m; (of stomach) ruido m; 
(fight) pelea f 

ruminate [rumanet] vi rumiar 

rummage [rAmic%] vi/vt rebuscar, hurgar; n 
cachivaches m pi; — sale venta de 
beneficencia f 

rumor [rum»] n rumor tn; vt murmurar; it 
is —ed that se mmorea que, corre la voz 
que 

rump [rAmp] n (of quadruped) anca f, grupa 
f; (of bird) rabadilla f; (of person) trasero 
m 

run [rAn] vi (person, tears, water) correr; 
(stockings, dyes) correrse; (function) 
fundonar; (travel briefly) hacer una 
escapadita; (circulate) circular, hacer el 
recorrido; (drip) chorrear; (be a candidate) 
presentarse como candidato; (suppurate) 
supurar; vt (a mile, a risk) correr; (one 
object through another) pasar; (a business) 
manejar, dirigir; (a red light) comerse; (a 
news story) publicar; (a sum of money) 
costar; (a computer program) ejecutar; (a 
fever) tener; — along now! jvete! to — 
across someone encontrarse con alguien; 
to — after perseguir; to — around 
with andar con; to — away fugarse, 
escaparse; to — down (stop working) 
dejar de fundonar; (capture) aprehender; 
(criticize) hablar mal de; (run over) 
atropellar; (tire) cansar; to — dry secarse; 
to — into (encounter) tropezar con, 
encontrarse con; (collide) chocar con; to 

— out salir corriendo; to — out of 
money quedarse sin dinero; to — over 
(spill) derramarse; (run down) atropellar, 
arrollar; (move along a surface) deslizar 
por; to — through (stab) atravesar; 
(squander) despilfarrar; (repeat) repetir; 
the play ran for three months la obra 
estuvo en cartel durante tres meses; it — s 
in the family es un rasgo de familia; s . 
(act of mnning) carrera f, corrida f; (defect 
in stockings) carrera f, corrida f, (routine 
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trip) recorrido m; (of newspapers) tirada f, 
(of a play) temporada en cartel f, (on a 
bank) panico m, corrida f, — away 
fugitivo -va mf, — away horse caballo 
desbocado m; — down desvencijado; — 
of good luck racha de buena suerte f; — 
of performances temporada en cartel f, 

— of the mill del monton; — way (for 
planes) pista f, (for models) pasarela f, to 
be on the — estar huyendo; in the long 

— a la larga; the —s vulg cagalera f, he 
gave me the —around contesto con 
evasivas 

rung [rAq] n (of a chair) barrote m; (of a 
ladder) peldano m s 

runner [rAna>] n (one who runs) corredor 
-ora mf, (on a table) tapete m; (on a sled) 
patin m ; (on a skate) cuchilla f, (on a 
plant) estolon m; (of drugs, contraband) 
contrabandista mf, — up segundo -da mf 
running frAniq] n (race) corrida f, carrera f, 
(direction) manejo m, direccion f (flow) 
flujo m; (of machines) funcionamiento m; 
(of a car) rodaje m; to be out of the — 
estar fuera de combate; — board estribo 
m; adj (of horses) de carrera; (of plants) 
trepador; (of sores) supurante; — water 
agua corriente f; in — condition en 
buen estado; for ten days — durante 
diez dias seguidos 

runt [rAnt] n (animal) animal mas pequeno 
de la camada m; (person) pej mequetrefe m 
rupture [rAptJ»] n (of relations, internal 
organ) ruptura f, (of a tire) rotura f 
(hernia) hernia f, vi/vt romper(se), 
reventar(se) 
rural [rural] adj rural 
rush [rAjl vi/vt (hurry) apresurar(se); Am 
apurar(se); vt (to dispatch) llevar con 
prisa, llevar rapido; (to attack) precipitarse, 
abalanzarse sobre; to — by/past pasar 
corriendo; to — out salir corriendo; n 
(haste) prisa f, Am apuro m; (attack) 
acometida f, (hurried activity) bullicio m; 
(plant) junco m; — of air rafaga f, — of 
people tumulto m; — of water torrente 
m; — order pedido urgente m 
Russia [rA/a] n Rusia f 
Russian [rA/an] adj & n ruso -sa mf 
rust [rASt] n (oxidation) herrumbre f, orin m; 
(disease) tizon m; — -colored color 
herrumbre; — -proof inoxidable; vi/vt 
herrumbrar(se) 

rustic [rAstik] adj rustico; n campesino -na 
mf, paleto -ta mf 

rustle [rAsai] vi susurrar, crujir; vt hacer 
susurrar, hacer crujir; to — cattle robar 


ganado; n susurro m, crujido m 
rusty [rAsti] adj (oxidized) herrumbrado, 
oxidado; (rust-colored) color herrumbre; 
(out of practice) falto de practica; my 
German is — se me ha olvidado el 
aleman 

rut [rAt] n (furrow) surco m; (of a wheel) 
rodada f, (routine) rutina f (heat) celo m; 
to be in a — ser esclavo de la rutina; vi 
estar en celo 

ruthless [ruGlis] adj despiadado 
ruthlessness [ruGlisnis] n crueldad f 
Rwanda [ruanda] n Ruanda f 
Rwandan [ruandan] adj & n ruandes -esa mf 
rye [rai] n centeno m; — bread pan de 
centeno m 


Ss 

saber [seba-] n sable m 

sabotage [s*bata3] n sabotaje m; vt sabotear 
saccharine [sxkann] adj empalagoso; n 
sacarina f 

sack [saek] n (bag) saco m, bolso rn; (looting) 
saqueo m; in the — en la cama; vt (bag) 
embolsar, ensacar; (loot) saquear; (fire) 
despedir 

sacrament [s&kramant] n sacramento m 
sacred [seknd] adj sagrado 
sacrifice [saekrafais] n sacrificio m; at a — 
con perdida; vt sacrificar 
sacrilege [sxkralid^] n sacrilegio m 
sacrilegious [saekralid^as] adj sacrilego 
sad [saed] adj triste 

sadden [saedn] vi/vt entristecer(se); vt pesar 
saddle [saedl] n (for horse) silla de montar f, 
montura f (for bicycle) sillfn m; — bag 
alforja f, — horse caballo de silla m; — 
pad carona f, — tree arzon m; vt ensillar; 
to — up ensillar; to — someone with 
responsibilities cargar a alguien de 
responsabilidades 
sadism [seDizam] n sadismo m 
sadistic [sadistik] adj sadico 
sadness [sxdnis] n tristeza f 
sadomasochism [seDomssakizam] n 
sadomasoquismo m 
safari [safari] n safari m 
safe [sef] adj (secure) seguro, salvo; 

(trustworthy) digno de confianza; (careful) 
precavido, prudente; — and sound sano 
y salvo; — conduct salvoconducto m; 

—guard salvaguarda f, to —guard 
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salvaguardar; — in fail confinado; 
—keeping custodia f, — sex sexo seguro 
m; n caja fuerte f 

safety [sefti] n seguridad f, — belt tinturon 
de seguridad m; — device mecanismo de 
seguridad m, seguro m; — glass vidrio 
inastillable my — net red f — pin 
imperdible m 

saffron [sxfran] n (spice) azafran m; (color) 
color azafran m 

sag [saeg] vi/vt (wall) combar(se), pandear(se); 
vi (stock market, breast) caer; (spirits) 
decaer; (rope) aflojarse; (pants) abolsarse; 
his shonlders — tiene las espaldas 
caidas; n (of a wall) pandeo m, comba f, 
(in prices) caida f 

sage [secy adj sabio; n (wise person) sabio 
-bia mf; (plant) salvia f 
sail (set) n (part of a boat) vela f, (trip) viaje 
en barco m; — boat velero m; — fish pez 
vela m; under full — a toda vela; to set 

— zarpar; vi/vt (travel by boat) navegar; 
(set sail) zarpar; to — along deslizarse, 
navegar; to — along the coast costear; 
to — through an exam aprobar un 
examen con facilidad 

sailor [sel^] n marinero -ra mf 
saint (sent] n santo -ta mf, — John San Juan 
saintly [sentli] adj santo, piadoso 
sake [sek] n for the — of por; for my — 
por mi; for pity's — por el amor de Dios; 
for brevity's — para ser breve; for the 

— of argument por via de argumento; 
art for art's — el arte por el arte 

salad [sxlad] n ensalada f — dressing 
aderezo m 

salamander [s£ldmaenda>] s salamandra f 
salary [sxlari] n sueldo m; — bracket 
categoria salarial f 

sale [sei] v (act of selling) venta f (special 
sales event) liquidation f, saldo m; — s 
force personal de ventas m; — sperson 
vendedor -ora mf, (in a store) dependiente 
-ta mf, — s tax impuesto sobre las ventas 
m; for — en venta 
salient [seliant] adj & n saliente m 
saline [selin] adj salino 
saliva [salaiva] n saliva f 
sally [saeli] n (sortie) salida f, (excursion) 
excursion f, vi salir, hacer una salida; to 

— forth salir 

salmon [ssmsn] n salmon m 
salmonella [saeimanela] n salmonela f 
salon [salon] n salon m; (beauty parlor) salon 
de belleza m, peluqueria f 
saloon [salun] n salon m, taberna f bar m 
salt [soft] n sal f, (for smelling) sales f pi, the 


— of the earth la sal de la tierra; old — 
lobo de mar m; —cellar salero m; — lick 
salegar m; — mine salina f, —shaker 
salero m; — water agua salada f, vt salar; 
to — away ahorrar 
salty [sSiti] adj salado; (land) salobre 
salutation [saeljatefan] n saludo m 
salute [salut] n saludo m; (of guns) salva f, 
vi/vt (greet) saludar; (acknowledge) 
reconocer 

Salvadoran, Salvadorian [s*ivad 3 r(i)an] 
adj & n salvadorefio -na mf 
salvage [saHvi<%] n (recovery) salvamento m; 
(objects recovered) objetos salvados m pi, 
vt salvar 

salvation [saeivejan] n salvation f 
salve [s*v] n unguento m, pom ad a f 
salvo [s&ivo] n salva f 
same [sem] adj (identical) mismo; (similar) 
igual; it is all the — to me me da igual, 
me da lo mismo; all the — de todos 
modos; — sex marriage matrimonio 
homosexual m 
Samoa [samoa] n Samoa f 
Samoan [samoan] adj & n samoano -na mf 
sample [saempai] n muestra f, vt (try) probar; 

(take samples) muestrear 
sampling [saempliq] n muestreo m 
sanctify [saeqktafai] vt santificar 
sanction [sxqkjan] n santion f, vt santionar 
sanctity [saeqktiDi] s santidad f 
sanctuary [saerjktJuEri] n (church 

auditorium, place of refuge) santuario m; 
(game preserve) reserva f 
sand [saend] n arena f, — box arenero m; — 
dollar erizo de mar piano m; — paper 
papel de lija m; to — paper lijar; — stone 
arenisca f, — storm tormenta de arena f, 
vr lijar, pulir 

sandal [saendl] n sandalia f 
sandwich [s*ndwitj] n bocadillo m, 

emparedado m; vt intercalar; to be — ed 
between quedar apretado entre 
sandy [s«ndi] adj (full of sand) arenoso, 
arenisco; (yellowish red) rubio 
sane [sen] adj cuerdo 
sanitarium [saeniteriam] n sanatorio m 
sanitary [sxnitEri] adj sanitario; — napkin 
pano higienico m 
sanitation [saemtefan] n (sewers) 

saneamiento m; (hygiene) salubridad f 
sanity [s&niDi] n cordura f 
San Marinese [saenmaeram'z] adj & n 
sanmarinense mf, sanmarines -esa mf 
San Marino [saenmarino] n San Marino m 
Sanskrit [saensknt] N sanscrtto f 
Santa Claus [sxntakbz] s Papa Noel m, 
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Santa Claus m 

Sao Tomean [sautomean] adj & n 
santotomense mf 
Sao Tome and Principe 

jsautomeaendprinsipe] n Santo Tome y 
Principe m 

sap [saep] n (juice) savia f, (fool) tonto -ta mf; 
vt (exhaust) agotar 

sapling [saepliQ] n (tree) arbol joven m; 

(person) jovenzuelo -la mf 
sapphire [saefair] n zafiro rn 
sarcasm [sarkaezam] N sarcasmo rn, 
socarroneria f 

sarcastic [sarkaestik] adj sarcastico, socarron 
sarcoma [sorkoma] n sarcoma m 
sarcophagus [sarkafagas] n sarcofago m 
sardine [sardin] n sardina f 
sardonic [sardamk] adj sardonico 
sash [sae/j n (around waist) faja f, (around 
shoulder) banda f, (on window) marco m, 
bastidor m 

sassy [saesi] adj insolente 
satanic [satxmk] adj satanico 
satchel [s*tjai] n cartera f 
satellite [s&dlait] n satelite m; — dish 
(antena) parabolica f 
satiate [sejiet] vt saciar, hartar 
satin [s&tn] n raso m, saten m 
satire [sxtair] n satira f 
satirical [satinkai] adj satirico 
satirize [saeDaraiz] vt satirizar 
satisfaction [sxDisfaekjan] n satisfaction f 
satisfactory [saeDisfxktari] adj satisfactory 
satisfied [s&Disfaid] adj satisfecho 
satisfy [saeDisfai] vi/vt satisfacer 
saturate [s*t/aret] vi/vt (impregnate) 
saturar(se); (soak) empapar(se); — d fat 
grasa saturada f 

Saturday [s&D^oe] n sabado m 
sauce [sas] n salsa f, — pan cacerola f, vt 
aderezar con salsa 
saucer [sas»] n platillo m 
saucy [s5si] adj descarado, insolente; (who 
talks back) respondon 

Saudi Arabia [saDiarebia] n Arabia Saudi f, 
Arabia Saudita f 

Saudi Arabian [saDiarebian] adj & n saudi 
mf saudita mf 

saunter [santa-] vi pasearse, deambular 
sausage [sasid;] n (thick) chorizo m; (thin) 
salchicha f, (cured) longaniza f, 

—making charcuteria f 
savage [s&vkJj] adj salvaje; (furious) rabioso; 
(rugged) agreste; n salvaje m; vt hacer 
trizas 

savagery [savidjii] n salvajismo m, barbarie f 
save [sev] vt (a sinner, a person in danger) 


salvar; (furniture) salvaguardar, proteger; 
(money, time, energy) ahorrar, 
economizar; (data) guardar; vi (lay up 
money, be economical) ahorrar; (protect) 
salvaguardar; to — from librar de; to — 
one's eyes cuidarse la vista; prep salvo, 
menos 

savings [sevujz] n ahorros m pi; — account 
cuenta de ahorros f, — bank caja de 
ahorros f 

savior [sevja-] n Salvador -ora mf 
savor [seva*] n (taste) sabor m; (trace) dejo m; 
vt saborear 

savory [sevari] adj sabroso 
savvy [saevi] n astucia f, adj astuto 
saw [sd] n sierra f; — horse caballete m; vi/vt 
aserrar(se); —dust aserrin m, serrin m; 

— mill aserradero m 
saxophone [saeksafon] n saxofon m 
say [se] vi/vt decir; vt (a clock) marcar; (a 
sign) rezar, decir; (a prayer) rezar; —! joye! 
that is to — es decir; — I bought it 
supongamos que yo lo comprara; it goes 
without —ing huelga decirlo; there's a 
lot to be said for es muy recomendable; 
when all is said and done al fin y al 
cabo; you can — that again tu lo has 
dicho; n the final — la ultima palabra; 
to have one's — dar su opinion; adv 
you could earn, —, 1 million dollars 
podrias ganar pongamos un millon de 
dolares 

saying [seiq] n dicho m, refran m 
scab [skaeb] n (of a wound) costra f, (on 
plants) rona f, (strikebreaker) esquirol m, 
amarillo -11a mf, vi (wound) encostrarse; 
(break a strike) ser esquirol 
scabby [skaebi] adj (of wounds) costroso; (of 
plants) ronoso; (of scalp) tinoso 
scaffold [sksfaid] n (in construction) 
andamio rn; (of a gallows) patibulo m 
scald [slofd] vi/vt escaldar(se); n escaldadura 

f 

scale [skei] n (progression) escala f, (for 
weighing) balanza f, (for heavy weights) 
bascula f, (on fish, reptiles, human skin) 
escama f, pair of — s balanza f, vt (climb) 
escalar; (remove scales) escamar; vi/vt 
( adjust proportionately) graduar; to — 
down rebajar proporcionalmente 
scallion [sksljan] n cebollino m 
scallop [skslap] n (mollusk) vieira f, (of beef) 
escalope m; (of fabric) feston rn; vt 
festonear 

scalp [skaeip] n cuero cabelludo m; vt (to 
skin) arrancar la cabellera; (to resell) 
revender 
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scalpel [skielpal] n bisturi m 
scalper [skaeipa-] n revendedor -ra mf 
scam [skaem] n timo m, estafa f 
scamp [skaemp] n picaro -ra mf, tunante -ta 
mf, pillo -11a mf 

scamper [skaem p»] vi (run) escabullirse, 
escaparse; (caper) cabriolar 
scan [skaen] vt (horizon) escudrinar, escrutar; 
(with radar) explorar; (brain) hacer una 
tomografia; (page) echar un vistazo a; 
(verse) escandir; (digitalize for computer) 
escanear; n tomografia f 
scandal [skaendl] n escandalo m 
scandalize [skaendlaiz] vt escandalizar 
scandalous [skaendlas] adj escandaloso 
scanner [sk£na-] n escaner m 
scant [skaent] adj escaso 
scanty [skaenti] adj (scant) escaso; (of a skirt) 
muy corto; (of a bikini) breve 
scapegoat [skepgot] n chivo expiatorio m, 
cabeza de turco m 

scar [skar] n cicatriz f, lacra f, vt dejar una 
cicatriz 

scarce [skers] adj escaso; to be — escasear 
scarcely [skersli] adv (barely) apenas; he's — 
a genius no es un genio ni mucho 
menos 

scarcity [skersiDi] n escasez f, pobreza f, 
carestia f 

scare [sker] vi/vt espantar(se), asustar(se); to 
— away ahuyentar; to — up reunir; n 
susto m, sobresalto m; (of war) amago m; 
—crow espantapajaros m sg 
scarf [skarf] n (woolen) bufanda f, (silk, 
cotton) pafiuelo m; vi to — up engullir 
scarlet [skarlit] n escarlata m, grana f, — 
fever escarlatina f 

scary [skeri] adj (causing fright) de miedo; 

(easily frightened) asustadizo 
scat [skaet] inthrj jfuera! 
scatter [skxD^] vi/vt (seeds) esparcir(se), 
desparramar(se), desperdigar(se); (crowd) 
dispersar(se); — brain cabeza de chorlito 
mf, — brained atolondrado 
scavenge [skaevindj] vt recoger, rescatar; vi 
hurgar 

scenario [sinerio] n guion m; worst-case — 
el peor de los casos 

scene [sin] n escena f, (sphere) ambiente m, 
ambito m; to make a — montar una 
escena; behind the —s entre bastidores 
scenery [smart] n paisaje m; (on a stage) 
decorado m 

scenic [sinik] adj panordmico 
scent [sent] n (smell) olor m; (fragrance) 
perfume m; (trace) pista f, rastro m; (sense 
of smell) olfato m ; vi/vt (perceive through 


smell) olfatear; (intuit) presentir; (give 
fragrance to) perfumar 
schedule [skectjui] n (plan) calendario m ; 
(timetable) horario m ; (appendix) 
apendice m; (list) lista f; on — en fecha; 
ahead of — adelantado; vt programar, 
fijar 

scheme [skim] n (plan) plan m, proyecto m; 
(plot) ardid m, trama f (of colors) 
combinacidn f, vi/vt maquinar, intrigar, 
tramar 

schemer [skim»] n maquinador -ra mf, 
intrigante mf 

scheming [skimii)] adj intrigante; n 
maquinacion f 

schizophrenia [skitsafrenia] n esquizofrenia 

f 

schmuck [fmAk] n pej pendejo -ja mf, 
gilipollas mf sg 

scholar [skal»] n (student) alumno -na mf, 
(fellow) becario -ria mf (erudite person) 
erudito -ta mf, estudioso -sa mf 
scholarly [skala-li] adj erudito 
scholarship [skal^/ip] n (erudition) 
erudicion f, (award) beca f 
school [skui] n (primary) escuela f, colegio 
m; (secondary) secundaria f Sp instituto 
m; (university) universidad f, (of law, etc.) 
facultad f, (of language, driving) academia 
f, (of thought) escuela f; (of fish) banco m, 
cardumen m; — boy escolar m; — girl 
escolar f, — house escuela f, — master 
maestro -tra mf, — mate companero -ra de 
escuela mf, — room aula f, sala de clase f, 
—teacher maestro -tra mf — year afio 
lectivo m; vt instruir, entrenar 
schooling [skuluj] n instruction f 
schooner [skuna^] n goleta f 
sciatic nerve [saiffDikn^v] n nervio ciatico 
m 

science [saians] n ciencia f, — fiction 
ciencia ficcion f 

scientific [saiantifik] adj cientifico; — 
method metodo cientifico m 
scientist [saiantist] n cientifico -ca mf 
scintillate [sint]et] vi (diamonds) centellear, 
destellar; (stars) titilar 
scissors [siz»z] n tijeras f pi 
sclerosis [sklarosis] n esclerosis f 
scoff [skaf] n mofa f, burla f, vi mofarse; to 
— at mofarse de, burlarse de 
scold [skota] vi/vt reprender, reganar, reflir; 
n regafidn -ona mf 

scolding [skoidii)] n regano m, reprimenda f 
scoliosis [skoliosis] n escoliosis f 
scoop [skup] n (ladle) cuchardn m; (spoon for 
ice-cream) cuchara f (shovel) pala f, (news 
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item) primicia f, vt sacar con cuchara; 
(report first) adelantarse a; to — in a 
good profit sacar buena ganancia; to — 
out (water) achicar; (a hole) cavar; to — 
up recoger 

scoot [skut) vi (go fast) correr; (go away) 
largarse 

scooter [skuD»] n (with motor) scooter m; 

(toy) monopatin m, patinete m 
scope [skop] n (range) alcance m, ambito m; 

(sphere) esfera f, vt observar 
scorch [slortjl vi/vt chamuscar(se), 
quemar(se); n chamuscadura f; Am 
quemadura f 

score [skor] n (partial result) tanteo m; (total 
result) resultado m; (in a test) calificacion 
f; (scratch) aranazo m ; (twenty) veintena f, 
(of music) partitura f, on that — a ese 
respecto; to keep — llevar la cuenta; to 
settle old — s ajustar cuentas; vt (a test) 
calificar; (to orchestrate) orquestar; (to 
scratch) arahar; vi/vt (points) marcar, 
tantear: (sexually) ligar 

scorn [slorn] n desden m, menosprecio m; vi/ 
vt desdenar, menospreciar 
scornful [slomfoi] adj desdehoso 
scorpion [sldrpion] n escorpion m, alacran m 
Scotch [skatj] adj escoces; — whisky whisky 
escoces m 

Scotland [skatland] n Escocia f 
Scotsman [skatsman] n escoces m 
Scotswoman [skatswuman] N escocesa f 
Scottish [skaDiJ] adj escoces 
scoundrel [skaundrai] n bellaco m, infame 
m, truhan m 

scour [skaur] vt (clean) fregar, restregar; 
(search) recorrer 

scourge [sk3^%] n azote ra; vt azotar 
scout [skaut] n (military) explorador -ra mf, 
(child explorer) explorador -ra mf, scout 
mf, (for talent) cazatalentos mfsg; a good 

— una buena persona; vi/vt explorer; vi 
to — for buscar 

scowl [skauf] n ceflo fruncido m; vi fruncir el 
ceno 

scram [skrxm] vi largarse 
scramble [skraembaf] vi (climb) subir a gatas; 
vt (eggs) revolver; (numbers) mezdar; to 

— for pelearse por; to — up subir a 
gatas; — d eggs huevos revueltos rn pi, n 
(difficult climb) subida dificil f, (struggle 
for possession) arrebatina f 

scrap [skraep] n (fragment) fragmento m, 
pedacito ra; (of truth) apice m; (fight) rifla 
f, reyerta f, — book album de recortes rn; 

— iron chatarra f, —s sobras f pi, 
desperdicios m pi, vt (break apart) 


desguazar; (discard) desechar; vi pelearse, 
renir 

scrape [skrep] vi/vt (rub) raspar; (damage) 
arahar; to — along ir tirando, ir 
pasandola; to — by arreglarselas; to — 
together reunir; to bow and — ser muy 
servil; n (act of scraping) raspado m; 
(injury) raspon m, raspadura f, (sound) 
chirrido m; (fight) pelea f, (difficult 
situation) aprieto m 
scraper [skrepa^] N raspador rn 
scratch [skrxtj] vi/vt (mark) arahar, 
rasgunar; (relieve itching) rascar(se); 
(cancel from a race) retirar(se); (cause 
itching) picar; vi (to dig, as a hen) 
escarbar; to — out (words) tachar; (eyes) 
sacar; n (injury) aranazo rn, rasguno ra; 
(sound) chirrido ra; to start from — 
empezar de cero 

scrawny [skroni] adj esmirriado 
scream [skrim] n grito rn, alarido m; he's a 

— es un payaso; vi/vt gritar 
screech [skritj] n (of brakes) chirrido m; (of 

voice) chillido m; — owl lechuza f, vi (of 
brakes) chirriar; (of voice) chillar 
screen [skrin] n (movie, computer) pantalla f, 
(divider) biombo m; (on window) 
mosquitero m; (sifter) tamiz m; — door 
puerta con mosquitero f, — play guion m; 
—writer guionista mf, vt (conceal) tapar; 
(sift) tamizar; (project) proyectar; (select) 
seleccionar 

screw [skru] n tomillo rn; (one turn) vuelta f, 
(propeller) helice f, (sexual intercourse) 
fam polvo m; — driver destornillador in 
(also cocktail); vt (turn) atomillar; (have 
intercourse) Sp vulg foliar; Am vulg coger, 
culear; to — on enroscar; to — up one's 
courage cobrar animo; to — around 
(waste time) perder tiempo; (be 
promiscuous) ser promiscuo; to — 
something up vulg chingar algo, joder 
algo; 1 — ed up vulg la cague; to — with 
vulg chingar 

scribble [skribat] vi/vt garabatear, 
garrapatear; n garabato rn 
script [sknpt] n (writing) escritura f, 
(screenplay) guion m 
scripture [skriptf»] n escritura sagrada f 
scroll [skrol] n (roll) rollo m; (adornment) 
voluta f, vi to — down bajar el cursor 
scrotum [skroDdm] n escroto rn 
scrub [skrAb] vi/vt (rub) fregar, restregar; vt 
( cancel) cancelar; to — up lavarse las 
manos; n (cleaning) friega f, fregada f, 
(bushes) maleza f, (rough terrain) breha f, 

— pine pino achaparrado m; — team 
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equipo suplente m; —woman fregona f 
scruple [skrupai] n escrupulo m 
scrupulous [skrupjalas] adj escrupuloso 
scrutinize [skrutnaiz] vi/vt escrutar 
scrutiny [skrutni] n escrutinio m, examen 
minucioso m 

scuba [skuba] n escafandra f vi to —-dive 
bucear 

scuff [skxf] vt (shoes) rayar; (floor) marcar; n 
( on shoes) raya f (on floor) marca f 
scuffle [skAfai] n refriega f, rina f, vi peiear, 
reflir; (shuffle) arrastrar los pies 
sculptor [skAlpt>] n escultor -ra mf 
sculpture [skAipt/»] n escultura f vi/vt 
esculpir 

scum [skAm] n (in a glass) capa de suciedad f 
(in a pond) verdfn m; (people) escoria f, 
(vile person) pej canalla mf, —bag pej 
canalla mf, vi cubrirse de espuma; vt 
espumar 

scurrilous [sk^alas] adj (coarse) grosero; 
(injurious) injurioso 

scurry [skSri] vi correr; to — away/off 
escabullirse; n carrera f 
scuttle [skAdl] vi (run) correr; to — away/ 
off escabullirse; vt (sink a ship) hundir; 
(abandon a plane) abandonar 
scythe [sai5] n guadana f 
sea [si] n mar mf, at — en el mar; by — por 
barco; to put to — hacerse a la mar; on 
the high — s en alta mar; adj marino; — 
battle batalla naval f — board costa f, 
litoral m; —coast costa f, litoral m; — 
cow vaca marina f, — current corriente 
marina f, — faring marinero; — food 
frutos del mar m pi; — green verdemar m; 
— gull gaviota f, — horse caballito de 
mar m; — level nivel del mar m; — lion 
leon marino m; — man marino m, 
marinero m; — plane hidroavion m; 

—port puerto de mar m; — power 
potencia naval f, —shore costa f, —sick 
mareado; to get —sick marearse; 

—sickness mareo m; —side costa f, 
litoral m; — turtle tortuga marina f, — 
urchin erizo de mar m; —weed alga 
(marina) f, —worthy marinero 
seal [sii] n (stamp) sello m; (on a jar) 

precinto m; (animal) foca f, to set one's 

— to sellar; —ing wax lacre m; vt (put a 
seal on) sellar; (close with a seal) 
precintar; to — one's fate determinar el 
destino de uno; to — off acordonar; to 

— in cenar hermeticamente; to — with 
sealing wax lacrar 

seam [sim] n (sewing) costura f, (in rock) 
grieta f, (in ore deposits) veta f, vt coser 


seamstress [sfmstns] n costurera f 
seamy [sfmi] adj sordido 
sear [sir] vt chamuscar 
search [s3*tj] vi/vt (an area) rastrear, requisar; 
(a suitcase) registrar; (a person) cachear; — 
me! ja mf que me registren! jyo que se! to 

— for buscar; n (for something) busqueda 
f, (of baggage, ships) registro m; (of an 
area) rastreo m; — engine motor de 
busqueda m, maquina de busqueda f, 

—light reflector m; — warrant orden de 
registro m; in — of en busca de 
season [sizan] n (of the year) estacion f, 
(period of time) temporada f, epoca f in 

— en temporada/epoca; — ticket billete 
de abono m; open — temporada de caza/ 
pesca f, out .of — fuera de temporada/ 
epoca; vt (to spice) sazonar, aderezar; vi 
(wood) secarse; a —ed pilot un piloto 
experimentado 

seasoning [sizanuj] n condimento m, alifto 
m 

seat [sit] n (furniture) asiento m; (of bicycle) 
sillfn m; (in parliament) escaflo m; (of 
government) sede f, (in the theater) 
localidad f, (buttocks) asentaderas f pi; (of 
clothes) fondillos m pi; to take a — 
sentarse, tomar asiento; — belt cinturon 
de seguridad m; vt (cause to sit) sentar; 
(accommodate with seats) tener capacidad 
para; (place) colocar; to — oneself 
sentarse 

seclude [siklud] vt aislar; to — oneself 
from recluirse de, aislarse de 
secluded [sikluDid] adj apartado, aislado 
seclusion [siklu 3 an] n recogimiento m, 
aislamiento m 

second [sekand] adj & n segundo -da mf, — 
fiddle segundon -ona mf — floor primer 
piso m; — hand de segunda mano; — 
lieutenant subteniente mf, on — 
thought pensandolo bien; — rate 
mediocre, de segunda; n (part of a 
minute) segundo m; (helper in a duel) 
padrino m; — child segundon -ona mf — 
cousin primo -ma segundo -da mf, — 
nature automatico; — s artfculos de 
segunda m pi; may 1 have — s? ^puedo 
repetir? to — guess cuestionar; vr 
(support) secundar, apoyar; (assist in 
duels) apadrinar; (support a motion) 
apoyar 

secondary [slkanderi] adj secundario; — 
school escuela secundaria f 
secondly [sekandli] adv en segundo lugar 
secrecy [sfknsi] n secreto m 
secret [sfknt] adj & n secreto m 
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secretariat [sckritxriat] n secretaria f 
secretary [sekntEd] n (assistant) secretario 
-ria mf (government) ministro -tra mf 
(furniture) escritorio m 
secrete [sikrit] vt (discharge) secretar, 
segregar; (hide) ocultar 
secretion [sikri/an] n secTecion f 
secretive [siknDiv] adj hermetico 
sect [stkt] n secta f 

section [sckfan] n section f (of a chapter) 
apartado m; (passage) trozo m; (of a city) 
sector m; (incision) corte m; (of orange) 
gajo m; vt seccionar 
sector [sekt»] n sector m 
secular [sckjala^] adj secular; n seglar mf lego 
-ga mf 

secure [sikjur] adj (certain, safe) seguro; 

(firm) firme; vt (make certain, guarantee) 
asegurar, ahanzar; (make firm) afirmar. 
cimentar; (obtain) obtener; (protect) 
proteger; (lock) cerrar con Have; (capture) 
capturar; (tie) amarrar 
security [sikjunDi] n (safety, freedom from 
worry) seguridad f (guarantee) fianza f 
garantia f (guarantor) fiador -ora mf 
securities valores m pi 
sedan [sicUen] N sedan m 
sedate [sidet] adj sosegado, tranquilo; vt 
sedar 

sedation [sidefan] n sedation f 
sedative [seretiv] adj & n calmante m, 
sedante m 

sedentary [scdntcri] adj sedentario 
sediment [scDamant] n sedimento m; (dregs) 
heces f pi 

sedition [sidijan] n sedition f 
seduce [sidus] vi/vt seducir (a) 
seduction [sidAkfan] n seduction f 
see [si] vi/vt (perceive, find out, meet, visit) 
ver; (understand) entender; (make sure) 
fijarse, asegurarse; (date) salir con; (help) 
ayudar; (accompany) acompanar; to — to 
encargarse de, atender; let me — a ver; 
to — off despedir; to — through 
someone calar a alguien; to — about 
ocuparse de; to — out acompanar a la 
puerta; n sede f 

seed [sid] n (grains) semilla f (semen) 

simiente f to go to — echarse a perder; 
— bed semillero m; vi/vt (sow) sembrar; 
vt despepitar, quitar las semillas; (player) 
clasificar; vi producir semillas 
seedy [siDi] adj sordido 
seek [sik] vt (search for) buscar; (ask for) 
pedir; to — after buscar; to — to tratar 
de, esforzarse por 

seem [sim] vi parecer; they — to be here 


parece que estan aqui; it —s to me me 
parece 

seemingly fsimnjlij adv aparentemente 
seep [sip] vi/vt rezumar(se) 
seer [sir] n vidente mf 
seesaw [si'sd] n balandn m, subibaja m; vi 
oscilar 

seethe [sid] vi bullir, hervir; he was 
seething hervia de rabia 
segment [segment] n segmento m 
segregate [segnget] vi/vt segregar 
seismic [saizmik] adj sismico 
seize [siz] vt (grab) asir, agarrar; (take 

possession) apoderarse de; (take advantage 
of) aprovecharse de; (confiscate) embargar, 
incautarse de, secuestrar; to — upon asir; 
vi to — (up) agarrotarse; to — upon 
valerse de 

seizure [si3»] n (of power) toma f (of 
property) confiscation f (of drugs, guns) 
incautacion f, secuestro m; (epileptic) 
ataque m 

seldom [seidam] adv rara vez, raramente 
select [silekt] adj selecto; vi/vt elegir, 
seleccionar 

selection [silekfan] n selection f, election f 

selective [silekhv] adj selectivo 

self [seif] n (ego) yo m; — assurance 

desenvoltura f — control autocontrol m; 
—defense defensa propia f (juridical 
term) legitima defensa f — denial 
abnegation f — discipline 
autodisciplina f —esteem autoestima f 
-—government autogobiemo m; 

—help autoayuda f —image 
autoimagen f —improvement mejora 
personal f —interest in teres personal m; 
—made man hombre que debe su exito 
a sus propios esfuerzos m; — pity 
autocompasion f — reliance 
independencia f — respect amor propio 
m; — sacrifice sacrificio m; 

— satisfaction autosatisfaction f his 
better — su lado bueno m; his former 
— lo que era antes rn; adj — assured 
desenvuelto; -— centered egocentrico; 

— composed tranquilo; — confident 
con con fianza de si mismo; — conscious 
(shy) cohibido; (with complexes) 
acomplejado; — destructive 
autodestructivo; — employed que trabaja 
por cuenta propia; — evident evidente; 
— -explanatory claro, facil de entender; 
— propelled autopropulsado; 

— righteous que afecta superioridad 
moral; — satisfied pagado de si, 
satisfecho de si; — service autoservicio; 
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—serving interesado; — sufficient 
autosuficiente 
selfish [seifijl adj egoista 
selfishness [selfijms] n egoismo m 
selfless [selfhs] adj desinteresado, generoso 
sell [sef] vi/vt vender(se); this book sold a 
thousand copies se vendieron mil 
ejemplares de este libro; to be sold on 
estar entusiasmado con; to — out 
(dispose of) liquidar; (betray) traicionar, 
vender; (run out) agotarse; n —-off 
(liquidation) liquidation f; (decline) baja f, 
—out traicion f 
seller [sela*] n vendedor -ora mf 
semantics [sim*ntiks] n semantica f 
semblance [semblans] n apariencia f 
semen [simin] n semen m 
semester [samesta*] n semestre m 
semicircle [scmis^kai] n semirirculo m 
semicolon [scmikolan] n punto y coma m 
semiconductor [semikandAkta^] n 
semiconductor m 

semifinal [semifainal] adj & n semifinal f 
seminar [semanar] n seminario m 
seminary [semaneri] n seminario m 
Semitic [samiDik] adj semftico 
senate [senit] n seriado rn 
senator [senate] n senador -ora mf 
send [send] vt enviar, mandar; that sent 
chills down my spine me dio 
escalofrios; to — away hacer salir; to — 
for mandar buscar a; to — in remitir; to 
— out for encargar; to — word mandar 
detir 

sender [senda*] n remitente m 
Senegal [senigof] n Senegal rn 
Senegalese [senigaliz] adj & N senegales -esa 
mf 

senile [sinaii] adj senil, chocho 
senility [sinfliDi] n senilidad f chochera f, 
chochez f 

senior [sinja*] adj (with more seniority) mas 
antiguo; (in school) de cuarto aflo; (for 
the elderly) para ancianos; John Smith 
— John Smith padre; n (person of higher 
rank) superior mf, (fourth year student) 
estudiante de cuarto afio mf, (elderly 
person) persona de la tercera edad f, to be 
somebody's — ser mayor que alguien; — 
citizen persona de la tercera edad f 
seniority [sinpnDi] n antigiiedad f 
sensation [sensejan] n sensation f 
sensational [sense/anaf] adj sensational 
sense [sens] n (of humor, honor, direction) 
sentido m; (of pain, insecurity) sensation 
f, (meaning) significado m, sentido m; to 
make — tener sentido; to make — of 


something entender algo; in a — en 
cierto sentido; to take leave of one's 
—s volverse loco; to come to one's —s 
(wake up) volver en si; (be reasonable) 
recobrar el juicio; vt (perceive) percibir, 
sentir; (intuit) intuir 
senseless fsenslis] adj (meaningless) sin 
sentido; (unconscious) inconsciente 
sensibility [sensabiliDi] n sensibilidad f 
sensible [sensabai] adj sensato, razonable 
sensitive [sensiDiv] adj (to emotions) 
sensible; (to stimuli) sensitivo 
sensitivity [sensitiviDi] n sensibilidad f 
sensitize [scnsitaiz] vt sensibilizar 
sensor [sensor] n sensor rn 
sensory [sensari] adj sensorial 
sensual [senfuai ]-adj sensual 
sensuality [sen/uaeliDi] n sensualidad f 
sensuous [senfuas] adj sensual 
sentence [sentans] n (to prison) sententia f, 
condena f, (phrase) oration f, vt 
condenar, sentenciar 
sentiment [sentamant] n sentimiento m 
sentimental [sentamentl] adj sentimental; 

(excessively) sensiblero 
sentimentality [sentamentaelioi] n 

sentimentalismo m; (excessive) sensibleria 

f 

sentinel [sentanai] n centinela m 
sentry [sentri] n centinela m; — box garita f 
separate [sepnt] adj (apart) separado; [separet] 
vi/vt separar(se) 

separation [separefan] n separacion f 
Sephardi [safardi] n sefardf mf, sefardita mf 
September [septemba-] n septiembre m 
sequel [sikwal] n conti nuacidn f 
sequence [sfkwans] n secuencia f, (of events) 
serie f, in — en orden; vt secuenciar 
serenade [serened] n serenata f, ronda f, vi/ 
vt dar (una) serenata (a), rondar (a) 
serene [sarin] adj sereno 
serenity [sareniDi] n serenidad f 
sergeant [sardjant] n sargento m 
serial [sfriat] n novela por entregas f, adj 
( published in installments) por entregas; 
(murder) en serie 
series [siriz] n serie f 
serious [sirias] adj serio; (illness) grave 
seriousness [siriasms] n seriedad f, (of an 
illness) gravedad f 
sermon [si'man] n sermon m 
serpent [si*pant] n sierpe f 
serrated [screDid] adj serrado 
serum [sfrem] N suero m 
servant [savant] n sirviente -ta mf, criado 
-da mf 

serve [s^v] vi/vt (in a restaurant, in a store) 
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servir, atender; (in tennis) sacar; to — a 
term in prison cumplir una condena; to 

— a warrant entregar una orden 
judicial; to — as servir de; to — notice 
advertir; to — one's purpose resultarle 
util a alguien; it — s me right me lo 
merezco; n saque m 

server [s3*va-] n (one who serves) servidor -ra 
mf, (in a restaurant) camarero -ra mf, (for 
pie) utensilio para servir m ; (computer) 
servidor m 

service [s^vis] n servicio m; (in tennis) saque 
nr, (of a warrant) entrega f, at your — a 
su servicio; — entrance entrada de 
servicio f, — man (soldier) militar m ; (for 
repairs) reparador m; — station estacion 
de servicio f vt (a car) revisar; (an 
industry) atender, servir; (a debt) pagar 
serviceable [s^visabai] adj (practical) 
practico; (durable) duradero 
servile [s^vaii] adj servil 
servitude [s 3 *vitud] n servidumbre f 
sesame [sesami] n sesamo rn 
session [sejan] n sesion f, (semester) semestre 
nr, (of Congress) periodo de sesiones m 
set [set] vt (place) colocar; (fix) fijar, 

establecer; (sic) azuzar; (print) componer; 
vi (cement) fraguar; (jelly) cuajar; (sun) 
ponerse; (glue) endurecerse; to — a bone 
reducir un hueso dislocado; to — a 
diamond engastar un diamante; to — 
an example dar ejemplo; to — a poem 
to music ponerle musica a un poem a; to 

— a precedent establecer un precedente; 
to — a trap tender una trampa; to — a 
watch poner el reloj en hora; to — 
about disponerse a; to — aside apartar; 
(money) ahorrar; (a claim) rechazar; (a 
verdict) anular; to — back (hinder, make 
earlier) atrasar; (cost) costar; (a clock) 
retrasar; to — forth exponer; to — 
forth on a journey ponerse en camino; 
to — free librar; to — off (make 
explode) hacer estallar; (start on a 
journey) ponerse en camino; (intensify) 
resaltar; to — one's heart on tener la 
esperanza puesta en; to — one's mind 
on resolverse a; to — out for partir para; 
to — out to proponerse; to — right 
rectificar; to — the table poner la mesa; 
to — up (assemble) armar; (set a trap for) 
tender; (establish) establecer; to — upon 
someone acometer a alguien; adj (fixed) 
fijo; (ready) listo; (hard) duro; n 
( ensemble) juego m ; (group) conjunto m; 
(TV) aparato m; (scenery) escenario nr, (of 
tennis) set m; — back reves m; — of 


teeth dentadura f, — up (arrangement) 
arreglo m; (assembly) montaje m; (trap) 
tongo m, timo m 
setter [scd»] n setter m 
setting [seDiq] n (act of putting down) 
colocation f, (jewel) engaste m; (in 
theater) escenario m; (of sun, moon) 
puesta f, — sun sol poniente m 
settle [sedl] vt (a territory) colonizar, poblar; 
(affairs) arreglar; (argument) zanjar; 
(lawsuit) arreglar; (an estate) liquidar; (a 
bill) saldar, solventar; (one's nerves) 
calmar; vi (end a dispute) llegar a un 
arreglo; (take up residence) establecerse; 
(alight) posarse; (sink to bottom) 
depositarse; to — down (get married) 
casarse; (mend one's ways) sentar cabeza; 
(take up residence) instalarse; (become 
calm) calmarse; to — on a date fijar/ 
senalar una fecha; to — for conformarse 
con; to — up pagar 
settlement [sedlmant] n (community) 
colonia f, poblacion f, (agreement) 
acuerdo m; (of a lawsuit) arreglo m; (of a 
bill) pago m, finiquito nr, (final 
disposition) liquidation f 
settler [setla*] n colono -na mf, poblador -ra 
mf 

seven [sevan] num siete 
seventeen [scvantin] num dietisiete 
seventh [sevanG] adj septimo 
seventy [sevanti] num setenta 
sever [sev»] vt (an arm) cortar; (relations) 
romper 

several [seva-ai] adj varios 
severe [savir] adj (criticism, standards) severo; 
(winter, test) duro; (storm, heat) intenso; 
(illness) grave 

severity [savenDi] n (of criticism, standards) 
severidad f, (of water, test) dureza f (of 
storm, heat) intensidad f, (of illness) 
gravedad f 
sew [so] vi /vt coser 

sewage [suid;] n aguas negras f pi) — system 
alcantarillado m 

sewer [su»] n alcantarilla f, cloaca f, colector 
m 

sewing [soiq] n costura f, — machine 
maquina de coser f 
sex [seks] n sexo m; to have — tener 

relaciones (sexuales); — appeal atractivo 
sexual m; — symbol simbolo sexual m; vt 
sexar 

sexism [seksizam] n sexismo m 
sexton [sekstan] n sacristan m 
sexual [sekfuai] adj sexual; — assault 

violacidn f, — harassment acoso sexual 
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m; — intercourse / relations relaciones 
sexuales f pi; — ly transmitted disease 
enfeimedad de transmision sexual f 
sexuality [sek/lueliDi] n sexualidad f 
sexy [seksi] adj sexy 
Seychelles [se/tt] n Seychelles f pi 
shabby [f&bi] adj (worn) gastado; (slovenly) 
andrajoso; (tawdry) sordido; (mean) 
mezquino; not too — no esta mal 
shack (Jack] n casucha f, choza f 
shackle [jaekaf] n grillete m; — s cadenas f pi, 
grillos m pi; vt (put in chains) engrillar; 
(impede) estorbar 
shad (JaedJ n sabalo m 
shade [Jed] n (shadow) sombra fi (nuance) 
matiz m; (for windows) persiana f 
(phantom) espectro m; (of a lamp) 
pantalla f; a — longer un poco mas 
largo; in the — a la sombra; — s lentes 
negros/oscuros m pi; Sp gafas de sol f pi; 
vt (protect from sun) sombrear, dar 
sombra; (darken a picture) sombrear 
shadow [J*do] n (dark image, shade) sombra 
f ; (phantom) espectro m; in the — of a la 
sombra de; without a — of doubt sin 
sombra de duda; vt (darken) sombrear; 
(make gloomy) ensombrecer; to — 
someone seguirle la pista a alguien 
shady [jeDi] adj sombreado, umbrio; — 
character sospechoso m; — dealings 
negocios turbios m pi 
shaft [jaeft] n (of a mine) pozo m ; (of a 
feather) canon m ; (of an elevator) hueco 
m ; (of an arrow) asta f 
shaggy [faegi] adj peludo, lanudo 
shake (Jek] vi (tremble) temblar; vt/vt (move 
back and forth) sacudir(se); (in order to 
mix) agitar(se); (elude) deshacerse de; to 

— hands darse la mano; to — one's 
head menear la cabeza; to — with cold 
tiritar; to — with fear temblar de miedo; 
to — off (a cold, disappointment, etc.) 
deshacerse de; (depression) librarse de; to 

— up (a liquid) agitar; (a person) 
trastornar; N (violent) sacudida f (of milk) 
batido in; hand— apreton de manos m; 
the —s escalofrios m pi; —up 
reorganization f 

shaky [feki] adj (hand) tembloroso; (start) 
vacilante 

shall [faei] v aux I — come vendre; — 1 

help you? ^te ayudo? thou shalt not 
steal no robaras 

shallow Uaclo] adj (plate) llano; (water) poco 
profundo; (breathing) superficial; 
(explanation) superficial, somero 
shallowness [pelonis] N (of plate) lo llano; 


(of water) poca profundidad f (of person) 
superficialidad f 

sham [faem] n (hoax) farsa fi (trickster) 

farsante mfi — battle simulacra de batalla 
m 

shambles [jaembatz] n desorden m, caos m 
shame [fern] n (embarrassment) verguenza fi 
(dishonor) deshonra fi (pity) lastima f; — 
on you! jque verguenza! to bring — 
upon deshonrar; vt avergonzar 
shameful [femfai] adj vergonzoso 
shameless Qemlis] adj desvergonzado, 
descarado 

shamelessness (femlisnisj N desvergiienza f 
shampoo [faempu] N (product) champu m; 
(wash) lavado del cabello m; vi/vt lavar 
con champu 

shamrock [Jaemrak] N trebol m 
shank [faeqk] n (part of leg) canilla f 

espinilla f; (cut of meat) pierna f, pata f 
shanty (finti] N casucha f; Sp chabola f; 

—town suburbio rn 

shape (fepl n (form) forma f; (condition) 
condicion f, (silhouette) bulto m; to be in 
bad — andar mal; to get in — ponerse 
en forma; vt dar forma a; to — up 
reforma rse 

shapeless [jeplis] adj informe 
share [jer] n (portion) parte f porcion f; 
(stock) accion f; — cropper aparcero m; 

— holder accionista mf, vi/vt compartir; 
to — in participar en 
shark (fork] N (fish) tiburon m; (swindler) 
estafador -ra mf 

sharp [farp] adj (blade) afilado, filoso; 
(needle) puntiagudo; (curve) cerrado; 
(contrast) marcado, nitido; (smell) acre; 
(wind) cortante; (pain) punzante; (remark) 
mordaz, agudo; (mind) perspicaz; (musical 
note) sostenido; (dresser) elegante; 

(cheese) picante; (ear) fino; — eye vista 
aguzada f; — tongued mordaz; 

— witted agudo; — shooter tirador -ra 
de primera mf, N sostenido m 
sharpen [farpan] vi/vt (knife) afilar(se); \T 
(pencil) sacar punta a; (skill) afinar 
sharpness (Jarpnis] N (of a blade) lo afilado; 
(of a needle) lo puntiagudo; (of a curve) lo 
cerrado; (of a contrast) nitidez f (of a 
smell) acritud f (of pain) intensidad f (of 
a remark) mordacidad f (of a mind) 
perspicacia f, agudeza f (of cheese) lo 
picante 

shatter [JaeD»] vi/vt (glass) astillar(se), 
hacer(se) anicos; (nerves) destrozar(se); 
(health) quebrantar(se); (hopes) frustrar 
shave [fev] vi/vt (beard, legs) afeitar(se), 
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rasurar(se); vt (wood) cepillar; (graze) 
rozar; to — off rapar; n afeitado m, 
rasurado m; he had a close — se salvo 
por poco 

shaver |shev>] n afeitadora f 
shavings (fevigz] n virutas f pi 
shawl (jbi] n mantdn m, chal m 
she JJl] pron ella; — who la que, quien; n 
— bear osa f 

sheaf [/if] n (of com) gavilla f (of arrows) 
haz m; (of paper) fajo m 
shear (fir] vt esquilar, trasquilar; n —s (for 
sheep) tijeras para esquilar f pi; (for plants) 
tijeras para podar f pi; (for metal) cizallas f 
pi; (for hair) tijeras de peluquero f pi 
shearing (jini)] n esquila f, esquileo m 
sheath (fi0] n (of sword, peas) vaina f, (of 
knife, umbrella) funda f 
sheathe (jiO] vt (a sword) envainar; (a knife) 
enfundar 

shed [fed] N cobertizo m, galpon m, tinglado 
m; vt (tears) derramar; (light) arrojar; 
(leaves) perder; (skin, hair) mudar, perder; 
vi (be waterproof) ser impermeable; (lose 
hair) pelechar; (lose leaves) deshojarse; 
(lose skin) mudar la piel 
sheen [jin] n brillo m 

sheep Jfip] n oveja f, — dog perro pastor m, 
ovejero m; — skin (hide) piel de oveja f, 
Oeather) badana f, (parchment) pergamino 
m; (diploma) diploma m 
sheepish [fipi/] adj vergonzoso, timido 
sheer (fir] adj (absolute) puro, total; (fine) 
fino; (vertical) vertical, acantilado 
sheet (fit] n (bedding) sabana f, (of ice) capa 
f, (of paper) hoja f, (of glass) lamina f, (of 
rain) cortina f: — metal chapa de metal f 
— music musica en hojas de partitura f 
shelf Ifeif] n estante m, repisa f, anaquel m; 
(of rock) saliente f 

shell (fei] n (turtles, snail) caparazon f (of 
mollusk) concha f (of egg, nut) cSscara f, 
(of peas) vaina f, (of a ship) casco m; (of a 
building) armazon m; (of artillery) 
proyectil m; (of a rifle) cartucho m; — fish 
mariscos m pi; vt (nuts, eggs) pelar; (peas) 
desgranar; (military target) bombardear 
shelter [j£it»] n (refuge) refugio m, resguardo 
m, abrigo m; to take — refugiarse, 
guarecerse; vi/vr (take or give refuge) 
refugiar(se), resguardar(se), abrigar(se) 
shelve (jeiv] vt (place on a shelf) colocar en 
un estante; (defer) archivar 
shepherd (fep»d] n pastor m; (dog) perro 
pastor m 

sherbet [fS'bit] n sorbete m 
sheriff [ferif] n alguacil m 


sherry (feri] n jerez m 
shield (fiid] n escudo m; vi/vt (protect) 
escudar(se); vt (conceal) ocultar 
shift Ifift] vi/vt (gears) cambiar; to — for 
oneself arreglarselas solo; to — the 
blame echar la culpa a otro; n (of gears, 
of wind) cambio m; (dress) vestido suelto 
m; (of workers) turno m; — key tecla (de) 
mayuscula f 

shiftless l/iftlis] adj holgazan 
shimmer (jim»-] vi titilar; n titileo m 
shin (jin] n espinilla f, canilla f, vi to — up 
trepar 

shine (/am] vi brillar, relucir; vt (shoes) 

limpiar, lustrar; (furniture) lustrar; N brillo 
m, resplandor m; (of shoes) lustre m 
shingle (jiqgai] n (on roof) teja f, (sign) 
chapa f, — s culebrilla f, zona f, to hang 
out one's — abrir un consultorio; vt 
cubrir con tejas 

shiny [faini] adj (bright) brillante; (worn) 
brilloso 

ship [fip] n (on water) buque m, navio m; (in 
air) avion m; — builder constructor -ra 
naval mf, — mate camarada de a bordo 
mf, —wreck naufragio rn; — yard 
astillero m; adj — shape ordenado; vt 
transportar; to —wreck hacer naufragar; 
to — off sacarse de encima; vi to 
—wreck naufragar 

shipment [jipmant] n cargamento m, remesa 

f 

shipper (jTpa^] n (sender) expedidor -ra mf; 

(carrier) transportista mf 
shipping [jipirj] n envio m; — charges 
gastos de envio m pi; — and handling 
gastos de envio m pi 
shirk (/3-k] vt evadir, esquivar, rehuir 
shirt l/3"t] n camisa f, in — sleeves en 
mangas de camisa; — tail faldon m 
shit (fit] n (excrement) vulg mierda f, (stuff) 
porquerias f pi; the — s fam cagalera; 
that's a crock of .— y una polla (como 
una olla); he doesn't know — vulg no 
sabe un carajo; vi/vt (defecate) vulg cagar; 
(lie to) vulg joder; to — bricks vulg 
cagarse de miedo; he's on my —list 
estoy enojado con el; interj vulg carajo; Sp 
vulg joder 

shitty [jiDi] adj vulg de mierda 
shiver (jiva-] vi (from cold) tiritar; (from 
cold, fear, etc.) temblar; n temblor m; — s 
escalofrios m pi 

shoal [foi] n (sandbank) bajio rn, banco de 
arena m; (school of fish) banco m, 
bandada f 

shock (fak] n (impact, disturbance) choque 
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m; (of electricity) sacudida f (of wheat) 
hacina f (physical convulsion) shock m, 
choque m; — absorber amortiguador nr, 

— of hair guedeja f, — troops tropas de 
choque f pi; — wave onda expansiva f, vr 
(bewilder) chocar, horrorizar, azorar; 
(discharge electricity) dar una descarga 
electrica; (make bundles of grain) hacinar, 
hacer gavillas de 

shocking (fakii)] adj chocante, escandaloso 

shoddy [faDi] adj chapucero 

shoe [fu] n zapato m; (for brakes) zapata f, 

(for horses) herradura f; — horn calzador 
m; — lace cordon m; —maker zapatero 
-ra nif; — polish betun rn; — repairman 
zapatero -ra remendon -ona mf — store 
zapateria f — string cordon m; to live 
on a —string vivir con poco dinero; to 
tie one's —s atarse los zapatos; vt (a 
person) calzar; (a horse) herrar 
shoo-in [fuin] n favorito -ta mf 
shoot [fut] vt (wound with a bullet) pegar un 
tiro, abatir; (discharge a firearm) disparar; 
(film a movie) rodar; vi (discharge bullet, 
arrow) disparar, tirar; (be discharged) 
dispararse; (hunt with a gun) cazar; 
(germinate) brotar; (throw) lanzar; (take a 
photo) fotografiar; (film) filmar; (kick a 
ball) chutar; to — at disparar a, tirar a; to 

— by pasar rapidamente; to — down 
(plane) derribar; (argument) refutar; to — 
forth brotar; to — up (grow) crecer 
rapidamente; (damage by shooting) 
tirotear; (inject drugs) chutar; N (new 
growth) yema f, retono m, vastago m; 
(filming) rodaje m 

shooter (fuoa*] n (of guns) tirador -ra mf, (of 
balls, soccer) goleador -ra mf 
shooting [fuDiq] n (discharge of a gun) tiro 
m, disparo m; (exchange of shots) tiroteo 
m; — match concurso de tiro m; — pain 
punzada f, — star estrella fugaz f 
shop [fap] n (store) tienda f, (artisan's place 
of business, carpentry course) taller m; 
(business) planta f, — keeper tendero -ra 
mf —lifter mechero -ra mf, to — lift 
mechar; — window escaparate m, vitrina 
f to talk — hablar de negocios; vi ir de 
compras; to — for ir a comprar 
shopper [fdpa-] n diente -ta mf, comprador 
-ra mf 

shopping [fapiq] n to go — ir de compras; 

— center centro comercial m 

shore (far] n costa f, ribera f, (of a lake) orilla 
f vt to — up apuntalar 
short (fart] adj (not long in duration) corto, 
breve; (not long in length) corto; (not tall) 


bajo; (scanty) escaso; (curt) brusco; — 
circuit cortocircuito m; —comings 
limitaciones f pi; — cut atajo rn, cortada f 
— fall agujerd rn; —hand taquigrafia f 
— handed escaso de personal; — legged 
pemicorto; — sighted miope, corto de 
vista; — story cuento rn; — wave onda 
corta f, in the — run (haul, term) a 
corto plazo; for — para abreviar; in — en 
resumen, en suma; in — order 
rapidamente; to be — on estar escaso de, 
estar alcanzado de; to be — on 
something faltarle a uno algo; to cut — 
interrumpir; I'm running — on sugar 
se me esta acabando el azucar; adv to 
stop — parar de repente, parar en seco; 
to come up — quedarse corto; n (circuit) 
cortocircuito m; —s short m, pantalon 
corto m; vi/vr (a circuit) cortocircuitar(se); 
(change) dar de menos; to — change dar 
de menos; to — out fundir 
shortage [fSrDidj] n escasez f, penuria f 
shorten [firtn] vi/vt acortar(se); vt recortar 
shortening [fSrtnir)] n (lard) manteca f; 

(abbreviation) acortamiento m 
shortly [forth] adj (soon) en breve, pronto; 

(curtly) bruscamente, secamente 
shortness [fSrtnis] n (of length, height) 
cortedad f, (of time) brevedad f, (of 
breath) falta f, (of a reply) brusquedad f 
shot [fat] n (discharge) tiro m, disparo m; 
(photograph) foto f, (pellet) perdigon in, 
plomo m; (ball in shot-putting) bala fi 
(injection) inyeccion f (swallow) trago rn; 
(throw) tirada f, —gun escopeta f, — put 
lanzamiento de bala m; not by a long — 
ni con mucho; he is a good — tiene 
buena punterfa; to take a — disparar; to 
take a — at intentar 

should [fud] v aux 1 — think so ya lo creo; 
you — arrive before nine deberias 
llegar antes de las nueve; you — eat less 
tendrias que comer menos; you — have 
seen her tendrias que haberla visto; 
were he to come, 1 — be pleased si 
viniera, me alegraria 
shoulder [fofd»] n (of a person, coat) 

hombro m; (cut of meat) paletilla f; (of a 
road) arcen m; — blade (person) 
homoplato rn; (animal) paletilla f, to 
turn a cold — to hacerle el varfo a; the 
responsibility is on your — s hi tienes 
la responsabilidad; vt (a load) cargar al 
hombro; (an expense) cargar con, asumir; 
(a door) empujar con el hombro 
shout [faut] vi/vt gritar; N grito m 
shove [fAv] vi/vt empujar; to — aside echar 
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a un lado; to — off (go away) largarse; 
(push off) desatracar; n empujon m, 
empellon m 

shovel [fAvai] n pala f, vt echar con la pala 
show (fo] vt (exhibit) mostrar, manifestar; 
(prove) demostrar; (indicate) indicar, 
marcar; (a film, a TV program) dar; vi (be 
visible) verse, asomar; (make an 
appearance) aparecerse; — him in hazle 
entrar; to — a film dar una pelicula; to 
— mercy tener piedad; to — off hacer 
alarde, aparentar; to — up aparecer; to — 
someone up poner en evidencia; to — 
the way senalar el camino; n (exhibition) 
exposition f, (display) demostracion f, 
(ostentation) ostentation f, alarde m; 
(performance) espectaculo m; (showing) 
funtion f, (on TV) programa m; (movie 
theater) cine m; — business farandula f, 
— case vitrina f, to —case presentar; 
—down confrontation f, — -off fanfarron 
-ona mf, to go to the — ir al cine 
shower [fau»] n (rain) aguacero m, chubasco 
m; (bath) ducha f, (for brides) fiesta para 
novias f, (of sparks, blows) Iluvia f, vi 
(bathe) ducharse; (rain) llover; vt (with 
gifts) inundar; (with praise) colmar 
showy [foi] adj ostentoso; (attractive) vistoso 
shred [fred] n (of paper) tira f, (of evidence) 
pizca f, to be in — s estar hecho jirones; 
to tear to — s hacer trizas; vi/vr 
(documents) triturar; (vegetables) rallar 
shrew (fru] n (animal) musarana f, (woman) 
arpia f 

shrewd (frud] adj astuto, sagaz 
shriek [frik] vi/vt chillar; n chillido m 
shrill [fni] adj chiUon 

shrimp [fnmp] n (animal) camaron m; (small 
person) renacuajo m; vi pescar cama rones 
shrine [frain] n (chapel) capilla f, (altar) altar 
m 

shrink [fnrjk] vi/vt encoger; vi (value) 
reducirse; to — from retroceder; n fam 
loquero -ra mf 

shrinkage [frir}ki<£] n (of clothes) 

encogimiento m; (of value) reduction f 
shrivel [frivai] vi/vr secar(se), marchitar(se) 
shroud (fraud] n mortaja f, vt (to wrap for 
burial) amortajar; (to hide) cubrir 
shrub (frAb] n arbusto m 
shrug [fcAg] vi encogerse de hombros; vt 
encogerse de; to — off minimizar, 
ignorar; n encogimiento de hombros m 
shudder (fAo»] vi (from cold) tiritar; (from 
fear) temblar, estremecerse; n temblor m, 
estremetimiento m 

shuffle [fAfot] vt (mix) mezclar; vi (walk) 


arrastrar los pies; (dance) bailar 
arrastrando los pies; vi/vt (cards) barajar; 
to — along ir arrastrando los pies; n (of 
cards) barajadura f, (of feet) arrastrapies m 
sg 

shun jJAn] vt rehuir, evitar 
shut (/At] vi /vt cerrar(se); to — down cerrar; 
to — off cortar; to — out impedir la 
entrada de; to — up (close) cerrar bien; 
(lock up) encerrar; (be quiet) callarse; 

— down cese de actividades m; — -eye 
suefio m; — in enfermo -ma confinado 
-da a la casa mf 

shutter (fAoa^] n (of a window) postigo m, 
contraventana f, (of a camera) obturador 
m 

shuttle (fAdl] n (in loom) lanzadera f, 
(spaceship) transbordador espatial m; 
(airplane) puente aereo m; (bus, train) 
servicio regular m; vi ir y venir; vt llevar y 
traer 

shy [fai] adj timido, retraido; (wary) esquivo; 
Hacking) escaso; vi asustarse, respingar; to 

— away (start) asustarse, respingar; 
(avoid) esquivar 

shyness (faims] n timidez f retraimiento m 
shyster (faista-J n fam picapleitos m sg 
sic [sik] vt azuzar 

sick (sik] adj (iU) enfermo; (deranged) 

enfermizo, morboso; (at heart) angustiado; 

— and tired harto; to be — of estar 
harto de; to be — to one's stomach 
tener nauseas; to make — (disgust) dar 
asco; (anger) dar rabia, enfermar; — leave 
licentia por enfermedad f 

sicken [sikan] vi/vt (with illness) 

enfermar(se), poner(se) enfermo; (to 
disgust) dar asco; (to anger) dar rabia, 
enfermar 

sickening [sikannj] adj repugnante 
sickle [siksi] n hoz f, — cell anemia 
anemia faltiforme f 
sickly [sikli] adj enfermizo, enclenque 
sickness (siknis] n enfermedad f 
side [said] N lado m; (of coin, piece of paper) 
cara f, (of a person) costado m; (of hiU) 
ladera f, (of beef) media res f, (of boat) 
banda f, (team) equipo m; (garnish) 
acompanamiento m;— by — uno al lado 
del otro; by his — a su lado; by the — 
of al lado de; on all — s por todos lados; 
adj (on the side) lateral; (secondary) 
secundario; — arm arma de mano f, 

— board aparador m; —burns patillas f 
pi; — glance mirada de soslayo/reojo f, 
— light (illumination) luz lateral f, (detail) 
detalle incidental m; — line (in sports) 
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linea de banda /; to sit on the — lines 
no intervenir; to — step evitar, esquivar; 
(in business) negocio suplementario m; to 
—track (a train) desviar; (attention) 
distraer; — walk acera f, Mex banqueta f, 
—wall flanco rn; vi to — with ponerse 
del lado de 

sideways [saidwez] adv (walk) de costado; 
(glance) de soslayo 

siege [sidj] N sitio m, asedio m, cerco m; to 
lay — to sitiar 

Sierra Leone [sicralion] n Sierra Leona f 
sieve [siv] n tamiz m, cedazo rn 
sift [sift] vt cerner, tamizar; to — through 
revisar 

sigh [sai] vi suspirar; N suspiro m 
sight [salt] N (sense) vista f, (attraction) 
punto de interes m; (ridiculous thing or 
person) adefesio m, mamarracho m; (on a 
gun) mira f —seeing turismo nr, in — a 
la vista; on — en el acto; he is out of — 
ya no se ve; at first — a primera vista; to 
catch — of divisar; to lose — of perder 
de vista; you're a — for sore eyes 
dichosos los ojos que te ven; vt (a ship) 
avistar, divisar; (a gun) apuntar 
sign [sain] n (gesture) sena f, serial f, 

(indication) muestfa f, serial f indicio m; 
(placard) letrero m; (omen) agiiero m, 
presagio m; (astrological, mathematical) 
signo m; (on road) cartel m, letrero m; vi/ 
vt (write name) firmar; (signal) hacer 
senas (de); vt (hire) contratar; (use sign 
language) hablar por senas; — language 
lenguaje de signos m; to — over 
property ceder una propiedad; to — up 
(in a club) anotarse; (in the army) alistarse 
signal [signal] n serial f, vi/vt senalar, hacer 
senas (a); adj notable 
signature [signatjV] n firma f 
signer [saina-] n firmante mf, signatario -ria 
mf 

significance [signifikans] n significacion f 
significant [signifikant] adj significativo; my 
— other mi media naranja f 
signify [signafai] vt significar 
silence [sailans] N silencio rn; vt (child, fears) 
acallar; (criticism) silenciar, enmudecer 
silencer [sailansa-] N silenciador m 
silent [sailant] adj (machine) silencioso; 
(person) callado, silencioso; — 
agreement acuerdo tacito rn; — film 
pelicula muda f 

silhouette [siluet] n silueta f, vt to be —d 
against perfilarse contra 
silicon [silikan] n silicio m 
silk [silk] N seda f, — industry industria 


sedera f, — worm gusano de seda rn 
silken [silkan] adj (of silk) de seda; (like silk) 
sedoso 

silky *[siiki] adj sedoso 

sill [sil] n alfeizar m, antepecho rn 

silly [sill] adj necio, bobo, lelo 

silo [sailo] n silo m 

silt [silt] n cieno in, limo m 

silver [silv>] n (metal, color) plata f, 

(tableware) cubiertos de plata m pi; adj (of 
silver) de plata; (silver-colored) plateado; 

— anniversary las bodas de plata f pi; 
—plated bafiado en plata; — plating 
plateado m; — smith platero -ra mf, 

—ware cubiertos de plata rn pi; vt 
platear; (a mirror) azogar 
similar [simal^] adj semejante, similar 
similarity [simalaenni] n semejanza f, 
parecido rn 

simile [simali] n simil m 

simmer [sima-] vi/vt hervir a fuego lento; to 

— down calmarse 

simple [simpal] adj (uncomplicated) simple, 
sencillo; (naive) simple; — minded 
simple, simplon 

simpleton [simpaltan] n simplon -ona mf, 
mentecato -ta mf 
simplicity [simplisiDi] n (lack of 

complication) sencillez f, simplicidad f, 
(naivete) simpleza f 
simplify [simplafai] vi/vt simplificar 
simplistic [simplistik] adj simplista 
simulate [sfmjalet] vi/vt simular 
simultaneous [saimaltenias] adj simultaneo 
sin [sin] n pecado m; vi pecar 
since [sins] conj (continuously) desde que; 
(inasmuch as) puesto que, ya que; prep 
( continuously) desde; (from a past time) a 
partir de; adv desde entonces; ever — 
desde entonces; he died long — murid 
hace mucho tiempo; she has — agreed 
despues de eso consintio; we have been 
here — five estamos aqui desde las cinco 
sincere [sinsir] adj sincero 
sincerity [sinscriDi] n sinceridad f 
sinew [sinju] n tendon m 
sinewy [sinjuwi] adj (full of tendons) 

nervudo; (vigorous) membrudo; (chewy) 
estropajoso 

sinful [sinfal] adj (act) pecaminoso; (person) 
pecador 

sing [siij] vi/vt cantar; —song sonsonete m 
Singapore [siqapor] N Singapur m 
Singaporean [siqap5rian] adj & N 
singapurense mf 

singe [sinc^] vt chamuscar, socarrar; N 
chamusquina f, socarrina f 
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singer [sfga>] n cantante mf 

single [siqgat] adj (only one) solo, unico; 

(for one person) individual; (unmarried) 
soltero; — bed cama de una plaza f, — 
entry bookkeeping teneduria por 
partida simple f, — file fila india f, 

— handed solo, sin ayuda; — minded 
resuelto; — spacing sencillo m; every — 
one cada uno; not a — word ni una 
sola palabra; n (bill) billete de uno m; 
(unmarried person) soltero -ra mf, (record) 
disco sencillo m; (in tennis) — s single m; 
vt to — oat elegir 

singular [sir)gjal>] adj & N singular m 
sinister [sinister] adj siniestro 
sink [snjk] vi/vt hundir(se); vt (invest) 
invertir; (dig) cavar; (put in ground) 
enterrar; it finally sank in finalmente 
nos dimos cuenta de eso; to — one's 
teeth into clavar los dientes en; to — to 
one's knees caer de rodillas; sunk in 
thought absorto; my heart sank se me 
fue el alma al piso; the sun was —ing se 
iba poniendo el sol; n (in the kitchen) 
fregadero m; (in bathroom) lavabo m; 
(pond for sewage) pozo negro m; — hole 
socavon m, sumidero m 
sinner [sina-] n pecador -ora mf 
sinuous [sinjuds] adj sinuoso 
sinus [sainas] n seno m 
sip [sip] vi/vt sorber; n sorbo rn 
siphon [saifon] n sifon m; vi/vt (liquid) sacar 
con sifon; (money) desviar 
sir [S3*] n senor m 
siren [sairan] n sirena f 
sirloin [S3*bin] n solomillo m 
sissy [sfsi] adj & n afeminado m; offensive 
marica m, maricon m 

sister [sfsta^] n hermana f, — in-law cunada 
f — Mary Sor Maria f 
sit [sit] vi sentar(se); (pose) posar; (be seated) 
estar sentado; (be located) estar situado; 
to — down sentarse; to — in on a class 
ir de oyente a una clase; to — on 
posponer; to — out a dance saltearse 
una pieza; to — still estarse quieto; to — 
tight mantenerse firme en su puesto; to 
— up incorporarse; to — up all night 
quedarse en vela; to — well caer bien; 

— in sentada f, — up abdominal m 
sitcom [sitkam] n comedia de situacion f 
site [salt] n (for construction) terreno m, solar 
m; (on the Internet) sitio m 
sitter [sfoa-] n niflera f 
sitting [siDirjJ n sesion f in one — de una 
sentada, de un tiron; adj — duck bianco 
facil rn; — room cuarto de estar m 


situated [sft/ueDid] adj situado, ubicado 
situation [sit/ue/an] n situacion f 
six [siks] num seis; — pack paquete de seis 
m; — shooter revolver de seis tiros m 
sixteen [siksrin] num dieciseis 
sixth [siks0] adv & n sexto m 
sixty [siksti] num sesenta 
size [saiz] n tamano m; (clothing) talla f, vt 
dasificar segun el tamano; to — up juzgar 
sizeable, sizable [saizabai] adj de tamano 
considerable 

sizzle [sizai] vi chisporrotear; n chisporroteo 
m 

skate [sket] n patin m; vi/vt patinar; 

— board monopatin m 
skein [sken] n madeja f 
skeleton [skehtan] n esqueleto rn. osamenta 
f, (of a building) armazon m; — key Have 
maestra f 

skeptic, sceptic [skcphk] n esceptico -ca mf 
skeptical [sklptikai] adj esceptico 
skepticism [skephsizam] n escepticismo m 
sketch [skctj] n (of a drawing) boceto m, 
croquis m; (outline) esbozo m, bosquejo 
m; (skit) sketch m; vi/vt (outline) 
bosquejar; (draw) dibujar 
skew [skju] vt (cloth) sesgar; (data) 
tergiversar 

skewer [skjua-] n brocheta f 
ski [ski] n esqui m; vi/vt esquiar (en); — 
jump (sport) salto con esquis m; (course) 
pista de saltos f, — lift telesquf m 
skid [skid] n patinazo m; vi patinar 
skill [skii] n destreza f habilidad f maria f 
skilled [skiid] adj diesrio, habilidoso; — 
worker obrero -ra calificado -da mf 
skillet [skilit] n sarten f 
skillful, skilful [skiifai] adj diestro, 
habilidoso 

skim [skim] vt (milk) desnatar; (a broth) 
espumar; (move near surface) rozar; vi/vt 
( read) leer por encima, repasar; to — over 
rozar; — milk Sp leche desnatada ft Am 
leche descremada f 
skimp [skimp] vi escatimar; to — on 
escatimar 

skimpy [skimpi] adj (funds) escaso; (dress) 
corto; (bikini) pequeno 
skin [skin] n piel /'(also of animal, sausage, 
potato); (of the face) cutis m, tez ft, (for 
carrying wine) pellejo m; (of boiled milk) 
nata ft, (of grapes) hollejo m; — -deep 
superficial; — diving natacidn submarina 
ft, — flick pelicula pomogrSfica ft, — flint 
rona mf, —head cabeza rapada mf, to 
save one's — salvar el pellejo; to be 
saved by the — of one's teeth salvarse 
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por un pelo; vt (animal) despellejar, 
desollar; (fruit) pelar; (a person) quitarle a 
uno el dinero 

skinny [skfni] adj ftaco; to —-dip nadar 
desnudo 

skip [skip] vi (jump) b linear, ir dando saltos 
en un pie; (omit) saltarse; (bounce) 
rebotar; vt (a page) saltar(se); (class) faltar 
a; (a stone) hacer rebotar; to — out 
escaparse; n salto m, brinco m 
skipper [skip»] n (captain) patron -ona mf 
capitan -ana mf, (jumper) saltador -ora mf 
skirmish [sk3-mi/] n escaramuza f, vi 
escaramuzar 

skirt [sk^t] n falda f, vt bordear; to — an 
issue evitar un tema 
skit [skit] n sketch m 

skull [skAf] n craneo m, calavera f, — and 
crossbones calavera f 
skunk [skAijk] n mofeta f, Am zorrillo m 
sky [skai] n cielo m; — blue azul celeste m; 

—diving paracaidismo m; —high muy 
alto; — lark alondra f —light claraboya 
f, —line horizonte m; — scraper 
rascacielos m sg; to — rocket subir 
vertiginosamente 

slab [slaeb] n (of wood) trozo m; (of stone) 
losa f, laja f, (of meat) tajada f 
slack [slaek] adj (not taut) flojo; (careless) 
descuidado; (sluggish) lento; — season 
temporada baja f, to take up the — 
llenar el vacio; —s pantalones m pi, vi 
holgazanear; to — off aflojar 
slag [slaeg] n escoria f 
slalom [slalam] n slalom m 
slam [slaem] vi/vt cerrar(se) de un golpe; vi 
(hit) chocar; vt (throw down) hacer 
golpear; (criticize) criticar; to — on the 
brakes dar un frenazo; to — the door 
dar un portazo; n (blow) golpazo m; 
(criticism) crftica f, (of a door) portazo m 
slander [sl*nd»] n calumnia f, difamacion f, 
vt calumniar, difamar 
slanderous [slxndaras] adj calumnioso, 
difamatorio 

slang [slaeg] n (jargon) jerga f, (argot) argot m 
slant [slaent] n (orientation, bias) sesgo m; (of 
a roof) inclination f, vi/vt (bias) sesgar; 
(slope) inclinar(se), ladear(se) 
slap [slaep] n (to the body) palmada f, (to the 
face) bofetada f, torta f, cachetada f, (with 
a glove) guantada f, — happy aturdido; 

— stick de golpe y porrazo; a — in the 
face un desaire; a — on the wrist un 
tiron de orejas; a — on the back una 
palmadita en la espalda; vt abofetear; to 
— down reprimir 


slash [slaej] vi/vt (cut) acuchillar; Am tajear; 
vt (whip) azotar; (reduce) reducir, rebajar; 
n (sweeping stroke, wound) cuchillada f, 
tajo m; (typographical sign) barra f 
slat [slaet] n tablilla f 

slate [slet] n (rock, roofing) pizarra f, (color) 
color pizarra m; (list of candidates) lista de 
candidatos f, vt empizarrar; this 
building is —d for destruction se ha 
programado la demolition de este edificio 
slaughter [slooa-] n matanza f —house 
matadero m; vt (animals) matar; (people, 
opponents) masacrar 
slave [slev] n esclavo -va mf — driver 

capataz de esclavos m; — labor (workers) 
mano de obra esclava f, (work) trabajo de 
esclavos m; vi trabajar como esclavo -va 
slavery [slevari] n esclavitud f 
Slavic [slavik] adj eslavo 
sleazy [slizi] adj (squalid) sordido; 

(contemptible) despreciable 
sled [sled] n trineo m 

sledgehammer [sledjhaema-] n almadena f 
sleek [slik] adj (hair) lustroso; (sports car) 
elegante 

sleep [slip] vi/vt dormir; it —s three tiene 
espacio para que duerman tres personas; 
to — around ser promiscuo; to — in 
dormir hasta tarde; to — it off dormir la 
mona; to — something off dormir para 
que desaparezca algo; to — over dormir 
en casa ajena; to — together acostarse 
juntos; to — with acostarse con; to — 
on it consultarlo con la almohada; n 
sueno m; — walker sonambulo -la mf to 
go to — dormirse; to put to — (put to 
bed) dormir a; (euthanize) sacrificar 
sleeper [slipa-] n (one who sleeps) persona 
que duerme f, (beam) durmiente m; (on a 
train) coche cama m; (unexpected success) 
exito inesperado m; (sofa bed) sofa-cama 
m 

sleepily [slipili] adv con somnolencia 
sleepiness [slipims] n sueno m, somnolencia 

f 

sleeping [slipii)] n sueno m; adj dormido; — 
bag saco de dormir m; — pill pfldora 
para dormir f, somnifero m; — sickness 
enfermedad del sueno f 
sleepless [sliplis] adj (person) desvelado; 
(night) en bianco 

sleepy [slipi] adj somnoliento, adormilado; 

to be — tener sueno 
sleet [slit] n cellisca f, w caer cellisca 
sleeve [sliv] n manga f, to have something 
up one's — s tener algo en la manga 
sleigh [sle] n trineo m; — bell cascabel m; vi 
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pa sear en trineo 

sleight [slait] n — of hand prestidigitation f 
slender [slend^] adj delgado, esbelto 
sleuth [sluG] n sabueso m ^ 

slice [slais] n (of bread, cheese) rebanada f, 

(of fruit) tajada f, raja f, (of meat) lonja f, 
vt cortar, rebanar, tajar 
slick [slik] adj (unctuous) untuoso; (sly) 
astuto; (slippery) resbaladizo 
slicker [slika-j n impermeable m 
slide [slaid] vi/vt deslizar(se); to — in 
cerrar(se) deslizando; to — out abrirse 
deslizando; to let something — dejar 
pasar algo; n deslizamiento m; 

(playground equipment) tobogan m; (of a 
trombone) vara corredora f 
(photographic) diapositiva f, (for 
microscopes) portaobjeto m 
slight [slait] n desaire m; vr (snub) desairar; 
(neglect) descuidar; adj (slim) delgado; 
(delicate) delicado, tenue; (small in 
degree) leve, ligero 

slim [slim] adj delgado, esbelto; a — chance 
una posibilidad remota 
slime [slaim] n (in rivers) limo m, fango m; 

(of snails) baba f, (despicable person) 
asqueroso -sa mf 

slimy [sl&mi] adj (muddy) fangoso; 

(slobbery) baboso, gomoso; (despicable) 
asqueroso 

sling [slig] n honda f, (for arm) cabestrillo m; 
—shot (toy) drachmas m sg, tirador m; 
(weapon) honda f vt lanzar; to — a rifle 
over one's shoulder ponerse el rifle en 
bandolera 

slink (slujk] vi (move furtively) andar 
furtivamente; (move provocatively) 
caminar provocativamente; to — away 
escurrirse 

slip [slip] vi (slide) deslizarse; (slide 

accidentally) resbalar(se); (fail to engage) 
patinar; (deteriorate) empeorar; vt (make 
slip) hacer resbalar; (put) meter; to — 
away escaparse, escabullirse; to — by 
correr; to — in meter(se); to — one's 
dress on ponerse el vestido; to — out 
(leave) salir inadvertido; (say 
inadvertently) escaparsele a uno algo; to 
— up meter la pata; to let an 
opportunity — by dejar pasar una 
oportunidad; it —ped my mind se me 
olvido; it —ped off se zafo; n (act of 
slipping) resbalon m, traspie m; (mistake) 
equivocation f (pillow cover) funda f, 
(underskirt) viso nr, (piece of paper) 
papeleta f, tira de papel f, (space for boats) 
embarcadero m; — of the tongue lapsus 


(linguae) m; — knot nudo corredizo m; 
Freudian — acto fallido m 
slipper [slrp»] n zapatilla f, pantufla f 
slippery [slfpari] adj resbaloso, resbaladizo; 

(evasive) evasivo, escurridizo 
slipshod [slip/ad] adj chapucero 
slit [slit] vr cortar a lo largo; to — 

someone's throat degollar a alguien; to 
— into strips cortar en tiras; n raja f 
slither [slida-] vi serpentear, culebrear; n 
serpenteo m, culebreo m 
sliver [sliv»] n astilla f, vi/vt astillar(se) 
slob [slab] n (unkempt) dejado -da mf, 
(uncouth) bruto -ta mf 
slobber [slab»] n baba f, vi/vt babosear, 
babear(se) 

slogan [slogan] n eslogan m, lema m 
slop [slap] vt (splash) salpicar; (feed) dar de 
comer; n (pigswill) bazofia f, (mud) fango 
m 

slope [slop] vi/vt inclinar(se); n vertiente f, 
declive m, cuesta f, (in math) pendiente f 
sloppiness [slapims] n chapuceria f 
sloppy [slapi] adj (ground) fangoso; 

(splashed) salpicado; (slovenly) cochino; 
(poorly done) chapucero 
slot [slat] n (for coins, letters) ranura f, (place 
in a series) casilla f, (job) puesto m; — 
machine tragamonedas mf sg, tragaperras 
mf sg; vt hacer una ranura 
sloth [sbG] n (vice) pereza f, (animal) 
perezoso m 

slouch [slautj] n (posture) encorvamiento m; 
(inept person) torpe mf, (lazy person) 
holgazan -ana mf, vi/vt (crouch) andar 
agachado, encorvar(se); (shuffle) andar 
caido de hombros 
Slovakia [Slovakia] n Eslovaquia f 
Slovakian [slovakian] adj & n eslovaco -ca 

™f 

Slovene [slovin] adj & n esloveno -na mf 
Slovenia [slovinia] n Eslovenia f 
slovenliness [slAvanlims] n (of a person) 
desaseo m, desalino m; (of work) descuido 
m 

slovenly [slAvanli] adj (unclean) desaseado; 
(unkempt) desaliriado 

slow [slo] adj (not fast) lento, tardo; (running 
behind) atrasado; (sluggish) lerdo, torpe, 
pesado; adv lentamente, despatio; vi/vt 
to — down / up andar mas despatio, 
frenar; — down (in business) diminution 
de actividades f, (in labor disputes) huelga 
de celo f in — motion en camara lenta 
slowness [slonis] n (of speed) lentitud f, (of 
intelligence) torpeza f 
slug [sLvg] n (bullet) bala f (coin) moneda 
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falsa f (animal) babosa f (swallow) trago 
m; (blow with»fist) pufletazo m; vt 
aporrear; to — it out agarrarse a 
puftetazos 

sluggard [slAga-d] n holgazan -ana mf 
sluggish [slAgiJl adj (slow) lento; (torpid) 
aletargado, torpe 

sluggishness [slAgi/ms] n torpeza f 
sluice [slus] n (channel with a gate) esclusa f 
(channel) canal m; — gate compuerta f 
slum [slAm] n barrio bajo m; — s tugurios m 
pi; —lord propietario de tugurio m; vi 
visitar los barrios bajos; to — it divertirse 
en lugares de poca categorfa 
slumber [slAmb»] vi dormitar; n sueflo 
ligero m; — party fiesta de nifias que se 
quedan a dormir f 

slump [slAmp] vi (a person) desplomarse; 
(prices, markets) bajar repentinamente; n 
( in prices) baja repentina f (in the 
economy) ralentizacion f (in sports) mala 
racha f 

slur [sl3*] vt (pronounce indistinctly) 

pronunciar mal; (connect notes) ligar; n 
( connection of notes) ligado m ; (insult) 
insulto m 

slush [sIaJ] n (melted snow) nieve a medio 
derretir f (sludge) nieve fangosa f, (mud) 
fango m; (refuse) desperdicios m pi; — 
fund (illicit fund) cuenta para fines 
ilicitos f, (petty cash) caja chica f 
slut [sL\t] n (slovenly woman) pej puerca f 
(loose woman) offensive mujerzuela f, puta 

f 

sly [slai] adj astuto, taimado; on the — a 
escondidas 

smack [smaek] n (taste) dejo m; Sp deje m; 
(kiss) beso ruidoso m; (lpud eating) 
chasquido m; (slap) palmada f sopapo m; 
(heroin) farn caballo m; vt (kiss) dar un 
beso ruidoso; (eat loudly) chascar, 
chasquear; (slap) dar una palmada; to — 
of tener un dejo de 

small [smal] adj (not large) pequeno, chico; 
(of build) menudo; (narrow) estrecho; 
(lower case) minusculo; (petty) mezquino; 
n (size) pequefio m; — change cambio 
suelto m; — fry gente menuda f — 
intestine intestino delgado m; — of the 
back baja espalda f, —pox viruela f, — 
talk chachara f, to feel — avergonzarse 
smallness [smalms] n pequefiez f 
smart [smart] adj (intelligent) listo, 
inteligente; (astute) astuto; (stylish) 
elegante; — alec, aleck sabihondo -da 
mf, — ass fam sabihondo -da mf — 
bomb bomba inteligente f — money 


inversion inteligente f — remark 
insolencia f n escozor m; vi picar; I'm 
—ing from his rude remarks todavfa 
me duelen sus groserias 
smash [smaej] vt estrellar, destrozar; (a 
rebellion) aplastar; to — into estrellarse 
contra; n (sound) estrepito m; (blow) 
choque violento m; a — hit un exitazo 
smear [smir] vt (daub) untar; (spot, vilify) 
manchar; (blur) correrse; (defeat) reventar; 
to — with paint pintorrear, pintarrajear; 
N (stain) mancha f (culture) frotis m; — 
campaign campafia de difamacidn f 
smell [smel] vi/vt oler; to — of oler a; that 
—s huele mal, apesta; to — up apestar; n 
(odor) olor m; (sense) olfato m; — of olor 
a 

smelly [smeli] adj hediondo, apestoso 
smile [small] vi sonrelr(se); to — approval 
sonreir en aprobacidn; n sonrisa f 
smiling [smiiliq] adj risuefio, sonriente 
smirk [sm3*k] n sonrisa suficiente f vi 
sonreir con suficiencia 
smith [smiG] n herrero -ra mf 
smog [smag] n smog m 
smoke [smok] n humo m; (cigarette) cigarro 
m, cigarrillo m; — detector detector de 
humo m, detector de incendios m; — 
screen cortina de humo f — stack 
chimenea f to have a — fumar; vi (put 
off smoke) echar humo; (go fast) volar; vt 
( tobacco) fumar; (ham, fish, glass) 
ahumar; to — out (drive out) ahuyentar 
con humo; (expose) poner al descubierto 
smoker [smoka-] n fumador -ora mf (train 
car) vagon de fumar m 
smoking [smokiij] adj humeante; — car 
vag6n de fumar m; — gun prueba 
irrefutable f — room cuarto de fumar m; 
n (use of tobacco) tabaquismo m 
smoky [sm6ki] adj humoso 
smolder, smoulder [smolda^] vi arder 
smooth [smufl] adj (surface) liso; (skin) 
suave, terso; (tire) gastado; (sea) sereno, 
tranquilo; (polished) agradable, fino; 
(ingratiating) zalamero; vt (make surface 
even) alisar; (make easy) allanar; to — 
away hacer desaparecer; to — one's 
hair atusarse el cabello; to — over limar 
asperezas 

smoothness [smudnis] n (evenness) lisura f 
(of skin) tersura f, suavidad f (of sea) 
tranquilidad f (polish) fineza f 
(suaveness) zalameria f 
smother [smAO>] vt (stifle) ahogar(se), 
sofocar(se), asfixiar(se); (envelop) cubrir; 
(overprotect) sobreproteger 







smudge (sniAC^] n borron m, rnancha f, vi/vt 
borronear(se), manchar(se) 
smug [smAg] adj suficiente, petulante 
smuggle [smAgoi] vi/vt contrabandear, hacer 
contrahando; to — in entrar de 
contrabando; to — out sacar de 
contrabando 

smuggler [smAgla-] n contrabandista mf 
smut [smAt] n (soot) holh'n m; (obscenity) 
obscenidad f 

snack jsnaek) n tentempie m, bocadillo m; — 
bar cafeteria f 
snafu [snaefu] n reiajo m 
snag (srneg] n (a branch) gancho m; (in 
fabric) enganchon m; (any obstacle) pega 
f, obstaculo m, contrariedad f, to hit a — 
tropezar con un obstaculo; vi/vt 
enganchar(se); vt agarrar 
snail [snef] n caracol m; — mail correo 
regular m; —'s pace pa so de tortuga rn 
snake [snek] n serpiente f, —bite mordedura 
de serpiente f, — in the grass vibora f, 

—skin piel de serpiente f, vi serpen tear 
snap [snaep] vi (make sound) chasquear, dar 
un chasquido; (lose control) estallar, 
perder los estribos; vt (a photograph) 
sacar; vi/vt (break) quebrar(se); to — at 
(try to bite) tirar un mordiscon; (speak 
harshly) ladrar; to — one's fingers 
chasquear los dedos, castanetear con los 
dedos; to — out of recuperarse de; to — 
shut cerrar(se) de golpe; to — together 
abrochar; to — up llevarse; n (sound) 
chasquido m; (fastener) broche m; (bite) 
tarascada f, it's a — es pan comido; — 
judgment decision atolondrada f, 
—dragon dragon m; — shot instantanea, 
foto f 

snappy [sn&pi] adj (that bites) mordedor; 
(elegant) elegante; make it —! ;en 
seguida! 

snare [sner] n (trap) trampa f, — drum 
tambor con bordon m; vt atrapar 
snarl [snarl] vi/vt (growl) regahar; (tangle) 
enmaranar(se), enredar(se); n (growl) 
gruriido m; (tangle) mararia f, enredo m 
snatch [snaetj] vt (seize) arrebatar; (kidnap) 
secuestrar; vi to — at dar manotazos; n 
( act of snatching) arrebato rn; (fragment) 
fragmento m 

snazzy [snsezi] adj llamativo 
sneak [snik] vi andar furtivamente; vt (put 
away) meter a escondidas; to — in entrar 
a escondidas; to — something in meter 
a escondidas; to — out salir a hurtadillas; 
to — something out sacar a escondidas; 
to — a cigarette fumar a escondidas; n 


persona solapada f 

sneakers [snik>z] n zapatillas (deportivas) f 
pi, tenis m pi 

sneer [snir] vi (smile) sonreir con soma; to 
— at mofarse de; n expresion de soma f 
sneeze [sniz] vi estomudar; that's nothing 
to — at no es nada desderiable; n 
estomudo rn 

snicker |snik>) vi relrse burlonamente; n 
risita burlona f 
snide [snaid] adj malevolo 
sniff [smf] vi/vt husmear, olfatear; to — at 
husmear; (ridicule) menospreciar; n (act of 
sniffing) husmeo m, olfateo m; (smell) 
bocanada f 

sniffle [snifoi] vi (with a cold) sorberse los 
mocos; (when crying) gimotear; n (when 
crying) gimoteo m; the — s un resfrio 
snip [smp] vt tijeretear; to — off cortar de 
un tijeretazo; n (act of snipping) tijeretada 
f, tijeretazo nr, (piece cut off) pedacito m, 
recorte m; — of conversation retazo de 
conversacion rn 

sniper [snaipa*] n francotirador -ora mf 
snitch [snitj] vi (tell on) chivar, chivatar; vt 
( rob) ratear; n soplon -ona mf, chivato -ta 
mf 

snob [snab] n esnob mf 
snoop [snup] vi fisgar. fisgonear; n fisgon 
-ona mf 

snooze [snuz] vi dormitar; n siesta f, to take 
a — echar un suenecito/suenito 
snore [snor] vi roncar; n ronquido m 
snorkel [sn5rkdi] n esnorquel m 
snort [snort] vi resoplar, bufar; vi/vt (dmgs) 
esnifar; n resopiido m, bufido m; (drink) 
trago rn 

snot [snat] n (mucus) fam, vulg moco m; 

(person) pej mocoso -sa mf 
snout [snautJ^N hocico rn, jeta f, morro m; 
(nose) napias f pi 

snow ]sno] n nieve f (also cocaine, heroin); 

—ball bola de nieve f, to —ball 
aumentar rapidamente; — board 
monopatin de nieve m; — drift 
ventisquero m; — fall nevada f; — flake 
copo de nieve m; — man muneco de 
nieve m; — mobile motonieve f, — plow 
quitanieves m sg; — shoe raqueta f, 

—storm ventisca f, vi nevar; the airport 
was —ed in cerraron el aeropuerto por 
nieve; to — under (cover in snow) cubrir 
de nieve; (overwhelm) abrumar 
snowy [snoi] adj nevado; (white) niveo 
snub [snAb] vt volverle la cara a, desairar; 
(reject) despreciar; n desprecio m, desaire 
m; —nosed chato; Am flato 
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snuff [snAf] vi to — out apagar, extinguir; n 
rape m; to be up to — dar la talla 
snug [snAg] adj (tight-fitting) ajustado; 

(comfortable) comodo 
so [so] adv (in this way) asi; (to this degree) 
tan; (so much) tanto; — am I yo 
tambien; —and— fulano (de tal); 

— called llamado, — as to para; — far 
as I know que yo sepa; — many tantos; 

— much tanto;-regular; — much 

the better tanto mejor; — that de modo 
que; I was — a beauty queen! ;si que 
fui reina de belleza! — long! ;hasta luego! 
and — forth etcetera, y asi 
sucesivamente; I believe — creo que si; is 
that — ? ^en serio? jno me digas! ten 
minutes or — unos diez minutos; interj 
ajaja; conj (in order that) de modo que; 
(consequently) asi que, entonces 
soak [sok] vi/vt (immerse) remojar(se); 

(drench) empapar(se); it finally — ed in 
on him that por fin se dio cuenta de 
que; to — through colarse por; to — up 
absorber, embeber; to be — ed through 
estar empapado, estar calado hasta los 
huesos; n remojon m 

soap [sop] n jabon m; (soap opera) telenovela 
f, — bubble pompa de jabon f, — dish 
jabonera f, vt enjabonar 
soapy [sopi] adj jabonoso 
soar [sor] vi/vt (airplane) elevar(se); (kite) 
remontar(se); (hopes) aumentar(se); 

(prices) disparar(se); (glider) planear(se); vi 
(bird) volar 

sob [sab] vi sollozar, hipar; n sollozo m, hipo 
m 

SOB (son of a bitch) [esobi] n offensive hijo 
de puta m, offensive hijo de perra m 
sober [soba*] adj (not drunk) sobrio; 

(temperate) moderado; (serious, subdued) 
serio, sobrio; vi to — up (get over 
drunkenness) despejarse; (become more 
serious) sentar cabeza 
sobriety [sabraiiDi] n (not being drunk) 
sobriedad f, (moderation) moderation f, 
(seriousness) seriedad f 
soccer [sdka-] n futbol m, balompie m 
sociable [so/abai] adj sociable 
social [sdjat] adj (of society) social; (friendly) 
sociable; n reunion social f, — climber 
arribista mf, — science ciencias sociales f 
pi, — security seguridad social f, — 
welfare asistencia social f, — work 
asistencia social f 

socialism [so/alizam] n socialism© m 
socialist [sojalist] adj & n socialista mf 
socialize [sojalaiz] vt socializar; vi salir, tener 


trato social 

society [sasaiiDi] n sociedad f, 
(companionship) compaflia f 
socioeconomic [sosioekanamik] adj 
socioeconomico 

sociology [sosialadji] n sociologia f 
sociopath [sosiapaeG] n sociopata mf 
sock [sak] n (garment) calcetin m; (blow) 
pufietazo m, zumbido m; vt pegar, 
zumbar; to — away ahorrar 
socket [sakit] n (of eye) cuenca f, (electrical 
outlet) enchufe m; (for bulb) 
portal£mparas m sg, casquillo m 
sod [sad] n (lawn) cesped m; (piece) tepe m; 
vt cubrir de cesped 

soda [sooa] n (drink) gaseosa f, (sodium 

hydroxide) soda f, sosa f, — fountain bar 
de bebidas sin alcohol m; — pop gaseosa 
f, — water agua con gas f 
sodium [sdDiam] n sodio m 
sodomy [sdDami] n sodomia f 
sofa [sofa] n sofa m; — bed sofa-cama m 
soft [soft] adj (butter, bed, water, penalty) 
blando; (life) facil, comodo; (hair, skin) 
suave; (light) tenue; — ball softball m; 

—boiled eggs huevos pasados por agua 
m pi, — coal carbdn bituminoso m; — 
drink gaseosa f, — palate velo del 
paladar m; — ware software m 
soften [sofan] vi/vt (butter) ablandar(se); 
(skin) suavizar(se); vt (a blow) amortiguar; 
(voice) bajar 

softness [softnis] n (of butter) blandura f, (of 
hair, skin) suavidad fj (of light) tenuidad f 
soggy [sdgi] adj (clothes) empapado; (day) 
humedo 

soil [soii] n suelo m, tierra f, vi/vt 
ensuciar(se), manchar(se) 
solace [sails] n consuelo m; vt consolar 
solar [s61»] adj solar; — eclipse eclipse de 
sol m; — energy energia solar f, — 
plexus plexo solar m; — system sistema 
solar m 

solder [sod»] vi/vt soldar(se); n soldadura f 
soldering iron [sdD»njaim] n soldador m 
soldier [sok%»] n (of low rank) soldado m; 

(of any rank) militar m 
sole [sot] adj solo, unico; n (of a foot) planta 
f, (of a shoe) suela f, (fish) lenguado m 
solemn [sdlam] adj solemne 
solemnity [salemniDi] n solemnidad f 
solenoid [solanoid] n solenoide m 
solicit [salfsit] vt (aid) pedir; (a prostitute) 
ofrecerse; vi (sell) vender, ofrecer 
productos 

solicitor [salisita^] n abogado m; — General 
Subsecretario *ria de Justicia mf 
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solicitous [salisitos] adj solfcito 

solid [solid] adj (firm) solido; (dense) denso; 

— blue azul liso m; — geometry 
geometrfa del espacio f, — gold oro puro 
m; — line li'nea continua f, —state de 
estado solido; for one — hour por una 
hora entera; n solido m 

solidarity [solid*nDi] n solidaridad f 
solidify [sdliDdfai] vi/vt solidificar(se) 
solidity [sdliDiti] N solidez f 
solitary [sdlitEri] adj solitario; to be in — 
confinement estar incomunicado 
solitude [salitud] n soledad f 
solo [solo] n solo m 
soloist [soloist] n solista mf 
Solomon Islander [sdlamanailandd*] n 
salomonense mf 

Solomon Islands [sdlamanailandz] n Islas 
Salomon f pi 

solstice [soistis] N solsticio m 
soluble [sdljdbai] adj soluble 
solution [salu/an] n solution f 
solve [safv] vt resolver, solucionar 
solvent [safvant] n solvente m, disolvente m 
Somalia [somalja] n Somalia f 
Somalian [somaljan] adj & n somali mf 
somber [sdmb»] adj sombrio 
some [sAm] adj alguno; I worked for — 
time trabaje por un rato; that is — dog! 
jmenudo perro! pron algunos; and then 

— y mas todavfa; adv — twenty people 
unas veirite personas; I like it — me 
gusta un poco 

somebody [sAmbaDi] pron alguien 
someday [sAmde] adv algun dia 
somehow [sAmhau] adv de alguna manera; 

— or other de alguna manera u otra 
someone [sAmwAii] pron alguien 
somersault [sAmarsait] n (on ground) 

voltereta f, (in air) salto mortal m; vi (on 
ground) dar una voltereta; (in air) dar un 
salto mortal 

something [sAmGirj] n algo m; — else otra 
cosa; thirty— treinta y tantos 
sometime [sAmtaim] adv algun dia, en algun 
momento; —s a veces, de vez en cuando 
somewhat [sAmhwat] adv algo 
somewhere [sAmhwer] adv en alguna parte; 

— else en alguna otra parte 

son [sAn] n hijo m; — in-law yemo m; — of 
a bitch offensive hi[o de puta m; — of a 
gun fam hijo de su madre m 
sonar [sonar] n sonar m 
song [soq] n cancion f, (of a bird) canto m; — 
and dance cuento chino m; — writer 
compositor -ora mf, — bird ave canora f 
pajaro cantor m; to buy something for 


a — comprar algo muy barato 
sonic barrier [sdnikb*ri»] n barrera del 
sonido f 

sonnet [samt] n soneto m 
sonorous [sdn*as] adj sonoro 
soon [sun] adv pronto; — after nine poco 
despues de las nueve; as — as tan pronto 
como, en cuanto; see you — hasta 
pronto; how — do you want it? £para 
cuando lo necesitas? — er or later tarde o 
temprano; I'd — er stay here prefiero 
quedarine aqui 
soot [sut] n hollin m, tizne m 
soothe [su5] vt calmar, aliviar 
soothsayer [suOse^] n agorero -ra mf 
sooty [sUDi] adj tiznado 
sop [sap] vt empapar; to — up absorber; to 
be — ping wet estar empapado; n sopa f 
sophisticated [safistikeDid] adj sofisticado 
sophomore [sdfamor] n estudiante de 
segundo aiio mf 
soprano [sapraeno] n soprano m 
sorcerer [s5rsar»] n brujo m, hechicero m 
sorceress [sarsa^is] n hechicera f 
sordid [sarDid] adj sordido, escabroso 
sore [sar] adj (painful) dolorido, doloroso; 
(grieved) dolorido; (angry) enojado; 

— head cascarrabias mf, my arm is — 
me duele el brazo; to have a — throat 
tener dolor de garganta; n llaga f, ulcera f 
soreness [s5rms] n dolor m 
sorority [sarSnDi] n asociacion femenina de 
estudiantes f 

sorrow [saro] n (sadness) pena f, pesar m, 
pesadumbre f, (cause of sadness) fuente de 
disgustos f 

sorrowful [sarafoi] adj triste, pesaroso 
sorry [sari] adj I am — lo siento; I am — 
about that lo lamento; 1 am — for her 
la compadezco; —? ^Gomo? a — SOB pej 
un desgraciado; you'll be — te 
arrepentiras; he was in — shape estaba 
en un estado lamentable 
sort [sort] n clase f, tipo m; — of tired algo 
cansado; all — s of toda clase de; out of 
— s (depressed) de mal humor; (ill) 
indispuesto; vt (classify) clasificar; to — 
out separar, apartar; to — out a 
problem resolver un problema 
SOS [esoes] N SOS m 

soul [sol] n alma f, — music musica soul f, 
not a — nadie, ni un alma; the — of 
tact la imagen del tacto 
sound [saund] n sonido m; (inlet) brazo de 
mar m; — wave onda sonora f, adj 
(healthy) sano; (sane) cuerdo; (well 
founded) bien fundado, logico; — advice 
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buen consejo m ; — barrier barrera del 
sonido f; — proof a pmeba de sonido; — 
sleep sueflo profundo m; — track banda 
sonora f a — beating una buena paliza; 
of — mind en su sano juicio; safe and 

— sano y salvo; vi sonar; vt (an alarm) 
tocar; (a channel) sondar; (opinion) 
sondear; to — out tantear, sondear 

soup [sup] n sopa f, — dish plato sopero m; 
—spoon cuchara sopera f, — tureen 
sopera f 

sour [saur] adj (acidic) agrio, acido; (peevish) 
agrio, avinagrado; to go — cortarse, 
agriarse; — cream Sp nata agria f; Am 
crema agria f, — milk leche cortada f; 

— puss cascarrabias mf avinagrado -da mf, 
vi/vt agriar(se), avinagrar(se); (milk) 
cortar(se) 

source [sors] n fuente f origen m 
sourness [saurms] n acidez f 
souse [saus] vi/vt (plunge) zambullir(se); 
(soak) empapar(se); n bon-acho -cha mf, 
esponja f 

south [sau6] n sur m; adj meridional; — 
Africa Sudafrica f; — African 
sudafricano -na mf, — America America 
del Sur f, Sudamerica f, — American 
sudamericano -na mf, — bound con 
rum bo al sur; — east sureste, sudeste; 

— eastern sureste, sudeste; — Korea 
Corea del Sur f, — Korean surcoreano -na 
mf, — paw zurdo -da mf, — pole polo sur 
m; —west sudoeste, suroeste; — western 
sudoeste, suroeste; adv hacia el sur 
southern [sAOa-n] adj meridional, sureflo 
southerner [sAOa-n»] n sureflo -fia mf, 
meridional mf, habitante del sur mf 
southward [sau0wa-d] adv hacia el sur, 
rumbo al sur 

souvenir [suvanir] n recuerdo m 
sovereign [sdvam] adj & n soberano -na mf 
sovereignty [sava-inti] n soberania f 
sow [sau] n puerca f, [so] vi/vt sembrar 
soy [soi] n Sp soja f, Am soya f, — bean Sp 
semilla de soja f, Am semilla de soya f, — 
sauce Sp salsa de soja f, Am salsa de soya 

f 

spa [spa] n balneario m 
space [spes] n espacio m; — age de la era 
espacial; — bar barra espaciadora f, 

— craft nave espacial f —ship nave 
espacial f, — shuttle transbordador 
espacial m; — station estacion espacial f, 

— suit traje espacial m; vt espaciar 
spacious [spejas] adj espacioso, amplio 
spade [sped] n pala f, (in cards) pica f, to 

call a — a — al pan, pan y al vino, vino 


Spain [spen] n Espafta f 
span [spxn] n (of hand) palmo m; (of time) 
espacio m; (of attention) lapso m, periodo 
m ; (of bridge) tramo m; (of wing) 
envergadura f, (of life) duracibn f vt 
(time) abarcar; (a river) atravesar, salvar 
Spaniard [sp*nja-d] n espaflol -ola mf 
Spanish [sp&nij] adj (of Spain) espaflol; 
(Spanish-speaking) hispano; n (language) 
espaflol m 

Spanish America [spxm/dmcnka] n 
Hispanoamerica f 

spank [spaetjk] vt dar nalgadas; n palmada f, 
nalgada f 

spanking [spsrjkii)] n zurra en las nalgas f, 
adj — new flamante 
spare [sper] vt (embarrassment) ahorrar, 
evitar; (money) prestar; (an enemy) 
perdonar la vida a; (a worker) prescindir 
de; — me! jten piedad de mi! to — no 
expense no escatimar gastos; to have 
time to — tener tiempo de sobra; adj 
( austere) austero; (extra) de sobra, de mas; 
— cash dinero disponible m; — parts 
repuestos m pi; — time tiempo libre m; n 
( part) repuesto m; (tire) neumatico de 
repuesto m 

spark [spark] n chispa f, — plug bujia f, vi 
chispear, echar chispas; vt (a riot) 
desencadenar; (interest, criticism) provocar 
sparkle [sparkai] vi (diamond) centellear; 
(sparkler) chispear; (eyes) brillar; n 
( flashing) brillo m, eentelleo m; (spirit) 
viveza f, animacion f 
sparkling [sparklnj] adj (diamond) 

centelleante; (eyes) brillante; — water 
agua con gas f, — wine vino espumoso m 
sparrow [sp*ro] N gorrion m 
sparse [spars] adj escaso; (hair) ralo 
spasm [spxzam] n espasmo m 
spastic [spsstik] adj espastico 
spat [spaet] n rifla f 
spatial [spe/ai] adj espacial 
spatter [sp*D»] vi/vt salpicar; n salpicadura 

f 

spatula [spst/ala] n espatula f 
spawn [spon] vi desovar; vt engendrar; n (of 
fish) huevas f pi; (of frogs) huevos m pi 
spay [spe] vt esterilizar, castrar 
speak [spik] vi hablar; vt (language) hablar; 
(truth, amusement) decir; flines) recitar, 
decir; so to — por decirlo asi, valga la 
expresion; to — for hablar en nombre 
de/a favor de; to — one's mind hablar 
sin rodeos; to — out against denunciar; 
to — out for defender; to — up hablar 
fuerte 




533 


spe-spi 


speaker [spik»] n orador -ra mf, (at a 

conference) conferenciante mf, — of the 
House presidente -ta de la camara de 
representantes mf, —phone telefono con 
parlante m 

spear [spir] n lanza f, (for fishing) arpon m; 
(sprout) brote m; vt (wound with lance) 
alancear, herir con lanza; (fish with lance) 
arponear 

spearmint [spirmint] n mentaverde f 
special [spejat] adj especial; — delivery 
entrega inmediata f, — education 
educacion especial f, — effects efectos 
especiales m pi; — interest (group) 
grupo de presion m; n (sale item) 
especialidad f, (TV program) especial m 
specialist (spe/alist] n especialista mf 
specialization [spe/alize/an] n 
espedalizadon f, especialidad f 
specialize [spe/alaiz] vi/vt especializar(se) 
specialty [spejatti] n especialidad f 
species [spi/izj n especie f 
specific [spisifik] adj espedfico; — gravity 
peso espedfico m; n — s detalles m pi 
specify [spesafai] vi/vt especificar 
specimen [spesaman] n (representative) 
especimen m, ejemplar m; (sample) 
muestra f 

speck [spek] n (small dot) mota f, manchita f, 
i small amount) pizca f 
speckle [spekai] n manchita f, mota f, vt 
salpicar, motear; — d moteado 
spectacle [spektakai] n espectaculo rn; —s 
gafas f pi, anteojos m pi; to make a — of 
oneself dar un espectaculo, ponerse en 

ridiculo 

« 

spectacular [spektxkjala^].ADj espedacular 
spectator [spekteDa*] n espedador -ra mf 
spectrum [spektram] n espectro m 
speculate (spekja let) vi/vt especular 
speculation [spekjalefan] n especuladon f 
speculator [spekjaleDa^] n especulador -ora 
mf 

speech [spitf] n (faculty of speaking) habla f, 
(formal) discurso m; (in a play) 
parlamento m; to make a — pronundar 
un discurso; — defect defedo de 
pronundacion m 

speechless [spit/lis] adj (dumb) mudo; 

• (astonished) estupefacto 
speed [spid] n veloddad /"(also gear), rapidez 
f, (amphetamine) anfeta f, — limit limite 
de veloddad m; at full — a toda 
veloddad; vi (break speed limit) ir con 
exceso de veloddad; to — by pasar a toda 
veloddad; to — off /away irse a toda 
veloddad; to — up acelerar; vt (supplies) 


hacer llegar a toda veloddad; (work) 
acelerar 

speedometer [spidamiDa-J n velodmetro m 
speedy [spiDi] adj veloz, rapido 
spell [spei] n (charm) hechizo m, sortilegio 
m, conjuro m; (period) temporada f, 
(sickness) ataque m; — bound hechizado; 
to put under a — hechizar; vt (spoken) 
deletrear; (written) escribir; (represent) 
significar, representar; to —check 
comprobar el deletreo; I —ed it out for 
him se lo dije con todas las letras 
spelling [spelii)] n ortograffa f, — bee 
concurso de ortografia m 
spend (spend] vt (money) gastar; (time) 
pasar; — thrift derrochador -ra mf, 
gastador -ra mf, prodigo -ga mf 
sperm [sp^m] n esperma mf, semen m; — 
bank banco de semen/esperma m; — 
whale cachalote m 
sphere [sfir] n esfera f 
spherical [sfenkai] adj esferico 
spice [spais] n espeda f, vt condimentar; to 
— up dar sal 

spiciness [spaisinis] n lo picante 
spick and span (spi'kanspwen] adj impecable 
spicy [spaisi] adj picante 
spider (spaing] n arana f, — monkey mono 
arafia m; — 's web telarana f 
spigot [spigat] n grifo m, espita f 
spike [spaik] n (sprout) espiga f, (sharp 
object) pua f, pincho tn; (on shoes) clavo 
m; — s zapatillas con clavos f pi; vt 
( impale) clavar; (add alcohol to) echar 
alcohol a; (hit a volleyball) picar 
spill (spit] vi/vt volcar(se), derramar(se), 
verter(se); vt (a rider) hacer caer; to — 
the beans descubrir el pastel; vi to — 
over (a liquid) desbordarse; (a conflid) 
extenderse; n (of water) derrame m; (of 
blood) derramamiento m; (fall) caida f 
spin (spin] vr (wool) hilar; (a top, one's 
partner) hacer girar; vi dar vueltas, girar; 
to — yarns contar cuentos; n (turning) 
giro m, vuelta f, (of an airplane) barrena f, 
(political) sesgo m; to take a — dar una 
vuelta 

spinach (spinitf] n espinaca f 
spinal [spainat] adj espinal, vertebral; — 
column columna vertebral f,je spina 
dorsal f — cord medula espinal f 
spindle [spindl] n (for weaving) huso m; (on 
machines) eje m 

spine [spam] n espina f, espinazo m 
spinning (spinii)] n (action) hilado m; (art) 
hilanderia f; — machine m^quina de 
hilar f, — mill hilanderia f, — top 
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trompo m, peonza f — wheel rueca f 
spinster [spfnsta-] n solterona f 
spiral [spairai] adj & n espiral m; — 
notebook cuademo de espiral m; — 
staircase escalera de caracol f 
spire [spair] N aguja f, chapitel m 
spirit [spirit] n (ghost) espiritu m; 

(animation) inimo m, brio m ; (alcohol) 
alcohol m ; low —s abatimiento m; to be 
in good —s estar de buen humor; vt to 

— away llevar como por arte de magia 
spirited [spinDid] adj fogoso, brioso 
spiritual [spintjuai] adj & n espiritual m 
spit [spit] vi/vt escupir; n (saliva) escupitajo 

m; (for roasting) asador m; (of sand) banco 
m 

spite [spait] n despecho m, inquina f in — 
of a pesar de; out of — por despecho; vt 
contrariar 

spiteful [spaitfoi] adj malicioso 
splash [splaej] vi/vt salpicar; vi chapotear, 
chapalear; n salpicadura f, chapoteo m; to 
make a — hacer olas 
splatter [splaeD^] vi/vt salpicar; n 
salpicadura f 

spleen [splin] n bazo m; (ill humor) mal 
humor m 

splendid [splendid] adj esplendido 
splendor [splend>] n esplendor m 
splice [splais] vt (tape, genes) empalmar, 
unir; n empalme m, union f 
splint [splint] n tablilla f vt entablillar 
splinter [splints] n astilla f vi/vt astillar(se) 
split [split] vi/vt (stone, wood) hender(se), 
rajar(se); (candy bar) partir(se), dividir(se); 
to — hairs hilar fino; to — one's sides 
with laughter destemillarse de risa; to 

— the difference partir la diferencia; adj 
( wood) partido, hendido; (a group) 
dividido; — level en desnivel; — 
personality doble personalidad f — 
screen pantalla dividida f — second 
fraction de segundo f n hendidura f, 
grieta f (in a group) escision f division f 

spoil [spoil] vi (milk) cortar(se); (food) 
echarse a perder, averiarse; vt (vacation, 
performance) estropear, arruinar; (plans) 
desbaratar; (enjoyment) aguar; (child) 
malcriar, mimar demasiado; n — s botin m 
spoiler [spoils] n aleron m 
spoke [spok] n rayo m 
spokesperson [spoksp^san] n portavoz mf, 
vocero -ra mf 

sponge [spAnc^] n (animal, utensil) esponja f, 
(parasite) gorron -ona mf, — cake Am 
bizcochuelo m; Sp bizcocho m; vi to — 
off quitar con esponja; to — off of 


gorronear; to — up absorber con una 
esponja 

sponger [spAnc^>] n gorron -ona mf, parasito 
m 

spongy [spAnc^i] adj esponjoso, esponjado 
sponsor [spdnsa^] n (of the arts) mecenas mf 
(of sports, TV program) patrocinador -ora 
mf (of a bill) proponente mf vt (a child) 
apadrinar; (arts, sports, TV show) 
patrocinar; (bill) proponer 
sponsorship [spdns»/ip] n patrocinio m 
spontaneity [spantaneiDi] n espontaneidad f 
spontaneous [spanten ias] adj espontaneo 
spook [spuk] n (ghost) espectro m; (spy) espia 
mf 

spool [spul] n carrete m, carretel m; vt (wool) 
devanar; (tape) enrollar 
spoon [spun] n cuchara f vt cucharear, 

poner con una cuchara; to —feed dar de 
comer en la boca 

spoonful [spunful] n cucharada f 
spore [spar] n espora f 
sport [spart] n deporte m; to be a good — 
tener espiritu deportivo; vt lucir; adj 
deportivo; — utility vehicle vehiculo 
utilitario depiortivo m; —s car coche 
deportivo m; —s jacket saco de sport m, 
americana f —sman (hunter) cazador m; 
(in sports) hombre de espiritu deportivo 
m; —smanship espiritu deportivo m, 
deportividad f —swriter aonista 
deportivo -va mf 
sporty [sporDi] adj deportivo 
spot [spat] n (stain) mancha f, mota f 

(blemish) espinilla f (insect bite) roncha f 
(place) lugar m, paraje m; (scrape) aprieto 
m; on the — en el acto; — check 
inspection al azar f —light (in theater) 
foco m; (outdoors) reflector m; to be in 
the —light ser el centro de atencion; — 
remover quitamanchas m sg; vi/vt (stain) 
manchar, ensuciar; vt (see in the distance) 
divisar; (notice) notar; (give advantage) 
dar como ventaja 
spotless [spatlis] adj inmaculado 
spotted [spdDid] adj manchado, moteado 
spouse [spaus] n conyuge mf 
spout [spaut] vt (throw) arrojar chorros de; 
(talk) soltar tonterias; vi (flow out) salir a 
chorros; (talk) perorar; n (of a fountain) • 
caflo m; (of a gutter) canalon m; (of a 
teapot) pico m 

sprain [spren] vt torcerse; n torcedura f 
sprawl [sprof] vi (spread limbs) despatarrarse; 
(extend) extenderse; (fall) tumbarse; n 
postura despatarrada f 
spray [spre] N (of liquid) rotiada f (foam) 
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espuma fi (of flowers) ramillete m; vi/vt 
rociar(se); — can aerosol m; — paint 
pintura en aerosol f 
spread [spred] vi/vt (arms, newspaper) 
extender(se); (butter) untar(se); (map) 
desdoblar(se); (legs) abrir(se); (seeds) 
esparcir(se); (news) difundir(se), 
diseminar(se); (rumor) propalar; (panic) 
sembrar; vt (panic, news) sembrar; n (of 
ideas) difusion fi (of opinion) 
diseminacion fi (of disease) propagation fi 
(of nuclear weapons) proliferation fi (for a 
bed) cubrecama m; (for bread) pasta fi (of 
food) festin m; (ranch) hacienda fi 
— sheet (paper) planilla de calculo fi 
(program) planilla electrdnica f 
spree [spri] n parranda fi farra fi to go on a 

— ir de parranda/farra; to go on a 
shopping — gastar dinero 
desenfrenadamente 

spring [spng] vi saltar; to — at abalanzarse 
sobre; to — from nacer de; to — to 
mind venir a la mente; to — up surgir; 
vt to — a leak (boat) hacer agua; (pipe) 
comenzar a gotear; to — news dar una 
noticia de sopeton; to — open abrir(se) 
de golpe; n (season) primavera fi (coil) 
muelle m, resorte m ; (elasticity) elasticidad 
fi (jump) salto m ; (water) manantial m, 
fuente fi — board trampolin m; — fever 
fiebre de primavera fi — mattress 
colchon de muelles m; — time primavera 
fi — water agua de manantial fi he's no 

— chicken no se cuece en el primer 
hervor 

sprinkle [sprig kat] vt (with sugar) 
espolvorear; (with droplets) salpicar, 
rociar; (rain) gotear, chispear 
sprint [spnnt] vi (run) echarse una carrera; 
(run a competitive race) (e)sprintar; n 
( run) corrida corta fi (race) (e)sprint m 
sprocket [sprdkit] n pinon m, rueda dentada 

f 

sprout [spraut] vi (leaf) brotar, salir; (plants) 
retonar; (seeds) germinar; (houses) surgir; 
vt echar; he — ed horns le salieron 
cuemos; n retoflo m, brote m, renuevo m 
spruce [sprus] n picea fi vi to — up 
arreglarse 

spunk [sp/u]k] n agallas f pi, vulg cojones m 

Pi 

spur [sp3*] n espuela fi (stimulus) aguijon nr, 
(of a rooster) espoldn m ; (of a mountain) 
estribacidn fi (of a railroad track) ramal m; 
on the — of the moment 
espontaneamente; vt espolear; to — on 
animar 


spurious [spjOrias] adj espurio 
spurn [sp3*n] vt rechazar, desdeflar 
spurt [spyt] vi salir a chorros; n (of water) 
chorro m; (of a runner) esfuerzo repentino 
nr, in — s por rachas 
sputter [spAD»] vi (fire) chisporrotear; 

(person) refunfunar; n (fire) chisporroteo 
m 

sputum [spjutam] n esputo m 
spy [spai] n espia mfi vi espiar; to — on 
espiar, avizorar; —glass catalejo m 
squabble [skwabat] vi renir; n reyerta f 
squad [skwad] n (of police) patrulla fi (for 
execution) peloton m; (of athletes) equipo 
m; (for guarding) reten m; — car (coche) 
patrullero m 

squadron [skwadran] n (in navy) escuadra fi 
(in army) escuadron m 
squalid [skwalid] adj escualido 
squall [skwoi] n (rain) chubasco m, borrasca 
fi (sound) berrido m; vi berrear 
squalor [skwal>] n miseria fi escualidez f 
squander [skwanda*] vt despilfarrar, 
derrochar, dis'ipar 

squanderer [skwandara-] n derrochador -ora 
mf 

square [skwer] n (shape) cuadrado m; (on a 
pattern) cuadro m; (plaza) plaza fi (tool in 
carpentry) escuadra fi (on chessboard) 
casilla fi he is a — es muy conservador; 
vt (make square) cuadrar; (draw squares 
on) cuadricular; (multiply by itself) elevar 
al cuadrado; to — one's shoulders 
erguirse; adj (in shape) cuadrado; (at 
ninety degrees) en Angulo recto; (tied) 
empatado; (frank) franco; — dance 
cuadrilla fi — knot nudo de rizo m ; — 
meal comida completa fi — root raiz 
cuadrada fi to he — with someone estar 
a mano con alguien; adv right — 
between the eyes justo entre los ojos 
squash [skwaj] n (gourd) calabaza fi (sport) 
squash nr, vt aplastar, despachurrar 
squat (skwat] vi (sit low) acuclillarse; 

(occupy) ocupar sin autorizacion; adj 
( sitting low) acuclillado; (thick set) 
rechoncho, achaparrado; n in a — en 
cuclillas 

squawk [skwok] vi (of chickens) cacarear; 
(complain) quejarse; n (of chickens) 
cacareo m; (complaint) quejido m 
squeak [skwik] vi (door) rechinar, chirriar; 
(shoe) rechinar; (mouse) chillar; n (of 
door) rechinamiento m, chirrido m; (of 
shoe) rechinamiento nr, (of mouse) 
chillido m 

squeaky [skwiki] adj (door) chirriante; 
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(shoes) rechinante 
squeal [skwil] vi chillar; (complain) 
protestar; (snitch) chivatar, delatar; N 
chillido m 

squeamish [skwi'mij] adj delicado 
squeegee (skwfc^i] n escurridor de goma m, 
limpiavidrios m sg 

squeeze [skwiz] vt apretar; (press very hard) 
estrujar; (an orange) exprimir; (hug) 
abrazar; to — into meter(se) con 
dificultad en, encajar(se) en; to — out (an 
orange) exprimir; (a towel) escurrir; to — 
through a crowd abrirse paso entre la 
multitud; N (of hands) apreton m; 
(excessive squeeze) estrujon m; (hug) 
abrazo m; (lack) restriccion f 
squelch [skwEit/j vt (revolt) aplastar, sofocar; 

(criticism) acallar 
squid [skwid] N calamar m 
squint [skwint] vi (partially close eyes) 
entrecerrar los ojos; (look askance) mirar 
de soslayo; n (look with partially closed 
eyes) mirada con los ojos entrecerrados f, 
(side-glance) mirada de soslayo f 
squirm [skw3~mj vi retorcerse; to — out of 
a difficulty zafarse de un aprieto 
squirrel [skw3*al] n ardilla f 
squirt [skw3*t] vt echar un chisguete en; vi 
salir a chorritos; n chisguete m, chorrito 
m; — gun pistola lanzaagua f, pistola de 
agua f 

Sri Lanka [srildgkd] n Sri Lanka f 
Sri Lankan [srilaqkan] adj & n cingales -esa 
mf 

stab [staeb] vi/vt apurialar, acuchillar; to — 
at tirar punaladas a; n (with a dagger) 
punalada f, (with a knife) cuchillada f, 
(with a pocketknife) navajazo m ; (of pain) 
punzada f, pinchazo m; — wound 
cuchillada f 

stability [stabiliDi] n estabilidad f 
stable [stebaf] adj estable; n establo m, 
cuadra f, (for horses) caballeriza f, vr 
poner en el establo 

stack [staek] n pila f, monton m; (of a 
chimney) chimenea f, (in a library) 
estanteria f, vt amontonar, apilar 
stadium [steDiam] N estadio m 
staff [staef] N (stick) cayado m; (of a flag) asta 
f, (personnel) personal m, plantel m; (of 
music) pentagrama m; — of life pan de 
cada dia m; — officer oficial de estado 
mayor rn; editorial — redaction f, 
teaching — cuerpo docente m; vt 
contratar personal 

stag [staeg] n (of deer) venado rn, ciervo m; 

(of other animals) macho m; — beetle 


ciervo volante m; — party fiesta para 
hombres f 

stage [ste<%] n (showplace) escenario m; (for 
popular entertainment) tablado m; 
(theater) teatro m, las tablas f pi, (period) 
etapa f, estadio m; (distance) etapa f, 
—coach diligencia f; — fright miedo al 
escenario m, fiebre de candilejas f, 

—hand tramoyista mf, by —s por etapas; 
vt (a play) poner en escena; (an attack) 
organizar 

stagger [staega-] vi (totter) tambalearse, dar 
tumbos; vt (hit hard) hacer tambalear; 
(overwhelm) dejar azorado; (alternate) 
escalonar; N tambaleo rn 
stagnant jstxgnant] adj estancado 
stagnate fstsegnet] vi estancarse 
staid [sted] adj serio 

stain [stenj vi/vt (spot) manchar(se); (color) 
tenir(se); — ed-glass window vitral m; n 
( spot) mancha f (color) tinte m, tintura f 
stainless [stenlis] adj sin mancha; — steel 
acero inoxidable m 

stair [ster] N T peldaho m, escalon m; —case 
escalera f, —s escalera f, —way escalera f 
stake [stek] n (pole) estaca f, (investment) 
interes m; (bet) apuesta f at — en juego; 
to die at the — morir en la hoguera; vt 
estacar; to — out vigilar 
stalactite [stalaektait] n estalactita f 
stalagmite [stalaegmait] n estalagmita f 
stale [stei] adj (bread) duro; (air) viciado; 

(joke) viejo; — mate punto muerto m 
stalk [stok] n tallo m; vt acechar 
stall [stoi] n (at a market) puesto m; (at a 
fair) caseta f, barraca f (in a stable) 
compartimiento m; vi (airplane) entrar en 
perdida; (talks) llegar a un punto muerto; 
(motor) pararse; he is — ing esta 
arrastrando los pies; vt (airplane) hacer 
entrar en perdida; (talks) paralizar; (motor) 
parar 

stallion [stsljanj N semental m 
stamina [stimana] n resistencia f, aguante m 
stammer [st&m»] vi balbucear; n balbuceo 
rn 

stamp [staemp] vt (a letter) sellar; Mex 
timbrar; Am estampillar; (an official 
document) sellar, timbrar; (a coin) acunar; 
vi (with foot) pisotear, patalear; (horse) 
piafar; to — out eliminar; n (on a letter) 
Sp sello m; Mex timbre m; Am estampilla f, 
(on an official document) sello m, timbre 
m; (instrument, character) sello m; (on the 
ground) pisoton m; (sound) paso m 
stampede [staempid] N estampida f, vi huir 
en estampida; vt hacer huir en estampida 
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stance [staens] n position f, postura f 
stanch, staunch [stontj] vt restanar; adj 
( strong) firme; (loyal) fiel 
stand [stand) vi (take a standing position) 
ponerse de pie, levantarse; Am parar(se); 
(to be in a standing position) estar de pie; 
Am estar parado; (stop) detenerse; 
(withstand, tolerate) aguantar, tolerar, 
soportar; (remain valid) mantenerse; — by 
recurso viejo m; —by passenger pasajero 
-ra en la lista de espera mf to — aside 
apartarse; to — back retroceder; to — 
behind respaldar; to — by (be 
uninvolved) mantenerse al margen; (be 
alert) estar alerta; (support) respaldar; to 

— for (mean) significar; (tolerate) tolerar; 
to — one's ground mantenerse firme; to 

— out destacarse, sobresalir; to — up for 
defender; it — s to reason es razonable; 
it — s one meter tall mide un metro de 
alto; to — a chance of tener posibilidad 
de; where do you — on this issue? 
£que opinas al respecto? n (at a market) 
puesto m; (at a fair) caseta f (of trees) 
bosque m; (opinion) posicion f, (for 
music) atril m; (for taxis) parada f —off 
empate m; — point punto de vista m; to 
come to a — still pararse; to be at a 

—still estar parado 

standard [stiendaKl] n (of behavior) norma f, 
(of living, performance) nivel m; (of 
weights) patron m; (banner) estandarte m; 
gold — patron oro m; to be up to — 
satisfacer los requisitos; — bearer 
portaestandarte mf, — of living nivel de 
vida m; adj (normal) normal; 
(standardized) estandar; — deviation 
desviacidn estandar f, — time hora oficial 

f 

standardization [staenda-dize/an] n 
estandarizacion f 

standardize [stinda-daiz] vt estandarizar, 
uniformar 

standing [staendig] n (position) posicion f, 
(rank) rango m; (reputation) reputation f, 
adj (not seated) derecho, en pie; 
(permanent) permanente; (stagnant) 
estancado; — order pedido fijo m; — 
ovation ovation de pie f 
stdnza [stinza] n estrofa f 
staple [stepai] n (for paper) grapa f (main 
product) producto principal m; (food) 
alimento basico m; adj (principal) 
principal; (basic) bisico; vt engrapar 
stapler [stepla^ n grapadora f 
star [star] n estrella f (also actor); (asterisk) 
asterisco m\ — attraction atraccion 


principal f, —fish estrella de mar f, 

—light luz de las estrellas f, —spangled 
salpicado de estrellas; a — student un(a) 
estudiante sobresaliente; vt (act in) 
protagonizar; (put asterisk on) marcar con 
asterisco; (cover with stars) estrellar 
starboard [stdrbard] n estribor m; adv a 
estribor 

starch [startj] n almidon m (also food); vt 
almidonar 

stardom [stdrDsmJ n estrellato m 
stare [ster] vi/vt mirar fijamente; n mirada 
fija f 

stark [stark] adj (landscape) yermo; (truth) 
descarnado, desnudo; (contrast) marcado; 

— naked en cueros; — raving mad loco 
de remate 

starling [starlig] n estomino m 
starry [stan] adj estrellado 
start [start] vi/vt (begin) comenzar, empezar; 
(a car) poner(se) en marcha, arrancar; vt 
( a fire) provocar; vi (jump) sobresaltarse; 
to — off/out/up empezar; n 
( beginning) comienzo m, principio m; (of 
a race) salida f, (nervous jump) sobresalto 
m; (nervous jump of a horse) respingo m 
starter [stoma*] n (on an automobile) 

arranque m; (for a race) juez de salida m; 
for —s para empezar 
startle [stdrdl] vi/vt asustar(se), 
sobresaltar(se) 

startling [stardlirj] adj asombroso, 
sorprendente 

starvation [starve/an] n inanition f 
starve [starv] vi/vt hambrear; vi morirse de 
hambre; vt matar de hambre; (for 
affection) privar de carino 
starving [starvii]] adj hambriento, muerto de 
hambre 

stash [stae/j vi to — away ir ahorrando; n 
alijo m 

state [stet] n estado m; — of the art con los 
ultimos avances; — room (on a ship) 
camarote m; (on a train) compartimiento 
m; —sman estadista m; —woman 
estadista f, vr (declare) declarar, aseverar, 
manifestar; (describe) exponer 
stately [stetli] adj majestuoso, imponente 
statement [stetmant] n (declaration) 

declaracion f, aseveracion f, (bill) estado 
de cuentas m 

static [staeDik] adj estitico; n interferencia f 

— electricity electricidad estStica f, 

don't give me any — no me 

compliques la vida 

station [ste/an] n estacion f, (of radio) 
emisora f, (of television) canal m; (social 
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rank) condicion f, — wagon camioneta f, 
vt (a sentry) apostar; (troops) estacionar 
stationary [stejaneri] adj (not moving) 
estacionario; (stopped) detenido; (fixed) 
fijo 

stationery [ste/aneri] n (material) articulos 
de papeleria in pi; (paper) papel de carta m 
statistics [statistiks] n (science) estadistica f, 
(data) estadisticas f pi 
statue [st*t/u] N estatua f 
stature [st£ t/a-] n estatura f, (moral) talla f 
status [staeDas] N (prestige, rank) status m; 
(legal, financial) situation f, (marital) 
estado m; — symbol simbolo de status in 
statute [staetjut] n (by-law) estatuto m; (law) 
ley f, — of limitations ley de 
prescription f 

statutory rape [staetjatorirep] n estupro m 
stave [stev] n (of a barrel) duela f, vi to — 
off evitar 

stay [ste] vi (remain) quedarse, permanecer; 
to — away mantenerse alejado; to — in 
quedarse en casa; to — out of trouble 
no meterse en lios; to — up quedarse 
levantado; vt to — an execution aplazar 
una ejecution; n (time spent) estancia f 
estadia f, permanencia f, (support) sosten 
m, soporte m 

STD (sexnally transmitted disease) [estidf] 
N ETS f 

stead [sted] n in her — en su lugar; to 
stand one in good — ser de provecho 
para uno 

steadfast [stedfaest] adj fijo, firme 
steadiness [stEDinis] n (firmness) firmeza f 
(of the hand) pulso m ; (constancy) 
constancia f, (continuity) continuidad f 
steady [stEDi] adj (not shaky) firme; 

(constant) constante; (continuous) 
continuo; — boyfriend novio formal nr, 

— customer cliente -ta asiduo -dua mf, 

— income ingreso fijo m; vi/vt (an 
object) asegurar; (nerves) calmar 

steak [stek] n bistec m, churrasco m 
steal [stit] vi/vt (a thing) robar, hurtar; (a 
girlfriend) soplar; vi to — away/out 
escabullirse, escaparse; n ganga f 
stealth [stefO] m sigilo m; by — furtivamente 
stealthy [stef6i] adj furtivo 
steam [stim] n (evaporated water) vapor m; 
(arising from an object) vaho m; — 
engine maquina de vapor f, — roller 
apisonadora f, aplanadora /; — ship 
(buque de) vapor m; — shovel excavadora 
f vt (cook) cocer al vapor; vi (give off 
steam) echar vapor; to get — ed up 
(angry) indignarse; (covered with vapor) 


empanarse 

steamer [stima-] n buque de vapor m 

steed fstid] n corcel m 

steel [stii] n acero m; — blue azul acero m; 

— industry siderurgia f, — mill aceria fi 

— wool lana de acero f, vt acerar; to — 
oneself prepararse 

steep [stip] adj (hill) empinado, escarpado, 
acantilado; (decline) marcado; (price) 
excesivo; vt infusionar; vi estar en 
infusion, infusionarse 

steeple [stipai] n (spire) aguja f, chapitel m; 

(bell tower) campanario m 
steer [stir] n (young) novillo m; (grown) buey 
in; vi/vt (a car) conducir, manejar; (a ship) 
gobemar, timonear; vi (turn) girar, doblar; 
to — clear of evitar; to — a 
conversation desviar una conversacion; 
the car — s easily el coche es facil de 
conducir; — ing direccion f, — ing wheel 
volante m 

stellar [stela-] adj estelar 
stem [stem] n (of a plant) tallo m; (of a leaf) 
pedunculo m, rabo m; (of a glass) pie m; 

(of a pipe) canon m; — cell celula 
estaminal/embrional f; vt detener, 
contener, estancar; to — from provenir 
de 

stench [stent/] n hedor m, hediondez f, tufo 
m 

stencil [stensai] n plantilla f, matriz f 
stenographer [stanagrafa-] n taquigrafo -fa 
mf 

step [step] n (in walking, dancing) paso m; 

(on stairs) peldano m, escalon m; (in 
music) tono m; to take — ^s to tramitar; 

— by — paso a paso; — ladder escalera f, 
in — with the music al compas de la 
musica; to take — s (walk) dar pasos; (act) 
tomar medidas; vi dar un paso; — this 
way pase por aqui; to — aside hacerse a 
un lado; to — back retroceder; to — 
down (descend) bajar; (resign) renunciar; 
to — off bajar; to — off a distance 
medir a pasos una distancia; to — on 
pisar, pisotear; to — on the gas pisar el 
acelerador; to — out salir; to — up subir 

stepbrother [stepbrAba-] n hermanastro m 
stepdaughter [stepdoDa-] n hijastra f 
stepfather [stepfafla-] n padrastro m • 
stepmother [stepmAfla-] n madrastra f 
steppe [step] n estepa f 
stepsister [stepsista-] n hermanastra f 
stepson [stEpsxn] n hijastro m 
stereo [stcrio] adj & n estereo m 
stereotype [steriataip] n estereotipo m 
sterile [sterai] adj esteril 
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sterility [stariliDi] n esterilidad f 
sterilize [steralaiz] vt esterilizar 
stern [st3*n] adj austero, severo, adusto; n 
P<>P 

sternum [st3*nam] n esternon m 
steroid [steroid] n esteroide m 
stethoscope [steGaskop] n estetoscopio m 
stew [stu] vi/vt (cook) estofar(se), guisar(se); 
vi (worry) preocuparse; n estofado m, 
guiso m ; to be in a — estar preocupado 
steward [stuwa-d] n (manager) administrador 
m; (on a ship) camarero m; (on an 
airplane) auxiliar de vuelo m 
stewardess [stuw»Dis] N (on a ship) 
camarera f, (on an airplane) azafata f 
stick [stik] n (of wood) palo m, vara f, (of 
firewood) raja f, (of dynamite) cartucho m; 

— shift palanca de cambios f, —up 
atraco m, asalto m; vi/vt (adhere) 
pegar(se), adherir(se); vt (place) poner, 
meter; (stab) clavar, pinchar; vi (become 
jammed) atascarse; — 'em up! jarriba las 
manos! to — out salir, sobresalir; to — 
out one's head asomar la cabeza; to — 
out one's tongue sacar la lengua; to — 
to a job persistir en una tarea; to — up 
estar parado de punta; to — up for 
defender; to — someone up asaltar/ 
atracar a alguien 

sticker [stika-] n (thistle) abrojo m; 

(adhesive) etiqueta adhesiva f 
sticky [stiki] adj pegajoso 
stiff [stif] adj (leather, cardboard) tieso, duro; 
(drink) fuerte, cargado; (shirt) almidonado; 
(back) entumecido; (test) diffcil; (breeze) 
fuerte; (personality) envarado; (climb) 
arduo; (price) alto; to get — entumecerse; 
n (cadaver) fam fiambre m 
stiffen [stifan] vi/vt (leather) atiesar(se); 
(back) entumecer(se); (shirt) almidonar(se); 
to — up agarrotar(se) 
stiffness [stifms] n (of leather) dureza f, 
tiesura f, (of one's back) entumecimiento 
m; (of one's personality) envaramiento m; 
(of resistance) firmeza f 
stifle [stiifof] vi/vt ahogar(se), sofocar(se); to 

— a yawn contener un bostezo 
stigma [stigma] n estigma rn 
stigmatize [stigmataiz] vi/vt estigmatizar 
still [stii] adj (not moving) quieto; (quiet) 

silencioso; —born nacido muerto; — life 
naturaleza muerta f, vt acallar; adv 
todavia, aun; conj de todos modos; n (for 
distilling) alambique m; (quiet) silendo m 
stillness [stiims] n quietud ( silencio m 
stilt [stilt] n (for walking) zanco m; (support) 
pilote m 


stilted [stfitid] adj (personality) envarado; 
(style) afectado 

stimulant [stimjalant] adj & n estimulante 
m 

stimulate [stimjalet] vt estimular 
stimulation [stimjalefan] n estimuladon f 
stimulus [stimjalas] n estimulo m 
sting [stiq] vi/vt (insects, thorns) picar; 
(insects) aguijonear; vt (shampoo) hacer 
picar; (rain) azotar; (cheat) timar; n (pain) 
picadura f, (stinger) aguijon m; 

(confidence game) golpe m; — of 
remorse punzada de remordimiento f, 

— ray manta raya f 
stinger [stiija^] n aguijon m 
stinginess [stindpms] n tacanena f 
mezquindad f 

stingy [stindji] adj mezquino, tacafio 
stink [stiqk] vi (smell bad) heder, apestar; to 

— of heder a; to — up dar mal olor a; 
your performance stank tu actuacion 
fue un desastre; n hedor m 

stipend [staipind] n (fellowship) beca f, 
(salary) estipendio m 
stipulate [stipjalet] vt estipular 
stipulation [shpjalejan] n estipulacion f 
stir [st3*] vi/vt (move) bullir, rebullir; vt 
( mix) revolver; (move emotionally) 
conmover; (awake) despertar; (stoke) 
atizar; to — up (trouble) provocar, 
suscitar; (an old grudge) remover; n to 
give something a — revolver algo; to 
cause a — causar revuelo; — crazy 
claustrofobico; to — fry saltear 
stirring [st^iq] adj conmovedor 
stirrup [st^rap] n estribo m 
stitch [stitj] n puntada f, (on a wound) 
punto m; to be in — es desternillarse de 
risa; vi/vt coser 

St. Kitts and Nevis [sentkitsannivis] N San 
Cristobal y Nieves m 
St. Lucia [sentluja] n Santa Lucia f 
St. Lucian [sentlufan] adj Sc n santalucense 
mf 

stock [stak] n (selection) surtido m; (reserves) 
existendas f pi; (livestock) ganado m; 
(lineage) estirpe f, (shares) acciones f pi, 
valores m pi; (in grafting) patron m; 
(broth) caldo m; out of — agotado; in — 
en existencia; adj (common) trillado; 

— broker corredor -ra de bolsa mf, 
bolsista mf, — company sociedad 
anonima f — exchange bolsa de valores 
f, — holder accionista mf; — market 
mercado de valores m, bolsa de valores f, 

— options opdones f pi; — pile acopio 
m; —room deposito m; — size tamaflo 
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ordinario rn; —yard corral m; vt (sell) 
vender; (fill shelves) abastecer; to — up 
on surtirse de, acumular; to —pile 
acopiar 

stockade [staked] n (fence) estacada f, 
empalizada f (prison) prision militar f 
stocking [stakirj] n (hose) media f, (sock) 
calcetin m 

stocky [staki] adj robusto 
stoic [stoik] adj & n estoico -ca mf 
stoke [stok] vt (fire) atizar; (engine) 
alimentar 

stomach [stAmak] n (organ) estomago m; 
(belly) panza f, barriga f he has a big — 
es barrigon; to lie on one's — estar 
panza abajo; vt aguantar 
stomp [stamp] vi pisar fuerte; vt (crush) 
pisotear; (defeat) aplastar 
stone [ston] n (rock, gem) piedra f (in fruit) 
hueso m; (in kidneys) calculo m; within 
a —'s throw a tiro de piedra; — Age 
Edad de Piedra f —deaf sordo como una 
tapia; vt (a person) lapidar; (a fruit) 
deshuesar; to get —d fam volarse; Sp fam 
colocarse 

stony [stoni] adj (made of stone) petreo; 

(driveway) pedregoso; (silence) sepulcral 
stool [stui] n (furniture) taburete m, 

banqueta f, (excrement) materia fecal f — 
pigeon soplon -ona mf, chivato -ta mf 
stoop [stup] vi (bend over) agacharse; (have 
bad posture) encorvarse; to — to rebajarse 
a; n (posture) encorvamiento m ; (porch) 
entrada f, porche m; to walk with a — 
andar encorvado; — shouldered 
encorvado, cargado de espaldas 
stop [stop] vi (halt) parar, detenerse; 

(malfunction) parar(se); vt (halt) parar, 
detener; (cancel) cancelar; (suspend) 
suspender; (plug) tapar; to — at nothing 
no tener escrupulos; to — by/in visitar; 
to — from impedir; to — over at hacer 
escala en; to — short parar en seco; to — 
up tapar, atascar; it — ped raining paro/ 
dejo de Hover; n parada f, detention f, (on 
organ) registro m; — gap arreglo 
provisorio m; — light semaforo m; — over 
escala f, — sign Sp stop m; Am serial de 
pare f, Mex alto rn; — watch cronometro 
m; to bring to a — parar; to make a — 
parar 

stoppage [stapidj] n intemipcion f, (strike) 
huelga f 

stopper [stap»] N tapon m 
storage [stand;] n almacenaje m, 
almacenamiento m; — battery 
acumulador nr, to keep in — almacenar 


store [star] n (shop) tienda f, almacen m; 
(supply) reserva f, provision f; — house 
(warehouse) almacen m, deposito m; 
(source) mina f, fuente f, — keeper 
tendero -ra mf almacenista mf, — room 
almacen m, deposito m; what is in — 
for us? ^Que nos espera? vt (commercial 
goods) almacenar; (personal effects) 
guardar; to — up acumular 
stork [stork] n cigiiena f 
storm [storm] n tormenta f (at sea) 

tempestad f, temporal m; (of protest) ola f, 

— troops tropas de asalto f pi; vt tomar 
por asalto; vi to — in/out entrar/salir 
en tromba 

stormy [stormi] adj tormentoso, tempestuoso 
story [stori] N (tale) cuento m, historia f 
(newspaper article) articulo m; (lie) 
mentira f, (information) informacion f 
(plot) argumento m, trama f (floor) piso m 
stout [staut] adj (fat) corpulento; (robust) 
robusto, fornido; (strong) fuerte; 
(courageous) valiente 
stove [stov] n (for heating) estufa f (for 
cooking) cocina f Mex estufa f 
stow [sto] vt (keep) guardar; (hide) esconder; 
(put in cargo hold) estibar; to — away 
on a ship viajar de polizon 
stowaway [stoawe] N polizon -ona mf 
straddle [straedl] vi/vt estar a horcajadas; vt 
( a fence) ponerse a horcajadas; (one's legs) 
abrir; (not take sides) no comprometerse 
strafe [stref] vt ametrallar 
straggle [stragai] vi to — along/behind 
rezagarse; to — in entrar de a pocos 
straight [stret] adj (not curved) recto; (not 
tilted) derecho; (in succession) seguido; 
(hair) lacio, liso; (teeth) parejo; (frank) 
franco; (heterosexual) heterosexual; — A's 
sobresaliente en todo; — face cara seria f 

— flush escalera de color f — forward 
campechano; —edge regia f; adv — 
ahead todo derecho, todo recto; for two 
hours — dos horas seguidas; to come — 
home volver derecho a casa; to leave — 
after lunch irse justo despues de comer; 
to set a person — aclararle algo a 
alguien; tell me — dimelo francamente; 
he can't think — no puede pensar con 
claridad; — forward (honest) honesto; 
(simple) sencillo; (clear) claro 

straighten [stretn] vi/vt enderezar(se); 

(situation) arreglar(se); vt (hair) alisar, RP 
laciar; to — out a child enderezar a un 
niflo 

straightness [stretms] n derechura f 
strain [stren] vi (pull) tironear; (try hard) 
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esforzarse; vt (exhaust) agotar; (hurt voice) 
forzar; (injure a joint) torcer; (injure a 
muscle) sufrir un tiron en; (hurt a 
relationship) crear una tirantez en; vi/vt 
( filter) colar(se); n (effort) esfuerzo m; 
(injury) torcedura f, (pressure) presi6n f, 
(trouble in a relationship) tirantez f, 
(lineage) cepa f, (style) veta f 
strainer [strena*] n colador m 
strait [stret] n estrecho m; in dire —s en 
aprietos; adj — jacket camisa de fuerza f, 
chaleco de fuerza m; — laced puritano 
strand [strand] vi/vt (a ship) encallar, varar; 
vt (a person) dejar plantado; to be —ed 
(boat) estar encallado; (person) quedar 
plantado; n (beach) costa f, playa f (of 
rope) ramal m; (of thread) hebra f, (of 
hair) mechon m 

strange [strendj] adj (bizarre) extrafto, raro; 

(unknown) desconocido 
strangeness [strendjnis] n (unusualness) lo 
extrafto, rareza f, (unexpectedness) lo 
inesperado 

stranger [strendja*] n (unknown person) 
extrafto -fla mf, desconocido -da mf, 
(outsider) forastero -ra mf, to be no — to 
something saber bien lo que es algo 
strangle [strarjgai] vi/vt estrangular(se); 

—hold (in wrestling) Have al cuello f, (in 
markets) monopolio m; vt (creativity) 
coartar 

strap [strap] n (leather band) correa f, tira f, 
(on a dress) tirante m ; vt atar con correa; 
to — in amarrar(se) 

stratagem [straetar^am] n estratagema f 
strategic [stratidjik] adj estrategico 
strategy [straDadji] n estrategia f 
stratosphere [straDasfir] n estratosfera f 
stratum [straoam] n estrato m 
straw [stra] n paja f( also for drinking); 

—berry fresa f, —colored pajizo; — 
man testaferro m ; — vote votacion de 
prueba f 

stray [stre] vi (deviate, digress) desviarse; (get 
lost) perderse; (wander) vagar; (morally) 
descarriarse, perderse; adj extraviado, 
perdido; n perro/gato mostrenco m 
streak [strik] n (line) raya f, (vein) vena f, (of 
luck) racha f, (of light) rayo m; vi (run 
naked) correr desnudo; (get discolored) 
aclararse 

stream [strim] n (jet) chorro m; (river) no m; 
(brook) arroyo m; vi (water) correr, fluir; 
(blood) derramar; — lined aerodinimico; 
to — out brotar, manar; to — in entrar a 
raudales 

street [strit] n calle f, —car tranvfa f, 


—lamp / lamp farol m, poste de 
alumbrado m; — sweeper barrendero -ra 
mf, —walker prostituta f 
strength [streq©] n fuerza f, (spiritual) 
firmeza f, on the — of en base a 
strengthen [streijBan] vi/vt fortalecer(se), 
reforzar(se) 

strenuous [strcnjuas] adj arduo 
strep throat [str£p0r6t] n infeccibn por 
estreptococo f 

stress [stres] n (tension) tension f, (strain) 
estres m; (pressure) esfuerzo m; (emphasis) 
enfasis nr, (accent) acento m; vt 
( emphasize) enfatizar; (accentuate) 
acentuar; (exert force) someter a un 
esfuerzo; (put under pressure) estresar; to 
— out estresar 

stretch [stretj] vi/vt (make or become longer) 
estirar(se), alargar(se); (extend) 
extender(se); (exaggerate) exagerar; to — 
oneself estirarse, desperezarse; to — out 
(lengthen) extender(se); (lie) tumbarse, 
tenderse; n (act of stretching) desperezo 
m; (length) trecho m, tramo m, tirada f, 
(period) periodo m; (exaggeration) 
exageracion f, — mark estria f 
stretcher [stretj»] n Camilla f 
strew [stru] vt esparcir 
stricken [strikan] adj (with disease) 

aquejado; (by a flood) afectado; (with fear) 
aterrado 

strict [stnkt] adj estricto; in — confidence 
en absoluta confianza 
stride [straid] vi caminar a paso largo, dar 
zancadas; n (gait) paso m; (long step) 
zancada f, tranco m 
strident [stramant] adj estridente 
strife [straif] n conflictos m pi 
strike [straik] vi/vt (hit) golpear, pegar; (stop 
work) hacer huelga (contra); vt (find) dar 
con, encontrar; (occur to) ocurrirsele a 
uno; (cross out) tachar; (mark by chimes) 
dar; (light) encender; (coin) acufiar; to — 
a compromise llegar a un acuerdo; to — 
one's fancy antoj£rsele a uno; to — out 
(cross out) tachar; (set forth) encaminarse; 
(fail) fracasar; to — up a conversation 
entablar conversacion; to — up a 
friendship trabar amistad; how does 
she — you? ^que tal te parece? n (work 
stoppage) huelga f, (attack) ataque m; 
(finding of oil) descubrimiento m; 
—breaker esquirol m, rompehuelgas m sg 
striker [straika*] n (person on strike) 
huelguista mf, (of a bell) badajo m 
striking [straikuj] adj (unusual, conspicuous) 
notable; (attractive) llamativo; (on strike) 
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en huelga 

string [stmj] n (cord) cuerda f, cordel m; (of 
pearls, lies) sarta f, (of questions) serie f, 

(of beans) fibra f, (of garlic) ristra f, — 
bean habichuela f, judia verde f, — s 
cuerdas f pi; vt (beads) ensartar; (a musical 
instrument) encordar; to — along tener 
en ascuas; to — out extender(se), 
prolongar(se); to — up colgar, ahorcar; to 
be strung out estar muy tenso 
stringent [strindpnt] adj (law, need) 
riguroso; (time limit) estrecho, ajustado 
strip [stnp] vi/vt (make/get naked) 
desnudar(se); vt (remove bark) 
descortezar; (remove leaves) deshojar; 
(remove sheets) deshacer; (remove 
varnish) quitar el barniz; (damage gears) 
estropear el engranaje; to —mine 
explotar a cielo abierto; n tira f, (of land) 
faja f, — mall centro comercial m; 

— tease strip-tease m 

stripe [straip] n (band) raya f, lista f, banda f; 

(military insignia) galon m; (type) tipo m 
striped [straipt, straipid] adj listado, rayado 
stripper [strips-] n striptisero -ra mf 
strive [straiv] vi esforzarse por, luchar por 
stroke [strok] n (in golf, tennis, of luck, of 
genius) golpe m ; (cerebral hemorrhage) 
derrame cerebral m; (movement in 
swimming) brazada f (style in swimming) 
estilo m; (of a piston) carrera f, (of a 
painter's brush) pincelada f (of lightning) 
rayo m; at the — of ten al dar las diez; 
vt (pet) acariciar; (praise) halagar 
stroll [stroll vi dar un paseo, pasearse; n 
paseo m, caminata f 
stroller [strols] n cochecito de bebe m 
strong [strarj] adj fuerte; (husky) recio; 
(eyesight, probability) bueno; (protest) 
energico; (views, faith, support) firme; 
(features, resemblance) marcado; 
(argument) solido; — hold (fortress) 
fortaleza f, (center of activity) baluarte m; 
—willed (resolute) resuelto, decidido; 
(stubborn) terco; to —arm intimidar; 
adv to be going — seguir activo 
structural [strAktjaraij adj estructural 
structure [strAktja-] n (manner of 
construction) estructura f, (thing 
constmcted) construction f 
struggle [strAgal] vi (with difficulties) luchar, 
bregar; (with an assailant) forcejear; she 
—s in math la pasa mal en matematicas; 
n lucha f, (of ideas) pugna f, lucha f, 

(fight) contienda f forcejeo m; it's a — da 
mucho trabajo 

strut [strAt] vi pavonearse; N pavoneo m; 


(support) tirante m, puntal m ; (on a car) 
amortiguador m 

strychnine [striknain] n estricnina f 
stub [stAb] n talon m; vt to — one's toe 
dar(se) un tropezon, reventarse el dedo 
stubble [stAbal] n (of a crop) rastrojo m; (of 
a beard) barba de unos dias f 
stubborn [stAb»n] adj terco, testarudo 
stubbornness [stAbd-nms] N terquedad f 
testarudez f 

stucco [stAko] n estuco m ; vt estucar 
stuck [stAk] adj atascado; to be — on 
someone estar loco por alguien; — up 
estirado, presumido 

stud [stAd] n (knob) tachuela f; (earring) arete 
m ; (cufflink) gemelo m; (on shirtfront) 
boton m ; (horse, man) semental m, 
garanon m; vt tachonar 
student [studnt] n alumno -na mf; 

(secondary, university) estudiante mf, — 
body alumnado m; adj estudiantil m 
studio [stuDio] n estudio m, taller m; —. 

apartment estudio m 
studious [stuDias] adj estudioso 
study [stADi] n estudio m; vt estudiar 
stuff [stAf] N (material) materia f, material m ; 
(things) trastos m pi, bartulos m pi; (cloth) 
paho m, tela f, (affair) cosa f, (junk) 
cachivaches m pi; vt (mattress) rellenar; 
(dead animal) embalsamar, disecar; to — 
into meter en; I'm — ed estoy lleno 
stuffing [stAfiq] n relleno m 
stuffy [stAfi] adj (person) envarado; (air) 
viciado 

stumble [stAmbat] vi (trip) tropezar, 
trastabillar, dar un traspie; (stutter) 
balbucear; to — out salir a tropezones; to 
— upon tropezar con; n tropezon m, 
tropiezo m, traspie m; stumbling block 
obstaculo m 

stump [stAmp] n (of a tree) tocon m, cepa f, 
(of a tooth) raigon m; (of a limb) mun6n 
m; to be on the — hacer una campana 
electoral; vt (baffle) dejar perplejo; 

(remove stumps) arrancar los tocones de; 
to — the country recorrer el pais 
haciendo campana 

stun [stAn] vt (shock, surprise) dejar atonito, 
pasmar; (render unconscious) dejar sin 
sentido; — gun pistola tranquilizante f 
stunning [stAmrj] adj (shocking) pasmoso; 

(beautiful) elegante, bellisimo 
stunt [stAnt] vt (stop growth) atrofiar; (do 
acrobatic tricks) hacer acrobacia; n (feat) 
acrobacia f, (for publicity) maniobra f, 

— man doble m; — woman doble f, to 
pull a — hacerse el listo 
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stupefy [stupafai] vt (make lethargic) 
atontar, embrutecer; (astonish) dejar 
estupefacto, alelar 

stupendous [stupendas] adj estupendo 
stupid [stupid] adj tonto, estupido, majadero 
stupidity [stupiDiti] n tonteria f, estupidez f, 
majaderia f 

stupor [stupa*] n estupor m 

sturdy [st3*Di] adj (person) fomido, fuerte; 

(construction) solido, robusto 
stutter [stAoa*] vi tartamudear, tartajear; vt 
decir tartamudeando; n (act of stuttering) 
tartamudeo rn; (speech defect) tartamudez 

f 

stutterer [stAoara*] n tartamudo -da mf 
stuttering [stADanij] adj tartamudo; n (act 
of stuttering) tartamudeo m; (speech 
defect) tartamudez f 
St. Vincent and the Grenadines 

[sentvinsantandagrEnadinz] n San Vicente 
y las Granadinas m 

sty [stai] n (for pigs) pocilga f (in eye) 
orzuelo m 

style [staif] n estilo m; (type) modelo m; out 
of — fuera de moda; like it's going out 
of — como loco; vt (a book) intitular; 
(hair) peinar; he —s himself Professor 
Smith se hace llamar Profesor Smith 
stylish [staihj] adj elegante, de moda 
stymie, stymy [staimi] vt obstaculizar 
Styrofoam"" [stairafom] n poliestireno rn 
suave [swav] adj urbano, educado 
subconscious [sAbkan/as] adj subconsciente 
subcontract [sAbkantrxkt] vt subcontratar 
subdivision [sAbdiv^an] n subdivision f (of 
land) parcelacion f 

subdue [sabdu] vt (overcome, vanquish) 
sojuzgar, someter, rendir; (repress) 
reprimir; (attenuate) atenuar 
subdued [sabdud] adj (atmosphere) 

tranquilo; (mood) deprimido; (lighting, 
color) tenue 

subject [sAbdjikt] n (of a king) subdito -ta mf 
(of a sentence, in an experiment) sujeto 
m; (in school) asignatura f, materia f — 
matter tema m; adj — to (changes, laws, 
conditions) sujeto a; (depression, 
earthquakes) propenso a; [sobcfc^kt] vt 
someter 

subjection [sabc^Ekfan] n sometimiento m 
subjective fsabdjEktiv] adj subjetivo 
subjugate [sAbdpget] vt sojuzgar, avasallar 
subjunctive [sabd^Arjktiv] adj & n 
subjuntivo m 

sublet [sAblEt] vi/vT subarrendar 
sublime [sablaim] adj sublime 
submarine [sAbmarin] adj submarino; 


[sAbmarin] n submarino m 
submerge [sabiro-c^] vi/vt sumergir(se) 
submission [sabmifan] n (humility) 

sumision f (subjugation) sometimiento m, 
sumision f (sending) entrega f, envio m 
submissive [sabmisiv] adj sumiso 
submit [sabmit] vi/vt someter(se); (to a 

judge) elevar(se); to — a report presentar 
un informe 

subordinate [sabardnit] adj 6c n 

subordinado -da mf, subaltemo -na mf 
[sabardnet] vt subordinar 
subpoena [sapina] n citacion f orden de 
comparecencia f 

subroutine [sAbrutin] n subrutina f 
subscribe [sabskraib] vi (underwrite, sign) 
suscribir; (receive a magazine) abonarse, 
suscribirse; (agree with) adherirse a 
subscriber [sabskraiba-] n (to shares) 

suscriptor ora mf (to services) abonado 
-da mf (to a magazine) suscriptor -ora mf, 
abonado -da mf (to an idea) partidario 
-ria mf 

subscription [sabskripfan] n suscripcion f, 
abono m 

subsequent [sAbsikwant] adj subsiguiente 
subservient [sabs^viant] adj servil 
subside [sabsaid] vi (sediment) hundirse; 
(water level) bajar; (volcano, storm, anger) 
calmarse, aquietarse 

subsidiary [sabsioiEri] adj subsidiario; N 
sucursal f 

subsidize [sAbsidaiz] vt subvencionar 
subsidy [sAbsidi] n subvencion f 
substance [sAbstans] n sustancia f — abuse 
abuso de sustancias rn 
substantial [sabstxnfai] adj (changes) 
sustancial; (food, lecture) sustancioso; 
(furniture) solido; (amount) considerable, 
importante; to be in — agreement estar 
basicamente de acuerdo 
substantiate [sabstinfiet] vt (verify) 
verificar; (prove) probar 
substantive [sAbstanhv] adj & n sustantivo 
m 

substitute [sAbstitut] vt I —d water for 

milk use agua en vez de leche, sustitui/ 
reemplace la leche por agua; vi John —d 
for Mary Juan sustituyo/reemplazo a 
Maria; n (one who substitutes) sustituto 
m, reemplazo m; (teacher, athlete) 
suplente -ta mf (thing) sucedaneo m 
substitution [sAbsbtu/an] n sustitucion f 
the — of water for milk la sustitucion 
de leche por agua 

subterfuge [sAbta-fjud;] n subterfugio m 
subterranean [sAbtarenian] adj subterrdneo 
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subtitle [sAbtaidJ] n subtftulo m 
subtle [sAdl] adj sutil 
subtlety [&Ad|ti] n sutileza f 
subtract [sabtrakt] vt (deduct) restar; (take 
away) sustraer 

subtraction [sabtrxkfan] n sustraccion f, 
resta f 

suburb [sAb^b] n barrio residencial periferico 
m 

suburban [sab^ban] adj (residential) 
residencial; (on the outskirts) periferico 
subversive [sabva*siv] adj subversivo 
subway [sAbwe] n metropolitan© m, metro 
m, subterraneo m 

succeed [saksfd] vi (be successful) tener exito; 
(manage) lograr; to — to heredar; vt 
( follow) suceder a 
success [saksEs] n exito m 
successful [saksiisfoi] adj exitoso; to be — 
tener exito 

succession [saksefan] n sucesion f 
successive [saksesiv] adj sucesivo 
successor [saksEsa-] n sucesor -ora mf 
succinct [saksirjkt] adj sucinto, escueto 
succor [sAk»] n socorro m ; vt socorrer 
succumb [sakAm] vi sucumbir 
such [sAtJ] adj tal; he's — an idiot! ;es tan 
idiota! in — a case en tal caso/en 
semejante caso; — as tal como; at — and 

— a place en tal o cual lugar; there's no 

— thing eso no existe; pron hobbies, 
pastimes, and — hobbies, pasatiempos y 
cosas por el estilo; a car — as yours un 
coche como el tuyo; adv — nice 
neighbors vecinos tan simpaticos 

suck [sAk] vi/vt chupar; (suckle) mamar; 
(vacuum, pump) aspirar; (perform fellatio) 
vulg mamarla; to be — ed into ser 
arrastrado a; vi this book — s! vulg jeste 
libro es una cagada! to — in (air) aspirar; 
(stomach) meter; (fools) timar; to — up 
to someone vulg lamerle el culo a 
alguien; n chupada f (sexual) vulg 
mamada f 

sucker [sAk»] n (gullible person) primo -ma 
mf, (lollipop) Sp piruli m; Mex paleta f, RP 
chupetin m 

suction [sAk/an] n succion f aspiration f 
Sudan [sucUen] n Sudan m 
Sudanese [sudnfz] adj & n sudan es -esa mf 
sudden [sAdn] adj subito, repentino, brusco; 

all of a — de repen te, de improviso 
suddenness [sAdnnis] n brusquedad f, lo 
repentino 

suds [sAdz] n espuma f 
sue [su] vi/vt demandar, poner pleito; to — 
for pedir, suplicar; to — for damages 


demandar por dafios y perjuidos 
suede [swed] n gamuza f, ante rn 
suffer [sAf»j vi/vt (feel pain) sufrir, padecer; 

vt (tolerate) tolerar 
sufferer [sAfara*] n paciente mf 
suffering [sAfa^uj] n sufrimiento m, 
padecimiento m 

suffice [safais] vi/vt bastar, ser suficiente 
sufficient [safijant] adj sufidente, bastante 
suffix [sAfiks] n sufijo m 
suffocate [sAfaket] vi/vt ahogar(se), 
sofocar(se); (to die, kill) asfixiar(se) 
suffocation [sAfake/an] n ahogo m, sofoco m 
suffrage [sAfndj] n sufragio m 
sugar (juga^l n azucar mf, (endearment) 
carino m; — cane cafta de azucar f, vt 
azucarar; to — the pill dorar la pildora 
suggest [sagc^est] vt (propose) sugerir; (hint) 
insinuar 

suggestion [sagc^Estfan] n (proposal) 
sugerencia f, (in hypnosis) sugestion f 
suggestive [sagdjestiv] adj insinuante; to be 
— of evocar 

suicide [suisaid] n (act) suicidio m; (person) 
suicida mf, to commit — suicidarse 
suit [sut] n traje m; (in cards) palo m, color 
m; (lawsuit) demanda f, pleito m, querella 
f, — case maleta f, valija f, vt (adapt) 
adaptar, ajustar; (satisfy) satisfacer; Oook 
good) quedarle bien a, sentarle bien a; (be 
convenient, appropriate) convenir, venir 
bien; — yourself haz lo te parezca 
suitable [suDabai] adj (appropriate) 
apropiado; (apt) apto 

suitably [suDabli] adv como corresponde 
suite [swit] n (series) serie f, (series of rooms, 
musical composition) suite f, (furniture) 
juego m 

suitor [sud»] n pretendiente m, galan m 
sulk [sAik] vi enfurruftarse; n to be in a — 
estar enfurruhado 

sulky [sAiki] adj malhumorado, enfurruftado 
sullen [sAlan] adj hosco, hurano 
sully [sAli] vt mancillar, ensuciar 
sulphate, sulfate [sAifet] N sulfato rn 
sulphide, sulfide [sAf faid] n sulfuro m 
sulphur, sulfur [sAifa^] n azufre m 
sulphuric, sulfuric [sAifjunk] adj sulfurico 
sultry [sAitri] adj (hot) bochornoso, 
sofocante; (sensual) sensual 
sum [sAm] n suma f, adicion f, in — en 
resumen; vi to — up resumir, recapitular 
summarize [sAmaraiz] vi/vt resumir 
summary [sAmari] n resumen m; adj 
sumario 

summer [sAma-] n verano m, estio m; — 
resort balneario m, lugar de veraneo m; 
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— school cursos de verano m pi, —time 
verano m; vi veranear 
summit [sAmit] n cumbre f, cima f 
summon [sAman] vt (witness) citar; 

(employee, police) llamar; n — s citacion 
judicial f 

sumptuous [sAmptJuas] .adj suntuoso 
sun [sAn] n sol m; to — bathe tomar el sol; 
— beam rayo de sol m; —block protector 
solar m; — burn quemadura de sol f to 
— burn quemar(se) al sol; —dial reloj de 
sol m; —down puesta de(l) sol f 
— flower girasol m; — glasses gafas de sol 
f pi, anteojos de sol m pi, — lamp 
lampara solar f — light luz del sol f 
— rise salida de(l) sol f, amanecer m; 

— screen protector solar rn; — set puesta 
de(l) sol f, —shine luz (del sol) f, —spot 
mancha solar f — stroke insolation f 
—tan bronceado m; — up salida del sol f, 
vi to — oneself tomar el sot 
Sunday [sAnde] n domingo m; — school 
escuela dominical f 
sundry [sAndri] adj diversos 
sunny [sAni] adj (day, patio) soleado; 
(disposition) alegre 

super [sup»j n conserje m; adj super, barbaro 
superb [sirp^b] adj excelente 
supercharger [sup»tfan%>] n 
sobrealimentador m 

supercomputer [sup^kampjuD^] n Am 
supercomputadora f, Sp superordenador m 
superego [supa^igo] n superego m, superyo m 
superficial [sup»fijsi] adj superficial 
superfluous [sup^fluas] adj superfluo 
superhuman [supa^hjuman] adj 
sobrehumano 

superimpose [sup»impoz] vt superponer, 
sobreponer 

superintendent [supa-intendant] n (of work) 
superintendente mf supervisor -ora mf, (of 
building) portero -ra mf, conserje mf 
superior [supiri»] adj & n superior mf 
superiority [supirianDi] n superioridad f 
superlative [supMaDiv] adj & n superlativo 
m 

supermarket [sup^markit] n supermercado 
m 

supernatural [supam*tj»a+] adj 
sobrenatural 

superpower [sup^pau^] n superpotencia f 
superscript [sup»sknpt] n numero volado m 
supersede [sup»sid] vt reemplazar 
supersonic Jsup^sunik] adj supersonico 
superstar [supastor] n superestrella f 
superstition [supa-sti/an] n supersticion f 
superstitious [sup»stifas] adj sujpersticioso 


supervise [supavaiz] vi/vt supervisar 
supervision [supavfjan] n supervision f 
supervisor [sup»vaiz»] n supervisor -ra mf 
supper [sAp»] n cena f 
supplant [saplaent] vt suplantar 
supple [sApai] adj (flexible) flexible, elastico; 
(agile) agil, gracil 

supplement [sAplamant] n (of a newspaper) 
suplemento m; (of a book) apendice m; (of 
one's diet) complemento m; [sAplament] 
vt complementar, suplementar 
supply [saplai] vt abastecer, suministrar; n 
( act of supplying) abastecimiento m; — 
and demand oferta y demanda f; 
supplies suministros m pi, provisiones f 
pi, office supplies articulos de oficina m 
pi, military supplies pertrechos m pi, in 
short — escaso 

support [sapart] vt (keep from falling) 

sostener, soportar; (encourage) mantener, 
apoyar; (corroborate) coiroborar; n (of a 
structure) sosten m, soporte m; (of a 
family) sustento m; (of a candidate, idea) 
apoyo m; (of a theory) respaldo m; — 
group grupo de apoyo m 
supporter [saparoa-] n partidario -ria mf, (in 
sports) hincha mf 

suppose [sapoz] vt suponer; we are —d to 
go tenemos que ir 

supposition [sApazi/an] n suposicion f, 
supuesto m ■ 

suppository [sapazitari] n supositorio m 
suppress [sapres] vt (repress) reprimir; 

(eliminate) suprimir; (a revolt) sofocar 
suppression [saprefan] n (repression) 
represion f (elimination) supresion f 
supremacy [supremo si] n supremacia f 
supreme [suprim] adj supremo 
surcharge [sa-tfarc^] n recargo m, prima f 
sure [fur] adj seguro; (judgment) certero; 
(hand) firme; to make — of asegurarse 
de; adv he — drinks a lot es una 
esponja; may I sit here? —! ^me puedo 
sentar? jcomo no! 

surely [furli] adv seguramente, ciertamente; 

— you jest no hablaras en serio; he will 

— come seguramente vendra 

surf [s3*f] n (breaking waves) rompientes mf 
pi, (foam) espuma f, (undertow) resaca f, 

— board tabla de surf f vi/vt (on water) 
hacer surfing (en), surfear; (on Internet) 
navegar, surfear 

surface [s3*fis] n superficie f, (of a solid) cara 
f vi (come to top) emerger; (turn up) salir 
a la luz; vt (a submarine) sacar a la 
superficie; (a road) revestir 
surfeit [sMit] n (excess) exceso m; (feeling of 
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fullness) hartazgo m; vi/vt hartar(se) 
surfing [sMii)] n surfing m 
surge [s^dj] n (of people, disgust) oleada fi 
(of waves) oleaje m; (of electricity) tension 
fi vi (people) precipitarse; (current) subir; 

— protector protector de tension m 
surgeon [s^djan] n cirujano -na mf 
surgery [s^c^ari] n cirujfa fi (room) 

quirdfano m 

surgical [s3*(^ikai] adj quirurgico 
Surinam, Suriname [sOnnam(a)] n 
S urinam m 

Surinamese [sunnamiz] adj & n surinames 
-esa mf 

surly [s3-li] adj malhumorado, hosco, arisco 
surmise [sa^maiz] vt conjeturar, suponer; n 
conjetura f, suposicion f 
surmount [sa-maunt] vt superar 
surname [s3mem] n apellido m 
surpass [sa^pas] vt superar, sobrepujar 
surplus [s^pUs] n excedente m, sobrante m, 
sobra fi (of funds) superavit m 
surprise [s^praiz] n sorpresa fi vt sorprender 
surprising [sa^praiziq] adj sorprendente 
surrealism [sarfalizam] n surrealismo m 
surrender [sarenda^] vi (accept defeat) 

rendir(se), darse por vencido; (give oneself 
up) entregarse; vt entregar; n rendicion f 
surreptitious [s^apti/as] adj subrepticio 
surrogate [s3*agit] adj sustituto; — mother 
madre de alquiler f 

surround [saraund] vt rodear, circundar; (a 
city) sitiar 

surrounding [saraundii]] adj circundante; 

— s alrededores m pi, inmediaciones f pi 
surveillance [sa^velans] n vigilancia f 
survey [sa^ve] vt (evaluate) evaluar; (measure) 
medir; (contemplate) contemplar; (poll) 
encuestar; [S3*ve] n (inspection) 
reconocimiento m, inspeccion fi (measure) 
medicidn fi (overview) panorama m; (poll) 
encuesta fi sondeo m; — course curso 
general m 

surveyor [s»ve»] n agrimensor -ra mf 
survival [sa^vaivai] n supervivencia fi 

sobrevivencia fi (subsistence) subsistencia 
fi the — of the fittest la supervivencia 
del mas apto 

survive [sa-vaiv] vi/vt sobrevivir (also live 
longer than); (subsist) subsistir 
survivor [s»vaiv»] n sobreviviente mf 
susceptible [saseptabai] adj susceptible; to 
be — of proof poderse demostrar; to be 

— to pneumonia ser propenso a la 
pulmonia 

suspect [sAspekt] n sospechoso -sa mfi 
[saspekt] vt sospechar, barruntar, recelar 


suspend [saspend] vt suspender 
suspenders [saspend^z] n tirantes m pi 
suspense [saspens] n (uncertainty) 

incertidumbre fi (in movie) suspenso m; Sp 
suspense m; to keep in — mantener en 
suspenso, tener en vilo 
suspension [saspenjan] n suspension fi (of a 
ban) levantamiento m; — bridge puente 
colgante m 

suspicion [saspijan] n sospecha fi barrunto m 
suspicious [saspifas] adj (causing suspicion) 
sospechoso; (experiencing suspicion) 
suspicaz, desconfiado 
sustain [sasten] vt (weight) sostener, 

sustentar; (pretense, effort) mantener; (an 
injury) sufrir; (an objection) admitir; (a 
musical note) sostener 
sustenance [sAstanans] n sustento m, 
alimento m 

suture [sutJV] n sutura f 
swab [swab] n hisopo m, bola de algoddn fi 
vt pasar un hisopo sobre 
swagger [swaga-] vi (walk) pavonearse, 

contonearse; (boast) fanfarronear; n (walk) 
pavoneo m, contoneo m; (bluster) 
fanfarroneria f 

swallow [swdlo] n (drink) trago m; (bird) 
golondrina fi vi/vt tragar; to — up 
consumir 

swamp [swamp] n pantano m, cienaga fi 
— land cenagal m; vi/vt (flood) 
inundar(se); (overwhelm) abrumar(se), 
agobiar(se) 

swampy [swdmpi] adj pantanoso, cenagoso 
swan [swan] n cisne m; — dive salto del 
angel m ; — song canto de cisne m 
swap [swap] vt cambiar, canjear; n cambio 
m, canje m 

swarm [sworm] n enjambre m; vi (of bees) 
salir en enjambre; (of people, tourists) 
pulular, hormiguear; to be — ing with 
' ser un hervidero de, abundar en 
swarthy [swardi] adj triguefio, moreno 
swat [swat] vt (a person) pegar; (flies) 

aplastar; to — at manotear; n manotazo 
m 

sway [swe] vi/vt (move to and fro) 

balancear(se), bambolear(se); (move hips) 
menear(se); (influence) influir (en); n 
( movement) balanceo m, vaiven m, 
bamboleo m; (influence) influencia fi to 
hold — over dominar 
Swazi [swdzi] n suazi mf 
Swaziland [swdzilaend] n Suazilandia f 
swear [swer] vi/vt (vow) jurar; (use profanity) 
decir palabrotas; Sp soltar tacos; to — in 
(give oath) juramentar; (take oath) prestar 
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juramento; she —s by canned peaches 
para ella no hay nada como los duraznos 
enlatados; to — off renunciar a; to — to 
jurar por 

sweat [swetj vi (perspire) sudar; (ooze) 
exudar, sudar; (worry) preocuparse; n 
sudor m; —shirt sudadera f, —suit 
equipo deportivo m; Sp chandal m; no — 
no hay problema 

sweater [swEDd-] n sueter m, jersey m 
sweaty [sweDi] adj sudoroso, sudado 
Swede [swid] n sueco -ca mf 
Sweden [swfdn] n Suecia f 
Swedish [swidiJ] adj sueco 
sweep [swip] vi/vt (clean with broom, scan) 
barrer; (dredge) dragar; vr (touch) rozar; 
(search) rastrear; vi (spread) extenderse; to 
— away llevar, arrastrar; to — down 
upon caer sobre, asolar; to — off 
limpiar; to — into (majestically) entrar 
majestuoso; (quickly) entrar rapidamente; 
to — up recoger; n (cleaning) barrida f, 
(extension) extension f, (movement) 
barrido m; (search) rastreo m 
sweeping [swipiq] adj (statement) 

(demasiado) general; (victory) aplastante 
sweet [swit] adj (in flavor, personality) dulce; 
(in smell) bueno, fragante; — and-sour 
agridulce; — heart querido -da mf, — pea 
Sp guisante de olor m ; — potato batata f, 
boniato m; Mex camote m; to have a — 
tooth ser goloso; n dulce m, golosina f, 
my — mi vida, mi alma; to — talk 
halagar 

sweeten [swftn] vi/vt (a food) endulzar(se); 

(an experience) dulcificar(se) 
sweetener [switn»] n endulzante m, 
edulcorante m 

sweetness [switms] n (of personality) dulzura 
f, (of taste) dulzor m 
swell [swe!J vi/vt (limbs, with pride) 

hinchar(se), henchir(se); vi (river) crecer; 
(population) crecer, engrosar(se); vt (make 
grow) hacer crecer, hacer aumentar, 
engrosar; n (of ocean) oleaje m; adj 
estupendo, barbaro 
swelling [sweIiij] n hinchazon f 
swelter [swefta-j vi sofocarse de calor 
swerve [sw^v] vi/vt (in a car) virar; (from a 
goal) desviar(se); n viraje m 
swift [swift] adj ligero, veloz, raudo; n 
vencejo m 

swiftness [swiftnis] n velocidad f, rapidez f 
swim [swim] vi/vt nadar; (float) flotar; to — 
across atravesar nadando; my head is 
—ming me da vueltas la cabeza; n 
—ming pool piscina f, Mex alberca f, 


— suit traje de baho m, to take a — ir a 
nadar, dar una nadada 
swimmer [swim»] N nadador -ra mf 
swindle [swindj] vt estafar; n estafa f 
trapaceria f 

swine [swain] n puerco in, cerdo m; (person) 
offensive puerco -ca mf sinverguenza mf 
swing [swig] vi/vt (on a swing) 
columpiar(se); (move to and fro) 
balancear(se), bambolear(se); vi (change) 
virar; vt (make turn) hacer girar; 
(influence) influir sobre; (baseball, golf) 
dar un swing con; to — a deal concretar 
un negocio; to — around dar vueltas; to 

— open abrirse; 1 can't — a new car no 
me puedo dar el lujo de comprar un auto 
nuevo; n (playground toy) columpio m; 
(oscillation) balanceo m, vaiven m, 
bamboleo m; (in golf, baseball, music) 
swing m; (change) cambio m; in full — 
en su apogeo; to get into the — of 
things agarrarle la onda a algo, cogerle el 
tranquillo a algo 

swipe [swaip] vr (steal) afanar, sisar; (slide) 
deslizar; n (insult) insulto m; to take a — 
at someone (physical) tirarle un 
manotazo a alguien; (verbal) insultar 
swirl [sw34] vi/vt arremolinar(se); (dancers) 
girar; n remolino m; (smoke) espiral f 
Swiss [swis] adj & n suizo -za mf, — cheese 
queso suizo m 

switch [switj] n (change) cambio m; 

(electrical) intemiptor m, Have f, (stick for 
whipping) varilla f, (on railways) agujas f 
pi, — blade navaja automatica f, — board 
centralita f, —man guardagujas m sg; vi/ 
vr cambiar (de); (traincars) desviar; to — 
off (current) cortar; (light, TV) apagar; to 

— on encender, prender 
Switzerland [switsadand] n Suiza f 
swivel [swi'vai] n pivote m; — chair silla 

giratoria f 

swollen [swolan] adj hinchado 
swoon [swun] vi desvanecerse, desmayarse; 
to — over someone morirse por alguien; 
n vahido m 

swoop [swup] vi to — down upon 

abalanzarse sobre; n descenso subito m; at 
one fell — de un tir6n 
sword [sard] n espada f, — fish pez espada m 
sycamore [sikamor] n sicomoro m 
syllable [silabat] n sflaba f 
syllabus [silabas] n programa (de estudios) m 
syllogism [silac^izam] n silogismo m 
symbiosis [simbiosis] n simbiosis f 
symbol [simbai] n simbolo m 
symbolic [simbalik] adj simbolico 
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symbolism [simbalizam] n simbolismo m 
symmetrical [simetnkai] adj simetrico 
symmetry [simitrl] n Simetria f 
sympathetic [simpaGeDik] adj 
(compassionate) compasivo; 
(understanding) comprensivo; (favoring) 
favorable; (nervous system) simpatico 
sympathize [simpaOaiz] vi (be 

compassionate) compadecer(se); (be 
understanding) comprender; to — with 
estar a favor de 

sympathy [simpaGi] n compasion f, 

comprension f (condolence) condolencia 
f, pesame m; to extend one's — dar el 
pesame 

symphony [simfani] n sinfonia f — 
orchestra orquesta sinfonica f 
symposium [simpoziam] n simposio rn 
symptom [simptem] n sintoma m 
synagogue [sinagag] n sinagoga f 
synchronize [siqkranaiz] vi/vt 
sincronizar(se) 

syndicate [sindikit] n sindicato m; [sindiket] 
vi/vt (form a syndicate) sindicar(se); vr 
(sell rights) vender los derechos de 
syndrome [sindrom] n sindrome m 
synonym [sinanim] n sinonimo m 
synonymous [sindnamas] adj sinonimo 
synopsis [sinapsis] n sinopsis f 
syntax [sintoks] n sintaxis f 
synthesis [sinGasis] n sintesis f 
synthesize [sinGasaiz] vi/vt sintetizar 
synthetic [sinGeDik] adj sintetico 
syphilis [sifalis] n sifilis f 
Syria [stria] n Siria f 
Syrian [sirian] adj & n sirio -ria mf 
syringe [sarindj] n jeringa f 
syrup [strap] n (food) almibar m, jarabe m; 

(medicine) jarabe m 
system [sistam] n sistema m 
systematic [sistamxDik] adj sis tern dtico 
systematize [sistamataiz] vi/vt sistematizar 
systemic [sistemik] adj sistemico 


Tt 

tab [teb] n (on typewriter) tabulador m; (on 
index cards) pestafia f ceja f (bill) cuenta 
f — key tecla de tabulation f 
table [tebai] n (furniture) mesa f, (list) tabla 
fi — lamp lampara de mesa f, — of 
contents tabla de contenido f, indice m; 
at — a la mesa; vt posponer 


indefinidamente, dar carpetazo a; — cloth 
mantel nr, —spoon (spoon) cuchara 
grande f, (measurement) cucharada f, 

— spoonful cucharada f, — tennis tenis 
de mesa m; —ware vajilla f, servicio de 
mesa m 

tablet [taeblit] n (pill) pastilla f tableta [ 
(paper) bloc nr, (stone) tabla f, lapida f, 
(portable writing surface) tablilla f 
tabloid [taebbid] n (paper size) tabloide nr, 
(type of press) prensa amarilla/ 
sensacionalista f 
taboo [taebu] n tabu m 
tabulate [txbjalet] vt tabular 
tachometer [taekdmiDd>] n tacometro m 
tacit [taesit] adj tacito 
taciturn [tisit^n] adj taciturno 
tack [taek] n (nail) tachuela f, (stitch) hilvan 
nr, (heading of a boat) rumbo m; (course 
of action) tactica f, (equipment for a 
horse) arreos m pi; vt (to nail) davar con 
tachuelas; (to stitch) hilvanar; to — on 
agregar; vi vir&r, cambiar de rumbo 
tackle [t*kai] n (for fishing, hoisting) 
aparejo m; (in rugby, football) placaje m; 
(person) atajador nr, vt (a problem) 
enfrentar, abordar; (a task) emprender; (a 
horse) poner arreos; vi/vt (rugby, 
American football) placar, atajar; the 
cowboy — d the calf el vaquero tiro al 
suelo al becerro 

tacky [tiki] adj (in bad taste) de mal gusto, 
chabacano; Sp hortera inv; (sticky) 
pegajoso 

tact [taekt] n tacto m 
tactful [tiktfai] adj que tiene tacto 
tactics [t&ktiks] n tactica f 
tactile [tiktai] adj tdctil 
tactless [tikths] adj falto de tacto 
tag [tog] n (label) etiqueta f; (question) 
coletilla f, (nickname) apodo m; to play 
— jugar al pillapilla; vt etiquetar; (in the 
game of tag) pillar; to — along 
acompafiar; to — on agregar 
tail [tei] n cola f, rabo m; (of a shirt) faldon 
m; (pursuer) perseguidor -ra mf, (buttocks) 
vulg culo m; —bone rabadilla f — end 
(of a concert) final m; (of a procession) 
cola f to — gate seguir demasiado de 
cerca (a otro coche); —light luz trasera f 
—pipe tubo de escape m; — s (of a coin) 
cruz f (tuxedo) frac m; — spin barrena f 
tailor [tela-] n sastre m; — shop sastreria f 
vt hacer a medida; (adapt) adaptar 
taint [tent] n (stain) mancha f 

(contamination) contaminacidn f vi/vt 
( stain) manchar(se); (contaminate) 
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contaminar(se) 

Taiwan [taiwan] n Taiwan m 

Taiwanese [taiwamz] adj & n taiwanes -esa 
mf 

Tajik [tadjik] adj & n tayiko -ka mf 

Tajikistan [tadjikistaen] n Tayikistan m 

take [tek] vt (carry) llevar; (conduct) 

conducir; (steal) robar, llevarse; (subtract) 
restar; (prisoner, medicine, measures, a 
course) tomar; (one of a set) elegir, coger; 
(a bribe) aceptar; (a prize) recibir; (advice) 
seguir; (a walk) dar; (a vacation) irse; (a 
trip) hacer; (a piece of news) recibir; 
(remove from) sacar; (a photo) sacar; to — 
a bath bariarse; to — a chance 
aniesgarse, correr un riesgo; to — after 
salir a, parecerse a; to — a fancy to 
entusiasmarse con; to — a look at echar 
un vistazo a; to — a nap dormir la siesta; 
to — a notion to ocurrfrsele a uno; to 

— an oath prestar juramento; to — 
apart desarmar, desmontar; to — aside 
apartar; to — away (carry away) llevarse; 
(steal) sustraer; to — back devolver; to — 
back one's words retractarse; to — by 
surprise tomar desprevenido; to — care 
of (a person) cuidar de; (a matter) atender 
a; to — charge of encargarse de; to — 
down in writing anotar, apuntar; to — 
effect entrar en vigencia; to — exercise 
hacer ejercicio; to — in (include) incluir; 
(comprehend) absorber; (deceive) 
embaucar; (orphans) albergar; (a dress) 
tomar, achicar; to — leave despedirse; to 

— off (a coat) quitar(se); (to jail) llevar; 
(discount) rebajar; (an airplane) despegar; 
to — offense ofenderse; to — office 
asumir un cargo; to — on (accept) 
asumir; (hire) tomar, contratar; (acquire) 
adquirir; to — out (withdraw) sacar; 

(carry out [food], take on a date) llevar; to 

— place tener lugar; to — revenge 
vengarse; to — stock hacer un balance; 
to — stock in tener confianza en; to — 
the floor tomar la palabra; to — to 
heart tomar a pecho; to — to one's 
heels poner pies en polvorosa; to — to 
task reprender, regahar; to — up a 
matter tratar un asunto; to — up space 
ocupar espacio; I — it that supongo que; 
it — s ten minutes lleva diez minutos; 
the vaccination didn't — la vacuna no 
prendio; n (profits) ingresos m pi, (of fish) 
pesca f, captura f, (of a film production) 
toma f, (opinion) opinion f, (approach; 
enfoque m; — off (of an airplane) 
despegue m; (parody) parodia f, —over (of 


a government) toma de poder f, (of a 
company) adquisicion f 
talcum [taeikam] n talco m; — powder 
polvo de talco m 

tale [tei] n (story) cuento m, relato m; (lie) 
mentira f 

talent [taelant] n talento m 
talented jtxlantid] adj talentoso 
talk [tak] vi/vr hablar; (chat) charlar; vt 

(nonsense) decir; (French) hablar; (politics) 
hablar de; to — back contestar con 
impertinencia; to — down to hablar con 
arrogancia a; to — someone into 
something convencer a alguien para que 
haga algo; to — out of disuadir de; to — 
over discutir; to — up alabar, hacer 
propaganda; n (formal speech) charla f, 
(gossip) habladurias f pi, (lingo) habla f, — 
of the town la comidilla del pueblo f — 
show programa de entrevistas m 
talkative [tSkdDiv] adj hablador, parlanchin, 
charlatan 

tall [tat] adj alto; — order mision imposible 
f, — tale cuento chino m, patraha f, six 
feet — de seis pies de altura; how — are 
you? ^cuanto mides? 
tallow [taelo] n sebo m 
tally [taeli] n (account) cuenta f, vt llevar la 
cuenta; to — up sumar; to — with 
concordar con 

tambourine [taembarin] n pandereta f 
tame [tern] adj (docile) manso, docil; 
(domesticated) domesticado; (dull) 
aburrido; vt (make docile) amansar, 
domar; (domesticate) domesticar 
tamper [taempa-] vi to — with (a jury) 
sobomar; (a lock) intentar forzar; (a 
document) alterar, amariar 
tampon [tampan] n tampon m 
tan [tan] vi/vt (cure) curtir(se); (sunburn) 
broncear(se), tostar(se); vt (cure) adobar; 
(spank) zurrar; n color tostado rn; (of skin) 
bronceado m; adj (car) color tostado; 

(skin) bronceado, tostado 
tandem [tan dam] n tandem m; in — with 
en colaboracion con 

tangent [tancfcpnt] adj & n tangente f, to go 
off on a — salirse por la tangente 
tangerine [tandjarin] n mandarina f, Am 
tangerina f 

tangible [tandjabai] adj tangible 
tangle [tarjgaf] vi/vt enredar(se), 

enmaranar(se); n enredo in, marana f, (in 
hair) nudo m, enredijo m 
tank [taerjk] n tanque m (also military), 
deposito m; vt guardar en un tanque; to 
— up (with gasoline) llenar el tanque; 
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(with alcohol) emborracharse 
tannery [txnari] n curtiduria f, teneria f Am 
curtiembre f 

tantalize [tsntlaiz] vt atormentar con 
tentaciones 

tantamount [t£ntamaunt] adj to be — to 
equivaler a 

tantrum [t£ntram] n berrinche m, perrera f, 
rabieta f 

Tanzania [t*nzania] n Tanzania f 
Tanzanian [taenzenian] adj & n tanzano -na 
mf 

tap [taep] n golpecito m; (repeated) golpeteo 
m; (with the hand) palmadita f (faucet) 
Have f Sp grifo m; — dance claque m; — 
water agua de Have f vi/vt (once) tocar; 
(repeatedly) golpetear; (with fingers) 
tamborilear; (utilize) explotar; (draw off 
liquid) extraer; to — a tree sangrar un 
arbol; to — a telephone intervenir un 
telefono 

tape [tep] n cinta f (also adhesive); — 
measure cinta metrica f, — recorder 
grabadora f, grabador m; — recording 
grabacion f to — record grabar; 

— worm lombriz f, solitaria f vt (tie up) 
atar con cinta; vi/vt (record) grabar 
taper [tepa^] n (diminished size) 

estrechamiento m; (candle) vela f, candela 
f vi/vt afinar(se); to — off (become 
smaller) afinar(se); (diminish) ir 
disminuyendo 

tapestry [taepistri] n (wall hanging) tapiz m; 

(art, industry) tapiceria f 
tapioca [taepioka] n tapioca f 
tapir [tepar] n tapir m 
tar [tar] n alquitran m, brea f vt alquitranar; 

to — and feather emplumar 
tarantula [tar&ntfala] n tarantula f 
tardy [tarDi] adj to be — llegar tarde 
target [targit] n bianco m; — practice tiro 
al bianco m 

tariff [taenf] n tarifa f, arancel m 
tarnish [tarnij] vi/vt (metal) deslustrar(se), 
empanar; (reputation) manchar(se) 
tart [tart] adj (fruit) agrio, acido; (remark) 
mordaz; N (pie) tarta f (woman) pej fulana 

f 

tartar [taroa*] n (in wine) tartaro m; (on 
teeth) sarro m; — sauce salsa tartara f 
task [taesk] n tarea f labor f, quehacer m; to 
take to — reprender, reganar; — force 
fuerza de tarea f — master tirano -na mf 
tassel [taesai] n borla f 
taste [test] vt (perceive) sentir el gusto/sabor 
de; (try) probar; (try wine) catar; vi to — 
of onion saber a cebolla; it — s sour 


tiene un sabor agrio; n (sense, esthetic 
judgment) gusto m; (flavor) sabor m; 

(small amount of food) bocadito m; (small 
amount of drink) sorbo m; — bud papila 
gustativa f 

tasteless [testlis] adj (with no taste) soso, 
desabrido; (in bad taste) de mal gusto 
tasty [testi] adj sabroso 
tatter [taeDa-] n andrajo m, harapo m, 
pingajo m 

tattered [txDdKi] adj harapiento, andrajoso 
tattle [t*dl] vi acusar; to — on acusar a; n 
—tale alcahuete -ta mf, acusetas mf sg 
tattoo [taetu] n tatuaje m; vi/vt tatuar(se) 
taunt [tont] vt provocar, burlarse de; n 
provocacion f, pulla f 
taut [tot] adj tenso, tirante 
tavern [t*v»n] n taberna f, cantina f 
tawdry [todri] adj (affair) sordido; (outfit) 
charro 

tax [taeks] n impuesto m, contribucion f, 
gravamen m; (burden) carga f, vt (a 
product) gravar; (a person) cobrarle 
impuestos a; (patience, resources) poner a 
prueba; — deductible desgravable; 

—exempt no gravable, exento de 
impuestos; — payer contribuyente mf, — 
return declaration de impuestos f, — 
shelter refugio fiscal m 
taxation [taeksefan] n (result of taxing) 

impuestos m pi; (act of taxing) imposition 
de contribuciones f 
taxi [taeksi] n taxi m; vi ir en taxi; (an 

airplane) rodar por la pista; — cab taxi m 
taxidermy [taeksid3*mi] n taxidermia f 
taxonomy [taeksanami] n taxonomfa f 
tea [ti] n te m; — bag bolsita de te f — cup 
taza de te f — kettle tetera f — party te 
m; —pot tetera f, —spoon (spoon) 
cucharita f, cucharilla f (measurement) 
cucharadita f — spoonful cucharadita f 
— time hora del te f 

teach [titjl vi/vt ensefiar; to — a class dar 
clase 

teacher [tit/a-] n (primary school) maestro 
-tra mf (secondary school) profesor -ora 
mf, —'s college (escuela) normal f. 
teaching [ti't/nj] n ensenanza f — s 
enseflanzas f pi 

team [tim] n equipo m; (of yoked animals) 
yunta de bueyes f (of horses) tiro m, 
enganche m; vi to — up unirse, formar 
un equipo 

teamster [timsta^] n transportista mf, 
camionero -ra mf 

tear [tir] n lagrima f —drop lagrima f — 
gas gas lacrimogeno m; to burst into 
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—s romper a llorar; [ter] vi/vt rasgar(se); 
(rip a hole) hacer(se) un siete; vt (snatch) 
arrancar; (disrupt) desgarrar; to — along 
ir a toda velocidad; to — apart (rip up) 
romper, destrozar; (separate) separar; to — 
away apartar(se); to — down (a 
building) demoler, derribar; (a machine) 
desarmar, desmontar; (a person) denigrar; 
to — one's hair arrancarse los cabellos; n 
desgarron m, desgarradura f rasgon m 
tearful [tirfai] adj (look) lloroso; (farewell) 
triste 

tease [tiz] vt (make fun of a person) 
molestar, fastidiar; (tantalize sexually) 
provocar; (comb wool, hair) cardar; to — 
out sacar; n provocadora f 
teat [tit] n teta f 
technical [teknikai] adj tecnico 
technician [teknifan] n tecnico -ca mf, 
perito -ta mf 

technique [teknik] n tecnica f 
technology [teknaladji] n tecnologia f, 
tecnica f 

tectonics [tektdmks] n tectonica f 
tedious [tiDias] adj tedioso, aburrido 
tedium [tiDiam] n hastfo m 
tee [ti] N (T-shirt) camiseta f; (golf ball 
support) tee m; (start of hole in golf) 
pun to de salida m 

teem [tim] vi to — with abundar en, estar 
lleno de 

teenager [tined^j n adolescente mf 
teens [tinz] n (teenage years) adolescencia f, 
(numbers 13-19) numeros de trece a 
diecinueve m pi 

teethe [tifl] vi the baby is teething al bebe 
le estan saliendo los dientes 
teetotaler [titodja-] n abstemio -mia mf 
telecast [telakaest] n teledifusion f 
telecommunications [telikamjunikefanz] n 
telecomunicaciones f pi 
teleconference [telikanfoans] n 
teleconferencia f 

telegram [telagraem] n telegrama m 
telegraph [telagraef] n telegrafo m; vi/vt 
telegrafiar 

telegraphic [telagraefik] adj telegrafico 
telemarketing [telamarkiDirj] n 
telemercadeo m, telemarketing m 
telepathy [talepaGi] n telepatia f 
telephone [tslafon] n telefono m; — book 
guia telefonica f, — booth cabina 
telefonica f, — number numero 
telefonico m; — operator telefonista mf; 
— receiver auricular m, tubo de telefono 
ra; vi/vt telefonear, llamar por telefono 
telescope [tehskop] n telescopio ra; vi 


plegarse 

television [t£lavi3an] n (medium) television 
f, (device) televisor m; — viewer 
televidente mf 

tell [tei] vi/vt (the truth) decir; (a story) 
contar; to — apart distinguir; to — on 
someone acusar a alguien; to — 
someone off reganar a alguien; to — 
time decir la hora; I can't — if he's old 
or young no se si es viejo o joven; his 
age is beginning to — se le comienza a 
notar la edad; a —tale sign una serial 
reveladora; he is a —tale es un acusica 
teller [tela-] n (narrator) narrador -ora mf, (in 
a bank) cajero -ra mf 
temerity [tamenDi] n temeridad f 
temper [tempa] n (hardness) temple m; (bad 
humor) mal genio m; vt templar; to keep 
one's — mantener la calma; to lose 
one's — perder los estribos, encolerizarse 
temperament [tempaamant] n 

temperamento m, genio m, talante m 
temperance [tempa^ans] n (moderation) 
templanza f temperancia f, (abstinence 
from alcohol) abstinencia de bebidas 
alcoholicas f 

temperate [tempait] adj (weather) templado; 

(opinions, habits) moderado 
temperature [tempaat/ur] n temperatura f 
to have a — tener fiebre 
tempest [tempist] n tempestad f 
tempestuous [tempestjuas] adj tempestuoso 
temple [tempai] n (church) templo m; (side 
of the forehead) sien f 
temporal [tsmpaai] adj temporal 
temporary [tempareri] adj temporal, 
provisional 

tempt [tempt] vt tentar 
temptation [temptejan] n tentacion f 
tempting [temptiq] adj tentador 
ten [ten] num diez 
tenacious [tane/as] adj tenaz 
tenacity [tanaesiDi] n tenacidad f 
tenant [tenant] n inquilino -na mf, 
arrendatario -ria mf 

tend [tend] vt (care for) cuidar; to — to 
ocuparse de; vi (lean toward) tender, 
inclinarse 

tendency [tendansi] n tendencia f 
tender [tenda-] adj tierno; (painful) sensible; 
n (offer) oferta f (legal currency) curso 
legal m ; (person who tends) cuidador -ra 
mf, vigilante mf, vt presentar, ofrecer 
tenderness [tenda-nis] n (of feeling) temura 
f, (of meat) terneza f, ternura f, (sensitivity 
to pain) sensibilidad f 
tendon [tendan] n tendon m 
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tendonitis [tsndanaiDis] n tendinitis f 
tendril [tendrai] n zarcillo m 
tenement [tsnamant] N casa de vecindad f 
tenet [tenit] n principio m 
tennis [tenis] n tenis m; — court cancha de 
tenis f pista de tenis f, — player tenista 
mf, — shoes tenis m pi 
tenor [ten»] n tenor m 
tense [tens] adj tenso; n ttempo m 
tension [tenfan] N tension f, (tautness) 
tirantez f 

tent [tent] n tienda de campana f, (circus) 
carpa f, vi acampar 
tentacle [tentakai] n tentaculo m 
tentative [tentaDrv] adj tentativo 
tenth [ten6] adj & n decimo m 
tenuous [tenjuas] adj (light, color, cloth) 
tenue; (peace) fragil; (rarefied) enrarecido 
tenure [tenja-] n (of professorship) titularidad 
f, (of an office) ocupacion f 
tepid [tepid] adj tibio 
terabyte [terabait] n terabyte m 
term [t3*m] n (word, mathematical 

expression) termino m; (period) periodo 
m; (time in office) mandato m; (semester) 
semestre m; (trimester) trimestre m; (set 
date for payment) plazo m; — paper 
trabajo final m; — s condiciones f pi; at — 
a termino; to be on good —s estar en 
buenas relaciones; not to be on 
speaking —s no hablarse; to come to 
—s aceptar; vt denominar 
terminal [t^manai] adj terminal; n (of 
airport, computer) terminal mf, (electric) 
terminal m 

terminate [t^manet] vi/vt terminar(se) 
termination [t^mane/an] n termination f, 
(of an employee) despido m 
terminology [t^rmanaladji] n terminologfa 

f 

termite lt3*mait] N termita f 
terrace [tens] n terraza f, escalon m; vt poner 
terrazas en, escalonar 
terrain [taren] n terreno m 
terrestrial [tarestriai] adj terrestre 
terrible [terabai] adj terrible, treme.ndo 
terrier [teri»] n terrier m 
terrific [tarifik] adj estupendo 
terrify [terafai] vt aterrar, aterrorizar, 
espeluznar 

territory [tentari] n territorio m 
terror [tera-] n terror m 
terrorism [tera^zam] n terrorismo m 
terrorist [tera-ist] N terrorista mf 
terse [t^s] adj laconico 
test [test] n (trial, experiment) prueba f, (of 
intelligence, multiple choice) test m; 


(examination) examen m, prueba f, to 
—drive probar; — pilot piloto de 
pruebas m; — tube tubo de ensayo m, 
probeta f, —tube baby be be de probeta 
mf, to undergo a — someterse a una 
prueba; to take a — dar un examen; to 
give a — poner un examen; to put to 
the — poner a prueba; vt (try) probar, 
poner a prueba; (give an exam) poner una 
prueba, examinar; vi girls — better 
than boys en los examenes salen mejor 
las ninas que los ninos 
testament [tsstamant] n testamento rn; 

(testimony) testimonio m 
testicle [testikai] n testiculo m 
testify [testafai] vi testificar; (confirm) dar fe 
testimony [testamoni] n testimonio m 
testosterone [testastaron] n testosterona f 
tetanus [tetnas] n tetano(s) m 
Teutonic [tutanik] adj teutonico 
text [tekst] n texto m; — book libro de texto 
m; — editor editor de texto(s) m 
textile [tekstaif] adj textil; n textil m, tejido 
m; — mill fabrica de tejidos f 
texture [tekstja-] n textura f 
Thai [tai] adj & n tailandes -esa mf 
Thailand [tailaend] n Tailandia f 
Thailander [tailaenda^] adj & n tailandes -esa 
mf 

than [daen] conj que; 1 have more — you 
tengo mas que tu; more — once mas de 
una vez 

thank [9aerjk] vt dar las gracias, agradecer; to 
have oneself to — for tener la culpa de; 
interj — heaven! jgracias a Dios! — you 
gracias; n — s gracias f pi 
thankful [Gxqkfai] adj agradecido 
thankfulness [Baeijkfatnis] n gratitud f, 
agradecimiento m 
thankless [Gael) kl is] adj ingrato 
thanksgiving [Gaeqksgiviq] n accion de 
gracias f, — Day dia de accion de gracias 
m 

that [daet] adj (something nearer the speaker) 
ese, esa; (something more remote from 
speaker) aquel, aquella; — dog ese/aquel 
perro m; — one (nearer) ese, esa; demon 
pron (nearer to speaker) ese, esa; (more 
remote from speaker) aquel, aquella; 
(neuter) eso, aquello; — is my daughter 
esa /aquella es mi hija; — was a 
nightmare eso/aquello fue una 
pesadilla; rel pron que; the bike — 
disappeared la bici que desaparecio; the 
pen — I was writing with la lapicera 
con la que/cual escribia; — is es decir; 
conj que; she said — she would come 
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dijo que vendria; adv tan; it's not — far 
no queda tan lejos; — much tanto; she 
was — tall era asi de alta 
thatch [0aetj] n paja f, Am quincha f, vt 
techar con paja; Am quinchar; — ed roof 
techo de paja m; Am quincha f 
thaw [0d] vi/vt (food) descongelar(se); (ice 
and snow) derretir(se); (relations, 
refrigerator) deshelar(se); n deshielo m 
the [3a, 3i] def art (singular) el m, la f; — 
boy el chico m; (plural) los m, las f, — 
girls las chicas f pi; — good thing lo 
bueno; adv — more I work, — less I 
accomplish cuanto mas trabajo, menos 
consigo 

theater [0iaD»] n teatro m 
theatrical [0istnkai] adj teatral 
theft [0eft] n hurto m, robo m 
their [3er] poss adj this is — dog este es su 
perro, este es el perro de ellos 
theirs [3erz] pron this book is — este libro 
es suyo, este libro es de ellos/ellas; these 
things are — estas cosas son suyas/de 
ellos/de ellas; — is bigger el suyo/la 
suya/el de ellos/la de ellos es mas 
grande; a friend of — un amigo suyo, 
un amigo de ellos 

them [3em] pron los m pi, las f pi; I see — 
los/las veo; I talk to — les.hablo a ellos; 
I went with — fui con ellos/ellas 
thematic [OimxDik] adj tematico 
theme [0im] n tema m; (essay) ensayo m, 
redaction f, — park parque tematico m; 
— song tema in 

themselves [Semseivz] pron they — built 
their house ellos mismos se 
construyeron la casa; they are not — 
today hoy no son los mismos de siempre; 
they were sitting by — estaban 
sentados solos; they looked at — in the 
mirror se miraron en el espejo; they 
talk to — hablan solos; they bought — 
a yacht se compraron un yate 
then [3en] adv (at that time) entonces, en 
aquel tiempo; it was cheaper — era mas 
barato en aquel tiempo; (after) luego, 
despues; from — on a partir de entonces; 
now and — de vez en cuando; until — 
hasta entonces; I ate, — I paid comi, 
luego pague; adj entonces; the — 
president el entonces presidente; conj 
entonces; if not, — you should stay si 
no, entonces deberias quedarte; now — 
ahora bien; are you sorry —? ^estis 
arrepentido pues? 
theology [0ibla<%i] n teologia f 
theoretical [0iartDikai] adj tedrico 


theory [0iari] n teoria f 
therapeutic [0erapjuDik] adj terapeutico 
therapist [Otrapist] n terapeuta mf; 

(psychologist) psicologo -ga mf 
therapy [0erapi] n terapia f 
there [3er] adv ahi; Am alii; (more remote) 
alia; Sp alii; — abouts per ahi, mas o 
menos; — after (after) despues; 
(subsequently) de alii en adelante; — by 
asi, de ese modo; — ensued a war a 
continuation hubo una guerra; — fore por 
consiguiente, por lo tanto; — in en eso, 
alii; — is, — are hay; — goes the bus 

ahi va el autobus;-bueno, bueno; 

—of de eso; —on (on that) entima; (after) 
luego, despues; — upon (after) luego, 
despues; (for this reason) por consiguiente; 
(upon that) entima; — with (with that) 
con eso; (after that) luego, en seguida; 
who's — ? iquien es? is Mary —? £esta 
Maria? we got — at 5 llegamos a las 5 
thermal [03*mai] adj termal; — energy 
energia termica f 

thermodynamic [03*modain*mik] adj 
termodinamico 

thermometer [0»mamiD»] n termometro m 
thermonuclear [O^monuklia-] adj 
termonuclear 

thermos [O^mas] n termo m 
thermostat [O^mastaet] n termostato m 
thesaurus [0isoras] n (synonym dictionary) 
dictionario de sinonimos m; (large 
dictionary) dictionario m 
these [3iz] adj & pron estos, estas 
thesis [0isis] n tesis f 
they [5e] pron ellos, ellas 
thick [0ik] adj (slice) grueso; (fog, soup) 
espeso; (accent) marcado; (wit) torpe; one 
inch — una pulgada de espesor; — as 
thieves como came y una; adv 
—headed estupido; — set grueso; 

— skinned insensible; n the — of the 
fight lo mas renido de la pelea; through 
— and thin pase lo que pase 
thicken [0ikan] vi/vt espesar(se), trabar(se); 

the plot — s la trama se complica 
thicket [0ikitj n soto m, matorral m, boscaje 
m 

thickness [0iknis] n (of paper, wood) espesor 
m, grosor m; (of soup) lo espeso; (of lips) 
lo grueso; (of a beard) lo tupido; (of hair) 
lo abundante 

thief [0if] n ladron -ona mf 
thieve [0iv] vi/vt hurtar, robar 
thigh [0ai] n muslo m 
thimble [0imbai] n dedal m 
thin [0in] adj (ice, wire) delgado, fino; 
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(person) flaco; (vegetation, beard, hair) 
ralo; (voice) tenue, fino; (air) enrarecido; 
(excuse) debil; (soup) aguado; vi/vt (paint, 
soup, sauce) diluir; (hair) entresacar; to — 
out (hair) ralear; (crowd) dispersarse 
thing [0irj] N cosa f, there's no such — eso 
no existe; that is the — to do eso es lo 
que hay que hacer; the — about Mary 
lo que pasa con Maria 

thingamajig [Bi'ipmad^ig] n chisme m, coso 
m 

think [0iqk] vi/vt (reason) pensar, razonar; 
(believe) creer, opinar; to — about 
pensar en; to — back recordar; to — it 
over/through pensarlo bien, reflexionar 
sobre; I'm —ing of you pienso en ti; 
what do you — of Mary? «;que piensas 
de Maria? I thought of a plan se me 
ocurrio un plan; to — up an excuse 
inventar/elucubrar una excusa; I don't 
— so no creo; who does he — he is? 
^quien se cree que es? to — well of tener 
buena opinion de; she — s nothing of 
spending $1000 no le importa nada 
gastar $1000; to my way of — ing a mi 
parecer 

thinner [0ina-] n disolvente m 
thinness [Oinnis] n (of ice, person) delgadez 
f flacura fi (of hair) escasez f, (of air) 
enrarecimiento m; (of soup) fluidez f 
third ]03~d] adj tercer(o); — chapter 

capitulo tercero m, tercer capitulo m; adv 
tercero; n tercio m; (gear, musical interval) 
tercera f, — person tercera persona f, 

—rate de poca categoria; — World 
Tercer Mundo m, the — of March el tres 
de marzo 

thirst [03*st] n sed /; vi tener sed; to — for 
tener sed de, estar sediento de 
thirsty [ 03 ~sti] adj sediento; to be — tener 
sed 

thirteen [03-tin] num trece 
thirty [03*Di] num treinta 
this [flis] adj & pron este m, esta f, esto 
(neuter); — dog este perro; — is a 
disaster esto es un desastre 
thistle [0isai] n cardo m 
thong [0Drj] N (strip of leather) correa f, 
(garment) tanga mf, (shoe) chancleta f 
thorax [Oiraeks] n torax m 
thorn [0am] n (sharp growth) espina f, 
(plant) espino m 

thorny [05mi] adj espinoso, escabroso 
thorough [03~o] adj (exhaustive) exhaustivo, 
minucioso, detenido; (conscientious) 
concienzudo 

thoroughbred [G^abred] adj de pura sangre; 


n purasangre m 

those [3oz] adj & pron (nearer) esos m, esas f, 
pron (more remote) aquellos m, aquellas f, 
— of you los de vosotros/ustedes; — ' 
that/who los/las que 
though [do] conj aunque; as — como si; 
adv sin embargo 

thought [0Dt] n (act, product of thinking) 
pensamiento m; (idea) idea f, (opinion) 
opinion f, (concern) consideration /; to 
be lost in — estar abstraido; to give it 
no — no darle importancia; the very — 
la mera idea; at the — of ante la idea de; 
on second — pensandolo bien; my — s 
are with you te acompano en el 
sentimiento 

thoughtful [05tfoi] adj (considerate) 
considerado, atento; (well thought out) 
bien pensado; (reflective) pensativo, 
reflexivo 

thoughtfulness [05tfainis] n consideration f 
thoughtless [05tlis] adj (inconsiderate) 

desconsiderado; (careless) descuidado; (not 
reflective) irreflexivo 
thoughtlessness [05tlisnis] n (lack of 
consideration) desconsideracion f, 
(carelessness) descuido m; (lack of 
reflection) falta de reflexion f 
thousand [0auzand] num mil 
thrash [0raj] vi/vt (whip, defeat) zurrar, 
vapulear, apalear; (thresh) trillar, 
desgranar; to — around revolverse, 
agitarse; to — out a matter ventilar un 
asunto 

thread [0red] n hilo m; (on a screw) rosea f, 
—bare raido; vt (a needle) enhebrar; 
(beads) ensartar; (a screw) enroscar; to — 
one's way abrirse paso 
threat [0ret] n amenaza f 
threaten [0retn] vi/vt amenazar 
threatening [Gretniq] adj amenazador 
three [0ri] num tres; — -dimensional 
tridimensional 
thresh [0rEj] vt trillar 
threshold [0re/hoid] n umbral m 
thrift [0nft] n economla f 
thrifty [Orffti] adj economico, ahorrativo 
thrill [0rit] vi/vt emocionar(se), ilusionar(se); 

n emotion f, ilusion f 
thrive [0raiv] vi prosperar; (plants) florecer 
throat [0rot] n garganta f 
throb [0rab] vi latir, palpitar; n latido m, 
palpitation f 

throes [0roz] adv loc in the — of war en 
plena guerra; in the — of death 
agonizando 

throne [0ron] n trono m 
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throng [Grog] n muchedumbre f, turbamulta 
f, vi apifiarse, llegar en tropel 
throttle [Grddl] n (of a motor) valvula 

reguladora/de aceleracion f, regulador m; 
(of a motorcycle) puflo giratorio del gas m; 

— lever palanca del regulador f, vt 
ahogar, estrangular 

through [Gru] prep por, a traves de; (as 
intermediary) por medio de; Monday — 
Friday de lunes a viernes; all — the 
night toda la noche; adv (completely) de 
un lado a otro; (from beginning to end) 
de principio a fin, de cabo a rabo; loyal 

— and — leal a toda prueba; an 
aristocrat — and — un aristocrata de 
pura cepa; to carry — llevar a cabo; adj 
( ticket, train) di recto; to be — (with a 
task) haber terminado; (in a profession) 
estar acabado; we're —! (with a 
boyfriend) ;se acabo entre nosotros! 

throughout [Gruaut] prep (all through) por 
todo; (during) a lo largo de, durante; adv 
(duration) de principio a fin; (space) por 
todas partes 

throw [Gro] vi/vt (a ball) tirar, lanzar; (a 
light, voice) arrojar; (a switch) conectar; (a 
pot on a wheel) modelar en un tomo; (a 
punch) lanzar; (a wrestler) tumbar; (a 
game for a bribe) dejarse perder; (a rider) 
desmontar; (a party) dar, organizar; that 
really threw me eso me confundio; to 

— away (dispose of) tirar, arrojar; 
(squander) malgastar; to — down tirar al 
suelo; to — in anadir; to — into gear 
engranar; to — in the clutch embragar; 
to — out (garbage) tirar, arrojar; (unruly 
guest) echar; to — up vomitar, devolver; 
n (act or instance of throwing) tiro m; (of 
dice) tirada f, (shawl) chal m; (blanket) 
manta f 

thrush [0rAj] n tordo m, zorzal m 
thrust [GrASt] vt (stab) clavar; (shove) 

empujar; to — oneself upon meterse en; 
to — a task upon someone imponerle 
una tarea a alguien; to — aside echar a 
un lado; to — someone through 
atravesar a alguien; vi (push) dar un 
empujon; (stab at) lanzar una estocada; 
(push through) empujar para pasar; n 
(stab) estocada f, (force of a jet engine) 
empuje m; (shove) empujon m; (military 
assault) arremetida f, acometida f 
thud [0Ad] n golpe sordo m; vi caer con un 
golpe sordo 
thug [GAg] n maton m 
thumb [0Am] n pulgar m; under the — of 
bajo la bota de; vt hojear; to give the 


— s up aprobar; — tack chinche f, 
tachuela f 

thump [0Amp] n golpe sordo m; vi hacer un 
ruido sordo 

thunder [GAnda*] n trueno m; vi tronar; 

— bolt rayo m; —head nubarron m; 

—storm tormenta electrica f, tronada f 
thunderous [GAnda-as] adj atronador, 
estruendoso 

Thursday [0>zde] n jueves m 

thus [Oas] adv asi; — far (space) hasta aqui; 

(time) hasta ahora 
thwart [Gwart] vt frustrar 
thyme [taim] n tomillo m 
thyroid [Gairad] n tiroides m sg 
Tibet [tibet] n Tibet m 
Tibetan [tibetn] adj & n tibetano -na mf 
tic [hk] n tic m, mania f 
tick [hk] n (sound of a clock) tic tac m ; 

(cover of a pillow) funda f (check mark) 
marca f (insect) garrapata f, vi hacer tic 
tac; to — off (check off) marcar; (anger) 
enojar 

ticket [tikit] n biilete m; Am boleto m; (slate 
of candidates) candidatura f, (summons) 
multa f, (tag) etiqueta f, — office taquilla 
f) vt (give passage) vender billetes; (give 
summons) multar 

tickle [tiki] vt (poke) cosquillear, hacer 
cosquillas; (amuse) dar ilusion; vi picar; n 
picazon f, cosquilleo m 
ticklish [tiklij] adj (prone to tickles) 
cosquilloso; (delicate) delicado 
tidal [taid]] adj — wave (tsunami) 
maremoto m; (large wave) marejada f 
tidbit [tidbit] n (snack) golosina f, (gossip) 
chisme jugoso m 

tide [taid] n marea f, (of opinion) corriente f, 
— water (water) agua de marea f, (land) 
marisma f, vt to — over cubrir 
tidy [tSiDi] adj (orderly) ordenado; (large) 
considerable; vi/vt arreglar; to — oneself 
up arreglarse 

tie [tax] vi (fasten) atarse; (make same score) 
empatar; vt (fasten) atar; (make a knot) 
hacer un nudo; (make same score as) 
empatar con; to — down atar; to — in 
cuadrar; to — one on emborracharse; to 
— tight atar fuerte; to — up (bind) atar; 
(hinder) bloquear; (occupy) ocupar; (moor 
a ship) amarrar; n (cord) cuerda f; 
(relations) lazo m, vinculo m; (cravat) 
corbata f; (score) empate m; (railway) 
durmiente m, traviesa f 
tier [tir] n nivel m 
tiger [t5ig»] n tigre m 

tight [tait] adj (knot, nut) apretado, ajustado; 
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(clothes) cenido, ajustado; (control) firme, 
estricto; (race) renido; (stingy) tacano, 
mezquino; (drunk) borracho; — fisted 
agarrado; — rope cuerda floja fi — wad 
tacano -na mfi to be in a — spot estar 
en un aprieto; adv bien, hermeticamente; 
to hold on — agarrarse bien 
tighten [taitnj vi/vt (knot, nut, belt) 
apretar(se); (control) estrechar(se) 
tightness [taitms] n estrechez fi (stinginess) 
tacanena f 

tile [tart] N (on a roof) teja fi (on a floor) 
baldosa fi (on a wall) azulejo m; — roof 
tejado m; vr (roof) tejar; (floor) 
embaldosar; (wall) azulejar 
till [tit] prep hasta; conj hasta que; vi/vt 
labrar, arar; N caja f 

tilt [tilt] vi/vt ladear(se), inclinar(se); n (act 
or instance of tilting) ladeo m, inclination 
fi (incline) declive m; (joust) justa fi at 
full — a toda velocidad 
timber [timba-] n (cut wood) madera (de 
construction) fi (trees) arboles para 
madera m pi; (beam) viga fi — line limite 
de la vegetation arborea m; — wolf lobo 
gris m 

timbre [timb»] n timbre m 
time [taim] n (past, present, future) tiempo 
m; (hour) hora fi (occasion) vez fi (period) 
periodo m, momento m, epoca fi — 
bomb bomba de tiempo fi — keeper 
cronometrador -ra mfi — out descanso m; 
— piece reloj m; — signature compas m; 
—table horario m; — zone huso horario 
m; at — s a veces; at the same — a la 
vez, al mismo tiempo; at this — en este 
momento; behind — atrasado; lunch — 
hora del almuerzo fi from — to — de vez 
en cuando; for the — being por el 
momento; in — a tiempo; in no — en 
seguida; it's about — ya era hora; on — 
puntual; to buy on — comprar a plazo; 

— after — una vez tras otra; to do — 
cumplir una condena; to have a good — 
divertirse; what — is it? ^que hora es? vt 
( a race) cronometrar; (a test) fijar la 
duration de; (one's arrival) fijar la hora de; 
to — an attack well atacar en el 
momento oportu no 
timeless [taimhs] adj etemo 
timely [taimli] adj oportuno 
timer [taima^] n (person) cronometrador -ra 
mfi (device) reloj m 
timid [timid] adj timido, apocado 
timidity [timiDiDi] n timidez fi apocamiento 
m 

timing [taimiq] n (measurement) 


cronometraje m; (synchronization) 
sincronizacion fi that was good — lo 
hiciste en el momento oportuno 
timorous [tim^as] adj timorato 
tin [tin] n (metal) estano m ; (tin plate) 
hojalata fi — can lata fi — foil papel de 
estano m, papel de aluminio m; vt estanar 
tincture [tiqktJV] n tintura f 
tinder [tindH n yesca f 
tinge [tindj] vt (tint) tenir; (hint) matizar; n 
( of color) tinte m, matiz m; (of taste) dejo 
m; (of irony) matiz m 
tingle [tiqgatj vi sentir hormigueo, 

hormiguear; to — with excitement 
estremecerse de entusiasmo; n hormigueo 
m 

tinker [tiqka*] vi ocuparse, entretenerse; to 

— with toquetear, hacer ajustes 
tinkle [tiqkai] vt (ring lightly) tintinear; 

(urinate) hacer pipi; n tintineo m 
tinsel [tinsat] n (Christmas trim) espumillon 
m, guirnalda fi (tawdry decoration) oropel 
m 

tint [tint] n (hue) matiz m; (for hair) tinte m, 
tintura fi (for glass) coloreado m; vt (hair) 
tenir; (glasses) colorear 
tiny [tami] adj diminuto, chiquito 
tip [tip] n (point) punta fi (gratuity) propina 
fi (piece of advice) consejo m; vi/vt (tilt) 
indinar(se), ladear(se); (give a gratuity) dar 
propina (a); to — a person off advertir a 
alguien; to — one's hat sacarse/quitarse 
el sombrero; to — over volcar(se) 
tipsy [tipsi] adj alegre 
tiptoe [tipto] N punta del pie fi on — s de 
puntillas; vi andar de puntillas 
tirade [taired] N diatriba f 
tire [tair] n neumatico m, cubierta fi Mex 
llanta fi Am goma fi vi/vt cansar(se), 
fatigar(se); to — out cansar, fatigar; adj 
— d cansado, fatigado; — d out cansado, 
fatigado 

tireless [tairlis] adj incansable 
tiresome [tairsam] adj aburrido, pesado, 
plasta inv 

tissue [ti/u] n (cell aggregate) tejido m; 
(handkerchief) panuelo de papel m; — 
paper papel tisu m 

tit [tit] n (bird) paro m; (breast) vulg teta f 
titanic [taitacnik] adj titanico 
titanium [taiteniam] N titanio m 
tithe [taifl] n diezmo m; vi pagar el diezmo 
titillate [tidlet] vr excitar; (interest) 
despertar interes 

title [taidl] n titulo m; (of a picture) rotulo m; 

— deed titulo de propiedad m; — page 
portada f 
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TNT [tienti] n TNT m 

to [tuj prep I gave it — you te lo di a ti; to 
count — ten contar hasta diez; I called 

— find out flame para averiguar; — my 
surprise para mi sorpresa; a quarter — 
five las cinco menos cuarto; bills — be 
paid cuentas por pagar; things — do 
cosas que hacer; frightened — death 
muerto de susto; from house — house 
de casa en casa; adv — and fro de aca 
para alia; to come — volver en si 

toad [tod] n sapo m; — stool seta f, hongo 
no comestible m 

toast [tost] vi/vt (brown) tostar(se); vt 
( congratulate) brindar por; n tostada f, 
(congratulation) brindis m 
toaster [tost»] n tostadora f, — oven homo 
tostador m 

tobacco [tabaeko] n tabaco m 
today [tade] adv hoy; (nowadays) hoy dia 
toddler [tadla*] n nino -na pequefto -fia mf 
toe [to] n dedo del pie m; (of shoe, sock) 
punta f, — nail una del dedo del pie f, vt 
( touch with toe) tocar con el dedo del pie; 
to — the line hacer buena letra, entrar 
en vereda 

together [tageO^] adv (in union) juntos; (at 
the same time) al mismo tiempo; — with 
junto con; all — todos juntos 
Togo [togo] n Togo m 
Togolese [togaliz] adj & n togoles -esa mf 
toil [tail] n esfuerzo m, trabajo m ; vi trabajar, 
esforzarse, bregar 

toilet [tSilit] n (bowl) inodoro m; (lavatory) 
aseo m, lavabo m; — paper papel 
higienico m; — trained que ya no usa 
panales 

token [tokan] n (symbol) senal f, (keepsake) 
recuerdo m; (coinlike metal piece) ficha f, 

— payment pago nominal m; as a — of 
friendship en prenda de amistad 

tolerance [talaans] n tolerancia f 
tolerant [tala^ant] adj tolerante 
tolerate [talaret] vt tolerar 
toll [tot] n (of bells) tanido m; (payment) 
peaje m; (charges) tarifa f, (of victims) 
balance m; — bridge puente de peaje m ; 

— road carretera de peaje f, vi/vt taner (a 
muerto) 

tomato [tameDo] n tomate m 
tomb [turn] n tumba f, sepulcro m, sepultura 
f, —stone lapida f 
tomboy [tambai] n marimacho m 
tomcat [tdmkaet] n gato macho m 
tomorrow [tam5ro] adv & n manana f, — 
morning maftana por la manana f 
ton [tAn] n tonelada f 


tone [ton] n (pitch) tono m; (of a speech) 
tono m, tdnica f, v i to — down moderar, 
matizar 

toner [ton»] n tdner m 
Tonga [taqga] N Tonga m 
Tongan [taqgan] adj & n tongano -na mf 
tongs [torjz] n tenazas f pi 
tongue [tAij] n (body part, language, of a 
flame) lengua f, (of a shoe) lengueta f, to 
— lash reprender; to be — tied tener 
trabada la lengua; on the tip of my — 
en la punta de la lengua; to hold one's 

— callarse la boca; — in cheek 
ironicamente; — twister trabalenguas m 
sg; vi tocar con la lengua 

tonic [tanik] adj tonico; n (medicine) tonico 
m; (water, key note) tonica f, — water 
agua tonica f 

tonight [tanait] adv esta noche 
tonsil [tansai] n amigdala f 
tonsillitis [tansalaiDis] n amigdalitis f 
anginas f pi 

too [tu] adv (in addition) tambien; 

(excessively) demasiado; — bad! jque 
lastima! — many demasiados; — much 
demasiado 

tool [tui] n herramienta f, —box caja de 
herramientas f, — shed cobertizo para 
herramientas m 

toot [tut] vi/vt (horn) sonar; (whistle) pitar; 
(trumpet) tocar; to — one's own horn 
darse autobombo; n (of horn, trumpet) 
toque m; (of hom) bocinazo in; (of 
whistle) pitido m 

tooth [tuG] n (front) diente m; (back) muela 
f, — ache dolor de muelas m; — brush 
cepillo de dientes m; — decay caries 
(dental) f sg; — fairy ratoncito Perez m; 

— mark dentellada f, —paste pasta 
dental f, pasta dentifrica f, — pick 
mondadientes m sg, palillo de dientes m; 
to fight — and nail luchar a brazo 
partido; to have a sweet — ser goloso 

toothed [tuGt] adj dentado 
toothless [tuGlis] adj desdentado 
top [tap] n (of a mountain) cumbre f cima f, 
(of a page) parte superior f, (of a jar) tapa 
f, (of a convertible) capota f, (of a table) 
superficie f, (of a tree) copa f, (toy) trompo 
m, peonza f, (blouse) blusa f, he's at the 

— of his class es el mejor de su clase; at 
the — of one's voice a voz en cuello; 
filled up to the — lleno hasta el tope; 
from — to bottom de arriba abajo; on 

— of encima de; adj (officer, floor) 
superior; (shelf, step) mas alto; —coat 
abrigo m; to be — dog ir a la cabeza; — 
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dollar precio exorbitante m; — hat 
sombrero de copa m; — flight de 
primera; — heavy desbalanceado; 

—most superior; — notch de primera; at 

— speed a velocidad maxima; vt (a tree) 
desmochar; (a list) encabezar; (a 
performance) superar; (a level) exceder; to 

— off (an action) rematar; (a tank) llenar 
hasta el tope; that —s everything! jeso 
es el colmo! 

topaz [topaez] n topacio rn 
topic [tapik] n tema m, materia f 
topical [tapikai] adj (of medicine) topico; 

(current) de actualidad 
topless [taplis] adj topless; — swimsuit 
monokini rn 

topple [tapai] vt (knock over) derribar; 
(overthrow) derrocar; vi (fall) volcarse; 
(lose power) caer; to — over volcarse 
topsy-turvy [tapsit^vi] adj & adv patas 
arriba 

torch [tortf] n antorcha f 
torment [torment] n tormento m; [torment] 
vt atormentar, martirizar 
tornado [tomeDo] n tornado m 
torpedo [torpiDo] n torpedo m; — boat 
torpedero m; vt torpedear 
torpor [torp>] n letargo rn, torpor m 
torque [tork] n par de torsion m 
torrent [torant] n torrente m 
torrential [toren/af] adj torrencial 
torrid [tond] adj torrido 
torsion [t5rfan] N torsion f 
torso [torso] n torso m, tronco m 
tortoise [torois] n tortuga f 
tortuous [tort/uas] adj tortuoso 
torture [tortfa-] n tortura f, vr torturar 
torturous [tortfa-as] adj torturante, 
torturador 

toss [tosl vt (a ball, coin) tirar; (one's head) 
echar; (a salad) revolver; to — aside 
echar a un lado; vi (waves) cabecear; (in 
bed) dar vueltas; n (of coin, ball) tiro m; 
(of head) sacudida f 

total [todl] adj & n total nr, — amount 
importe total m, montante m 
totalitarian [totaeliterian] adj totalitario 
totter [taro-] vi tambalear(se), titubear 
touch [tAtJ] vi/vt tocar; (move deeply) 
conmover, entemecer; (compare with) 
compararse con, igualar; (affect) afectar; 
to — down atenizar; to — off provocar; 
to — up retocar; to — upon mencionar; 
n (contact) contacto m, roce m, toque m; 
(sense) tacto m; (knack) mano f, (slight 
amount) poquito m; — and-go precario; 
a woman's — un toque femenino; 


— screen pantalla tactil f, — stone piedra 
de toque f, — tone de botones; 
finishing — toque final rn; to keep in 
— with mantener(se) en contacto con 
touching [tAtJig] adj conmovedor 
touchy [tAt/i] adj hipersensible 
tough [tAf] adj (leather) fuerte, resistente; 
(fighter) duro, fuerte; (steak) duro, 
correoso; (situation) dificil; 

(neighborhood) bravo 
toughen [tAfan] vi/vt (leather) curtir(se); 

(meat) endurecer(se); (person) endurecerse 
toughness [tAfnis] n (of leather) resistencia f; 
(of a fighter, steak) dureza f, (of a 
situation) dificultad ft (of a neighborhood) 
lo bravo 

toupee [tupe] n peluquin m 
tour [tur] n (professional, artistic) gira fi 
(touristic) tour m, excursion f, (of a 
building) visita f, vi/vt (artistic, political) 
hacer una gira (por); (touristic) hacer un 
tour 

tourism [tunzam] n turismo rn 
tourist [tunst] N turista jnf, — class dase 
turista/turistica f 

tournament [t^namant] n torneo in 
tourniquet [t3*mkit] N torniquete m 
tow [to] vt remolcar; n (pull) remolque nr, 
(fiber) estopa f, — rope cuerda de 
remolque fi — truck remolque m, grua f, 
in — a cuestas 

toward, towards [taw5rd(z)] prep (in the 
direction of) hada; (for) para; — four 
o'clock a eso de las cuatro; to feel 
angry — estar enojado con 
towel [tauai] n toalla f 
tower [tau»] n torre f, vi elevarse; to — 
over dominar, descollar 
towering [taua-uj] adj (tall) elevado, muy 
alto; (excessive) desmedido 
town [taun] n (large) dudad f, (small) pueblo 
m, localidad f, (downtown) centra nr, — 
hall ayuntamiento m, municipio m; out 
of — de viaje 
toxic [taksik] adj toxico 
toxin [taksin] n toxina f 
toy [toi] n juguete m; — poodle caniche 
enano m; vi to — with (fiddle with) 
juguetear con; (consider) considerar 
trace [tres] n (path, mark, footprint) huella f, 
(mark) rastro m, traza f, (vestige) vestigio 
m; (strap) tirante m ; vt (a plan) trazar; 
(history) examinar; (an image) calcar; (a 
criminal) rastrear 
trachea [trekia] n traquea f 
track [traek] n (of a heel, animal) huella f, (of 
a wheel) rodada f, (for radng) pista f, 
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(path) senda f, sendeiom; (of a railroad) 
via f (on a record) surco m; (of study) 
orientation f, — and field atletismo m; 

— meet encuentro de atletismo m; to be 
off the — estar descarrilado; to keep — 
of seguir el hilo de; vi/vt (a criminal) 
rastrear, seguir la pista de; (an aircraft, a 
student, progress) seguir; vi (wheels) estar 
alineado; (stylus) seguir los surcos; to — 
down perseguir; to — in mud traer lodo 
en los pies 

tract [trakt] n (of land) terreno m; (political) 
octavilla f, (digestive) tubo m 
traction [traekjan] n traction f 
tractor [trakt»] n tractor m; — trailer 
tractocamion m 

trade [tredj n (buying and selling) comercio 
m, trato nr, (industry) industria f, (swap) 
canje m, cambio m; (manual labor) ofitio 
nr, (profession) profesion f, (people in a 
business) gremio m; — in enbrega como 
parte de pago f, — off compensation f, 

— mark marca registrada f, marca de 
fabrica f, — name (of product) nombre 
comerdal m; (of company) razon sodal f, 

— school escuela industrial f — onion 
sindicato m; vi/vt (buy and sell) 
comerciar, negociar; (exchange) canjear; 
(traffic) traficar; to — in entregar 

trader [trerw] n comerdante mf, (at fairs) 
feriante mf, (of slaves) tratante mf 
tradition [tradf/an] n tradition f 
traditional [tradi/anat] adj traditional 
traffic [trafik] n (of drugs) trafico m; (of 
vehicles) transito m, trafico m; — light 
semaforo nr, vi traficar 
tragedy [tradpdi] n tragedia f 
tragic [traedpk] adj tragico 
trail [trei] vi/vt (drag) arrastrar(se); (follow in 
a race) ir detras (de); (track) seguir la pista 
(de), rastrear; vr (leave a trace) dejar una 
estela/un reguero de; to — off 
desvanecerse, apagarse; n (trace) rastro m, 
huella f (path) trocha f, sendero m, senda 
f, (of smoke) estela f, (of blood) reguero nr, 

— bike mototicleta de trail f 
trailer [trel»] n (of a truck) remolque m; 

(house) caravana f, (of a film) sinopsis f, 
trailer m, avance m 

train [trenj n (railroad) tren m; (of a dress) 
cola f — of thought hilo de 
pensamiento m; vt/vt (worker) 
capatitar(se); (troops, athlete) adiestrar(se); 
Am entrenar(se); vt (an animal) amaestrar; 
(a child) educar, formar; (a cannon) 
apuntar; to — on (a camera, eye) enfocar 
trainee [trenij n aprendiz -iza mf, 


pradicante mf 

trainer [tren»] n (of animals) amaestrador 
-ora mf, (of workers, troops, athletes) 
entrenador -ora mf 
training [tremrj] n (of animals) 

amaestramiento m; (of workers, troops, 
athletes) adiestramiento m, entrenamiento 
m ; (of children) education f 
trait [tretj n rasgo m, sena f 
traitor [treo»] n traidor -ora mf 
trajectory jtrad^ktari] n trayectoria f 
tramp [traernp] vt (trample) pisar; vi andar 
con pasos pesados; (roam, as a hobo) 
vagabundear; n (hobo) vagabundo -da mf, 
(promiscuous woman) fam fulana f, Sp fam 
golfa / 

trample [traempal] vt pisotear; to — on/ 
over pisotear, atropellar; to — out apagar 
de un pisoton 

trampoline [trampalfn] n trampolin m. 

cama elastica f 
trance [trans] n trance m 
tranquil [traqkwil] adj tranquilo 
tranquility [trankwiliDi] n tranquilidad f 
tranquilizer [traqkwilaiza-] n tranquilizante 
m 

transact [tranrakt] vt hacer, llevar a cabo 
transaction [tranzaekfan] n transaction f, 
negotio m; —s a etas f pi 
transatlantic [tranzitlaentik] adj 
transatlantico 

transcend [transend] vi/vt trascender 
transcendence [transendans] n 
trascendencia f 

transcendental [transendentl] adj 
trascendental, trascendente 
transcribe [transkraib] vt transcribir 
transcript [transknpt] n transcription f 
transfer [transfer] vi/vt (bus, train) 
trasbordar; (a prisoner, worker) 
trasladar(se); vr (loyalty, rights, money) 
transferir; (property) traspasar; n (of 
loyalty, rights, money) transferentia f, (of 
a prisoner, worker) traslado m; (of 
property) traspaso m; (on a bus, train) 
trasbordo m; — of ownership traspaso 
de propiedad m 

transferable ftransfrabat] adj transferible 
transfix [transfiks] vr (paralyze) paralizar; 

(impale) traspasar, atravesar 
transform (transform] vi/vt transformar(se) 
transformation (transfa^inefon] n 
transformation f 

transformer ftrans£5rm»] n transformador 
m 

transfusion [transfju^an] n transfusion f 
transgress [tranzgies] vr transgredir; to — 







tra-lre 


560 


against pecar contra; to — the bounds 
of traspasar los h'mites de 
transgression [tranzgrejan] n transgresion f, 
pecado m 

transient [traenziant] adj transeunte, 

pasajero; n transeunte mf, vagabundo -da 
tnf 

transistor [tranzista*] n transistor rn 
transit [tranzit] n transito m; in — en 
transito, de paso 

transition [tranzijan] n transition f 
transitive [tranziDiv] adj transitivo 
transitory [tranzitori] adj transitorio, 
pasajero 

translate [traenzlet] vi/vt traducir 
translation [traenzle/an] n (rendering in 
different language) traduction f 
(movement) translation f 
translator [tranzleD»] n traductor -ora mf 
transmission [traenzmi'Jan] n transmision f 
transmit [tranzmit] vi/vt transmitir 
transmitter [tranzmiD»] n transmisor m 
transom [transam] n travesaflo m, montante 
m 

transparency [tranzperansi] n transparentia 

f 

transparent [transparent] adj transparente; 
to be — traslutirse 

transpire [transp£ir] vi (happen) ocurrir; 
(become known) descubrirse; vi/vt 
( perspire) transpirar 

transplant [ transplant] vi/vt trasplantar; 

[transplant] n trasplante m 
transport [transport] vt transportar, 

acarrear; [transport] n (moving) transporte 
m, acarreo m ; (airplane) avion de 
transporte m; (rapture) £xtasis m ; (of 
freight) flete m 

transportation [transp»tejan] N transporte 
m 

transpose [transpoz] vi/vt (letters) 
transponer; (a song) transportar 
transsexual [transekfuai] adj & n transexual 
mf 

transverse [transv3*s] adj transversal; (flute) 
transverso 

transvestite [tranzvestait] n travesti mf, 
travesti mf, travestido -da mf 
trap [trap] n trampa f, (for hunting) trampa 
f, cepo m; (under a sink) sifon m; — door 
trampilla f, vi/vt (to capture animals) 
cazar con trampa, atrapar; vt (to pinch) 
atrapar; (to pin) aprisionar 
trapeze [trapiz] n trapecio m 
trapezoid [trapazaid] n & adj trapezoide m 
trash [traj] n basura f, desechos m pi; 

(people) pej gentuza f, — can cubo de 


basura m 

trashy [traji] adj ordinario 

trauma [troma] n (physical) traumatismo m; 

(psychological) trauma m 
traumatic [tram&Dik] adj traumatico 
travel [travai] vi/vt viajar (por); vi (sound 
waves) propagarse; n (traveling) viajar m; 
— agency agenda de viajes f, — s viajes 
m pi 

traveler [traval»] n viajero -ra mf, — 's 
check cheque de viajero m 
traverse [braves] vi/vt atravesar, cruzar; 
(skiing) bajar en diagonal; n (crossbar) 
travesano m; (crossing) travesfa f 
travesty [travisti] n farsa f 
tray [tre] n bandeja f 
treacherous [tretfa-as] adj traicionero, 
alevoso 

treachery [tretjari] n traicion f alevosia f 
tread [tred] vi/vt (trample) pisar, pisotear; vi 
(walk) andar, caminar; n (step) paso m; 

(on tire) banda de rodadura/rodaje f (on 
shoe) dibujo m; — mill cinta rodante f 
treason [trizan] n traicion f 
treasure [tr£ 3 »] n tesoro m; — hunt 
busqueda del tesoro f, vt atesorar 
treasurer [tre 3 ara] n tesorero -ra mf 
treasury [tre 3 ari] n tesoreria f, tesoro m; 
Secretary of the — Ministro -tra de 
Hacienda mf 

treat [trit] vi/vt tratar (de); I — ed myself to 
ice cream me di un festin de helado; n 
( pleasure) placer m; (gift) regalo m; my — 
yo invito 

treatable [trioabai] adj tratable 
treatise [triDis] N tratado m 
treatment [tritmant] n trato m, tratamiento 
m; (artistic handling) interpretacion f 
treaty [triDi] n tratado m 
treble [trebai] adj (triple) triple; (of higher 
clef) de tiple; — clef clave de sol f n tiple 
m; vi/vt triplicar 

tree [tri] n arbol m; — hugger ecologista mf 
—top copa de arbol f up a — en aprietos 
treeless [trilis] adj pelado, sin arboles 
trek [trek] n expedition f vi viajar con 
dificultad 

tremble [trembai] vi temblar; n temblor m 
tremendous [tnmendas] adj tremendo 
tremor [trem»] n temblor rn, sacudida f 
tremulous [tremjalas] adj tremulo 
trench [trentj] n (military) trinchera f (for 
pipes) zanja f (on sea floor) fosa f — 
coat trinchera f, gabardina f 
trend [trend] n tendencia f 
trendy [trendi] adj de moda 
trespass [trespass] n (illegal entry) entrada 
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ilegal f (religious) deuda f vi (enter 
illegally) entrar ilegalmente; to — 
against violar; (sin) pecar; no —ing 
prohibida la entrada 
triage [tria 3 ] n triaje m, l Iasi ft cation f 
trial Jtraiaf] n (testing) ensayo in, prueba f 
(attempt) tentativa f, (affliction) afliccion 
f ; (in a court of law) juicio m, proceso nr, 

— balloon globo son da m; — by fire 
prueba de fuego f, — flight vuelo de 
prueba rn; — run ensayo in, prueba f; by 

— and error por ensayo y error 
triangle [traiseggaf] n triangulo m 
triangular [trai£i)gjdl>] Apt triangular 
tribe Itraib] n tribu f 
tribulation [tnbjalejan] n tribulacion f 
tribunal [traibjunai] n tribunal m 
tributary ftribjatcri] adj & n tributario in, 

afluente m 

tribute [tribjut] n (tax) tribute in; 

(testimonial) homenaje m 
triceps [traiscps] n triceps m sg 
trick [tnk] n (ruse) treta f, trampa f, 

trapisonda f, (magician's) truco nr, (prank) 
broma f (in cards) baza f, (of a prostitute) 
fam chapa f, to be up to one's old —v 
hater de las suyas; to play a — on 
someone gastarle una broma a alguien; 
to turn — s prostituirse; slang hacer 
chapas; vt hacer trampa, enganar; to — 
someone into something hacer que 
alguien haga algo por medio de artilugios 
trickery [trikari] n enganos m pi, argucias f 

Pi 

trickle [trikaf] vi gotear; to — in (out) 
llegar (irse) de a poco; n goteo m 
trickster [trikst»] Si embustero -ra mf 
tricky [triki] adj (artful) marioso; (difficult) 
complicado 

tricycle [traisikat] n triciclo m 
trifle [traifot] n (worthless thing) frusleria f 
naderia f, bobada f (cheap purchase) 
bagatela f, (small sum) miseria f vi to — 
with jugar con; to — away perder 
trigger [trfga-] n gatillo m, vt desencadenar; 
(suddenly) disparar 

trill [tnf] vi/vt (birds) trinar; (musical 
instrument) tremdlar; (the r sound) 
pronunciar con vibracion; n (of birds, etc.) 
trino m; (of the r sound) vibracion f 
trillion [triljan] n billon m 
trilogy [trilac^i] n trilogia f 
trim [tnm] vt (adorn) adomar, guamecer; 

(an edge) bordear; (fingernails, hair, 
threads) recortar; (hedge) podar; (airplane) 
equilibrar; (a wick) despabilar; adj (neat) 
cuidado; (slim) delgado; (fit) en buen 


estado fisico; n (embellishment) adomo m; 
(of sails) orientacion f, (cutting of hair) 
recorte m; (cutting of hedge) poda f, (of 
an airplane) equilibrio m 
trimming (trimn)] N (act of cutting) recorte 
m; (on a uniform) orla f, ribete m; —s 
(embellishments) adomos m pi, (food) 
guarniciones f pi, (parts cut off) recortes m 

Pi 

Trinidad and Tobago [trimdaedantdbego] n 
T rinidad y Tobago f 

Trinidadian [tnnid£Dian] adj & n trinitense 
mf 

trinket [triqkit] N chucheria f, baratija f 
trio [trio] n trio m 
trip [tnp] n (journey, drug-induced 
condition) viaje m; (experience) 
experiencia f, (light step) paso ligero m; 
(accidental stumble) tropezon in; 

(throwing down) zancadilla f, vt (cause to 
stumble) hacer una zancadilla a; (cause to 
make error) con fundi r; (release a catch) 
soltar; (blow a fuse) hacer saltar; vi 
(stumble) tropezar; (skip) andar con paso 
ligero; (make a mistake) equivocarse; 
(hallucinate) viajar; (blow a fuse) saltar 
triphthong [tripOaq] x triptongo m 
triple! [tripaf] adj & x triple in; vi/vt triplicar 
triplet [triplit] n trillizo m 
tripod [traipad] n tripode m 
trite [trait] adj trivial, trillado 
triumph [traiamf] x triunfo in; vi triunfar 
triumphant [traiAmfant] adj triunfante 
trivial [trividi] adj trivial, baladi, futil 
trolley [trali] n (electric bus) trole in, 
trolebus m; (on tracks) tranvia in 
trombone [trambon] x trombon in 
troop [trup] x (of scouts) tropa f, (of soldiers) 
escuadron m; (of tourists) horda f, — s 
tropas f pi 

trophy [trofi] x trofeo m 
tropic [trapik] N tropico m 
tropical ftrapikaf] adj tropical 
trot [trat] vi trotar; vt hacer trotar; to — out 
sacar a relucir; n trote m; the —s fam 
cagalera f 

trouble [trAbaf] vt (make turbid) enturbiar; 
(afflict) aquejar; vi/vt (bother) 
molestar(se); (disturb) preocupar(se); n 
( problem) problema in; (difficulty) 
dificultad f, sinsabor in; (disturbance) 
disturbio m; (effort) molestia f, (ailment) 
enfermedad f, trastomo in; (mechanical 
breakdown) averia f, desperfecto in; to be 
in — estar en un aprieto; it is not 
worth the — no vale la pena; — maker 
agitador -ra mf revoltoso -sa mf, — shoot 
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solucionar problemas; — shooter 
solucionador -ra mf localizador -ra de 
averias mf, to make — causar problemas 
trough [tiof] n (for food) pesebre m, 
comedero m; (for water) abrevadero m, 
bebedero m; (of weather, on ocean floor) 
depresion f 

trousers [tr4uza-z] n pantalones m pi 
trousseau [truso] n ajuar m 
trout [traut] n trucha f 
trowel [trAuai] n (for mortar) liana f, paleta 
f (for digging) desplantador m 
truant [truant] n alumno -na que falta a 
dase sin permiso mf 
truce [trus] n tregua f 
truck [trAk] n (vehicle) camion m; Mex troca 
f, (dealings) trato m; (vegetables) hortalizas 
f pi, — driver camionero -ra mf Mex 
troquero -ra mf, vi/vt transportar en 
camion; Mex transportar en troca 
trudge [trA<%] vi andar con dificultad; n 
caminata difidl f 

true [tru] adj verdadero; (story) veridico; 
(copy, translation) fiel; (well) a plomo; 
(wheel) alineado, centrado; — blue leal; 
—false test prueba de verdadero o falso 
f his dream came — su sueno se hizo 
realidad 

truly [truli] adv (surprisingly) 

verdaderamente; (sincerely) sinceramente; 
(actually) en realidad, realmente; 
(accurately) fielmente; very — yours su 
seguro servidor, atentamente 
trumpet [trAmpit] n trompeta f vi/vt 
trompetear; (an elephant) barritar 
trunk [trAqk] n (of tree, body) tronco m; 
(receptacle) baul m; (of elephant) trompa 
f (of a car) maletero m, Mex cajuela f — s 
traje de bano m 

trust [trASt] n (responsibility) confianza f, 
(hope) esperanza f (credit) cr£dito m; 
(charge) cargo m; (firm) trust m; (fund) 
fondo fideicomiso m; vi/vt (rely on) 
confiar en, fiarse de; vr (believe) creer; 
(hope) esperar 

trustee [trASti] n (person holding property of 
another) fideicomisario -ria mf, 
(administrator) administrador -ra mf 
trusteeship [trAStf/ip] n (position of holding 
property) fideicomiso m; (administrative 
position) cargo de administrador m 
trustful [trAstfai] adj confiado 
trusting [trAshij] adj confiado 
trustworthy [trAstw3*8i] adj fidedigno, 
digno de confianza 
trusty [trAsti] adj leal 
truth [tru0] n verdad f 


truthful [truGfai] adj (account) veridico; 
(person) veraz 

truthfulness [truGfainis] n veracidad f 
try [trai] vr (attempt) tratar de, intentar; (test, 
taste) probar; (strain) poner a prueba; (put 
on trial) procesar, enjuiciar; to — on 
probarse; to — one's luck probar 
fortuna; to — and tratar de; to — out 
(test) probar; (for a team) presentarse para; 
—out prueba f, n intento m, tentativa f 
trying [tram]] adj penoso 
tryst [tnst] n cita romantica f 
T-shirt [ti/3*t] n camiseta f 
tub [tAb] n (for bathing) banera f (for butter) 
envase m; (for washing) tina f 
tuba [tuba] n tuba f 
tube [tub] n tubo m (also electronic); 

(television) televisor m 
tuberculosis [tub3-kjalosis] n tuberculosis f 
tubular [tubjala-] adj tubular 
tuck [tAk] vr (stick in) meter; (make fold) 
alforzar; to — in one's shirt meter la 
camisa dentro del pantalon; to — into 
bed arropar; to — something under 
one's arm meterse algo bajo el brazo; n 
alforza f 

Tuesday [tuzde] n martes m 
tuft [tAft] n (of feathers) penacho m, copete 
m; (of hair) mechon m; (of plants) mata f 
tug [tAg] vi/vt (pull) tirar, jalar; (drag) 
arrastrar; to — at tironear; n tiron m; 
(boat) remolcador m 
tuition [tui/an] n matricula f 
tulip [tulip] n tulipan m 
tumble [tAmbai] vi (fall) caer; (collapse) 
venirse abajo; (do handsprings, etc.) dar 
volteretas; to — down rodar; to — dry 
secar en la secadora; to — over 
tropezarse; n (fall) caida f, (gymnastic 
trick) voltereta f 

tumbler [tAmbla-] n (glass) vaso m; (person) 
acrobata mf 

tummy [tAmi] n barriguita f 
tumor [tuma-] n tumor m 
tumult [tumAit] n tumulto m 
tumultuous [tumAit/uas] adj tumultuoso 
tuna [tuna] n (fish) atun m, bonito m; 

(prickly pear) tuna f 
tune [tun] n (melody) tonada f, aire m; 
(electronic adjustment) sintonia f to be 
in — (in pitch) estar afinado; (adjusted) 
sintonizado; to be out of — estar 
desafinado; vt (engipe) afinar; (musical 
instrument) afinar, templar; (radio) 
sintonizar; to — in sintonizar; to — out 
ignorar; — up afinacion f 
tuner [tuna-] n afinador -ra mf, (electronics) 
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sintonizador m 

tungsten [tArjstan] n tungsteno m 
tunic [tunik] n tunica f 
Tunisia [tuni^l n Tunez m 
Tunisian [tum' 3 an] adj & n tunesino -na mf 
tunnel [tAnaiJ n tunel m; (for traffic) 
viaducto m; vt cavar; vt hacer un tunel 
turban [t^ban] n turbante m 
turbine [t^bainj N turbina f 
turbocharger jt3"botjard$^] n 
turbocornpresor m 

turbojet [t^bodjet] n turborreactor m 
turbulent [trbjalant] adj turbulento 
turd [t3^d] n vulg zurullo m, mojon m 
turf [t^f] n (lawn) cesped m; (peat) turba f; 
(track for horseraces) pista f; (territory) 
territorio m; vt cubrir con cesped 
Turk [t3^k] N turco -ca mf 
turkey [t>ki] n pavo m; — vulture buitre 
pavo m 

Turkey [t^ki] N Turquia f 
Turkish [ti^kif] adj turco; — bath bano 
turco m 

Turkmen [t^kman] adj & n turcomano -na 
mf 

Turkmenistan [t^kmemstaen] n 
Turkmenistan m 

turmoil [tHnort] n confusion f, agitacion f 
turn [tarn] vt (comer) doblar, dar vuelta; 
(wheel, key) girar, dar vuelta; (page) dar 
vuelta; (soil) labrar; (stomach) revolver; 
(ankle) torcerse; (a river) desviar; vi 
(change color) cambiar de color; (become) 
ponerse; (rotate) girar; (change direction) 
girar, dar la vuelta; (be nauseated) 
revolversele a uno; to — against volverse 
en contra de; to — around dar la vuelta, 
girar; to — away (face) volver; (eyes) 
apartar; (person) rechazar; to — back 
(return) volver; (a clock) atrasar; to — 
down (offer) rechazar; (radio) bajar; 
(request) rechazar; to — in (hand in/ 
over) entregar; (go to bed) acostarse; to — 
inside out dar vuelta al reves, to — into 
convertir(se) en; to — off (light) apagar; 
(faucet) cerrar; (a road) salir de; (person in 
general sense) disgustar; (person in sexual 
sense) quitarle las ganas a alguien; to — 
on (light) encender, prender; (faucet) 
abrir; (person) excitar; to — out (light) 
apagar; (people) expulsar; (product) 
producir; — out concurrencia f, to — out 
well salir bien; to — over (car) 
volcar(se); (engine) arrancar; (thought, 
idea, etc.) dar vueltas a; (criminal, 
weapon, etc.) entregar; —over (of 
employees) renovacion f, (of merchandise) 


volumen m; (pastry) empanada f pastelito 
m; (of a ball) perdida f t — pike autopista f, 
—stile tomiquete m, molinete m; —table 
plato giratorio m; to — to (have recourse 
to) acudir a, recurrir a; (become) 
volver(se); to — up aparecer; to — up 
one's nose desdenar; to — up one's 
sleeves arremangarse; to — upside 
down dar vuelta; n (rotation) vuelta f 
revolution f, (change of direction) giro m, 
vuelta f (change in condition) cambio m; 
(curve) recodo m, curva f, (opportunity) 
tumo m; — of mind actitud f; — of 
phrase giro m; — signal intermitente m; 
at every — a cada paso; bad — mala 
pasada f, good — favor m; it's my — me 
toca a mi; to take — s turnarse 
turnip [t3*nip] N nabo m 
turpentine [ti'pantain} n trementina f 
aguarras m 

turquoise [tHoiz] N turquesa f 
turret [t3Mt] n (small tower, gun tower) 
torreta f; (on a ship) torre f 
turtle [t>dl] n tortuga f, — dove tortola f, 

— neck cuello vuelto m 
tusk (tAsk) n colmillo m 
tutor [tuDa-] n profesor -ora particular mf; vi/ 
vt dar clases particulares 
Tuvalu [tuvalu] n Tuvalu m 
Tuvaluan [tuvaluan] adj & n tuvaluano -na 
mf 

tuxedo [tAksi'Do] n esmoquin m 
TV (television) (tivfl n tele f 
twang (twaei)] n (in music) tanido m; (of 
speech) nasalidad f, vi (vibrate) vibrar; vt 
hacer vibrar; vi/vt (speak nasally) 
ganguear 

twangy [twaeqi] adj gangoso 
tweak [twik] vt (pinch) pellizcar; (adjust) 
ajustar; n (pinch) pellizco m; (adjustment) 
a juste m 

tweed [twid] n tweed m 
tweezers [twiz»z] n pinzas f pi 
twelve [twefv] num doce 
twenty (twenti] num veinte 
twerp {tw^pl N idiota mf papanatas mf sg 
twice [twais] adv dos veces 
twig [twig] n ramita f 
twilight (twailait] n crepusculo m, ocaso m; 
— zone zona gris f 

twin [twin] adj & n mellizo -za mf, gemelo 
-la mf, — bed cama individual f 
twine [twain] n cuerda f vi/vt (twist) 
enroscar(se); (interlace) entrelazar(se) 
twinge [twmc%] n punzada f 
twinkle [twiqkai] vi (star) titilar, parpadear; 
(eyes) brillar; n (of stars) titileo m, 





twi-unb 


564 


parpadeo m; (of eyes) brillo m 
twirl [tw3-l] vi/vt girar, dar vueltas (a); n 
giro m, vuelta f, (of ice cream) espiral m 
twist [twist] vi/vt torcer(se); (distort) 

tergiversar(se); (writhe) retorcer(se); (coil) 
enroscar(se); n (of an ankle) torcedura f, 
(in a road, coll) vuelta f, (unforeseen 
event) vuelta de tuerca f, (distortion) 
tergiversation f 
twister [twists] n tornado m 
twitch [twitj] vi/vt crispar(se), mover(se); n 
( tic) tic m ; (pang) punzada f, (tug) tiron m 
twitter [twiD»] vi gorjear; n gorjeo m 
two [tu] num dos; — bit de chicha y nabo; 
my — cents' worth mi opinion f, 

—edged de doble filo; — faced (with 
two faces) de dos caras; (hypocritical) 
hipocrita, falso; — fisted pendenciero; 

—way de dos sentidos 
tycoon [taikun] n magnate mf 
type [taip] n tipo m, indole f, vi/vt (a letter) 
escribir a maquina, mecanografiar; vt 
( blood) determinar el grupo sanguineo; 

—script texto escrito a maquina m; to 
—set componer; to —write escribir a 
maquina; — writer maquina de escribir f, 
—writing mecanograffa f, — written 
escrito a maquina 

typhoid [taihid] n tifoidea f, — fever fiebre 
tifoidea f, tifus m 
typhoon [taifun] n tifon m 
typical [tipikal] adj tipico 
typist [taipist] n mecanografo -fa mf 
typographical [taipagraefikai] adj 

tipografico; — error error de imprenta m, 
errata f 

typology [taipaladji] n tipologfa f 
tyrannical [tir&mkal] adj tiranico 
tyranny [tirani] n tirania f 
tyrant [tairant] n tirano -na mf 


Uu 

ubiquitous [jubikwiDds] adj ubicuo 
U-boat [jubot] n submarino m 
udder [ad»] n ubre f 

UFO (unidentified flying object) [juefo] N 
OVNI m 

Uganda [jugzenda] n Uganda f 
Ugandan [jugxndan] adj & n ugandes -esa 
mf 

ugliness [Aglims] n fealdad f 

ugly [Agli] adj feo; (incident) deplorable; 


(mood) de perros 
uh-huh [AhA] interj si 
Ukraine [jukren] n Ucrania f 
Ukrainian [jukrenian] adj & n ucraniano 
-na mf 

ulcer [AH»] n ulcera f 
ulterior [Aftiria^] adj ulterior; — motive 
segunda intencion f 

ultimate [Aitamit] adj (destination) ultimo, 
final; (authority) final, maximo; 

(principle) fundamental; (vacation) 
perfecto; n summum m 
ultimatum [AftameDam] n ultimatum m 
ultralight [Aftralait] adj & n ultraligero m 
ultramodern [AitramdDd-n] adj 
ultramoderno 

ultraviolet [Aftravaiabt] adj & n ultravioleta 
m 

umbilical cord [Ambilikailord] n cordon 
umbilical m 

umbrella [Ambrela] n paraguas rn sg 
umpire [Ampair] n arbitro m; vi/vt arbitrar 
unable [Anebai] adj to be — to no poder 
unaccented [Ansksentid] adj sin acento 
unacceptable [Anikseptabai] adj inaceptable 
unaccustomed [AnakAstamd] adj (not used 
to) no acostumbrado; (uncommon) 
insolito 

unadulterated [AnadAHareDid] adj puro 
unaffected [Anafektid] adj (sincere) natural, 
sincero; (unpretentious) sin afectacion 
unanimity [junanimiDi] n unanimidad f 
unanimous [junxnamas] adj unanime 
unarmed [Anarmd] adj desarmado 
unassuming [Anasumiq] adj modesto, sin 
pretensiones 

unattached [Anataetft] adj (piece of paper) 
suelto; (person) soltero 
unavoidable [Anav5iDabai] adj inevitable 
unaware [Anawcr] adj inconsciente; adv to 
be — of ignorar; —s sin darse cuenta 
unbalanced [AnbilanstJ adj desequilibrado 
unbearable [Anberabai] adj inaguantable, 
insoportable 

unbeatable [AnbiDabal] adj imbatible 
unbeaten [Anbitn] adj invicto 
unbecoming [AnbikAmiq] adj 

(inappropriate) impropio; (unflattering) 
que no queda bien 
unbelief [Anbilif] n incredulidad f, 
descreimiento m 

unbelievable [Anbilivabai] adj increible 
unbeliever [Anbiliv»] n descreido -da mf 
unbending [Anbendiq] adj inflexible 
unbiased [Anbaiast] adj imparcial 
unbounded [Anbaundid] adj illimitado 
unbridled [Anbraidld] adj desenfrenado 




unbroken (Anbrokan] adj (intact) intacto; 
(not tamed) indomado; (uninterrupted) 
ininterrumpido 

untruckle [AnbAkai] vt desabrochar 
unbutton (AnbAtn) vi/vt desabotonar, 
desabrochar 

uncalled-for [Ankaidfor] adj injustihcado 
uncanny l.vnkaeni] adj inexplicable, 
misterioso 

uncertain [Ans^tn] adj incierto 
uncertainty [Ans^tnti] n incertidumbre f 
unchanged [AntJendjdJ adj inalterado 
uncharitable [AntJaenDatwij adj duro, poco 
caritativo 

uncivilized [Ansivalaizd] adj incivilizado 
unde jAi] kai] n tio m; to say — darse por 
vencido 

unclean [Anklin] adj (dirty) sucio; (impure) 
impure 

uncomfortable [AnkAmf^nabat] adj 
incomodo 

uncommon [Ankaman] adj (unusual) poco 
comun; (extraordinary) extraordinario 
uncompromising [Ankampramaiznj] adj 
( intransigent) intransigente; (unfailing) 
incondicional 

unconcerned (Ankans^nd] adj indiferente 
unconditional [Ankandi/anai] adj 
incondicional 

unconscious [ \nkdnjas] adj inconsciente 
unconstitutional [Ankansbtu/anai] adj 
inconstitucional 

uncontrollable [Ankantrolabai] adj 

(movement) incontrolable; (urge, laughter) 
incontenible 

unconventional [Ankanvcnjanai] adj poco 
conventional 

uncouth [Anku6] adj tosco 
uncover (AnkAva] vi/vr descubrir(se); vi 
(remove bedcovers) destaparse 
unctuous [AijktJuas] adj untuoso, zalamero 
uncultivated [AnkAttaveDid] adj (talent) 
inculto, no cultivado; (land) no cultivado 
uncultured |AnkAttJiad] adj inculto 
undaunted fAncbnhd] .adj impavido, 
intrepido 

undedded |vndisau>id] adj indeciso 
undeniable [Andiniiabai] adj innegable 
under (Anda-] prep (below) bajo, debajo de, 
abajo de; (in a ranking) por debajo de; 
(less) menos de; — the democrats 
durante el mandato de los democratas; — 
a pseudonym bajo un seudonimo; — 
cost a menos del costo/coste, por debajo 
del costo/coste; adv (below) debajo, 
abajo; (less than) menos; to be — estar 
inconsciente 


underage [AndaedjJ adj menor de edad; — 
drinking consumo de alcohol por 
menores de edad m 
und erarm [Andaorm] n axila f 
underbrush fAndabrAj] n maleza f 
underclass [Andaklaes] n subproletariado m 
undercover [AndakAva] adj dandestino, 
secreto 

undercut [AndakAt] vt (undermine) socavar; 

(sell for less) vender por menos que 
underdeveloped [Andadivclapt] adj 
subdesarrollado 

underdog [Andadag] n el/la de abajo 
underemployed [Andacmpbid] adj 
subempleado 

underestimate [Andacstamet] vt (person) 
subestimar; (price) subvaluar 
underfed [Andafed] adj desnutrido 
underfoot fAndafut) adj (beneath the feet) 
bajo los pies; (in the way) estorbando 
undergird [Andagad] vt reforzar 
undergo [Andago] vt (an operation) 
someterse a; (a change) experimentar, 
sufrir 

undergraduate [Andagriedjuit] n estudiante 
de pregrado tnf, — course programa de 
pregrado m 

underground [Andagraund] adj (under the 
earth) subterraneo; (secret) dandestino; n 
resistenda f grupo dandestino m; adv 
(under the earth) bajo tierra; (secretly) en 
secreto 

underhanded [Andahaendid] adj (secret) 
secreto, solapado; (illicit) ilidto 
underlie [Andalai] vi/vt subyacer (a) 
underline [Andalai n] vt subrayar 
undermine [Andamain] vt minar, 
menoscabar 

underneath [Andam'0] prep bajo, debajo de, 
abajo de; adv debajo, abajo; n la parte 
inferior 

underpants [Andapaents] n (for men) 

calzondllos m pi; (for women) Sp bragas f 
pi; Mex pantaletas f pi; RP bombacha f 
undersecretary [Andasekrateri] n 
subsecretario -ria mf 

undersell [Andaset] vt (to sell at a low price) 
malbaratar; (to sell cheaper than) vender a 
menos predo que 

undershirt [Andashat] n camiseta f 
underside [Andasaid] n parte inferior f 
undersigned [Andasaind] n abajofirmante 
mf, infrascrito -ta mf 
underskirt [Andaskat] n enaguas f pi 
understaffed [Andastaeft] adj falto de 
personal 

understand [Andastaend] vi/vt comprender. 
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entender; I — you're leaving tengo 
entendido que te vas; to — about saber 
de/entender de 

understandable [Anda-stindabai] adj 
comprensible 

understanding [Anda^stxndiq] n 
( comprehension) comprension f, 
entendimiento m; (tolerance) 
comprension mutua f (agreement) 
acuerdo m; adj comprensivo 
understate [Anda-stet] vt minimizar 
understood [Anda^stOd] adj entendido; 

(implicit) sobreentendido 
understudy [Anda^stADi] n suplente mf, 
sobresaliente mf, vi/vt servir de 
sobresaliente (para), suplir (a) 
undertake [Anda^tek] vt emprender, 
acometer; to — to comprometerse a 
undertaker [Anda-teka*] n director -ra de 
funeraria/pompas funebres mf, funerario 
-ria mf 

undertaking [Anda-tekiq] n empresa f 
under-the-table [Anda^atebai] adj ilicito, 
bajo cuerda 

undertone [Anda-ton] n (low voice) voz baja 
f, (undercurrent) tonica f 
undertow [Andado] n resaca f 
underwater [Andawata*] adj submarino; 

[Anda-vv5ta-] adv por debajo del agua 
underwear [Anda^wer] n ropa interior f 
underweight [Anda-wetJ adj de peso 
insuficiente 

underworld [Anda^w^id] n (of criminals) 
hampa f (netherworld) el mas alia 
underwrite [Anda^rait] vi/vt (finance) 

financiar; (sign) suscribir; (insure) asegurar 
undesirable [Andizairabat] adj indeseable 
undisturbed [Andist^bdJ adj (unworried, 
uninterrupted) tranquilo; (unspoiled) 
virgen 

undo [Andu] vt (reverse an action) deshacer; 
(unfasten) desabrochar, desabotonar; 
(destroy) destruir; (loosen hair) soltar 
undoing [Anduiq] n (reversal) deshacer m; 
(destruction) destruccion f, perdicion f (of 
buttons) desabrochar m 
undone [AndAn] adj (unfinished) sin 

terminar; (ruined) perdido; (unfastened) 
desabrochado; to come — (clothing) 
desabrocharse; (person) desquiciarse 
undoubtedly [AndauDidli] adv 
indudablemente, sin duda 
undress [Andres] vi/vt desnudar(se), 
desvestir(se) 

undue [Andu] adj (inappropriate) indebido; 

(excessive) excesivo 
undulate [Ancfcplet] vi/vt ondular 


undying [Andamj] adj imperecedero, eterno 
unearth [AnHJ] vt desenterrar 
uneasiness [Anizims] n (feeling) inquietud f, 
desasosiego m, desazon f Sp grima f (of 
peace) precariedad f (of silence, situation) 
incomodidad f 

uneasy [Anizi] adj (feeling) inquieto; (peace) 
precario; (silence) incomodo; (situation) 
molesto; (sleep) agitado 
uneducated [Aned3akeDid] adj inculto, 
ignorante 

unemployed [Anempbid] adj (jobless) 
desocupado, desempleado, parado; 
(unused) ocioso 

unemployment [Ancmpbimant] n 

desocupacion f, desempleo m, paro m; — 
compensation seguro de paro m; Sp paro 
m 

unending [Anendiq] adj interminable 
unequal [Anikwai] adj desigual; to be — to 
a task no ser capaz de cumplir una tarea 
unequivocal [Amkwivakai] adj inequlvoco, 
tajante 

uneven [Anivan] adj (rough) irregular, 
accidentado; (inequitable) desigual; (not 
uniform) desparejo; (odd, of numbers) 
impar 

uneventful [Amventfoi] adj sin incidente 
unexpected [Anikspekhd] adj inesperado 
■inexpressive [Anikspresiv] adj inexpresivo 
unfailing [Anfelnj] adj (inexhaustible) 
inagotable; (dependable) infalible 
unfair [Anffr] adj (measure, price) injusto; 

(competition) injusto, desleal 
unfaithful [Anfe6foi] adj infiel 
unfamiliar [Anfamilja-] adj (unknown) poco 
familiar, desconocido; (unacquainted) 
poco familiarizado 

unfasten [Anfisan] vi/vt desabrochar(se), 
desprender(se) 

unfavorable [Anfev»abai] adj desfavorable 
unfeeling [Anfiliq] adj insensible 
unfettered [Anfer»a-d] adj desatado 
unfinished [Anffni/t] adj (matter) inacabado, 
inconduso; (business) pendiente; (wood) 
sin terminar, sin bamizar; (task) 
inconduso, sin terminar 
unfit [Anfit] adj (unsuitable) no apto; 
(incapable) incapaz 

unfold [Anfoid] vt (open out) desdoblar, 
desplegar; vi (happen) desarrollarse; 
(appear) extenderse; (reveal) revelarse 
unforeseen [Anforsin] adj imprevisto 
unforgettable [Aiif^gEDabai] adj inolvidable 
unfortunate [Anbrt/amt] adj desgradado, 
desafortunado, desventurado 
unfounded [Anfaundid] adj infundado 
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unfriendly [Anfrendli] adj (forces) hostil; 

(person) antipatico 
unfurl [AnfM] vi/vt desplegar(se) 
unfurnished [Anf^m/t) adj sin amueblar, 
desamueblado 

ungainly [Angenli] adj (ungraceful) 

desgarbado, desmadejado; (clumsy) torpe 
ungrateful [Angretfai] adj ingrato, 
desagradecido 

unguarded [Angoroid] adj (incautious) 
descuidado, desprevenido; (unattended) 
sin vigilancia; (defenseless) indefenso; an 
— moment un momenta de descuido 
unhappiness [Anhaepims] n infelicidad f 
unhappy [Anhaepi] adj (sad) infeliz, 
desdichado, desgraciado; (dissatisfied) 
insatisfecho; (infelicitous) poco afortunado 
unharmed [Anharmd] adj ileso 
unhealthy [AnhefGi] adj (climate, food, 
lifestyle) malsano, insalubre; (complexion, 
obsession) enfermizo 
unheard-of [Anh3*Dav] adj inaudito, 
desconocido 

unhinge [Anhindj] vt desquiciar 
unholy [Anholi] adj (noise) infernal; 

(alliance) nefasto 

unhook [Anhuk] vt (disentangle) 
desenganchar; (undo) desabrochar 
unhurt [Anh3*t] adj ileso 
uniform [junaform] adj & n uniforme m 
uniformity [junafarmroi] n uniformidad f 
unify [junafai] vj/vt unificar(se) 
unilateral [junal*D»ai] adj unilateral 
unimportant [Animp5rtnt] adj 
insignificante, sin importancia 
uninhabited [AninhsbiDid] adj deshabitado 
uninhibited [AninhibiDid] adj desinhibido, 
desen fadado 

uninspired [Amnspaird] adj poco inspirado 
unintelligible [Aninteh<%aba+] adj 
ininteligible 

union [junjan] n union f, Gabor) sindicato m, 
gremio m; — labor mano de obra 
sindicalizada/agremiada f, — leader 
dirigente sindical mf 
unionize [junjanaiz] vi/vt sindicar(se), 
agremiar(se) 

unique [junik] adj unico, singular; that 
feature is — to the South ese rasgo es 
peculiar del sur 
unisex [junaseks] adj unisex 
unison [junasan] adv log in — al unisono 
unit [jumt] n unidad f 
unite [junait] vi/vt unir(se) 

United Arab Emirates [junaiDidxrabema-its] 
n Emiratos Arabes Unidos m pi 
United Kingdom [junaiDidkirjdam] n Reino 


Unido m 

United States [junaiDidstets] n Estados 
Unidos rn pi 

unity [juniDi] n unidad f, (concord) union f 
universal [junav3*saf] adj universal; — joint 
acoplamiento universal de cardan m 
universe [junav^s] n universo m 
university [junav^siDi] n universidad f, — 
degree titulo universitario m 
unjust [Anc^Ast] adj injusto 
unjustifiable [An<%AStafaiabai] adj 
in justifiable 

unkempt [Ankempt] adj (uncombed) 
desgreftado, despeinado; (messy) 
desalinado 

unkind [Ankaind] adj antipatico, poco 
amable 

unknown (Annon] adj desconocido; — 
quantity incognita f, it is — se ignora 
unlawful [Anlofai] adj ilegal 
unleaded [Anleoid] adj sin plomo 
unleash [Anlijj vt desatar 
unless [anles] conj a menos que, a no ser 
que 

unlicensed [Anlaisanst] adj sin permiso, 
ilicito 

unlike [Anlaik] adj distinto, diferente; he is 
— me es diferente de mi; prep a diferencia 
de; how — you to forget! jme extrana 
que te hayas olvidado! 
unlikely [xnlaikli] adj (improbable) 
improbable; (not realistic) inverosimil; 
(exotic) exotico; I am — to come es 
improbable que venga 
unlimited [AnlimiDid] adj ilimitado 
unload [Anlod] vi/vt (take cargo from) 
descargar; vi (pour out one's feelings) 
desahogarse; (sell) liquidar 
unlock [Anlak] vi/vt abrir con Have 
unlucky [AnlAki] adj (unfortunate) 

desafortunado; (ominous) aciago, funesto; 
an — number un numero de mala suerte 
unmanageable [Anminic^abai] adj (crisis, 
situation) inmanejable; (person) poco 
docil 

unmanned [Anmaend] adj (deprived of 
courage) achicado; (with no crew) no 
tripulado 

unmarried [Anmaerid] adj soltero 
unmask [Anmxsk] vi/vt desenmascarar(se) 
unmistakable [Anmistekaba+J adj 
inconfundible 

unmitigated [AnmiDigeDid] adj absoluto 
unmoved [Anmuvd] adj (unflinching) 
impasible; (indifferent) indiferente 
unnatural (Annst/d-ai] adj (contrary to 
nature) no natural; (unloving) 




desnaturalizado; (monstrous) monstruoso; 
(affected) afectado 

unnecessary [ \nnesasEri] adj innecesario 
■unnoticed [AnnomstJ adj inadvertido, 
desapeicibido 

unobserved [snabz^vd] adj inadvertido 
unobtrusive [Aiiabtrusiv] adj discrete 
unoccupied [Anakjapaid] adj (house) 
desocupado; (territory) no ocupado 
unofficial [Anafijat] adj extraoficial, no 
ofidal 

unoriginal [Anaridpnai] adj poco original 
unorthodox [AnSrdadaks] adj heterodoxo 
unpack [Anpxk] vt (a suitcase) deshacer, 
desetnpacar; (a carton) desembalar 
unpaid [Anped] adj (debt) impagado, por 
pagar; (work) no remunerado 
unpleasant {Anplezant) adj desagradable 
unpleasantness [Anplezantnis] n (quality or 
state of being unpleasant) lo desagradable; 
(unpleasant episode) desavenencia f, 
disgusto m 

unplug [AnplAg] vi/vt desenchufar 
unpopular [Anpapjal>] adj (decision) 
impopular; she was — in school tenia 
pocos amigos en la escuela 
unprecedented [Anpreside ntid] adj sin 
precedente, inaudito 
unpredictable [Anpndiktabai] adj 
impredecible, imprevisible 
unpremeditated [AnprimeDiteDid] adj 
impremeditado; (murder) sin 
premeditation 

unprepared [Anpnptrd] adj (surprised) 
desprevenido; (not ready) no preparado 
unpretentious [AnpntEnJas] adj modesto, 
sin pretenciones 

unprincipled [Anprinsapatd] adj sin 
escrupulos, falto de principios 
unprintable [Anprintabai] adj impublicable 
unproductive [AnpradAktiv] adj 
im productive 

unprofessional [Anprafe/anat] adj poco 
profesional 

unprofitable [Anprafinabat] adj no rentable 
unpublished [AnpAbli/t] adj inedito, sin 
publicar 

unqualified [Ankwalafaid] adj (worker) Sp 
no cualificado; Am no calificado; (support) 
incondicional; (disaster) absoluto 
unquestionable [Ankwestjanabai] adj 
incuestionable, indiscutible 
unravel [Anrcevat] vi/vt (a rope) 

desenredar(se); (a sweater) destejer(se); 
(cloth) deshilachar(se); (a plan) 
deshacer(se); vt (a mystery) desentranar 
unreal (Anrial J adj (not real) irreal; 


(unbelievable) increible 
unreasonable [Anrizanabai] adj (excessive) 
exagerado; (irrational) irrational, poco 
razonable 

unrecognizable [ah rekagnaizabat] adj 
irreconocible 

unrefined [Annfaind] adj (oil, sugar) no 
refinado; (behavior) inculto, grosero 
unreliable [Annlaiabaf] adj (person) 

informal; (machine, information) Sp poco 
fiable; Am poco confiable 
unrest [Anrest] n males tar m, agitation f 
unroll [ad rot] vi/vt desenrollar(se) 
unruly [Anruli] adj (students) indisciplinado, 
revoltoso, discolo; (country) ingobemable; 
(hair) rebelde 

unsafe [Ansef] adj (uncertain) inseguro; 

(dangerous) peligroso 
unsatisfactory [Ansaenishekteri] adj no 
satisfactorio, insatisfactorio 
unscrew [Anskru] vt desatomillar, 
destomillar 

unscrupulous (Anskrupjabs] adj sin 
escrupulos 

unseasonable [Ansizanabdl] adj impropio de 
la estacion 

unseat [AnsitJ vt derribar 
unseen [Ansin] adj invisible, oculto 
unselfish [AnseffiJ] adj desinteresado 
unselfishness [Ansclfijms] x desinteres m 
unsettled fAnsedld] adj (situation) 
desordenado; (life) sin domicilio fijo; 
(wilderness) sin colonizar; (case) 
pendiente; (weather) variable 
unsightly [Ansaitli] adj feo, antiestetico 
unskilled (Anskffd] adj (not trained) 
inexperto; (not qualified) Sp no 
cualificado; Am no calificado 
unsophisticated [Ansafistikenid] adj 
sencillo, no sofisticado 
unsound [Ansaund] adj (argument) erroneo, 
falso; (body) enfermizo; (mind) demente; 
(foundation) poco solido; (investment) 
poco seguro 

unspeakable [Anspfkdbaf] adj indecible 
unstable [Anstebai] adj inestable 
unsteady [AnstEDiJ adj (walk) inseguro, 
inestable; (flame) tembloroso; (pulse) 
irregular 

unsuccessful [Ansaksesfoi] adj sin exito, 
infructuoso 

unsuitable [Ansunabai] adj (person) no 
apto; (place) inadecuado, inapropiado 
unsuspected [Ansospektid] adj insospechado 
untenable [Antenabai] adj insostenible 
unthinkable [AnGiqkabat] adj impensable 
untidy [AntaiDi] adj (dress) desalifiado, 
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desastrado; (room) desordenado 
untie [Antai] vi/vt desatar(se), destrabar(se) 
until [antrt] prep hasta; conj hasta que 
untimely [Antaimli] adj (ill-timed) 
inoportuno; (premature) prematuro 
untiring [Antamq] adj incansable, denodado 
untold [Antoid] adj (riches) incalculable; 
(suffering) inaudito 

untouched [AntAt/t] adj (not injured) ileso; 
(not affected) no afectado; he left his 
dessert — no toco el postre 
untrained [Antrend] adj (worker) Sp no 
cualificado; Am no calificado; (animal) no 
amaestrado; (eye) inexperto 
untried [Antraid] adj (untested) no probado, 
no ensayado; (not taken to trial) no 
juzgado 

untrue [Antru] adj (incorrect) falso; 

(unfaithful) infiel; (disloyal) desleal 
untutored [AntuD»d] adj (unschooled) sin 
instruction; (unsophisticated) inculto 
untwist [Antwist] vt desenroscar 
unused [Anjuzd] adj sin usar; 

(unaccustomed) no habituado 
unusual [Anju 3 uai] adj (infrequent) 

desacostumbrado, raro; (highly abnormal) 
inusitado, insolito 

unvarnished [Anvami/t] adj (without 
varnish) sin bamizar; (straightforward) 
puro 

unveil [Anvei] vt (remove a veil) quitar el 
velo a; (reveal) descubrir 
unwarranted [Anwirantid] adj injustificado 
unwelcome [Anwsikam] adj (untimely) 
inoportuno; (unpleasant) desagradable; 
(poorly received) mal recibido 
unwholesome [Anhoisom] adj malsano 
unwieldy [Anwiidi] adj poco manejable, 
dificil de manejar 

unwilling [Anwiliq] adj to be — to no estar 
dispuesto a 

unwise [Anwaiz] adj imprudente 
unwonted [Anwintid] adj inusitado, 
inacostumbrado 

unworthy [Anw3-5i] adj indigno 
unwrap [Anraep] vt desenvolver 
unwritten [Anritn] adj no escrito; 

(agreement) de palabra 
unzip [Anzip] vt abrir la cremallera 
up f A Pl adv (position) arriba; (direction) hacia 
arriba; adj levantado, derecho, erecto; 
(assembled) armado; (finished) terminado, 
concluido; — and-coming prometedor; 
—to-date actualizado; —front (paid in 
advance) inicial; (frank) franco; he's — 
for reelection se presenta para la 
reelection; I'm feeling — me siento 


optimista; I'm — for golf tengo ganas de 
jugar al golf; prices are — los precios 
han subido; that is — to you queda en 
tus manos, es cosa tuya; the children 
are already — ya se levantaron los 
ninos; the moon is — salio la luna; the 
wheat is — germino el trigo; time is — 
se termino el tiempo; to be — on the 
news estar al corriente de las noticias; to 
be — to one's old tricks hacer de las 
suyas; — and down de arriba para abajo; 
— against enfrentado con; what's —? 
c que pasa? prep — the current contra la 
corriente; — the river rio arriba; — the 
street calle arriba; — to now hasta 
ahora; n — s and downs altibajos m pi; vi 
he — and went agarro y se fue 
upbeat [Apbit] adj optimista 
upbringing [Apbnqiq] n crianza f 
update [Apdet] vt actual izar 
upend [Apend] vi/vt (stand on end) poner(se) 
de punta; (defeat) derrotar 
upgrade [Apgred] vt (facilities) mejorar; 
(computer) actualizar; n (facilities) mejora 
f, (computer) actualization f 
upheaval [Aphfvaf] n trastomo m 
uphill [Aphi'i] adv cuesta arriba; [Aphii] adj 
penoso, arduo 

uphold [Aphoid] vt sostener, apoyar; (legal 
decision) refrendar 
upholster [Aphoista-] vt tapizar 
upholstery [Aphoistori] n tapiceria /" 
upkeep [Apkip] n mantenimiento m 
uplift [Aplfft] vt (physically) elevar; 

(spiritually) edificar 
upload [Aplod] vt cargar 
upon [apan] prep sobre, encima de; — 

arriving al llegar; once — a time erase 
una vez 

upper [Ap»] adj (higher) superior; (high) 
alto; to have the — hand dominar, 
llevar la ventaja; n (of shoe) pala f, (of 
berth) litera superior f, — class clase alta 
f, — crust flor y nata f, —case 
mayusculo; —cut gancho al menton m; 

—most (highest) de mas arriba; (most 
important) mayor; —s dentadura postiza 
superior f 

uppity [ApiDi] adj presumido 
upright [Aprart] adj (posture) erecto, erguido; 
(position) vertical; (just) Integra, recto, 
cabal; — piano piano vertical m; n 
(column) montante m; (piano) piano 
vertical m; (post) poste m 
uprightness [Apraitnis] n rectitud f 
uprising [Apraiziq] n alzamiento m, 
levantamiento m 
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uproar [Aprar] n tumulto m, alboroto m, 
bulla f 

uproarious [Aprarias] adj (tumultuous) 
tumultuoso; (funny) graciosisimo 
uproot [AprutJ vt arrancar de raiz, desarraigar 
upscale [Apsket] adj de lujo 
upset [Apset] vi/vT‘(overturn) volcar(se), 
tumbar; (distress) trastomar(se), 
perturbar(se), alterar(se); vt (in sports) 
derrotar al favorito; adj (overturned) 
volcado; (ill) indispuesto; (distressed) 
disgustado, enojado; [Apset] N 
(overturning) vuelco m; (unexpected 
defeat) derrota inesperada f; (emotional 
state) trastorno m, disgusto m; (illness) 
malestar m 

upshot [Apjbt] n consecuencia f 
upside [Apsaid] n (upper part) parte superior 
f, (positive prospect) lo bueno; — down 
al reves, patas arriba 
upstage [Apstedj] vt eclipsar 
upstairs [Apsterz] adv (location) arriba, en el 
piso de arriba; (movement) (para) arriba; 
[Apsterz] adj de arriba; N piso de arriba tn 
upstart [Apstart] n advenedizo -za mf 
uptake [Aptek] n quick on the — listo; 

slow on the — duro de entendederas 
uptight [Aptait] adj (nervous) nervioso; 

(conventional) estrenido 
upturn [Apt3m] n (prices) aumento m, 
subida f; (markets) tendencia alcista f 
upward [Apw»d] adv (toward a higher 
place) hacia arriba; — of mas de; adj 
ascendente; N — mobility ascenso social 
m 

uranium [jureniam] n uranio m 
urban [3-ban] adj urbano; — blight 

tugurizacion f; — legend leyenda urbana 
f; — renewal renovacion urbana f, — 
sprawl expansion urbana f 
urchin [ 3 -t/in] n pilluelo -la mf guaje -ja mf 
urethra [jun'Gra] n uretra f 
urge [3-dj] vt (exhort) exhortar, urgir; (beg) 
rogar; (propose) propugnar; to — on 
aniinar; n impulso m, gana f 
urgency [3-djansi] n urgencia f 
urgent [s-djant] adj urgente 
urinal [junnaf] N urinario m, mingitorio m 
urinary [juraneri] adj urinario 
urinate [junnet] vi/vt orinar 
urine [junn] N orina f 
URL (Uniform Resource Locator) [juaret] 
n URL m 

urn [ 3 m] N urna f 

urologist [juralacfcpst] n urologo -ga mf 
Uruguay [juragwai] n Uruguay m 
Uruguayan [juragwaian] adj & n uruguayo 


*ya mf 

us [as] pron nos; she saw — nos vio; he 
came with — vino con nosotros; he 
gave it to — nos lo dio (a nosotros) 

USA (United States of America) [juese] n 
EEUU m sg/pl 

usable [juzabat] adj utilizable, aprovechable 
usage [jusid;] n uso m, costumbre f 
use [juz] vt usar, utilizar (also exploit); 
(consume) gastar; (take advantage of) 
aprovecharse de; vi 1 — d to smoke antes 
fumaba, solia fumar; to — up gastar, 
agotar; [jus] n (application)-uso m; 
(utilization) empleo m, utilizacion f, 
aprovechamiento nr, (usefulness) utilidad 
f it is of no — es inutil; out of — en 
desuso; to have no — for no soportar; 
to make — of usar, utilizar; to put to 
— utilizar; what is the — of it? £para 
que sirve? 

used [juzd] .adj usado; [just] to be — to estar 
acostumbrado a 
useful [jusfat] adj util 
usefulness [jusfoinis] n utilidad f 
useless [juslis] adj inutil, inservible 
uselessness [juslisms] N inutilidad f 
user [juz^-] n usuario -ria mf, — friendly 
facil de utilizar 

usher [AJV] N acomodador -ra mf, vt 

conducir, acompanar; to — in (a person) 
acompanar; (an era) anunciar, marcar el 
comienzo 

usual [ju3uaf] adj usual, habitual; (of clothes) 
de todos los dias; as — como siempre; she 
wasn't her — self no era la de siempre; 
the — thing lo normal; more than — 
mas que de costumbre 
usurp fjus3*p] vi/vt usurpar 
usury [ju3dri] N usura f 
utensil [jutensaf] N utensilio m, util m 
uterus [juD^as] n utero m 
utilitarian [jutilitErian] adj utilitario 
utility [jutfliDi] n utilidad f, (public service) 
empresa de servicio publico f — 
furniture muebles practicos m pi; — 
program programa utilitario m; — room 
lavadero m 

utilization [judlizefan] N utilizacion f 
utilize [judlaiz] vt utilizar 
utmost [Atmost] adj (extreme) sumo, 
extreme; (farthest) mas distante; n 
maximo m; he did his — hizo cuanto 
pudo; to the — al maximo 
utopia [jutopia] N utopia f 
utter [Ad>] vt (emit) dar, proferir; (say) decir, 
pronunciar; (make circulate) poner en 
circulation; adj absoluto, completo 
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utterance [AD»ans] n (of words) enunciado 
m; (of money) emision f 
uvula [juvjala] n campanilla f, uvula f 
Uzbek [Ozbek] adj & n uzbeko -ka mf 
Uzbekistan [uzbekistxn] n Uzbekistan m 


Vv 

vacancy [vekansi] n (job) vacante fi (room in 
hotel) habitacidn libre f, no — completo 
vacant [vekant] adj (position) vacante; 

(expression) vario; (seat, room) libre 
vacate [veket] vi/vt (a room) desalojar, 

desocupar; (a contract) anular; (a position) 
dejar vacante 

vacation [vekefan] n vacaciones fpl 
vaccinate [vxksanet] vi/vt vacunar 
vaccination [vxksanejan] n vacunacion f 
vaccine [vxksin] n vacuna f 
vacillate [vxsalet] vi vacilar 
vacuum [vxkjum] N vario m; — cleaner 
aspiradora f: — packed envasado al 
vado; — tube tubo de vado m; vi/vt 
aspirar, pasar la aspiradora 
vagabond [vagabond] adj & n vagabundo 
-da mf 

vagina [vac^aina] n vagina f 
vagrancy [vegransi] n vaganda f 
vagrant [vegrant] adj & n vagabundo -da mf 
vague [veg] adj vago, indistinto 
vain [ven] adj (futile) vano, hueco; (proud of 
appearance) vanidoso; in — en vano 
valentine [vxlantain] n (card) tarjeta del dia 
de San Valentin f, (person) querido -da mf; 
—'s Day dia de San Valentin m, dia de los 
enamorados m 

valet [vxle] n (manservant) criado m; (in a 
hotel) mozo de habitaridn m; (car parker) 
aparcacoches m sg 
valiant [vxljant] adj valiente 
valid [vxhd] adj vilido, valedero 
validity [vah'Diti] n validez f 
valise [valiz] n maleta f valija f 
valley [vxli] n valle m 
valor [v£l»] n valor m, valentia f 
valorous [vx^as] adj valeroso, valiente 
valuable [vxljabai] adj valioso, predado; n 
—s objetos de valor m pi 
valuation [vxljue/an] n (value) valoradon f, 
(appraisal) tasaridn f valuacion f 
value [vxlju] n valor m; vt valorar 
valve [vx+v] n v^lvula f, (on mollusks) valva 

f 


vamp [vxmp] n vampiresa f, vt seducir 
vampire fv£mpair] n vampiro m 
van [vaen] n camioneta f 
vandal [v£ndl] n vandalo m 
vane [ven] n (for weather) veleta f, (of a fan, 
windmill) aspa f, (of propeller) paleta f 
vanilla [vanila] n vainilla f 
vanish [vxnij] vi desaparecer, esfumarse 
vanity [viniDi] n vanidad fj — table 
tocador m 

vanquish [vxnkwi/J vt veneer 
vantage [vxnti<£] n — point mirador m 
Vanuatu [Vanuatu] n Vanuatu m 
Vanuatuan [vanuatuan] adj & n 
vanuatuense mf 

vapor [vepa-] n vapor m, humo m 
vaporize [vep»aiz] vi/vt vaporizar(se) 
variable [veriabai] adj & n variable f 
variance [verians] n discrepancy f, 

desaciierdo m; to be at — no concordar 
variant [veriant] n variante f 
variation [veriefan] n variadon f 
varicose [vxnkos] adj varicoso; — veins Sp 
varices fpl; Am varices fpl 
varied [vend] adj variado, vario 
variegated [veriigeDid] adj variopinto 
variety [var^iiDi] n variedad f 
various [vends] adj vario 
varnish [vamij] n barniz m, charol m; vt 
bamizar, charolar 

varsity [varsiDi] n equipo universitario m 
vary [vEri] vi/vt variar 
vascular [vxskjala^] adj vascular 
vase [ves] n jarrdn m; (for flowers) florero m 
vasectomy [vasektami] n vasedomia f 
Vaseline'" 1 [vxsalin] n vaselina f 
vast [vxst] adj vasto, inmenso 
vastly [vxstli] adv radicalmente 
vastness [vxstnis] n inmensidad f 
vat [vxt] n tina f barrica f 
Vatican City [vxDikansiDi] n Ciudad del 
Vaticano f 

vaudeville [vodvrt] n vodevil m 
vault [vait] n (arched structure) boveda f, 
(burial chamber) panteon m; (place for 
valuables) camara acorazada f, (jump) 
salto m; vt (cover with a vault) abovedar; 
vi/vt saltar 

VCR (videocassette recorder) [visiar] n 
video m; Sp video m 

VD (venereal disease) [vidi] n enfermedad 
venerea f 

veal [vif] n temera f, — cutlet chuleta de 
tern era f 

veer [vir] vi/vt virar; n virada f 
vegan [vigan] adj & n vegan mf 
vegetable [vec^tabai] n (food) verdura f, 




f 
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hortaliza f (plant, paralyzed person) 
vegetal m; — garden huerto in; (large) 
huerta f, — kingdom reino vegetal m; — 
oil aceite vegetal m 

vegetarian [vedjatErian] adj & n vegetariano 
-na mf 

vegetate [vEdjatet] vi vegetar 
vegetation [vEdjatefan] n vegetacion f 
vehemence [viamans] N vehemencia f 
vehement [viamant] adj vehemente 
vehicle [viikat] n vehiculo m 
veil [vei) N velo m; vt velar 
vein [ven] n (blood vessel, style) vena f, 

(small deposit of ore) veta f (large deposit 
of ore) filon m 

veined [vend] adj veteado; (leaf) nervado 
velocity [valasiDi] n velocidad f 
velvet [veivit] N terciopelo m; adj (of velvet) 
de terciopelo; (like velvet) aterciopelado 
velvety [veivioi] adj aterciopelado 
vendetta [vendeDa] n vendetta f 
vending machine [vsndiijmajin] n maquina 
expendedora f 

vendor [vend»] n vendedor -ora mf (in a 
stall) puestero -ra mf 
veneer [vanir] n (layer of wood) chapa f, 
(outward appearance) bamiz m; vt chapar, 
enchapar 

venerable [vena-abat] adj venerable 
venerate [venaret] vt venerar 
veneration [venare/an] n veneracion f 
venereal [vaniriat] adj venereo; — disease 
enfermedad venerea f 

Venetian blind [vam/anblaind] n veneciana 

f 

Venezuela [venizwela] N Venezuela f 
Venezuelan [venizwelan] adj & n 
venezolano -na mf 

vengeance [venc^ans] n venganza f, with a 
— (violently) con furia; (energetically) con 
ganas 

vengeful [venc^fai] adj vengativo 
venison [venasan] n came de venado f 
venom [venam] N veneno m 
venomous [vcnamas] adj venenoso 
vent [vent] n (outlet for air) ventilacion f, 
(opening of a volcano) chimenea f to 
give — to anger desahogar la ira; vi/vr 
desahogar(se), descargar(se) 
ventilate [ventlet] vi/vt ventilar(se) 
ventilation [ventjejan] n ventilacion f 
ventilator [vtntjeD»] n ventilador m 
ventricle [vcntnkat] n ventriculo m 
venture [ventja-l n (adventure) aventura f 
(business enterprise) empresa f — capital 
capital de riesgo m; vi/vr aventurar(se), 
arriesgar(se) 


venue [venju] n lugar m 
veranda [varaenda] N porche m, terraza f 
verb [v^b] n verbo m 
verbal [v^bal] adj (linguistic, related to 
verbs) verbal; (not written) oral 
verbatim [v»beDam] adj textual; adv 
textualmente 

verbiage [v^biidj] n palabrerio m 
verbose [v»bos] adj verboso 
verdict [v^Dikt] N veredicto m 
verge [v3H^] adv loc on the — of al borde 
de, a punto de; vi to — on rayar en, 
lindar con 

verification [verafike/an] n verificacion f 
comprobadon f 

verify [verafai] vr verificar, constatar 
veritable [venDdbai] adj verdadero 
vermillion [va-miljan] adj & n bermellon m 
vermin [v^min] n bichos m pi 
vermouth [v»mu9] n vermu m 
vernacular [vamaekjala*] adj vemaculo; N 
(plain language) lengua vemacula f 
versatile [v^saoai] adj versatil 
verse [v3*s] n verso m; (stanza) estrofa f, (line 
of poem) verso m; (in Bible) versiculo m 
versed [v3-st] adj versado 
version [v§-3an] N version f 
versus [v^sas] prep contra; (in sports) versus 
vertebra [v^oabra] n vertebra f 
vertebrate [v3'Dabnt] adj vertebrado 
vertical [v^oikai] adj vertical 
vertigo [vi'Digo] n vertigo m 
very [veri] adv muy; — many muchisimos; 
— much muchisimo; it is — cold today 
hace mucho frio hoy; adj (same) mismo; 
(mere) mero 

vessel [vEsal] n (container) vasija f, (duct) 
vaso m; (ship) nave f 
vest [vest] n chaleco m; vt conferir; — ed 
interests intereses creados m pi 
vestibule [vestabjui] n vestibulo m, zaguan 
m 

vestige [vesbc^] n vestigio m 
vet [vet] n (veterinarian) veterinario -ria mf 
(veteran) veterano -na militar mf 
veteran [vEDa^an] adj & N veterano -na mf 
veterinarian [vEDa-anerian] n veterinario -ria 
mf 

veterinary [veDa-ariEri] adj veterinario; — 
medicine veterinaria f 
veto [vitol n veto m; vt vetar 
vex [vEks] vr molestar, irritar 
via [vaia, via] prep (by way of) via; (by means 
of) por 

viable [vaiabai] adj viable 
vial [vaiai] n ampolla f frasco m 
vibrate [vaibret] vi/vt vibrar 
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vibration [vaibrejan] n vibration f 
vibrator [vaibreDa-] n vibrador m 
vicarious [vaikcrias] adj indirecto 
vice [vais] n vicio m 
vice-president [vaisprezimnt] n 
vicepresidente -ta mf 
viceroy [vaisrai] n virrey m 
viceroyalty [vaisbiaiti] adj virreinato 
vice versa [viisav^sa] adv viceversa 
vicinity [visfniDi] n vecindad f, cercani'as f pi, 
aledanos m pi 

vicious [vi/as] adj (having vices) vicioso; 
(violent) violento, sanguinario; (evil) 
maligno, perverso; (malicious) malicioso; 
— circle circulo vicioso m; — dog perro 
fiero m, perro bravo m 

vicissitude [visisitud] n vicisitud f, peripecia 

f 

victim [viktam] n vfctima f 
victimize [viktamaiz] vt (make victim) 
victimizar; (dupe) estafar 
victor [vikt»] n vencedor -ora mf 
victorious [viktorias] adj victorioso 
victory [viktari] n victoria f 
video [viDio] n Am video m; Sp video m; 

—cassette Am video m; Sp video m; 
—cassette recorder videocasete m; 

—conference videoconferencia f, — 
game videojuego m; — tape Am cinta de 
video f, Sp cinta de video f 
vie [vai] vi competir; to — for power 
disputarse el poder 
Vietnam [Vietnam] n Vietnam m 
Vietnamese [viitnamiz] adj & n vietnamita 
mf 

view [vju] N (field of vision) vista f, (opinion) 
opinion f, (panorama) vision panoramica 
f, — point punto de vista m; in — of en 
vista de; to be within — estar a la vista; 
with a — to con el proposito de; vt (see) 
ver; (consider) enfocar 
viewpoint [vjupoint] n punto de vista m 
vigil [vidjal] n vigilia f vela f, to keep — 
velar 

vigilance [vidjalans] n vigilancia f 
vigilant [vicfcalant] adj vigilante 
vigor [vfg»] n vigor m, pujanza f, dinamismo 
m 

vigorous [viga*as] adj vigoroso 
vile [vail] adj (evil) vil, ruin; (foul, bad) 
pesimo 

villa [vila] n quinta f, casa de campo f 
village [vilic^] n aldea f, villa f 
villager [vihdja*] n aldeano -na mf 
villain [vflan] n villano -na mf 
villainous [vflanas] adj vil, villano 
villainy [vilani] n villania f, vileza f 


vindicate [vindiket] vt reivindicar, vindicar 
vindictive [vindiktiv] adj vengativo 
vine [vain] n (grapevine) vid f, (decorative) 
parra f, (stem) sarmiento m; (climbing 
plant) enredadera f 
vinegar [viniga*] N vinagre m 
vineyard [vinja-d] n vina f, vinedo m 
vintage [vintid;] n (act or season of * 
gathering grapes) vendimia f, (harvest of 
grapes) cosecha f, (year) afto m; adj (wine) 
anejo; (classic) excelente; (old) antiguo, de 
coleccion; (typical) tipico 
vinyl [vainai] n vinilo m 
viola [viola] n viola f 
violate [vaialet] vt violar; (a law) violar, 
quebrantar 

violation [vaialefan] n violacion f, (traffic) 
infraction f 

violence [vaialans] n violentia f 
violent [vaialant] adj violento 
violet [vaialit] n (flower) violeta f, (color) 
violeta m; adj violeta inv 
violin [vaialin] n violin m 
violinist [vaialimst] n violinista mf 
viper [vaipa*] n vibora f 
virgin [v^dpn] adj & n virgen f, 

(uninitiated) no iniciado -da mf, — 
Islands lslas Virgenes f pi 
virginal [v3*(^inai] adj virginal 
virile [viral] adj viril 
virility [variliDi] n virilidad f 
virtual [vHJuai] adj virtual; — reality 
realidad virtual f 
virtue [v3*t/u] N virtud f 
virtuoso [vyt/uoso] adj & n virtuoso -sa mf 
virtuous [v^t/uas] adj virtuoso 
virulent [viralant] adj virulento 
virus [vairas] n virus m 
visa [viza] n Am visa f, Sp visado m 
vis-a-vis [vizavi] prep con respecto a 
visceral [visual] adj visceral 
viscous [viskas] adj viscoso 
vise [vais] n tomillo de banco m 
visible [vizabal] adj visible 
Visigoth [vfzigaG] n visigodo -da mf 
vision [vi'3an] N (sense, apparition) vision f, 
(eyesight) vista f 

visionary [vf 3 aneri] adj & n visionario -ria 
mf 

visit [vizit] vt visitar; (afflict) infligir; vi estar 
de visita; to — with charlar con; n (stay) 
visita f (chat) charla f 

visitation [vizite/an] n (apparition) visitacidn 
f, (punishment) castigo m; (parental right) 
regimen de visita m 
visitor [viziDa>] n visita f, visitante mf 
visor [vaiz»] n visera f 
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vista [vista] N (visual) vista f (mental) 
perspectiva f 
visual [vi 3 uat] adj visual 
visualize [vi 3 ualaiz] vt visualizar, imaginar 
vital [vaidl] adj vital; -— signs signos vitales 
m pi 

vitality [vaitxlioi] n vitalidad f 
vitamin [vaiDamin] n vitamina f 
vituperation [vaituparejan] n vituperacion f, 
vituperio m 

vivacious [vaivefas] adj vivaz, vivaracho 
vivacity [varvaesiDi] n vivacidad f 
vivid [vivid] adj vivido, vivo 
vivisection [vivisekfan] n vivisecci^n f 
vocabulary [vokaebjaleri] N vocabulario m 
vocal [vokal] adj (musical) vocal;,(outspoken) 
vociferante; — cords cuerdas vocales f pi 
vocalic [vokaelik] adj vocalico 
vocation [vokejan] n vocation f 
vociferous [vosifa-as] adj vociferante 
vodka [vadka] n vodka m 
vogue fvog] n boga f, moda f, in — en boga, 
de moda 

voice [vdis] n voz f, — mail contestador 
automatico rn; vt expresar 
void [void] adj (devoid, empty) vacio; (not 
binding) nulo, invalido; — ed check 
cheque anulado m; — of desprovisto de; N 
vacio m ; vt (intestines) evacuar; (a check) 
anular 

volatile [vdladl] adj (liquid) volatil; (political 
situation) explosivo; (stock market) 
voluble; (temperament) cambiante 
volcanic [vatkaenik] adj volcanico 
volcano [vaikeno] n volcan m 
volition [valijan] n volition f, of one's own 
— por su propia voluntad 
volley [vali] n (of firearms) descarga f, (of 
protests, arrows, stones) lluvia f, (of balls) 
volea f; vi/vt (bullets) descargar; (balls) 
volear; — ball voleibol m, balonvolea m 
volt [volt] n voltio m 
voltage [voftidj] n voltaje m 
volume [vdljam] n volumen m, tomo m 
voluminous [valuminas] adj voluminoso 
voluntary [vulontcri] adj voluntario 
volunteer [valantir] adj & n voluntario -ria 
mf, vi/vt (offer) ofrecer(se), brindar(se); RP 
comedir(se); vi (do volunteer work) 
trabajar de voluntario -ria 
voluptuous [valAptfuas] adj voluptuoso 
vomit [vamit] n vomito rn; vi/vt vomitar 
voodoo [vudu] N vudu m 
voracious [vorejas] adj voraz 
vortex [varteks] N vortice rn 
vote [vot] n (right, ballot) voto m; (act of 
voting) votacion f; vi votar; vt (a bill) 


aprobar; (a party) votar a/por; to — to 
do something votar por hacer algo 
voter [vor»] n votante mf 
vouch [vautjl vi to — for dar fe de, salir de 
fiador a, fiar a; vt to — that dar fe de 
que 

voucher [vautfa-] n (receipt) comprobante rn; 
(coupon) vale m; (person) fiador -ra mf 
garante mf 

vow [vau] N voto tn; to take a — prometer; 
vt jurar 

vowel [vauaf] n vocal f 
voyage [\ 011 d 5 ] n viaje rn; (by sea) travesia f, 
vi viajar 

voyeur [vriy] N miron -ona mf 
vulgar [vAtga*] adj (rude) ordinario, grosero, 
soez; (popular, vernacular) vulgar 
vulgarity [vAtginoi] n ordinariez f 
vulnerable [vAina-abaf] adj vulnerable 
vulture [vAitfa*] n buitre m 
vulva [vAtva] n vulva f 


Ww 

wacky [wxki] adj (person) chiflado; (idea) 
descabellado 

wad [wad] n (for artillery, for filling) taco m; 
(ball) pelota f, peloton m; (of money) rollo 
m, fajo m; vi/vt (a firearm) atacar; (a piece 
of paper) hacer una pelota (con) 
waddle [wadi] vt anadear, andar como un 
pato; N anadeo tn 

wade [wed] vi andar por el agua; to — 
through a book leer con dificultad un 
libro 

wafer [wef>] n (cookie) oblea f, (in Catholic 
ritual) hostia f, (computer) lamina/oblea 
de silicio f 

waffle [wafot] adj Sp gofre rn; Am wafle rn; 

— iron Sp plancha para hacer gofres f, 

Am waflera f 

waft [waeft] vi flotar; vrdlevar por el aire; N 
(of air) rafaga f, (of odor) ola f 
wag [waeg] vi/vt menear(se), mover(se); to — 
the tail colear; n (movement) ineneo tn, 
movimiento m; (joker) bromista mf 
wage [wed;] n — earner asalariado -da mf, 
(paid daily) jomalero -ra mf, — s salario m; 
(daily) jornal m; — scale escala salarial f, 
vt (war) hacer; (battle) librar 
wager [w«%a-] n apuesta f, vi/vt apostar 
wagon [waegon] n (horsedrawn) carro rn; 
(covered) carreta f, (toy) carrito m; to fix 
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someone's — vengarse de alguien; to be 
on the — abstenerse de las bebidas 
alcoholicas 

wail [wet] vi lamentar; n lamento m 
waist [west] n cintura f, (of garment) talle m; 
— band pretina f, — coat chaleco m; 

— line talle m, cintura f 
wait [wet] vi/vt esperar; to — for esperar; to 

— on servir; to — tables trabajar de 
camarero -ra; n espera f, to lie in — for 
estar en/al acecho de 

waiter (weoa-J n camarero m, mozo m, 
mesero m 

waiting [weDiq] n espera f, — list lista de 
espera f; — room sala de espera f 
waitress [wetns] n camarera f moza f 
mesera f 

waive [wev] vt (rights) renunciar a; (rule) 
hacer una excepcion 

waiver [wev»] n (of rights) renuncia f; (of 
rules) excepcion f 

wake [wek] vi/vt despertar(se); to — up 
despertar(se); N (at death) velatorio m; (of 
a ship) estela f, surco m ; in the — of 
despues de, detras de; — up call (in a 
hotel) llamada del servicio despertador f, 
(to action) llamada de atention f 
wakeful [wekfot] adj (awake) despierto; 

(insomniac) insomne 
waken [wekan] vi/vt despertar(se) 

Wales [wefz] n Gales m sg 
walk [wak] vi andar, caminar; (to a place) ir 
a pie; (go away) marcharse; to — back 
volver a pie; to — down bajar a pie; to 

— in entrar caminando; to — out (to go 
out) salir caminando; (to abandon) dejar; 
(to strike) declararse en huelga; —out 
huelga f, to — up subir a pie; vt (to cause 
to walk) hacer caminar; (to trace on foot) 
recorrer; to — the streets callejear; n 
( period of walking) paseo m, caminata f, 
(pace) paso m ; (gait) andar m; — of life 
condition f, to take a — pasear, dar un 
paseo 

walker [wak»] n (to aid walking) andador m ; 
(one who walks) caminante mf, (in sports) 
marchista mf 

walking [wakiij] adj andante; — papers 
despido m; — stick baston m 
wall [wai] n (interior) pared f, (garden) muro 
m, tapia f, (fort) muralla f, (of silence) 
barrera f, to have one's back to the — 
estar entre la espada y la pared; to drive 
someone up the — sacar a alguien de 
quicio; I was climbing the — s me 
moria de aburrimiento; — to — de pared 
a pared; — flower alheli m; she was a 


—flower no la sacaban a bailar; — paper 
papel de empapelar m; to — paper 
empapelar 

wallet [walit] n cartera f 
wallow [walo] vi (roll) revolcarse; (indulge 
oneself) regodearse 

walnut [wDinAt] n nuez f, — tree nogal m 
walrus [waires] n morsa f 
waltz [waits] n vals m; vi valsar 
wand [wand] n (rod) vara f, (magic) varita f 
wander [wand»] vi/vt vagar (por), errar 
(por); to — away perderse; my mind 
—s easily me distraigo facilmente 
wanderer [wandara-] n vagabundo -da mf 
wane [wen] vi menguar, flaquear; n mengua 
f; to be on the — ir menguando 
wannabe [wanabi] n imitador -ora mf 
want [want] vi/vt (desire) qu^rer; he —s 
judgment Ie falta juitio; he's —ed in 
Texas se lo busca en Texas; n (desire) 
deseo m; (lack) falta f; (scarcity) escasez f, 
to be in — estar necesitado; — ad (aviso) 
clasificado m 

wanting [wdntnj] adj (lacking) falto; 

(deficient) deficiente 
wanton [wantan] adj (immoderate) 
desenfrenado; (immoral) lastivo; 

(senseless, unprovoked) gratuito 
war [war] n guerra f, — crime crimen de 
guerra m; — games juegos de guerra m pi, 
simulacra de batalla m; — head ojiva f, 

— ship acorazado m; vi guerrear, hacer la 
guerra 

warble [warbai] vi gorjear; n gorjeo m 
warbler [warble] n (European) curruca f, 
(American) aranero m 
ward [ward] n (district) distrito m; (of a 
building) pabellon m; (of a tutor) pupilo 
-la mf, vi to — off resguardarse de, 
conjurar 

warden [wardn] n guardian -na mf; (of 
prison) alcaide m 

wardrobe [wardrob] n (room) guardarropa 
m; (furniture) ropero m, armario m; 
(garments) vestuario m, guardarropa m 
warehouse [werhaus] n almacen m, deposito 
m 

wares [werz] n mercancias f pi 
warfare [warfer] n guerra f 
warlike [warlaik] adj belico 
warm [warm] adj (bath) caliente; (clothes) 
abrigado; (weather) caluroso; (colors, 
reception) calido; — blooded fie s^jigre 
caliente; — hearted de buen corazon; it 
is — today hace calor hoy; vi/vt 
calentar(se); to — over recalentar; to — 
up calentar(se), templar(se); — up 
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precalentamiento m; it — s my heart me 
alegra el corazon; she — ed to the idea 
se entusiasmo con la idea 
warmth [worm©] n calor ra, tibieza f 
warn [worn] vi/vt (advise of danger) advertir; 

(urge to behave)* amonestar 
warning [w5miq] n (of danger) advertencia 
f, (of punishment) amonestacion f 
warp [warp] n (yarn).urdimbre f, (curve) 
comba f, alabeo ra; vi/vt (wood) 
combar(se), alabear(se); (character) 
deformar(se); he has a — ed personality 
tiene una personalidad retorcida 
warrant [wSrent] n orden f, a — for his 
arrest una orden de arresto contra el; vt 
garantizar 

warranty [woranti] n garantia f, vt 
garantizar 

warrior [w5ria-] n guerrero -ra tnf 
wart [wort] n verruga/ 
wary [weri] adj cauteloso, cauto; to be — of 
desconfiar de 

wash Iwafl vi/vt lavar(se); to — down bajar; 
to — out (clean) quitar; (demolish) 
destruir; to — up lavarse; he was —ed 
away by the waves fue arrastrado por 
las olas; his excuse won't — su excusa 
no va a colar; the bottle was — ed up 
on the shore la botella fue traida por el 
mar; —and-wear de lava y pon, de no 
planchar; — ed-up fracasado; — ed-out 
destefiido; — out (erosion) derrubio ra; 
(failure) fracaso m; N (act of washing) 
lavado m; (clothes to be washed) ropa 
para lavar f, (washed clothes) ropa lavada 
f; — cloth toallita para lavarse f, — room 
lavabo ra, lavatorio ra 
washable [wajabaf] adj lavable 
washer [waja-] n (washing machine) 

maquina de lavar f, (ring) arandela f; — 
woman lavandera f 

washing [wa/iq] n lavado m; — machine 
lavadora f maquina de lavar f 
wasp [wasp] n avispa f 
WASP (white Anglo-Saxon Protestant) 
[wasp] n persona blanca, anglosajona y 
protestante f 

waste [west] vi/vt (squander resources) 
malgastar, desperdiciar; to — away 
consumirse; vt (squander time) perder; 
(murder) liquidar; n (of resources) 
desperdicio ra, malgasto ra, derroche ra; 

(of time) perdida f, (refuse) desperdicios ra 
pi, desechos ra pi; to go to — 
desperdiciarse; — paper basket papelera 
f, — products productos de desecho ra 
pi; — land tierra yerma f paramo ra; to 


lay — to asolar 

wasted [westid] adj (squandered) 

desperdiciado; (debilitated) consumido; 
(drunk) borracho 

wasteful [westfat) adj despilfarrador, 
gastador; (method) antieconomico 
watch [wat/J vi (look) mirar; (be careful) 
cuidarse; (be vigilant) vigilar; vt (view) 
mirar, ver; (observe) observar; (tend) 
cuidar; — out for the cars! jcuidado con 
los coches! to — for estar a la espera de; 
to — over proteger; n (timepiece) reloj ra; 
(period of wakefulness) vela f, vigilia f 
(vigilant guard) guardia mf, (duty shift) 
guardia f, (lookout) centinela ra; —band 
pulsera f, —dog (type of dog) perro 
guardian ra; (organization) organismo de 
control ra; — maker relojero -ra mf, 

— making relojeria f, —man vigilante ra, 
sereno ra; —tower atalaya f, torre de 
vigilancia f — word (password) 
contrasena f (motto) consigna f lema ra; 
to be on the — estar alerta; to keep — 
on / over vigilar a 

watchful [wtitjfoi] adj alerta, atento 
water [w5d^] n agua f; — bed cama de agua 
f —bird ave acuatica f — buffalo 
bufalo de agua ra; —color acuarela f, 

— cress berro ra; — fall (small) cascada f, 
(large) catarata f, —front muelles ra pi; — 
heater calentador de agua ra; — lily 
nenufar ra; — logged empapado; 

— melon sandia f — pistol pistola de 
agua f — power energia hidraulica f, — 
proof (fabric) impermeable; (watch) 
sumergible; to — proof impermeabilizar; 
— shed vertiente f, — ski esqui acuatico 
ra; to — ski hacer esquf acuatico; — 
softener ablandador de agua ra; — 
sports deportes acuaticos ra pi; — spout 
(pipe) tubo de desague ra; (tornado) 
tromba f, — supply abastecimiento de 
agua ra; — table capa freatica f, — tight 
hermetico; — vapor vapor de agua ra; 

— way via navegable f, my — broke se 
me rompieron las aguas, se me rompio la 
fuente; vt (irrigate) regar; (dilute) aguar; 
vi/vt (animals) abrevar; — ed-down (with 
water) aguado; (simplified) simplificado; 
(softened) suavizado; my eyes are — ing 
me lloran los ojos; it makes my mouth 
— se me hace agua la boca 
watery [wDDari] adj (watered-down) aguado; 

(like water) acuoso; (boggy) humedo 
watt [wat] n vatio ra 
wattage [waDidj] n vataje ra 
wave [wev] n (of radio) onda f; (of water. 





577 


wav-wei 


1 


heat, fashion) ola f (of disgust, of people) 
oleada f (with the hand) saludo m; 

— length longitud de onda f; vi/vt (flag) 
ondear; (hair) ondular(se); vi (greeting) 
saludar con la mano; to — good-bye 
decir adios con la mano 
waver [wev»] vi (hesitate) vacilar, titubear; 
(falter) flaquear 

wavy [wevi] adj ondeado, ondulado 
wax [waeks] n cera f (for seals) lacre m; — 
paper papel encerado m; vt encerar; 
(defeat) derrotar; vi crecer; to — poetic 
ponerse poetico 

way [we] n (road) camino tn; (manner) modo 
m, manera f — in entrada f — out salida 
f to — lay (wait in ambush) estar al 
acecho de; (attack) asaltar; (stop) detener; 
— farer caminante mf — out estrafalario; 
—s costumbres f pi; — side borde del 
camino m ; — through paso m, pasaje m; 
a long — off muy lejos; by — of 
London por Londres; by — of 
comparison a modo de comparacion; by 
the — a proposito; in no — de ningun 
modo; on the — to rum bo a; to get out 
of the — apartarse; to go out of one's 

— desvivirse por; to look the other — 
hacer la vista gorda; to lead the — ir a la 
cabeza; to be in a bad — hallarse mal de 
salud; to give — (yield) ceder; (break) 
quebrarse; to get one's — salirse con la 
suya; to make — for abrir paso para 

wayward [wewad] adj (disobedient) 
desobediente; (willful) porfiado 
we [wi] pron nosotros -as mf 
weak [wik] adj debit; (deficient) flojo; — 
force fuerza debil f; — kneed achicado; 

— sister (coward) cobarde mf, — link 
parte mas delgada del hilo f 

weaken [wikan] vi/vt debilitar(se), 
quebrantar(se) 

weakling [wiklnj] n alfenique tn 
weakness [wiknis] n debilidad f, fiaqueza f 
(deficiency) flojedad f 
wealth [we*0 ] n riqueza f 
wealthy [wefQi] adj rico, adinerado, 
pudiente 

wean [win] vt destetar; to — oneself of 
quitarse el vicio de 
weapon [wepan] n arm a f 
wear [wer] vt (have on) llevar, tener puesto; 
(dress in habitually) usar; vi/vt (waste 
away) desgastar(se); to — away gastar(se), 
desgastar(se); to — down (a person) 
agotar; (a pencil) desgastar; to — off 
perder efecto; to — on prolongarse; to — 
out (make unfit) gastar(se), degastar(se). 


sobar(se); (expend) agotar; it — s well es 
duradero; n (use) gasto m; (clothes) ropa f 
(durability) durabilidad f (deterioration) 
desgaste tn; — and tear desgaste m 
weariness [wirinis] n cansancio m, fatiga f 
wearing [weruj] adj (causing wear) 

desgastante; (causing fatigue) cansado 
wearisome [wirisam] adj fastidioso 
weary [wiri] adj cansado, fatigado; vi/vt 
cansar(se), fatigar(se) 
weasel [wizaf] n comadreja f 
weather [weda-] n tiempo rn; (storm) 
tempestad f — beaten desgastado/ 
curtido por la intemperie; — bureau 
oficina meteorologica f; — conditions 
condiciones atmosfericas f pi; —man 
meteorologo m; —proof resistente a la 
intemperie; — vane veleta f it is fine — 
hace buen tiempo; to be under the — 
estar enfermo; vi/vt gastar(se); (skin) 
curtir; to — a storm capear un temporal 
weave [wiv] vt (cloth, basket) tejer, 

entretejer; (to put together) urdir, tramar; 
to — together/into entretejer, 
entrelazar; to — one's way zigzaguear; n 
tejido m 

weaver [wiva^] n tejedor -fa mf 
web [web] n (of a spider) telarana f (of lies) 
sarta f (membrane) membrana f — foot 
(foot) pata palmada f (animal) palmipedo 
m; — page pagina web f — site sitio web 
m 

wed [wed] vi/vt casarse (con); vt casar a 
wedding [wenii]] n boda f casamiento m; — 
day dia de boda m; — dress traje de 
novia m; — ring anillo de boda m 
wedge [wec£] n cuna f to drive a — 

between separar; vt acunar, meter cunas; 
to be — d between estar apretado entre 
Wednesday [wenzde] n miercoles m 
wee [wi] adj chiquito, pequenito 
weed [wid] n mala hierba f (marijuana) 
hierba f — killer herbicida m; vt 
deshierbar, escardar; to — out eliminar 
week [wik] n semana f — day dia de semana 
tn; —end fin de semana tn; a — from 
today de aqui en una semana 
weekly [wikli] adj semanal; adv 
semanalmente; n semanario rn 
weep [wip] vi llorar, lagrimear 
weeping [wipuj] adj lloroso; — willow 
sauce Uoron tn; n llanto tn 
weevil [wivat] n gorgojo m 
weigh [we] vi/vt pesar; (consider) ponderar, 
sopesar, barajar; to — anchor levar 
anclas; to — down agobiar, abrumar; to 
— on one's conscience pesar en la 








wei-whe 


578 


conciencia de uno 

weight [wet] n (heaviness, importance) peso 
m; (for clocks, scales, barbells) pesa fi 
— lifting levantamiento de pesas m, 
halterofilia f, — training levantamiento 
de pesas m, halterofilia f, — watcher 
persona a dieta f, to pat on — engordar; 
to lose — adelgazar; vt (add weight) 
afiadir peso; (in statistics) ponderar; to — 
someone down agobiarle a uno 
weightless [wetlis] adj ingravido 
weighty [weDi] adj importante 
weird [wird] adj (strange) extrano; 

(supematural) misterioso 
weirdo [wirno] n bicho raro m, ente m 
welcome [wcikam] n bienvenida f; adj 
bienvenido; —! jbienvenido! — mat 
alfombrilla f, felpudo m; — rest descanso 
agradable m; you are — no hay de que, 
de nada; yon are — here estas en tu 
casa; you are — to use it a tus ordenes; 
vt (friendly) dar la bienvenida, acoger; 
(unfriendly) recibir 

weld [weld] vi/vt soldar(se); n soldadura f 
welfare [weifer] n (good fortune) bienestar 
m; (public assistance) asistencia social f, — 
state estado de bienestar m 
well [wei] adv bien; — then pues bien; 

— being bienestar m; — bred bien 
educado; — defined bien definido; 

— done (steak) bien cocido; (a task) bien 
hecho; — fed bien alimentado; — fixed 
adinerado; — founded bien 
fundamentado; — groomed bien 
arreglado, aseado; — heeled adinerado; 
— informed bien informado; — known 
(of a fact) bien sabido; (of a person) bien 
conocido, notorio; — made bien hecho; 
—meaning bien intencionado; — nigh 
casi, muy cerca de; he is — over fifty 
tiene mucho mas de cincuenta a nos; 

— off adinerado, acomodado; — read 
leido, educado; — rounded completo; 

— spoken bien hablado; — to-do 
adinerado; all is — todo esta bien; interj 
ibueno! adj (healthy) bien de salud, sano; 
n (of water, oil) pozo m; (of staircase) caja 
f, —spring fuente f, manantial m ; vi 
tears — ed up in her eyes se le llenaron 
los ojos de lagrimas 

wellness [wcinis] n (health) salud f, (health 
care) medicina preventiva f 
welsh [wcij] vi to — on (a debt) no pagar; (a 
promise) no cumplir 
Welsh [weij] adj & n gales -esa mf 
welt [weft] n verdugon m 
west [west] n (cardinal point) oeste nr, 


(hemisphere) occidente m; — Berlin 
Berlin occidental m; — Indies Antillas f 
pi; — wind viento del oeste m; adv 
(direction) hacia el oeste; (location) al 
oeste 

western [west»n] adj occidental, del oeste; n 
pelicula del oeste f 

westerner [westerns] n occidental mf 
westward [westwa-d] adv hacia el oeste; adj 
occidental 

wet [wet] adj (drenched) mojado; (damp, 
rainy) humedo; — back offensive espalda 
mojada mf, mojado -da mf, — blanket 
aguafiestas mf sg; — dream suefio 
humedo m; — land humedal m; — nurse 
nodriza f, — paint pintura fresca f, — 
suit traje de buzo m; vi/vt mojar(se); 
(dampen) humedecer(se) 
wetness [wetms] n humedad f 
whack [hwaek] vi/vt golpear, pegar; to — 
off (cut) cortar; (masturbate) vulg 
hacer(se) una paja; n golpazo m; Sp hostia 
f, to take a — at hacer un intento de; 
out of — descompuesto, averiado 
whale [hwei] n ballena f, vi pescar ballenas 
wharf [hworf] n muelle m, embarcadero m 
what [hwat] interr pron, n & adj que; — 
did you say? £que dijiste? — books did 
you want? ^que libros querias? — 's the 
matter? ^que pasa? — for? ipara que? 
and — not y demas; rel pron lo que; 
come — may venga lo que venga; take 

— books you need toma los libros que 
necesites; any place — soever en 
cualquier lugar; adj que; — happy 
children! jque nines mas felices! — 
luck! jque buena suerte! interj como, 
que; so —? ;y que? 

whatever [hwateva*] pron lo que; — do you 
mean? ^que demonios quieres decir? do 
it, — happens hazlo, pase lo que pase; 

— you may think pienses lo que 
pienses; adj any person — una persona 
cualquiera/cualquier persona; no money 

— nada de dinero; interj ;1o que sea! 
wheat [hwit] n trigo m; — germ germen de 

trigo m 

wheel [hwii] n (disc) rued a f, (of cheese) 
horma f, (for pottery) tomo m; (for 
steering a car) volante m; (on a ship) 
timon m; — barrow carretilla f, — base 
batalla f paso m; —chair silla de ruedas f, 
— s coche m; vt (a round object) hacer 
rodar; (a person, bicycle, wheelchair) 
empujar; vi to — out sacar rodando; to 

— in entrar rodando; to — around girar 
sobre los talones 
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wheeze [hwiz] N resuello ruidoso m; vi 
resollar 

when [hwen] adv & conj cuando; interj, adv 
& n cuando 

whenever [hwencv^] conj — I see him 
cada vez que lo veo; adv — you arrive 
tomorrow cuando Uegues 
where [hwer] adv, n & interr pron donde m; 
(direction) adonde; conj donde; 

(direction) adonde 

whereabouts (hwcrabautsl n paradero nr, 
interr adv donde 

whereas [hwenez] conj mientras que; (in 
preambles) visto que, considerando que 
whereby [hwcrbai] adv por lo cual 
wherefore [hwerfar] adv por lo cual 
wherein [hwErfnJ adv en donde 
whereof [hwerAv] rel pron de que; interr 
pron de que 

whereupon [hwerapan] adv despues de lo 
cual 

wherever [hwEtcv»] adv dondequiera que 
wherewithal |hwerwi5^] n medios m pi, 
fondos m pt 

whet [hwetj vt (sharpen) afilar; (stimulate) 
estimular; — stone piedra de afilar f 
whether [hwe<3a~] conj — we like it or 
not nos guste o no nos guste; I doubt — 
we can do it dudo (de) que lo podamos 
hacer; he asked — I was coming me 
pregunto si venia 

which [hwitj] interr pron cual(es); — do 
you want? ^cual(es) quieres? rel pron 
que; the apple — 1 just bought la 
manzana que acabo de comprar; the 
book — 1 was talking about el libro 
del que/cual estaba hablando; that — 
you don't know can hurt you lo que 
no sabes puede hacerte dano; interr adj 
que, cual(es) de; — house is it? ^que casa 
es? tcual de las casas es? 
whichever [hwitjeva-] pron & adj (no matter 
which) cualquiera (que); — you choose, 

! you’ll regret it later elijas el que elijas, 

te arrepentiras despues; (anyone that) el 
que/la que; choose — you like elije el 
que quieras 

whiff [hwif] n (waft) soplo rn; (odors, 

scandal) bocanada f, tufillo m; to take a 

;;| I -° ,er 

while [hwait] n rato m ; a short — un ratito; 
a short — ago hace poco; conj (during) 
mientras; (whereas) mientras que; (even 
though) aunque; vt to — away pasar 
whim [hwim] N capricho m, antojo m 
whimper fhwimp^J vt/vt lloriquear, 
gimotear; n lloriqueo in, gimoteo m 


whimsical [hwimzikail adj caprichoso, 
antojadizo 

whine [hwain] vi (whimper) gemir; 

(complain) quejarse; n (whimper) gemido 
nr, (complaint) quejido m 
whiner |hwama>) n lloron -ona mf, quejica 

< n f 

whins [hwainij adj quejoso, quejica, nono 
whip (hwip] n azote rn, latigo m, rebenque 
m; vt (hit with a whip) azotar, fustigar; 
(spank) zurrar, dar una paliza; (beat to a 
froth) batir; (defeat) veneer; to — out 
sacar; to — up (prepare) preparar 
rapidamente; (inate) incitar 
whipping [hwipti)} N zurra f, paliza f, — 
cream crema para batir f 
whir {hwr] v i zumbar: s zumbido m 
whirl [IiwtIJ v; girar to — around 
arremolinarse; my head —s me da 
vueltas la cabeza; n (rotation) giro m; (of 
water) remolino m; — pool remollno nr, 

— wind torbellino m. remolino de viento 
m: —w ind tour gira relampago f, my 
head is in a — me da vmeltas la cabeza; 
to give it a — probarlo 
whisk fhwisk] vt (sweep) barrer; (beat) batir; 
to — away llevarse de prisa; vi to — by 
pasar rapidamente; n (broom) escobilla f, 
(beater) batidor m 

w hisker [hwfsk»J N (hair of beard) pek) de 
la barba m; (sidebum) patilla f, (of 
animals) bigote m 

whiskey, whisky [hwiski] n whisky in 
whisper [hwfspa-j vi/vt (voices) cuchichear, 
secretear; (leaves, water) susurrac n 
( voices) cuchicheo nr. (leaves, water) 
susurro m; to talk in a — cuchichear en 
v’oz baja 

whistle [hw isai] vi/vt silbar; (loud) chiflax; 
(in protest) rechiflar; vi (referee, train) 
pitar; to — for someone llamar a uno 
con un silbido; n (sound) silbido nr. (loud 
sound) chiflido m; (of a referee) pitido m; 
(instrument) silbato m, pito m; — blower 
acusador -ora mf 

white [hwait] adj (of color, ethnicity) blanco; 
— blood cell giobulo bianco m; — 
bread pan bianco m; — bread soso; 

— caps cabrillas f pi: — collar 
administrative, de cuello bianco; — gold 
oro bianco nr, — hair cana f: — lie 
mentirilla f — noise ruido bianco rn; — 
trash offenshv sureno -ha bianco -ca 
pobre mf to —wash (paint) blanquear, 
enjalbegar; (cover up) encubrir; — wash 
(paint) lechada f (cover-up) 
encubrimiento nr, n bianco m (also 
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ethnicity); (of egg) dara f 
whiten [hwaitn] vi/vt blanquear(se), 
emblanquecer 

whiteness [hwaitnis] n blancura f 
whitish [hwaiDiJ] adj blancuzco, 
blanquecino 

whittle [hwfdl] vi/vt tallar; to — away ir 
gastando; to — down expenses reducir 
los gastos 

whiz [hwiz] vi zumbar; to — by pasar 

zumbando; n (sound) zumbido m; (ace) as 
m; vt hacer zumbar; — kid nino -fta 
prodigio mf 

who [hu] rel pron quien(es); interr pron 
quien(es); he — el que 
whoa [hwo] interj (to express amazement) 
jjo! (to stop a horse) ;so! 
whoever [huev»] rel pron (whatever person) 
quienquiera que, el que; interr pron 
( who) quien 

whole (hoi] adj (complete) completo, 
integro; (unbroken) entero; (uninjured) 
ileso; — grain integral; — hearted 
sincero; — heartedly de todo corazon; — 
milk leche entera f — note redonda f 
— sale (in bulk) al por mayor; (massive) 
masivo; — safer comerciante al por mayor 
mf, mayorista mf, almacenista mf, — sale 
slaughter matanza f, — wheat integral; 
the — day todo el dfa; to go — hog 
tirar la casa por la ventana; n todo m; (for 
amounts) totalidad f —sale venta al por 
mayor f, mayoreo m; as a — en su 
totalidad; on the — en general; adv 
— sale al por mayor; vi/vt to — sale 
vender al por mayor 
wholesome [hotsam] adj sano 
whom [hum] rel pron a quien(es); interr 
pron a quien(es); for /with — para/con 
quien 

whoop [hwup] n (shout) grito m; (gasp) 
respiracion convulsiva f; vi (person) gritar; 
(owl) ulular; to — it up armar jaleo 
whopper [hwapa^] n (large thing) cosa 
enorme f, (lie) mentira f, trola f 
whopping [hwapnj] adj enorme 
whore [hor] n offensive puta f, —house vnlg 
casa de putas f 

whose [huz] rel pron cuyo; the man — son 
is here el hombre cuyo hijo esta aquf; 
interr pron de quien; — book is this? 
£de quien es este libro? 
why [hwai] adv & conj por que; that's the 
reason — he left es por eso que se fue; n 
porque m; interj —, off course! jpero, 
claro! 

wick [wik] n mecha f, pabilo m 


wicked [wfkid] adj malvado, perverso 
wickedness [wikidms] n maldad f 
perversidad f 

wicker [wik»] n mimbre m; — chair silla de 
mimbre f 

wide [waid] adj (broad) ancho; (of great 
range) amplio; (spacious) vasto, extenso; 

— apart muy apartados; — awake muy 
despierto, despabilado; — body avion de 
fuselaje ancho m; —eyed ojiabierto, con 
los ojos bien abiertos; — of the mark 
lejos del bianco; — open abierto de par 
en par; — spread (over a wide area) 
extendido; (among many people) 
generalizado; to open — (a door) abrir de 
par en par; (one's mouth) abrir bien; two 
feet — dos pies de ancho 

widely [waidli] adv it is — known that es 
bien sabido que; he is a — known 
artist es un artista muy conocido; he is 

— read es muy leido; — different 
versions versiones muy diferentes 

widen [waidn] vi/vt ensanchar(se), 
ampliar(se) 

widow [wido] n viuda f 
widower [wido»] n viudo m 
width [wid9] n ancho m, anchura f 
wield [wild] vt (power) ejercer; (tool) 
manejar; (weapon) blandir, esgrimir 
wife [waif] n esposa f, mujer f, senora f 
wig [wig] N peluca f 

wiggle [wigat] vi/vt (hips) menear(se); (toes) 
mover(se); n (of hips) meneo m; (of toes) 
movimiento m; — room flexibilidad f 
wigwam [wigwam] n tienda indfgena f 
wild [waiid] adj (animals, savages) salvaje, 
bravio, bronco; (plant) silvestre; (party) 
desenfrenado; (conduct) alocado; (storm, 
temperament) violento; (hair) 
desordenado; (look) extraviado, 
desencajado; (enthusiasm) delirante; — 
boar jabali m; — card comodin m; — cat 
gato montes m; — eyed de mirada 
extraviada, con los ojos desencajados; 

— fire fuego arrasador m; —flower flor 
silvestre f — goose chase busqueda 
inutil f, —life fauna f, I'm just — about 
Mary estoy loco por Maria; not in your 
— est dreams ni lo pienses; to drive 
someone — volver loco a alguien; to 
talk — decir disparates; n — s regiones 
salvajes f pi 

wilderness [wiidamis] n (near mountains) 
monte m; (desert) desierto m; (jungle) 
jungla f 

wile [wait] n artimana f, treta f 

will [wit] vt (use will power) conseguir a 
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fuerza de voluntad; (bequeath) legar, 
dejar; v aux ifjmm — si quieres; she — 
conle va a venir, vendra; this 
motorcycle — go 100 oph esta 
motockleta puede hacer 100 millas por 
hora; ia spite of everything, he — not 
stop complaining a pesar de todo, no 
deja de quejarse; she — just sit for 
hoars doing nothing se pasa horas 
sentada sin hacer nada; that — do basta; 
n (wish) voluntad f, (testament) 
testamento m; —power fuerza de 
voluntad f, at — a discretion, a voluntad 
willful, wilful (wHfai) adj testarudo, 
porfiado 

wilKcs [wfliz] n escalofrios m pi 
willing [wfln)] adj dispuesto, voluntarioso 
willingly [wiliqli] adv de buena gana, 
gustoso 

willingness (wiliqms] N buena voluntad f, 
buena gana f 
willow [wilo] n sauce m 
wilt (writ] vi/vt (plant) marchitar(se); vi 
(person) languidecer 
wily [waili] adj astuto, artero 
wimp (wimp] N pelcle m 
win [win] vi/vt ganar; vt (support, fame, 
affection) ganarse; (victory) alcanzar, 
conseguir; to — oat ganar, triunfar; to — 

over conquistar; a -- situation una 

situation benehtiosa para am has partes 
wince [wins] vi hacer una mueea; n mueca f 
winch (wintf] n cabrestante m, torno m 
wind [wind] n (air) viento m; (gas) gases m 
pi; —bag charlatan -ana mf, — breaker' 
cazadora f t — fall ganantia inesperada f, 

— instrument instrumento de viento nr, 
— mill molino de viento nr, —pipe 
traquea f, — shield parabrisas m sg 

— shield wiper Iimpiaparabrisas m sg 
— sock manga de viento f, — surfing 
windsurf m; — tunnel tunel 
aerodinamico m; to get — of enterarse 
de; to break — ventosear; to catch 
one's — recobrar el aliento; adj — ward 
de barlovento; adv — ward hatia/a 
barlovento; [waind] vt enroll a r; (watch) 
dar cuerda a; vi (take a bending course) 
serpentear; to — around enrollarse; to 

— down (relax) tranquilizarse; (come to a 
conclusion) iise terminando; to — up 
(string) enrollar; (a clock) dar cuerda; (a 
project) completar; (in jail) acabar; n 
( turn) vuelta f (bend) recodo m; — up 
conclusion f 

winding [waindnj] adj sinuoso; — staircase 
escalera de caracol f 


window |windo] n (in building) ventana f. 
(in car, plane) ventanilla f, (in a shop) 
escaparate in; Am vidriera f, — pane cristal 
m, vidrio nr, — shade visiDo m, —sill 
alfeizar m 

windy (windi] ad* ventoso; it Is — hace/ 
hay viento 

wine (wain] n vino nr, — cellar bodega f, 

—glass copa f —gr owe r viticuhor -ora 
mf, viAatero -ra mf, — indmtry industria 
v inicola f, —skin odre m; — tasting cata 
de vinos f 

w iner y |wan»ri] n bodega f 
wing [wnj] n ala /'(also of building, table, 
army); — nut tuerca (de) mariposa/ 
palomilla f, —spun/spread envergadura 
f, —tip extremodel ala nr, in the—sen 
los bastidores; under one's — al ampaxo 
de alguien; to take — levantar vuelo; vi 
volar; vt (transport) transportar por aire; 
(wound slightly) hair en el ala/brazo; to 
— it improvisar 

wink (wirjkJ viA t guinar; to — approval 
guinar en aprobation; to — at hacer la 
vista gorda; n guino m, guinada f, I 
didn't sleep a — no pegue un ojo 
winner (wfn»] x ganador -ora mf 
winning [winiq] adj (successful) ganador, 
vencedor; (charming) atractivo; — s 
ganancias fpi 

wino (wamo] x borracho -cha mf 
winter (wfnta-] n in vie mo nr, — weather 
dima invemal in; \i invemar 
wintry (wintrij adj invemal 
wipe (waip] \t (sweat, tears) enjugan (wet 
surfaces) secai; (dry surface) limpiar. to — 
away enjugar; to — off limpiar; to — 
out aniquilan to — ap limpiar 
wiper [warpa-] x Iimpiaparabrisas m sg 
wire [wair] x (filament) alambre in; 

(telegram) telegrama m; by — por 
telegrafo; — fence alambrado nr, — tap 
intervencidn del telefono f, pinchazo nr, 

. to —tap intervenir un telefono, pinchar 
un telefono; vt (an appliance) alambrar; (a 
house) electrificar; \nAr (a message) 

* telegrafiar; (money) girar; to — together 
atar con alambre 

wired [waird] adj (installed) alambrado; 

(tied) atado con alambre; (electrified) 
electrificado; (enthusiastic) sobreextitado 
wireless [wairlis] adj inalambrico 
wiring (waimj] x cableado m 
wiry (warn] adj (skinny) nervudo; (like wire) 
crespo 

wisdom (wfzdam) n (moral) sabiduria f, 
(scholarly) saber nr, — tooth muela del 
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juicio f 

wise [waiz] adj (discerning) sabio; (prudent) 
sensato, prudente; (erudite) erudito; —ass 
sabihondo -da mf, — crack broma f, 
chiste m; — guy sabihondo m ; the 
Three — Mea los Tres Reyes Magos; n in 
no — de n ingun modo; vi to — up 
avisparse 

wish [wij] vt desear; I — yon were here 
ojala estuvieras aqui; I — you the best te 
deseo lo mejor; to — for pedir; to — 
upon a star pedir un deseo; n deseo m; 
to make a — pedir un deseo; best — es 
saludos 

wishy-washy [wifiwafi] adj indeciso 
wistful [wlstfoi] adj (pensive) pensativo; 
(nostalgic) nostalgico 

wit [wit] n (intelligence) agudeza f, ingenio 
m; (verbal humor) gracejo m, sal f, chispa 
f, (person) persona aguda f, persona 
ingeniosa f, to be at one's — s' end no 
saber que m&s hacer; to live by one's — s 
vivir de su ingenio; to lose one's — s 
perder el juicio; to use one's — s valerse 
de su ingenio 

witch [witj] n bruja f, —craft brujeria f, 

—hunt caceria de brujas f 
with [wi0, wiO] prep con; rice — chicken 
arroz con polio m; the man — glasses el 
hombre de gafas; 1 left my son — Mary 
deje a mi hi jo al cuidado de Maria; to be 

— it esta al dia; — me conmigo; — you 
contigo, con usted 

withdraw [wifldrS] vi/vt retirar(se) 
withdrawal [wifldrSai] n (of troops) retirada 
f, (from public office) alejamiento m; 

(from a bank) Am retiro m; Sp retirada f, 

— (symptoms) sindrome de abstinencia 
m 

wither [wf5a-] vi/vt (of a plant) 

marchitar(se); (of a person) consumir(se); 

she — ed him with a look lo fulmino 
con la mirada 

withhold [wiehotd] vt (approval) negar; 

(funds) retener; (truth) ocultar 
withholding tax [wiGhoidiqtaeks] n 
impuesto deducido del salario m 
within [wiQfn] prep dentro de; — five miles 
a menos de cinco millas; adv dentro, 
adentro 

without [wiflaut] prep sin; — my seeing 
him sin que yo lo vea; adv fuera, afuera 
withstand [wiGstand] vi/vt resistir 
witness [witnis] n (person) testigo mf, 
(testimony) testimonio m; to bear — 
atestiguar; vt (see) presenciar; (sign) firmar 
como testigo 


witticism [wiDisizem] n ocurrencia f 
witty [wiDi] adj ocurrente, dicharachero 
wizard [wiz»d] n (sorcerer) mago m, brujo 
m, hechicero m; (genius) genio m 
wobble [wabai] n bamboleo m, tambaleo m; 

vi /vt tambalear(se), bombolear(se) 
woe [wo] n afliccion f, — is me! jpobre de 
mi! 

woeful [wofot] adj lamentable 
wok [wak] n wok m 

wolf [wuif] n lobo m; — spider arafia lobo f 
woman [wuman] n mujer f, a — 's touch un 
toque femenino; women's lib(eration) 
movimiento de liberacion femenina m; 
women's rights derechos de la mujer m 
Pi 

womanhood [wumanhud] n (condition) 
condition de mujer f, (group of women) 
las mujeres fpi 

womanizer [wumanaiz»] n mujeriego m 
womankind [wOmankaind] n las mujeres f 

Pi 

womanly [wumanli] adj femenino 
womb [wum] n (uterus) utero m, matriz f, 
(insides) vientre m; (center) seno m 
wonder [wAnd»] vi/vt preguntarse; to — at 
admirarse de, maravillarse de; 1 — what 
time it is ique hora sera? n (marvel) 
maravilla f, (surprise) asombro m; 

(miracle) milagro m; it's a — that es 
asombroso que; it's no — that no es de 
extrafiar que 

wonderful [wAnda-foi] adj maravilloso, 
estupendo 

woo [wu] vi/vt cortejar 
wood [wud] n (material) madera f, (firewood) 
lena f, —cutter lefiador -ora mf, — louse 
cochinilla f, —pecker pajaro carpintero 
m; —s bosque nr, — shaving viruta f 
—shed lefiera f, — sman lefiador m; 

— winds maderas f pi; —work carpinteria 
f, maderaje m; to come out of the 
—work salir de la nada 
wooded [wdDid] adj arbolado 
wooden [wOdn] adj (of wood) de madera; 
(lifeless) inexpresivo 

woody [wuDi] adj (with trees) arbolado; (like 
wood) lenoso 

woof [wuf] n trama f, interj jguau! 
wool [wui] N lana f — sweater sueter de 
lana m 

woolen [wulan] adj de lana; n —s (fabric) 
tejido de lana m; (clothes) ropa de lana f 
woolly [wuli] adj lanudo 
word [w3*d] n (lexical unit) vocablo m; 
palabra f( also promise); (news) noticia f, 
aviso m; (order) mandato m, orden m; 
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may I have a — with you? ipodemos 
hablar? — processing procesamiento de 
textos m ; Sp tratamiento de texto(s) m; by 

— of mouth de palabra; — s (of a song) 
letra (de una cancion) f, to eat one's — s 
tragarse/comerse las palabras; — for — 
palabra por palabra; vt (oral) expresar; 
(written) formular 

wordy [w^Di] adj verboso, prolijo 

work [w^k] n (effort) trabajo m; 

(employment) empleo m, trabajo rn; 
(artistic product, fortification) obra f, 

— book cuademo/libro de trabajo m; 

— day dia laborable m; —force mano de 
obra f, —load cantidad/carga de trabajo 
f j —man obrero m; — of art obra de arte 
f, —place lugar de trabajo m; — shop 
taller m; — station terminal de trabajo 
m; —s fabrica f, the — s todo; —week 
semana de trabajo f, he's hard at — esta 
trabajando duro; vi (labor) trabajar; 
(function) funcionar; vt (change) efectuar; 
(metal, land) trabajar; (a crowd) 
manipular; (a mine) explotar; (employees) 
hacer trabajar; to — in(to) introducir; to 

— loose soltarse, aflojarse; to — on 
(repair) aneglar; (improve) tratar de 
mejorar; to — one's way through 
college pagarse los estudios trabajando; 
to — one's way up ascender a fuerza de 
trabajo; to — out (a plan) urdir; (a 
problem) resolver; he — s out every day 
hace ejercicio todos los dias; it all — ed 
out al final todo salio bien; to be all 

— ed up estar sobreexcitado; to get —ed 
up agitarse 

worker [w5>k»] n trabajador -ora mf, (in a 
factory) obrero -ra mf, (in an office) 
oficinista mf 

working [w3*kiq] n (act of someone who 
works, shaping of metals) trabajo m; 
(operation) funcionamiento m, operation 
fi (of a problem) calculo m; (of a mine) 
explotacion f, adj (class) obrero, 
trabajador; (majority) suficiente; — class 
dase obrera/trabajadora f, — lunch 
comida de trabajo f, — man obrero m 

workmanship [w^kman/ip] N (skill) 

habilidad f, destreza f, (quality) confection 

f 

world [w3~+d] n mundo m; — view 

cosmovision f, — war guerra mundial f, 
—wide web web f, red (mundial 
electronica) f, adj — class de categoria 
mundial; — shaking trascendental; 

— wide mundial 

worldly [wHdli] adj (mundane) mundano, 


temporal; (sophisticated) de mundo, 
corrido; (material) material 
worm [w^m] N gusano m; adj — eaten 
comido por los gusanos, carcomido; vt 
desparasitar, quitar las lombrices; to — a 
secret out of someone extraerle/ 
sonsacarle un secreto a alguien; to — 
oneself into insinuarse en 
worn [worn] adj desgastado, usado 
worrisome [w^risam] adj preocupante 
worry [w3*i] vi/vt preocupar(se), 

inquietar(se); vt (harass) atacar; vi to — 
with juguetear con; n preocupacion f, 
inquietud f, zozobra f, —wart preocupon 
-ona mf 

worse [w3*s] adj & adv peor; — and — cada 
vez peor; — than ever peor que nunca; 
from bad to — de mal en peor; so 
much the — tanto peor; to be — off 
estar peor que antes; to change for the 
— empeorar(se); to get — empeorar(se) 
worship [w^/ip] n (act of worshiping) 
adoration f, (ceremony) culto m; vt 
( revere) adorar, venerar; vi (attend 
services) asistir al culto 
worshiper [w^/ip»] n (one who worships) 
adorador -ora mf, — s fieles mf pi 
worst [w3*st] adj & adv peor; the — one el/ 
la peor; the — thing lo peor; — case 
scenario el peor de los casos; vt derrotar 
worth [w3-0] adj to be — a dollar valer un 
dolar; to be — hearing ser digno de 
oirse; to be —while valer la pena; it's — 
doing vale la pena hacerlo; n valor m, 
valia f, ten cents — of diez centavos de; 
to get one's money's — out of 
aprovechar al maximo 
worthless [w^Glis] adj (useless) inutil; 

(despicable) despreciable 
worthy [w^Si] adj digno, meritorio; 
(esteemed) benemerito; — cause causa 
noble f, — of praise digno de elogio; n 
notable mf 

would [wud] v aux I — do it if I could lo 
haria si pudiera; — you please open the 
door? ^podrias abrir la puerta por favor? 
he said he — do it dijo que lo haria; as 
a child, I — play all the time de nino, 
jugaba todo el tiempo; — that she were 
alive! jojala estuviera viva! 
wound [wund] n herida f, vi/vt herir; (with 
an arrow) flechar 

wow [wau] vt impresionar; interj jhuy! 
wrangle frarjgai] vi/vt (quarrel) discutir; 
(obtain) agenciarse de; vt (herd) juntar; 
Am rodear; n rifia f, pendencia f 
wrangler [raeqgla^] n vaquero -ra mf 
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wraf JiaepJ vr envotvei; to — up (a present) 
envrfven (a baby) arropar; (a task) 
terminal; (against the cold) abrigar(se); to 
kc wrapped to estar envuelto en; to be 
w ra pp e d ap to estar absorto en; n (coat) 
abrigo nr. (shawl) chal nr, —ap 
(summary) resumen m; (end) final m 
w ra pp er [nrp»| n envoltura f. envoltorio m 
wrapping |rarpn)] n envoltura f; — paper 
pa pel para envohrer m 
wrath [iz6] x ira f colera f 
wreak ]rik] vt to — harar hacer estragos 
wreath ]ri0] n corona f, — of smoke espiral 
de humo f 

wreck [itk] x (building) niina f, (car, plane) 
restos m pt, (a ship) peek) nr, (shipwreck) 
naufragio nr, (person) desastre m, ruina f, 
(accident) accidente nr, vi tener un 
aeddente; vr (a ship) naufragar; (a car, 
totally) destrazai; (a car, with minor 
damage) chocai; (a building) dander 
wreckage [rekidjl x (of a car, plane) restos de 
un accidente m pi; (of a ship) pecio nr, (of 
a building) escombros nt pi 
wrecker |rek>] x (tow truck) grua f, camion 
de remolque m; (worker) obrero -ra de 
demoiicion ntf 

w r et ch [rent)] vr torcer, retorcer; to — off/ 
out arrancar de un tiron, arrebatar; x 
(twist) toroedura f, (pull) tiron nr, (tool) 
Have de tuercas f 

wrest [rcstl vt (pull) arrancar; (take away) 
arrebatar 

wrestle (resat] vi/vt luchar (con/contra); n 
lucha f 

wrestler (iesl»] s fuchador ra mf 
wrestling [rrsliijj x lucha libre f 
wretch |rttf| x miserable mf, infeliz mf 
wretched [ret/id] adj (unfortunate) 

desdichado, infeliz; (despicable) vil, _ 
miserable, arrastrado; (inferior) pesimo 
wriggle (rigatj m culebrear, serpentear; vr 
menear, retorcer; to — oat of escabullirse 
de 

wring (nrj( vt (twist) torcer, retorcer; 

(extract) arrancar; to — one's hands 
retorcerse las manos; to — oat escurrir 
wrinkle (ngkai] x arruga f, suico nr, 

(problem) problema nr, vi/vt arrugarfse) 
wrist ]mt] x muneca f, — watch reloj (de) 
pulsera m 

writ [nt] x auto m, mandato m 
write (raitj vi/vt escribir; to — back 

contestar; to — down apuntar; to — off 
cancelar; to — oat escribir en forma 
completa; to — up hacer un reporta je 
sobre; it's written all over his face se 


le ve en la cara; she —s tor a living es 
escritora; n —up report a je m 
writer [raiD>] n escritor -ora mf, literato -ta 
mf 

writhe [raid] vi retorcerse 
writing (raiDir)] n (act of writing) escritura f, 
(handwriting) letra f, escritura f, (style) 
estilo m; — desk escritorio nr, — paper 
pa pel de escribir nr, — s obra f, to pot in 
— poner por escrito 
wrong ]raq] adj (incorrect) incorrecto, 
equivocado; (improper) inapropiado; 
what's — with yon? £que te pasa? yon 
are — estas equivocado; the — side of a 
fabric el reves de una tela; — side out 
con ki de adentro para afuera; to he on 
the — side of the rond ir a 
contramano/en sentido contra no; that is 
the — book ese no es el libro; it is to 
the — place esta fuera de lugar; adv mal; 
to go — salir mal; n (evil) mal m; 
(injustice) injusticia f, to be to the — 
(not be right) estar equivocado; (be to 
blame) tener la culpa; to do — hacer mal; 
vr perjudkar 

wrought (rat] adj forjado; — iron hieiro 
forjadom 

wry ]rai] adj (smile) torddo; (remark, humor) 
ironico; to make a — face hacer una 
mala cara 


Xx 

xenophobia (zEnafobia] n xenofobia f 
Xerox'” [ziraks] n fotocopia f, vi/vt 
fotocopiar 

x-rated (eksreDid] adj pomografico 
x-ray ItksreJ x rayos X m pi, radiografia f, vi/ 
vt radiografiar 

xylophone [zailafon] n xilofon m, xilofono 


Yy 

yacht ]jat] x yate nr, vi navegar en yate 
y'all IjaiJ pros ustedes mf, Sp vosotros -as mf 
Yankee (jaeqki] adj & n estadounidense del 
norte del pais mf 

yard [jard] N (measure) yarda (0.9144m) f, 
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(spar) verga f, (courtyard) patio m; (grassy 
area) jardin m; —stick (stick) vara de 
medida (de una yarda) f, (criterion) patron 
m, norma f 

yarn [jam] n (material) hilo m; (story) 
cuento m 

yawn [jon] vi bostezar; n bostezo m 
year [jir] n ano m; —book anuario m; 

—round de todo el ano 
yearling [jirliq J n animal de un ano m ; (of 
cows) anojo -ja mf 

yearly [jirli] adj anual; adv anualmente 
yearn [j3*n] vi anhelar, suspirar por 
yearning [j3*mij] n anhelo m 
yeast [jist] n levadura f 
yell [jei] vi/vt gritar; n grito m 
yellow [jelo] adj (color) amarillo; (coward) 
cobarde; — fever fiebre amarilla f, — 
jacket avispa f — pages paginas 
amarillas f pi; N amarillo m; vi/vt 
poner(se) amarillo, amarillear 
yellowish [jeloij] adj amarillento 
yelp [je*p] vi gaflir, aullar; n ganido m, 
aullido m 

Yemen [jeman] n Yemen m 
Yemeni [jemani] adj & n yemeni mf 
yen [jen] n (currency of Japan) yen m; 

(desire) anhelo m ; vi anhelar 
yes [jes] adv si; —no question pregunta de 
si o no f 

yesterday [jesta*de] adv & n ayer m; the 
day before — anteayer 
yet [jet] adv & conj are they here —? iya 
llegaron? they aren't here — todavia no 
llegan, aun no han llegado; — another 
otro mas; ugly — charming feo pero 
encantador; as — todavia, aun 
yield [jiid] vi/vt (surrender, give in) ceder, 
plegar(se); (produce) rendir, redituar; to — 
five percent dar un cinco por ciento de 
interes; n (production) rendimiento m, 
production f, (of stocks) redito m 
yodel [jodl] vi cantar a la tirolesa; n canto 
tiroles m 

yoga [joga] n yoga m 

yogurt [joga^t] n yogur rn 

yoke [jok] n (crossbar) yugo m; (pair of 

animals) yunta f, (on a shirt) canesu m; vt 
uncir 

yolk [jok] n yema f 

yonder [jdnda^] adj aquel; adv (location) alia; 

(direction) hacia alia 
yore [jar] n in days of — antano 
you [ju] pron — came (sg informal) tu 
viniste; (sg formal) usted vino; (pi 
informal) Sp vosotros vinisteis; Am ustedes 
vinieron; (formal) ustedes vinieron; I see 


— (sg informal) te veo; (sg formal) lo veo; 
(pi informal) Sp os veo; Am los veo; (pi 
formal) los veo; I talk to — (sg informal) 
te hablo; (sg formal) le hablo; (pi 
informal) Sp os hablo; Am les hablo; (pi 
formal) les hablo; I went with — (sg 
informal) fui contigo; (sg formal) fui con 
usted; (pi informal) Sp fui con vosotros; 

Am fui con ustedes; (pi formal) fui con 
ustedes; it's for — (sg informal) es para 
ti; (sg formal) es para usted; (pi informal) 
Sp es para vosotros; Am es para ustedes; (pi 
formal) es para ustedes; this is how — 
make bread asi se hace el pan 

young [jAi]] adj joven; — man joven m; — 
people gente joven f, — woman joven f, 
n (offspring) cria f 

youngster [jArjsta-] n muchacho -cha mf, 
jovencito -ta mf 

your [jor] poss adj this is — dog (sg 

informal) este es tu perro; (sg formal) este 
es su perro; (pi informal) Sp este es vuestro 
perro; Am este es su perro; (pi formal) este 
es su perro 

yours [jarz] pron this book is — (sg 
informal) este libro es tuyo; (sg formal) 
este libro es suyo/de usted; (pi informal) 
Sp este libro es vuestro; Am este libro es 
suyo/de ustedes; (pi formal) este libro es 
suyo/de ustedes; — is bigger (sg 
informal) el tuyo/la tuya es mas grande; 
(sg formal) el suyo/el de usted/la suya/ 
la de usted es mas grande; (pi informal) Sp 
el vuestro/la vuestra es mas grande; Am el 
suyo/el de ustedes es mas grande; (pi 
formal) el suyo/el de ustedes es mas 
grande; a friend of — (sg informal) un 
amigo tuyo; (sg formal) un amigo suyo/ 
de usted; (pi informal) Sp un amigo 
vuestro; Am un amigo suyo/de ustedes; — 
truly atentamente 

yourself [jarseif] pron you — wrote the 
letter (sg informal) tu mismo escribiste la 
carta; (sg formal) usted mismo escribio la 
carta; you yourselves wrote the letter 
(pi informal) Sp vosotros mismos 
escribisteis la carta; Am ustedes mismos 
escribieron la carta; (pi formal) ustedes 
mismos escribieron la carta; you are not 

— today (sg informal) hoy no eres el 
mismo de siempre; (sg formal) hoy no es 
el mismo de siempre; you are not 
yourselves today Sp hoy no sois los 
mismos de siempre; Am hoy no son los 
mismos de siempre; (pi formal) hoy no 
son los mismos de siempre; you were 
sitting by — (sg informal) tu estabas 
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sentado solo; (sg formal) usted estaba 
sentado solo; yoa were sitting by 
yoarsefves (informal) Sp vosotros estaba is 
sentados solos; Am ustedes estaban 
sentados solos; (pi formal) ustedes estaban 
sentados solos; yon look at — at the 
mirror (sg informal) tu te miras en el 
espejo; (sg formal) usted se mira en el 
espejo; yon look at yourselves at the 
mirror (pi informal) Sp vosotros os mirais 
en el espejo; Am ustedes se mi ran en el 
espejo; (pi formal) ustedes se miran en el 
espejo; you bought — a boose (sg 
informal) te compraste una casa; (sg 
formal) usted se tom pro una casa; you 
bought yourselves a house (pi 
informal) Sp os comprasteis una casa; Am 
se compraron una casa; (pi formal) se 
compraron una casa 

youth [juO] n (person) joven rn; (young age) 
juventud rn 

youthful [juOfoi] adj juvenil 
yo-yo [jojo] n yo-yo m 
yucca [jAkd] n yuca f 
yack [j\k] ivnRi puaj, puaf 
Yugoslavia (jugoslavia) n Yugoslavia f 
Yugoslavian [jugosldvtanj adj fie n 
yugoslavo -va mf 
Yuletidc [juftaid] n Navidad f 
yummy jj.vmi] adj delicioso; ivttrj ;que rico! 
yuppie IjApi] n yuppie mf 


Zimbabwe [Zimbabwe] N Zimbabue m 
Zimbabwean [Zimbabwean] adj fir n 
zimbabuo -a mf 
zinc [zirjk] n cine m, zinc rn 
zip [zip] vi/vt cerrar/abrir con cremallera; to 
— by pasar volando; to — over ir 
corriendo; n cero rn; — code codigo 
postal m 

zipper [zip^l n cremallera f, cierre 
(relam pago) m 

zirconium [z^koniam] N circonio m 
zodiac [zoniaek] n zodfaco m 
zombie [zombi] n zombi mf 
zone [zon] n zona f, vt dividir en zonas 
zoo [zu] n zoologico in; Sp zoo rn; — keeper 
guardian -ana del zoologico mf 
zoological (zoalddpkai] adj zoologico 
zoology [zoalad;i] n zoologia f 
zoom [zum] vi zumbar; to — off salir 
zumbando; n zumbido m; — lens 
teleobjetivo m, zoom m 
zucchini [zukini] n calabadn m 
zygote [zaigot] n cigoto m, zigoto m 


Zz 

Zambia [zxmbia] N Zambia f 
Zambian [zsembian] adj fir n zambiano -na 
mf 

zany |zeni] adj absurdo 
zap [zaep] vr liquidar 
zeal [zil] n celo m f fervor m 
zealot [zfldt] n fanatico -ca mf 
zealous [zclas] adj celoso, fervoroso 
zebra [zibra] n cebra f 
zenith [ziniG] n cenit m 
zephyr [zefa-] n cefiro m 
zeppelin [zcpalin] n zepetin rn, dirigible m 
zero [ziro] n cero rn; there's — possibility 
that hell come las posibilidades de que 
venga son nulas 
zest [zESt] n entusiasmo rn 
zigzag [zigzaeg] s zigzag nr; adj fit adv en 
zigzag; vi zigzaguear, andar en zigzag; vt 
hater zigzaguear 
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